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DE  ORTHOGKAPHIA 


omAifiiATTCi  LATnn  Tn. 


Q.  Terentii  Scauri  de  orthographia  dao  supersunt  libri  manu  scripti, 
qni  qnidem  omnia  quae  hoc  nomine  inscripta  feruntur  continent,  Bernen- 
sis  330  et  Palatinus  1741. 

Bernensem  codicem  decimo  saeculo,  ut  mibi  yisum  est^  scriptumy 
qui  olim  Bongarsii  fuit^  accurate  descripsit  Usenerus  mus.  Rhen.  v.  XXII 
(a.  1867)  p.  416y  brevius  Hagenus  catal.  cod.  Bernens.  p.  330.  in  hoc 
Scauri  liber  legitur  f.  39—43*,  incipit  Uber  TerentH  Scauri  de  ortho- 
grapJna  Scribendi  —  percenseri  poterat, 

Codex  Palatinus  chartaceus  quinto  decimo  saeculo  scriptus  inter 
excerpta  vetenim  scriptorum  et  varios  commentarios  recenti  aetate  compo- 
sttos  hanc  Scauri  librum  una  cum  appendice  de  ordinatione  partium  ora- 
tionis  continet  f.  245— 249*,  incipit  liber  Terrentii  Scauri  de  ortograuia 
(corr.  orttiographia)  Scribendi  —  percensiri  poterat.  finit  Quinti  Terrentii 
Scauri  de  orthograuia,  \  Terrentius  scaurus  de  ordinatione  'partium  ora- 
tionis  I  In  contextu  historiae  —  omnes  partes  orationis  examinabit*) 

Fragmentum  libri  sexto  decimo,  ut  videtur,  saeculo  scriptum  in  codice 
Vaticano  1491  chartaceo,  cuius  indicem  exhibui  gramm.  lat.  v.  V  p.  526, 
relictum  est,  0-  Terentii  Scauri  de  orthographia  ad  Theseum  Scribendi  — 
ut  squina  neque  prae  (p.  2254).  reliqua  in  flne  codicis  perierunt. 


*)  De  reliqaifl  codicis  partibtia  comperta  babtii  baec  partim  a  me  olim 
noiata,  partim  a  Stendero,  qai  codicem  in  meam  asam  contalerat,  indicata. 
aote  Seanri  librom  acripta  sunt  baec,  Ineipit  fabularius  super  XV  libroa  meta' 
morphoseon.  Diofantm  Laeedaemonum  auetor  libros  seripsit  antiquitatum — quisquis 
tz  exiUo  soyle  namen  habet  (cf.  Mai  class.  aact.  y.  III  p.  XYI),  breves  similis 
generis  commentaiii,  Ciceronis  epistnlae  aHqaot,  commieiitariaB  germanice  scriptas 
rtformatio  des  heHigen  geriehtes  wie  man  dasz  ordentUehen  halden  soU,  duae  epiatalae 
Petri  Antonii.  seqoitar  liber  Terentii  Scaari,  post  qaem  qainqne  folia  vacaa 
relicta  tont  deinde  seqaontar  CiceroniB  oratio  pro  Marcello,  eiaBdem  de  optimo 
genere  dicendi  liber  com  aliis  ezoerptiB  Ciceronis,  qaibas  BabacriptoB  est  annnt 
1466  rel,  nt  Stenderoa  indicavit,  1464,  Martiani  CapeUae  excerpta  de  arte 
rhetorica,  Sexti  Bafi  breviariam,  registram  saper  libros  Laarentii  VaUenaiB,  de 
monstriB. 
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Praeter  hos  codices  in  aliis  iisque  partim  antiquioribus  pauca  ex 
initio  libri  excerpta  et  cum  similibus  aKorum  grammaticonim  exceqUis  de 
orthographia  coniuncta  leguntur.  *ex  quo  genere  codicum  quattuor  novi  hos. 
codex  Sangermanensis  1180  saec.  IX ,  de  quo  dixi  gramm.  lat.  y.  IV 
p.  XXXIII,  Scauri  excerpta  exhibet  f.  36,  Item  orthographia  \  Terentescauro 
orthographia  igitur  est  ratio  recte  syllubis  scrihendi,  scribendi  autem  ratio 
quattuor  modis  uitiatur  —  pro  non  positum  est  (p.  2251).  Religio  ideo  dici- 
/f/rsqq.  (Hagen  anecd.  Helv.  p.  297).  cum  hoc  consentit  codex  Monaccnsis 
14252  Emmeramus  252  nono  vel  octavo  saeculo  scriptus  T.  1,  De  ortho- 
graphia  |  Terentescauro  orthographia  —  pro  non  positum  est  Belegio  sqq.: 
cf.  catalog.  cod.  lat.  bibl.  reg.  Monac.  v.  II  2  p.  150.  eadem  excerpta  leguntur 
in  codice  Sangallensi  249  s.  IX  post  Albini  librum  de  orthographia  in  fine 
codicis  p.  91,  incipiunt  pauca  ex  iibro  terentiani  scauri  \  excerj)ta  de 
ortografia.  Ortografia  igitur  est  ratio  in  syllabis  recte  scribendi.  scri- 
bendi  autem  ratio  quattuor  modis  uitiatur  sqq.:  cf.  Verzeichniss  der  Hand- 
achriften  der  Sliftsbibliothek  von  St.  Gallen  p.  92.  neque  diversa  ab  his 
sunt  excerpta  codicis  Leidensis  Voss.  4.  33  saec.  X  cum  excerplis  Isidori 
et  Albini  coniuncta  f.  171,  incipiunt  pauca  ex  multis  grammaticonim  id 
est  terrentii  prisciani  capri  cassiodori  et  aliorum  libris  excerpta  de  orto- 
grafia  et  de  di/ferentia  similium  orationis  partium.  ortografia  grece  latine 
recta  scriptura  interpretatur.  orto  enim  recta  grafia  scriptura  dicitur. 
haec  disciplina  docet  quemadmodunl  scribere  debeamus.  nam  sicut  ars 
tractat  de  partium  declinatione  ita  ortografia  de  scribendi  peritia.  orto- 
grafia  igitur  est  ratio  in  syllabis  recte  scribendi.  scribendi  autetn  ratio 
quatuor  modis  uitiatur  —  est  enim  nescio  non  scio.  Aetemus  aetas 
aeuum  sqq.  —  non  palatium  aule  nomine  sed  atrium:  cf.  gramm.  lat. 
V.  m  p.  389. 

Denique  ea  quae  de  ordinatione  partium  orationis  praescriplo  Scauri 
nomine  in  Palatino  codice  leguntur  etiam  in  codice  Valentiano  M  7.  3 
saeculo  nono  scripta  sunt  post  Albini  commentarium  in  Priscianum,  de 
quo  dixi  de  gramm.  quibusd.  lat.  inf.  aet.  p.  8^  et  senlentlas  quasdam 
Hieronymi  et  Augustini,  Terrentius  ait  In  contextu  historiae  —  omnes 
partes  orationis  eximabit.  sequuntur  item  Hieronymi  sententiae  et  com- 
mentarius  in  Donatum. 

Primum  editus  est  Scauri  liber  e  codice  Laurissauo  ab  loanne  Sichardo 
in  editione  Basileensi  Adami  Petri  a.  1527,  quam  descripsi  gramm.  lat. 
V.  VI  praef.  p.  IX.  de  Scauro  Adamus  Petrus  in  praefatione  ad  lilium  scribit 
haec,  ^Porro  Terentium  Scaurum,  quem  A.  Geliius  nobilissimum  Hadriani 
temporibus  grammaticum  uocat,  de  orthographia  adiunximus,  cuius  nobis 
coplam  ex  uetustissimo  codice  Laurissano  lo.  Sichardus  fecit,  uir,  ne  quid 
aliud  dicam,  studiorum   causae  optime  uolens.     Adcoque  is  uidetur  esse, 
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quem  Priscianus  subinde  Tereutianum  appellat:  nos  tamen  freti  Gellianis 
codicibuSy  tum  uetustissimo  exemplari^  Terentium  potius  edidimus,  cuius 
praeter  alia  ingeuii  monimenta  citantur  apud  idon^os  autores,  Fabulae,  et 
de  erroribus  Cesellii  Vindicis  libri'.  codex  autem  quo  Sichardus  usus  erat 
aut  ipse  Palalinus  fuit,  qui  nunc  superest,  aut  huic  similis.  cum  hoc 
enim  editi  exemplaris  lectio  -plerumque  consentit.  ab  huius  codicis  scriptura; 
quae  est  in  clausiUa  libri  p.  2262  haec  sxint  quae  urgenti  (empore  com^ 
piecti  tibi  in  praesentia  potuit  he  si  quid  exemplis  defecerit  uel 
quaestionihus  subiupigentur ,  profectus  est  Sichardus,  cum  el  ibi  addito 
Thesei  uomine  seriberet  potui  Theseu  quod'  pro  potui  si  quid  et  idem 
uomen  in  inscriptione  libri  poneret,  Q.  Terentii  Scauri  de  orthographia 
ad  Theseum.  eadem  inscriptio  praeter  principem  editionem  in  fragmento 
codicis  Vaticani  legilur.  sed  eius  fragmenti  scripturam  in  reliquis  quoque 
cum  impresso  exemplo  ita  inveni  consenUentem^  ut  non  videatur  dubitari 
posse  quin  ex  boc  ipso  Vaticanus  codex  dcscriptus,  non  ex  illo  codice 
editio  Sichardi  facta  sit  ex  Basileensi  editioue  recepta  sunt  excerpta  apud 
G.  Fabricium  gramm.  vet.  lib.  de  proprielate  et  difrerentiis  sermonis  latini 
a.  1569,  repetita  a  Gothofredo  aucL  lat.  ling.  p.  1377  et  a  Vulcanio  thes. 
utr.  fiog.  p.  75d.*)  eandem  editionem  paucis,  quae  manifesto  errore  cor- 
rupta  erant,  correctis  expressit  PuHschius,  qui  et  Bernensi  codice  et 
conlecturis  doctorum  virorum  se  usum  esse  indicat,  cum  ^ex  libro  Bongarsii, 
notis  Ranconeti  et  Petri  Scriverii  restitutum'  a  se  editum  esse.  Scauri 
librum  scribit  verum  tamen  paucis  locis,  ut  dixi,  codicis  scripturam  recepit, 
pauciora  etiam  coniectura  emendavil. 

In  nova  editione  duobus  codicibus  quos  supra  dlxi  usus  sum.  e  quibus 
Bernensem  (B)  ipse  cum  Putschii  editione  contuleram:  meam  operam  postea 
Ilagenus  denuo  excusso  codice  ita  supplevit,  ut  nullam  dubitationem  de 
scriptura  codicis  relictam  esse  putem.  Palatinum  codicem  (P)  me  rogante 
Stenderus  cum  principe  editione  contulit.  utriusque  libri  lectionem  inte- 
gram  exhibui,  et  Bernensem  quidem  ita  expressi,  ut  etiam  in  ratione 
scribendi,  quantum  fieri  posset,  hunc  sequerer  et  in  eo  quoque  genere 
omnem  scripturae  discrepantiam  exceptls  quidem  rebus  levissimis,  quae 
uullam  utilitatem  habent,  adnotarcm.  scriptura  codicis  saepius  altera  manu 
ipsa  quoque  antiqua,  quam  adposita  b  littera  significavl,  correcta  est. 
iitteras  in  rasura  membranarum  positas,  si  modo  illud  quod  olim  scriptum 


*)  Nallam  fidem  habent  quae  Claudius  Dausqaeius  in  orthograpfaia  v.  I 
p.  162  Scauio  tribait,  'Scaoras  lib.  IX  de  orthographia:  et  raro  Capri  testimoDio 
8  apad  Etrascot  exprimitar  et  ex  Latinis  locutionibus  nonnamquam  evanescit. 
Emiiafl:  Interea  fdgit  albu'  iabar  Hyperioni'  carsum'.  nam  neque  a  Scaaro  neqae 
a  Capro  haec  petita  sunt,  sed  ab  Agroecio  p.  2269.  Ennii  autem  versUm  Capro 
auctore  asas  PriacianaB  L  V  p.  170,  9  in  alia  qaaestione  adscripBii 
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erat  non  apparebat,  addita  nota  ras.  indicavL  minorem  diiigentiam  require- 
bat  Palatinus  codex,  in  quo  ea  quae  ad  ortbograpbdam  vocabulorum  per- 
tinent  plerumque  omitti  poterant  rationem  autem  duorum  librorum  inveni 
esse  Iianc,  ut  ex  uno  vetere  exemplo  Utteris  anglosaxonicis  vel  scotticis^ 
ut  videtur,  scripto,  quo  solo  Scauri  liber  memoriae  proditus  erat,  ducti 
sint  quod  exemplum  cuiS  in  optimo  codice  Bernensi  accurate  expressum 
sit,  neglegentius  et  multis  vitiis  auctum  in  PalatinOy  sequitur  ut  in  illo 
omnis  fere  scripturae  aiictoritas  nitatur,  paucis  locis^  in  quibus  verba 
quaedam  vel  omissa  vei  neglegentius  descripta  erant,  eius  fldes  suppleatur 
Palatino  codice.*)  longe  maxima  tamen  pars  vitiorum,  quibus  Scauri  liber 
in  communi  archetypo  gravissime  corniptus  erat,  ex  illo  ad  utrumque  co- 
dicem  -propagata  est  ex  eodem  vetere  exemplo  derivata  sunt  excerpta, 
quae  ex  initio  libri,  quod  tum  quoque,  ,cum  illa  componebantur^  iam 
mutilatum  erat,  descripta  et  quattuor  codicibus  propagata  sunt  ex  bis  ea 
quae  memoria  digna  esse  videbantur  adscripsL  manu  scriptorum  librorum 
lectionibus  addidi  discrepautiam  principis  editionis,  quacum  Putschiana, 
sicut  dixiy  plenimque  consentit,  eamque^  discrepantiam  ipsam  quoque  inte- 
gram  exhibui,  ut  constaret^  quem  ad  modum  verba  grammatici  olim  edita 
fuissent  nam  ad  constituendam  lectionem  impresso  exemplo  fidem  non 
tribui,  sed  quae  rectius  in  eo  quam  in  Palatino  codice  leguntur  e  con- 
iectura  potius  Sichardi  quam  ex  meliore  codice  repetenda  sunt,  aut  siquae 
forte    in  his  quae  Sichardus  correxit  sine  alio  codice  non  videbuntur  in- 


*)  Ex  iis  quae  Palatini  codiciB  aactoritate  recepi  qnaedam  saiie  ita  compa- 
rata  sont,  nt  facile  ooniectara  inyeniri  potnerini  snnt  etiam  de  qnibna  dnbitem 
nnm  codida  Bcriptnra  reote  indicata  sit.  adscribam  tamen  panca  eint  generis 
exeippla.  p.  2260  qjiwn  nune  nos  hedwn  dicimus  P  cum  ezcerptis:  nune  om.  B. 
p.  2261  ut  *cum  in  uerbo  nescio  8  litteram  priori  'syllabae  iniungunt  P,  lU  cum 
in  uerboneecio  8  Utterae  (corr.  litteram  b)  priori  iunguni  B:  priori  ayUabae  «im- 
gunt  defendnnt  ezcerpta.  p.  2262  ut  f  et  h  F,  ut  haee  B.  ib.  K  quidam  euper- 
uacuam  esse  iudica%terunt  B,  quidam  superuacuum  eeee  litteram  iudicauerufU  P. 
p.  2268  mdle  quidam  per  c  P,  mtUtae  quidem  per  c  B.  ib.  quis  enim  uel  hebetis 
animis  anmiseosimilitudinem  sentire  non  possit.  q  littera  aeque  retenta  est  F, 
quis  enim  Jiebetis  animi  eonorum  similittuiinem  sentire  non  poesit.  q  littera  aeque 
quaerenda  est  B.  ib.  quod  auxilii  eius  Jitterae  non  indigebat  P,  quo  auxilio  eius 
litterae  indigebat  B.  p.  2267  8cd  illud  secuti  uidentur  P:  mud  om.  B.  p.  2269 
adice  quod  mcunmus  corruptum  sit  P,  adite  mcucimus  corrumptum  (corr.  corrup- 
tum)  sit  B.  p.  2260  nemo  autem  numquam  tam  insulee  per  u  artubu^  dixerit  F, 
nemo  y  niMfi^tMiiii  totfi^  insulse  per  u  art%ibus  dixerit  B.  ib.  quoniam  pro  illa 
u  eederet  P,  que  (corr.  qua)  pro  antea  u  cederet  B.  ib.  in  eisdem  hac  littera 
neeessario  utimur  P,  in  eisdem  hac  Jittera  tangimur  necessario  B.  ib.  liquidae 
autem  eunt  quatuor  P,  liquidae  sunt  II II  B.  p.  2261  ci«iii  aiioqui  dubium  non 
sit  quin  per  m  scribenda  sit  P,  cum  aiioqui  dubium  non  sit  cum  per  ms  ecribenda 
sit  B,  ib.  et  quoniam  per  p  et  a  ea  ecribantur  P:  per  om.  B.  ib.  hiempe  autem 
neutrtm  harum  syUabdrum  genitiuo  recipiat.  item  non  constat  obecurumutrum 
per  ob  aut  per  op  debeat  scribi  P,  hiemps  atUem  neutrum  ?iarum  syUabarum  reeipit, 
item  non  eonstat  (^scurum  ob  an  per  op  debeat  acribi  B. 
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veniri  potuisse,  oe  haec  quidem  posi  cognitam  Bernensis  codicis  scripturam 
quidquam  novi  ad  mempriam  manu  scriptorum  librorum  addunt.  praeterea 
subieci  indicem  eorum  locoriun,  in  quibus  eaedem  res  ab  ipso  grammatico 
tractantnr.  nam  ad  reiiquos  grammaticos  qui  de  iisdem  rebus  scripserunt 
yel  iisdem  fontibus  atque  Scaurus  usi  sunt  eam  operam  convertere  inflni* 
ium  fuity  quamquam  horum  comparatio  ad  comiptam  scripturam  emen- 
dandam  plurimum.  profuit.  in  ipsa  emendatione  autem,  quamvis  sciam 
plura  quam-  ipse  correxi  facile  corrigi  posse,  tamen  modum  adhibendum 
esse  censuiy  propterea  quod  librum  non  solum  errore  scrUbendi  corruptum 
eed  eiiam  excerpendi  neglegentia  depravatum  esse  existimo.  quare  quae* 
dam  quae  in  iusta  et  digna  vetere  grammatico  elocutione  ferenda  non 
eunt  relinqnere  quam  inceriis  conieciuris  temptare  maluL 

Terentium  Scaurum  Hadriani  temporibus  grammaticum  vel  nobilissi- 
mum  fuisse  testimonio  constat  Gellii  noct  att  XI  15,  qui  eum  de  Caeselii 
erroribus  scripsisse  refert  eodem  pertinet  Gapitol.  vit  Ver.  imper.  c.  2 
audivU  Scaurinum  (^rammaticum-latinum,  Scauri  filium,  qui  grammaticus 
Hadriani  fuit,  praenomen  Quinti  bis  posuit  lulius  Romanus  apud  Gharisium 
p.  202,  28  et  210,  21,  ubi  Q,  Terentius  Scaurus  in  commentariis  in  artem 
poeticam  libro  X.  idem  Scauri  libros  artis  grammaticae  bis  appellavit 
p.  133, 1  et  136,  16.  adnotationes  eius  in  Vergilium  paucae  relictae  suni 
in  schoiiis  Veronensibus,  de  quibus  Ribbeckius  proL  in  Verg.  p.  171  sq. 
disputavit  praeterea  Plauii  fabulas  interpretatus  esse  testimonio  creditur 
Rufini,  qui  uomen  grammatici  una  cum  excerptis  ex  Sisennae  commen- 
tariis  appellavit  comm.  in  metr.  Terent  p.  560,  27,  Sisenna  in  commen* 
tario  Poenuli  Plautinae  fabulae  —  m  Pseudulo  sic  ^maiai  8uuq€6i^ 
metri  causa,'  Scaurus  in  eadem  fabula  sic,  ^nunc  iam:  iam  divisit  in 
duas  syUabas  metri  causaJ  Sisenna  in  Rudente  sic  sqq.  quaroquam  de 
Scauro  non  satis  cerium  e^e  iudicium  commentarii  Plautini  apparet  nam 
inierpoiata  veterum  editionum  lectione  usus  est  Ritschelius  de  excerptis 
Rofini  disputan^  parerg.  Plaut  p.  374.  non  magis  certum  est  ad  commen- 
tarium  Horatii  referenda  esse  quae  ieguntur  in  scholiis  Porphyrionis  in 
Hor.  sat  U  5,  92  stes  capite  obstipo,  tristi  ac  severo:  Scaurus  incli- 
naio  dicit,  vel  apud  Gharisium  I.  c.  Q.  Terentius  Scaurus  in  commen- 
tariis  in  artem  poeticam  libro  X,  de  quibus  acuta  est  disputatio  Zange- 
meisteri  de  Boraiii  vocabulis  singularibus  (Berolini  a.  1862)  p.  40.  ex 
arie  grammatica  videntur  petita  esse  quae  Scauri  nomine  adscripto  lulius 
Romanus  de  adverbio  obiter  Gharis.  p.  209,  14  et  Priscianus  de  participio 
ambitus  L  X  p.  547,  10  attuierunt;  item  deflnitiones  et  observationes  de 
variis  ariis  grammaticae  partibus  apud  Diomedem  p.  300,  19;  27.  318,  14. 
320,  13.  403,  20.  421,  16.  444,  29.  449,  26.  456,  27  et  in  explanatio* 
nibus  in  Donatum  p.  486,  9.  535,  5.  552,  31.  560,  19.  .562,  1. 
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Gomposui  omnia  quae  adscripto  Scauri  nomine  a  posterioribus  gram- 
maticis  ex  eius  libris  recepta  sunt.  nam  quae  non  nominato  auctoread 
eius  doctrinam  probabiliter  referri  possunt  sciens  omisi.  iam  rero  iiic  de 
orthographia  lit>er  non  solum  clausula  subiecta  p.  2262  haec  sunt  quae 
urgenti  tempore  sqq.  ab  iis  quae  deindesequuntur  separatus,  sed  etiam 
certo  scriptoris  consilio  ita  dispositus  est,  ut  reliqua  ad  eum  non  perti- 
nere  appareat.  nam  quattuor  posuit  genera  quibus  scribendi  ratio  corrum* 
peretur.  quae  postquam  in  principio  libri  una  cum  regulis  emendandi 
breyiter  descripsit  et  paucis  exemplis  comprobarity  mox  praemissa  dispu- 
tatione  de  cognatione  litterarnm,  quoniam  in  liac  omnis  de  orthographia 
quaestio  versatur,  per  singulas  libri  partes  copiosius  persecutus  esL  et 
primum  quidem  additis  contra  rationem  litteris,  deinde  detractis  iis  quas 
addi  ratio  iubebat  multa  corrumpi  demonstravit  et  adiectis  singulornm 
▼ocabulorum  quaestionibus  illustravit  tum  de  mutatione  litterarum  simi- 
iiter  disputavit.  denique  de  conexione,  quo  genere  ea  quae  in  dividendis 
syltabis  peccarentur  contineri  voluit,  pauca  subiecta  sunt.  per  omnia  autem 
genera  eum  saepe  consuetudinem  scrtbendi  vel  pronuntiandi  pugnare  cum 
ratione  videret,  id  egit  ut  aut  a  prava  consuetudine  rationem  defenderet 
aut  ipsam  consuetudinem  certis  legibus  ex  cognatione  litterarum  ductis 
regi  dembnstraret;  raro  propter  soni  iucunditatem  aliquid  consuetudini  con- 
cessit.  saepius^  roaxime  in  prima  parte  libri,  consuetudo  antiquorum  com- 
memorata  est 

Ex  antiquloribus  grammaticis  quibus  Scaurus  usus  est  Varronem  ter 
appellavit,  p.  2255  de  longis  syllabis  per  i  vel  ei  scribendis,  p.  2256  de 
adspiratione  in  Gracchi  nomine  omittenaa,  p.'  2261  de  nominibus  per  ps 
vel  bs  scribendis.  quae  Wilmannsius  de  Varr.  libr.  gramm.  p.  86  libris 
de  sermone  latino  tribuit  ita^  ut  primum-et  tertium  locum  in  primo  libro; 
secundum  in  tertio  collocaret,  propterea  quod  his  polissimum  libris  con- 
venire  viderentur.  praeterea  inventum  Spurii  Carvilii  p.  2253  et  Accii 
doctrinam  de  geminandis  vocalibus  p.  2255  commemoravit;  quae  ipsa  quo- 
que  a  Varrone  recepisse  videtur^  sicut  versus  Lucilii  p.  2255  adscriptos 
ab  illo  petiverat.  denique  Santram  una  cum  dissentiente  ab  eo  Varronis 
opinione  nominavit  p.  2256.  reliquos^  quorum  sententias  attulit  vel  Jm- 
pugnavit,  nominatim  non  appellavit,  sed  generaliter  quosdam  multos  alios 
dixit.  sed  ex  his  quoque  quibus  nomen  adscriptum  non  est  permulta  ad 
Varronis  doctrinam  haud  dubie  refereiida  sunt.  quod  quo  certius  appareret, 
curavi  ut  ea  quae  ab  aliis  Varroni  tribuerentur  vel  in  libris  de  lingua 
latina  similiter  praecepta  essent  in  adnotatione  indicarentur.  facile  autem 
numerus  eorum  quae  ex  illius  doctrina  repetenda  sunt  augeri  poterit, 
siquis  ea  comparaverit,  in  quibus  alii  qui  iisdem  fontibus  atque  Scaurus 
usi  de  orthographia  scripseruot  cum  illo  consentiunt.    nam  in  his  quoque 
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suni  qaae,  qaamvis  non  nominato  auctore  tradantur,  tamen  satis  probabi- 
liter  ad  Varronem  referri  possint.  Terum  his  omissis  satis  fuit  certis  in- 
diciis  probayisse  Varronianae  doctrinae  vestigia  per  totum  librum  dispersa 
esse,  ex  quibus  de  reliquis  probabilis  coniectura  fieri-  posset. 

Restat  ut  dicatur  de  iis  quae  post  librum  de  orthographia  scripta 
sunt  de  adverbio  temporis  ^cum',  de  usu  atque  scriptura  adverbiorum  sive 
praepositionum  localium,  de  scriptura  per  i  vel  ei  litteras  et  de  apicibus 
litterarum,  qnibus  addidi  excerpta  de  praepositionibus  locorum  ex  eodem 
fonte  ducta,  sed  in  compendium  redacta  et  novo  additamento  aucta^  quae 
in  codice  Parisino  7520  saec.  XI  cum  excerptis  ex  catholicis  Probi  con- 
iuncta  leguntur  f.  l^  Ars  Probi  de  ultimis  sylldbis  cuius  sint  deciinationis 
uel  ubi  termineni  genitiuum,  Praepositiones  locorum  —  audebam.  Nunc 
de  catholicis  nominum  uerborumque  doceamus  sqq.  (Prob.  cathol.  p.  3,  2). 
illa  igitur,  quae  cum  Scauri  libro  conexa  in  codicibus  leguntur,  neque  cum 
hoCy  sicut  dixiy  cohaerent  .et  inter  se  minus  certa  dispositione  coniuncta 
sunt.  maximam  autem  eorum  partem  Varroni  tribuendam  esse  animad- 
vertit  Lachmannus  in  Lucret.  p.  186.  quem  secutus  Wflmannsius  de  Varr. 
libr.  gramm.  p.  113  reiectis  paucis,  quae  interpolatori  tribuenda  esse  pu- 
tavit,  reliqua  ex  Varronis  libro  de  grammatica  petita  iisque  interpositis 
epilogum  Scauri  in  duas  partes  discerptum  esse  censuit.  nam  ad  epilogum 
libri  de  orthographia  ea  quoque  quae  huic  parti  subscripta  sunt  p.  2264 
brevitatem  huius  libelii  sqq.  revocanda  esse  existimavit.  postea  Usenerus 
mus.  Rhen.  v.  XXIV  (a.  1869)  p.  94  sqq.  de  tota  hac  parte,  quam  ex 
Bemensi  codice  emendatam  e&hibuity  ita  disputavit^  ut  non  solum  haec 
omnia,  quae  in  iilo  codice  post  Scauri  librum  scripta  snnt^  ex  quinto  libro 
de  sermone  latino  transcripta  et  duabus  partibus  epilogi  interposita  esse 
demonstraret^  verum  etiam  excerpta  codicis  Parisini^  quae  modo  dixi;  et 
similia  quaedam  de  praepositionibus  locorum  praecepta.^  quae  apud  alios 
grammaticos  leguntur,  ab  his  ex  eodem  vetere  foute,  cuius  usus  illis 
paratus  fuisset,  repetita  esse  existimaret.  et  Varronis  quidem  praecepta 
esse  quae  in  hac  parte  referuntur  certum  est.  nam  et  nomen  eius  disputa- 
tioni  de  adverbiis  localibus  praescriptum  est  p.  2262,  et  ea  quae  de  diversa 
scriptura  numeri  singularis  et  pluralis  per  i  vel  ei  praecepta  sunt  eidem 
tribuuntur  p.  2255.  sed  non  minus  certum  esse  puto  quaedam  quae  Var- 
ponis  non  sunt  immixta  neque  omnia  sic  ut  nunc  leguntur  ab  eo  scripta 
esse.  epilogum  autem  Scauri  alienis  excerptis  interpositis  in  duas  partes 
divisum  esse  parum  probabile  est.  nam  ut  clausula  libri  de  orthographia 
per  se  perfecta  et  absolu(«i  est^  ita  ne  iu  his  quidem  quae  extremae  parti 
subscripta  sunt  quidquam  desideratur.  memorabilis  vero  est  huius  partis, 
de  qua  dicimus,  similitudo  cum  libro  de  orthographia.  nam  non  solum 
eaedem  res  quae  in  illo  tractatae  iam  erant  iterum  tractantur  in  his  quae 
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ei  subiecta  sunt  et  additis  aliis  ita  augentur,  ut  quodam  modo  supplerl 
illius  disputatio  videatur,  sed  etiam  disputandi  et  scribendi  ratio  similis  est 
tn  liis  atque  in  ilio.  ex  quo  genere  est  generalis  eorum  contra  quos 
dicitur  significatio,  quidam,  qui  dicxint  et  similia^  in  fragmento  Parisino 
antiqui  et  consuetudo,  quotiens  saepius  adhibitum,  princeps  Uttera  p.  2262 
et  principes  litterae  p.  2263  coll.  p.  2258  principibus  iitteris,  nXsovaUfiog 
est  p.  2264  coli.  p.  2254  testantur  (letaxla^fioi,  propter  hanc  similitu- 
dinem  igitur  non  improbabile  videbitur  ut  haec  quoque,  sicut  librum  de 
orthographia,  cui  adhaeserunt,  a  Scauro,  quem  plurima  a  Varrone  recepisse 
vidimuSy  scripta  et  deinde  utraque  excerpta  ab  inferioris  aetatis  grammatico 
composita  esse  dicamus.  huc  accedit  quod  ii  grammatici,  quos  Scauri 
libris  de  arte  grammatica  usos  esse  scimus^  lulius  Romanus  apud  Charisium 
p.  203,  12  et  Diomedes  p.  414,  31,  de  adverbiis  iocalibus  vel  praepositio- 
nibus  eadem  quae  hoc  loco  uberius  exposita  sunt  in  breviorem  formam 
redacta  exhibent,  ut  iiii  non  ipsum  Varronis  librum,  sed  ea  quae  Scaurus 
ex  eo  receperat  habuisse  putandi  sint.  unum  huic  sententiae  video  opponi 
posse,  quod  Varronls  praeceptum  de  i  et  ei  iitteris  p.  2264,  quod  supra 
p.  2255  grammaticus  improbaverat,  hoc  loco  sic  tamquam  ipsius  scriptoris 
praeceptum  refertur.  quod  tamen  neglegentiae  excerptoris  videtur  tribui 
posse,  nisi  potius  iis  quae  deinde  corrupte  in  codicibus  scripta  sunt  hoc 
quoque  loco  refutatio  eius  sententiae  continebatur. 

Itaque  si  haec  quae  dixi  vere  disputata  sunt,  duo  habemus  Scauri 
fragmenta  vei  excerpta,  alterum  maius  ex  singulari  libro  de  orthographia, 
ut  videtur,  receptum,  alterum  brevius  ex  alio  eiusdem  grammatici  libro 
petitum.  quae  postea  cum  suis  clausulis,  sive  hae  ipslus  Scauri  erant 
sive  ab  alio '  grammatico  additae,  ad  orthographicam  institutionem  con- 
iuncta  sunt 

Fragmentum  de  ordinatione  partium  orationis,  quod  praescripto  Te- 
rentii  nomine  in  Valentiano  codice  legitur,  in  uno  Palatino  codice  Terentio 
Scauro  tributum  et  eius  libro  subiectum  est,  ceterum  a  vetere  grammatico 
haud  dubie  alienum  est.  ' 

Excerpta  Parisina,  quae  Scauri  excerptis  addidi,  antea  in  analectis 
grammaticis  Vindobonensibus  p.  452  edita  erant.  codicem  in  meum  usum 
denuo  accuratissime  excussit  Maximilianus  Bonnet,  quo  anctore  lectiones 
libri  manu  scripti  rectius,  quam  olim  a  Vindobonensibus  editoribus  factum 
erat,-  exhibui. 
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LIBER 
«  «  « 

p.  »48—61  P. 

Scribendi  autem  ratio  quattuor  modis  vitiatur,  per  adiectionemy  de- 
tractionem,  iomutationem^  adnexionem.  per  adiectionem,  ut  cum  querelam 
per  duo  I  scribunt,  cum  querulus  sit,  non  querullus.  per  detractionem; 
ut  cum  I  liaedus  sine  aspiratione  scribitur^  cum  alioqui  cum  ea  debeat, 
b  quouiam  apud  antiquos  faedus  sit  dictus  ^  et  ubi  illi  f  litteram  posuerunt^ 
nos  h  substituinius,  ut  quod  illi  fordeum  dicebant;  nos  hordeum^  fario- 
lum  quem  nos  hariolum;  similiter  faedum  quem  nunc  nos  haedum  dicimus. 
per  inmutationem,  ut  cum  at  coniunctionem  |  per  d  scribunt  et  eandem, 
quotiens  praepositio  sit,  per  t,  cum  alioqui  e  contrario  debeat  fieri.    per 


4  haedos  p.  i5,  8.  2S,  18 


B  codex  Bemenais  330 
h  eiusdem  eodicU  corrector 

P  codex  PdlaHnm  1741 

a  editio  Baeileeneis  a.  1527 

INCIPIT  LIBEE  TERENTH  SCAURI  DE  ORTOGRAPHIA  B  Incipit  liber 
Terrentii  Scaturi  de  ortogrania  {eorr.  orthographia)  P  Q.  TERENTII  SCAVRI 
DE  ORTHOGRAPHIA  AD  THESEVM  «.  INCIPIUNT  PAUCA  EX  LIBRO 
TERENTIANI  SCAURI  EXCERPTA  DE  ORTOGRAFIA  Ortografia  igitur  est 
ratio  in  sjUabit  recte  scribendi.  scribendi  aatem  ratio  qnattuor  modis  uitiatur 
codex  SangaUensie  249,  DE  ORTHOGRAPHIA  TERENTE  SCauro  (ITEM  ORTHO- 
GRAPHIA  TERENTE  Scauro  cod.  Sangerm.)  Orthographia  igitur  est  ratio  recte 
-Byllabis  scribendL  scribendi  autem  ratio  qoattuor  modis  uitiatnr  codex  Etnmera' 
mu$  252  et  Sangermaneneia  1180  1  uindatur  corr.  uitiatnr  B  ,  %  querellam 
{cofT,  •elom)  per  dno  11  scribnnt  cum  qnemllufl  ^corr.  -nlns)  sit  B  quereilam  per 
dno  1  tcribnnt.  qnoniam  (qnnm  o»)  qnemlufl  ait  Pc»  4  ut  poet  detractionem 
om.  BPi»  hedns  BP  oedns  «>  cnm  eadem  excerpta  Emmer,  Sangerm. 

Voa.  6  faedns  excerpta  Sangerm.  et  Voaa.,  foedus  Ba  et  excerpta  Emmer.,  feduB  P 
6  no8  antem  h  P«  snbetitnemuB  excerpta  Emmer.  et^Sangerm.  7  qnem 
illi  fiuiolnm  uqb  hariolnm  dicamus  excerpta  Vossiana.  rectius  entt  ut  qnod  illi 
fordenm  dicebant  noB  hordenm,  quem  iUi  fariolum  nos  hariolnm,  Bimiliter  qnem 
iUi  fiiednm  noB  haednm  dicimuB:  cf.  p.  13,  10  hariolnm]  ariolnm  B  f^dnm 
excerpta  Sangerm.j  fedum  P  foedum  Ba  nunc  om.  B^  add.  Pa  et  excerpta 
Sangerm.  Emmer.        hedum  BP  et  excerpta  Sangerm.,  hoednm  m 
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p.  2851  P. 

adaexionem,  ut  cum  in  verbo  nescio  s  litteram  priori  syllabae  iuogunt, 
cum  posterioris  initium  esse  debeat:  est  enim  ne  scio.    nam  ne  pro  noa 
positum  esl  apud  antiquos.    f  signiflcat   nefrendes  porcos  qui  sunt  sine 
dentibuSy  id  esfqui  fabam  frendere  non  possunt,  nesapus  qui  non  sapit, 
ita  et  nescio  non  scio  diductis  in  verbum  et   adverbium  syllabis.   recorri-  5 
gitur  vero  regulis  tribus,  hisloria,  originatione,  quam  Graeci  itvfioXoyiav 
appellant,  proportione,  quae  graece  dvaXoyia  dicitur.    et  historia  quidem^ 
ut  cum'sed  per  novissimam  litteram  d  scribimus,  quoniam  anliqui  sedum 
dixerint  et  per  abscisionem  coniunctiouis  pars  remanserit.  [at]  originatione, 
ul  cum  dicimus  inchoare   cum  aspiralione  scribendumy  quoniam  a  cbao  lo 
dictum  sit,  quod  fuerit  initium  omnium^rerum.    proportione,  ut  cum  dici- 
mus  equum  et  servum  et  similia  debere  scribi,  quia  antiqui  per  uo  scri- 
pserint,   quoniam  scierunt  vocalem   non  posse  geminari  credebantquc   et 
hanc  litteram  geminatam  utroque  loco  in  sua  potestate  perseverare^  iguo- 
rantes  eam  praepositam  vocali  consonantis  vice  fungi  et  poni  pro  ea  littera  i5 
quae  sit  f;  deinde^  quod  omnia  nomina  feminina  nominativo  singulari  a  - 
finita;  quotiens  in   masculinum  transeant,  servatis  praecedentibus  litteris 
novissimum  a  in  u  vertant  et   assumpta  s  contrarium  sexum  slguilicent; 
ut  iusta  iustuS;  casta  castus,  pia  pius,  ita  et  equa  et  serva  servatis  prae- 
cedentibus   litteris   el  u  pro  a  substituto  equus  et  servus   et  equum  et  so 
servum  per  duo  u.  non  per  unum  u  efQciunt^  excepto   uno  avia  avus, 
unde  apparet  avium  debuisse  dici. 


1  neBcio  p.  28,  15'       15  praepositam  Yocali  p.  17,  2 


1   Htterae   B,  carr.  -am   b  priori  syllabae   iungniit  excerpta  EtMner, 

Sangerm.  Voss.,  priori  syllabae  iniungant  P  priori  syllabae  coniangimt  m  priori 
inngunt  B  ,  2  est  enim  nescio  non  scio  excerpta  Ihnmer.  Sangerm.  Voss. 
3  Aput  antiqnos  significat  nifrendes  P  apud  antiquos  ut  nefrendes  o>.  fortasse 
apnd  antiquos,  sicut  dicebant  nefrendet  nefrendes]  Varr.  r.  r.  II  4, 17  amisso 
nomine  lactentis  dicnntur  nefrendes  ab  eo,  quocl  nondum  fabam  frendere-possunt, 
id  est  frangere:  cf.  Fest.  p.  162  6  diductis  Pa  deductis  B  6  HrYMOAO- 
TIAN  B    eTYMAriAN   P         7  et  ow.  a  8  d  om.  BPo»,   add.  Putschius 

9  dixerunt  BPca  10  scribendo  at  a  chao  Poa  a  cho  B:  inchoo  incboavi, 

sic  dicendnm  putat  lulius  Modestus,  quia  sit  compositnm  a  chao,  initio  rerum 
Dumedes  p.  365,  16.  cf.  Varr.  de  l.  l.  V  19         11  sit  om.  BPto  12  ecnuni 

(corr.  eqam)  et  seraum  B  semum  et  cerunm  Pm,  equom  et  seruom  Putschius. 
fortasse  eqnum  servum  et  similia  per  dno  u  debere  scribi  deberi  P  per 
uo  scripserint  Putschius,  per  nos  scripserint  Pm  per  uos  scripsef  B  14  per- 

seuerare]  senerare  B  seruare  P  seraari  09^  16  quae  sit  f  00  quaesitae  B  que- 
site  P  singulari  a  finita  <o  singulari.  L.  finita  B  singula  id  est  finita  P,  far- 
tasse  a  littera  finita  et  deinde  adsumpta  s  littera  scripserat  grammaticus  17  in 
mascalinum  transseant  P  in  masculino  tran8eant.B  18  assumpta  s  Poo  assumpta 
L.  B  significant  BPa  19  et  eqna  et  seruatis  praecedentibus  litteris  .Bi' 
et  equa  et  serua  praecedentibus  literis  seruatis  09  21.per  aao  (per  auo  .v.  P) 
non  per  u  efficere  BP  per  nus  non  per  o  efficere  09  ano  ania  auus  P  uno  ania 
aa0B'£<»        22  avium]  auum  BP  auom  <o 


DE  ORTHOGEAPHIA  .  13 

p.  2i51.  &t  P. 

ReddiUs  ergo  viliorum  modis  ^t  emendatioois  regula  exposita,  ante- 
quam  ad  ea  YeniamuSy  circa  quae  scribentium  error  argui  solet,  necessarium 
putamus  aute  cognationem  explicare  litterarum^  quoniam  buius  quoque 
notitia  baesitantibus  saepe  succurraL    Tocales  itaque  inter  se  mutuis  vici- 

A  bns  10  decltnatione  funguntur,  ut  ago  |  egi,  tango  tetigi;  salit  exilit,  salsus 
insulsus.  quod  non  minus  in  extremitatibus  nominum  apparet,  cum  iustus 
iasti  iusto  iuste  dicimus  uni  litterae  subinde  succedentibus  ceteris.  nec 
mlnus  consonantesy  ut  f  et  h:  utraque  enim  est  flatus.  quare  quem  anti- 
qui  fircum,  nos  bircum,  et  quam  Falisci  babam,  nos  fabam  appeliamus, 

10  et  quem  antiqui  fariolum^  nos  bariolum.  item  i  et  d  et  r  et  s,  cuius  rei 
maximum  argumentum  est,  quod  lialbi,  qui  r  exprimere  npn  possunt,  aut 
1  dicunt  aut  s,  nec  minus  quod  capra  per  deminutionem  capella  dicitur 
et  frater  fratellus.  item  Furios  dicimus  quos  antiqui  Fusios,  et  aras  quas 
ilU  asas,  et  lares  quos  /7//  lases,  item  sellam  quam  iili  seddam  [et  attulit 

15  attinet  t  pro  d  substitutum].  delnde  m  et  n  consentiunt  et  paene  idem 
sonant,  unde  distinguendorum  sonorum  utriusque  litterae  causa  m  dicere 
antlqui  praepositam  n  litterae  quam  n  maluerunt.  boc  probant  etiam 
Graeci,    qul^    ubi    nos   m    litteram    ponimus,    n    ponunt,    ut    grapbium 


6  in  eztremitaiibiu  iiominQm'^).  24, 19      S  f  ethp.  11,4, 23,18        18  FarioB 
j).  23, 16        14  sellam  p.  23, 17        attullit  p.  26, 14 


3   cognitioQem  B  4  notitiam  haesitantibiu  aaepe  succapirat  oP 

matana  B,  corr,  mntnis  h       7  nni  litterae  Pm  nim  litterae  £.   on  n  Utterae? 

cedentibns  B        8  nt  f  et  h  Ptm  ut  haec  B,    Varronis  de  f  littera  praecepta 

UgwUur  de  l,  l  V  97  et  apud  Vdium  Langum  p.  2230  eodemque  auctof^e  ib. 

p.  2238  Serv.  in  Verg.  Aen.  VII  695        enim  nt  flatns  B  P  enim  nt  flatna  est 

«.    cm  ntraqne  enim  adflatnr?  ef,  Varr.  r.  r.  III  1,  6  nam  lingna  priBca  et  in 

Graecia  Aeolis  Boeotii  sine  adflatn  yocaot  collis  TebaB  10   hariolnm]  ario- 

Inm  B  et  d  om.  <a  11  balbi  qui]  alibi  qui  B  aliqni  Pm.   cf.  Plutarch. 

fuaest,  Bom.  54  %al  xo  X  naliv  zoig  dnoUc&uivovc^  xov  q  dC  a(ifilvt7ita  x^g 

flnTXffg  vnoxsixai  xQavU^ofiivov         12  per  deminutionenl  b  per  ademinutionem 

BP  per  diminntionem  m  dicitur  B  dicatnr  Po  13  Fnrioe]  fhmos  Ba 

furnios  P.  ef.  Varr.  de  1. 1,  VII  26  in  multis  yerbis,  in  qnb  antiqni  dicebant  s, 

poBtea  dictnm  r  Fnsiofl]  fuBCos  B  Po»  Fubuob  PuUchius  14  lares  quos 

lasseB  BP  lares  qnos  laaes  a>  illi  Beddam  Po»  illi  seddem  B.  cf  Serv.  in 

t  t 

Verg.  buM.  1,  2  unde  et  sella  pro  sedda  dicitur  a  sedendo      '  et  adtulit  adtinet 

B.  seduei  verba  ex  adnotatione  de  d  et  t  Utteris,  ut  videtur,  relicta,  sed  ab  hoc 

loeo  aliena.   nam  de  cognatiane  mutarum  Jitterarum  postea  dicitur,  eadem  exempJa    ' 

poeita  eunt  p.  26, 15  de  mutatione  praepositionum        15  snbstitutum  deinde  et  n 

B  snbstitatnm  deinde  et  non  P  Bubtuto  m  deinde  et  n  cn  16  unde]  ut  Pa> 

et  B  cansae  (cauBe  P)  dicere  antiqui  praepositae  (praeposite  P)  1  qnam  n 

malnemnt  BP  cansa  dicere  antiqui  praeposita  1  qaam  n  maluemnt  o>.   haec  ita 

eorrexi^  ut  ad  m  Jitteram  sequente  n  in  eandem  n  Jitteram  vuJgo  mutatam  per- 

tinerent,  de  qua  mutatione  dixit  VeJius  Longus  p.  2237,  cnm  dico  'etiam  nunc', 

qnamyiB  per  m  Beribam/nescio  qno  modo  tamen  exprimere  non  posBum 

18  ponnnt]  ponant  P 


14  TERENTn  SCAVRT 

p.  SSftS.  68  P. 

ygaipetov  et  salum  6aXov  el  similia.  x  littera  cognata  esi  cum  c  et  g,  quod 
lingna  sublata  paulum  hae  dicuntur,  ut  ab  eo  quod  est  lux  et  lex  dici- 
mu8  lucis  et  legis.  b  cum  p  et  m  consentit,  quoniam  origo  earum 
non  sine  labore  coniuncto  ore  respondet  a  quo  quem  Graeci  IIvqqUzv 
nos  Byrriam,  et  quem  nos  Pyrrum  antiqui  Burrum  et  Palatium  Balatium,  & 
item  Publicolam  Poplicolam:  et  alii  scamillum,  alU  scabillum  dicunt:  aut 
cum  ab  eadem  voce  duae  gignuntur,  ut  ab  eo  quod  est  princeps  et  caelebs 
principis  et  caelibis,  nec  minus  e  contrario  in  verbis,  cum  a  carpo  et 
scribo  carpsi  et  scripsi  proferimus.  c  cognationem  habet  cum  g^  et  ideo 
alii  dicunt  gaunacen ,  alii  caunacen ,  item  camellum  gamellum.  cum  %  quo-  lo 
que  graeca  littera  consentit:  unde  quidam  coronam^  non  nulli  choronam 
dixerunt  k  quidam  supervacuam  esse  litteram  iudicaverunt,  quoniam  vice 
illius  fungi  satis  c  posset.  sed  retenta  est,  ut  quidam  putant^  quoniam 
notas  quasdam  significaret,  ut  Kaesonem  et  kaput  et  kalumniam  |  et  kalen- 
das.  hac  tamen  antiqui  in  conexione  syllabarum  ibi  tantum  utebantur^  ubi  i5 
a  littera  subiungenda  erat,  quoniam  multis  vocalibus  instantibus,  quotieos 


7  princepB  p,  21^  9,  27,  11 


1  rPAOHlON  B  at  salum  <roloir  et  siQiiliA  Po»  ut  Balam  aalon  grece  et 
similiter  B  cognota  P  est  cnm  Offi.  BPm  qnod  lingoa  sublata  panlnm 
hae  dicantor  pamm  recte  de  q  ei  g  litteris  dicta  swU.  sed  d  ^  t  Utterarum  pro- 
nttn^ationm  similiter  descripsertmt  Terentianue  v.  199  sqq.  et  Marius  Victorinus 
p,  34,  24,  q%Mre  videfndum  an  haee  cum  iis  quae  supra  de  his  litteris  alieno  loco 
aertpto  sunt  olim  coniuncta  et  post  Jmne  disputationem  de  z  Jittera  posita  fuerint 
in  hune  fere  modum,  item  d  et  t  cognatae  sont,   quod  lingua  snblata  paalom 

ett 

hae  dicontor,  ut  attalit  et  attinet  t  pro  d  substitato  2  quod  loz  B  8  lacis 
et  legia  P«  lucis  legis  B         et  m]  etiam  m         earam]  eorum  Bm  qaoram  P 

4  coniontione  respondit  a  quoque  greci  TTYPPIJlN  nos  bjrriam  B  coniunctione 
respondi  a  quo  quem  greci  TTYPPI  An  nostri  bjrriam  P  conianctione  reuelli  a 
quoquam  potest,  Graeci  nvff^v  nostri  byrriam  0.  correctionem  praebuit  Marius 
Victorinus  p.  18, 14,  item  consonantes  inter  se  proprie  sunt  cognatae  quae  simili 
configoratione  oris  dicuntur,  ut  sont  b  f  m  p  5  et  quem  pyrrum  antiqui 

byrrum  BPm  et  quem  Purrum  antiqui  Burrum  PiUschius  et  palatium  item 
publicolam  poplicolam  B  et  palatium  item  publico  lampo  plicolam  P  palatiu^ 
item  Publicolam ,  Boblicolam  09.  cf.  Varr.  de  l.  h  V  53  itaque  Naevius  Balatium 
appellat  6  et  alii  scamillum  alii  scabiUum  B  P  alii  scapillum  alii  scabiUum  10. 
Bcabellum  Varro  de  l.l.V  168,  scamellum  Prisdanus  l  III  p.  111, 1  7  duae 
in  ae  gignuntur  Pm  celebs  BP  8  celibis  P  celebis  B  a  ante  carpo 
om.  BPm         9  carpsi]  carsi  P  10  gaunacem  (cem  ras.  B)  alii  caunacem 

BPa.   gaimacuma  codex  Varronis  de  l  l,  V  167  camellam  gamellum  HZ 

quoque  B  camellum  camelius  h  z  quoque  P  camelum  gamelum  K  quoque  <» 
camelom  gamelum  X  quoque  Putschiua       11  unde  quidam  P<a  unde  quidem  B 

choronam]  koronam  n  12  K  om.  Po,  add.  B  superuacuam  esse  literam 
iudicauemnt  o  superuacuum  esse  litteram  iudicauerunt  P  superuacuam  esse  iudi- 
cauerunt  B        18  fungi  satis  c  posait  B  fongi  c  satis  posset  Poo        retenta.  P« 

o 
retenda  B  14  natas  B        et  kaput]  ut  kaput  BPa        15  hac  tamen  P09 

baec  tamen  B       ibi  tantum  Po>  tantum  ibi  B 


DE  ORTHOGRAPHIA  15 

p,  »53  P. 

id  Yerbum  scribendum  erat,  in  quo  retinere  hae  litterae  nomen  suum 
possent,  singulae  pro  syllaba  scribebantur,  tamquam  satis  eam  ipso  nomine 
explerent^  ut  puta  decimus,  d  per  se  deinde  cimus,  item  cera^  c  simplex 
et  ra,  et  t^ene^  b  et  ne.     ita-et   quotiens   lcanus  et  kanis  scribendum 

5  erat,  quia  singulis  litteris  primae  syllabae  notabantur,  k  prima  ponebalur, 
qoae  suo  nomine  a  continebaty  quia,  si  c  posuissent^  cenus  et  cerus  futu- 
rmn  erat,  non  canus  et  carus.  ego  autem  contenderim  magls  supenracuam 
esse  c  quam  k,  quoniam  k,  ut  apud  Graecos,  satis  yim  etiam  c  litterae 
eiprimat,  sed  quosdam  figura  deceptos,  qua  non  solum  apud  nos  verum 

10  etiam  apud  antiquos  Graecorum  g  littera  notabatur,  ut  testatur  foedus 
Graeciae  f  camelo  aereo  in  bortis  Caesaris  in  aede  Fortis  Fortunae  inci- 
aom,  ubi  pro  F  haec  forma  posita  est^  item  XII  tabuiae,  ubi  est  Ni  pacvnt 
per  banc  formam^  quod  male  quidam  per  c  enuntiant  (est  enim  praeteri- 
tnm  eius'pepigi  a  pango,  ut  a  tango  tetigi,  non  paxi^  ut  a  dico  dixi),  cre- 

15  didisse  nobis  k  deesse  et  hanc  quidem  k  dixisse,  ceterum  pro  ea  nota 
adiecta  a  Spurio  CaryOio  noyam  formam  G  litterae  positam.  nam  non  fue- 
runt  tam  inperiti  antiqui,  ut  k  serrarent,  si  aliam  litteram  idem  sonantem 
habuissent  quis  enim  ycI  hebetis  animi  sonorum  similitudinem  sentire  non 
possit?     Q  littera  aeque  retenta  est  propter   notas,  quod  per  se  posita 


19  Q  Httera.  p.  18,  4.  27,  18 


8  dicimus  d  per  se  deim  dicimos  P  dicimufl  d  per  se  im  dicimus  B  dicimns 
per  d  tedcim  dcimiu  n  Decimus  d  per  se  im  dicimns  Putat^ius,  decimoa  d  per 
ae  inde  cimus  Scioppiua  grcmm,  phUos,  p.  163  ei  Vossius  Arisiarch,  I  17  p,  78, 
deoimas  per  d  et  dmus  Sekneiderua  graimm.  Jat.  v.  I  p,  293       cera]  cra  0 
4  et  bene  b  et  ne  P  et  bene  et  be  et  ne  B  et  bne  b  et  n  o       kanxu  et  kams] 


o 


knua  ei  kms  o»   *       6  qnia  a>  qua  BP  natabantnr  B         ponabatnr  P 

9  forta89e  fignra  C  deceptos        10  g  littera  Schneiderus  gramm.  lat  v.  I  p,  294, 
haac  littera  Pa  haec  .L  B        foedns  gretiae  B  fedna  graeciae  P        11  camelo 
aereo]  fortasH  colnmnae  aeneae       in  aede]  id'a  £  id  est  a  P  aedi  1»        12  pro 
r  haec]  pro  0.  p.  haec  BP^  sed  expuncta  in  B  0  littera,  pro  porta  haec  o 
poeita  sit  BP<a  XII  tabnlae]  leg,  XII  tab.  rel.  ed,  Schoell  p.  118         ni 

pagnnt  B  Pa>.  ni  pacnnt  scribendum  esse  vidit  E.  L  A.  Seyf&rtus  gramm.  lat. 
V.  I  p.  54  13  male  qnidam  Po  mnltae  qnidem  B         per  c  ennntiant  est 

enim  praepontnm  eins  «  per  c  nnnciantes  (nnnctiantes  P)  enim  prepoutnm 

eina  BP  14  a  ante  tango  om.  BPca  ut  dico  B  credidiBse  nobis  p 
deesse  et  hanc  qnidem  p  dizisse  BP  credidi  saepe  nobiB  p  deease  et  hanc  qni- 
dem  p  (qnidem  b  Puteehiiui)  dizisBe  a  et  Putachius  16  adiectam  a  Spnrio 

Canmtio.noTe  formam  G  litterae  praepositam  Seyfertus  h  c,  Carvilio]  cor- 

mtio  eorr.  carmtio  B  camttio  P  Caratio  a>:  correosit  Schneiderus  gramm.  lai. 
V.  I  p.  270  coU.  Plutarch.  qttaest.  Bom.  54  nonam  formam  G  litterae  (s  literae 
a)  praepositam  Poi  noue  formam  g  litterae  praepositam  B  et  Putsehius  17  nt 
ow^  BP,  add.  m         18  yel  om.  B,  add,  Pa  animi  Bonomm  B  animis  an- 

missomm  P  animi  eomm  a>        19  aeqne  retenta  est  Pca  aeqne  qnaerenda  est  B 
posita]  poeait  a  P 


16  TEEENTII  SCAVRI 

p.  MU.  54  P 

sig^iflcaret  quaestoreiii;  et  quia  cum  illa  u  littera  conspirat,  quotiens  con- 
sonantis  loco  ponitur;  id  est  pro  vau  littera,  ut  quis  et  qualis.  unde  et 
Graeci  coppa,  quod  pro  hac  ponebant,  omiserunt,  postquam  usu  quoque^ 
quod  auxilio  eius  litterae  -non  indigebantf  superyacuum  visum  est. 

Sequitur  ut  demonstremus,  quae  littera  aut  praeponi  possit  aut  subici.  s 
a  igitur  littera  praeposita  est  u  et  e  litteris,  ae  au,  subiectiva  vero  u  f  ve- 
rum  u  sequitur  ut  au  et  apud  antiquos  i  littera  pro  ea  scribebatur,  |  ut 
testantur  ii6ta«ka6fioi j  in  quibus  est  eius  modi  syllabarum  didnctio^  ut 
^pictai  vestis'  et  ^aulai  medio'  pro  pictae  et  aulae.  scd  magis  in  illis  e 
novissima  sonat^  et  propterea  antiqui  quoque  Graecorum  hanc  syllabam  per  lo 


7  i  littem  pro  ea  flcribebatar  p,  24^  10 


1  8ignificaret  q  quaestorem  BF(a  2  pro  vau  littera]  pro  ua  «  3  coppa 
qaod]  copia  quam  BP  xanica,  qaod  o,  ubi  %6nna  acrtbendum  esse  vidit  Schnei- 
derua  gramm,  lai,  v,  I  p.  322  4  quo  aaxilio  eias  literae  non  indigebant  o 

qaod  aazilii  eias  litterae  non  indigebat  P  quo  aaxilio  eias  litterae  indigebat  B. 
fortasse  qoi  aazilio  eias  litterae  non  indigebat  5  qoae  littera]  .q^  littera  B 
aat  praeponi  aat  sabiici  possit  P  De  coniunctione  vocalium  quae  in  codicibus  legun- 
tur  Oa  carrupta  «ufU,  ut  verba  grammatiei  certa  caniectura  restitui  nequeant,  nam  et 
quae  de  e  voccdi  praecepta  erant  perierunt,  et  rdiqu^rum  vocalium  ordo  pertur- 
baius  est,  neque  quae  de  ueu  antiquorum  grammaticus  adnotaverat  recte  tradita 
aunt,  quare  paucis  emendatis  ecripturam  codicum  retinui.  ceterum  aptus  rerum 
ordo  hoe  fere  modo  restitui  potest:  A  igitor  Uttera  praepositiva  est  e  et  u  litterisy 
at  ae  aa;  Bubiectiva  vero  i  et  u,  at  ia  ua.  et  apud  antiquos  i  littera  sequitar, 
quoniam  i  pro  e  scribebatdr,  at  testantur  fistanlacitoi^  in  qaibaa  est  eius  modi 
syllabaram  didactio ,  at  ^  pictai  vestis '  et  '  aalai  medio '  pro  pictae  et  aulae.  sed 
magis  in^illia  e  novissima  sonat,  et  propterea  antiqui  quoque  Graecorum  hanc 
sjllabam  per  AE  scripsisse  traduntur.  e  littera  praeiectiva  est  i  et  u  litteris,  ut 
ei  eu,  subiectiva  vero  omnibus  vocalibus,  ut  ae  ie  oe  ue.  i  littera  cum  omnibus 
vocaJibufl  praeiciatur,  nulli  Bubicitur  nisi  u  litterae,  ut  vidi  vir,  nisi  secundum 
antiquoB  eius  modi  syllabae,  loi  et  moi,  per  oi  Bcribebantur,  non  per  oe.  o  prae- 
iectiva  est  e  litterae,  ut  oe,  et  secundum  antiquos  in  eadem  syllaba  Bcribebatur  i. 
u  littera  omnibus  vocalibus  et  praeiectiva  et  subiectiva  consentit,  ut  va  ve  vi  vo, 
in  quibus  syllabiB  non  vocalis,  sed  consonantiB  vicem  praestat:  .est  enim  posita 
pro  digamma,  quod  quidam  Graecorum  etiam  vau  appellant:  et  rursus  au  eu 
iu  ou.  6  a  ante  igitur  om.  Pm,  add.  B  et  Putschius  u  et  e  littere  ae  et  au 
Bubiectiva  uero  uerum  .v.  sequi  ut  .u.  an.  ut  aput  antiquos  uero  i  littera  pro 
ae  Bcribebatur  P  ua  et  e,  literis  e  ut  n  Bubiectiua  uero  u:  ut  au.  Apud  anti- 
quOB  uero  i  litera  pro  e  scribebatur  a>.  corruptam  codicis  B  seripturam  supra 
exhibui.  8  METddndCMOY  B  metaanddCMOI  P.  in  metaplasmis  duos  Vergilii 
versus  qui  .sequuntur  posuerunt  Diomedes  p.  440,  10  et  p.  442,  11  et  Verrio 
Flacco  auctore  usus  Pompeius  p.  297 ^  28:  cf.  Vel.  Long  p.  2222  Priscian.  l.  I 
p.  37,  15  deductio  BPci>  9  pictai]  Verg.  Aen.  VIIII  26  aulai  medio  P 
aulai  in  medio  B  m  et  Velius  Longus:  Verg.  Aen.  III  354  10  propterea  Pm 
praeterea  B  per  ae  scripeisse  B  et  Putschius,  per  ea  scripsisSe  P  per  ort 

Bcripflisse  (D.  in  ae  diphthongo  pro  a  scribendo  Latinos  Aeolum  morem  imitatos 
esse  docet  Priscianus  l.  c.  p.  38,  4,  ponitur  pro  e  longa,  ut  scaena  pro  cnrjvi^, 
et  pro  a,  ut  Aesculapius  pro  'Acnlriniogj  in  quo  Aeolis  sequimur:  illi  enim  vvfi- 
(paig  pro  vvfitpag  et  vpaiciv  pro  fpaciv  dicunt,  ubi  vvfnpasg  et  tpaBCiv  pro  vvfitpatg 
et  ipatciv  in  bonis  codicibits  legitur.   de  oe  diphthongo  idefn  tradit  p.  40,  4  nec 


DE  ORTHOGRAPHIA  17 

p.  2SS4P. 

ae  scripsisse  traduntur.  o  praeiectiva  /  est  e  litterae,  ut  oe;  et  secun- 
dum  antiquos  eadem  syllaba  f.  u  littera  omnibus  vocalibus  et  praeiectiva 
ei  subiecta  consentit^  ut  va  ve  vi  vo  et  rursus  au  eu  iu  ou,  in  quibus 
sjUabis  non  vocalis  sed  consonantis  vicem  praestat.'.    est  enim  posita  pro 

5  digamma,  quod  quidam  Graecorum  etiam  VAV  appellant  i  littera  cum 
omnibus  vocalibus  praeiciatur,  nuUi  subicitur  nisi  u  litterae^  ut  vidi  vir, 
nisi  secundum  antiquos  eius  modi  syllabae  loi  et  moi  per  oi  scribebantur, 
non  per  oe  [n  littera  cuicumque  vocali  praeici,  sed  tamquam  consonans 
potest  nec  minus  subici]. 

10  Ex  consonantibus  b  praeicilur  [in]  lilteris  d  I  n  r^  ut  bde  ble  bne 

bre,  alii  nolli.  c  praecedens  in  consortium  syllabae  assumit  litteras  1  m 
n  r  ty  ut  cle  cme  cue  cre  cte,  aliarum .  consortium  respuit  d  praeicitur 
1  n  r,  ut  dle  dne  dre,  aliis  minime.  f  praeiecta  conspirat  cum  I  n  r,  ut 
fle  fne   fre.     g  praeicitur  I  m  n  r^  ut  gle  gme  gne  gre,  et  litterae  di- 

15  gamma  u  sequente  vocali,  ut  gue^  id  est  g/e.  h  nulli  consonantium  prae- 
icitur;  vocalibus  vero  modo  utroque  consentit^  praeiecta,  ut  heri  hodie 
bumus  hilum  hamus,  item  subiecta^  ut  ah  eh  ih  oh  uh:  consonantibus 
tribus  snbicitur  c  p  t^  ut  che  phe  the.  k  omnibus  lilteris  quibus  c  et 
praeici  et  subiungi  potest    1  nulli-  consonantium  praeicitur;  sed  subiecli- 

20  vam  tantum  modo  habet  potestatem;  subiungitur  autem  f  litterae,  ut  fla- 

2  V  UtAera  p.  12, 15 


mirmiiy  cam  pro  a>  qnoqae  habemos  o  et  pro  i  e  in  diphthongo  accipimos.  hoc 
tamen  quoqne  ad  imitationem  Boeotomm  solemns  facere.  exempla  at  diphthongi 
tx  anHqms  Boeotorum  inacriptiombua  adnotavU  Ahrensiua  de  dialect.  Aedl.  p.  19S 
et  po8t  hunc  aJii 

1  nt  oe  PtUsckius,  nt  d  BPa  2  eadem  syllaba  i  Pat  eadem  i  B  et 

Ptttechiua       3  ve]  nae  B        an  en  in  on  <o  au  en  in  no  P  en  an  in  ono  B 

4  consonantiB  vicem  praestat}  consonantia  it  prestat  B  consonanti  Item  prestai 
P  consonans  eot  n  lacwna  post  n  relicia  <a  5  qnidam  Graecomm  etiam  yan 

appellant]  Varroni^  testimonium  adscripserunt  Priscianua  h  I  jp.  15,  2,  nnde  a 
plerisqne  ei  nomen  hoc  datar,  qaod  apnd  Aeoles  habnit  olim  f  dlgamma,  id 
eot  van  ab  ipoins  voce  profectnm  teste  Varrone  et  Didymo,  qni  id  ei  nomen 
esae  ostendnnt,  et  Comuius  apud  Cassiod.  p.  22S2,  banc  litteram  Terentius 
Yarro  dnm  vnlt  demonstrare  ita  peracribit,  van  i  littera]  k  hi  Uttera  B 
6  praeiiciatnr  m  praeiacitnr  B  praeiicitnr  P       7  loy  et  moy  B        Bcribebantnr 

P  BcribaDtnr  Bm        8  praeiici  o  pcipi  B  preicipi  P        10  b  om.  BP^  add.  a 

litteriB  d  I  n  r  bde  blo  bne  bre  (dre  P)  alii  nnlU  Pa  litteris  d  r  I  m.  B.  D.  £. 
blo  bne  bre  alii  nnUi  B  11  c  praecedens  in  marg.  add.  B  in  consortinm 
aillabae  aBBumptae  (adBumptae  P)  ImnrtJ?P  init  consortinm  sjUabae  ad- 

Bomptae,  id  eat,  m  n  r  t  o)  12  cne]  kne  B  13  ut  dle]  nt  L£  B  dle  (pmisso 
nt)  Po  14  gme]  gne  B         digamma  (digammae  B)  iuBeqnente  nt  gne  gte 

BPm        16  praeiecta  om.  BPa         17  item  snbiectat  hat  het  bit  hot  hnt  Pat 
item  Bubiecit  hat  haec  hit  hot  bnt  B        18  nt  che  the  pbe  omnibns  BPoa 
et  ante  praeici  om.  <o         19  snbiectinam  0»  snbiectam  B  subiectnm  P        20  ut 
flatoB  P<o  nt  flanis  B 


osAMiULTicx  i*ATxan  vn. 
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tiiSy  et  p,  ut  placidus,  et  b,  ut  blandus,  et  g,  ut  glaucus^  et  t,  ut  tlo. 
m  uni  tantum  consonanti  praeiecta  conspirat  n,  ut  Huestheus.  n  nuUi 
consonantium  praeiectiva  est,  sed  subiectivam  tantum  habet  potestatem. 
p  praeicitur  consonantibus  I  n  r  s  t,  ut  ple  pue  pre  pse  pte.  q  neque 
subidtur  cuiquam  consonantium  excepta  s^  ut  squilla,  neque  praeponitur  5 
excepta  u,  ita  tamen,  si  ab  illa  vocalis  tertio  loco  fuerit,  ut  que  quis. 
r  nulli  consonantium  praeicitur,  sed  sul)icctiv'am  habet  potestalem.  {  s  omui- 
bus  consonantibus  praeicitur  exceptis  h  et  x,  quibus  nihil  praeici  potest. 
t  praeicitur  litteris  1  ro  n  r,  ut  tle  tme  tne  tre.  et  quatenus  huic  parli 
satisfactum  est^  hinc  iam.  quaestiones  quae  in  rationem  scribendi  cadunt  lo 
secundum  praepositae  divisionis  ordinem  explicare  -  temptabimus. 

*  Primum  igitur  per  adiectionem  illa  videntur  esse  vitiosa,  quod  Accius 
geminatis  vocalibus  scribi  natura  longas  syllabas  voluit,  cum  alioqui  ad- 
iecto  vel  sublato  apice  longitudinis  et  brevitatis  nota  posset  ostendi.    nam 
singulares  vocales  et  produci  et  corripi  possunt.    unde  etiam  Lucilius  in  i& 
nono  saturarum  de  orthographia  praecipiens  ait 

a  primum  est:  hinc  incipiam,  et  quae  nomina  ab  hoc  sunt: 

deinde 

f  a  primum  longa  brevis  syllaba.     nos  tamen  unum 
hoc  faciemus  et  uno  eodemque  ut  dicimus  pactq  ^o 

scribemus  pacem  placide  lanum  aridum  acetum, 
^AQBq^AQBq  Graeci  nt  faciunt. 

itemque  quod  Lucilius^  ubi  i  exile  est,  per  se  iubet  scribi,  at  ubi  plenum 
esty  praepouendum  esse  e  credit  his  versibus^ 


4  Q  Deqne  snbicitar  p,  15,  19,  27,  18 


1  nt  glancus  Po)  nt  gloctu  B       tlo]  fortasse  Tlepolemua:  cf.  Terent.  Maur. 
V.  866  Serg.  de  litt.  p.  477,  12  Friacian.  l  I  p.  42,  16  2  uni  o»».  B  P<o 

mnester  B  P<o         n]  m  J?         nulli  oo  nulliua  BP  3  praeiectina  P<o  prae- 

iecta  B         Bubiectiuam  o  aubiectam  B  subiecta  P        4  ut  om.  BP<o         q  he 
snbicitur  B         6  scilla  P        6  excepta  n  ita  tamen  B  et  Putschiue,  excepta.v. 
auita  tamen  P  excepta  au  tamen  co         ab  iUo  BPm         que}  quae  BPa^ 
7  Bubiectiuam  Poa  ^ubiectam  B  s  om.  P,  add.  B<o  8  et  x]  et  ex  P 

9  quatenus]  eatenua  a>         11  ppoaitae  B  propositae  Po»         12  ulla  corr.  illa  B 
13  longas  P<o  longa  B  16  in  nono  6atu.raru  una  littera,  ut  videiur,  post 

tu  deleta  et  rQ  ras,  in  laouna  sex  fere  litterarum  B^  in  uim  satyrarum  P  in  IX 
Batjramm  o  19  a  primum  longa  et  brevi'  Byllaba  Dousa  Lucil.  saJt,  reh  p.  43, 
aa  geminnm  longa:  a  breuis  syllaba  coniecit  Bibbeckius  mus.  Bhen.  v.  XXIX 
(a.  1874)  p.  131.  primum  e  superiore  versu  repetitum  esse  viderat  L.  MuelUrus 
LueU.  8<xt.  rel.  p.  43       "  20  eodemque  B  eodem  quod  P  eodem  o»  diximus 

Dousa         22  "AQcg  'Aqsq  Dousa,  arpe.cape  e  B  apec  ape  £  Pco  23  itemque 

quod  B  item  quod  P<o  24  praeponendum  esse  £  credit  Putschius,  praeponen- 
dum  esae  ei  credit  P<a  praeponendum  esse  credit  B 
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^mille  hominum',  ^duo  meilia':  item  hisce  utroque  opus, 

*ineiles, 
meilitiaro'.     teoues  i,  ^pilam',  qua  ludimus:  ^pilum', 
quo  pisunt,  tenues;  si  plura  haec  feceris,  pila: 
^  quae  iacimus^  addes  e,  peila,  ut  plenius  fiat. 

quam  inconstantiam  Varro  arguens  in  eundem  errorem  diversa  via  delabi- 
tur,  dicens  in  plurali  quidem  numero  debere  litterae  i  e  praeponi,  in  sin- 
gulari  vero  minime,  cum  alioqui  i  non  aliud  in  singulari  quam  in  piu- 
rali,  neque  aliud  in  media  quam  in  extrema  syllaba  sonet,  ut  in  verbis 
i^manifestum  est.  dicimus  enim  ^mitto  misi  misimus',  nisi  aiiam  hic  vult 
esse  rationem  [quod  absurdum  est],  ut,  cum  verba  quoque  ex  syllabis 
consient,  ei  diversa  |  regula  corrigantur. 

Similiter  peccant  et  qui  nux  et  trux  et  ferox  in  novissimam  litteram 

$  dirigunt,  cimi  alioqui  duplex  sufQciat,  quae  in  se  et  s  habet.    item  qui 

i^  reprehensus  cum  aspiratione  scribunt,  cum  eam  prima  positio  non  habeat, 

et  similiter   vehemens^   cum  a  vi   mentis  dicatur.     quam   quidam  putant 


7  in  plnrali  qnidem  namero  p.  32,  21 


1  mille  hominum  duo  milia  Pui  miUe  hominam.  II.  B  meile  hominum  dno 
meilia  Dousa  LncU.  sat.  reh  p.  44  ^ex  restUutione  Scaligeri*,  meille  hominum 
duo  meillia  Lachmannus  Luetl,  satur.  p.  36.    retinui  mille:   nam  hoc  voluisse  ^ 
videtur  LucHius,  mille  geminata  I  littera  per  i,  contra  meilia  meiles  meilitiam 
per  ei  serxbenda  esse  hiscej  huce  B  Pm  hnic  Scaliger,  beice  L.  Muellerus 

LudL  sat.  reh  p.  46  2  meiles  meilitiam  Scdliger,  mille  militiam  Bm  mille 

milidam  P  S  tenues  i  pilam  qna  Indima'  Scaliger^  tenaei)  i  (tenae  n  <o) 

pilam  in  qua  lusimaa  BPto,  tenaeat  i  piiai  qua  ladimos  Muellerus  pilam 

o 
qao  ipso  (ipse  B)  tenaes  ri  plara  haec  feceris  pila  B  P<o  pilam  qao  pinso  tenaes 

i:  plara  haec  feceri*  peila  Scdliger^  pilam,  qua  pisaot,  tenaes:    si  plara  haec 

feceri'  pila  Muellerus  ex  Velio  Longo  p.  2221  pilam  qaa  pisant  per  i       6  addes 

e  peila,  nt  pleniu*  fiat  Scaliger^  adee  pella  ut  plenas  fiat  B  adde  se  (add^re  a>) 

i 

pella  at  plenias  fiat  Pa  6  dilabitar  B         7  litterae  i  praeponi  Pca  litter^ 

praeponi  B^  i  litterae  e  praeponi  WilmannsitkS  de  Varr.  lihr.  grcmm,  p.  175  ex 

* 
eomeehura  Useneri  8  cnm  alioqai  non  alinnde  in  singpiIarL  quam  in  extrema 

ayllaba  sonat  at  B  cmn  alioqai  et  in  singalari  non  aliande  quam  in  extrema 

syllaba  sonat  at  P<o  cam  alioqui  et  non  aliad   in  aiDguIari  quam   in   plnrali 

extrema  tyllaba  sonet  et  *  at  Wilmannsius        10  mitto  misi  miaimus  Wilmann' 

siuSj  mitto  emisimas  BPt»       aliam  om.  P<o,  <idd.  B        11  quod  eat  absardum 

Pa»,  sedusit  WUmannsius        ut  cum]  aitium  P        12  coastent  P<o  conatant  B 

ex  diversa]  et  diuersa  BP<a,  at  diaeraa  Wilmannsius        13  nacs  et  tracs  et 
feroes  a>       14  •  om.  BP<o       alioqui  daplex  safficiat  Po  aliqui  duple  aufficia  B 

in  se  c  et  8  habet  m  15  reprehenaus  Velius  Longus  p.  2234,  prehensus 

BPa  'positio]  persona  BP<o:  cf.  Vel.  Long.  p.  2229  reprendit  aecundnm 

primam  poaitionem:  prendo  enim  dicimus,  non  prehendo         16  ueemenB  B 
qoam  qnidam  putant  adiiciendam,  qnoniam  hoc  non  aliud  putant  eaae   quam 
akioa  vehi,  cum  hoc  verbum  aine  dabitatione  aapiretur  Schneiderus  gramm.  lat. 
V.  I  p.  188,  quam  quidam  putant  adiciendam ,  quoniam  id  non  aliud  putant  eaae 
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adlciendam  f  quoniam  i  non  aliud  putant  esse  quam  alterius  ferri  cum  hoc 
verlM)  sine  dubitalione  aspiretur.  negat  Varro  etiam  Gr^co  aspirandum, 
quoniam  a  gerendo  sit  cognominatus:  matrem  enim  eius  qui  primus  Graccus 
sit  dictus  duodecim  mensibus  utero  eum  gessisse.  et  pulcrumy  quamvis 
in  consuetudine  aspiretur^  nihilo  minus  tamen  ratio  exiliter  et  enuntian-  5 
dum  et  scribendum  esse  persuadet/ne  una  omnino  dictio  adversus  latini 
sermonis  naturam  media  aspiretur.  quamvis  Santra  a  Graecis  putet  esse 
translatum,  quasi  polichrum. 

In  mensoribus  litteram  n^  quamvis  recuset  ratio,  quia  metior  sine  illa 
dicatur^  yindicat  tamen  consuetudo^  quod  yox  plenius  sonet  in  coniugis  lo 
tamen  nominativo  utramque  partem  rdtio  defendit.  nam  [et]  sive  detrahen- 
dum  n  novissimae  parti  putaverimuSy  auxilio  erit,  quod  genetivo  non  con- 
iungis  sed  coniugis  dicimus^  sive  adiciendum,  quod  a  verbo  quod  est  iungo 
hoc  nomen  declinatum  sit  sed  melius  tamen  videtnr  sine  n  Ilttera  dicere 
et  scribere.  verum  sine  dubio  peccant  qui  paulum  et  paululum  per  unum  15 
1  scribunt,  cum  alioqui  prima  positio  eius  duplici  hac  littera  enuntietur, 
ut  pullum  et  j)usillum. 


qnam  altias  mentem  aehi,  id  est  ferri,  cam  haic  aerbo  sine  dabitatione  adspiretur 
Wtlmanimtu  de  Varr,  Itbr.  gramm,  p,  183,  mdlim  qaamqaam  quidam  putant 
adiciendam,  qaoniam  non  aliud  putant  esse  quam  altias  evehens  (vel  olterius 
vehens),  cam  huic  verbo  sine  dabitatione  adspiretur 

1  addiciendam  P  quoniam  .i.  non  B  quoniam  hii  non  P  quoniam  h 

feni  ^  M 

non  tt  pntent  01  alterias  cum  B  altenus  fieri  cum  Pm  2  gr^o  B 

gracho  P  Grachaa  «0  3  eias]  81  B  graccas  B  gracchas  P  Grachas  o» 
4  daodecim  mensibus  utero  gessisset  B  duodecim  menses  uterum  gessisse  Poi, 
daodecim  menses  utero  eum  .gessisse  BitscJielius  quaest,  Varron,  p.  28  coU. 
Cha/ris,  p,  82,  8  quod  mater  eius  duodecim  mensibus  utero  eum  gestaverit 
4  et  pulchrum  BPa,  pulchrum  Varro  adspirari  debere  negat,  ne  duabus  conso- 
nantibus  media  intercedat  adspiratio,  quod  minime  rectum  antiquis  videbatur 
Charisius  p.  73, 17  5  in  consuetudine  B  Pm  nibilhominus  B  nichilominus  P 
ez  hi  (ez  i  P)  littere  tenuntiandum  B  P  eziliter  c  enuntiandum  <o  ezili  littera 
c  enuntiandam  WQmannsius  de  Varr,  libr,  gramm,  p,  184  7  natura  media  B 
naturam  mediam  Pa  naturam  in  media  Putschius  quamuis  Santra  Ptitschius, 
quamui  santra  B  quamt^iis  antea  Pa  8  -  polichrum  in  messoribus  tamen  quam- 
uis  liti  recuset  ratio  B  polichronim  mensoribus  tamen  quamuis  literae  cuset 
ratio  P  KolvxQOw  (in  add,  Putschius),  Mensoribas  tamen  quamuis  literae  accuset 
(liti  recuset  Putachius)  ratio  o  et  Putschiw  9  metior  Schneiderus  gramm,  lat. 
I  p,  457,  metiar  BPm        10  tamen  eam  consuetudo  Pm        in  coniugiis  B 

12  n  om.  BPta        genetiuum  non  coniungis (s  ras.  in  lacuna  quingue  fere 

litteroTum)  sed  B  genetiuo  non  coniungi  sed  P  13  sive  adiciendum  om,  P, 

add,  Pco  14  n  littera]  n.  L  P  15  paulum  et  paululum  co  paulhim  {deleta 
priore  1)  et  paulinum  B  paailum  et  paullinam  P  16  hac  littera  enuntietur 

Bm  hee  littere  nuncietur  P  17  ut  pollum  et  pusillum  P  ut  polum  (corr, 

pollum  b)  et  psillum  B  ut  pollum  et  pisillum  co  ut  pollum  et  pollnlum  Putsdhius, 
pallum  ex  Velio  Longo  p,  2238  rursas  quia  pullum  per  duo  1  scribimus,  obser- 
vaverunt  quidam  ut  paullum  repetito  eodem  elemento  scriberent  recepi,  pollum 
et  poUalum  defendit  Schneiderus  gramm,  lat.  v,  I  p.  412 
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p.  2256.  57  P. 

Interdum  et  p  littera  supervacuo  adicitur,  ut  cum  scribimus  sumptus 
et  dempttts  et  emptus,  cum  alioqui  ceteris  decliuatiouibus  verborum  non 
adsit.  sumo  enim  et  demo  et  emo  dicimus,  et  detracta  verbis  littera  super- 
Tacua  quare  participationibus  adiciatur  ratio  non  est    nam  ruptum  cum  ea 

5dici  mirum  non  est;  cum  verba  quoque  non  sine  ea  sint,  ut  rumpo  et 
nipi  et  reliqua.  similiter  htems  carere  p  littera  debet,  quia  in  ceteris 
casibns  nnsquam  p  nec  b  propinqua  eius  respondet,  sine  |  quarum  altera 
nusqoam  in  latinis  ea  nomina  declinantur,  quae  in  ^  graeca  voce  efferun- 
lar;  ut  princeps  et  caelebs,  quia  principis  et  caelibis  scribitur. 

10  Nou  mediocriter  peccant  etiam  qui  formoso  n  litteram  assumunt   non 

magifl  enim  tiaec  littera  huic  nomini  necessaria  est  quam  glorioso,  quod 
a  gloria  venit:  ita  ut  gloriosus  a  gloria,  formosus  a  forma.  nec  minus 
falluntur  qui  Mezentium  per  duo  z  scribunt  ignorantes  duplicem  litteram 
non  del>ere  geminari^  quamquam  quidam  colligant  duplicem  non  esse.    cau- 

15  sam  item  a  multis  scio  per  duo  s  scribi  noii  attendentibus  hanc  litteram^ 
ut  etiam  cognatam  illius  r,  nisi  praecedente  vocali  correpta  non  solere  ge- 
minari,  et  praeterea,  quotien^  productam  vocalem  [u]  sequatur,  in  hac  so- 
lere  desinere  syllabae  sonum,  ut  in  plausu  et  lusu.  ita  cum  in  hac  utique 
littera  eius  modi  sjllabarum  flniri  sonus  debeat,  numquam  autem  a  gemina 

soulla  syliaba  incipiat;  apparet  causam  geminatum  s  non  recipere,  quoniam 
neque  in  flne  praecedentis  syllabae  alterum  potest  poni  neque  a  gemino 


6  hiems  p.  27,  11        9  princeps  p.  14,  7 


1  et  p  liteia  PutscAtitf ,  et  p  1  JB  et  p  et  1  P  et  p  et  b  o>        sumptiu  et 
demptas  emptos,  nd  e  in  r>,  emptiis  r<u.  P,  samptnB  demptos  comptus  B  suaptQs 
et  demptof  comptas  o        2  caeteris  a>  ceterom  BF    '3  dicimas  et  cm,  BBm 
detracta  aerbis  (aerb'  B)  saperuacua  BB  detracta  p  at  superaacaa  i» 

4  addiciatar  P         nam  'raptam  enim  cam  ea  P  nam  raptam  m  cam  ea  00 

5  non  miram  est  Pa>  at  rampo]  et  rampo  PPa>  6  hiempB  B,  eandem 
senientiam  CaeseUio  tribuit  Papirianua  apud  Cassiod,  p,'2292  carere  co  parere 
BP  p  litteram  B  qaia  in  casibas  ta  qaia  in  aersibas  PP,  sed  si  r(U.  B, 
fortane  qaia  in  omnibas  casibas:  cf.  'Caeeiod,  l,  e,  7  respondit  P  8  fortasse 
a  Latims  in  j  grecam  aocem  B  in  graecam  aocem  Pa»  9  celebs  P  celeps  B 
coeleba  01  celibis  BP  coelibis  a>  10  assamant  Pon  12  fortasse  itaqae 
at  glorioras  a  gloria,  sic  formosas  a  forma        et  formosus  m        13  Mettentiam 

non 

per  dao  t  scribant  P        14  daplicem  esse  B  (non  superscr.  h)        16  a  om,  BPto 

per  dao  ss  scribi  ut  non  attendeotibus  to  per  doo  u  scribi  non  attendeotibas 

P  per  dao  ii  scribi  ot  non  adtendentibas  B         10  nisi  correpta  oocali  praece- 

dentibafl  (praecedente  o))  non  Pm  17  praeterea]  propterea  co         uocalem  a 

leqoatar  Bca  uocalem  o  sequitur  P.   scribi  potertxt  o  yel  au.    sed  rectius  delebi- 

turvL^ut  hanc  quoque  regulam  generaliter  extulerit  grammaticus,  productam  autem 

vocaiem  dixit  et  simplicem  et  diphthongum:  cf.  Vel,  Long.  p.  2238        in  hac]  in 

id  ^Pa>  18  Bonom]  80  |  sono  (so  in  fine  versus)  B         ut  in  plaoso  et  lusu 

et  plaosu  mP        *  ita  enl  in  hacutiqae  (utique  ras.  b)  littera  B  ita  oum  hac 

p 
utiqoe  littera  Poi        aparet  B  (p  superscr.  b)         21  praecedentibu^  syllabae  P 
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p.  »57.  58  P. 

sequens  incipere.  sed  illud  secuti  yidentur^  quod  cavissa  dicta  sit  a  ca- 
villationibus  vel  a  caTcndo,  deinde  per  cvyxonrjv  caussa.  ita  et  in  hoc 
propter  avYxoitr^v  geminandum  s  putaverunty  ut  originatio  appareret. 

Deinde  per  detractionem  hoc  modo  scribendi  ratio  corrupta  est,  qai- 
busdam  uno  i  scribentibus  genetivum  eorum  nominum  quae  ius  nomina-  5 
tivo  singulari  flniuntur,  ut  Antoiiius  Antoni,  Tremelius  Tremeli^  exigente 
regula  ut  in  horum  genetivis  i  littera  geminetur,  quoniam  genetivus  singii- 
laris  non  debet  minorem  numerum  habere  syllubarum  quam  nominativus, 
quin  immo  interdum  etiam   maior  fit.     propter  quam  causam  ego  etiam 
vocativos  horum  per  duo  i^  non,  ut  consuetudo  usurpavit,  per  unum  pu-  lo 
tem  esse  scribendos,  quia  non  debeat  aeque  vocativus  minorem  numerum 
syllal^arum  hal>ere  quam  nominativus.    ita  o  Antonii  et  o  Aemilii  in  singu- 
lart  vocativo  et  dicendum  |  et  scribendum  esse  contenderim.     item  cum 
exul  et  expectatus  sine  s  littera  scribuntur^   cum  alioqui  adiecta  ea  de- 
beant  scribi,  quoniam  similiter  solum  spectatusque  dicatur  et  adiecta  prae-  15 
positione  salvum  esse  illis  initium  debeat. 

Detrahitur  a  quibusdam  eis  nominibus  quac-  ab  y  littera  incipiunt 
b  contendentibus  neque  litteram  eam  esse  et  posse  vel  non  adiecta 
illa  aspirationem  io  y  littera   secundum  haec  nomina  intellegiy   quoniam 

14  eTul  p.  28,  15 


1  illnd  om,  B,  add.  Pta  qaod  causa  dicta  sit  Bat  qaod  causa  adiecta 

Bit  P         2  per  CYNKOnHN  B  causa  BPa  ita  et  initiam  CYNKOnHN 

gemiDandam  putaneront  B  ita  et  initia  Cf  NKTTHN  geminandum  s  putauerunt  P 
ita  et  initia  awnonriv  geminandum  st  putauerunt  o»,  ita  et  in  id  iam  cvynonriv 
geminandam  putaaerunt  PutschitiS,  ita  enim  propter  avyxonriv  geminandam  s 
putaiverunt  Schneiderua  gramm.  lat  v,  I  p,  432  4  fortasse  a  quibusdam 

6  iuB  nominatiuo  P  ius  naminatiuo  B  ius  genitiuo  o  6  Antoni]  Anto  B 

7  genetivis]  genitiuus  B        8  debet  B  (a  superscr,  b),  debeat  Pa        numerum 

hab«re 

habere  sillabarum  quam  B   (habere  superscr.  6),  numerum   syllabarum  habere 

n 
quam  Pa        9  qui  immo  B  quiniimo  P       maior  fit  Putschiua  et  ut  videtur  B, 

maior  sit  Pa  10  per  duo  ii  BPcd  putem  esse  scribendum  o»  putemus 

esse  scribendo  P  putemus  esse  scribendum  B.  eandem  doctrinam  Varroni  tribuit 

Charieius  p.  78,  4  de  genetivo  dupiici  i  finito  praecipiens,  idqne  Varro  tradens 

adicit  vocativum  quoque  singularem  talium  nominum  per  duplex  i  scribi  debere, 

sed  propter  differentiam  casuum  corrumpi         12  habere  om,  B,  superacr.  b 

et  0  milii  J?  et  o  Aemilii  Pa  o  Aemiiii  Putschiua.  an  et  o  Tremelii?    Aemilii 

nomen,  quo  uaua  est  Beda  de  metr,  p.  2373,  apud  Charisium  l,  c,  restituit  Dousa 

i 

18  et  scribendum]  S  scribendum  B        14  sine  .s.  littera  B        scribantur  P 
16  spectatusque  Po  spectamusque  B  17  a  quibusdam]  a  quisdam  P: 

cf.'  Comut   Cassiod,  p.  2286  Vel.  Long.  p.  2238,  h  Jitteram  esse  negaverat  Varro 
teste  Prisciano  h  I  p.  13,  8  et  explan.  in  Don.  p.  520,  18  sqq.  eis  P  eius, 

sed  deleta  u  littera  B,  om,  a^  y]  i  -P  19  aspiratione  B  Pm.  fortasse  aspira- 
tionem  y  Utterae 
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nusquaiD  j  littera  praecedens  exiliter  enuntietur^  ut  hypnos  liymnos  biyacin- 
ihos:  ita  satis  per  se  positam  aspirationem  sui  declarare,  nisi  opicus  legat. 
quibus  primum  illud  respondemus,  H  et  esse  litteram  et  apud  Graecos  quoque 
tuisse,  quod  signiflcant  Attici,  qui  principibus  litteris,  a  quibus  eorum  no- 

i  mina  incipiunt,  numeros  notantes  bac  quoque  in  eadem  significatione  ut'ui- 
tor.  nam  quotiens  unum  notant/^cSra  litteram  ponunt,  quoniam  dpud  illos 
pro  (lia  et  f«  dicitur^  AYO  A,  TPIA  T:  sic  et  H6KAT0N,  id  est  centum^ 
H  Kttera  notant.  deinde  qiiod  in  ordine  litterarum  nuUa  nota  sibi  locum 
Tindicet,  cum  b  octavo  loco  posita  sit.     sequitur  quod  more  reliquarum 

10  litterarum  h  quoque  mutato  ordine  alias  atque  alias  efficiat  potestateS;  quod 
notae  non  valent.  et  sicuti  as  et  sa  aliam  vocem  et  aliam  efflciunt  potesta- 
tem  et  ad  et  da,  ita  et  Iia  et  ah.  praeterea  quod  litteris  principibus  dictio- 
num  singiila  nomina  aut  verba  conprehendimus,  ut  cum  scribimus  RP  et 
rem  publicam  significamns,  ita  et  H  per  se,  cum-  hac  lege  et  hac  die 

15  significamus  et  horam  tertiam  heredesve.  extremo  quod  proprium  est  litte- 
rarum  [quod]  propinquitate  sociari  et  invicem  succedere,  ut  cum  Fusios 
Furios  dicimus  et  seddam  sellam:  ita  cum  h  eiusdem  sit  facultatis,  nimi- 
rum  haec  quoque  littera  est,  quod  cum  f  invicem  [ita]  mutatur,  ut  quam 
nos  fabam  dicimus  antiqui  habam  dixerunt  et  quod  nos  hordeum  dicimus 

16  Fnsios ,  seddam  p,  13,  13        19  fabam  p.  11,  4.  13,  8 


1  «niuqnam  y  litera  praecedens  exiliter  ennniietnr  <o  nufiqnam  littera  prae- 
cedens  ex  i  littera  ennncietur  B  nnsqnam  i  littera  praecedens  ex  ii  littera  nnn- 
tietor  P  byacinthos  P  hiacinctos  B  hyacinthuB  <o  2  posita  aspimtionem 
ani  d^clararet  B  Pm  4  principes  litteramm  a  qnibns  eamm  nomina  B  Pa,  cf, 
Priseian,  de  fig.  num.  p.  406,  7  nna  per  I  scribitnr  antiquo  more  Atticomm,  qni 
aolebant  principalem  nominis  nnmeri  litteram  ponere  et  significare  nnmemm 
5  nomeros  B  nnmeris  Pa  utantnr  B  Pto  6  notant  f  jio  &  a  litteram  ponnnt 
quoniam  apud  iUos  ma  (corr,  mia)  .  o  . . .  |  et  (et  om.  B,  in  initio  versus  add.  b,  sed 
Meio,  ut  videtur,in  fine  praecedentis  versus  et)  a.  dicitnr.  dyo  JA.  tria  T.  sic  et  H, 
ekaton  id  est  centum  h  litteram  notant  B  notant  Mo  et  a  litteram  ponunt  qno- 
niam  apud  iUoB  moeta  dicitur  dvo  9  tria  F  sic  et  H  ekaton  id  est  centum  h 
httera  notant  P  notant  {U  et  a  literam  ponunt:  quoniam  apud  ilius  fU:  et  a 
dicitnr,  Ifvo  S  tria  t,  sic  et  ixaxov,  id  est,  ceDtum  h  litera  notant  oo:  cf,  Priscian, 
l  e,  8  nota  locnm  sibi  uindioet  <o  9  h  post  cum  om,  B,  add.  Pa 

seqnitar  morem  reliquamm  literamm,  quae  mutato  ordine  alias  atque  alias  e£fi- 
ciant  potefltatea  PiUschim  10  litteramm  quae  mutato  BP  litteramm  *  quae 
mntato  et  in  marg.  'deerat  verbum'  a>         efficiant  BPa  11  et  sicuti  as  et 

sa  aiiam  nocem  P<o  et  secnti  as  et  ra  aliam  autem  nocem  B  efficiant  B<a 

effidaft  P  12  itaet  ha  et  ah  P  ita  et  ha  ah  B  ita  ha  et  ah  o  Utteris] 
liti  P  18  et  remp.'  ita  et  h  per  se  cnm  hac  lege  P<o  et  rem  po.  ita  et  h 

■eccfm  hac  lege  B  16  ut  cum]  £t  cum  B         fuscos  furips  BP<o  Fnscos 

Furroa  Putschius        '   18  haec  quoque  litera  oo  haec  quoque  int  Uttera  B  haec 

in 

quodqne  Uttera  P  cnm  h  inuicem  ita  mntatur  ut  quam  nos  P  cum  h  iouicem 
(in  superser.  b)  ita  mntatnr  ut  cum  nos  By  cum  h  inuicem  ita  mntatur  f  ut  quam 
nos  et  deinde  dixerint  —  nominaverint  <o  19  qnod  hordeum  dicimus  B  quod 
hordenm  appellamns  Pco 
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illi  fordeum  nominaTeruni.    apparet  itaqne  adiciendam  esse  nec  sine  scripto 
inteUegendam^  quotiens  in  latinis  nominibus  yis.illius  |  exegeril. 

Quaesitum  est,  extrinsecus  et  intrinsecns  utrum  cum  n  littera  an 
sine  ea  scribendum  esset.  et  quidam  sine  illa  putaverunt,  quoniam  extra 
diceretur  et  a  in  compositionls  in  i  interdum  mutaretur,  ut  facere  efQcere:  & 
ita  quod  est  conpositnm  ex  adverbiis  extra  et  secus,  extrisecus.  quidan^ 
cum  n,  quoniam  extraneus  diceretur,  intrisecus  vero  sine  n,  ne  bis  posita 
eadem  littera  duriorem  sonum  faceret. 

Sequitur  mulatio^  in  qua  multa  quaeruntur.    et  primum  quidem  illud, 
de  quo  diximuS;  utrum  per  ai  an  per  ae  genetiyo  et  dativo  singiilari  et  lo 
nominativo  et  vocativo  plurali  eius  modi  nomina  scribenda  sint,  Senecae 
et  Catilinae    et  Perpennae,   quorum   quoniam  iam  reddita  est  ralio,   ad 
reliqua  veniamus.    in  vocalibus  ergo  quaeritur,  maximus  an  maxumus,  id 
est  per  u  an  per  i,  debeat  scribi:  item  optimus  et  optumus  et  artibus  et 
artubus  et  manibus  et  manubus.     et  qui  haec  nomina  scribenda  per  u  t^ 
lilteram  pntant^   illam  rationem   secuntur,  quoniam  nominativo  et  prima 
positione  [quorundam]  per  eandem  litteram  artus  et  manus  et  magnus  et 
bonus  dicantur^  ignorantes  cognationem  inter  se  litterarum,  de  qua  prae* 
diximus.    nam  et  castus  castis  facit  et  lulianus  lulianiset  restilutus  resti- 
tutis  [u  in  i  transitj  et  flactus  fluctibi|s  et  anus  anibus.    adde  quod  ma  :^o 
ximus  corruptum  sit  ex  magnissimo.    nam  secundum   aiialogiam   magnus 
superlativo    magnissimus    facit:   inde    corrupte   niaximus   flguratum.     item 

10  per.  ai  an  per  ae  p.  16,7 


1  addiciendam  P       2  exegerit  Fm  exigerit  B,  an  exigitur?       3  Quaesitum 
P&o),  Quf.um  utuk  Uttera  deJeta  B  utrum  littera  B  utrnm  licet  P  utrmn  h 

litera  «o  utrum  A  litera  Putschius  5  et  post  diceretur  om.  P,  add.  B» 

efficere]  et  dicere  B  et  deficere  P<o  C  quod  est  positumex  adubrbio  extra 

et  Becua  quidam  (quideni  P)  cum  quoniam  BP  quod  est  ^ositum  ex  aduerbio 
extra  et  secus,  eo  quidem  quoniam  m  7  intrinsecus  uero  sine  eadem  littera 

(eadem  licet  P)  ne  bis  posita  duriorem  BPca  9  illud]  illum  P  10  de  quo 
diximua]  p.  16,  7  11  senece  et-catiline  et  perpenne  B  senecae  et  catilinae  et 
perpemae  P  12  iam  om.  P,  add.  Pboa  13  ueniamus  Bm  ueniemus  P 
maximus  an  maximus  B.  Varronetn  de  ea  scriptura  quaesivisse  tradit  Cornutus 
apud  Cassiod.  p.  2284  14  optimus  an  optumus  et  artibus  an  artubus  et  manu- 
bu8  et  manibus  0»        artibus  et  artubus  Ph  artibus  et  arcubus  B        15  manibus] 


T 


manibus  B  scribendo  per  u  litteram  B  scribenda  per  u  licet  P  17  quo- 
rumdSi  B  corundam  oo.  fortasse  eorum  nominum  artus  et  manus  et  magnus  et 
bonus  PutsdUuSy  artus  et  magnus  et  malus  et  bonus  BPto  18  de  qua  prae- 

diximus]  p.  13,6        19  restitutus]  restitus  B        20  et  fluctus]  ut  fiuctus  B 
et  anus  et  anibus  P  adiice  quod  maximns  oo  adice  quod  maxumus  P  adite 

maximuB  B    '      21  corrumptum,  sed  deleta  priore  m  littera  B      -  cx]  et  B 
analogi .  an  P  22  superlatiue  magnissimus  B  superlatiue  magnissimum  P 

superlatiuum  magniasimum  <o        correpte  maTJmnm  BPt» 
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opUmus  ab  optione  diciiur^  qnare  optimus.    artibus  autem  et  artubus  qui- 

dam  TariaTerunty  et  per  i  quidem  dativo  et  ablatiTO  plurali  scribi  putave- 

runt,  quotieas  ab  arte  dicerent^  ut  sit  ars  artis  artibus^  artubus  autem 

per  Uf  quotiens  ab  eo  quod  essent  artus.    iinde  apud  Lucretium  legunt 

5  binc  uoya  proles 

artubus  infirmis  teneras  lasciva  per  herbas 
1.  I.  n.  m.  p.  n. 

quodsi  distinctionis  causa  ratio  corrumpitur,  in  eo  quod  est  ^caveas'  quare 

non-aut  accentum  aut  litterara  mutamus,  cum  et  vcrbum  et  nomen  signt- 
10  ficety  et  in  boc  ^^tectis'^  |  cum   et  nomen  et  participium  sit^  et  in  simili- 

bus?  ergo  vox  scribenda^  quo  modo  et  sonat.   nemo  autem  umquam  tam 

insulse  per  u  artubus  dixeriL 

T  litteram  supervacuam  latino  sermoni  putaverunt^  quoniam  pro  illa 

u  cederet.  sed  cum  quaedam  in  nostrum  sermonem  graeca  nomina  admissa 
15  sint,  in  quibus  evidenter  sonus  huius  litterae  exprimitur^  ut  hyperbaton 

et  bymnus  et  byacinthus  et  similia,  in  eisdem  hac  littera  necessario  utimur. 
Quaesitum  est  et  de   mutatione   novissimae   litterae  praepositionum^ 

quotiens  in  compositionem  venirenty  quam  quidam  imperite  semper  custodiunt. 

[ut]  adripit  dicentes  et  conripit  et  conludit.    quotiens  ergo  a  liquida  littera 
»  sequens  coeperit  verbum  cui  [liquidae]  praepositae  fuerint  (liquidae  autem 


1   optimns]  optimnm  utroque  loeo  BPm         2  dat.  et  abiat.  pb.  B 
3  diMerent,  sed  dekta  8  littera  B,  descenderent  P  descenderet  a>         4  per  ante 
u  om.  Pa,  add,  B        qaod  essent  artnB  J?Pfi)  eodemque  modo  CurHus  VdJerianm 
apud  Ca88iod.p.  2289,  quamquam  reetius  erat  qaod  esset  artao        6  binc]  Lucret. 
1 159  proles]  plores  P         6  herbas  i  1.  n.  m.  p.  n.  P  herbas  I.  L.  M.  N. 

P.  B  berbas  a>  8  corrampitoT  caneas  qaodqa^  qaare  at  non  accentu  aut 

littera  i  mutamao  B  corrumpitur  caueas  quodq;  qnare  un  non  adcentu  ant  litte- 
ram  t  mntamus  P  corrumpitur  caueas  quoqae  quare  noa  accentu  aut  litera  t 
(liteca  i  Putschiue)  mutamus  «o  et  PuteMus  9  significetur  et  in  hoc  Pittschitis, 
significet  ut  in  hoo  r^ffctita  in  reliquis  scriptura  principis  editionis  Crifaniua  con- 
tect.  ffft  Lueret,  v.  artibuB  10  et  nomen  et  participium  «o  et  nomen  parti- 

dpinm  BP  11  nemo  autem  umquam  o  nemo  autem  numquam  P  nemo  j. 

numquam  B       tam  insulse  P<o  tamen  iuBulBe  B  et  Putschius        18  I  litteram  P 

qnoniam  pro  illa  u  cederet  P<o  que  {corr,  qua)  ^  antea  u  cederet  B  {deJeta 

priare  loco  nota  quae  est  pro  et  superscripta  posteriore  loco  eadem  nota  b).  fotiaese 

quoniam  pro  ea  u  Buccederet  16  aint  P<o  Bunt  B  ut]  uti  ut  videtiir  B, 

sed  deUta  ulUma  littera        hyperbaton  et  hymniB  et  hjacinctuB  B  jperbaton  et 

ymnna  et  jacinthuB  P         16  neceBsario  utimur  P<o  ta^gimur  necesBario  B 

17  et  demutationem  P       18  imperite  sicut  per  custodiunt  BP<»        19  ut  abripit 

i. 
P»  nt  abripiat  B       %0  uerbum  quo  (i  superser.  h)  liquide  praepositae  fderint  B 

uerbnm  qub  i.  liquide  praeposite  fuerint  P  uertitur  in  eam  cui  liquidae  (liquida 

PutsMue)  praeposiia  fuerit  o  et  Putadhiua,  an  uerbum^  quae  praepositae  fderint 

praepoflitionea?        autem  om.  B,  add,  P<o,  et  fortasse  haee,  liquidae  sunt  quattuor 

1  m  n  r,  non  mdnus  quam  qnod  seclusi,  liquidae,  ex  margine  iUata  stmt 
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sunt  quattuor^  1  m  n  r),  amissa  noYissima  sui  parte  sequentis  verbi  pri- 

mam  iitteram  geminant,-  ut  rapio  arripio  et  corripio  et  surripio.    item 

accerso,  quamyis  alii  arcesso  dicant  non  sine  ratione^  quod  etiam  in  r  in 

eius  modi  compositionibus  d  littera  transit^  qua  ad  praeposilio  flnitur,  ut 

arripio.    sed  quidam  differenliam  esse  Toluerunt,  ut  arcesso  quidem  ab  eo  & 

yerlK)  esset,  quod  est  arceo,  accerso  yero  ab  eo  quod  est  accio.  sed  nobis, 

utcumque  scribendum^  ad  -eandem  signiflcationem  videntiu*  pertinere.  simi- 

liter  legOy  alligo  colligo  pelligo^  ut  omnes  antiqui  dixerunt:  unde  et  apud 

Vergilium  legendum  ^pelligerenl  oculis/  non  ^perlegerent.'   item  muto^ 

coramuto  per  duo   m  el  immuto  et  imminet  [et  impius].    in  his  autem  lo 

servat  praepositio  litteram  suam,  [ut]  innumerabilis  et  innupta  et  inuocens, 

quoniam  sequentia  verba  ab  eadem  littera  incipiunt.    in  semivocalibus  quo- 

que  geminant  praepositiones  primam  sequentis  verbi  litteram^   ut  effatus, 

non  exfatus  nec  ecfatus,  ut  quidam  putaverunt^  et  effervens:  item  in  mutis, 

uf  attulit  per  t  et  attigit  et  attinuit.    in  contulit  tamen  non  mutat  nec  i^ 


14  item  itt  mutia  p,  13,  14 


1  amissa]  missa  BPm  2  geminandam  ut  rapio  BPa         corripio  et 

surripio  «B  corripio  et  snbripio  B  corripio  earripio  P  3  qaod  etiam  in  .er. 

(eti&  m  r  P  etiam  r  oi)  in  eiosmodi  compositionibaB  in  do  (in  d  Peai)  retransit 
qaod  et  prepositio  finitar  BPa:  cf.  VeL  Long.  p.  3232  d  enim  non  minns  in  r 
litteram  transit  qaam  in  c,  cnm  dico  et  accedo  et  accommodo,  qaam  apad  anti- 
quos  in  arvorso,  in  arvorsario  4  nt  in  arripio  Pm  5  sed  quidam'  Pcn  sed 
qni  .  .  diMihuB  litteria  deletis  B_  ot  accesso  corr.  at  arcesso  B  6  esset]  esse  B 
arceo  Pbe9  arcio  B  accerso  aero  ab   eo  quod  eet  accio  a  accerso  uero 

quod  est  cio  B  accerso  aero  ab  eo  quod  est  pigo  P.  accio  tuentur  Velius  Longus 
{.  c.  et  in  eo  quod  est  arcesso  et  accerso  pataverunt  qoidam  differentiam  esse, 
ut  accerso  sit  voco,  tractum  ab  acciendo,  arcesso  vero  summoveo,  ab  arcendo 
tractum,  et  Priseianus  l,  I  p.  35,  5  unde  ostenditur  recte  arcesso  dici  ab  arcio 
verl^^  quod  nunc  accio  dicimus,  quod  est  ez  ad  et  cio  compositum  7  simi- 
liter  ligo  alligo  Bm  similiter  ligo  adligo  P.  ailigo  a  legendo  dictum  tuetur  Velius 
Longus  p.  2225,  ubi  alligere,  non  aUegere  scriptum  est  in  codice.  orthographi 
Ca88iodori  p.  2285,  2293,  2318,  qui  alligo  in  exemplo  ponunt,  utrum  id  ab  alli' 
gendo  an  ab  alligando  ease  voluerint  non  constat  8  pelligo  BP  pellego  a>. 

peUego  pro  perlego  Priseianits  l.  II  p.  50,  6  dizerunt  non  perlegerem  (per- 
legere  <oP)  unde  et  (unde  p  et,  sed  deleto  p  B)  apud  uergiUum  legendum  peUi- 
gerent  (pelUcerent  o>  peUegerent  Putschius)  oculis  item  BPm.  transposui  verba 
in  codieibus  corrupta  et  aJieno  loco  posita,  non  periegerent.  quamquam  dubitari 
potest  an  interpolatori  potius  quam  veteri  grammatico  tribuenda  sint  9  pelli- 

gerent]   Verg.  Aen.  VI  34        muto  commuto^Bo»  mitto  committo  P        10  im- 

m 

muto  et  imminet  et  impius  in  his  «d  inmuto  (m  superscr.  b)  imminet  in^his  B 
immitto  et  imminet  et  impius  in  hiis  P  11  ut  inmutabilis  et  inuita  et  inno- 
cens  B  ut  innuba  et  inuita  et  innocens  a>P  12  in]  Et  BPEz  a  13  prae- 
positiones  m  praepositionis  P  praepositionibus  B  verbi]  uerbis  P  ut  eflfatus 
non  ezfatns  m  ut  effatus  non  ut  ezfieitas  BP  14  nec  ecffatns  P  et  ante 

effervens  om.  BPm  item  in  mutie  B  item  mutLs  m  item  mittis  P  16  ut 
om.  BPa  attuUt  per  t  et  attuUt  et.  attigit  et  attinuit  B  non  mutat  o»  et 
duabus  litteris  ante  mutat  deletis  B,  non  mittat  P 
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iQ  convivit  nec  in  consumit,  et  sicubi  longa  sequatur  aut  natura  aut  posi* 
tiooey  nisi  media  consonans  Uquida  fuerit.  | 

Quaesitum  est;  biiems  utrum  per  ps  an  per  ms  deberet  scribi^  cum 
alioqui  dubium  non  sit  quin  per  ms  scribenda  sit>  quoniam  geneti?o  liiemis 

5  facit  et  quoniam  per  p  et  s  ea  scribuntur^  quae  apud  Graecos  tn  ¥  desinunt. 
banc  autem  non  in  ¥  desinere  manifestum  est  ex  eo,  quod  quae  iUa  littera 
temiinantur  aut  in  jtog,  ut  Ilekoif  Ilikoiiog,  aut  in  fioq  desinunt,  ut 
tpXi^  qtXefiog.  bieros  autcm  neutram  harum  syllabarum  genetivo  recipit. 
item  non  coostat,  obscurum  utrum  per  ob  an  per  op  debeat  scrjbi,  nec 

10  minus  obsenro  obsido,  cum  in  illis  b  littera  evidenter  sonum  suum  vindicet. 
non  carent  quaestione  etiam  plebs  et  urbs  et  Pelops,  quae  Varro  ita 
distinguity  ut  per  b  et  s  ea  nominativo  casu  putet  esse  scribenda^  quae 
eandem  litteram  genetivo  singulari  reddant^  ut  plebs  plebis^  urbs  urbis^ 
ea  vero  per  p  et  s^  quae  similiter  genetivo  eiusdem  [modi]  numeri  in  pis 

15  excurranty  ut  Pelops  Pelopis.  sed  nobis  utrumque  per  ps  videtur  esse 
scribendum,  quoniam  ex  his  ¥  littera  constet,  quam  genetivo  diximus  aut 
in  bis  aut  in  pis  exire. 

Quis  quidam  per  cuis  scribunt,  quoniam  supervacuam  esse  q  litteram 
putant.  sed  nos  cum  illa  u  litteram^  si  qnando  tertia  ab  ea  vocalis  ponitur, 

41  hiems  p,  21,  6   .     11  plebs  p.  14,  7.  21,  7         18  quis  p.  l^,  19.  18^  4 


1  convivitj  coDbibit  BP<».   de  coa  praepositione'  diveraa  praeceperunt  Cae- 

8eQiu8  apud  Casiiod,  p.  2314  et  Marius  Victorintis  p,  18^  18,    Scaurua  autem 

in  hoe  quoque  verbo  produetae  syUabae  exemplum  posuisse  videtur         3  hiempns 

Qfcniin  per  pis  {corr.  per  ps)  B  byems  Qtmm   per  ps  i»  atram  hiems  per  ps  P; 

o 
cf.  Papirian,  apud  Cassiod.  p.  2292        4  aliqui  B        quin  per  m  scribenda  Pm 

cam  per  ms  scribenda  B        5  per  post  qaoniam  om,  B,  add.  Pta        scribantur 

.i.  ps. 

BPm        apad  grecoit  ^  desinunt  P  aptid  grecos  T  desiuant  B  apad  Graecos  W 

desinant  o»        6  in  ^*"  desinere  Po  in  T  desinere  B        7  terminantor  Pa)  termi- 

nentar  B       aat  io  iroff,  ut  nilojtf  nsXonog^  ant  in  ^og  deRiuunt,  nt  (plf^fff  tplB§6g: 

hyems  autem  «o  aut  in  TTO  ut  nHAOTTYTTHAOnOC  aut  in  hoc  desinat  ut  «DAHY 

^AHBOC  hiemps  (8  ras.)  aatem  B  aut  in  ico  sicut  nslo^  nsXoicog  aut  in  hoc 

p 
dennat  ut  fpXaff  qtXe§og  hjems  autem  P  8  oeutrum  B  genetivo  om.  B, 

add,  Pm         recipit  B  recipiat  Ptti  9  obBCurum  utrum  per  ob  an  per  op  co 

obBcoram  ob  an  per  op  B  obscurum  utrum  per  ob  aut  per  op  P       10  obsideo  «> 

oindicet  non  caret  P<a  uini^icet  et  non  paret  B        11  et  Pelops  o  et  pelobs  P 

e  pelob«  B        oarro  .n.  addistingnit  P:  ef.  Papirian.  apud  Cassiod.  p   2291 

12  tcribenda  qnae  B  scribe  nouamqae  quae  P  scribenda  ea  quae  <o        13  singu- 

lari  01».  BPta  14  per  p  et  s  Pa>  per  pa  B         modi  om.  co  in  pia  P<a 

in  pc  J?  15  excurrant  Wilmannsius  de  Varr.  libr.  gramm.  p.  117,  ezcurrunt 

BjPo>       Pelops]  pelobs  B        16  9^]  T  .8       quam  genitiuo  Ph<o  cam  genitiuo  B 

ant  ia  bit  aat  in  pis  P<a  aut  in  his  aut  a  pis  .B  18  per  cuis  P<a  per 

caias  B        q  litteram  onL  B,  add.  Pb<o        19  putant  B  putent  P(o        sed  nolla 

com  {eorr.  sed  S,  cu  ulla  a  b)  littera  .z.  ai  quando  B  sed  non  cum  ulla  u  litte- 

ram  .t.  8  .i    qoando  P  sed  nos  cum  illa  a  literam  et  s  quando  0»  tertia  ab 

ea  aocalia  o>  tertia  ab  ea  uocali  B  tertia  ab  eo  uocalis  P 
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coosentire  iam  deinoastraTimus.    c  autem  ia  dativo  ponimus^  ut  sit  diOe- 
rentia  cui  et  qui^  id  est  daUvi  [et  vocativi]  singularis  et  nominativi  et 
vocativi  pluralis.    quamquam  secundum  analogiam  omoes  partes  orationis,  ^ 
quae  per  casus  declinantur,  eandem  litteram  in  prima  parte  per  omnes 
casus  serventy  quam  nominativo  tiabuerinL  5 

Cum  quidam  per  cum,  non  nulli  per  quom;  qnidam  etiam  esse  diffe- 
rentiam  putant,  quod  praepositio  quidem  per  c,  cum  illo,  cum  Claudio, 
cum  CamillO;  adverbium  autem  per  q  debeat  scribi,  ut  quom  legissem, 
quom  fecissem,  quoniam  antiqui  pro  lioc  adverbio  cume  dicebant,  ut  Numa 
in  Saliari  carmine  10 

f  cuine  ponas  Leucesiae  praetexere  monti 

quot  ibet  etinei  de  is  cum  tonarem. 

Per  conexionem'  illa  adnotanda  |  sunt,  [ut]  negotium,  cuius  primae 
syllabae  g  debet  adiungi^  non  sequenti,  quod  dictum  est  quasi  nec  otium; 
item  nescire^  quod  sit  ne  scire,  et'  exsul^  ita  ut  s  sequenti  syllabae  adiun-  ^^ 
gatur,  quia  significetur  extra  solum  patriae  missus. 

Haec  sunt  quae  urgenti  tempore  complecti   tibi  in  praesentia  potui. 


6  cnm  j>.  29,  3        16  nescire  p.  12,  1        ezsul  p,  22,  14 


1  demonstravimus]  p.  18,  6  in  datiao  ponemos  Pa  indicatiuo  ponemaB  B 
2  cai  et  qaide  datiuus  et  aocatiau8  singularis  secL  nominatiui  pluralis  B  cui 
et  quid  est  datiui  et  uocatiaus  siagulariti  set  nominatiui  et  uocatiai  pluralis  P 
cui  et  qai  id  est  datiiu  et  uocatiui  singalariB  sed  et  nominatiai  et  uocatiui  plu- 
ralis  09  3  analoigam  B,  corr.  analogiam  h  omnes  priare  loco  <m,  B,  add. 
Pto         4  per  posteriore  loco  otn,  BP 09         5  in  nominatiuo  0»  6  per  eum 

quidem 

nonnulli  per  quom  B  per  cum  nonnulli  per  quum  P<o        7  praepoaitio  per  c  B 
cum  illo]  illo  BP  illo  modo  09  8  aatem]  aut  B        9  quo  fecissem  BP 

-comc  PaUchius,  cuine  BPa>,  veUis  adverbii  forma  cume  *u>n  poterat  ad  diffe- 
rentiam  scripturae  cum  praej^ositionis  et  quom  adverhii  defendendatn  afferri,  sed 
ante  quoniam  quaedam  videntur  omissa  esse,  quihus  (tdverhium  non  minus  quam 
praepositionetn  per  0  scrihendum  esse  grammoHcus  praeceperat  11  in  versibus 

carminis  ScHiaiis  dedi  scripturam  codicis  B  cum  P(o  consentientem  praeter  haec, 
etinei  de  isj  eunei  de  his  P  eunci  de  his  0».  sed  in  P  Leuceaiae  —  eunei  recen" 
tiore  manu  seripta  sunt.  duos  versus  Saturnios  ita  rcstituendos  coniecit  Bei-gkius 
ind.  lect.  Marhurg.  hib,  a.  1S47  p.  XII,  Cume  tonas,  Leuc^sie,  prae  t^t  tre> 
mdnti,  Qu6m  tibei  c\inei  d^cstumdm  tonaront  13  illam  adnotanda  aunt  Pm 

illam  achiotanda  sunt  B  primae  sjllabae  g  debeat  Pat  primae   sillaba  o 

debeat  B  14  non  sequenti  Pa  consequenti  B  quasi]  quia  BPm  neo 
otium  09  negotium  BP         15  ne  scire]  ne  et  scire  Poa  16  quia  significetur 

Putschius,  qua  significetur  P09  quam  significetnr  B  Haec  sunt  —  29,  2  regulam 
vides  ctim  iis  quae  infira  scripta  sunt,  33,  11  brevitatem  huius  libelli  —  per  se 
censeri  poterat  coniunxit  Usenerus  mus.  rhen,  v,  XXIV  p.  94  sqq,  ea  quae  inter- 
posita  sunt,  Per  0  cum  adverbium  temporis  —  pronuntientur,  ad  Varronis  libros 
de  sermone  latino  idem  revocavit.  Jwrum  maximam  partem  in  Varronis  fragmentis 
posuit  Wilmannsius  de  Varr,  lihr,  gramm.  p.  214  sqq.  potui  se  {corr.  si)  quid 
B  potuit  he  si  quid  (sed  he  si  alia  manu  add.)  P,  potui  Theseu  quod  09  potai, 
Theseu,'  si  'quid  Putschius 
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siquid  exemplis  derecerit  vel   quaestionibuS;  subiungetur.    nam  quod   ad 
rem  maxime  pertinet,  regulam  vides. 


Per  c,  cum  adverbium  erit  temporis,   ut  ^cum  venerit  loqtiemur', 
*cum  voles  ibimus'^  *cum  petieria  feres'.    alii  sic:  quotiens  u  sequitur^ 

5  q  ponendum,  ut  per  qu  et  o  iitteram  scribamus  quom  et  quoius  quoi; 
at  quotiens  ceterae  vocales,  id  est  e  o  i ,  c  ponendum^  ut  cecidit,  Cor- 
neliuSy  citatus. 

Varro  adverbia  localia^  quae  alii  praeverbia  vocant^  quattuor  esse  dicit^ 
ex  in  ad  ab.    ex  locum  signiflcat  unde  egredimur,  ut  ex  are»;  in  locum 

10  in  quem  inimusy  ut  in  aream;  ad  locum  ad  quem  adimus,  ut  ad  parietem; 
ab  locum  a  quo  discedimus,  ut  ab  pariete.  horum  duorum  adverbiorum, 
ex  et  aby  posteriores  litterae  solent  demi^  alias  recte,  alias  perperam. 
quando  ergo  ex,  quando  e  dici  oporteat,  ex  consequentibus  vocabulis 
animadvertitur.    nam  si  id  quod  sequitur  litteram  habet  primam  semivoca- 

15  lem  aut  mutaniy  e  dictum  levius  videbitur,  ut  e  Gallia  et  e  Tuscis.  quotiens 
vero  vocales  sequuntur  in  eo  quod  sequitur,  a  o  o  simplicem  et  eandem 
habent  rationem,  quod  ex  praeponitur,  ut  in  his,  ex  arce^  ex  Eryco,  ex 


3  per  c  p.  J^6,  6        8  adverbia  localia  p.  34y  5 


1  sobiQiigetar  co  sabiangentor  BP       3  per  c  cum  Pm  per  o  cam  Ji.  per  o 

'com'  adverbiam  erit  temporis,  nt  qaom  aenerit  loqaemnr,  qnom  noles  ibimaa. 

qaom  petieris  feres   Uaenerus         4  cam  petieris  B  cnm  patierifl  Po  alii] 

alibi  Uaenerus      5  nt  per  qno  litteram  meqnom  qnoitns  qnolm  At  qnotiens  ceter^ 

nocalet  id*eoc  ponendnm  B  ut  per  litteram  meqaom  teqnom  qaottns  qnolme  at 

.  qnotienB  ceterae  nocales  id  est  eo  c  ponendnm  P  nt  per  (qno  add,  Putschius) 

literam  meqnom,  teqnom,  qnotasy  qaoties,  aliqaoties:  in  caeteris  nocalibns,  id 

eat,  e  o  c  ponendnm  o  et  Putschius.   exempla  de  q  Uttera  adscripta  ineerta  sunt. 

praeterea  exempla  a  voeaiiSf  ante  quam  k  scribi  grammatici  voluerunt,   omissa 

sunL   nt  per  qno  litteras  meqnom  qnoi  Tnsqnom  dicimns:  at  qnotiens  ceterae 

nocales  [id  est  e  o]  c  ponendnm  Usenerus  6  id  est  a  e  i  o  —  nt  it  eecidit 

'  laeuna  qua  a  vocdlis  exemplum  excidisset  indicata  Wilmannsius,   rectius  Usenerus 

id  ett  e  o  seclusit,  gtuxe  addita  esse  videntur,  postquam  ea  qucte  de  a  vocali  antea 

seripta  erant  omissa  sunt  Comelins  P(»  comel  B  8  alii  Poa  alii  .  una 

liStera  ddeta  B  (alibi  fuisse  visum  est  Hageno  et  Usenero).  alibi  praenerbia  nocat 

Usenerus.  piaeverbia  dixit  Varro  de  1 1  VI  38  et  post  hune  alii,  quos  Scaurus 

videtur  seeuitus  esse:  ef.  Gell*  VI  7  Charis.  p,  194, 14        qnatnor  esse  o)  IIU  esse 

B  ml  esse  P        9  ad  ab  Bm  ab  ad  P        nt  ex  area  B  nnde  ex  area  nP 

10  in  qnem  immns  Usenerus^  in  qnem  ibimas  B  in  qnem  imna  P  qnem  inimns  o» 

nt  ab  pariete  Pbn  nt  a  pariete  B         11  dnorn  .  .  duabus  litteris  ddetis  B 

18  qnando  ergo  ex  qnando  edioi  oportet  B  qnamdo  ergo  ex  qnando  edicti 

oporteat  P  qnando  ergo  et  qnaodo  non  edid  oporteat  o)  ex  conseqnentibus 

nocabnlis  «P  ex  consonantibns  nocalibns  B        16.  et  e  gallia  (li  ras.)  et  e  tnscis 

B  ut  e  gallia  et  et  .v.  scia  P  nt  e  Gallia  e  Thnacia  co  nt  e  CkJIia  e  locis  codex 

infra  p.34^9       16  nero  bis  scriptum,  sed  alteroloco  deletum  est  in  B 

17  ex  erico  P  ex  serico  B  et  ex  Eryco  to 
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Olympo:  aliter  enim  fiiint  hiulca^  ut  e  arce^  e  Eryco,  e  Olympo.  si  vero 
tn  Tocabulo  quod  sequitur  princeps  littera  vel  u  vel  i  fuerity  duas  habet 
'  rationes.  nam  si  aliqua  vocalls  proxima  coniuncta  est  in  syllaba  eadem^ 
tunc  sicut,  cum  est  semivocalis  aut  muta,  observari  dixi  oportere,  ita  in 
his  debet  fleri,  ut  est  e  Vaticano,  e  ludaea.  sin  vocabulnm  duas  vocales  s 
proximas  non  habuerit  coniunctas,  quarum  sit  littera  princeps  u  aut  i, 
proinde  atque  a  e  o  sit,  observandum^  quod  potius  dici  oportet  ex  Irpinis 
quam  e  Irptnis,  ex  Vmbria  quam  |  e  Vmbria.  "similiter  in  h  littera  obser- 
vari  debety  ut  in  a  e  o  litteris,  ne  dicamus  e  Hymetto,  sed  ex  Hymetto. 
similiter  et  in  ab  a  quibusdam  diligentioribus  levitatis  causa  solet  demi  b,  lo 
cum  praepositum  esi  vocabulis  aut  nominibus  locorum^  in  quibus  prin- 
cipes  sunt  litterae  semivocales  aut  mutae  *  eam  repudiant^  ut  a  Baiis,  a 
Capua,  a  Dertona.  contra  non  demitur  b,  cum  in  vocabulis  aut  nominibus 
locorum  esi  primum  a  e  o^  ut  ab  Aricia,  ab  Elia  ♦.  sin  u  aut.i,  duplicem 
habent  rationem.  si  enim  sunt  solae,  dicuntnr  ut  reliquae  vocales,  ab  urbe,  i5 
ab  Illyrico.  sin  proxlmas  litteras  vocales  secum  habent  coniunctas^  proinde 
observandum  est,  ac  sint  semivocales  aut  mutae^  ut  a  Venusia,  a  laniculo. 
Item  ad  et   apud  locum   significant^   ut  ^accede  ad  me',  ^qui  domi 


1  fiant]  8unt  m  hiolea  nt  alia  manu  add.  P  e  Eryco  <o  erico  B  e 

erico  P  2  in  <m.  B,  add.  bP<»  littera  neh  n  uel  i  i»P  littere  uel  i  nel  u  B 
3  nam  Wilfnammus,  onam  BPt»  4  sicut]  ai  nt  P  obsemari  m  obser- 
nare  BP  6  proximi  non  habuerint  BP  proxime  non  habuerit  0  quarum 
UsmeruB^  quomm  BPto  u]  au  a>  7  potiua  om.  a  8  ex  umbria  quam  e 
umbria  Pha  ez  umbra  quam  e  umbra  B  9  e  hjmaesto  (e  hjmaestos  P)  sed 
ex  hymaesto  BP  e  sed  ex  hymaesto  0»  e  sed  ex  Hjmetto  Putschius  10  simi- 
liter  est  (est  om.  B,  add.  h)  in  ab  quibusdam  BPto  demi  p  cum  propositnm 
uocabuliB  BP  demi  b  propositum  uocabulis  <o  demi  b,  qui  cum  praepositum  est 
uocabulis  Usenerus,  demi  b,  cum  propositum  est  uocabulis  WilmannsitiS 
11  principe  P  12  repudiant  a  Baiis  a  Capua  a  Dertona  co  repudiant  (ab  ais 
aeapua  adertona  cUia  manu  add.)  P  repudiant  ut  ab  |  (ab  in  initio  versus  iterum 

rlt 

<tdd.  b)  ais  a  capua  a  bertona  B:  rit  superscr.  h,  ut  sit  2k  berrittona,  sed  a  Beryto 
voluisse  videtur  corrector.  Icumna  quam  indicavi  ita  fere  suppleri  potest,  itaque 
in  his  eam  repudiant  ut  a  Baiis  13   cum  in  nocabulia  B  cum  uocalibus  P 

cum  in  nocalibua  0»  14   locorum  om.  BP<o  ab  ariacia  corr.  ab  aricia  B 

ab  aritia  P  ab  elia  BP<Oj  ab  Elea  Wilmannsius,  ab  Eli  ab  ^  lacuna  qua 

exemplum  0  litterM  excidit  indicata  Usenerus.   fortasse  ab  Eiide  ab  Olympo^ 
sin]  sint  P       16  ab  uibe  ab  IDyrico]  ab  als  ab  illi  dico  B  ab  al  sabiilli  dico  P 
ab  Arabia  dico  a  ab  illjrico  ab  urbiano  codex  Parisinus  infra  34, 20  ab  Apso  ab 
lUyricO  Wihnannsius  ^  ab  Ulia  ab  IUyrico  coniecit  Usenerus         16  ain  proximaa 
01  in  proximas  BP  17  ac  si  sint  semiaocales  aut  mutae  Usenerus,  an  sint 

seminocales  an  mntae  Ba)  an  sit  semiuocales  an  metue  P         ut  om.  B  P<o 
18  Item  et  apud  (ad  add.  b)  locum  significandum  ut  accede*  ad  me  £  Ad  locum 
significandum  (significat  <o)  ut  accede  ad  me  P<o  item  et  apud   locum  significat 
ut  [accede  ad  me]   Wilmannsius.   de  differentia  praepositionum  apud  et  ad,   de 
qua'8aepius  grammatici  dixerunt,  pauca  hoe  loco  relicta  sunt,  quae  eerta  con-, 
iectura  emendari  nequeunt        dominati  <o 
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nati  apud  me  sunt'^  ^apud  iUum  est'.    de  quoque  ooa  numquam  perperam 

ponitur  pro  ex  [el  uon  numquam  pro  a],  ut  cum  de  provincia  venire  quis 

dicit:  nam  perperam  est.    imus  enim  in  proTiociam,  ut  in  navem  [ut]  in 

circum;  eximus  ut  e  naTC;  e  circo^  sic  e  proyincia.    de  provincia  existi- 

ft  mamus,  cum  de  ea  bene  aut  male  praedicamus:  de  nave  dicimus,  cum 
longa  an  oneraria  sit  rogamus^  de  circo,  cum  Flaminius  an  maximus.  item 
vitiose  dicitur  ^senalum  habere  apud  aedcm  Apollinis'^  quod  Mn  aede'  dici 
oportet  et  Me  senatus  sententia'  vitiose:  nam  debent  dicere  ut  ^ex  mea 
senteBtia'^  *ex  tua  sententia',  sic  ^ex  senatus  sententia'.    item  errant  qui 

lodicuot  *de  senatu  redii'  potius  quam  *e  senatu',  quod,  eo  cum  imus, 
dicimus  iU;  inde  cum  redimus,  dicimus  ex.  ^ex  senatu  eiectus'  potius 
quam  *de  senatu'.  male  imperant  qui  dicunt  de  tabulis  quid  dicere.  de 
tabuiis  enim  is .  dicit^  qui  eas  laudat  aut  culpat:  e  tabulis  is  dicit^  qui 
quod  est  in  liis  scriptum  recitat  f  scriptumque  pronuntiatur  si  ea  videt, 


1  de  quo  (qae  add.  h)  noa  nomquam  p  a  poaitar  pro  ex  et  nonnamqaam 
pro  a  ut  in  hac  proaiacia  aeoire  qai  se  dicit  B  de  qaodque  (qaoque  q>)  aoa- 
nomqaam  i>erperam  ponitar  pro  ez  et  (pro  ez,  ez  (o)  oonaamqaam  proantia 
(prooincia  i»)  aenire  qai  se  dicit  Po  de  qaoqae  oonoamquam^  pro  a  ponitor  et 
nonnamqoam  pro  ez,  pro  a,  ut  in  hoc  *  de  proaiocia  ueoire  qai  se  dicit  lacuna, 
qua  exempla  quaedam  praepositionis  de  pro  a  positae  et  verha  peccat  etiam  ex- 
cidissent,  indicata  Wilmanneitu ,  de  quoque  ooonamqaam  praeponitur  pro  ez  et 
Domramqaam  pro  a,  at  cum  de  prouincia  uenire  qaia  se  dicit  Usenerus,  et  non 
namquara  pro  a  ex  iis  quae  antecedunt  videntur  repetita  esse,  quamquam  scribi 
pcierat  de  quoque  non  numquam  perperam  ponitar,  et  non  numquam  errant  in 
hoc  qoi  de  provincia  venire  se  dicuot  3  oam  perpera  in  est  B  tamen  per- 

peram  est  Usenerus  in  nauem  et  in  circum  ezimus  ut  e  oaae  e  eirco  >FV7- 

i 
mannsius  4  ezimu8  in  nauQ  (i  superscr.  h)  circo  Sic  e  prooiocia  B  ezimus  io 
naoetis  coaice  prouintia  P  ezimus  e  nauibus  Corsica  prouincia  0»  ezimus  e  naui- 
buBy  circo,  prouiacia  Puischius  6  bene  ut  male  P  de  naue  B  de  nam  P 
de  naoi  0  6  an  Wtlmannsius,  ant  BPta  oooraria  P  rogamus]  an  quae- 
rimus?  flaminiaa  an  mazimns  Pm  flamminius  am  (corr.  an)  maximoB  B  fla- 

minins  aat  mazimua  Putschitis.         7  haberi  0»  apoUonis  B         in  aede  00 

in  aedem  BP         8  de  senatu  sententia  B  9  ez  senatus  sententia  Phm  ez 

senata  sententia  B  item  qui  dicunt  B  P  item  qnidam  dicunt  0»  10  redii  B 
ei  Puisdnus,  re  dici  P  ire  dici  o  e  senata  quod  eo  quo  inimus  dicimus  inde 
cum  redimus  ez  senatu  eiecto  (eiecfcus  at)  potius  quam  de  senatu  Pa>  e  senatu 
eo  quod  quo  inimas  {deleto  in)  dicimus  inde  cum  redimus  ez  senatu  eiecto  potius 
(qaem  add.  h)  qaam  de  tenatu  B  eo  quod  quo  quom  imus  in  dicimus ,  inde  cum 
redimus  dicendam  ez:  ez  senata  eiectus  potius  quam  de  senatu  WUmannsius 
12  de  tabuli  priore  loco  P  13  his  {deleta  h)  dic  qui  eius  laudat  B  his  (is  0») 
dicet  qui  eas  laudat  Po)  is]  his,  sed  ddeta  h  B  14  acriptam  reoitat  e 

icripiam  qaae  pronuntiantur  (scriptum  recitat,  scriptum  quis  pronuntiat  Putschius) 
si  ea  nidet  potias  dici  oportet  legi  quam  dici  contra  eas  litteras  non  spectat  Pto 
et  ISUschius.  codicis  B  scripturam  in  textu  exhihui.  scriptnm  recitat  scriptumvc 
pronontiat:  si  eas  uidet,  potiuB  dici  oportet  legi,  cootra  quam  dici,  eas  literas 
si  non  upectakt  Wilmannsius.  corrupta,  ut  videtur,  perturbato  ordine  verba  ita 
fere  restitui  poterant,  scriptum  recitat,  et  potius  dici  oportet  'legit'  quam  ^dicit*, 
si  ea  videt  quae  pronuntiat:  nam  qui  dicit  contra  litteraa  oon  spectat 
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et  potius  dici  oportet  Hegi'  quam  Mici',  tontra  eas  litteras  non  spectat 
*a  capite  dempta'  qui  vocant^  male  appellant^  quod  sunt  de  capite  dempta, 
non  a  capite.    *ad  cnput  additnm'  recte  dicitur,  si  est  extra  caput  quod 
additur.    qui   transscribunt  tabulas,  non  describunt,.  sed  exscribunt:  qui 
quales  sint  scribunt,  ii  describunL    a  scena  venit  spectator^  e  scena  venit  ^ 
qui  egit;  |  contra  spectator  e  theatro,  a  theatro  actor.    de  scena  loquitur 
qui  de  ea^  bene  an  male  ornata  sit,  loquitur^    in  scena  pronuntiat  actor: 
qui  hoc  idem  subtilius  vult  dicere^  non  m  scena,  sed  pro   scena  dicit 
pronuntiare  actorem«    nam  scena  significat  graece   domus:  cutn  e   scena 
actor'exiit;  venit  in  pulpitum  ac  vestibulum:  pro  scena  itaque   actor  est.  lo 
cum  eo  venit,  dicimus  prodire^  qui  domo  excedit  procedere,  qui  ex  ea 
quid   ducit  producere.    pro  rostris  dici  oportet,  cum  is  qui  contionatur 
iis  dtcity  qui  ante  rostra  sunt:  pro  enim  et  ante  idem  significant   in  roslra 
ascendity  e  rostris  descendit^  de  rostris  dicit  qui  ea  cuius  modi  sint  dicit. 
in  contione  stat^   e  contione  venit,   de   contione  dicit.    scribunt  quidam  i^ 
Mitterae  datae  e  Gallia'^  item  Roma,  vitiose.    nam  dici  oportet  *in  Gallia' 
et  ^Romae'.    dantur  enim  in  loco,  afleruntur  e' loco,  sequitur  ut  dentur 
in  Gailia  et  Romae. 

Ex  praepositio  non  numquam  per  unam  litteram  scribitur^  sed  per  dimi^ 
nutionem,  ut  ebibit  pro  exbibit.  ab  Roma  venio  ytJi£ova6(i6g  est  pro  Roma.  20 

Singularis  numerus  per  unam  i  litteram  scribitur,  ut  docUis  faciiis, 


21  flingolaris  niimenu  per  anom  i  litteram  p,  19,  6 


t 

2  qni  nocant  B  qoae  nocant  P<o       8  ad  capnd  aditiim  {corr,  additum  h)  B 

qnod  additar  P6a>  qnod  aditor  B  5  sint]  sunt  BPm'         ii  describunt 

a 

FtUsdUus,  id*  tribnnnt  B  id  est  tribnnnt  Pm  7  qni  dea  B  actor  post  pro- 
nnntiat  om.  BPm,  add,  Wilmanimus  8  non  in  scena  a»  non  scena  BP 

9  antorem  eorr.  aotorem  B  nam  scena  significat  graece  domus  Wilviiannsiiis, 
in  scena  significare  grece  domns  BP  in  scena  aignificanter  graece  domns  Usenems 
cnm  otn.  BPm  10  eziit  B  exit  Poi)'  pro  scena  Wilmannsiua^  acena  BP  \n 
scena  o>  actor  est  m  anctor  eet  corr.  actor  est  B  anctorem  P  11  domo 

excedit  o  domo  eo  cedit  BP  qni  ex  ea  quid  ducit  WilmannsiuSy  qni  eo  quod 
ducit  BPm  12  cum  is]  cnm  his  B  contionatums  dicit  B  contionaturus 

his  dicit  P' concionatur  his  dicit  m  13  pro]   prorsuB  BP  pro  rostris  o> 

idem  significat  Usenerua^  idem  snnt  BP<o  in  rostra]  in  rostrasi  B,  sed   b 

posteriore  loeo  ddeta  14  ascendit]  escendit  P  15  inscribunt  quidam  literis 
Datae  e  Gallia  item  in  Boma  oi  inscribunt  quidam  literis  e:  datae  e  Gallia,  item 
e  Boma  Wilmanneiue  scribnnt]  inscribnnt  BP  16  Boma]  Rom^  P  ut 
videtwr  nam  si  dici  P  nam  sic  dici  0  17  Romae  dantnr  10  Boma  e  dsntur  Z^ 
Boma  Ceduntnr  B  .  18  in  (j^allia  et  Boma  m  in  gallia  et  Boma  B  in  galliiea  et 
Boma  P  19  £x  om.  BP\a  praepositio  —  exbibit  seelueit  WHmannsiua 

nonnumqnam  10  nnnmqnam  sed  deleta  priore  n  B  numquam  P  20  pro  exe- 
bibit  B  '  ab  Boma  Pbm  ad  Bom&  B  nA€OnA€MOC  est  P  NAOONAHMAC 
est  B  lutanXaeiiog  est  09  21  per  unnm  j  litteram  Po.    Varronis  praecepta 

indiccUa  sunt  supra  p,  19,  6        ut  ante  docilis  om,  B,  add.  Pm 
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plnralis  autem  per  e  et  i^  ut  facileis  dociieiS;  ut  ex  hoc  appareat,  utnim 
siDgalaris  sit  appellatio  an  pluralis.  f  aureis  quas  modo  aetheris  scribimus 
quo  modo  audimus  quibus  ne  minus  a  nobis  i  singularis  in  fraude  produci 
potesty  ut  Tidi  scribitur.    si  autem  cum  eadem  i  littera,  aliud  breve;  aliud 

s  longam  est,  ut  illa  et  pila.  apices  ibi  poni  debent^  ubi  isdem  litteris  alia 
atque  alia  res  designatur,  ut  yenit  et  venit^  aret  et  aret^  legit  et  legit, 
ceteraque  his  similia.  super  i  tamen  litteram  apex  non  ponitur:  melius 
enim  [i  pila]  in  longum  producetur.  ceterae  vocales,  quae  eodem  ordine 
positae  diversa  signiQcanty  apice  distinguuntur,  ne  legens  dubitatione  impedia- 

10  tur^  hoc  est  *ne  uno  sono  eaedem  pronuntientur. 

Brevitatem  huius  libelli,  si  tibi  yidetur,  adglutinabis  ei  quem  de  litteris 
noYis  habes  a  me  acceptum,  quod  ipse  feci,.  quia  huius  pusillitas  sub  ipso 
decentius  prodire  quam  per  se  censeri  poterat 


[Terentius  Scaurus  de   ordinatione   partium   orationis.     In   contextu 
15  historiae  yel  latinitatis^  de  quo  nobis.  maxima  cura  est^  primum  indicatiyi 


1  per  e  et  ie  J3  appareat  siiigalaris  item  (idem  B  corr,  item  h)  sit  BP 
appareat  aingalaris  ne  ait  a  appareat  uDgalaris  i  sit  Usenerus  2  aareis  qaas 
modo  aethereis  (aetheris  m)  scribimaB  modo  qaibas  aadinimas  nec  minas  anubis 
i  aingalaris  in  frande  prodaci  poteat  at  aidi  soribitar  Poo.  codicis  B  scripturam 
Mupra  exhibui.  aareis  eodem  modo  qoae  aant  aetheria  acribimna  quo  modo  qai- 
bos  aadimna:  nec  minna  nobis  i  aingalaris  in  fraadem  prodnci  poteat,  nt  Wioi' 
qaod  bibitor  eodem  modo  qoo  Romanam  nomen  Vini  acribitur  coniecit  Usenerw,  ^ 
aiirei8,qna8  modo  aetheria  acribimaa,  modo  qoibos  aadimaa,  nisi  tamen  legendum 
est  aeris  La^dmannus  in  Luer.  III  835.  canieceram  aareia  aetheria  eodem  modo 
acribimua,  qno  modo  aareia  quibaa  aadimaa.  nec  minaa  a  nabe  aingalaria  name- 
nu  in  fraadem  prodoci  poteat,  com  nubia  scribitar.  cf.  Vd.  Long.  p.  2221 
4  ai  antem  {ddeiis  em  Utteris)  cam  ea . .  dem  (duabus  litteri»  post  ea  deletia)  i 
Httera  aliad  B  ai  aut  cam  eadem  i  littera  aliad  Pto.  ai  aatem  cam  eadem  i 
littera  aliad  breyi  aliad  longa  *  at  plla  pila  lacuna  qua  apodosis  periisset  indi- 
cata  Usenerus.  conieceram  ai  aatem  eadem  per  i  litteram  acribantnr,  aiiad  per 
breye  i,  aliad  per  longam  eat,  ot  plia  et  pila  5  hiadem  litteris  BP 

6  apices  in  v.  yenit  et  aret  et  legit  om.  BPm  7  apex  non  ponitor  o>  apez 

imponitar  P  apex  inponitar  B  meUaa  enim  i  pila  in  longnm  BPt»  melins 

enim  i  in  plla  in  longum  Usenerus  8  qnae]  qoia  BPa  qaom  Usenerus 

9  distiiigantar  B  ne  legena]  neglegena  P  10  hoc  eat  ne  in  hoa  (deleta  h 
httera)  hos  aedea  pronnntietar  B  hoc  eat  nemo  hoa  aedea  pronnntietar  P  hoc 
eat  nemo  hoc  aedes  pronantiet  a  hoc  est  ne  o  in  oa  68  aeqne  pronnntietor 
Usenerus        11  ai  tibi  nidetar  5o>  ai  ti  oidetar  B  acribi  oidetar  P  adglati- 

nabia  ei  qaem  a  adglotinabis  et  qaem  P  adglatinabia  qaem  B  18  per  ae 

oenseri  Usenerus,  percenaeri  B  percenairi  Pto  poterat.  finit  Qninti  Terrentii 
Scaori  de  orthograaia  |  TerrentiaB  acaoroa  de  ordinatione  partiam  orationia  |  In 
eontextn  —  examinabit  P  poterat  B  poterat  FINIS  o>.  Ea  quae  Terentii  Scauri 
nomine  praeposito  in  P  addita  swnt  Uguntur  etiam  in  codice  Vdlenticmo  M  7.  3 
nono  vd  deeimo  saeeulo  seripto,  Terrentiaa  ait  In  contextu  historiae  ael  latinitatis 
pximom  uerbam  indicatiai  modi.  Deinde  dicimna  adaerbiam  —  partea  orationia 
eximabit 

vuAMMATtct  isArtxi  vn.  3 
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modi  yerbum  ponimus,  (leinde  adverbium^  postea  infinitiyum^  deinde  rectum 
casum,  id  est  nominativum,  deinde  pronomen^  postea  participiura  et  postea 
obliquos  casus.  siquis  recte  historiaro  legat^  secundum  hunc  ordinem  omnes 
partes  orationis  examinabit]. 


Praepositiones  locorum  quattuor  vuigo  servantur^  ex  in  ad  ab.    duae  s 
primae  quo  itur  et  unde  exitur  significant^  ut  in  arcem  et  ex  arce^  duae 
sequentes  quo  aditur  et  unde  abitur^  ut  ad  simulacmm  et  ab  simulacro. 
antiqui  in  duabus  praepositionibus  ex  et  ab  sequentes  demebant  litteras,  si 
proximum  verbum  s^mivocalem  primam  aut  mutam  habiturum  erat^  ut  e 
Gallia,  e  locis,  quoniam  ex  minus  levem  conpositionem  facit.    hoc  consue-  lo 
tudo  non  servat:  dicit  enim  ex  Gallia.    illud  servamus,  si  vocales  sequun- 
tur^  ut  praeponamus  ex^  ex  Eryco^  ex  Olympo.    si  sequitur  i  aut  u,  habe- 
tur  ratio  duplex  antiq^uorum.    nam  si  vocalis  aliqua  iungeretur^  demebant 
X,  e  Vattcano^  e  ludaea:  hoc  consuetudo  non  servat.     si  per  se  essent 
sine  aliqua  vocali^  x  adiciebant,  ut  ex  lUirico,  ex  Vmbria:  item  si  h  prae-  i^ 
poneretur^  ex  Himetto.    hoc  servamus  f  et  quid  infra  est.    in  quibus  con- 
sonantes  primae  sunt,  detrahimus  b,  ut  a  Capua,  a  Dertona.     in  quibiis 
vocales  sequuntur,  ab  praeponimus,  ut  ab  Ericinis^  ab  Atheniensibus.    si  i 
aut  u  sequuntur^   item   ut  Fupra,  duo  servantur   modi.     si  per  se   sunt 
^  ut  ab  Illirico,  ab  Vrbiano;  si  secum  alteram  vocalem  hahent,  b  amittunt^  -'<» 
ut  a  Venusia,  a  ianitore. 


6  praepositiones  loconim  p.  29,  8 


Subieci  fragfnmtum  ex  codice  Parisino  7520  saectUo  undecimo  scripto  editum 
in  awdectis  grammatids  Vinddbonemilyus  p.  452 
C  codex  Parisinus 
V  editio  Vindobonensis 

5  INCIP.  ARS  PROBI  DE  ULTIMIS  SYLLABIS  CUIUS  SINT  DECLINA- 
TIONIS  UEL  UBI  terminent  genitianm.  PraepoBitiones  locorum  C  6  et  ante 
ez  arce  om.  C,  add.  v  9  mntam  v  mntnm  C  nt  egalliae  locis  C  ut  e  Gallia 
et  e  Tnscis  Scaurus         10  consnetndo  non  conseryat,  dicitnr  enim  t^  12  nt 

pponamns  exenryco  ezolimpo  C  ut  praeponamus  z  ez  Eryco  ez  Oljmpo  v 
13  nam  si  f  N  si  cum  Uneola  in  media  parte  litterae  N  (7  15  e  Vaticano 

Scaurus,  enaticiano  C  16  item  si  h  praeponeretnr  ez  Hymetto  v  coll,  Scaur. 
p.  30^  9,  item  si  .y.  pponeretnr  .z.  h'inea  .o.  C .  j  defendi  poterat  ita,  item  si  y 
seqneretnr,  praeponebant  ez,  ut  ez  ymetto  16  hoc  seryamus,  et  qnidem  si 

seqnnntnr  voces,  in  qnibns  v.  fortasse  hoc  servamns  etiam  in  praepositione  ab: 
in  qnibua  sqq.  vel  hoc  servamnt.  et  in  ab  eadem  ratio  est:  in  qnibus  sqq.  cf. 
Scaur.  p.  30, 10  17  primae]  an  prozimae?  18  ab  praeponimns]  b  pponimns  C 
si  i  ant  n  seqnatnr  i;  19  si  enim  snnt  solae,  dicnntnr  nt  reliqnae  vocales, 
ab  nrbe  ab  Illyrico  scripsi  apud  Scawum  20  ab  nrbiano  Sicu  alteram  noca- 
lem  amittnnt  C  ab  Urbino,  si  cnm  altera  vocali,  amittunt  b  v  21  ut  &  uennsia 
§,  ianitore  C 
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Est  enim  uunc  genus  dilatandi  verba^  quae  io  litteris  finiuntur,  de 
qi|o  et  Aufusti  grammatici  liber  est  ad  Asinium  Pollionem,  rectius  dici 
veniebam  audiebam  salliebam  leniebam  molliebam,  quam  venibam  audibam 
sallibam  lenibam  mollibam,  tamquam  venio  prima  correpta  veniebam^  rur- 
5  sus  veneo  prima  producta  Tenibam^  non  yeniebam,  audio  audiebam^  audeo 
audebam. 


0 

1  Est  -H-  N  genas  C,  est  et  in  usn  geniu  Usenerus  tnus,  Ehen.  v.  XXIV 
a.  1869  p.  101,   malim  est  novam  'genua  deqno  1  abnesti.   fusti  gramatici 

liber  ^y*  ad  assinnm  pollionam  C  de  qao  abDesti  fdsti  grammatic  liber  ad  Asiniam 
PoUionem  v,  de  quo  est  Aufdeti  grammatici  liber  ad  Aainiam  Pollionem  Usenerus, 
AufugU  wuwtionem  feceruni  Priecian,  l,  VIII  p.  3S3,  9  exc,  Feet,  p.  94,  de  qao 
Aristi  Fosci  grammatici  est  liber  ad  Asiniam  Polionem  coniecerat  Hauptius  post 
€hratii  cyneg.p,  40  et  ind,  lect  Berol,  ctestiv.  a.  1855  p.  4,  opusc.  v,  II  p,  69  coU. 
sehoi.  in  Hor.  sat.  I  9j  61  8  qoam  venibaqfi  v  q»  aenibam  C  4  tamq>  uenio 
C  namqae  venio  v.  fortasse  nam  venio  prima  correpta  facit  veniebam        5  veneo 

o 

om.  V  prodacta]  correpta  v  venibam]  nenebam  C  6  aadebam  N  de  catholi- 
cis  nominom  G 
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LIBER 


DE  ORTHOGRAPHIA 


Velii  Longi  liber  de  orthographia  una  cum  aliis  latinorum  gramma- 
ticorum  libris  a.  1493  Bobii  inventus  est^  sicut  dixi  gramm.  lat.  v.  I 
p.  VIII  et  ▼.  VI  p.  245.  ex.Bobiensi  autem  codice  vel  ex  apogfapho  eius 
paucis  annis  post  inventum  librum  descriptus  est  codex  qui  olim  lani 
Parrhasii  fuit,  nunc  Neapolitanus  est  bibliotiiecae  regiae  IV  A  ll^  in  quo 
cum  aliis  grammaticis  Bobii  inventis  Longi  liber  scriptus  est  f.  1  —  13, 
Veiii  Longi  de  orthographia  Necessarium  —  foedi,  Veli  Longi  de  ortho- 
graphia  Liber  expl.  foeliciter,  Parrhasii  oiim  fuisse  codicem  testatur  sub- 
scriptio  in  fine  codicis  posita,  ^Antonii  Seripandi  ex  lani  Parrhasii  munere'. 
Longi  librum  in  meum  usum  cum  Putschii  editione  contulit  Stenderus. 
in  hoc  roulla  quae  a  librario  non  recte  scripta  vel  omtssa  erant  postea 
alia  manu  adhibito  archetypo  correcta  sunt.  praeterea  in  prima  pagina 
quaedam  in  margine  iidscripta,  pauca  etiam  in  ipsis  verbis  grammatici 
^correcta  sunt,  quae  diversa  ab  ilio  correctore  manu  scripta  esse  Sten- 
derus  mihi  indicavit.  ex  hoc  codice,  postquam  ft  correctore  emendatus 
crat,  tum  cum  ea  quae  postea  in  prima  pagina  correcta  esse  dixi  adscripta 
nondum  erant,  Vaticanus  3402,  qui  olim  Fulvii  Vrsini  fuit,  descriptus 
est,  f.  1  sqq.  Velii  Longi  de_  Orthographia  Necessarixm  —  foedi.  sed  in 
hoc  saepe  Parrtiasiani  codicis  scriptura  corrupta  esl,  non  nulla  etiam  negle- 
gentia  scribendi  omissa  sunt.  melioreln  lectionem  vix  uno  vel  altero  loco, 
ubi  manifestus  error  inter  scribeiidum  facile  corrigi  poterat,  praebet.  ili 
marginibus  alia  manu  non  'uullae  emendationes  adscriptae  sunt.  sed  in 
his  quoque  nihil  ex  meliore  codice  petitum  est,  sed  coniectura  omnia 
inventa  sunt.  ex  Vrsini  codice  descriptus  est  alius  Vaticanus  5216,  in 
quo  ipso  quoque  multa  per  totum  librum  alia  manu  correcta  sunt.  Neapoli- 
tanum  codicem  descripsit  lannellius  calalog.  biblioth.  lat.  in  reg.  Neap. 
mus.  Borbon.  p.  10;  duorum  Vaticanorum  indicem  exhibui  gramm.  lat. 
f.  VI  p.  247. 

Haec  quae  de  tribus  codicibus  dixi,  ex  Parrhasiano  descriptum  esse 
Vrsinianum,   ex  hoc  alterum  Vaticanum^   tum  cum  primum  certa  et  per- 
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'  fecta  eonim  librorum  notitia  ad  me  penrenit;  tam  manifesto  apparaerunt^ 
ut  nullus  dubitationi  locus  relictus  esset.  nam  olim  praeter  Parrbasii 
librum  Vcsiniano.  quoque  aliquam  auctoritatem  tribueram,  quam  nullam 
esse  apparety  postquam  eum  ex  illo  descriptum  esse  intellectum  est.  neque 
maiorem  fidem  babere  puto  tres  codices,  quos  praeter  illos  de  quibus 
dixi  superesse  novi^  Neapolitanum  alterum  bibl.  reg.  IV  A  12^  Ambrosia* 
num  D  498  inf.,  Bruxeliensem,  quamquam  ex  bis  unum  Neapolitanum^ 
quem  lannellius  I.  c.  descripsit,  paulo  accuratius  cognovi.  eius  enim^  ali- 
quam  partem  cum  Putschii  editione  Stenderus  contulerat.  in  bac  igitur 
parte  librum  cum  altero  illo  ita  consentientem  inveni,  ut  non  dubitem 
quin  ex  boc  descriptus  sit.  ceterum  neglegenter  scriptus  et  plurimis  locis 
postea  correctus  esse  dicitur.  fuit  autem  ipse  quoque^  sicut  is  quem  supra 
dixi;  Parrhasii,  quod  indicat  similis  subscriptio  in  fine  codicis^  ^Antonii 
Seripandi  ex  lani  Parrhasii  testamento'.  Ambrosiani  codicis  indiceni  dedi 
gramm.  lat.  ▼.  VI  p.  248.  Bruxellerisem  in  catalogo  bibliothecae  Bruxel- 
lensis  (Catalogue  des  manuscrits  de  la  biblioth^que  de  Bourgogne)  v.  I 
p.  168  indicatum  inveni  ita,  *n.  8366  Velius  Longus  de  ortbographia 
Necessarium  arbitror  etc.  saec.  17'. 

Eodem  genere  codicum  usi  sunt  viri  docti^  qui  Longi  librum,  ante- 
quam  typis  expressus  crat^  in  quaestionibus  granimaticis  adhibuerunt. 
e  quibus  primo  loco  nominandus  est  loaunes  Pierius  Valerianua^  qui  in 
castig&tipnibus  in  Virgilium  Roniae  a.  1521  primum  edilis  saepissime  huius 
grammdtici  mentionem  fecit,  codice,  ut  videtur^  usus  ParrhasU.  ab  hoc 
enim  aliomm  grammaticorum  libros  eum  accepisse  scimus.  deinde  loannes 
Baptista  Pius  Bouoniensis  in  annotationnm  posteriorum  capite  IV  (Gruter 
lamp.  V.  I  p.  396)  de  vorsu  Terentii  Phorm.  V  1,  15  disputans  verba  Verrii 
Longi  (nam  ita  dicit)  p.  2213  inventi  sunt  tamen  sqq.,  sed  additis  in 
fine  duobus  versibus  Plauti  interpolata^  citavit.  de  codice  autem  quo  usus 
est  scribit  haec,  ^Verrium  hunc  exactissimum  Grammaticum  ignotum  scio, 
nec  manibus  profanorum  teri.  In  lUcem  e  pulvereo  latibulo  extractus 
pridem  a  viro  literatissimo  Georgio  Merula,  qui  Mediolani  docuit  Copia 
Verrii  huius  Menilae  contigit  ex  libraria  Bobiensi  characteribus  Longobardis 
ferme  exolescentibus  in  scripturam  Romanam  reformatis.  Ad  me  venit  id 
opusculum  munere  Alex.  Gabuardi  Parmensis  auditoris  mei^  cum  publice 
Mantuae  docerem,  iuuenis  antiquitatis  studiosissimi'.  'denique  Marcus  Ver- 
tranius  Maurus  in  notis  in  Tac.  ann.  XI  14  (Lugduni  a.  1569)  de  litteris 
a  Claudio  inventis  Longi  testimonio  p.  2235  nsus  est^  *De  tertia  Velius 
Longus  hoc  habet  in  lib.  de  Orthographia,  quem  manuscriptum  apud 
Strossium  egomet  Romae  legi:  Claudius  princeps,  inquit,  novam  —  scribere*, 
Primam  autem  huius  libri  editionem  paravit  Fulvius  Vrsinus^  qui 
post  notas  ad  Catonem  Varronem  Columellam  de  re  rustica  et  lunii  Phi- 
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largyrii  commentarium  in  Vergilii  bucoiica  et  georgica  enm  ex  suo  codice, 
qui  nunc  est  Vaticanus  3402;  Romae  a.  1587  edidit.*)  de  opera  in  Velio 
Longo  collocata  haec  scribity  primum  in  epistula  ad  Cardinalem  Carraffani; 
Xt  cum  omnis  locus  edendis  iis,  quae  studiosis  prodesse  possunt,  oppor- 
tunus  babeatur^  inserendum  etiam  duxi  fragmentum  quoddam  Velii  Longi 
de  Orthograpliia,  mendis  a  me  quam  plurimis  espurgatum:  habet  enim  is 
liber  multos^  et  quidem  erudite  scriptos  locos^  qui  non  parum  ad  veterum 
scriptorum,  et  totius  Romanae  antiquitatis  intelligentiam  conferre  possint'; 
deinde  in  praefatione  ad  lectorem^  ^Quae  vero  habentur  in  fragmento 
Velii'  Longi  de  orthographia;  eas,  quia  ita  sunt  a  nobis  repraesentatae, 
quomodo  in  archetypis  exemplaribus  reperiuntur,  unicuique'  arbitratu  suo 
interpretandas  relinquimus.  Sunt  autem  nonnuUae  ex  iis  mendosae.  nec 
enim  fleri  potuit;  quin  ex  infinitis  prope  mendis  per  nos  in  eo  fragmento 
sublatis^  aliqua  remansenpt^  expurganda  ab  aliis,  qui  aut  meliores  codices 
nacti;  aut  acutiore  ingenio  praediti  erunt'.  sed  quamvis  Vrsinus  mendis 
quam  plurimis  a  se  expui*gatum  esse  librum  praedicet,  tamen  ad  emen- 
dationem  non  ita  multum  contulit  et  ne  codicem  quidem  manu  scriptum 
satis  accurate  expressit.  nam  saepe  corruptam  illius  lectionem  verbis 
omissis  vel  neglegentius  exscriptis  etiam  magis  corrupit  vel  temere  mutavit. 
emendationes  tamen  quas  in  marginibus  codicis  adscriptas  invenit;  nisi 
potius  ipse  adscripserat,  fere  omnes  in  textum  recepit  et  novas  quasdam 
addidiL    praeterea  in  erratis,  quae  in   fine  libri  notata  sunt,   non  solum 

m 

non  nuUos  typographorum  errores  correxit,  sed  etiam  paucas  coniecturas 
exhibuit.  Vrsini  editionem  duobus  annis  post  Hieronymus  Commelinus 
repetivit  in  appendice  editionis  Vergilii  HeideU)ergae  a.  1589  factae.  quae 
appendix  deinde  etiam  cum  nova  editione  Vergilii  Heidelbergensi  a.  1599, 
non  mutato  tamen  anno  editioniS;  denuo  coniuncta  est.  nam  quoniam  una 
cum  PhUai^Trii  commentario  Longi  liber  primum  editus  erat,  haec  videtur 
causa  fuissO;  cur  postea  cnm  hoc  repeteretur.  in  Heidelbergensi  igitur 
exemplo  lectio  principis  editionis  ita  expressa  est,  ut  praeter  pauca  et 
manifesta  vitia,  quorum  pars  ab  ipso  Vrsino  in  corrigendis  notata  erat^ 
nihil  omnino  mutaretur.  sed  additis  in  fine  castigationibus  non  nullae 
emendationes  et  ipsius  editoris  et  Francisci  lunii  propositae  sunt.  hanc 
editionem  deinde  Putschius  expressit  quo  factum  est  ut  apud  eum 
eodem  fere  modo  verba  grammatici  legantur^  quo  primum  ab  Vrsino  edita 


*)  Bomanae  editionis  titiilas  hic  est:  Notae  ad  M.  Catonem  M.  Varronem 
L.  Colamellam  de  re  rastica.  Ad.Ealend.  Bnsticnm  Famesianum  et  veteres 
inscriptiones  Fratram  Aroaliam.  lunias  Philargyrias  in  Bacolica  et  Georgica 
Virgilii  Notae  ad  Seraiam  in  Bacol.  Georg.  et  Aeneid.  Virg.  Veliaa  LonguB 
de  orthographia.  £z  Bibliotheca  Fnloii  Ursini  Bomae  in  aedib.  S.  P.  Q.  B* 
MDLXXXVU.    Apad  Georgiam  Ferrariam. 
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erant  Romanae  et  Heidelbergensis  edttionis  copiam  mihi  fecit  bibliotbeca 
Gottingensis. 

Postea  loannes  Salomo  Semlerus  in  corrupta  editorum  exemplarium 
lectione  emendanda  multam  operam  consumpsit  et  plurimas  adnotationes, 
quas  admodum  adulescens  conscripserat,  ad  Petrum  Bondamum  misit,  qui 
earum  emendationum  mentionem  fecit  Tar.  lect.  p.  118.  ipsae  autem 
Semleri  adnotationes  una  cum  epistula  ad  Bondamum/  ut  videtur,  data 
nunc  in  Leidensi  bibliotbeca  in  codice  Perizoniano  Q  92  servantur.  ex 
quo  codice  epistulam  Siemleri  jcum  non  nullis  eius  coniecturis  edldi  ind. 
lect  Halens.  aestiv.  a.  1877.  quamquam  autem  Semlerus  complura  quae 
corrupta  in  editis  exemplaribus  leguntur  ^p^rimus  correxit^  tamen  ex  magno 
numero  coniecturarum  paucas  invenl  quae  dignae  esse  memoria  videren- 
tur.  oplime  vero  omnium  de  emendatione  libri  meruit  C.  L.  Schneiderus, 
qui  in  grammatica  linguae  latinae  multos  huiu^  grammatici  locos  a  se 
emendatos  exbibuit. 

Hihi  in  nova  editione  ad  restituendam  scripturam  codicis  Bobiensis^ 
quo  omnis  huius  libri  memoria  contiuetur^  codex  Parrhasii,  qui  uunc  Nea- 
politanus  IV  A  11  est^  paratus  erat.  quo  adhibito  multa^  quae  inde  a  prin- 
cipe  editione  corrupta  ferebantur^  correxi.  restabat  tamen  magna  pars 
vitiorum,  quae^  quoniam  ex  Bobiensi  codice  ad  apographum  Parrhasii  pro- 
pagata  sunt,  conieclura  tollenda  erant.  in  quo  cum  veri  inventio  saepe 
valde  impedita  esset,  fieri  non  potuit  quin  multa  etiam  quae  quamvis  incerta 
coniectura  vel  a  me  vel  ab  aliis  inventa  erant  reciperenlur^  ut  apta  ver- 
borum  sententia  efficeretur.  itaque  ut  appareret,  quae  essel  receptae 
lectionis  auctoritas  vel  a  quo  fundamento  reliqua  libri  emendatio  ducenda 
essety  aptum  esse  visum  est  scripturam  Parrhasiani  codicis  separatam  a 
reliqua  adnotatione  ponere.  siquid  in  prima  codicis  scriptura  a  correctore 
mutatum  vel  additum  erat^  lectioni  codicis  maiorem  iltteram  C  apposui; 
ea  quae  correctori  debentur  minore  littera  c  adscripta  indicavi.  in  paucis 
quae  tertia  manu  in  initio  codicis  correcta  esse  dicuntur  asteriscum 
apposui^  c^,  in  altera  adnotationis  parte  lectionem  principis  editionis  posui, 
ut  et  quid  Vrsino  in  emendatione  verborum  tribuendum  esset  appareret, 
et  qua  lectione  ii  qui  postea  vel  verba  grammatici  citaverunt  vel  in  emen- 
danda  lectione  operam  collocaverunt  usi  essent  perspiceretur.  quare  prin- 
cipis  quoque  editionis  discrepantiam  exceptis  quidem  levissimis  quibus- 
dam  rebus^.in  quibus  lectionem  manu  scripli  libri  revocasse  sufficiebat^ 
velut  iis  quae  interdum  in  coUocatione  verborum  mutata  erant,  integram 

indicavi.    paucis   locis,  in   quibus   non   inutile   esse  videbatur  scire   quid 

* 

Vrsinus  in  codice  scriptum  invenisset,  huius  quoque  scripturam  addidi. 
saepius  ex  altero  Vaticano  codtce  emendationes  correctoris  adscripsi.  quam- 
quam  ex  his  quoque  multae  cum  principe  cditione  consentiunt^  neque  opus 
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erat  adnotare  eadem  quae  Vrsinus  edidit  ante  eum  inventa  in  manu  scripto 
iibro  legL  praeterea  curavi  ut  quid  a  grammatico  de  iisdem  rebus  diversis 
locis  disputatum  esset,  id  quod  saepe  factum  est^  significaretur.  ex  aliorum 
autem  grammaticorum  locis  eos  qui  ad  Longi  praecepta  intellegenda  vel 
ad  verba  emendanda  maxime  pertinebant  indicavi.  ceterum  quod  ab  hac 
adnotatione  discrepantiam  Parrhasiani  codicis  separavi^  illud  sane  incom- 
modum  habuit,  quod  non  solum  multa  quae  pariter  corrupta  et  in  codice 
et  in  principe  editione  leguntur  bis  ponenda  erant,  sed  etiam  quid  ipse 
emendaverim^  quid  ab  aiiis  receperim  minus  facile  perspicitur.  verum 
tamen  in  tam  corrupta  libri  scriptura,  cuius  omnis  auctoritas  uno  codice 
contineretur,  utile  esse  iudicavi  veram  atque  integram  lectionis  memoriam 
per  se  positam  legentibus  repraesentare. 

De  ipso  libro  pauca  dicam.  Velium  Longum  igitur  Gellius  tam  quam 
suae  aetaUs  grammaticum  vel  non  multo  superiorem,  ut  videtur,  comme- 
moravit  noct  att  XVin  9,  4,  alter  autem  ille  eruditior  nihil  mendum, 
sed  recte  atque  integre  scriptum  esse  perseverabat  et  Velio  Lonffo,  non 
homini  indocto,  fidem  esse  hqhendam,  qui  in  commentario,  quod  fecisset 
de  usu  antiquae  lectionis,  scripserit  non  Unseque^  apud  Ennium  legendum, 
sed  ^insece*.  deinde  apud  Charisium  saepius  eius  mentio  facta  est:  nam 
et  de  inaequalitate  derivationis  libellus  citatur  p.  93,  31  item  cum  sint 
Titus  et  lupus  similia,  thermas  Titinas  ut  pelles  lupinas  non  dicimus, 
sed  Titianas.  de  qua  quaestione  a  Velio  Longo  Ubellus  scriptus  est,  et 
commentarius  in  Vergilii  Aeneidem  p.  113,  29.  175,  14.  210;  7,  quae 
omnia  lulio  Romano  auctore  a  Charisio  relata  esse  puto.  excerptae  ex 
eodem  commentario  adnotationes  leguntur  in  scholiis  Veronensibus  et  apud 
Serviom  in  Verg.  Aen.  X  245  et  Macrobium  saturn.  III  6,  6:  cf.  Ribbeck 
proL  in  VergU.  p:  169.*)  libro  de  orthographia  usus  est  Papirianus  in 
excerptis  Cassiodorii;  qni  nomen  grammatici  appellavit  p.  2292.  eiusdem 
libri  excerpta  Cassiodorius  post  excerpta  Cornuti  posuit. 

In  orthographia  autem  tractanda  Longus  simile  consilium  secutus 
atque  Scaurus  a  potestate  litterarum  initium  disputandi  fecit.  in  qua 
disputatione  praecipue  de  iis  litteris^  in  quibus  roaxime  quaestiones  ortho- 
graphorum  versantur^  de  i  et  u,  de  litteris  duplicibus  x  et  z,  de  h,  de  c 
et  k  et  q  litteris  copiosius  disseruit    hinc  ad  ^quaestiones  quae  incidunt 


*)  Ad  commentaritiiu  in  Vergilii  Aeneidem  ea  qnoqae  referenda  snnt  qnae 
in  scholiifl  ad  Stat.  Achill.  II  41  p.  441  ed.  Lindenbr.  cormpto  an^toris  nomine . 
de  Pholo  centanro  scripta  femntnr,  si  modo  vemm  in  his  est  Velii  Longi  nomen, 
dliqui  dicunt  qmd  eum  HerciUes  ocoidU  susceptus  ab  eo  hospitio,  Velius  [AjBper] 
Lcngus  Pholwm  tradit  adversus  centauros  ah  Hercule  adiutum,  cum  Herculeni 
recepisset;  Asper  tradit,  dum  sagittas  Herculis  stupet,  gui  tot  Centauros  occiderat, 
unam  ex  iUis  m  pedem  cecidisse,  cuius  vutnere  sanari  non  potuU.  nam  eam  fBtbn- 
lam  interpretes  Vergilii  rettnlemnt  in  Aen.  VIII  294. 
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in  rationem  scribendi'  transiens  p.  2219  primum  de  iis  vocabulis,  in 
quibus  diversa  ab  euuntiatione  erat  scriptib  vel  in  quibus  diversitatem 
significationis  scribendo  exprimere  non  nulli  voluerunt^  disputat  nam  his 
quaesUonibus  ea  omnia  quae  hoc  loco  tractata  sunt  continentur.  deinde 
de  praepositionlbus  in  compositione  mutatis^  de  quibus  pauca  apud  Scau- 
rum  leguntur^  dicit  p.  2224—2228.  deinceps  post  brevem  adnotationem 
de  eo  quod  interest  *inter  oQ^oyQafpiav  et  OQd^oejtHccv  subiectae  sunt 
quaestiones,  quae  ipsae  quoque  a  diversitate  enuntiationis  et  scriptionis 
proflciscuntur,  de  scriptura  per  i  vel  U;  de  adspiratione,  de  vocabulis  per 
d  vel  t  et  per  c  vel  q  scriptis.  sequuntur  quaestiones  in  quibus  oQ^^oinaia 
et  oQ^oyifaKpCa  confusa  est  p.  2232,  item  paucae  quaestiones  consuetu- 
dinis  veteris  et  novae  p.  2233  et  quaestiones  diversarum  signiOcationum 
p.  2234.  postremo  p.  2235  sqq.  varium  genus  quaestionum,  in  qtiibus 
de  sono  enuntiationis  quaeritur  subiectum  est  per  omnes  autem  partes 
libri  quam  multa  cum  Scauri  disputationibus  consentiant  facile  apparet. 
neque  potest  dubitari  quin  maxima  eius  consensus  pars  ab  antiquioribus 
auctoribus  qui  de  iisdem  rebus  scripserant  repetenda  sit,  praesertim  cum 
et  ante  utrumque  grammaticum  Annaeus  Cornutus  et  postea  Marius  Victo- 
rinus  quaedam  ex  his  quae  illis  communia  sunt  similiter  tractaverinL  de 
quo  post  Wilmannsium  de  Varr.  libr.  gramm.  p.  86  sq.  dixit  ^Guilelmus 
Schady  de  Mari  Vlctorini  libri  I  capite  IV  (Bonnae  a.  1869)  p.  22  sq.^ 
qui  Verrii  Flacci  libros  de  orthographia  primarium  eorum  omnium  fontem 
fuisse  demonstrare  studuit.  quaedam  tamen  ita  comparata  sunt,  ut  ipse 
Scauri  liber  Longo  ante  oculos  fuisse  videatur.  qua  in  re  non  multum 
tribuo  iis  locis,  in  quibus  eaedem  res  a  duobus  grammaticis  traditae  sunt 
vel  ubi  similium  rerum  quaestiones  eodem  ordine  uterque  coniunxity  ut 
ea  quae  de  h  littera  scripta  sunt  p.  2258  et  p.  2217  et  de  geminatione 
vocalium  ab  Accio  inventa  una  cum  praeceptis  Lucilii  p.  2255, et  p.  2220. 
natn  haec  ab  antiquiore  auctore  recepta  esse  certum  est  sed  ea  quae  de 
V.  arfibus  per-i  non  per  u  scribendo  Scaurus  praecepit  p.  2260,  ergo 
vox  scribenda,  quo  modo  et  sonat;  nemo  autem  umquam  iam  insulse 
per  u  artubus  dixerit,  respexisse  videtur  Longus  de  eodem  vocabulo 
disputans  p.  2229,  ita  tamen  existimo  enuntiandum,  ut  nec  nimis  i  littera 
exilis  sit,  nec  u  Utteram  si  scripseris,  enuntiationis  sono  nimis  plena, 
eodemque  pertinent  quae  generaliter  adnotavit  p.  2219,  ingredienti  mihi 
rationem  scribendi  occurrit  statim  ita  quosdam  censuisse  esse  scribendum, 
ut  loquimur  et  audimus.  simUia  sunt  haec  de  v.  paulum,  quod  cum 
geminata  I  littera  scribi  voluisset  Scaurus  p.  2256,  verum  sine  dubio 
peccant  qui  paulum  et  paululum  per  unum  l  scribunt,  cum  alioqui  prima 
positio  eius  duplici  hac  littera  enuntietur,  ut  pullum  et  pusillum,  eam 
rationem  reiecit  Longus  p.  2238,  rursus  quia  pullum  per  duo  /  scribimus. 
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observaverunt  quidam  ui  pauUum  repetiio  eodem  elemenio  scribereni, 
quad  mihi  non  videiur,  quoniam  enuniiari  nuilo  modo  poiest,  ei  non  est 
necesse  id  scribere,  quod  in  verbo  non  sonei.  item  reprensus  et  vemens 
sine  adspiratione  scribenda  esse  docuerat  Scaurus  p.  2256;  similiier  pec- 
cant  —  iiem  qui  reprehensus  cum  adspiraiione  scribuni,  cum  eam  prima 
positio  non  habeat^  et  similiter  vehemens,  cum  a  vi  meniis  dicatur,  quo 
spectare  possnnt  liaec  apud  Longum  p.  2229^  et  de  h  iiiiera  quaeriiur, 
quae  se  aut  inseruit  vocalibus  aui  praeposuii:  inseruii,  ut  in  his,  vehe- 
mens  reprehendii,  cum  elegantiores  et  vemeniem  dicant  ei  reprendii  secun^ 
dum  primam  posiiionem;  ^rendo  enim  dicimus,  non  prehendo.  roinus  certa 
sunt  quae  de  sono  graecae  litterae  ¥  apud  Latinos  per  ps  vel  bs  eflerendo 
legnntur  apud  Scaurum  p.  2261^  quoniam  per  p  et  s  ea  scribuniur,  quae 
aqnid  Graecos  in  Y  desinunt  —  sed  nobis  utrumque  -per  ps  videiur  scri- 
bendum,  quoniam  ex  his  ^  litiera  constei,  et  apud  Longum  p.  2224^  quo- 
niam  ea  quae  apud  nos  M^  liiteram  sonant  puiant  plerique  per  p  ei  s 
scribenda,  quoniam  et  Graeci  pronuniiaveruni  Y  litieram  comiare  ioc 
xov  «r  oud  6y  et  p.  2233  quoniam  quaecumque  apud  Graecos  per  Y 
scrtbuniur  apud  nos  per  p  ei  s  scribenda  sint, 

Nomina  auctorum,  quorum  praecepta  grammaticus  ad  artem  scriben- 
dam  adliibuit,  appellata  sunt  haec.  Accius  de  geminatione  vocalium  nomi- 
natas  est  p.  2220.  Lucilii  de  orthographia  praecepta  ex  nono  saturarum 
libro  adscripta  sunt  p.  2220.  2225.  2227.  ex  Ciceronis  Oratore  petita  sunt 
praecepta  de  praepositione  ab  p.  2224  et  de  v.  posmeridianus  p.  2237, 
ez  libris  de  oratore,  ut  yidetur,  iudicium  de  rusticano  sermonis  sono 
p.  2216.  eiusdem  testimonium  de  gemina  i  consonantis  loco  posita  unde 
petitnm  sit,  non  constat.  Varronis  doctrinam  adscripto  noraine  ter  comme- 
moraYit,  de  v.  harena  p.  2230,  de  v.  delirus  p.  2233,  de  v.  Mercurius 
p.  2236,  quae  omnia  libris  de  sermone  latino  tribuit  Wilmannsius  de  Varr. 
lib.  gramuL  p.  92  sq.  Vefrii  Flacci  sententiae  de  litteris  item  ter  relatae 
sunt  p.  2215.  2216.  2238.  has  0.  Muellems  praef.  Fest.  p.  XIV  ad  libros 
de  orthographia,  quos  Verrium  scripsisse  Suetonius  de  illustr.  gramm.  c.  19 
aactor  est,  revocavit  Verrii  Flacci  aetate  non  multo  inreriores  fuisse 
videntur  Antonius  Rufus  et  Nisus.  e  quibus  Antonius  Rufus  semel  nomi- 
nattts  est  p.  2237  de  q  littera;  praeterea  apud  unum  Quintilianum  I  5,  43 
eius  mentio  extat  Nisi  nomen  sub  finem  libri  appellatum  est  quinquies 
p.  2235.  2236.  2237.  denique  suum  ipsius  nomen.  in  exemplo  posuit 
grammaticus  p.  2224^  non  dicebant  a  Longo,  sed  af  Longo, 
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Necessarium  arbitror  de  orthograpliia  sermonem  instituenti  a  litterarum 
potestate  initiiim  facere.  primum  igitur  deflnitio  litterae  varia  fuit  apud 
plerosque.  alii  enim  sic  definierunt,  ^littera  est  initium  yocis  explanatae': 
alii  siC;  Mittera  est  initium  vocis  significantis':  alii  Mittera  est  minima 
pars  orationis'  [et  verbum  est  et  coniunctio  et  praepositio].  hoc  impro-  ^ 
bantes  alii  dixerunt  Mittera  est  inilium  scriptilis  vocis'.  excluserunt  autem 
onines  illam  definitionem,  quam  quidam  dixerunt^  litteram  esse  initium 
vocis  signiflcantis^  ideo  quoniam  quaedam  voces  scribi  possunt,  quamvis 
nihil  signiflcent,  sicuti  cum  dicimus  tiltir:  nam  hoc  scribi  potest;  nihil 
vero  signiflcat.  verius  est  iilud,  initium  scriptilis  vocis  aut  initium  vocis  ^^ 
explanatae.  quidam  vero  omnes  litteras  vocales  esse  dixerunt  arbitrantes 
nullam  magis  minusve  necessariam  esse^  et  quia  omnes  Utterae  voces 
-explanant.  alii  dixerunt  omnes  esse  consonantes;  quoniam  in  Catone  scri- 
bendo  non  minus  sonet  a  littera^cum  c,  quam  c  Itttera  cum  a.  scimus 
tamen  subtiliorem  factam  esse  divisionem,  ut  vocales  illae  quidem  diceren-  ^^ 
tur,  sine  quibus  syllaba  fieri  non  possit^  ceterae  consonantes^  quae  cum 
his  sonent:  nam  nihil  mutatur  ex  syllaba.  inventi  sunt  tamen  qui  et  sine 
vocali  putent  posse  syllabam  fieri.  nam  animadvertimus  apud  comicos  s  et  t 
pariter  scriptas  litteraS;  ut  apud  Terentium  in  Phormione 

f  non  is  obsecro  est,  20 

quem  te  semper  dicunt.    St  quid  has  metues  fores: 


t 

Codex  Parrhasii     1  institueDdi  (7:  t  superscr,  c*        2  finitio         7  finitio- 

nem        9  dicimns  <m.  C,  in  marg.  add.  c        11  vocales  <m.  C;  in  marg.  add.  c 
12  litterae]  litteras        14  non  minus  aonet  a  quam  c  littera  cum  a 


B  editio  princeps  Somae  a.  1587 

VELIVS  LONGVS  DE  ORTHOGRAPHIA  B  5  ut  uerbum  codex  Vrsinia' 
nm  in  marg.  et  verbum  est  et  coniunctio  et  praepositio,  qime  seclusi,  ex  adnota- 
tione  de  partibus  orationis  in  margine  adscripta  illata  esse  videntur  7  quamj 

qua  codex  Vrsinianus  in  marg.       12  fortasse  nullam  magis  minusve  neceflsanam 
esse  quam  aliam        13  explanent  Putschius.   an  explaoarent?        14  non  minus 
Bonet  a  quam  c  littera  cum  a  22         16  fortasse  fieri  non  posset  —  Bonarent 
17  mutatur  in  syllaba  R       19  in  Phormione]   V  1,  16       20  non  is  obsecro  es. 
quem  semper  te  esse  dictitasti?   Ch.  St.  So.  Quid  has  metuis  fores?  B  ex  Terentio 
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hoc  8  et  t  pariter  renuntiat  silentium.  sed  si  hoc  sectentur^  |  possint  etiam 
plerasque  consonantes  et  omnes  semivocales  pro  syllabis  ponere.  nam  apud 
Lacilium  in  nono^  in  quo  de  litteris  disputat^  omnes  vicem  syllabarum 
implenty  cum  dicit 

s  f  ^  re  non  multum  abest  hoc  cacosyntheton  atque  canina 

si  lingua  4ico  nihil  ad  me  nomen  hoc  illi  est, 
item 

f  s  nostrum  et  semi  graece  quod  dicimus  sigma 
nil  errroris  habet 

10  apparet  ergo  haec  nihil  aliud  quam  locum  syllabae  tenere  nec  tamen  syllabas 
esse.  non  ergo  acceJendum  est  iis  qui  putant  sine  vocali  syllabam  fieri 
possej  ut  etiam  significationem  vods  terminet,  quoniam  st  silcntium  denun- 
tleL  et  errant:  nam  et  x  signiGcat  aliquid  (sic  enim*  Utteram  vocamus)^ 
neque  tamen  ideo  syllaba  aut  lexis  est.    et  haec  ipsa  constat  ex  c  et  s^ 

li  nec  ideo  et  iUam  quisquam  syllabam  dixit,  sed  duplicem  litteram.    deinde 

quid  quod  et  voces  non  scriptiles  habent  tamen  significationem,  quamvis 

scribi  non  possint?  nam  et  digitorum  sono  pueros  ad  respondendum  ciemus. 

Incipiamus  nunc  de  litterarnm  potestate  disserere.    ac  primum  eadem 

est  noslrarum  polestas  vocaliumy  quae  fuit  Graecorum  apud  antiquos  circa 

»  correplionem  productionemquey  siquidem  apud  illos  quinque  tantum  fuere 
vocaleSy  a  £  t  o  t;,  atque  liae  similiter  producebantur  corripiebanturque, 
slcut   hodieque  a  i  Vj    quae  appellantur   apud  illos  xoivat.    postea^  ut 


Codex  Parrhatii    1  possent       9  nil]  nihil        10  syllaba  s  esse       11  fieri 
poase  om»  12  terminent  qaoniam  silentinm  denantiant:  Uttera  e  prima  manu 

Ipta  o 

ntperscripta         18  litteram  omi         14  et  haec  etiam  constat  ez  o  et  8  C:  ip«& 

•  ••  •    •  • 

mperser.  c,  litteram  c  superscr.  c*        16  scriptileB]  aimplices        18  ac  prima 
21  haec  dmiliter 


1  sed  sdlicet  si  hoc  aecteniar,  possent  B  5  in  Lucilii  vereibua  retinui 
corruptam  codicis  scripturam,  cuius  certa  emendatio  inventa  non  est.  slt  pro  a  re 
eomecit  F.  lunius.  At  non  maltam  abit  hoc  cacoiyntheton,  atqae  canina  Si 
lingoa  dico,  nihil  ar  me;  nomen  hoo  illi  est  J.  Dousa  Lucil.  aat.  rel.  p.  44^  a  re 
DOn  moltam  abest  r;  Hoc  cacosynthetoa,  atqae  caoina  si  tibi  lingaa  R  dico, 
nihil  adtinet  ad  me,  nomen  hoc  illi  est  CorseenuA  PhiloL  v.  XVllI  p.  726^  R 
nonnallum  habet  hoc  cacosyatheton;  ntqae  canina  Sic  liagua  dico  'aihil  ar  me': 
nomen  ab  hoc  est  nii  L.  MueUerue  de  re  metr.  poet.  lat.  p.  139  et  Lucil.  eat.  rel. 

li 

p.  48        6  si  tibi  lingaa  R,  si  liagua  codex  Vrsini        8  8  nostram  atqae  semi- 
graece  F.  Dousa  LucQ.  sat.  rel.  p.  123,  s  nostroram  etiam  graece  MueUerus 
9  nihil  erroris  12,  nil  erroris  Dousa    .    11  syllabam  scilicet  esse  B       siae  vocalf 
syllabam  at  etiam  sigaificationem  yocis  terminent,  qaoaiam  silentiam  deaantient  B 
13  sic  enim  Tocamas  E  15-  fortasse  sed  daplicem  litteram  dicimas.  quid 

qaod  etc.         16  voces  non  simplices  habeot  B         18  ac  primo  R         19  quae 
sant  Graecoram  R 
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quidam  putant;  Simonides  invenif  dnas  vocales^  quas  dixit  ipv6H  [uxxQdgy  ti 
et  G}f  ut  essent  avriatoixoi  ra  £  xal  ra  o,  ut  quo  modo  hae  litterae  longae 
dicerentur^  i;  et  o^  ita  et  illae  natura  breves.  quin  etiam  secundum  naturam 
magis  apud  nos  has  quinque  litteras  efferri  quam  apud  Graecos  non  est 
dubium  iis  qui  aures  habent.  |  vocales  enim  eaedem  sunt  et  litterae  et  5 
syllabaey  non  sicuti  ceterae.  cum  enim  dicimus  alipa  a^  in  priore  litteram, 
in  sequente  syllabam  dicimus. 

Ex  his  rocalibus  quae  apud  nos  sunt  duae  litterae  et  vocalium  vim 
et  consonantium  obtinent,  u  et  i.  quo  modo  autem  discerni  possint  in 
hac  duplici  potestate,  breviter  explicabimus.  f  constant  omnes  syllabae  lo 
spiritu  consonantis  item  accessionis  loco  esse^  ut  immutatis  illis  nihil  e 
natura  syllabae  mutetur.  sicut  nihil  interest  utrum  a  dicamus  an  ba^  sic 
nihil  interest  an  et  ia  dicamus  et  va:  cum  duae  vocales  scilicet  iunctae 
utique  longam  syllabam  faciant,  decebat  et  hac  littera  adiecta  fieri  longam 
syllabam.  atque  adeo  consonans  est,  ut  in  metro  idem  praestet.  cum  i5 
enim  lego 

et  iacity  arrectae  mentes  stupefactaque  corda, 
fit  primus  pes  dactylus,   *et   iacit',.  proinde   ac  si  immutata  hac  ipsa  i 
positaque  pro  ea  alia  consonante  dicerem  *et  facit'.    illud  sane  animad- 
vertendum,  hanc  eandem  litteram  non  nuroquam  pro  duabus  consonantibus  ^ 
sonare,  si  modo  sequente  vocali  interiecta  sit    itaque  nemo  dubitabit  quin 
et  bic  versus  lionus  sit, 

iam  vitulos  hortare  viamque  insiste  domandi. 
nam  *iam  vitu'  dactylus   est,  quoniam  prima  syllaba  longa  est  positione. 
consonante   enim   terminata    m  excipitur  v  Uttera,  quae  pro  consonante  25 


i 
Codex  IktrrJHmi    1  somoDides  Ci  i  superser.  c         2  ivxlatoi%a      -  4  has 

om.  efferri  qui  apud  graecos  N  non  est  dubium  sis  qui  aureB  habent  Ci  N  liU€' 
rcm  expunxit  c  5  eadem  9  optinent  quo  modo]  quando  12  utrum  sa 
dlcam  Ga  an  ba  13  an  etiam  dicam  et  ua  scilicetj  sint  17  arrecta  mentis 
%U  videtur  C,  corr,  arrecta  mente  c         18  hac  ipsa  impositaque  21  aequenti 

uocali        dnbitauit         24  uitu]  uitnl         26  consonanti  enim        pro  consonanti 


2  avx{oTOi%a  J2  4  apud  nos  quinque  litteras  J2  non  est  dubium,  si 
quis  anres  habet  B  6  ceterae]  graecae  Semlerus  7  fortasse  in  sequente  et 
syllabam  dicimus.  nam  IcUinis  vocalium  nominibus  non  solum  ipsam  Htteram, 
sicut  apud  Graecos,  sed  etiam  syUabam  ea  littera  factam  indicari  dicit  gramma" 
ticus  9  u  et  i]  p,  2220,  2228'  10  fortasse  constat  omni  Bjllabae  opus  esse 
vocali,  conaonantes  item  accessionis  loco  esse  12  utrum  sa  dicam  sa,  an  ba, 
sic  nihil  interest  an  etiam  dicam  et  va.  cum  duae  nocales  sint  iunctae,  utique 
longa  syllaba  atque  adeo  conaonans  est  B  17  et  iacit]  Verg.  Aen.  V  643 
arrecta  mentem  B        18  hac  ipea  impositaque  B  21  sequente  vocali  inter- 

iecta]  p.  2220  sed  quotiens,  ut  supra  diximus,  duabus  vocalibus  interieota  haec 
littera  est,  duarum  consonantium  obtinet  vicem        itaqne  —  bonus  ait  om.  B 
iam]  Verg,  georg.  III  164 
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posita'  est.  ibi  quoque,  ubi  cum  littera  q  confusa  est  u,  vicem  consonantis 
habet,  cum  dico  ^arma  Tirumque  cano'  et  ^quisquis  es  armatua^ 
ideo  quoniam  et  ante  diiimus  numquam  duas  vocaies  coire,  ut  non  longam 
syllabam  faciant    at  in  eo  quod  est  que  manifesta  brevitas  est,  ideoque 

5  io  hoc  pede,  ^quisquis  es',  nemo  dubitabit  quin  dactylus  sit^  cuius  prima 
syllaba  longa  est  Verrio  Flacco  videtur  eandem  esse  apud  nos  u  litteram 
qnae  apnd  Graecos  esi  Y.  namque  his  exemplis  argumentatur:  quod  illi 
dlcunt  xviuvov  nos  cuminum^  quam  illi  xvstaQi6iJov  nos  cupressum, 
quem  illi  xvfiiQvijtriy  nos  gubernatorem;  nec  non  ex  eius  modi,  Theseus 

10  Henoeceus  Peleus  et  similibus,  adfirmat.  Graecorum  vero  qui  de  antiquis 
litteris  scripserunt  commentariay  item  Latinorum  qui  illos  secuti  sunt 
eadem  littera  veteres  solitos  scribere  |  ostendunt  iiaxQog  fiaxQov  {laxQPf 
et  confusas  fuisse  o  et  ov  et  o:  apud  nos  quoque  antiqui  ostendunt^  qui 
aeque  confusas  o  et  u  litteras  habuere.    nam  consol  scribebatur  per  o, 

15  cum  legeretur  per  u,  consul.  unde  in  multis  etiam  nominibus  variae  sunt 
scripturae,  ut  fontes  funtes,  frondes  frundes.  i  vero  littera  interdum  ezilis 
est,  interdum  pinguis^  ut  in  eo  quod  est  prodit  vincit  condit  exilius  volo 
sonare  ♦  hi  eo  vero  quod  signiflcatur  prodire  vincire  condire  [aeque] 
usque   pinguescit:  ut  iam  in  ambiguitatem  cadat,   utrum   per  i   quaedam 

30  debeant  dici  an  per  u,  ut  est  optumus  maxumus.  in  quibus  adnotandum 
antiqnnm  sermonem  plenioris  soni  fuisse  et,  ut  ait  Gicero^  rusticanum 
atque  illis  fere  placuisse  per  u  talia  scribere  et  enuntiare.  erravere  autem 
grammatici,  qui  putaverunt  superlativa  per  u  enuntiari.    ut  enim  conceda- 

Codex  Farrhani      1  ibi  qnamquam  ubi  cuia  littera  i  confaaa  est  n 
4  at]  ut        que]  qoae        7  est  om.        8  %vfkivov]  eyminam        xvndQictop 
9  quem  om.  "     nec  non]  et  non         18  o  et  v  et  <»        qoi]  quia         18  sonare 
in  eo  condire]  prodire  19  pinguescit  ut]  pingois  citat  (7,  corr.  in  marg, 

piogueseit  nt  e  20-debeant]  habent  21  soni]  Bonos  22  ennntiare]  enantia- 
aere        23  per  om. 


1  Ibi  qnanqnam  si  cnm  littera  i  confdsa  est  n  Bj  ibi,  qnem  ad  modum  si 
cnm  littera  q  confasa  est  v  Semlerus:  cf.  jp.  56,  id  in  his  in  qoibas  cnm  q  con- 
fnaa  haec  littera  est,  at  in  eo  quod  est  qois  2  arma]  Verg,  Aen.  I  1 

qnisquia]  Verg,  Aen.  VI  368  4  ut  in  eo  qnod  est  ^tc  quae  manifesta  B.  *Ugo 
qne  manifesta  vtl  at  in  eo  qaod  est  qais  et  que  manifesta'  Commelinua,  at  scri- 
hendum  eeee  vidii  Semlerua  7 '  qnae  apad  Graecos  v  B  qaod  illi  dicant 
cyminnm  nos  cnminnm:  quam  illi  nvnaQiceov,  nos  cupressum:  illi  %v§eQvrlvriv 
nos  gnbematorem  B  11  ii  item  Latinorum  B  et  eodex  Vraini  Latinorum] 
Mar,  Vietor,  p,  11,  9,  24,  2  .  18  et  confasas  fuisse  o  et  o>  22  _quia  aeque  B 
18  laeuna  quam  indicavi  Ua  fere  videtur  supplevUUn  esse,  exilius  yoIo  aonare, 
si  dico  ab  eo  quod  est  prodere  vincere  condere,  in  eo  vero  quod  aignificat  pro- 
dire  ete.  20  habeant  dici  22,  debeant  dici  Sa^meiderue  gramm,  lat.  v.  I  p,  20 
21  plenioris  sonns  B^  plenioris  soni  Commelinue  et  Schneiderus  rusticanum] 
Cie.  de  orat,  III  11,  42  ut  tuos,  Catule,  sodalis  L.  Cotta  gaudere  mihi  videtur 
gravitate  linguae  sonoque  vocis  agresti  et  illud  quod  loquitur  priBCum  visum  iri 
putat,  si  plane  fuerit  rusticanum 

QmkMMA.nCl  XiATin    TU.  4 
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mu8  illis  in  optimo,  in  maximOy  in  pulcherrimoy  in  iustissimo,  quid  facient 
in  his  nominibus,  in  quibus  aeque  manet  eadem  quaestio  snperiatione 
sublata,  manubiae  an  manibiae^  libido  an  lubido?  nos  vero  pdstquam 
exilitas  sermonis  delectare  coepit;  usque  i  littera  castigavimus  illam  pin- 
guitudinem,  non  tamen  ut  plene  i  litteram  enuntiaremus.  et  concedamus  6 
talia  nomina  per  u  scribere  m  qui  antiquorum  voluntates  sequuntur^  ne 
tamen  sic  enuntient,  quo  modo  scribunt 

Ex  semivocalibus  excludunt  quidam  litteram  x,  ea  scililicet  ratione, 
qua  antiqui  nostri  repudiaverunt  id  quod  apud  Graecos  est  T.     nam  z 
lingua  latina  non  agnoscit,  ideoque  nec  mentio  .illius  umquam  fuit,  nisi  lo 
postquam  peregrina  nomina  hunc  sonum  *  quod  si  cui  latinum  nomen 
videtur  Hezentius,  sciat  solitum  esse  scribi  per  duo  s  et  sic  enuntiari. 

Codex  Parrhasii      6  et  contendam  est  alia  nomina  per  u  scribere  qni 

6  ne]  nec         7  enantiant:  Httera  e  prtma  manu  mperscripta         soribant 
11  postqoam]  primo  qni  0  corr,  poBtquam  c       hnnc  Bonnm  quod  sic  cni  nomen 
nidetnr  Mezenti        12  per  dnos  et  sic  C  carr,  per  dnos  sa  et  sic  c 


6  Et  contendam  quosdam  alia  nomina  per  u  scribere,  'qui  antiquorum  Bj 
ubi  concedam  coniecit  SemleruSj  et  contendam  quosdam  aliqua  nomina  Sckneiderus 
6  Nec  tamen  sic  entmtient,  quomodo  scribant.    Nam  ez  semivocalibus  ex- 
cludunt  quidam  litteram  x  ea  scilicet  ratione,  qua  antiqui  nostri  repudiavemnt 
id  quod  apud  Graecos  est  v.   nam  z  lingua  Latina  non  agnoscit,  ideoque  nec 
mentio  illiua  unquam  fuit,  nisi  primo  postquam  peregrina  nomina  hunc  sonum 
induxemnt.   quod  si  cui  nomen  videtur  Mezenti,  aciat  solitum  esse  Bcribi  per  ' 
duoB  88  et  sic  ennntiari.   atque  has  tres  litteras  semiuocales  plerique  tradidemnt. 
Verrio  Flacco  placet  mutaB  esse,  quoniam  a  mutis  incipiant,  una  a  c,  altera  a  p. 
quod  si  aliquoB  mouet,  quod  in  semiuocalem  desinant,  sciant,  inquit,  z  litteram 
sic  Bcribi  ab  his  qui  putant  illam  ex  c  et  d  constare,  ut  sine  dubio.muta  finia- 
tnr.    Mihi  videtur  nec  aliena  sermoni  fuisse,  cum  inueniatur  in  carmine  Saliari, 
et  esBe  aliud  z  aliud  sigma  %at  aS.    nec  eandem  potestatem  nec  eundem  sonum 
eflse,  si  secundum  diuersas  dialectos  .L  linguas  enuntientur.    Dores  enim  dicere 
luUaSsiv^  alios  nBlitiiv,    Alii  xcqpceli^v,  alii  ofLfiata,  alii  Q^dXcczxa  dicunt,  cum 
idem  dicant.    nam  et  ipsum  ncciinv,  apud  alios  dicitnr  naicdBiv,  nam  idem  est 
(  et  ^  sic  quomodo  non  idem  est  ciyiMe  et  £.   Denique  si  quis  Becundum  naturam 
vult  excutere  hanc  litteram,  id  est  z  inueniet  duplicem  non  esse,  si  modo  illam 
aure  sinceriore  explorauerit.     nam  et  simpliciter  scripta  aliter  sonare   potest, 
aliter  geminata.   quod  omnino  duplici  litterae  non  accidit,  ne  geminetur.   Soribe 
enim  per  unum  z  et  consule  aurem,  non  erit  a^rixccg^  quomodo  airjiiag,   sed 
geminatae  eaedem  aiifixv^  qnomodo  addri%r\g.   Et  plane  si  quid  superuenerit  me 
dicente  sonum  huiuB  litterae,  inueniet  eundem  tenorem  quo  coeperunt.    Si  quia 
9  aut  $  nouissimum  audiet  s  ex  prioribus  litteris,  unde  hae  dnplices  incipiunt 
Bonnm  nullum  ex  mutis  euelluntH  littera  R,  corruptam  lectionem  ex  prineipe  editione 
propagatam  emendare  studuerunt  Schneiderua  gramm.  lat.  v.  I  p.  378  et  Bibbeckius 
mus.  Bhen,  v.  XII  o.  1857  p.  421,  ex  quorum  coniecturis  paucas  adscripsi 
9  quod  apud  Graecos  est  9'  Fatschius  ex  coniedura  Commelini.  retinui  T  a  gram- 
maticis  vulgo  cum  x  et  z  litteris  compositum.    9'  litteram  autem  db  antiquis  Lati- 
nis  repudiaiam  esse  dici  non  poterat.        11  lacimam^  qua  verbttm  excidit,  indicavi. 
fortasse  nisi  postquam  peregrina  nomina  hunc  sonum  praebuemnt.  quod  si 

cui  latinum 'nomen  videtur  Mezenti  Eibbeckius 
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atqiie  bas  [tres]  litteras  semivocales  plerique  tradidenint.  Verrio  Flacco  pla- 
cet  mutas  esse,  quoniam  a  mutis  incipiant,  una  a  c,  altera  a  d.  quodsi 
quos  movety  quod  in  semivocalem  desinant,  ^sciant'  inqutt  ^z  litteram  per 
sd  scribi  ab  iis  |  qui  putant  iUam  ex  s  et  d  constare,  ut  sine  dubio  muta 

5  finiatnr'.  mihi  videtur  nec  aliena  laiino  sermoni  fuisse,  cum  inveniatur  in 
carmine  Saliari,  et  esse  aliud  z^  aliud  aiyiia  xal  dy  nec  eandem  potesta- 
tem  nec  eundem  sonum  esse,  sed  secundum  diversas  dialectos  [id  est 
linguas]  enuntiari.  Dores  enim  scimus  dicere  (uXCtsdBiVj  alios  ft£A^£ti/, 
et  ipsum  itaiisiv  apud  alios  dicitur  naCcdnv.    nec  ideo   tamen  eadem 

10  littera  est,  non  magis  quam  cum  alii  ocsfialijv  alii  XBtpaXr^v^  alii  onitaxa 
alii  omiaxaj  alii  ^dlarrav  alii  ^aXa66av  dicunt;  cum  idem  dicant.  non 
idem  est  z  et  sd,  sic  quo  modo  non  idem  est  6Cyfia  xal  d  et  z.  deni- 
que  siquis  secundum  naturam  vult  excutere  banc  litteram  [id  est  z]j  in- 
▼eniet  daplicem  non  esse,  si  modo  illam  aure  sinceriore  exploraverit   nam 

15  et  simpiiciter  scripta  aliter  sonare  potest^  aliter  geminata,  quod  omnino 
duplici  litterae  non  accidit  [ne  geminetur].  scribe  enim  per  unum  z  et 
consule  aurem:  non  erit  d^tixvs  quo  modo  d86ri%7ig^  sed  geminata  eadem 
ditfixqs  quo  modo  daatixijg.  et  plane  siquid  supervenerit  me  dicente 
sonum  buius  litterae^  invenies  eundem  tenorem,  a  quo  coeperit    siquis  V 

Cadex  Parrhasii    2  a  d]  a  p    3  qnod  seminocalem    z  liiteram  sic  scribi  ab  iis 

4  ez  0  efc  d  constare  5  latino  <m,  6  Saliari]  saliri  sigma  xal  <r  ^  7  sed]  si 
8  Dores  enim  dicere  iieliadiiv  alioB  iisUieiv  nec  ideo  tantum  eadem  littera 
est:  non  magia'  quam  cnm  alii  xBpaXriv  alii  %s<paXriv  alii  Snnaxa  alii  Oftfiirrce  alii 
^olcnrra  dicnnt  cnm  idem  dicant  nam  et  ipsnm  naCisvp  apnd  alios  didtnr  naMsiv 
nam  idem  est  Z  et  D  sic  qnomodo  (non  add,  c)  idem  est  atyiia  et  z  14  ex- 
ploranerint  17  non  erit  dirjx^g  qnomodo  ddririg  sed  geminatae  eadem  diSscrig 
qnomodo  aatfcjpj^  18  me  dicente]  meditente  C  earr,  in  marg,  me  dicente  c 
19  inueniet  enndem  tenorem  qno  coepemnt  siquis  9  ant  i  nonissimnm  andiet  s 

1  atqne  bas  x  et  z  litteias  Semlerus,    an  has  II  litteras?  nam  ^  Kttera 
graeea  db  hae  Verrii  g^uaestione  aliena  est       2  altera  a  p]  altera  a  d  22  tn  eorri" 
gendis  dt  editio  Commelini,  altera  a  p  Futschius^  altera  a  p,  tertia  a  d  Schneiderus 
3  z  litteram  sic  {hoe  est  d  s)  non  scribi  Bibbeckius.   rectius  erat  pro  z  littera 
sd  flcribi  4  sine  mnta  finiatnr  {om,  v.  dnbio)  vitio  editionis  Commelinianae 

ediderat  Putschius  6  in  carmine  Saliari]  Varro  de  l.  l.  VII  26  11  at  non 
idem  est  £  et  c9j  qnomodo  non  idem  est  eCyna  et  z  Semlerus,  z  litteram  neque 
a  muta  ineipere,  sicut  Verrius  voluit,  neque  muta  finiri,  tU  ailiis  placuit,  praecepit 
Longus,  guare  dubitari  poterat,  utrum  seribendum  esset  non  idem  est  z  et  sd,' an 
poHus  non  idem  est  z  et  ds.  sed  de  eo  quod  est  do  postea  dixit  16  ne  gemine- 
tnr  glossema  esse  indicavit  SemleruSj  nt  geminetnr  coniecit  Schneiderus  17  non 
erit  atvzag  qnomodo  aosxag  {adsxag  Putschius),  sed  geminatae  eaedem  ddrixrig 
qnomodo  dacrixiig  lunius  et  Putschius,  nonne  erit  d^rixrig  qnomodo  dcrix^g^  sed 
geminatae  eaedem  dtirixv^  qnomodo  doorix^^g^  Schneiderus,  non  erit  dtrixiig 
qnomodo  ddux:tjgj  sed  geminatae  eaedem  diirix^i^g  qnomodo  deorixiig  Bibbeckitcs, 
non  apparet,  guid  exemplo  v,  dirixV9  probare  voluerit  grammaticus.  ddarixiig  scripsi 
propter  ea  quae  de  pronuntiatione  i  litterae  sequuntur  19  si  qnis  rp  ant  £  ex 
coniectura  CommeHni  Putschius 

4* 


52  VELH  LONGl 

p.  2tl7.  18  P. 

aut  I  dixerit,  novissiinum  audiet  s^  ex  prioribua  autem  litteris,  uude  liae 
duplices  incipiuQty  sonum  nullum. 

Ex  miitis  evellunt  quidam  h  iitteram^  tamquam  sonus  magis  sit,  quam 
littera,  et  accedens  litterae;  et  utuntur  auctoritate  Graecorum,  apud  quos 
ut  superracua  sublata  est  fuisse  tamen  et  apud  illos  manifestum  est  ex  5 
Teteribus  scriptis  et  ex  eo,  quod  hodie,  cum  apud  illos  numeri  prima 
semper  littera  nominis  quo  signiflcantur  notentur,  ut  ^  64xa^  11  nsvr^q- 
Kovxa^  huxx6v  per  H  notant  unde  apparet  hanc  litteram  loco  aspiratio- 
nis  non  fuisse:  alioquin  per  E  notarent.  qui  igitur  illam  litteram  vindi- 
canty  ostendunt  eam  eiusdem  esse  potestatis,  quae  consonantis  est  nam  lo 
et  in  metro  asserit  sibi  hanc  potestatem:  unde  et  apud  Homerum  non 
Tidentur  vitiosi  versus  qui  hac  adspiratione  supplentur^ 

^  oUyav  ot  ualSa  ioiatota  ysivato  TvdBvg. 
et  hoc  amplius  adeo  littera  est,  ut  possit  videri  etiam  vicem  duarum  con- 
sonantium  implere,  ut  is 

ag  BlTimv  to^ov  [ilv  axo  Ib  ^ipcs  xafiai^. 
et  tale  quidem  |  exemplum  apud  nos  non  animadverti,  ceterum  superioris 
similia  multa,  ut 

ille  latus  niveum  molii  fultus  hyacintho. 
accedit  huc  quod,  si  accedens  litterae  esset,  cum  ipsa  littera  enuntiaretur.  20 
nunc  vero  et  ante  vocalem  et  post  vocalem  sonat:  [sic]  quo  modo  alia  est 
syllaba  ca,  alia  ac,  et  alia  ba,  alia  ab^  sic  alta  ha^  alia  ah.     nam  quod  ex 
hoc  quoque  existimant  quidam  colligi  posse  consonantem  esse  et  adsigniO- 
cantem,  quod  aut  accedens  aut  recedens  immutat  significationem,  siqui- 
dem  aliud  est  hira^  aliud  ira  f  canam  exemplum.     nam  multa  nomiqa  et  25 
correpta  syllaba  aliud  significant  et  producta,  quo  modo  aliud  est,  si  pro- 


Ccdex  Fafrhasii    7  ut  di%cL  mvtiqnovxa  Ixatov  per  H  notantur        10  po- 
testatis  om,        16  ig  ilnoiv.-^  xaiiMiB  om,  C,  add,  c        fi^y]  aXiv        20  kuc] 

ant  aat 

huic        22  6z  h.  qnoqae        23  esse  oin,         24  qnod  &  accedens  &  recedens  C: 
ant  superscr.  e        25  ira}  dira         mnlta]  mnta         26  correpta]  contracta 
alind  n  prodncas  pila  et  corripias  pila 


6  hodieqne  cnm  Senderus         7  nt  8i%a,  nivxii%ovxa,  i%axov  notentnr  B^ 
Tki  d  di%ay  n  nivtri%ov%a^  9  i%atov  notentnr  lunius:  cf.  Driscian,  de  figur,  num. 
p,  406,  8.    Terent.  Scaur,  p,  23,  4        9  notarent]  notaretnr  B         10  potestatiB 
om,  B,  addidit  SemUrus        12  snppletnri  B        13  ^  oXiy^^]  Hom,  U.  Z  800 
16  cog  ilnmv']  Hom,  Od,  9  136  voiov  itXiv  an   io  B  17  fortasse  apnd 

nostros  19  ille]  Verg.  bucol,  6,  53         20  accedit  huic,  qnod  n  accedens 

littera  B  21  fortasse  scilicet  qno  modo  22  nam  qnod  ex  h  qnoqne  eziBti- 
mant  qnidam  coUigi  poBse  consonantem  et  adsignificantem  apparet  ez  eo,  qnod 
ant  accedens  B  25  alind  est  hira  alind  dira  canamf  ezemplnm  B,  alind  est 
hira  alind  ira  scribendum  esse  vidit  Senderus,  dubitans  de  eo  quod  seguitur,  canam 
ezemplnm.  eonieei  pamm  ezpeditnm  est  vel  cansa  non  est  apta  26  contracta 
syllaba  B,  correpta  syllaba  Semierus 
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ducas  plla  ei  si  corripias  pUa;  ei  loco  nirsus  transmutatus  accentus  par- 
tes  quoque  oratlonis  immutaty  ut  aliud  est  circum,  aliud  circum^  aliud 
ergo,  aliud  ergd.  iUa  igitur  quae  superius  dixi  valentius  adspirationem 
hanc  adserunt,  ut  loco  litterae  iiabeatur. 

5  Hinc  supersunt  ex  mutis  k  et  c  et  q,  de  quibus  quaeritur  an  scri- 

bentibus  sint  necessariae.  et  qui  k  expellunt,  notam  dicunt  esse  magis 
quam .  litteram,  qua  significamus  kalunmiam  kaput  kalendas:  hac  eadem 
nomen  Kaeso  notatur.  non  magis  igitur  in  numero  litterarum  esse  opor- 
tere  quam  illam  notam,  qua  centuriay  et  [qua]  C  conversiun^  quo  Gaia 

10  stgnificatur:  quod  notae  genus  videmus  in  monumentis,  cum  quis  libertus 
molieris  ostenditur:  Gaias  enim  generaliter  a  specie  omnes  mulieres  ac- 
cipere  voluerunt.  at  qui  illam  esse  litteram  defendunt,  necessariam  putant 
esse  nominibus  quae  cum  a  sequente  hanc  litteram  inchoant.  unde  etiam 
religiosi  quidam  epistulis  subscribunt  karissime  per  k  et  a.    quod  si  ideo 

15  necessaria  videtur,  verendum  est  ne  ^et  alias  litteras  requiramus,  quibus 
aui  Cicero  scril>atur  aut  commodus.  de  q  quoque  littera  quaesitum  est, 
et  multi  illam  excluserunt,  quoniam  nihil  aliud  sit  quam  c  et  u  et  non 
minus  possit  scribi  quis  per  c  et  u  et  i  et  S;  nam  ipsa  quoque  nota  qua 
scribitur,  si  modo  antiquam  litterae  figuram  spectes^  ostendit  c  esse  et  u 

so  pariter  litteras  inter  se  confusas:  |  ideoque  non  nuUi  quis  et  quae  et  quid 
per  q  ei  i  et  s  scripserunt  et  per  q  a  e  et  per  q  i  d,  quoniam  scilicet 
in  q  essei  et  u.  et  de  hoc  quidem  in  posterioribus,  ubi  ioquendum  de 
orthographia,  dicemus:  nune  ad  quaestiones  quae  incidunt  in  rationem 
8cril)endi  transeundum  est. 


Codex  Barrhani    2  alind  est  circom  alind  circom  aliad  ^rgo  alind  ergo 

o 

7  kapnd       hac]  hac  C  corr,  haeo  c       8  Eaeso]  Kato       9  Gaia:  prifna  manu  c 

MHperwcripia        11  Caias  enim  generaliter  aspYcies  {ddeta  ultima  litUra  s)  omnes 

18  putantes  nominibus  qaae  cam  a  sonante  hanc  litteram  14  epistolis 
15  neceaaaria  oidentar  18  qois]  qaod  20  inter  se]  in  se  qaae]  qn^ret 
21  per  q  i  d]  per  q  a  i  d       22  in  q  esae  o  et  a 


1  et  corripias  pila  B         8  nomen  Kato  notatar  By  nomen  Kaeeo  notatar 
.  Juftitf^  9  et  qoa  o  conaersam  R^  et  qoam  d  conaenam  Ccmmelinus.  iMdim 

qoam  illam  notam  qaa  centoxia  et  qoa  Gaia  significatar.  nam  c  conversnm,  qua 
noia  non  minua  centaria  quam  Gra&  siffnificabatur ,  Hcut  ea  quae  aupra  de  k 
littera  scripta  suni,  hac  eadem  nomen  Kaeso  notatnr,  pcstea  videniur  adecripta 
eue  11  generaliter  prisci  has  omnes  R  12  defendant]  definiont  B 
necessariam  patantes  nominibas,  qaae  cam  a  sonante  hanc  litteram  inchoant  R 
patant  eaae  nominibas  BraimJbachiue  orthogr,  lat.  p,  210,  an  putant  iis  nomini- 
bos?  14  Qaod  si  adeo  necessariae  oidentor  B  16  qaoqae  om,  B 

19  sjtectes]  species  B^  spectes  Commetifvue  20  litteras  in  se  confasas.  ideoqae 
nonnolli  qais  et  qoaeret  et  qaid  B  22  in  q  esset  c  et  m  £  in  posteriori- 
bos]  p.  70,  18,  7»,  8 
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Ingredienti  mihi  rationem  scribendi  occurrit  statim  ita  qnosdam  cen- 
suisse  esse  scribendum,  ut  ioquimur  et  audimus.  nam  ita  sane  se  habet 
non  numquam  forma  enuntiandi^  ut  litterae  in  ipsa  scriptione  positae  non 
audiantur  enuntiatae.  sic  enim  cum  dicitur,  HUum  ego'  et  ^omnium  opti- 
mum'y  illum  et  omnium  aeque  m  terminat  nec  tamen  in  enuntiatione  ap-  5 
paret  at  cum  dicimus  *hic  est  ille',  unum  c  scribimus  et  duo  audimus, 
qnod  apparet  in  metro.    nam 

hoc  erat  alma  parens^  quod  me  per  tela,  per  ignes 
eripis, 

si  unum  c  hanc  syllabam  exciperet^  acephalus  esset  yersus  nec  posset  a  lo 
ionga  syllaba  incipere^  quae  est  heroico  metro  necessaria.    ergo  scribendum 
per  duo  c  ^hocc  erat  alma  parens'  aut  confitendum  quaedam  aliter  scribi, 
aliter  enuntiari.   nam  quibnsdam  litteris  deficimus^  quas  tamen  sonus  enun- 
tiationis  arcessit,  ut  cum  dicimus  ^virtutem'  et  Sirum  fortem  consulem 
Scipionera'  [isse]^  pervenisse  fere  ad  aures  peregrinam  litteram  invenies.  i5 
et  in  plerisque  Cicero  videtur  auditu  emensus  scriptionem,  qui  et  Aiiacem 
et  Maiiam  per  duo  i  scribenda   existimavit:   quidam  unum  esse  animad- 
vertunt,  siquidem  potest  et  per  unum  i  enuntiari,  ut  scriptum  est.    unde 
illud  quod  pressius  et  plenius  sonet  per  duo  i  scribi  oportere  existimat, 
sic  et  Troiiam,  et  siqua  talia  sunt.    inde  crescit  ista  geminatio,  et  incipit  20 
per  tria  i  scribi  coiiicit^  ut  prima  syllaba  sit  coi^  sequentes  duae  iicit. 


Codex  ParrJiam     2  saiie  re  habent  8  positae  audiantor  enuntiare 

5  fqnem  terminat  C:  m  exptmxit  c       nec  tamen  enuntiatione  apparet  cum  dici- 

mos       10  poaait       13  defficimus       15  Scipionem  'isse  perisse  fere       16  Aiiacem] 
aiiace        17  per  duo  ii        qnidam]  quoniam        nnum  eBse  C  corr.  nna  esse  c 
18  ut  scriptnm  sit  nnde  illud  pressins        20  Trojam        21  syllaba  sit  communi 

col  seqnentes  duo  iicit  Ci  communi  expunxit  e 


1  quoadam]  Scaur,  p,  25,  11  ergo  voz  scribenda  qno  modo  et  Bonat 
3  positae  andiantnr  ennntiatae  B,  non  addidit  Santeniua  m  Terent.  Maur,  p.  253. 
fortasse  positae  non  andiantur  in  ennntiatiane  5  aeqne  terminant:  nec  iamen 
ex  ennntiatione  apparet  22,  ubi  aeque  terminat  m  coniecit  Santeniua  8  hoc 
erat]  Verg.  Aen.  II  604  11  qnae  est  in  heroico  metro  B  14  cnm  dicimus 
virtutem]  p.  75, 15  15  Scipionem  esse  periiaBe  fere  22,  Scipionem  esse  perisse 
fere  codex  Vrsini  pervenisse  fere  BrambacMus  ortkogr.  lat.  p.  135.  mdlifn 
personare  fere  (vd  obrepere)  ad  anres  peregrinam  litteram  y  invenies  16  Cicero] 
Quiniil.  I  4,  11  sciat  etiam  Ciceroni  placnisBe  aiio  Maiiamqne  geminata  i  scri- 
bere  17  per  dno  i  scribenda]  p.  66,18.  72,2  qnoniam  nnum  esse  animad- 
vertnni  ai  qnidem  potest  et  per  nnnm  i  ennntiari,  nt  scriptum  sit.  nnde  illud 
pressins  JB,  quod  tamen  nnum  esse  animadvertnnt:  siqnidem  posse  et  per  unum 
i  ennntiari,  nt  scriptnm  sit.  nnde  qnod  illnd  pressins  coniecit  G.  St^mitsius 
guaest.  orihoep.  et  orthogr.  (Marcoduri  a.  1860)  p.  6  20  sic  et  Troiam  R 
21  coniiidt  nt  prima  syllaba  sit  communis,  seqnentes  duo  iicit:  nam  si  est  aliud, 
iacit,  pro  a  i  substituitnry  ut  vocalis  obtineat  B 
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nam  si  est  aliud,  iacit,  pro  i  a  substituitur^  ut  vim  vocalis  obtineat  ma- 

nente  priore  i,  c[uae  consonantis  Ticem  implebat    at  qui  Troiam  et  Maiam 

per  unum  i  scribunt,  negant  onerandam  pluribus  litteris  scriptionem^  cum 

sonos  ipse  sufBciat  |  hanc  enim  naturam  esse  quarundam  litterarum,  ut 

5  morentur  et  enuntiatione  sonum  deUneanty  quod  accidit  et  in  eo  quod 
dicimus  *hoc  est',  cum  ipsa  Tastitas  litterae  in  enuntiatione  pinguescat 
atque  ipsa  natura  i  Htterae  est  ut  interiecta  vocalibus  latius  enuntietur, 
dum  et  prior  iUam  adserit  et  sequens  sibi  vindicat.  et  cum  appareat  per 
unum  i  Troiam  scribi  apud  Graecos  et  Maiam^,  non  est  nobis  altera  i  ne- 

10  cessaria,  cum  in  latino  nomine  non  scripUo  ioomutetur,  sed  sola  enuntiaUo. 
sic  apud  illos  iivta  per  unum  i  scribitur,  item  Gvidg.  licet  repugnent 
Graeci  quo  minus  haec  i  littera  in  ufutatem  cum  aliqua  vocali  veniat,  ut 
unam  syllabam  faciant^  velintqne  fivta  xal  €h)Vdg  trisyllaba  nomina  esse, 
viucet  tamen  illos  natura  teste  praeclaro^  qui  ait 

15  .    vCog  &*  vtan/og  t  aQetijg  niqi,  d^^Qiv  i^svtOj 

nisi  [si]  hic  versus  a  duobus  anapaestis  incipit^  quod  nuUo  modo  potest 
fierL  sed  quoUenSy  ut  supra  diximuS;  duabus  vocalibus  interiecta  haec 
littera  est,  duanim  consonanUum  obUnet  vicem.  sic  non  erit  acephalus 
versus 

so  Thyias  ubi  audito  trepidant  trieterica  Baccho 


et 


et 


Troiaque  nnnc  stares 


aio  te,  Aeacida,  Romanos  vincere  posse. 
25  nam  nec  Accium  secuti  sumus  semper  vocales  geminantemy  ubicuipque 
prodttcitur  syllaba,  quoniam  expedita  del)et  esse  condicio  scril>endL 

Hic  quaeritur  etiam  an  per  e  et  i  quaedam  debeant  scribi  secundum 
consttetudinem  graecam.   non  nulU  enim  ea  quae  producerentur  sic  scripse- 

At 

Codex  BarrJiasii      1  pro  i  a]  pro  a  i         vim  om,         2  ^t  qni  Trojam  et 
Majam  C:  At  auperscr,  e      5  detineat  qai  accidit      8  per  minm  Trojam     9  Majam 

10  bitioo  om,       11  i^vCa']  [uiue       13  nelintqne  itviav  atdviav  trisyllaba 

15  vtog  —  i^iPto  om.  C,  vtog  ^i  vialocxaQivrig  nBQt  driQiv  B^ivro  etdd,  c 

ph 
18  ace&loB:  prima  manu  superscr.  ph.        20  thyas  ubi  auditos  trepidant  tiieteria 
22  nmi  stares  C  eorr,  nrmc  stares  c       26  actiam 


1  pro  i  a  sabstitnitar  SchmiUMiua  p.  11        8  negant  onerandam]  cf,  p,  78, 1 

qoamvis  idem  dicat  non  esse  onerandam  BupervaooiB  Uttens  scriptionem 

5  qnod  dicimos  hic  est  i^        10  in  nomine  B       11  item  Gviag'\  item  alXhtta  R 

fortasse  Ucet  repognent  grammatici        18  yeUntqae  fkvtav  d£&vtav  trisyllaba  E 

14  illo  natora  B       15  vUg]  Hom.  Od,  m  615       17  ut  sapra  diximos]  p.  48,  20 

20  Tl^  Bi  Verg,  Aen.  IIII  302  Thyias,  nbi-aadito  stimalant  trieterica 

Baccho  Orgia       22  Troiaque]  Verg,  Aen,  II  56       24  aio]  Ewn,  anndl,  fragm, 

l  VI  186  ed.  VaM. 
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ruDt^  alii  conteDti  fuerunt'  huic  productioni  i  longam  aut  notam  dedisse. 
alii  verOy  quorum  est  item  Lucilius^  yarie  scriptitaverunt,  siquidem  in  iis 
quae  producerentur  aUa  per  i  longam^  alia  per  e  et  i  notaverunt,  velut 
differentia  quaedam  separanteSy  ut  cum  diceremus  ,*vlri';  si  essent  plures, 
per  e  et  i  scriberemus,  si  vero  esset  unius  viri^  per  i  notaremus.  et  Lu-  5 
cilius  in  nono 

Mam  puerei  venere',  e  postremum  facito  atque  i, 

ut  puerei  plures  fiant.    i  si  facis  solum^ 

pnpilli,  pueri  [et]  Lucili^  hoc  unius  fiet: 
item  10 

*hoc  illi  factum  est  uni',  tenue  hoc  facies  i: 

^haec  illei  fecere',  adde  e,  ut  pinguius  fiat.  | 
idemque  peila  quibus  miiites  utuntur  per  e  et  i  scribenda  existimat,  at 
pilam  qua  pinsitur  per  i.     hoc  mihi  videtur  supervacaneae  esse  observa- 
tionis.     nam  si  pmnino  in  scribendo  discernenda  casnum  numerorj^mque  is 
ambiguitas  est^  quid  faciemus  in  his  nominibus  quorum  scriptio  discrimen 
non  admittit,  ut  aedes  sedes  nubes,  cum  et  una  et  plures  eodem  modo 
dicantur  et  scribantur?    quid  cum  dicimus  gestus  fluctus  porlus,  cum  et 
genetivus  singularis  et  nominativus  et  accusativus  et  vocativus  pluralis  eodem 
modo  scribantur?     quid  denique  in  iis  quae  ambiguitatem  habent  inter  20 
nomina  et  verba,  ut  rotas  feras?    nam  tam  hae  rotae  rotas  faciunt,  quam 


Codex  FarrhcLsii  5  anius]  tmuB  7  iam  paerbi  uenere  et  postremam 
8  ut  plnrea  faciant  i  si  facia  9  pueri  et  -Lucilli  12  haec  ille  facere  addes 
e  ut  pingoius  facit  13  at  pila  in  qua  pinsetur  15  casuam  errorumqae  C 
carr,  jcasnum  numerorumque  c  17  non  admittitur  ut  dessedes  nubes  19  eodem 
modo  d^ribantur  d  de  expunxit  c  21  et  uerba  rotas  feras  et  fer  ferras  sic 
nec  aliter  scribitur:  amor  C  corr.  et  uerba  rotas  feras  Nam  cum  hae  rotae  rotas 
faciant  quam  roto  rotas  rotat  et  fero  ferras  et  fera  feras  sic  nec  aliter  scribitur: 
amor  c  verbis  qttae  in  prima  scriptura  omissa  erant  in  margine  adcUtis 


1   i  poet  productioni  omiserat  Putschius  2  item  seclusit  L.  Muellerus 

LucH.  sai,  rel.  p.  45.  fortasse  etiam  3  per  i  solam  coniecit  Eitschelius  mus. 

BJien.  V,  XIV  (a.  1859)  p.  316,  ne  %  longa  trihui  videretur  Lucilio  notave- 
ruut  videlicet  ut  differentia  quadam  separantes  B,  ubi  separarent  coniecerat 
Ritschelius  5  unus,  viri  per  i  B,  unus  [viri]  per  i  JRitschelius,  unins  yiri  per  i 
Muellerus  et  Lachmannus  Lucil.  sat  p.  35  ut  Lucilius  Muellerus  >  Lucilius 
in  nono]  cf.  Quintil.  I  7,  15.  Charis.  p.  79,  1  8  ut  plures  faciant:  i  si  facis 
solum  pupilli  pueri  hnc  unius  fiet  B :  ut  pueri  plures  fiant  Quintilianus  9  pupillT 
puerl  Luceill,  hoc  unius  fiet  coUato  Charisio  Scaliger  apud  Dousam  Lucil.  sat. 
rel.  p.  44  11  tenue  heic  (vd  huic)  facies  i.  haec  illi  fecere  MueUertts  12  ut 
pinguius  faciat  B  13  idemque  peila]  Terent.  Scaur.  p.  18,  23.  Mar.  Vict. 
p.  18,  3  pila  in  qua  pinsatur  B,  pilam  qua  pinsitur  MueUerus  Lucil.  sat,  rel. 
p.  46  17  ut  dessedes  nubes  B,  ut  aedes  sedes  nubes  Commelinus         21  et 

verba,  rotas,  rotat,  feras,  ferat.  Nam  cum  hae  rotae  tam  rotas  faciant,  quam 
roto,  rotasy  rotat;  et  fero,  feras,  ferat:  sic  nec  aliter  scribitur:  amor  et  ez 
nomine  facit  amoris  et  cx  verbo  amaris  B 
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roto  rotas  [r6Ut],  et  fera  feras  et  fero  feras.    sic  oec  aliter  scribitur  amor, 

et  ex  Domine  facit  amoriSy  .ex  verbo  amaris.  .  satis  ergo  collectum  quaedam 

per  e  et  i  non  debere  scribi,  sed  tantum  per  i,  cum  apud  Graecos  quoque 

ex  veteri  illa  consuetudine  inveniantur  nomina  quae  per  i  scribuntury  quam- 

STis  producte  enuntientur. 

Quaeritur  item,  Iidii  et  Claudii  et  Cornelii  utrum  per  unum  i  pro- 
dacium  an  per  duo  debeani  scribi.  et  ratio  exigit  ut  huius  lulii  per  duo 
i  scribamus,  tam  hercule  quam  huius  pallii  et  huius  graphii.  non  enim 
tantum  in  masculinis  hoc  quaeritur^  sed  etiam  in  neutris,  quoniam  id  postu- 

10  bt  ratio.  nam  quaecumque  datiro  singulari  o  littera  terminaotur,  o  in  i 
mutant  manentibus  ceteris  litteris  et  sic  genetiTum  faciunt,  ut  maximo 
maiimi,  candido  candidi.  sic  ergo  in  lulio  uiliil  aliud  quam  o  del)et  mu- 
tari  et  in  pallio,  [atque]  ut  fiat  lulii  et  palliL  aeque  hanc  eandem  ratiih 
netf^  senrare  debemus  in  nominativis  pluralibus,  etiamsi  pauciores  habeani 

ii  syUabas  in  nominatiro  singulari.  sed  quoniam  iuTenimus  et  nominatiTum 
pluralem  et  datiTum  eiusdem  numeri  esse,  ut  i  llttera  terminatus  nomina- 
tiTus  I  adsumpta  s  faciat  datiTuniy  detracta  redeat  rursus  ad  nominatiTum, 
ut  in  eo  quod  est  boni  bonis,  mali  maliSy  docti  doctis,  sic  rursus  e  con* 
trario,  luliis  et  Claudiis  si  detraxeris  s,  relinquetur  lulii  et  Claudii. 

»  lUud  etiam  adnotandum  circa  i  littefam  est,  quod  ea  quae  nos  per 

ae  antiqui  per  ai  scriptitaTerunt,  ut  luliai  Ciaudbi.  sed  et  quidam  in  hac 
quoque  scriptione  Toluerunt  esse  difTerentiam^  nt  phiralis  quidem  numeri 
nominatiTus  casus  per  a  et  e  scriberetur,  genetiTiis  Tero  singularis  per  a 
et  ij  boc  quoque  argumentantes^  quod  dlaeresis,  siTe  dialysis  illa  dicetur, 

»a  nominatiTo  piurali  non  fit,  sed  ex  singulari  obliquo^  cum  dicitur  ^aulai 
in  medio'  et 

diTes  equum^  dlTcs  pictai  Tcstis  et  auri, 
item  rei  nostrai,  faciendai,  magnaL    sed  nihil  obstat  quo  minus  hoc  aut 


'  Codex  Pttrrhasii  4  toribantur  qaamuii  prodnctae  enuntientiir  7  debest  8  her- 
enlem  enim  om,  C,  in  marg,  add.  c  10  termioator  12  debeat  13  ratio- 
nem  om.  16  terminatnr  *  18  mrans  posUriore  looo  om,  Cy  add,  c  - 19  relin- 
qnetnr  nt  Inlis  et  Claudis      21  scriptitanemnt  Inliai      28  scriberetur]  scribebatur 

24  dibereais  aiue  di^lypsis  illa  diceretur      28  magnai  a  nihil.C:  sed  superscr.  c 


1 /brtoMe et  fera  feras et  feram  feras  4  8cribantur£  6  per nnnm i  producte 
aa  per  dno  debeat  S  13  atque,  quod  seduei,  ex  eo  quod  seguitur  aeqne  videtur  ortum 
esee  hanc  eandem  aemare  debemns  rationem  in  nominatims  pluralibus,  etiam 
li  pauciores  habent  syliabas  B  16  fortaaae  eiuadem  numeri  syllabamm  esse 
21  flcriptitauemnt  Inliai  ClandiaL  sed  quidam  B  23  per  a  et  e  soribatur  B 
24  diaerem»  sine  dialepds  illa  dioeretnr  B,  dialysia  acripei,  quamguam  hoe  nomine 
de  diaerem  quae  vutgo  dicitur  proprie  non  usi  eunt  grammatiei  26  anlai]  Verg. 
Aen.  III  364  anloi  medio  27  diTOs]  Verg,  Aen,  VIIII  26  28  sed  scilicet 
nihil  obstat  B 
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illo  modo  in  utroque  numero  scribamus,  cum  multa  alia  quoque  nobis  ex- 

cogitanda  sint,  si  velimus  dirersitate  scriptionis  ambiguitatem  casuum  nu- 

merorumque  discernere. 

Transeamus  nunc  ad  v  litteram:  a  plerisque  superiorum  primitivus 

et  adoptivus  et  nominativus  per  v  et  o  scripta  sunt,  scilicet  quia  sciebant  5 

vocales  inter  se  ita  confundi  non  posse^  ut  unam  syllabam  [non]  faciant, 

apparetque  eos  boc  genus  nominum  aliter  scripsisse^  aliter  enuntiasse.   nam 

cum  per  o  scriberent^  per  u  tamen  enuntiabant    sed  ratio  illos  praesumpta 

decepiU    ante  enim  respicere  debebant,  an  hae  duae  vocales  essent.     sed 

cum  in  superiore  disputatione  demonstraverimus  v  totiens  consonantis  vim  lo 

habere^  quotiens  pro  eo  ponitur^  quod  apud  Graecos  dicitur  digamma^  ni- 

liil  vetat  hic  quoque  tantum  speciem  v  litterae  animadvertere,  sed  tamen 

aliam  potestatem.    sic  nominativus  duas   quidem  v  litteras  habebit;  sed 

priorem  pro  consonante,  posteriorem  pro  vocali  scilicet  positam.     aeque 

ab  eisdem  eqnus  .[equum]  per  v  et  o  scriptus  est,  et  quaeritur,  utrum  15 

per  unum  v  an  per  |  duo  debeat  scribi.    sed  priusquam  de  hoc  loquamur, 

V  litteram  digamma  esse  interdum  non  tantum  in  his  debemus  animadver- 

tere,  in  quibus  sonat  cum  aliqua  adspiratione,  ut  in  valente  et  vitulo  et 

primitivo  et  genetivo^  sed  etiam  in  his  m  quibus  cum  q  confusa  haec  lit- 

tera  est^  ut  in  eo  quo.d  est  quis.    nam  si  omnino  haec  vocalis  esset,  pro-  so 


Codex  Parrhasii     1  alia  quae  nobis         2  diaeraitates  scriptionis         4  ac 
plerisqne  superonun  priinitians  et  adoptiaas.ista  nomina  per  u  et  0        12  specie 

aat 

an  litter§  C:  aut  syperscr.  c  animaduertere    tamen  aliam  potestatem  ait 

nominatiaas  daas  qaoqae  u  litteras        14  positam  atqae  ab  eidem  eqaus  eqaam 
per  a  et  0        16  per  anam  an  sed  priasqaam]   et  priusqaam  19  in  his 

qaibas  confasa  haec  littera  est  in.  eo        20  haec  aocalis  est  a  procal  dabio 


2  diaersitates  Bcriptionis  B,  diversitate  scriptionis  Suerdsioeus  vindic,  praec. 
Bentlei,  p,24  4  a  plerisqae  —  14  pro  vocali  scilicet  positam  p,  66,  22  Papi- 
rianus  apud  Cassiodoritm  p,  2292  ac  plerisque  saperioram  in  primitiaia  et 
adoptiais  ista  nomina  per  a  et  o  scripta  sont  B,  Sed  Velias  Longas  per  ratio- 
nem  praesumptam  decipi  eos  patat,  qai  primitivaa  et  adoptiyas  et  nominativas 
et  alia  per  u  et  0  scribant  Papirianus  5  fortasse  quia  sciebant  easdem  (re^ 

similes)  voeales  inter  se  ita  confandi  non  posse :  cf,  Papirian,  h  c.  valgus  vultum 
parvam  torvum  sant  qai  patant  per  dno  a  scribi  non  debere,  qaia  similis  voca- 
lis  vocali  adiuncta  non  solam  non  cohaereat,  sed  etiam  syftkbam  augeat,  ut  est 
vacuas  etc.  nam  hoc  certe  hoc  loco  Longus  voluit,  non  guod  ^  in  superiore  dispu- 
tation^  p,  49,  3  dictum  erat,  nnmquam  doas  vooales  coire  ut  non  longam  sylla- 
bam  faciant.  12  tpeciem  litterae  animadaertere;  sed  tamen  aliam  potestatem. 
si  sit  nominatiaas  doas  quoque  u  litteras  habebit  B  13  sic  nominativas]  ac 
sic  fieri  ut  nominativas  daas  qaidem  v  litteras  habeat  Papiricmus  14  atqiie 
ab  eisdem  aeqaus  per  n  et  o  et  itetn  postea  aequo  aeqaus  aequi  aeqno  pro  equo 
eqaus  equi  eqao  B  16  per  anom  an  per  duo  debeat  scribi.  £t  priusqaam  B 
19  in  his  quibas  confasa  haec  littera  est,  in  eo  qnod  est  quis.  nam  si  omnino 
haeo  vocalis  est  v  procnl  dubio  haeo  syllaba  longa  esset  B  cam  q  confusa] 
p,  49, 1  ibi  quoque,  abi  cum  littera  q  confusa  est,  vim  consonantiB  habet 
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cul  dubio  baec  syllaba  longa  esset,  quoniam  numquam  duae  vocales  con- 
Teniunt,  nisi  ut  longam  syllabam  faciant.  unde  et  in  equo  v  pro  conso- 
nante  posita  erit;  et  auribus  quidem  sufBciebat  ut  equus  per  unum  v 
scriberetur,  ratio  tamen  duo  exigit.    nam  cum  sit  genetivo.  casu  equi,  da- 

5  tivo  equOy  atque  rioTissima  vocalis  declinationis  differentiam  faciat  imllam 
mutationem  recipientibus  consonantibus,  necessarium  est  ut  equns  quoque 
salvam  babeat  consonantem  quae  est  in  equo  et  postea  aliud  t  habeaty  ut 
adsumpta  i  faciat  nominativiim  pluralem.  animadvertimus  tamen  quibusdam 
partibus  orationis  t  litteram  Titlose  insertam,  ut  in  eo  quod  est  urguere 

10  et  unguere,  itaque  testis  in  ulroque  Vergilius,  qui  ait  ^quibusTC  ur- 
gentur  poenis'  sine  t^  item 

ungere  tela  manu  ferrumque  armare  Teneno. 
nam  quo   minus  unguo  debeat  dici  apparet  ex  eo^  quod  nullum  Terbum 
est  TO  terminatum  sItc  iunctim  sive  solute  ut  non  eandem  t  serTet  in 

15  praeterito,  ut  toIto  toItI^  eruo  enii.  at  ungo  unxi  facit,  quo  modo  pingo 
pinxi,  flngo  finxi.  et  tamen  in  nomine  quod  hinc  flngitur  sic  insertum 
rursus  u  agnoscitur,  ut  eTelli  uon  possit^  ut  apud  eundem  Vergilium  *et 
pinguis  unguine  ceras';  et  m  consuetudine  usurpatur  unguentum.  idem 
accidit  et  in  hircis^  quos  antiqui  hirquos  dicebant     nam  quamTis  nos  in 


Codex  Parrhasii     2  ia  aequo  u  pro  consonanti         4  datiTo]  dem  C  corr, 

datiTO  e       5  eqno  9que  nouissimo  C:  at  tuperacr.  e       differentia        7  postea] 

primo       8  quibmdam]  quibas       9  quod  est  argaere  itaqae  C:  u  superscr,  e 

10  qmbasue  argoentor  C:  n  superscr,  c        13  nam  comminna  nngno         nnlhun 
nerbnm  no  terminatnm  aiue  Bolntam  non  eandem  u  sernare  in  praeterito 
15  at  nngo]  et  nngo      17  raraas  uel  agnoaitar      18  et  consnetndine      19  quam- 


oia  nos  niro  birqnos  littera  non:  prima  nianu  superacr.  ono 

6  atqne  nooisumo  Tocalis  declinationis  differentia  faciat  R  7  qnae  in 
aeqno  et  primo  illnd  n  habeat  It  8  animadTertimas  —  18  unguentnm  p.  67, 15 
I^irianus  apud  Cassiodarium  p.  2295  qnibufldam  partibns]  t  littera  in  qni- 
busdam  partibuB  orationis  Titioae  inseritur  Fapirianus  9  ut  in  eo  quod  e&t 

nrgnere:  itaqne  testis  in  utroque  VirgiliuSy  qui  ait  qnibnsTe  nrguentur  pbenis  B. 
ungnere  addendum  esse  past  urguere  viderunt  luniw  et  Brambachius  ortfiogr.  lat, 
p.  128         10  quibuBTe]  Verg,  Aen.   VI  560  12  ungere]   Verg.  Aen.  VIIII 

770  13  nam  cnr  minns  nngno  debeat  dici,  apparet  ex  eo,  quod  nullnm  Ter- 
bnm  .u.  0.  terminatnm,  sine  solutnm,  non  eandem  u  seruare  in  praeterito,  ut 
nolo  uolui,  emo  emi,  et  nngo  onxi  facit  22,  nam  quominns  nnguo  debeat  dici 
evidenter  apparet  qnia  nullam  Terbnm  est  vo  terminatum  siTe  innctim  sive  aolnte, 
ut  non  eandem  t  serret  in  praeterito,  ut  toIto  Tolvi,  emo  erui.  ungo  Tero  non 
ungui,  sed  nnxi  facit  Papirianus  nullom  Terbum  vo  terminatnm  sit  solitum 
non  eandem  u  seraare  in  praeterito  Fuischim  15  at  nngo  Commelinus,  sed 
ungo  Bra$tU>achius  17  mrsns  nel  agnoscitor  JS,  rursns  u  agnoscitur  Bram" 
hadiius  et  pingnis]  Verg.  georg.  III  450  18  Sed  consuetndine  J?,  et  in 
conaaetudine  Fapirianus  19  nam  qnamnis  nos  in  nno  hirqnos  litteram  i  non 
interponamus  B,  ubi  nos  omisit  Commelinus,  in  nno  hircos  litteram  u  non  inter- 
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ipso  hirco  u  liUerain  non  inlerponamus  in  enuntiatione,  tamen  yidemus 
remanere  in  derivatione  nominis  quod  hinc  tractum  est,  ut  eos  qui  sunt 
in  adulta  aetate  hirquitallos  ▼ocemua.  in  ahtiquo  etiam  ridemu»  locum 
tuinc  litteram.habere  et  in  postico  non  habere  f  nam  et  antiquum  ab  eo 
quod  est  quod  apparet  |  ex  scriptione  temporum.  5 

Nunc  ad '  praepositiones  transeamus  atque  inclpiamus  ab  illa  quam, 
Cicero  in  Oratore  adnotavit.  varia  enim .  est  consuetudo  hi  eo  quod  est 
ab  et  a  et  abs  et  au,  ut  cum  dicimus  a  me^  deinde  ab  iilo,  deinde  abstulit, 
deinde  aufert,  quod  sane  tantum  in  dnobus  verbis  usurpatum  est,  aufert 
et  aufugit.  adicit  his  praepositiodibus  et  iUam  quae  scribitur  per  f  litte-  10 
ram,  quam  ab  antiquls  usitatam  ait  maxime  in  rationibus  et  in  accepti  ta- 
bulis.  nam  quoliens  acceptam  pecuniam  referebant,  non  dicebant  a  Longo, 
sed  af  Longo.  et  ait  religionem  hanc  scribendi  apud  paucissimos  reman* 
sisse  saeculo  suo.  antiquos  scimus  et  abs  te  dixisse:  nos  contenti  sumus 
a  te  dicere.  scimus  ipsos  et  ab  Lucio  dixisse:  nos  observamus  ut  ab  15 
praeponatur  his  nominibus  quae  a  vocali  incipiunt,  ut  cum  dicimus  ab 
Oiympo.  non  adsumitur  autem  haec  b  littera^  quotiens  nomina  a  conso- 
nante  incipiunt,  ut  a  Romulo.  siquis  itaque  quaesierit,  quare  non  ab 
lunone  dicamus^  sed  a  lunone,  meminerit  hic  litteram  i  pro  consonante 
positam,  de  quo  latius  et  supra  disputavimus.    abs  vero  neque  noniinibus  so 


Codex  Parrhatii     S  in  aduliain  aetaiem  inqnit  alios  nocemns         locnm 
litteram        6  praepositionem         7  naria  enim  consnetndo  in  aeqno  est  ab 
10  adiicit      per  b  litteram       11  accepti]  acceptis       18  sed  ab  longo       15  ab 

lucidio  dixiftse      ni  praeponator      17  non]  N      a  consonanti  incipinntnr  nt 
19  pro  conaonanti       90  de  qna 

ponamuB  conieeit  idem.    fortaese  nam  qnamyis  nos  n  litteram  non  inierponamns 
in  liircomm  ennntiatione 

2  nt  in  ^s  qni  snnt  adnlta  aetate  ediderat  PtUechius  3  in  aatico  nide- 
mna  locnm  litteram  habere  B  4  at  in  postico  Semlerue  nam  et  anticxmi 
ab  eo  qnod  est  post,  qnod  apparet  B,  %tbi  ante  pro  poat  subsHtutum  est  in 
corriffendie  et  in  editione  Commelini.  nam  et  antiqnnm  ab  eo  qnod  est  pont  qnod 
apparet  codex  Vrsini.  fortaese  nam  et  antiqnom  ab  eo  qnoqne  est,  qnod  apparet 
ex  scripiiB  antiqnomm.  diversa  ab  hac  quaeetione  eunt  ea  quae  de  scriptione  v, 
aniiqnns  scripta  surU  p.  77, 1  6  tempomm]  templomm  Niehuhrius  in  margine 
editionis  Putschianae  adscripsit  de  antica  et  postica  templorum,  ut  videtur,  cogi- 
tans  6  Nunc  ad  praepoaitionem  tranBeamnB  atqne  incipiemns  B  7  Cicero 
in  Oratore]  c.  47  §  158  varia  enim  consneindo  in  aeqno  est  Ab  B  10  per 
b  litteram  B^  per  f  litieram  Freundius  lex.  latin.  praef.  p.  63  13  sed  ab 
Longo  B,  aed  Bi  Longo  Freundius  15  ab  Lncilio  B  nt  praeponatnr  hifl 
nominibnB'  B  17  non  adsnmiinr]  abBnmiinr  B  a  consonanti  incipinntnr  nt 
a  Bomnlb  i^  80  de  qna  latina  B  supra  diBpntavimnB]  p.  48,  8  AbBqne 
yero,  neqne  nominibns,  neqne  hifl  partibnB  orationiB,  cnm  qnibns  in  confnaionem 
non  venit,  adinngitur,  abs  ie  enim  dnae  partes  orationiB  Buni.  Bdlicet  verbis 
com  qnibnadam  nnitate  consenBit ,  nt  abBtinet,  abscondit.  haec  enim  pars  oratio- 
nis  compoaita  esi:  et  qnoniam  et  accondit  *  habet,  et  abBCondii  dnrius  sonabai, 
interaenit  p  liitera  qnae  exomaret  anditnm  B.  Abs  vero  Commelinus 
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neque  his  partibus  orationis  cum  quibus  in  confusionem  non  yenit  adiungitur: 
abs  te  antem  duae  partes  orationis  sunt:  sed  cum  quibusdam  verbis  in 
unitatem  concessit,  ut  abstinet,  abscondit  haec  enim  pars  orationis  com- 
posita  esty  et  qnoniam  et  acondit  Iiiabat  et  abcondit  durius  sonabat,  inter- 

s  Tenit  s  littera,  quae  exornaret  [et]  auditum.  de  qua  scriptione  illud  quae- 
ritur,  utrum  per  p  an  per  b  et  s  debeat  scribi,  quoniam  ea  quae  apud 
D08  ¥  litteram  sonant  putant  plerique  per  p  et  s  scribenda,  quoniam  et 
Graed  pronuntiaverunt  [per]  V  litteram  constare  ix  rov  nt  xal  a.  sed 
qui  originem  verborum  propriam  respiciunt,  per  b  scribunL 

10  ^  et  in  eo  quod  est  appello,  quod  alterum  sit  navem  appellentis^  aliud 

▼erbi  causa  pecuniam  appellantis.  videmus  autem  prope  in  omnibus  ver- 
bis  quae  a  p  littera  incipiunt  hanc  praepositionem  cogi  ut  d  littera  omissa  | 

*  p  geminet,  ut  hi  eo  quod  est  paret  apparet  et  in  eo  quod  est  ponit 
apponit    et    pungit   appungit     sic    in  Iiis    partibus    orationis    quae    in- 

15  cipinnt  a  littera  c  non  facile  potest  hac  praepositione  admota  sonare  d 
littera.  haec  similiter  littera  geminatur  in  eo  quod  est  capio  accipio. 
itaque  Lucilius 


Codex  Farrhasii  1  in  confosione  abiungiior  2  antem]  ei^m  sed 
cnm  qnibnsdam  miitatem  consenBit  4  et  qnoniam  et  accondit  habet  et 
abeoondit  dnrins  6  t  litteia]  p  littera  6  apnd  nos  T  litteram  sonat 
8  in  Tov  niic  C  eorr.  {%  tov  m  .«al.  ^  e  9  originem  (deleta  m  lUtera  prima 
maam,  ut  videiur,  ut  eeset  origine)  nerbomm  propriores  snnt  nerbnm  scribnnt  et 
in  eo  11  pecuniam  appAlantes  12  nt  b  littera  13  in  eo]  ab  eo  priore 
Jooo       ponit  opponit  et  pnngit  oppnngit        16  haec]  hac 


w 

1  foriasee  neqne  aUia  pariibns  orationiB  —  sed  verbia,  cnm  qnibns  in  nni- 
tatem  conceBait  4  qnoniam  et  accondit  habei  et  asoondit  dnrins  sonabat, 

interrenit  p  littera  JtmtiM,  qnoniam  et  accondit  habetnr  et  abcondit  dnrins  sona- 
bftty  intervenit  s  littera  Schneiderus  gramm,  lat.  v.  I  p,  221  et  631,  qnoniam  et 
aocondit  vel  acondit  hebet  conieeerat  SemJerus,  hiabat  aeripei,  ut  eontrarium 
eseet  ei  quod  supra  dictum  ercU  in  nnitatem  ooncessit  6  de  qna  scriptione  —  9 
per  b  scribnnt  p.  73, 12  Seaur,  p,  27,3  6  apnd  nos  t  litteram  sonant  22,  apnd 
nos  7  litteram  sonant  luniue  8  pronnntianemnt  per  %  litteram  confltare  i% 
xov  Jtiovog.  Sed.  qni  origini  verbomm  propriores  snnt,  verbnm  soribnnt:  et  in 
eo  qnod  est  appeUo,  qnod  altemm  sit  nane  appellentiB,  aUnd  verbi  cansa, 
peemiiam  appellantes  R  sed  qni  origini  verbomm  proniores  vel  propensiores 
snnt  oonieeU  WUmannaiue  de  Varr,  libr,  gramm,  p^  178,  sed  qni  originem  ver- 
boram  propriam  respicinnt  ecripei,  quo  verbo  uaus  eat  Longus^p,  58, 9  ante  enim 
respioere  debebant  et  p,  81,  9  antiqnomm  consnetndo  respicienda  est  9  per  b 
scribnnt,  et  in  eo  qnod  eat  appello  Puteckiua,  laeunam  indieavit  Schneiderue 
gramm,  lat,  v,  I  p.  631,  praeter  praepoiitionem  ad  autem,  ad  quam  ea  quae 
oeqmmiur  pertinent,  de  in  praepositione  hoe  loco  dixisse  videtur  Longus,  quem 
seewtHS  est  Ftg^irianus  apud  Cassiodorium  p,  2293  12  nt  b  littera  omissa 
p  geminet,  nt  ab  eo  qnod  est  paret,  apparet:  et  in  eo  qnod  est  ponit, 
opponit,  et  pnngit  oppnngit  B,  nt  d  littera  omissa  et  deinde  apponit  et 
appnngit  restituerunt  Semlerus  et  Schneiderus  18  nt  ab  eo  utroque  loco 

Sdmeiderus 
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atque  accurrere  scribas 
dne  an  c,  non  est  quod  quaeras  atque  labores. 
ille  quidem  non  putavit  interesse  scripturae;  sed  si  sonus  consulitur,  inter- 
est  aurium  ut  c  potius  quam  d  scribatur.     at  siquis  in  his  quaerat  yoci' 
bus,  quae  incipiunt  a  littera  t,  merito  indifferenter  scribuntur  attinet  at-  5 
tentus  et  adtinet  adtentus,  quoniam  utralibet  littera  scripta  eundem  auribus 
sonum  reddunt     nec  minus  ea  quae  a  g  littera.  incipiunt  variant  buius 
praepositionis  enuntiationem.     nam  interdum  elisa  d  littera  g  geminatur, 
ut  aggerat.     est  etiam  ubi  necesse  est  banc  d  lilleram  interire  nuUa  alia 
substituta,  ut  in  eo   quod   est  aspicio  ascendo.     at   ubicumque  t  littera  lo 
scribitur  nec  in  unitatem  venit  cum  alia  parte  orationis,  sine  dubitatione 
vicem  alterius   partis  orationis  ostendit;  et  est  coniunctio  disiunctiva   at, 
ut  Persius 

at  te  noQturnis  iuvat  impallescere  cbartis. 
quod  si  erit  per  d  scriptum  ad,  non  tantum  orthograpbia  peccabit,  sed  is 
etiam  significatio  errabit.    est  etiam  ubi  transeat  d  in  I,  si  ab  hac  eadem 
littera  vox  sequens  incipiat,  ut  est  alligere^  nec  semper  tamen,  quoniam 
dicimus  adluere  et  adloqui  et  adlabi.     abbitere  etiam  quidam  geminata  b  ^ 


Codex  Parrhasii      1  BCribes  2  an  c]  an  T  qaod]  qaot  atque] 

aeqae         4  ut  T  potiua       at]  nt        6  scribatnr  attineat  attentas  attantaa  quo- 
niam      8  praeposiUonis  enantiationeni]  enuntiationis  praepositionem      9  d  pattC' 

riare  loco  om,  C,  add.  c       10  at]  ^t  C:  a  superscr.  e       12  disianctina  ita  at 
14  inpalleflcere        16  per  d  scriptam]  perscriptam        non  tantnm]  notandam 

ubi 

peccaait        16  erramt        abi]  ab  C:  abi  superacr.  c        17  semper  T  tamen    - 
18  adlabi]  adlani        abbitere]  abbire 


1  atqae  accarrere  scribas  coniecit  F.  Dousa  Lucil.  sat.  rel.  p.  44,  accipere 
atqae  accarrere  scribas  Schmidtius  LucH.  eat.  l.  IX  (Berolini  1840)  p.  14 
2  Dne  an  T  non  est  JR,  Dne  an  C  non  est  Commelinus  et  Douaa  qaod  qaaeras 
seive  labores  MudUrus  Lucil.  sat.  rel.  p.  47  3  sed  scilicet  si  sonns  consnlitor, 
interest  aurinm,  ut  T  potias  qaam  D  scribatar.  Vt  si  qois  in  his  qnaerat  Yoci- 
bns,  qnae  incipiant  a  littera  T  merito  indifferenter  scribant  attineat,  attentas, 
attentas,  qnoniam  E  sed  si]  sed  .s.  si  codex  Vrsini  4  nt  c  potias  qaam 
d  Comwkeiinw  at  si  qais  Sdfineiderus  l.  c.  p,  632  5  indifferenter  scribantar 
adtineat  attineat  adtentas  attentas  Schneiderus  7  variant  hiiiasmodi  ennntia- 
tionis  praepositionem.  Est  etiam  abi  necesse  est  22  10  at  —  14  chartis  Vdius 
Longus  apud  Cassiodorium  p.  2287.  cf.  p.  69, 20  12  disianctiaa  ita  at  Persias 
Ac  (At  B  in  corr.)  te  B:  Pers.  sat.  5,  62  15  Qaod  si  erit  praescriptam  ad, 

non  tantnm  orthographia  peccaoit,  sed  etiam  significatio  erraait  B*  17  at  est 
alligere  12,  at  est  allegere  luniw.  alligo  dao  1  Papirianus.  cf.  Scaur.  p.  26,  7 
aimiliter  lego  alligo  colligo  pelligo  18  adloqai  et  alibi  B,  adloqai  et  adlabi 
Ccmmeiinus  Abbire  etiam  qaidam  geminata  b  malaenmt  et  dicere  et  scribere, 
at  intermissa  D  et  in  hoc  nnllam  differentiam  patat  esse  Lacilias,  qoi  ait,  Ab- 
bire  non  moltam  est  d  si  et  an  b  habet.  Ez  praepositio  habet  obseraationem 
B.   abbitere  resitituiit  Schneiderus  l.  c.  p.  633 
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malaerunt  ei  dicere  et  scribere  intermissa  d.    et  m  hoc  nuUam  differen- 
tiam  putat  esse  Lucilius,  qui  ait 

abbitere  non  multum  est  d  siet  an  b. 
.  Hal>et  et  ex  praepositio  obserTationem,  in  qua  interii  interdum  x  lit- 

5  tera,  ut  in  eo  qiiod  est  ebibit  enuntiayit  emovit.  nec  tamen  possis  ita 
definire^  ut  dicas  tunc  hanc  litteram  interire,  quotiens  sequens  vox  incipit 
a  consonante.  boc  enim  arguit  ipsa  loquendi  consuetudo,  cum  dicimus 
exceUere  et  extoUere  et  exquirere.  in  eo  quod  est  expectatus  dupUcem 
scriptionem  quidam  esse  voluerunt^  ut,  quotiens  cum  |  yerbo  quod  est  ex- 

10  pecto  opperior  praeposita  haec  pars  orationis  fuerit;  e  et  x  Uttera  con- 
tenta  sit;  quotiens  autem  cum  verl)0  quod  est  specto  ludos,  f  necessaria 
esse  s  litterae  insertior  sit,  ut  in  ipsa  qnoque  scriptione  ambiguitas  de- 


Ck)dex  Pcnrhasii    1  et  hoc         8  abbitere]  abbire        an  b  habet  Ez  prae- 
poeitio  obsemationem  in  qnam  interdum        6  def&nire        8  expectatam 


1  et  in  hoc  non  nnUam  differentiam  pntat  ease  Lucilina,  qni  ait  Abbire 
mnltom  est  D  une  an  B  habet  F.  Douaa  Lucil.  sat.  rd.  p.  44  et  123,  sed  in 
hoe  mnltam  differentiam  putat  etee  LuciHus,  qui  ait  'abbitere  multum  est  d 
nye  an  b  habet'  Sehneiderua,  set  in  hoc  multam  differentiam  putat  esse  Ludlius,. 
qni  ait  'abbitere:  multum  hic  refert  d  siet  an  b'  MueHerua  Lucil.  sat.  rel.  p.  47, 
at  in  hoc  nuUam  differeniiam  pntat  esse  LuciUuB,  qni  ait  ^scriptiunque  abbitere, 
nnUnm  est  d  siet  an  b'  Corsaenue  PhHol.  v.  XVIII  p.  724  3  Abbire  multum 
est  D  siue,  an  B  habet  editio  Commelini  ^operarum  nempe  vitio\  ut  acribit  in 
adnotatiombue  subieetie.  inde  omiseo  non  edidit  Puts^ius  Abbire  multum  est  D 
d  et  an  B  habet,  quod  iia  qui  postea  de  Lucilii  verau  quaesivenmt  fraudi  fuit, 
ut  duo  verba  inter  se  diversa,  abbitere,  id  est  abire,  et  adbitere,  id  eet  adire,  a 
poeta  pomta  eese  exisHmarewt,  abbitere  autem  eum  ab  praepoeitione  compoeitum 
mhHi  est.  nec  poterat  grammcUicue  non  indicata  eignificationis  differentia  eam 
sententiam  Lucilio  tribuere.  itaque  sic  potius  Lucilii  verba  videntur  restituenda 
esse^  atque  abbitere,  non  multum  est  hic  d  det  an  b.  nam  babet,  quod  in  prin- 
cipe  editione  cum  ver$u  Lticilii  coniunctum,  deinde  post  Ez  praepositio  repetittm 
erat,  a  verbis  poetae  removendum  esse  intellexerunt  Suerdsioeus  vindic.  praec.  Bentlei. 
p.  24  et  Schmidtius  Lucil.  sat.  l.  IX  p.  13  4  in  qua  interdum  interit  X 

littera  B  8  expectatum  B:  cf.  Ter.  Scaur.  p.  22, 13  item  cum  exul  et  expecta- 
tu8  nne  s  Uttera  scribuntur,  cum  aUoqui  adiecta  ea  debeant  Bcribi  9  ut  quo- 
tiens  cum  uerbo,  quod  est  ezpecto,  praeposita  haec  para  B,  ubi  pecto  coniedt 
Commdinus.  ut,  quotieng  cum  verbo  quod  est  pecto  composita  haec  pais  oratio- 
nis  (•'.  e,  pracpositio  ex)  fnerit,  e  et  z  Uttera  contenta  sit,  quotiens  autem  cum 
yerbo  quod  est  specto,  necetsario  s  Uttera  insertior  sit;  ut  in  ipsa  quoque 
seriptione  ambiguitas  deducatur  (i.  e.  toUatur)  eius  quod  est  expectare  Ulum  yoIo 
et  ezpectare  Indos  mihi  placet  Schneiderus  gramm.  lat.  v.  I  p.  636.  conieci  ut 
qnotiens  a  yerbo  quod  est  expecto,  id  eat  opperior,  praeposita  haec  pars  oratio- 
nis  (h,  e.  expectatns)  fuerit,  e  et  x  contenta  sit;  quotiens  autem  a  verbo  quod  eat 
specto,  nt  specto  Indos,  neceasario  et  a  Uttera  inserta  plenior  sit,  ut  in  ipsa 
qnoque  acriptione  ambiguitas  discematur  eius  quod  est  'ezpectare  iUum  yoIo' 
et  'ezpectare  mihi  placet'.  cf.  QuintH.  I  7,4  CaeseU.  apud  Cassiod,  p.  2315  Cap. 
p.  2422  Agroee,  p,  2267.  sed  eorum  nemo  id  quod  Longus  tradidisse  videtur,  ex- 
pecto  de  opperiendo  dictum  sine  a,  de  spectando  inserta  s  littera  a  quibusdam 
scriptum  esse,  dixit        12  s  Uttera  inaertior  B  et  codex  Vrsini 
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ducaiur  eius  quod  est  *expectare  illum  toIo'  et  'spectare  mihi  placet*.  yerum 
uno  modo  utrumque  scribi  licet  nec  timere^eam  ambiguitatem,  quae  est 
multia  yerbis  familiarissima,  cum  in  hac  littera  x  etiam  s  posita  sit,  si- 
quidem  tam  apud  nos  quam  apud  Graecos  duplex  sit  et  composita. 

Transeamus  nunc  ad  aliam  praeposiUonem.  ob  praepositio  interdum  s 
ponitur  plena,  ut  est  obire  oberrare,  interdum  ad  eam  Utteram  translt, 
a  qua  sequens  tox  incipit,  ut  est  oiAilsit  ommutuit:  item  et  si  p  sequatur, 
ut  opposuit  similiter  quidam  et  in  eo  quod  est  obstitit  p  serrare  malue- 
runt,  quia  haec  littera  semiTOcali  s  confusa  eius  litterae  sonum  expriroity  quae 
est  apud  Graecos  V,  atque  hanc  illi  duplicem  constare  dicunt  ex  p  et  s.  lo 

Huic,similis  est  et  sub  praepositio^  quae  interdum  b  litteram  serTat, 
ut  in  eo  quod  est  subdit;  interdum  mutat,  ut  supra  dixi,  in  eam  litteram 
a  qua  sequens  incipit  Terbum^  ut  in  eo  quod  est  sufBcit  suiTodit  et  in  eo 
quod  est  summoTit  sumministraTit  atque  in  eo  quod  est  supposuit.  atque 
animadTertimus  in  semiTocalem  s  transire,  ut  in  eo  quod  est  sustulit  et  15 
suscepit  nec  non  Tariat  signiflcationem  gemina  enuutiatione  litterae  sequen- 
tem  Tocem  inchoantis,  ut  est  succipere:  aliud  est  enim  ^amicum  suscipere', 
aliud  ^aquam  succipere'. 

At  in  praepositione  de  minimum  est  obserTationis,  quantum  ad  ortho-  ^ 
graphiam,  non  quod  ad  signiflcationem  pertinet    plena  enim  in  composi-  20 
tionibus  ponitur^   ut  deducere   depellere  demonstrare  destruere.    nam  si 
quando  e  in  i  litteram  transit,  ab  aQa  praepositione  originem  ducit    cum. 
enim    dicimus    dimoTit,-  ut  est   MimoTit  obstantes   propinquos'   et 


Codex  FarThatii  6  oberrare]  obarare  7  offosit  omminanit  9  semi- 
nocalis  confusa  18  Terbnm]  nemm  16  s  Ofn.  16  geminnm  ennntiatio- 
nem  17  nt  eai  snscipere  alind  est  enim  amicnm  snscipere  his  scriptum 

tst  (?)         20  pertineat         enim  cm,  (7,  in  marg.  add.  c         23  propinqnas 


3  Biqnidem  —  dnplex  sit  om.  B      5  ob  pxaepositio  —  66, 10  nt  difPndit  Papt- 
riantu  apud  Cassiodorium  p,  2293         6  obire  obarare  12,  obire  oberrare  Fapi- 
rianuB         interdnm  in  eandem  litteram  transit  Papirianus         7  nt  est  offnsit 
omminanit  22,  nt  est  ofinlsit  ommntnit  Poipirianus       item  si  p  seqnatnr  R 
8  forUxsse  p  scribere  malnernnt  9  seminocali  confnsa  JR  12  mntatnr  nt 

snpra  dixi  in  eam  litteram  a  qna  seqnens  incipit.  Yemm  JR,  mntat  in  eam  litte- 
ram  a  qna  seqnens  inchoat  Terbnm  Papirianus  14  fortasse  aeqne  animadver- 
timns  16  in  seminocalem  transire  JB,  in  s  seminocalem  transire  corrector  codi- 
cis  Vaiieahi  et  St^neiderus  gramm.  lat,  v.  I  p.  637  16  Tariat  significationem, 
geminam  ennntiationem  litterae  seqnentem  Tocem  incboantis,  nt  est  snscipere  R 
16  geminana  ennntiationem  corredtor  codieis.  Vaticani,  gemina  ennntiatione 
vel  per  geminam  ennntiationem  litterae  seqnentem  Tocem  antecedentis  Schneiderus. 
geminatione  conieeerat  Semlerus  17  nt  est  snccipere  corrector  codieis  Vaticam 
20  pertineat  JR  21  nt  dedncere  demonstrare  detmdere  Papirianus  22  in  l 
litteram  B  et  codex  Vrsini^  in  i  litteram  E  in  corrigendis  23  dimoTit]  Horat. 
carm.  III  5,  51        propinqnas  B 
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Uua  terris  didita  fama',  iam  non  est  a  de  praepositioney  sed  dis,  et 
unitatem  quandam  complectitur  vocis.  in  liac  tamen  |  de  praepositione^ 
quam  dixi  plenam  praeponi^  animadvertendum  iliud^  quod  imminuitur,  si 
quando   sequens   vox  a  littera  e  incipit,  ut  est   derrare   desse,   in  qua 

s  eDuntiatione  sufficit  ipsa  productio.  et  quatenus  incidimus  in  mentionem 
praepositionis  dis,  adnotabimus  et  iUam  plenam  praescribi  ceteris,  nisi  liis 
partibus  orationis  quae  incipiunt  a  littera  m,  ut  dimovit,  aut  n^  ut  dinoscit, 
aut  1,  ut  diluity.  aut  b^  ut  dibucinat^  aut  g,  ut  digerit,  aut  si  a  d  littera 
incipit,   ut  diditus,  quo  modo  Vergilius  Uua  terris  didita  fama'^  aut 

i<>  in  f  litteram  transire,  si  ab  hac  eadem  sequens  vox  incipiat,  ut  difFudit. 

Per  vero  praepositio  omnibus  integra  praeponitur,  nisi  cum  incidit 

in  1  litteram,  adfinem  consonantem,  quam  elegantioris  sermonis  viri  gemi- 

nare  malunt  quam  r  litteram  exprimere,  ut  cum  pellabor  malunt  dicere 

quam  perlabor.    nec  aliter  apud  Lucilium  legitur, 

^  f  in  praepositionem  per  I  liciendo  quod  est  inducendo 

geminat  I. 
pellicere  malunt  quam  perlicere.    unde  et  apud  Vergilium  non  aliter  legi- 
muSy  ^pellacis  Vlixi';  et  a  pelluendo  pelvis  et.apud  antiquos  tQc^vkkd- 
fims  pcUuiSy  quae  nunc  in  synaeresi  pelvis  dicitur. 

»  Quatenus  praepositiones   persequimur^    non  alienum   est  re   quoque 


Codex  Parrhasii  1  non  est  ad  praepositionem  sed  anitatem  4  a  littera  e' 
aliter  De  deeixare  deesse  qna  enanciatione  8  aat  si  d  littera  9  diditui' 
dedidit  didita]  dedita  18  malant]  aolant  priore  loco  cam  pellabor 
compellabor  14  qnam  perlabor  C  corr.  qoam  comperlabor  e         18  pellacis 

omL  C,  in  marg.  add.  c        a  pellaendo.pelvis]  a  perlaendo  perlnis         r^urvUcr- 
§mfi]  triflyllaboB        19  pelvis]  pellais        20  proseqaimar 

1  tua]  Verg.  Aen,  VIII  132  non  est  ad  praepositionem ,  sed  veritatem 
qoaiidam  amplecrkitar  vocis  22.  non  est  a  de  praepositione,  aed  varietatem  qaan- 
dam  amplectitar  vocis  dis  coniecit  Senderus.  non  est  a  praepositione  de ,  sed  dis, 
at  distraho  dispereo  Papirianus  .  8  si  qaando  seqnens  vox  aHter  incipit,  at 
est  deerrare  deesse,  qaa  enantiatione  B  9  at  dedidit  E^  at  dididit  editio  Com- 
melinia$M,  at  didit  corrector  codicis  VoHcani  10  in  f  litteram  transit  R 
11  fortasse  onmibas  partibas  orationis  integra  praeponitar  12  geminare  malunt 
carreetor  codieia  Vaticani  geminare  magis  volaerant  qaam  r  litteram  expri- 
mere,  at  compellabor  malint  dicere  qaam  compelabor  B  13  at  quam  pella- 
bor  malant  dicere,  qaam  perlabor:  Uta  enim  in  emendatis  eitu  auctorie  codicibus 
habetur*  Pieriue  Vdlerianus  castig.  in  Verg.  Aen.  I  151,  hinc  pellabor  malant 
dicere  qaam  perlabor  idem  in  Verg,  Aen.  VI  33  16  ^Lucilii  versus  videtur 

in  hune  modum  emendari  posee,  in  praeposito  per  Pelliciendo,  hoc  est  in  dacendo, 
gemisato  l,  id  est  in  pelliciendo,  guod  fit  per  praeposito,  1  Utteram  geminare 
dd)e»^  Laehmannua  in  Lucret.  p.  409.  apad  Laciliam  legitar  in  praepositione 
per:  ^L  liciendo'  (qnod  est  indacendo)  ^congeminat  1'  lunius.  dlia  temptaverunt 
Sdmeiderui  gramm.  lat.  v.  I  p.  628  et  Schmidtius  Lucil.  sat.  l.  IX  p.  19 
18  pellads]  Verg.  Aen.  II  90  et  a  perlaendo  perlais  et  apad  antiqaos  tri- 

syllabum  pellais  B       20  perseqaimar  codex  Vaiicanua,  proseqaimar  B       re  qao- 
qae  praepositionem  —  66,  10  tradaxit  Papirianus  apud  Cassiodorium  p.  2294 
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praepositionem  notare  vel  ideo^  quia  non  contenta  quibusdam  partibus 
orationis  plena  praeponi  d  litteram  adsumit,  ut  in  eo  quod  est  redire  et 
redolere^  quia  duae  vocales  in  concursu  biabant.  sed  interdum  haec  d 
littera  geminatur,  quotiens  ab  eadem  littera  sequens  vox  incipit;  nec  tamen 
semper,  siquidem  reddere  dicimus  geminata  d,  reducere  autem  simplici  5 
utimur.  unde  adnotanda  imperitia  eorum  qui  sic  redducere  geminata  d 
littera  volunt  enuntiare,  quasi  reddere^  tamquam  necesse  sit  totiens  eam 
duplicem  esse^  quotiens  sequens  vox  ab  eadem  littera  incipit 

Trans  quoque  praepositio  non  nullam  habet  observationem.   nam  inter- 
dum  plena  est^  ul  transtulit,  interdum  minuitur,  ut  traiecit  |  traduxit   nec  lo 
non  ab  altls  plene  ponitur^  ab  aUis  lenitatem  intuentibus  minuitur,   ut  in 
eo  quod  est  transmisit  et  tramisit:  alii   transposuit^  alii  traposuit    quae 
observatio  orthographiae   mixta  est  et  OQ^oeTteiag,    quae   etiam  si  liabet 
instructionem  suam^  tamen  huic  quaestioni  familiariter  implicata  est    in 
Oif^osneCa  enim  quid  decentius  sit  et  quid  lenius  quaeritur^  nec  laborat  i5 
ille  qui  scribit  circa  id  quod   dicitur  xaQii6xaxov.    in  OQd^oyQatpia  eo 
scnipulosior  quaestio  est,  quod  non  numquam  unus  sonus  est  aut  perexigua 
suspicione  diversus.    interim   quaeritur   scriptio^  ut   cum  dico  eiecit,   et 
alius  per  unam  i  litteram  scribit^  alius  per  duas,  cuius  iam  mentionem 
fecimus,  cum  de  litterarum  potestate  loqueremur:  quapropter  superseden-  so 
dum  existimo. 

Nec  minus  de  v  littera  locuti  sumus,  quam  interdum  vicem  conso- 
nantis  obtinere  diximus^  ut  cum  scribimus  vullum  et  gemiuata  v  diversa 
potestate  ponitur.  stc  rursus  cum  scribitur  nomuiativus  genetivus  et  omnes 
deinde  casus^  item  primitivus,  et  siqua  his  nomina  similia  sunt,  eandem  25 


Codex  Parrfuxsii    2  redire]  redis         6  redncere]  renoaare       antem  om. 

nl 

10  traiecit]  traiicit  11  lentateYn  C:  ni  superscr.  c  13  mixta  est  offioBmUu 
qnaeritnr  etiam  si  babet  defttrnctionem  16  jlle  quis  scribit  com  id  quod  dica- 
tur  BXQiaaxaz  in  Offioyi^atpla        24  onmis 


2  b  litteram  adsmnit  nt  in  eo  quod  est  redis  et  redolere  i2,  sed  et  d  litte- 
ram  adgnmit,  nt  est  redire  redolere  Papirianus  5  reddere  dicimus  geminata  d, 
redncere  aatem  simplici  atimar  Papirianus  renoaare  simplici  atimar  B.  redo- 
nare  coniecit  Commelinus  10  ut  traiicit  traduxit  i2,  ut  traicit  tradacit  Papi- 

rianua        12  quae  observatio  —  18  diveraas  p.  71,  8        qaae  obseraatio  ortho- 
graphiae  mixta  est  .s.  o^oeneiai.   qaaeritar  etiam  si  habet  destractionem  saam  B 

13  habet  demonstrationem  saam  coniedt  Semlerus  16  ille  qni  scribit,  cam 
id  qaod  dicatar  xaQiictatov  J2.  cam  id  qaod  xa^iitfratoy  est  dicator  Bram- 
hachius  orthogr.  lat.  p.  6.  an  num  id  qnod'  dicatur  xapiitfvaToy  sit?  qwmquam 
ipsum  jra^ifffraTov,  quod  ex  principe  editione  retinui,  non  satis  certum  est 
20  de  litteraram  potestate]  p.  48y  8.  sed  ibi  de  geminatione  i  litterae  dictum 
non  est.   coidt  in  ea  quaestione  positum  est  p.  54, 20,  coicit  et  eicit  infra  p.  72, 4 

22  de  V  littera]  p.  48,  8.  58,  4        23  retmere  B 
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obseryationem  babebuot;  et  illam  scriptioDem,  qua  nominativus  v  et  o  littera 
Dominabatur,  relinquemus  autiquis. 

Varie  etiam  scriptitatum  est  mancupium  aucupium  manubiae;  siquidem 
C.  Caesar  per  i  scripsity  ut  apparet  ex  titulis  ipsius^  at  Augustus  [ij  per 

5  Uf  Dt  testes  sunt  eius  inscriptiones.  et  qui  per  i  scribunt,  manibias,  illam 
rationem  secuntur,  quod  aliae  quoque  denominationes  per  eandem  litteram 
exeanty  ut  cum  manicas  dicimus  ei  maniculamy  quibus  tamen  opponi  potest, 
quod  per  u  manuleus  dicimus.  item  qui  aucupium  per  u  scribunt,  putant 
ab  aye  occupanda    dictum;    at  qui  aucipium,  ab  ave   capienda,   cum   a 

10  Utterae  in  i  familiaris  transitus.  sit  quibus  aeque  opponi  potest  non  minus 
in  u  transire  quam  in  i:  nam  et  ab  amico  fit  inimicus  tantum  et  a  salso 
insulsus.  relinquitur  igitur  electiOy  utrumne  per  antiquum  sonum^  qui  est 
pinguissimus  et  u  litteram  occupabat,  |  velit  quis  enuntiare,  an  per  hunc 
qui  iam  videtur  eiegantior  exilius,  id  est  per  i  iitteram,  bas  proferat  voces. 

15  Sunt  etiam  quaedam  voces  in  quibus  u  littera  videtur  esse  supervacua, 

ut  cum  et  scribimus  et  pronuntiamus  urguere  et  unguere,  siquidem  et 
urgeo  et  ungo  hanc  non  desiderant  litteram,  ut  apparet  ex  scriptis  anti- 
quonim,  guorum  elegantiam  et  auctoritatem  sequendam  supra  diximus, 
cum  enuntiandi  et  scribendi  f    soluta   sit  difficultatem.    hinc   non  nulli 

» inventi  sunt  qui  distingnere  quoque  sine  u  littera  et  scribere  et  dicere 
maluerunt  adicientes  et  illam  rationem,  quod  distinguere  est  interposito 
puncto  dividere  atque  diducere.  nec  non  quidam  hoc  ipsum  distinguere 
arbitrantur  dictum  xaga  x6  xiyyHv,  sive  quod  distingatur  res  illa  quae 


Codex  Parrhasii    6  manibias  am.       7  cnm  manicas  manicolum       tamen] 

nomen        9  at  qoi  aacipinm]  aat  qpia  aucapinm        a  litterae]  a  littera  ,i. 
10  non  minns  in  i  transire  qoam  in  a        11  tantnm]  tamen         12  insalsas]  in- 
sdlsas         relinqnitor]  seqnitar         16  pronnntiamaB  argaere  aiqaidem  et  orgaeo 
et  nngno        18  qaoram  om.       21  adiicientes  nt  illam       eat]  et       22  dedacere 
23  «tf^a  To  t4X$i  siae  qaod  distingaatar 


2  nominabitor  ed,  Comm,  fortasse  notabatnr  3  mancnpiam  aacapiam  manu- 
biae]  ef,  p.  49, 19. 75, 12  4  at  AugaBtas  per  a  Schneiderus  gramm.  lat.  v.  I  p.  21,  at 
Angaatos  per  i  et  a  coniecit  Brambix^tu  orthogr,  lat.  p.  120  6  et  qai  per  i 
scribnnt  illam  rationem  seqaantor  12.  manibias  addidit  Schneiderus  7  at  cam 
mani^^  manicnlnm,  qnibas  nomen  apponi  potest  E^  nt  cam  Tnftni<»A0  maniculam, 
qnibus  tamen  opponi  potett  Schneiderm  8  pntant  ab  ane  occnpanda  dictnm; 
aat  qaia  aacnpium  ab  aae  capienda,  cnm  a  littera  .e.  in  i  familiarlB  transitns 
fit  22  9  at  qni  ancipiam  carrector  codicis  Vaticani  10  non  minas  in  i  trans- 
ire  qnam  in  n:  nam  et  ab  amico  fit  inimicns  et  a  salso  insnhas.  seqaitar  igi- 
tor  S  11  inimicns  nam  et  a  salso  insalsas  fodex  Vrsini  14  haa  proferat 
vocasy  in  qaibos  v  littera  B  16  pronnntiamnfl  argnere  siqaidem  et  urgeo  et 
ongo  Bi  ef.  p,  59,  8  19  soluta  sit.  ♦  dif&caltatem  hanc.    NonnnUi  inuenti 

•nnt  B,  conieci  com  ennntiandi  et  scribendi  consnetudo  difficaltatem  habet.  non- 
nnlli  etc,  21  adiicientes  illam  rationem  B  28  ncc^  x^  xiXti  siue  qaod 
diitingaator  B.   naQot  x6  tingere  Senderus 

6* 
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scribitur;  sive  quod  tingat  id  quod  inscribitur.    tamen  in  hac  voce  sic  u 
iitteram  occupavit  consuetudo,  ut  non  facile  posslt  evellL 

Non  nuUi  etiam  varie  modo  per  u  modo  per  i  scripserunt  artubus  et 
artibuSy  ut^  si  cum  significatione  artus  essent,  ut  arcus  et  partus^  u  littera 
in  dativo  et  ablativo  servaretur;  si  vero  essent  artes,  ut  arces  et  partes,  5 
tunc  idem  illi  casus  per  i  litteram  scriberentur.  miiii  videtur  nimis  rusti- 
cana  enuntiatio  futura^  si  per  u  extulerimus.  ita  tamen  existimo  enuu- 
tiandum,  ut  nec  nimis  i  littera  exilis  sit  nec^  u  litteram  si  scripsens^ 
enuntiationis  sono  [cum]  nimis  plena.  ac  meminerimus  aitis  OQ^osneiag 
esse  uty  sive  banc  sive  iiiam  litteram  scripseris,  enuntiationis  sonum  tem-  lo 
peret.  idem  puto  et  in  ciipeo  per  i  scripto  observandum,  nec  audiendam 
vanam  grammaticorum  differentiam^  qui  alterum  a  clependo^  alterum  a 
cluendo  putant  dictum. 

Et  de  H  littera  quaeritur,  quae  se  [cum  tiis]  aut  inseruit  vocalibus 
aut  praeposuit:  inseruit^  ut  in  his^  vehemens  reprehendity  cum  elegantiores  is 
et  vementem  dicant  et  reprendit  secuudum  primam  positionem;  prendo 
enim  dicimus^  non  prehendo.  [at]  praeposuit^  ut  cum  didmus  [hostis 
harena  harenae]  halicam  et  haliculam,  cum  ab  alendo  possit  alica  dici  et 
aliculam  |  existiment  dictam,  quod  alas  «nobis  iniecta  contineat.  hortus 
quoque  non  desiderabat  adspurationem,  quod  ibi  herbae  oriantur^  id  est  20 


Codex  Parrhasii    1  inscribitnr]  inBcribi        2  littera        auelli        3  scripse- 
mnt  artibaB  ut  cmu  sigmficationem       5  et  ablativo  om.        6  casu        7  extole- 
rimos        8  a  litteram  scripseris        9  oQ^oBmiat.     .   10  siue  haec  siue  illa  littera 
13  alterum  a  cluendo  om.        14  vocalibus]  uocibus        16  vementem]  uehe- 
menter  reprendit]  reprehendit  17  cum  dicas  hostiB  harena  harenae  .ha. 

halicam  et  halicam  et  aHculam  cum  ab  alendo  19  exiatimet         20  id  ebtj 

st 

idei^  C:  8t  superscr.  c 


2  auelli  B:  p.  59,16  sic  insertum  rursus  u  agnoscitur,  ut  evelli  non  poasit 
3  scripserunt  artibus,  ut  cum  iuxta  significationem  arcus  essent,  ut  arcus  et 
partus^  V  littera  in  datiuo  seruaretur  E:  cf.  Scam.  p.2o,  1  8  nec  u  litteram 
scripseris  enuntiationis  sono  cum  nimis  pleno  B  9  fortasse  enuntiationis  sono 
currat  vel  fiat  nimis  plena  o^oins lai  esse  ut  siue  hac  siue  illa  littera  scripse- 
TiB  E        11  fortasse  in  clipeo  per  i  vel  per  u  scripto  12  qui  alterum  a  cle- 

pendo  putant  dictum  E^  qui  alterum  a  cluendo  alterum  a  clependo  putant  dictum 
Brambachius  orthogr.  lat.  p.  121 :  cf  Cliaris.  p.  77,  20  14  et  de  hac  littera 

quaeritur,  quae  se  cum  his  aut  inseruit  vocibus  E.   Et  de  H  littera  Commelim^ 
cum  his  tamqiwm  ortum  ex  eo  guod  sequitur  ut  in  his  seclusi,  nisi  potius 
scribendum  erat  quae  se  omnibus  aut  inseruit  vocalibus         15  vehemens  repre- 
hendit]  p»  75, 1  16   et  vehementer  dicant.   In  reprehendit  E,  et  veementer 

dicant  et  repreendit  ^vel  potius  vementer  et  reprendit'  Commelinus.  Vehemens  et 
vemens  apud  antiquos  et  apud  Giceronem  lego,  aeque  prehendo  et  prendo  Cor- 
nutus  apud  Cassiodorium  p.  2 286 :  cf.  Scaur.  p.  19, 14  17  aut  praeposuit  lunius 
ut  cum  dicas  hostis,  harena  halicam,  et  aliculam,  cum  ab  alendo  B,  ubi  et  hali- 
culam  scribendum  esse  vidit  Commelintis.  hostis  vel  potius  hortus  et  harena  ex 
margine  iUata  esse  videntur 
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nascantur;  sed  tamen  a  consuetudine  accepit.   et  cohortes  aeqne  a  cooriendo 

ex  eodem  loco  dictae  «unt;  sed  tamen  diOerentiam  quidam  esse  maiuerunt^ 

ut  coiiortes  militum  cum  adspiratione  a  mutua  bortatione  dicantur. 

Item  Bon  nulli  liarenam  cum  adspiratione,  sive  quoniam  baereat,  sive 

5  quod  aquam  hauriat^  dicendam  existimaverunt;  aliis  sine  adspiratione  videtur 
enuntiandam.  nos  non  tam  propfer  illas  causas  quas  supra  proposuimus 
harenam  dicimus,  quam  propter  originem  vocis,  siquidem,  ut  testis  est 
Varro,  a  Sabinis  fasena  dicitur,  et  sicut  s  familiariter  in  r  transit,  ita 
f  in  vicinam  adspirationem  mutatur.    similiter  ergo  et  baedos  dicimus  cum 

10  adspiratione^  quoniam  faedi  dicebantur  apud  antiquos:  item  hircos,  quoniam 
eosdem  aeque  fircos  vocabant.  nam  et  e  contrario  quam  antiqtii  babam 
dicebanty  nos  fabam  dicimys. 

Cilonem   quoque  et  cocleam  et  cocleare  sine  adspiratione  Iscribemos, 
et  quicquid  per  consuetudinera  aurium  ita  licuerit  enuntiare.    non  enim 

15  firmum  est  catholicum  grammaticorum^  quo  ceusent  adspirationem  conso- 
nanli  non  esse  iungendam,  cum  et  Cartbago  dicatur  et  pulclier  et  Gracchus 
et  Otho  et  Boccbus. 

T  quoque  et  d  litterae,  quae  sunt  inter  se  adfines,  nou  nullam  babent 
obsenrationem,  ne   intempestive  invicem  succedant.    nam  scimus  diversas 

so  partes  orationis  fieri;  cum  modo  per  d^  modo  per  t  scribimus.  at  cum  t 
coniunctionem  disiunctivam  facit,  ut 

at  regina  gfavi  iam  dudum  saucla  cura: 
ad  per  d  praepositionem,  ut 

ad  te  confiigio  et  supplex  tua  numina  posco. 

25  item  quit  [verbum]  per  t  scriptum  verbum  est  tertiae  personae,  cuius 
prima  est  queo:  at  per  d  pronomen  neutri  generis.  similiter  quot  per  t 
adverbium  numeri  est,  cui  contrarium  est  quod  per  d,  pronomen  aeque 
generis  neutri.  {  aliud  est  enim  ^quod  volumen'  et  ^quot  volumina'.    nam 


Codex  Parrhasii    2  sed  tamen  differentiam]  et  tam  differentiam      6  dicenda 

6  propter  illaa]  per  illas        7  harenam  dicimus  om,        8  fasena]  fassana 

9  bfdos         10  foedi         11  fircoB]  fercos         16  gracchos  et  otho  et  bochus 

t 
20  scrilnmas  cum       21  facit  at  regina       26  ad  per  d  eadem  manu  superscripta 

t  htUra 


1  et  cohories]  p.  74,  16  a  coercendo  B  2  dietae  snnt:  et  eam  diffe- 
rentiam  qnidam  esse  voluenmt  B  et  tamen  differentiam  corrector  codicis  Vati- 
cani  4  Item  nonnnlli  —  12  dicimus  p.  81,  3  5  videtar  enontianda:  nos  non 
tam  per  illas  B  7  harenam  dicimus  om.  B  8  quoniam  apud  antiquos  fiesAena 
erat  p.  81, 11  9  hoedos  dicimus  cum  aspiratione,  quoniam  foedi  dioebantnr  B 
18  Cilonem]  p.  74, 13  20  scribimus :  cnm  t  coniunctionem  disiunctiuam  facit 
At  regina  B,  at  ante  cum  addidit  corrector  codicis  Vaticani  at]  p.  62,  10 
22  at  regina]  Verg,  Jlpi.  IIII  1  24  ad  te]  Verg.  Aen.  I  666  26  Mtem 

quit  —  28  neutri  generis  Velius  Longus  apud  Cassiodoritm  p,  2287         27  pro- 
nomen  et  generis  neutri  B 
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^quod  volumen'  per  d  debet  scribi^  ^quot  volumina'  per  t,  et  est  adverbium 
numeri,  quod  solet  quosdam  apud  poetaa  confundere,  ut  est 

quot  prius  aeratae  steterant  ad  litora  naves. 
qiii  enim  per  d  scribunt,  turbant  sententiam,  cum  pronomen  accipiunt 
pro  adverbio  numeri:  est  enim  tot  nympbae^  quot  naves  ante  (uerant.  5 
non  dubitatur  vero  quin  apud  per  d  scribi  debeat,  quia  nulla  praepositio 
t  littera  flnitur  [statim  melius  sonat]  propter  nimiam  t  litterae  exilitatem. 
*sed'  vero  coniunctiO;  quamvis  lex  grammaticorum  per  t  litteram  dicat, 
quoniam  d  littera  nulla  coniunctio  terminatury  nescio  quo  modo  tamen 
obrepsit  auribus  nostris  et  d  litteram  sonat^  cum  dicimus  10 

progeniem  sed  enim  Troiano  a  sanguine  dnci 

audierat. 
ubi  quaerendum  erat^  contrane  ac  loquimur  scribendum  sit,  an  secundum 
scriptionem  loquendum. 

Q  quoque  littera  facit  dilTerentiam  vocum  ab  antiquis  maxime  oI>ser-  15 
vatam.  nam  ^cxm^  quotiens  pro  adver&io  temporis  scribebant,  q  litlera 
utebantur;  quotiens  pro  praepositione,  c  ponebant.  aliud  est  enim  ^cum 
subito  adsurgens',  aliud  ^cum  fluctu'.  et  haec  pronominay  cuius  et 
cui,  per  q  censuerunt  quidani  scribenda,  quo  magis  servaretur  origini 
fides,  uty  quo  modo  quis  inciperet  a  q,  sic  quius  qui.  hoc  amplinSy  quo  20 
pinguior  esset  enuntiatiOy  o  quoqiie  inserebant  et  per   quo  quoius  quoi 


Codex  Parrhasii    1  acribi  et  quot  aolumiDa  per  t  est  aduerbium       3  aeratae 

e 

steterant]  aerata  est  et  erant        6  debeat  am,       8  dicatnr       11  progenium  C: 
e  superscr,  c        13  contrane  adloqoimmr,  sed  adscripto  in  margine  eadem  manu  ac 

16  obfleraata  quotiens  pro  aduerbio  17  utebantar  pro  praepositione 

18  cuias  et  cni]  quis  e  qai       20  inciperet  a  q  si  qais  hoc  amplias       21  et  per 
qaoi  qais  scxibebant 


1  qaot  volomina  per  t  est  adaerbium  numeri,  quod  solent  qnidam  apad 
poetas  confondere:  Qaot  prias  B  3  quot  prius]  Verg.  Aen,  X  223  6  ante 
fuerunt  R  6  apud  praepoaitio  per  d  scribi  debet  Velius  Longus  apud  Cassiod. 
p,  2287  7  statim  melius  sonat,  si  modo  incarrupta  sunt  verba,  ex  adnotatione 
de  apud  praepositione  adscripta  videntur  Hlata  esse  8  qaamvis  lege  grammati- 
corum  per  t  litteram  dicatur  B.  fortasse  quamvis  lex  grammaticorum  per  t  litte- 
ram  dici  iubeat  10  ut  d  litteram  sonet  R  11  progeniem]  Verg.  Aen.  I  19 
13  contra  ne  adloquimur  12,  contra  ne  ac  loquimur  Commelinus  16  obaeruata. 
quotienB  pro  adaerbio  temporis  scribebant,  q  littera  utebantnr;  pro  praepositione 
R^  observatam:  cum  quotiens  pro  adverbio  sqq.  Brambachius  orthogr.  lat.  p.227 
17  Quum  aubito  Bi  Verg.  Aen.  I  535  18  et  haec  pronomina,  quia  et  qui 
per  q  B.  caiua  et  cui  pronomina  per  q  seribebant.  nos  autem  ad  brevitatem 
featinavimaa  acribendi  et  illam  pinguedinem  limare  maluimua  Papirianus  apud 
Cassiod.  p.  2295:  cf.  infra  p.  72,  6.  77,  9  20  nt  quom   quis   incipiet,  a  q 

siquis  quod,  hoo  amplioa,  quo  pinguior  eaaet  enuntiatio,  o  quoque  inserebant, 
et  pro  qui,  quoi  scribebant:  noa  ad  breuitatem  festinaaimus  acribendi,  nullam 
pinguitadinem  limare  maluimua,  tam  hercule,  quam  quo  magia  quodqui  genua 
est  itvitoXoyiag  *  est  enim  cui  rea  B 
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scribebant  nos  ad  brevitatem  festinavimus  scribendi  et  illam  pinguitudinem 
limare  maluimus,  tam  hercule  quam  *cur'  magis  scrihimus,  quam  ^quor', 
quod  genus  est  itviioXoyiag,  est  enim  *cui  rei',  quod  signiflcat  ^ob 
quam  rem':   ex   hoc  retinuit  consuetudo   hodierna   ut  diceremus   quare, 

3  quod  una  syllaba  castigatum  flt  cur,  quod  nos  contenti  sumus  per  c 
scribere.  et  de  quaestionibus  quidem  ad  rectam  scriptionem  pertinentibus^ 
qoantum  memoria  suppeditavit^  [et]  in  praesentia  interim  satis  sit. 

Ad  ceteras  igitur  quaestiones  transeamus,  in  quibus  animadverto  apud 
plerosque  |  confusam  tractationem  oQd^oBnsias  et  og^oyQafpCag.^  cum  inler 

10  se  dlstent  nam  m  off^osnaCa  non  quaeritur,  quo  modo  scribendum  sit, 
cum  ad  vocem  legentis  adlegatus  sit  ille  qui  scripsit,  sed  est  quaestio  in 
loquendOy  ut  forpices  et  forcipes  et  arcesso  et  accerso.  in  his  enim  mini- 
mum  erit  dinoscere,  quo  modo  dicantur:  proinde  ac  dixero  scribes.  in 
quibus  tamen  adnotabimus  veteres  per  transmutationem  syllabae  forcipes 

13  dixisse.  nam  et  Vergilius  Wersantque  tenaci  forcipe  massani':  for- 
cipes  dicimus  ab  eo  quod  formum  capiant,  id  est  calidum.  et  in  eo  quod 
est  arcesso  et  accerso  putaverunt  quidam  diiferentiam  esse^  ut  accerso 
sit  voco  tractum  ab  acciendo^  arcesso  summoveo  ab  arcendo  tractum.  sed 
erravenint:  arcesso  enim  pro  eo  quod  est  arceo  numquam  positum  est. 

20  verum  quod  putant  r  litteram  obstare  signiflcationi^  errant:  d  enim  non 
minus  in  r  litteram  transit,  quam  in  c^  cum  dico  et  accedo  et  accommodo^ 
f  qnam  apud  antiquos  in  arvorso^  in  arvorsario.  unde  pro  audiculis  ab 
audiendo  auriculas  dicimus  et  meridiem  pro  roedio  die  ioquimur.    ideo  ergo 


Codex  Panhasii    1  et  illam]  nnllam       2  tam  hercole  quam  qao  magis  qui 

genus  est  itofioX<yyiat  est  enim  cui  res        6  quod  una]  quo  una        6  quaestioni- 
bus]  praepodtionibus  9  o^ognsiai  et  o^oyQatpsun  10  nam  off&osnsia 

uon  quaeritur         11  legentifl]  legis         12  accerso  his  enim         14  adnotauimus 

d 

17  quidam]  quandam        20  putaut  a  litteram        22  pro  auriculis  C:  d  superscr,  c 
28  ideo  ergo]  id  ergo 


3  est  enim  cui  re  vel  qui  re  Cofnmelinus,  est  euim  cui  rei  Futsdhius 
4  quare  quo  una  syllaba  castigatum  sit  B^  uhi  castigatum  fit  edidit  Commelinus 
6  et  de  praepositionibus  quidem  22  10  uam  o^osnsia  non  quaerit  JB:  cf, 
p.  66,  12  11  ad  vocem  legis  JR,  ad  vocis  legem  B  in  corrigendis  et  editio 
Cornmdini  12  ut  forcipes  et  forpices.  et  arcesso  et  accerso:  his  enim  B.  in 
his  enim  Senderus  13  scribes  mihi  quibus  tamen  adnotauimus  B  16  versant- 
qoe]  Verg.  georg.  III I  175  17  putauerunt  quandam  differentiam  esse  B.  sed 
quidam  differentiam  esse  voluerunt,  ut  arcesso  quidem  ab  eo  verbo  esset,  quod 
est  arceo,  accerso  vero  ab  eo  quod  est  accio  Scaurus  p.  26 ^  o:  cf.  Papirian. 
apud  Cassiod.  p.  2293  20  quod  putant  a  litteram  B,  quod  putant  r  litteram 
Sckneiderus  gramm,  lat.  v.  I  p.  639  21  fortasse  cum  dicimns  et  accedo  et 
accommodo,  et  apud  antiquos  invenimus  in  arvorso,  in  arvorsario.  nam  quam, 
pro  guo  tamquam  scrihendum  esse  Schneiderus  coniecit,  ex  superioribus  videtur 
repetitum  esse       23  id  ergo  B 
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nihil  iDteresty  utrum  drcesso  an  accerso  dicamus  eadem  significatioae 
manente.  at  proprium  OQ^oyQatpias  esi,  quotiens  in  vocis  enuntiatione 
nihil  Tidemus  ambiguuroy  at  in  scriptione  tota  haesitatio  posita  est^  ut, 
cum  dico  Troia^  per  i  unum  an  per  duo  scribere  debeam;  el  coicit  utrum 
per  unum  i  an  per  duo  an  per  tria  f  utcumque  est  non  littera  snccedat  5 
i  tacita  et  alterae  i  succedat  rursus  altera  i  manente  priore,  quae  pro 
consonante  posita  est,  et  sic  fiat  eiiicit  et  coiiicit,  de  qua  re  in  superiori- 
bus  plenius  dictum  est  item  cui  utrum  per  q  an  per  c  debeat  scribi, 
quia  non  nulli  inventi  sunt  qui  q  litteram  illo  catholico  tuerenlur^  quod 
in  nulla  voce  per  deciinationem  prima  littera  immutetur.  ita  cum  sit  quis,  10 
quius  et  qui  per  q  litteram  censent  scribendum.  nec  non  potest  in  quibus- 
dam  oQ^oygag^ia  cum  oQd^osjCBia  misceri^  ut  enuntiatio  cum  scriptione 
pariter  titubet^  ut  in  accusatore  |  et  comisatore^  ubi  quaeritur  geminatis  con- 
sonantibus  an  simplicibus  scribendum  et  enuntiandum  ^fY.  in  quibus  mihi 
placet  ut  accusator  per  duo  c  et  [comisator]  per  unum  s  scribatur:  nam,  15 
quo  modo  in  eo  quod  est  incusare,  cusare  nihil  est,  et  m  eo  guod  est 
accendere  cendere  per  se  nibil  est,  dicimus  tamen  et  accendere  et  incen- 
dere.  at  in  comisatore  utramque  consonantem  simplicem  ponamus:  nam 
aut  a  comitate  vox  dicta  est  aut  a  graeco  naQa  rov  xmfiov.  s  vero 
geminata  vocis  sonum  exasperat.  sic  pariter  et  elegantiam  enuntiandi  et  so 
scribendi  brevitatem  consequimur. 

Nec   non  et  ibi  oQd^oditsia  oQ^oyQatpCa  coniuncta  est,  ubi  quaeri- 
tur  faenoris  an  faeneris  dicamus^  quoniam   nomen   inde  tractum  dicimus 


Codex  Parrhasii    1  dicamas]  dicant       2  OQ^oy^aqpciai       3  in  scriptionem 

totaqi  C:  m  utroque  loeo  expunxit  c       4  per  duos  scribere       8  item  coi]  item  qni 

9  illo]  illi      10  cnm  sit  qnis  cnins  et  qni      11  nec  potest      12  o^oy^a()pe^a  cnm 

o^oeffs/a     18  et  om.     14  Bit  om.     16  in  eo  qnod  est  posteriore  loco  om,     18  ntran- 

qne      21  scribendi]  aeqnendi      22  6Q^oyQaq>eta      23  foenoris  an  foeneria  dicant 

1  accerso  dicant  R  4-Troia  per  i  unnm  an  per  dno  acribere  debeamna 
et  eicit  coicit  ntmm  per  nnnm  i  an  per  duo  an  per  tria:  ntcnnqne  eat,  non  e 
ant  0  litterae  succedat  i  tacita,  et  altera  i  anccedat  mrBua ,  altera  manente 
priore,  qnae  pro  conaonante  poaita  est,  et  sic  fiat  eiiicit  et  coiiicit  coniecit 
Schmitzius  stud.  orthoep,  (Marcoduri  a,  1660)  p.ll.  in  iuetam  8ententi<ie  formam 
hoc  fere  modo  corrupta  verba  restitui  poterant,  ut  cum  dico  Troia,  per  nnum  i 
an  per  dno  scribere  debeam,  et  coicit  utrnm  per  unum  i  an  per  dno  an  per 
tria,  ut  cnm  sit  con,  n  litterae  auccedat  i,  et  iacit,  a  litterae  snccedat  mrans 
altera  i  manente  priore,  qnae  pro  consonante  poaita  eat,  et  dc  fiat  coiiicit 
7  in  snperioribus]  p.  54, 16,  66,  18  8  item  qui  utmm  per  q  R:  cf.  p.  70, 18. 
77, 9  9  quod  nonnnlla  vice  R  10  cum  sit  qnis  cuius  et  qni  per  q  R  11  nec 
potest  R,  nec  non  potest  vel  aed  potest  Schneidertis  gramm.  lat.  v.  I  p.393 
13  accusatore  comisatore  R  14  ennntiandnm.  In  quibns  R  16  et  accendere 
R,  et  in  accendere  corrector  codieia  Vaticani.  an  ut  cendere  per  se  nibil  est? 
19  voz  dncta  eat  R  23  foenoria  an  foeneris  dicant  22,  foenoris  an  foeneris 
dicamns  WUmannsius  de  Varron.  Itbr.  gramm.  p.  178.  rectius  erat  faenoria  an 
faeneris  dicendnm  sit,  et  per  e  faeneria  dicamua 
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faeneratorem.  item  faciDeriS;  non  facinoris^  quoniam  facinerosum  Tocamus^ 
sic  etiam  delirus  placet  Varroni^  non  delerus:  non  enim;  ut  quidam  existi- 
mant,  a  graeco  tracta  vox  est,  nuQa  to  kijQstv,  sed  a  lira,  id  est  sulco. 
ita  sicuti  I>oves^  cum  se  a  recto  actu  operis  detorserint^  delirare  dicnntur, 

5  sic  qui  a  recta  via  vitae  ad  prav^m  declinant,  per  similitudinem  trans- 
lationis  item  delirare  existimantur.  placet  etiam  ut  Delmatiam  quoque, 
DOD  Daimatiam  pronuntiemus,  quoniam  a  Delmino,  maxima  eiusdem  pro- 
vinciae  civitate^  tractum  nomen  existimatur.  ferias  etiam,  non  fereas^  quo- 
niam  apud  antiquos  fesiae,  non  feseae  dictae  sunt.    item  arispex  ab  ariga^ 

10  quae  est  hostiay  non  aruspex.  et  quamvis  commendo  dicamus,  tamen 
commando  in  consuetudine  est 

Hinc  nascuntur  etiam  quaestiones  interdum,  qiiae  consuetudinem  novam 
a  vetere  discernunt;  utnim  absorbui  an  absorpsi  dicamus,  cum  ad  banc 
disputationem  pertinere  non  debeat^  nisi  quod  proprium  est  ogd^oyQag^iag, 

15  utrum  per  b  absorbsi  an  per  p  absorpsi  scribi  debeat.  et  placet  aliis 
scribendam  b  litteram^  quoniam  sorbere  dicamus,  aliis  p,  quoniam  quae- 
comque  apud  Graecos  per  V  scribuntur  [et  constat  baec  littera  ix  rov 
xt  xal  0Cy(Mi]f  apud  nos  per  ip  et  s  scribenda  sint;  idemque  in  similibus 

Codex  Parrhasii    1  foeneratorem        2  deliniB]  delia  C:  ras  superscr.  c 
deleroa]  delerom   .       3  naga  ro  XrjQiv  sed  est  latine  sulco  4  actu]  acto 

7  maximo  dvitate  8  existimetur  9  ab  aringa  quae  esBet  hostia  11  oom- 
mando]  domando  12  qnae  conBuetadines  nouam  a  uetere  discemantnr 

13  dicamus  om.  14  ^^oy^aqpciat  16  absorbsi  om,  16   scribendam] 

sequendam       17  ix  tov  n  xal  en  apud  nos  per  p  scribendum  ideoque  in  similibus 


1  foeneratorem  S  item  facineris  an  facinoris  coniecii  Semlerus  3  sed 
est  latine  sulco  B^  sed  est  latine  a  lira,  id  est  sulco  Bitsckelius  quaest.  Varron. 
p.  29.  delirus  a  lira,  aratri  ductu,  appellatur  Charisius  p.  76,  19  4  Itaque 
sicuti  B  6  placet  etiam  ut  Delmatiam  —  9  feseae  dictae  simt  Velius  Longus 
apud  Cassiod.  p.  2287  7.  quoniam  a  Delminio  maxima  ciuitate  tractum  nomen 
exifltimetur  B^  quoniam  a  Delmino,  maxima  eiusdem  .provinciae  civitate,  tractum 
nomen  existimatur  excerpta  Cassiodorii  8  etiam]  qnoque  B  9  Item  arispex 
ab  aringa,  quae  esset  hostia  JR.  ^ariga  tU  quae  ad  aram  ageretur:  sed  et  alii 
scripserufU  arugam'  lunius.  ab  ariga  scripsisse  apparet  Longum,  qui  ah  eo  arispi- 
cem  dictum  esse  voluit.  ariuga  codex  Varronis  de  ling.  lat.  V  98^  haruga  Donaius 
in  Ter.  Phorm.  IIII  4,  29,  harviga  Paul.  exc.  Fest.  p.  100,  quod  defendit 
Corssenus  de  enunticU.  latin.  v.  I  p.  509.  aringa  coniecerat  Sctdiger  conieet.  m 
Forr.  de  Ung.  lat.  p.  42  10  tamen  mando  B  12  Hinc  noscuntur  etiam 
qnaestiones  interdum,  quibus  noua  a  veteribus  discemantur.  Vtrum  absorbui, 
an  absorpsi,  cnm  ad  hanc  disputationem  pertinere  non  debeat,  nisi  quod  pro- 
prinm  est  6if^oy^<piai,  utrxun  per  b  an  per  p  absorpsi  scribi  debeat:  et  aliis 
sequendam  b  litteram  B,  ubi  an  absorpsi  vel  cum  etc.  et  deinde  et  aliis  ser- 
vanda  b  littera  videtur  scripsit  Wilmannsius  de  Varr.  libr.  gramm.  p.  177 
17  et  constant  hac  littera  «  ^  <r,  apud  nos  per  p  scribendum.  Ideoque  in  simili< 
bu8  samandum,  ut  in  eo  quod  est  urbs,  et  nupsi,  et  plebs  B.  et  constat  haec 
littera  i%  xov  nl  %al  aCyfia  ex  superiore  disptUatione  p.  61,  8,  ut  videtur,  repe- 
tita  sedusi.  dlievM  o^  hoc  loco  esse  verba  adnotaverat  Semlerus  18  idemque  in 
sinulibni  corrector  codicis  Vaticani 
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servanduiiiy  ut  in  eo  quod  est  urps  et  nupsi  et  pleps  ac  ceteris.    mibi 

vero  placet  ut  in  latino  sermone  antiquitatis  religio  |  servetur,  ut  potiiis 

sorbui  [ut]  secundum  auctoritatem  eruditissimorum  et  eloquentium  viro- 

rum  dicamus,  quam  sorpsi^  cum  recens  liaec  declinaCio  a  sordidi  sermonis 

viris  coeperit    item  terui  et  trivi  non  adscribo  buic  disputationi,  sed  cou-  5 

suetudinis  novae  et  veteris  adnotationi.    nam  et  Vergilius  secutus  antiquos, 

cum  posset  dicere  teruisse  non  impediente  metro^  maluit  dicere 

nec  te  paeniteat  calamo  trivisse  labellum 

et  ^hinc  radios  trivere  rotis'. 

Hinc  nascuntur  etiam  diversarum  significationum  quaestiones^  actarios  10 

an   actuarios   et   dicere   et  scribere  debeamus^  cum  actuarios  generaliter 

quidem  ab  actu  appellemuS;  actarios  vero  scriptores  actorum.    nec  non  et 

eum  qui  actum  agit  actuarium  vocari  voluemnt:  item  alium  esse  cilonem; 

alium  chilonem^   et  cilones    vocari   homines    angusli    capitis    et   oMongi, 

chilones   vero   improbioribus    labris   homines  a  graeco    jtaQa  xa   %Blkfi,  15 

talis  quaestio  est  et  circa  cohortes  ct  coortes^  ubi  diversam  voluerunt  signi- 

ficationem  esse  grammatici,  ut  coortes  sint  viliarum,  unde  homines  coorian- 

tur  pariter  (oriri  enim  apud  antiquos  surgere  frequenter  signiflcabat^  ut 

apparet  ex  eo  quod  dicitur  ^oriens  consul  magistrum  populi  dicat', 

quod  est  surgens):  at  cohortes  militum  a  mutua  cohortatione.   nam  chortes  20 

audimus   quidem   vulgo,   sed   barbare   dici.     de  superiore  differentia  mihi 

aliud  videtur  (cum  superius  de  adspiratione  loquerer^   ostendi  id  quoque. 


Codtx  Parrhasii    1  urbs  et  napsi  et  plebs        4  declinatio  ant  sordidi  ser- 
xnomB  tdris  coeperint        6  sed  consaetadiDi  sed  nooae  et  aeteri  adnotationi 
7  poflsit        8  poeniteat        11  generaliter]  canes         14  et  oblongi]  et  longi 
16  inprobioribas]  in  proprioribas      16  est  circa      19  apparet  in  eo      20  chortes] 
cohortes         22  de  adspirationem ,  sed  de  prima  manu  ddeto 


3  sorboi  secandam  aa^toritatem  R         4  haec  declinatio  sordidi  sermonis 
vims  ceperit  B         6  sed  consaetadini,  sed  noaae  et  aeteri  adnotationi  E 
7  cnm  possit  dicere  B        8  nec  te]  Verg,  bticdL  2,  34        9  hinc]  Verg,  georg. 
II  444  10  actarios  an  actaarios  —  16  x^^^^  Vclius  Lofigus  apud  Cassiod. 

p.  2287  11  cam  actoarios  canes  qaidem  B.  actaarii  nominantar  diversis  acti> 
bns  generaliter  occnpati  excerpta  Cassiodorii  13  item  aliam  esBe  cilonem  —  76,  6 
poBsent  p.  68,  14  14  item  aliad  est  esse  cilonem,  aliad  chilonem.  cilones 
vocantar  homines  angasti  capitis  et  longi,  et  adspirationem  non  habet.  chilones 
vero  cnm  adspiratione  scripti  a  brevioribas  labiis  homines  yocitantar  excerpta 
Cassiodorii,  cilones  dicantnr  qnoram  capita  oblonga  et  compressa  sont,  chilones 
aatem  cam  adspiratione  ex  graeco  a  labris  improbioribns,  qaae  illi  vocant  xeHfi 
Charisius  p,  102,  1.  cilones  qaoram  capita  oblonga  Placidi  glossae  p.  25,  5  ed. 
Deuerling  16  talis  qaaestio  est  circa  B  19  apparet  in  eo  B  20  nam 
cortes  aadimas  B  21  fortasse  aed  barbare  dicitar  mihi  aliad  videtor, 

qaod  cam  saperias  de  aspiratione  loqnerer,  ostendi.  Id  qnoqne  illam  sibi  locam 
fecisae  B.  haec  quae  ex  superiore  disputatione  de  adspiratione  p.  68, 14  sqq,  a  gram- 
matico  repetita,  sed  non  eatis  apte  hoe  loeo  interposita  sunt^  vel  post  16  naqa  xa 
%s£h\  vel  post  76,  6  <pvla  de  (pvXoig  videntw  transponenda  esse 
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illam  sibi  iocam  fecisse,  cum  alioquin  nou  desiderarelur,  ut  in  veliemente 
et  in  reprehensOy  cum  vemens  et  reprensus  sine  adspiratione  emendatius  dica- 
tur):  nam  tam  militum  quam  rusticorum  coliortes  sunt,  siquidem  et  milites 
e  rusticis  et  ex  eiusdem  regionis  liominibus  conscribebantur^  ut  et  agnoscere 

5  et  tueri  invicem  possent.  quod  genus  utilitatis  etiam  apud  Homerum  est^  qui  ait 
mg  ^QtitQfi  (pQi^tQtiipiv  ciQTfyfj^  tpvka  8i  <pvXots, 
Sane  aspergo  et  aspargo  habent  diflerentiam  suam^  siquidem  aspergo 
▼erbum  est,  aspargo  nomen.    itaque  et  Vergilius  |  ait  ^salsa  spumant 
aspargine  cautes'. 

10  Aquam  quoque  per  q  scribentes  nomen  ostendimus  [et  trisyilabum}, 

per  c  Tero  verbum  ab  eo  quod  est  acuo  [et  acuere],  utinam  acuam. 

Aurifex  melius  per  i  sonat^  quam  per  u.  at  aucupare  et  aucupium  mibi 
rursus  melius  videtur  sonare  per  u  quam  per  i;  et  idem  tamen  aucipis 
malo   quam   aucupis,    quia   scio   sermonem  et   decori   servire   et   aurium 

15  voluptati.  unde  fit  ut  saepe  aliud  scribamus^  aliud  enuntiemus,  sicut  supra 
Ipcutus  sum  de  viro  [vero]  et  virtute,  ubi  i  scribitur  et  paene  u  enun- 
tiatur.  unde  Ti.  Claudius  noyam  quandam  litteram  excogitavit  similem  ei 
notae  quam  pro  adspiratione  Graeci  ponunt^  per  quam  scriberentur  eae 
voces   quae    neque  secundum   exilitatem  i  litterae    neque  secundum  pin- 


Codex  Parrhimi    1  iUam]  illnm        2  vemens  et  reprensxiB]  uehemens  et  re- 

ti«  tur 

preheniuB  emendamas  dicamos  C:  tiiu  et  tnr  superscr.  c         6  possint 

genas  etiam  utilitatis  apad  6  (pQrjxQTi  ~  tpvXoig  add.  c,  cum  prima  manu 

sohm  tig  scriptum  esset        8  est  cm.        et]  at        10  per  q  n  &  m  sciibentes 
11  atinam]  aotinam  12  per  a  at  aucapare  et  aacipiom  18  scriberentar 

eas  aoces        19  exilitatem  litterae        piogaitudinem  litterae  sonant 

1  ilhun  sibi  locom  fecisse  corrector  codicis  Vaticani  '      2  cum  vehemena  et 
reprehensua  B         6  poBsint,  quod  genus  etiam  utilitatis  apud  Homerum  est  .8 
6  fli^  9^v^]  Hom,  n.  B  363  7  aspergo  yerbum,  et  aspargo  nomen. 

Itaqae  ut  Yirgilius  ait  E  8  salBa]  Verg.  Aen.  III  534  10  Aquam  quoque 
per  q  ukq.u.a.m.  scribentes  B  .  ^lege  disyllabum,  a%U  hoc  modo  ostendimus: 
at  trisyllabum  per  c  verbum'  Commelinw.  poterat  transpositis  verbis  scribi  nomen 
OBtendimus,  per  c  vero  verbum  ab  eo  quod  est  acuo  acuia.,  et  est  tri8jllabum, 
atinam  acuam.  probahiliiu  tamen  visum  est  et  trisyllabum  et  deinde  et  acuere  ex 
margine  illata  esse.  nam  aquam  etiam  trisyUdbe  dici  vix  poterat  hoc  loco  Longus 
eommemorare  12  ut  aucupare  et  aucupium  B,  at  aucupare  et  aucupium  lunius. 
ef.  p.  67 f  3  16  locutuB  Bum.  De  viro  vero  et  virtute  i?,  locutus  Bum  de  viro 
et  virtate  Taylorus  in  marmor  Sandvicense  (Cantdbrigiae  a.  1743)  p.  47,  quem 
secutus  est  Schneiderus  gramm.  Jat.  v.  I  p.  22:  cf.  p.  54,  13  18  eae  voces  B 
et  codex  Vrsini  19  quae  neque  secundum  exilitatem  litterae  neque  secundum 
pinguitodinem  litterae  sonant  B,  quae  neque  secundum  exilitatem  litterae  i 
neque  secundum  pinguitndinem  litterae  u  sonant  Taylorus  et  Schneiderus,  itan 
Seyfertus  gramm,  lat.  v,  I  p.  100.  quae  neque  secundum  exilitatem  I  litterae 
neque  secundnm  ping^tudinem  V  litterae  sonarent,  ut  in  eo  quod  est  bibit 
pudet,  neque  rursus  secundnm  latum  litterae  sonum  enuntiarentur,  ut  in  eo  quod 
est  lugere  scribere  conUcit  BUclielerus  de  Ti.  Claudio  Caesare  grammatico  (Bonnae 
a.  1856)  p,  17 
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guitudinem  u  liUerae  sonarenl,  ut  in  viro  et  v4rlule^  neque  rursus  seciin- 
dum  f  latum  litlerae  sonum  enuntiarentur/  ut  in  eo  quod  est  legere 
scribere.  itaque  audimus  quosdam  plena  oi  syliaba  dicere  quoi  et  lioic 
pro  cui  et  buic^  quod  multo  vitiosius  est^  quam  si  tenuitatcm  y  lilterae 
custodirent.  est  autem  ubi  pinguitudo  u  litterae  decentius  servatur^  ut  in  s 
eo  quod  est  volumus  nolumus  possumus.  at  in  conlimaci  melius  puto  i 
servari:  venit  enim  a  contemnendo^  tametsi  Nisus  et  contumacem  per  u 
putat  posse  dici  a  tumore. 

Comprimo  quoque  per  i  malo  scribi,  quamvis  compressus  dicalur;  et 
e  contrario  decem  audacius  dixerim,  quamvis  inde  decies  trahatur^  quo-  lo 
niam^  ut  supra  dixi^  sono  usitaliore  gaudet  auditus. 

Niso  etiam  placet  ut  benificus  per  i  scribatur,  quo  modo  malincus, 
quod  video  consuetudinem  repudiasse.  non  enim,  si  hae  duae  litterae,  e 
et  iy  per  ius  adOnitatis  recipiunt  immutationem^  ideo  necesse  est  illas  uti- 


Codex  Parrhasii    8  plena  omni  syllaba  dicere  quoec  tooeos  pro  qni  et  tibi 
quod  mnlto        6  quod  est  nolnmua  uolumus  pOBsnmus  at  in  contumacie  melius 

7  et  contnmaci  T  per  u         9  et  a  contrario         12  malificuB]  maleficus 
13  video]  uide        14  utique]  ubique 


2  latum  litterae  sonum,  si  verum  est,  grammaticus  lioc  loco  dixit  productam 
litterae  i  vel  u  enttntiaUonefn.  latius  enufitiari  i  litteram  interiectcnn  vocalibus 
dixerat  supra  p.  55,  7.  an  secundum  naturalem  i  litterae  sonum?  quo  modo  de 
eafiem  liitera  disputans  locutus  eat  Friscianua  partit  duod,  vers.  Aen.  p.  46'o,  17^ 
video  videbam  videbo:  quia  in  his  temporibus  vi  coiripitur,  mutavit  sonnm  in  y, 
in  praeterito  autem  perfecto  et  in  aliis,  in  quibus  producitur,  naturalem  serva- 
vit^  sonum,  ut  vidi  videram  vidissem  videro.  Longus  quid  voluerit,  corruptis 
exemplis  quae  adscripserat  dici  vix  potest.  videti^  autem  post  n  et  i  litteram 
significatio  graecae  litterae  y  desiderari,  quae  in  hunc  modum  restitui  poterat, 
neque  mrsua  secundnm  graecae  y  litterae  sonum  enimtiarentur,  ut  in  eo  quod 
est  gula  (vel  Ligurea)  et  scripulus:  cf.  Mar.  Vict.  p.  20,  1,  gula  legitur  apud 
Chansium  p.  103,  28,  scriptulum  vel  scripulum  ih.  p.  105,  5  legere  scribere 
tuetur  Brambachius  orthogr.  lat.  p.  135  medium  inter  e  et  i  sonum  significari 
existimans.  legere  eodem  modo  defevulerat  Seyfertus,  dicere  scribere  coniecit 
Schneiderus  3  Itaque  audimus  quosdam  plena  omni  syllaba  quoi  et  tibei  pro 
cui  et  tibi,  quod  multo  vitiosius  est,  quam  si  tenuitatem  i  litterae  custodirent  H, 
ubi  omnino  pro  omni  scribendum  coniecit  Semlerus.  quoi  et  hoic  scripsi,  ut  emefi- 
data  lectio  exhiberetur,  quamvis  ea  non  satis  certam  fidem  a  corrupta  codicis 
scriptura  habeat.  u  autem,  quamvis  contractum,  eundem  tamen,  hoc  est  y, 
sonnm  habet  inter  q  et  e  vel  i  vel  ae  diphthongum  positum,  ut  qne  quis  quae 
Priscianus  l.  I  p.  7,  10.  cui  et  huic  composuit  idem  l.  VII  p.  303,  14,  hoic 
pro  hnic  dictum  adnotavit  Marius  Victorinus  p.  13,  3  6  at  in  contumaci 

melius  R  et  codex  Vrsini.  fortasse  at  in  contimacia  melius  et  deinde  et  contu- 
maciam  per  u  7  et  contumaci  per  u  putat  i?  12  ut  beneficns  per  i  scriba- 
tur,  quomodo  maleficus,  quod  vides  consuetudinem  repudiasse  R  quomodo  et 
maleficns  coniecit  Semlerus  13  e  et  i  prius  affinitatis  R  14  illas  ubique  semper 
immntari.  Item  antiquos  ait  per  e  et  i  scribendum,  quod  significat  antiquei, 
qnod  mihi  frigidum  R.  'malim  item  antiqnei  ct  %nox  pro  antiquei,  antiquos' 
Commelinus. 
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que  semper  immutari.  item  antiquos  ait  per  e  et  i  scribendumy  quoniam 
signilicet  ante.  quod  mihi  frigidam  et  iueptum  videtur^  et  niulto  frigidius 
illud,  quod  ^illi'  quoque  apud  illum  iu  utraque  syllaba  per  e  et  i  scribun- 
tur,  quod  ritiosum  est.  in  snperiore  enim  nomine  est  saltem  allqua  mentio 
&  e  litterae  m  itviMkayiay  bic  nuUa. 

Sane  basim  et  pelvim  per  i  |  scribamus,  quoniam  et  basicula  et  pel- 

vicula  scnbitur,  et  ablativo  casu  i  finiuntur^  ab  hac  basi  Bt  ab  bac  pelvi. 

Alimenta  quoque  per  i  elegantius  scril>emus,  qiiam  alumenta  per  u. 

Quasdam  vero  scriptiones  antiquis  relinquamus,  ut  in  eo  quod  est 

10  eur.    Uli  enim  per  quor  scribebant,  ut  supra  dixi:  nam  et  ipsum  cui  per 

quol,  quo  pinguius  sonaret,  scribebant    nos  contenti  sumns  per  cur  scri- 

liere,  ut  plenitudine  quoque  sufQciat:  nam  est  ^cui  rei'.  minm  et  commircium 

qooque  per  i  antiquis  relinquamus^  apud  quos  aeque  et  Mircurius  per  i 

dlcebatur,  quod  mirandarum  rernm  esset  inventor,  ut  Varro  dicit    nostris 

u  iam  auribus  placet  per  e^  ut  et  Mercurius  et  commercia  dicantur.     item 

miis  per  i,  non  meis  per  e^  ut  Terentius 

at  enim  istoc  nihil  est  magis,  Syre,  miis  nuptiis  adversum. 

Couiunx  et  seiunx  sine  n  [non]  putat  Nisus  esse  scribendumy  quo- 

niam  genetivo  casu  faciant  coniugis  et  seiugis.    mihi  videtur  non  evellen- 


Codex  Parrhasii    1  quoniam  ngnificat  antiqui  qtiod  8  per  e  et  i  scxi- 

bantor  quod  sit  oisam  in  snperioro  5  e  litterae  eTo/Uoyfcr  hic  nolla  6  basim] 
T  aoam  badcola]  nasictila  7  acribitor]  scribatur  casui  finiantor  ab  hac 
uaa  11  sonaret  contenti  somos  per  qur  scribere  ut  plenitudine  quo  snfficiat 

nam  qnae  nimium  et  commercium  18  mercirios  per  i  dicebantur  14  ut 
Vano]  et  uarro  15  auribus  sed  per  e  et  ut  mercurius  17  magis  om,  C,  in 
rg,  add.  c 


1  fortasse  quoniam  significet  eos  qui  ante  faenmt        8  iUei  quoque  12 
per  e  et  i  scribantor,  quod  sit  visum:  in  superiore  enim  nomine  est  saltem  ali- 
qoa  mentio  e  litterae,  etymologia  nulla  sane.  basim  B       4  quod  vitio&um  est] 
an  poHus  quod  fiuut  risum?  6  basim  et  deinde  basicola  et  basi  ex  principe 

edUume  reeepi,  quamquam  haud  sdo  an  poHus  tussim  tussicula  tussi  scripserit 
Longus  peloicula  scribatur,  et  ablatiuo  casu  finiantur  B  10  supra  dixi] 
p.  71,  2  11  quo  pingoius  sonaret,  contenti  sumus  per  cui  scribere,  ut  pleni- 
tudine  quoi  sufficiat.    Namque  nimium  et  commercium  B  12  nam  est  cui 

rei  seripsi  eoK.  p,  71,  3  est  enim  ^cui  rei%  quod  significat  'ob  quam  rem'. 
minm  resUtuit  Commelinus,  commircium  et  deinde  Mircurius  lunius         13  Mer- 
eiriua  per  i  dicebatur,  quod  mirandaram  esset  remm  inuentor.    et  Varro  dicit 
noetris  iam  auribas  scilicet  per  e,  et  ut  Mercurius  B  14  ut  Varro  dicit: 

nostrifl  iam  auribus  secxu  placet,  scilicet  per  e,  ut  et  Mercurius  et  commercia 
dicantor  Bitsdulius  quaest.  Varr,  p,  29  16  Terentins]  lieaut,  tim,  IIII  3,  21 
18  Coninnx  —  78,  3  plenior  veniat  Velius  Longus  apud  Cassiod.  p,  22S7  sine  n 
putat  B  in  eorrigendis  et  editio  Commelini  .  19  faciat  B  mihi  autem  videtnr 
non  eTellendam  exinde  hanc-  litteram,  qua  sonus  enantiationis  exprimitur.  nam 
qnamvis  asserat  non  esse  onerandam  supervacuis  litteris  dictionem,  ego  tamen 
non  fraudandum  sonum  existimo  suis  litteris,  quibus  integer  et  plenus  auribus 
intimatur  excerpta  Cassiodorii 
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dam  hanc  n  litteramy  quam  soniis  enuntiationis  insistit  nam  quamvis  idem 
dicat  non  esse  onerandam  supervacuis  .litteris  scriptionem,  rursus  non  frau- 
dandum  sonum  existimo^  cum  et  levior  ad  aures  et  plenior  veniat,  ut  iii 
abstinente  s  arcessitum  est  et  in  ambitu  b.  sit  ergo  licet  coniugis  gene- 
tivo  casu  et  seiugis,  coniux  tamen  et  seiux  subtracta  n  littera  et  difBci-  s 
lius  enuntiabitur  et  asperius  auribus  accidet.  sane  illo  catholico  se  Nisus 
tuetur,  quo  dicit  in  declinationibus  numquam  n  litteram  perire^  quae  sit 
in  primis  positionibus,  ut  pudens  pudentis^  prudens  prudentis,  decens  de- 
centis.  ita  si  coniux  babet  n  litteram^  necessariiun^  inqult,  erit  ut  gene- 
tivus  quoque  n  litteram  habeat.  etsi  id  quoque  ipse  spectare  debuit^  num-  lo 
quid  amphiboliae  toUendae  gratia  consuetudo  n  litteram  omiserit,  ne  sit 
ambiguum,  utrum  ab  eo  quod  est  coniunx  trahatur^  ut  sit  a  nomine,  an 
a  verbo  quod  est  coniungo.  non  esse  item  illud  verum^  quod  quidam  pu- 
tant,  servandam  esse  utique  n  litteram  a  prima  positione  per  ceteras  de- 
clinationeSy  manifestum  est  vel  ex  his,  quod  fingor  dicimus  et  tamen  fictus  i& 
et  pingor  et  tamen  pictus.  nec  non  et  ipsa  u  littera  in  locum  |  m  Utterae 
succedity  ut  cum  dicimus  clandestinuniy  cum  ab  eo  trahatur  quod  est  clam, 
item  sinciputy  quod  est  semicaput.  sed  non  ubique  obtinendum.  nam  et 
non  numquam  plenius  per  n  quam  per  m  enuntiatur,  ut  cum  dico  ^etiam 
nunc';  quamvis  per  m  scribam,  nescio  quo  modo  tamen  exprimere  non  so 
possum.    sequenda  est  vero  non  numquam  elegantia  eruditorum  virorum. 


Codex  Parrhasii     2  dicftt  <m.  3  ueniatiir  in  abstinente  arceBsitum  est 

ut  in  ambitum  b  si  erga  licet  7  numquam  n  om,  9  necessariam  inqoit  erit 
et  genitiuua  quoque  n  litteram  habeat  ut  sit  quod  ipsam  spectare  debuit  nam 
quid  amphilogiae  {corr,  in  marg.  amphiboliae  e)  tollendae  gratiae  consuetudo  n 
litteram  omiserint  ambiguum  12  ut  a  nomine  14  utique]  utrique  16  et 
tam^9  pinguor  et  tamen  pictus  C:  tamen  priare  loco  exptmxit  c  in  locum  m 
redit  1,8  obtinendam  19  ut  cum]  ac  tum  21  possum]  possunt  ele> 
gantiam 

1  quam]  qua  12  Nam  quamuis  idem  ait  non  esse  onerandam  12:  c/*.  p. 
55,  3  negant  onerandam  pluribus  iitteris  scriptionem  2  non  fraudandum  aonum 
exiatimo  suia  litteris  Schmitgius  stud.  orthoep.  p,  12  ex  Cassiodorii  excerptis 
8  ut  in  abstinente  arcessitum  est,  ut  in  ambitum  6.  si  ergo  licet  coniugis  geni- 
tiuo  casui  B.  in  abstinens  s  arcessitum  vel  in  abstinente  arcessitum  eat  s  Com- 
melinus  7  in  dedinationibus  litteram  perire  12,  in  declinationibus  litteram 

non  perire  lunitu  8  decens  decentis  om,  R  9  Ita  si  coniunx  habet  n  litte- 
ram,  necessarium^quit  erit,  et  genitiuua  quoque  n  litteram  habeat,  ut  sit  quo 
ipsa  spectare  debuit:  nam  quod  amphiboliae  tollendae  gratia  consuetudo  n  litte- 
ram  omiserit,  ambiguum:  verum  ab  eo  quod  est  coniunz  trahatur  ut  a  nomine 
an  a  verbo,  quod  est  coniungo,  non  esse.  Item  illud  yerum,  quod  quidam  putant 
seruandam  esse  utrique  n  litteram  12,  ubi  ambiguum  utrum  ab  scribendtm  esse 
monuU  CommeHinus  14  utique  scrtbendim  esse  vidit  Semlerus  16  pingor] 
pinguor  12,  pingor  Commeliniu  in  locum  m  redit  B  19  enuntiatur  ac  tum 
dico  etiam  tiunc  12,  ubi  cum  dico  etiam  nunc  vei  etiamnum  legendum  culnotavU 
Commelinus  '20  non  possint  B,  non  possim  Commelinus  21  sequenda  est  non- 
nunquam  elegantia  eruditorum,  quod  quasdam  B 
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qui  qnasdam  litteras  lenitatis  causa  omisenint^  sicut  Cicero,  qui  foresia  et 
Megalesia  et  hortesia  sine  n  littera  libenter  dicebat  et,  ut  verbis  ipsius 
utamur,  ^posmeridianas  quoque  quadrigas'  inquit  Mibentius  dixe- 
rim   quam  postmeridianas'.     sic  et  dossum  per  duo  s  quam  per  r 

&  dorsum  quidam  ut  lenius  enuntiaverunt.    ac  tota  r  littera  sublata  est  in 
eo  quod  est  rusum  et  retrosum. 

Cocum  non  nulli  in  utraque  syllaba  per  q  scribunt^  non  nuUi  et  in- 
serta  u:  in  verbo  etiam  quoquere  per  quo.  Nisus  censet  ubique  c  iitte- 
ram  poaendam  tam  in  nomine  quam  in  verbo,  quod  mihi  nimium  videtur 

10  exile.  nam  sicut  non  est  prima  syllaba  oneranda,  sic  sequens  videtur  ex- 
plenda.  eo  decentius  apud  Vergilium  legitur  *et  f  caeteram  coquit 
improbus  hastam',  secunda  syllaba  per  q  scripta^  qiiam  ut  utraque  per 
c  scripta  enuntietur  k.  locutionem  quoque  Antonius  Rufus  per  q  dicit 
esse  scribendaro;  quod  sit  ab  eo  quod  est  loqui;  item  periculum  et  fer- 

15  culam.  quae  nomina  contenta  esse  c  littera  existimo,  tam  hercule  quam 
illos  vitiose  et  dicere  et  scribere;  qui  potius  per  quo  quotidie  dicunt^  quam 
per  co  cotidie,  cum  et  dicatur  melius  et  scribatur.  non  enim  est  a  quoto 
die  quotidie  dictum^  sed  a  continenti  die  cotidie  tractum. 

Nimiae  rursus  elegantiae  sectatores  non  arbitror  imitandoS;  tametsi 

30  Nisus  auctor  est  ut  comese  et  consuese  per  unum  s  scribamus  et  dicit  ra- 
tionem^   quia  iuxta  productam  vocalem  geminata  consonans  progredi  non 


Codex  Parrhasii    1  lenitatiB       6  lenius]  lenius      8  inserta  in  nerbo  etiam 

qaoquere  per  qnoqnere  nesasc^ns  et  et  ubiqne       12  per  c  enuntietnr  k  loqutio- 
nem      15  ezistumo      16  illos]  iUo      qui  potius  otn.      17  non  enim  est  a  quotidie 

quotidie  dictum        19  nimium        tamen  si       20  comes^  et  eBjesf  per  unum  s 
21  geminata  om. 


1  lenitatis  correetor  codicis  Vaticani,  leuitatia  12  -  3  posmeridianas]  Cic, 
orai.  47^  137,  foreaia  et  Megalesia  et  horteeia  ubi  Cicero  dixerit  non  constat 
5  leniufl]  leuius  12  sublata  est  in  eo  rusum  12  8  in  verbo  etiam  coquere 
pro  quoquere  Nisus  censet,  et  ubique  c  litteram  12  11  et  decentius  Semlerwf 
et  certam  quatit  improbus  hastam  12,  libi  lactmam  post  hastam  indicavil  Setnle- 
rut.  corruptam  codicie  lectionem,  ad  quam  id  quod  sequitur,  secunda  syllaba 
per  q  acripta,  pertinet,  retinui,  quamquam  Longum  coquit,  tum  quatit,  apud  Ver- 
gHium  legisse  ^arum  probabile  est.  sed  duo  versue  georg.  II  523  mitis  in  apricis 
coquitur  vindemia  sazis,  quo  exemplo  Fapirianua  apud  Cassiod.  p.  2295  us%is 
est,  et  Aen.  XI  767  et  certam  quatit  improbus  hastam,  qui  de  verbo  quatere 
{nam  Hlud  quoque  in  hac  quaestione  a  grammaticis  adhibitum  est:  cf.  Mar.  Vict. 
p.  13,  21)  adscribi  poterat^negkgentia  librariorum  videntur  confusi  esse  12  per  c 
enuntietur  k  12,  per  c.enuntietar  (omisso  k)  Semlerus  15  quam  illa  vitiose  et 
dicere  et  scribere:  Per  quo  quotidie  dicant^l2  16  quotidie]  Fapirianus  apud 
Cassiod.  p.  2290  17  non  enim  est  quotidie  a  quoto  dictam  12  19  Nimium 
rursua  12  20  Nisus  auctor  est,  comesae  et  esuesae  per  unum  s  E.  comese  et 
suese  Pierius  Valerianus  in  Verg.  Aen.  VIII  184  et  Comnielinus,  comese  et 
asuese  Seyfertus  gramm,  UU.  §  132  p.  90  21  iuxta  productam  vocalem  conso- 
nans  progredi  non  soleat  12^  quod  ita  defendi  poterat,  ut  poat  productam  vocalem 
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soleat^  et  quoniam  antiqui  non  geminaverint  consonantes,  sed  loco  gemina- 
tionis  notam  superposuerint  in  quibus  error  eius  maniFeste  deprehendi- 
tur.  nam  geminari  consonantes  productis  yocalibus  iunctas  usus  osteudity 
in  quo  dicimus  etiam  errasse  saltasse  abisse  |  calcasse.  quis  autem  nescit 
malum  una  1  littera  scriptam  multum  distare  a  Mallo  eodem  elemento  ge-  ^ 
minato?  illud  vero  argumentum  quod  dicit^  notam  solitam  superponi^  osten- 
dit  in  enuntiatione  solere  geminari.  et  quid  iam  interest,  utrum  notam 
an  litteram  ponas^  cum  alterutram  tibi  necessitas  exprimat?  sane  in  eo 
quod  est  narrare  observatum  est  ut  unum  r  scriberemus,  quoniam  venit 
a  gnaro,  cui  est  contrarium  ignarus.  rarsus  quia  puilum  per  duo  1  scri-  lo 
bimus,  observaverunt  quidam  ut  paullum  repetito  eodem  elemento  scribe- 
rent.  quod  mihi  non  videtur^  quoniam  enuntiari  nullo  modo  potest,  et 
non  est  necesse  id  scribere,  quod  in  verbo  non  sonet.  hic  autem  milii 
a  longitudine  syQabae  antecedentis  huic  litterae  obstatur.  est  enim  quain 
Graeci  dicunt  Sitp^oyyoq^  iuxta  quam  omnino  geminari  consonans  non  ^s 
potest 

Non  nulli  circa  synaliphas  quoque  observandam  talem  scriptionem 
existimaverunt,  sicut  Verrius  Flaccus,  ut,  ubicumque  prima  vox  m  littera 
finiretur;  sequens  a  vocali  inciperet^  m  non  tota,  sed  pars  illius  prior  tan- 
tum  scriberetur,  ut  appareret  exprimi  non  debere.    est  etiam  ubi  vocales  ^ 


Codex  Parrhasii      1  conBoaanteB  om,         2  Baperposuenmt         3  geminare 

4    errasse  baltasae  abiesse  calcasae  littera  s  prima  manu  superscripta 
6  una]  anam         6  illad  aero  argamento  quo  dici         11  repetito]  repetitio 
15  geminari]  geminatari  litteria  ta  suhducta  lineola  notatis,  ut  esset  geminari 
17  Nonnalli  synaliphaB  qaoqae  circa  obseruandam  qaalem  scriptionem        19  m 
non  totam  sed        20  at  apparet 


in  eadem  syUaha  b  consonantem  procedere' non  solere  in  enuntiatione  diceretur, 
sictU  de  lusa  et  plaafta  praecepit  Scaurus  p.  21^17.  scripsi  tamen  geminata  conso- 
nans  propter  ea  quae  ^equuntur  80,  3  geminari  conBOnantes  prodactia  yocaiibus 
iunctas  ubub  ostendit  et  80,  15  iuxta  quam  omnino  geminari  consonans  non  potest. 
de  geminatione  a  litterae  dictum  est  p,  72^  14 

1  non  geminauerint  s  sed  loco  geminationis  E  3  nam  geminare  conso- 
nantes  12  4  erraBse  Baltasse  abiesse  calcasse.  Qais  enim  neacit  malum  una  1 
littera  acriptum  distare  a  malo  JR,  ubi  abiecisse  pro  abiesae  dedit  PiUschius,  a 
mallo  edidit  Commelinua  5  a  mallo  si  verum  est,  ad  iMrhem  Ciliciae  videtur 

referendum  esse,  pro  graeco  nomine  iiallog  vel  pro  verho  malo  dictum  esse  piifo- 
vit  SchneidertAS  gramm,  laJt.  r.  I  p,  392,  de  pomo  interpretatus  est  Brambachius 
orthogr.  lat.  p.  261  6  illud  uero  argumentum  quo  dicit  corrector  codicis  Vati- 
cani,  illo  uero  argumento  quo  dicit  B  8  alterutrum  B  9  narrare]  Papirian, 
apud  Cassiod.  p.  2290  11  observaverunt  quidam]  Scaurus  p,  20, 15  13  hic 
aatem  in  longitudine  syllabae  antecedentis  huic  litterae  obatatur  B,  fortasse  hic 
autem  etiam  longitado  sjllabae  antecedentds  huic  litterae  obetat  17  NonnuUi 
sjnaloephaa  quoque  obseruandas  circa  talem  scriptionem  eziBtimauerunt  B 
20  ut  appareat  B 
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p.  »98  P. 

subducetMmtar,  si  id  aut  decor  compositioiiis  aut  metri  necessitas  exigebat, 
ut  *adeo  in  teneris  consuescere  mnltum  est'. 

De  adspiratione,   nisi  fallor,  aliquid  iam  locuti  sumus.     repetendum 
tamen  existimavi  sermonem  propter  eos  qui  Hymnidem  liy acinthum  et  hyme* 

&naeam  yarie  scripserunt  alii  enim  praeponendam  adspirationem  putave- 
root,  alii  tamquam  non  necessariam  omiserunt,  quoniam  scilicet  in  communi 
lingoa  Graecornm  numquam  non  adspirationem  in  se  habet  y  littera^  quo- 
tiens  inchoat  voces.  nam  quod  ad  latina  pertinet,  in  quibus  late  aliquid 
ambigitur,  antiquorum  consuetudo  respicienda  est;  quibus  moris  fuit  pro 

10  liac  adspiratione  litteram  dicere  f.  itaque  harenam  iustius  quis  dixerit, 
qaoniam  apud  antiquos  fasena  erat,  et  hordeum,  quia  fordeum,  et,  sicut 
supra  diximus,  Iiircos,  quoniam  flrci  erant,  et  haedos,  quoniam  faedi. 


Codex  ParrJuisii      1  exigat         6  tanqoam  necesaariam  C  eorr.  tanquam 

o 

non  neoessariam  c  8  Tices:  litUra  o  prima  manu  superacripta  9  antiqua 
consnetadine  reflpicienda  11  fordemn]  fordeam  12  haedos  qQoniam  foedi.| 
Yeli  Longi  de  orthographia  |  Liber  ezpL  foeliciter 


1  ezigat  R  2  ade*  in  teneris  assnescere  maltom^Bt  Commelinus:  Verg, 
georg.  II  272  8  locnti  somas]  p,  68, 14  7  n  Uttera  B  9  antiqaa  consne' 
todo  B  et  codex  Vreim       12  et  hoedi,  qnoniam  Foedi  B 
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In  duobus  libris  Capri  de  ortbographia  et  de  dubiis  verbis  et  in 
libro  Agroeciiy  qui  rulgo  una  cum  illis  in  codicibus  scriptus  est,  quattuor 
usns  sum  codicibus  nono  vel  decimo  saeculo  scriptis,  Montepessulano 
H  306  et  Bernensibus  330.  338.  432. 

Codex  Montepessulanus  306  olim  Buherii  saec.  IX  duos  Capri 
libros  nuila  subscriptione  vel  praescriptione  interposita  distinctos  et  post 
hos  Agroecii  iibrum  continet  f.  15—27,  incipit  horthografia  Capri  Haec 
uia  —  recte,  epistula  Agroecii  ad  Eucherium  episcopum  Domino  —  pre- 
cibus  expl,  cf.  catalogue  general  des  manuscrits  des  biblioth^ques  publi- 
ques  des  departements  v.  I  p.  409. 

Codex  Bernensis  330  saec.  X,  cuius  supra,  cum  de  Scauro  dice- 
rem,  mentio  facta  est,  post  ortbographiam  Cassiodorii  et  Albini  habet 
Capri  libros  additis  in  flne  paucis,  quae  Putschius  Capro  continuavit, 
f.  25  —  38*,  incipit  ortografia  Capri  Haec  uia  —  stiUarum.  item  de 
uerbis  dubiis  In  singularibus  —  recte.  metor  metaris  —  paruuiomm 
explicit,  hecho,  imitatio  uocis,  deinde  post  Scauri  orthographiam  pars  libri 
Agroecii  scripta  est,  sed  pluribus  locis  mutata  f.  43*— 44*,  item  orto- 
grafia  Agroetii  Domino  —  p.  2269  ueneunt  si  tiefiduntur  Dilectum  a 
diligendo  Delectum  ab  eligendo  Delictum  a  peccando, 

Codex  Bernensis  338  oiim  Bongarsii  ^ex  libris  Petri  Danielis  Aurelli 
1564',  saeculo  nono  vel  decimo  scriptus  est.  post  ortbographiam  Albini 
iegitur  prior  Capri  Ilber  et  liber  Agroecii  in  flne  mutilatus  f.  11  sqq., 
incipit  ortografia  Capri  Haec  uia  —  stiilarum,  explicit,  incip,  ars  Agroecii 
rethoris  de  ortographia  feliciter  Domino  —  p.  2273  scribendum  est  in 
compositione,  alter  Capri  liber  in  una  scheda  postea  inserta  scriptus  est, 
item  Caper  de  verbis  dubiis  In  singularibus  —  recte.  cf.  Hagen  catal. 
cod.  Bern.  p.  334. 

Codex  Bernensis  432  saec.  IX  vel  X  post  artem  Consentii  hahet 
orthographiam  Agroecii  f.  30*— 35*,  incip.  ars  Agroecii  de  ortografia 
Domino  —  precibus.  cf.  gramm.  lat  v.  V  p.  329,  Hagen  anecd.  Helvet. 
p.  XLHI,  catal.  cod.  Bern.  p.  378. 


86  CAPRI  ET  AGROECn 

Excerpta  utriusque  grammatici  legiintur  in  codice  Montepessulano 
H  160  decimo  saeculo  scripto,  qui  olim  Buherii  fuit,  f.  1 — 3*  incipit 
libri  Capri  de  ortografia  seu  et  de  verbis  dubiis  Haec  uia  quo  ducit  dice- 
mus  non  ubi  Cato  descendit  dicemus  non  discendit  et  interrogemus  quo 
qua  hora  solet  ire  foras  et  esse  foris,  Ad  gramaticum  uado  Apud 
medicum  disco  —  Vir  ducit  mulier  nubet.  cf.  catalog.  gen^r.  des  man. 
p.  340.  pleraque  ex  minore  Capri  libro  petita,  sed  multa  etiam  ex  maiore 
et  ex  libro  Agroecii  addita^  omnia  antem  ordine  litteranim  disposita  sunt. 
baec  dixi  excerpta  Montepessulana  et  pauca,  quae  praeter  ceteronim  libro- 
rum  scripturam  videbantur  memoria  digna  esse,  ex  iis  adscripsi. 

Praeter  hos  codices  veteres  eorundem  librorum  codices  superesse  novi 
hos.  Agroecii  orthographia  et  duo  libri  Capri  in  codice  Neapolitano  IV  A  34 
saec.  XI  vel  XII  scripti  sunt  teste  lannellio  catal.  bibi.  lat.  mus.  Borl)on.  p.  27. 
prior  Capri  liber  curo  Agroecio  in  codice  Sangallensi  249  saec.  IX,  cuius 
in  Scauro  mentionem  feci;  post  orthographiaro  Bedae  legitiir,  incipit  ars 
Capri  de  ortographia  amen  Haec  —  stellarum  explicit  ars  Capri  incipit 
prologus  Egroecii  Domino  —  precibus,  finit  ars  Agroecii  de  ortographia: 
item  in  codice  Reginensi  2078  s.  XI,  incipit  ars  Capri  de  orthographia 
Haec  —  stiUarum  expl,  ars  Capri  de  ortografia  incipit  ars  Agroetii 
Domino  —  suppUcia  de  tormentis  dicemus:  et  cum  parte  libri  Agroecii 
in  Parisino  7491  saec.  X  f.  85—88,  incipit  ars  Capri  de  oriographia 
Haec  —  steUarum,  expUcit  ars  Capri  incipit  prologus  Agroecii  Domino 
—  p.  2267  positiuum  habet  muUi  superlatiuum  plurimi.  excerpta  Agroecii, 
quae  in  codice  Bernensi  330  scripta  esse  dixi,  inter  alia  excerpta  ortho- 
graphica  leguntur  etiam  in  codice  Sangermanensi  1180  s.  IX  f.  35 — 36, 
Item  orthographia  Agretius  Ubelhim  capri  de  ortographia  misisti  mihi  — 
deUctum  a  peccando,  ex  libris  quinto  decimo  saeculo  scriptis  Capri  librum 
de  orthographia  inveni  in  codice  Parisino  suppl.  294,  cum  Agroecio  in 
codice  Reginensi  1818  et  in  codicibus  Vaticanis  1491  et  1492,  solum 
Agroecii  librum  in  codice  Vrbinate  308  et  Leidensi  bibl.  publ.  156. 

Lectiones  autem  codicum  quos  ad  editionem  adhibui  vel  accuratius 
examinavi  ita  inter  se  dissentiunt,  ut  veterem  et  incorruptam  horum  libro- 
rum  vel  excerptorum  formam  in  nullo  servatam,  sed  studio  grammatico- 
rum  et  usu  sichoiaruro  in  omnibus  mutatam  esse  appareat.  sed  quoniam  in 
tanta  scripturae  diversitate  unius  codicis  recensio  sequenda  erat,  ne  diver- 
sorum  librorum  lectiones  miscerentur,  dubitari  non  potuit  quin  reliquis 
praeferretur  Hontepessulanus.  nam  quamquam  in  hoc  quoque  multa,  quae 
rectius  scripta  leguntur  in  Bernensibus,  mutata  vel  omissa,  quaedam  etiam 
quae  ab  illis  absunt  postea  addita  sunt,  tamen  pleraque  rectius  scripta 
exhibet  quam  illi.  itaque  huius  libri  recensionem  (i¥),  quantum  6eri 
poterat,    exhibui   eamque,   ubi   manifesto   corrupta   erat,  ex   Bernensibus 
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codicibiis  correxi  vel  suppleyi.  ex  liis  aiitem  in  Capro  primum  locum 
teoet  codex  330  (B)y  in  Agroecio  codex  432  (B),  secundum  in  utroque 
grammatico  codex  338  (C),  et  in  Capri  quidem  iibris  cum  Bernensis 
codex  330  maxime  diversam  a  Montepessulano  recensionem  exhibeat,  alter 
Bernensis  medium  quendam  inter  utrumque  locum  tenet.  sed  idem  postea 
ab  alio  bomine  ita  correctus  est,  ut  plerumque  deleta  priore  scriptura 
lectiooes  alterius  recensionis  substituerentur.  in  his  igitur  locis  cum  utra- 
que  scriptura  adnotanda  esset,  modo  simpliciter  quid  correcturo  esset  in 
priore  scriptura  indicavi,  modo,  si  ita  commodum  esse  videbatnr,  addita 
c  littera  ea  quae  correctori  debentur  a  prima  scriptura  distinxi.  oronia 
tamen  quae  correcta  esse  in  codice  indicayi  uni  et  antiquo  correctori 
Tidentur  tribnenda  esse.  ceterum  baec  manu  scriptorum  librorum  con- 
dicio  quam  dixi  effecit  necessario  ut  magna  et  saepe  molesta  variarum 
lectionum  copia  editio  instrueretur,  quoniam  non  solum  librariorum  errores 
iodicandi,  sed  etiam  diversarum  recensionum  lectiones  et  posteriorum  gram- 
maticorum  mutationes  proponendae  erant.  ac  ne  leviores  quidem  discre- 
pantiae  sine  damno  praeteriri  poterant.  similem  rationem  in  Agroecii 
libro  secutus  sum^  quamquam  is  per  se  eandem  diligentiam  non  requirebat. 
codices  autem  quibus  usus  sum  ipse  cum  Putschii  editione  olim  contule- 
ram.  in  Montepessnlano  praeterea  schedas  Duebneri^  qui  eum  codicem  in 
usum  Linderoanni  excusserat^  habebam.  quare  in  hoc  quidem  nihil  a  me 
omissum  esse  puto.  in  Bernensi  330  quoque  excutiendo  meam  operam 
Iil>eraliter  supplevit  Hermannus  Hagenus. 

Editonim  exemplarium,  in  quibus  hi  libri  adhuc  valde  corrupti  fere- 
banliir;  raro  rationem  habui.  primum  autem  Nicolaus  lenson  Capri 
librum  de  orthographia  et  librum  Agroecii  una  cum  Dioroede  et  aliis 
grammaticis  edidit  Venetiis  circa  annuro  1476.  in  qua  editione  hi  libri 
ex  codice  aliquo  eius  recensionis  quam  nobis  ftlontepessulanus  reprae- 
sentat  expressi  sunt;  sed  vel  vitio  codicis  vel  neglegentia  editoris  pluri- 
mis  locis  lectio  corrupta  est.  deinde  iidem  libri  non  mutata  lectione 
cuffl  reliquis  grammaticis^  quibuscum  in  principe  editione  coniuncti 
erant,  saepius  repetiti  sunt  postea  Putschius  ex  libris  Bongarsii^  ut 
aity  boc  est  Bernensibus,  qui  tum  Bongarsii  erant^  novam  recensionem 
paravit  secutus  autem  est  in  Capro  Bernensem  codicem  330,  ex  quo 
libelium  de  dubiis  verbis  primum  edidit,  in  Agroecio  Bernensem  432; 
sed  ex  tertio  quoque  libro  338  quaedam  recepit.  his  igitur  libris  ad- 
hibitis  multa  quae  in  antiquioribus  editionibus  corrupta  erant  emendavit, 
plura  tamen  emendanda  reliquit^  quaedam  vero  etiam  quae  olim  rec- 
tius  edita  eraot  corrupiL  nunc  lectionibus  codicum  Bernensium,  quibus 
Putschius  usus  est,  propositis  plerumque  opus  non  fuit  editi  exemplaris 
lectiooem  indicare.    non  nullis  tamen  locis  utile  esse  videbatur  scire  quid 
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olim  editum  esset    in  his  igitur  Putschii  editionem  littera  p^  antiquiores 
littera  ?.  significavi. 

Flavii  Capri  duo  scimus  opera  fuisse,  de  latinitate  et  de  dubiis  generi- 
bus  vel  dubii  sermonis,  ex  quibus  ii  qui  postea  de  grammatica  arte  scripse- 
runt  in  primis  lulius  Romanus,  cuius  excerpta  Charisius  dedit,  et  Priscianus, 
plurima  receperunt  utrumque  opus  Pompeius  de  decUnatione  v.  fanux 
disputans  commemoravit  p.  175,  30  habes  hoc  in  Capro  de  lingua  latina, 
non  de  dubiis  ffeneribus.  libros  de  latinitate  bis  appellavit  lulius  Romanus 
apud  Charisium  p.  194,  31  alias  —  ubi  Fl.  Caper  de  latinitate  ^non 
ausim  adfirmare  pro  aliter  dici*  et  p.  207,  3 1  novissime  —  ubi  Fl.  Caper 
de  latinitate  ^miror*  inquit  Ud  dixisse  Hronem* ;  libros  de  dubiis  gene- 
ribus  commemoravit  Priscianus  1.  VI  p.  212,  14  inveniuntur  tamen  qui- 
dam  veterum  etiam  haec  aUex  feminino  ffenere  protulisse,  quod  Caper 
ostendit  de  dubiis  ffeneribus  et  una  cum  Probo  1.  V  p.  171,  14  supra 
dictorum  tamen  nominum  usus  et  apud  Caprum  et  apud  Probum  de 
dubiis  ffeneribus  invenis,  deinde  Servius  in  Verg.  Aen.  X  377  Caper  tamen 
in  libris  dubii  ffeneris  probat  dici  et  hic  obex  et  haec  obex.  ad  libros 
de  latinitate  videntur  pertinere  haec  apud  Servium  in  Verg.  Aen.  VI  545 
de  V.  explere  post  versum  Ennii,  quem  Caper  secutus,  cum  de  praepo- 
sitione  ex  tractaret,  hoc  exemplum  posuit,  et  in  Verg.  Aen.  X  344  licet 
Caper  m  libris  enucleati  sermonis  dicat  femen,  sed  non  ponit  exemplum, 
ad  libros  autem  de  dubiis  generibus  apud  Charisium  p.  77,  20  referenda 
esse  conieci  quae  de  v.  clipeus  omisso  nomine  auctoris  ibi  scripta  suut, 
quare  dubii  sermonis  II  indistincto  ffenere  dici  ait,  sed  Uttera  differre. 
ex  alterutro  igitur  horum  librorum  reliqua  quae  non  indtcato  libro  huic 
grammatico  tribuuntur  petita  sunt,  quae  Osannus  in  commentatione  de 
Fl.  Capro  et  Agroecio  grammaticis  (Gissae  a.  1849)  composuit  nam  ex 
his  quoque  roagna  pars  ad  definienda  genera  et  formas  nominum  pertinel, 
alia  ad  declinationem  verborum  et  ad  vanas  formas  temporis  perfecti  vel 
ad  usum  et  derivationem  adverbiorum  spectant.  de  quibus  ita  disputaverat 
Caper,  ut  usum  latini  sermonis  inde  ab  antiquissimis  temporibus  demon- 
straret  et  plurimis  scriptorum  exemplis  appositis  confirmaret  in  primis 
autem  ad  vetustissimorum  scriptorum  sermonem  eius  studia  pertinuisse 
et  ex  exemplis,  quae  ab  his  potissimum  petiverat,  inteliegitur,  et  iudicio 
comprobatur  grammaticorum,  e  quibus  Priscianus  I.  V  p.  188,  22  doc- 
tissimum  antiquitatis  perscrutatorem  eum  dicit  vetustissimorum  vel  anti- 
quissimorum  usum  exemplis  ab  eo  probatum  commemorat  idem  Priscianus 
p.  212,  4.  390,  26.  392,  6.  393,  11.  508,  27:  veteres  appellat  idem 
p.  204,  6.  212,  14.  561,  10  et  Charisius  p.  145,  20;  23.  praeterea  maxime 
Vergilii  eum  rationem  habuisse  Servii  quaedam  adnotationes  testantur. 
Sed  quam  late  usus  et  auctoritas  huius  grammatici  apud  posteriores 


DBOETHOGBAPHIA  89 

artiam  scriptores  pateat,  non  ex  iis  solis  quae  nomine  eius  adscripto 
relata  sunt  existimandum  est.  neque  enim  dubitari  potest  quin  permulta 
in  quibus  nomen  appellatum  non  est  ex  eius  libris  recepta  sint  certissima 
eius  generis  indicia  sunt  apud  Priscianum.  is  enim  et  in  quinto  libro 
de  generibus  nominum  Caprnm  sibi  auctorem  fuisse  indicat  verbis  supra 
positis,  quae  ei  disputationi  subscripta  sunt  p.  171,  14,  supra  dictorum 
tamen  nominum  usu$  et  apud  Caprum  et  apud  Probum  de  dubiis  gene- 
ribus  invenis,  et  in  octavo  iibro  adnotationes  de  activa  vel  passiva  verl>o- 
rum  declinatione  ex  eodem  fonte  ductas  esse  similiter  significat  p.  393,  8, 
sed  et  eorum  et  sttperiartm  omnium  ustis  tam  apud  Caprum  quam  Pii- 
nium  et  Probum  invenies.  passivas  quoque  pro  activis  vel  neutralibus 
vocibus  ex  contrario  idem  antiquissimi  proferebant,  careor  pro  careo 
dicentes  et  obsonor  pro  obsono  et  copulor  pro  copulo  et  cdleor  pro  caieo, 
quarum  auctores  apud  Caprum  legant  qui  eos  scire  desiderant.  nam  qnod 
una  cum  Capro  Probum  et  Plinium  appellat,  sicut  p.  490,  9  et  534,  26 
Probum  et  p.  &13,  7  Probum  et  PoUionem  et  Plinium  cum  Ulo  coniunxit, 
non  ipse  antiquiorum  grammaticorum  libros  legisse  putandus*  est,  sed  apud 
Caprum  nomina  et  praecepta  eorum  invenerat.  Probum  quidem  ab  illo 
oominatum  legimus  in  excerptis  lulii  Romani  apud  Charisium  p.  118,  1 
Fl.  tamen  Caper  Allecio  monoptoton  esse  Valerium  Probum  putare  ait, 
sed  apud  Priscianum  illud  etiam  longius  pertinet.  nam  quoniam  in  expo- 
sitione  verbi  eum  saepe  cum  Diomede,  quem  Probi  copiis  in  hac  parte 
usum  esse  scimtis,  consentientem  invenimus,  hoc  duorum  grammaticorum 
consensu  eo  ducimur,  ut  quae  Diomedes  Probo  auctore  posuerat  eadem 
ex  Capri  libris  Priscianum  recepisse  dicamus,  sicut  dixi  gramm.  lat.  v.  I 
p.  LII  et  V.  IV  p.  XVIII.  in  nominibus  vero  praeter  eum  locum  quem 
supra  indicavi  certis  aliorum  auctonim  testimoniis  Capro  vindicantur  haec, 
de  V.  fames  1.  VI  p.  243,- 12  et  1.  VII  p.  349,  13  coll.  Pompei.  p.  175,  30, 
explan.  in  Don.  p.  496,  8,  et  de  v.  femur  I.  VI  p.  238,  9  coll.  Serv.  in 
Verg.  Aen.  X  344.  788.  apud  Charisium  quoque  manifesta  vestlgia  doc- 
trinae  ex  Capri  libris  ductae  apparent  praeter  excerpta  lulii  Romanl,  in 
quibus  haud  dubie  multa  quibus  nomen  grammatici  adscriptum  non  est 
ab  eo  desumpta  sunt,  in  primis  huc  pertinent  ea  quae  de  declinatione  et 
de  generibus  nominum  scripta  sunt  in  titulo  de  extremitatibus  nominum 
et  de  diversis  quaestionibus  p.  50—112.  quem  titulum  olim  Christins 
PliiloL  V.  XVIII  p.  169  ex  libris  de  latinitate  excerptum  et  huc  translatum 
esse  coniecit  rectins  nuper  C.  de  Morawski  accurata  de  hac  parte  dis- 
putatione  Herm.  v.  XI  (a.  1876)  p.  339  sqq.  fontes  et  compositionem 
eomm  omnium  quae  eo  loco  scripta  sunt  demonstraviL  sed  illud  certum 
est,  in  qnaestionibus  nominum  huic  parti  adiectis,  quarum  pars  in  excerptis 
Inlii  Romani  repetita  est,  multa  Capro  deberi.    aliorum  quidem  auctoruni 
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testimoniis  ei  tribuiintiir  iiaec,  de  v.  penus  p.  74,  28  coil.  Prisc.  I.  VI 
p.  260,  17,  de  v.  femur  p.  87,  2  coll.  Serv.  in  Verg.  Aen.  1.  c,  de  v.  lac 
p.  102,  4  coll.  Prisc.  1.  VI  p.  212,  5.  deinde  in  commentario  de  dubiis 
nominibus  gramm.  lat.  v.  V  p.  571  sqq.  plurima,  quae  quidem  in  illo  ex 
antiquiore  doctrina  petita  suut,  huic  potissimum  grammatico  deberi  dixi 
ib.  p.  570.  deniqne  apud  Nonium  miilta  quae  a  Capro  tractata  esse  con> 
stat  inveniuntur,  quae  ex  illius  libris  ad  Nonium  pervenisse  haud  impro- 
babile  est  etiamsi  enim  dubitari  saepe  potest,  utrum  ab  hoc  ipso  an  ab 
antiquioribus  auctoribus  quos  ille  adhibiierat  ea  petita  sint,  qua  de  re  post 
Hertzium  annal.  philol.  nov.  a.  1862  p.  786  Paulus  Schmidtius  de  Nonii 
auct.  gramm.  p.  148  sqq.  dixit,  tamen  vel  propter  frequentem  Capri  usum 
ad  hunc  potius  qiiam  ad  antiquiores  grammaticos  ea  revocanda  sunt. 

De  aetate  autem  grammatici  hoc  constat,  post  Probum,  quem  ipse 
appellavit,  et  post  Pliniiim  (nam  hoc  quoque  usus  est)  eum  vixisse,  lulio 
Romano  aulem,  qui  eius  copiis  usus  est,  antiquiorem  fuisse.  et  quoniam 
similem  fere  rationem  atque  ipse  Romanus  secutus  esse  videtur  maximeque 
de  antiquissimorum  scriptorum  sermone  quaesiverat,  non  ita  multo  ante  hunc, 
hoc  est  sub  finem  fere  secundi  saeciili,  eum  vixisse  putabimus.  incertis 
enim  rationibus  usus  Osannns  aetatem  eius  angustioribus  finibus  circum- 
scribere  studuic,   cum  ad  Flaviorum  imperatorum  tempora  eam  revocaret. 

Ex  his  quae  dixi  iam  de  duobus  libellis  qui  nunc  Capri  nomine 
inscripti  feruntur  recte  iudicari  posse  puto.  quamvis  enim  ab  uberrimis 
copiis  veteris  grammatici  et  eximia  eruditione  quae  in  fragmentis  librorum 
eius  apud  posteriores  grammaticos  apparet  hi  libri  plane  diversi  sint,  tamen 
in  his  quoque  non  solum  reliquiae  antiquitatis  et  vestigia  doclrinae  a  bono 
auctore  petitae  inveiiiuntiir,  verum  etiam  ipsi  Capro  quaedara  ex  iis  quae 
hic  legimus  ab  aliis  tribuuntur.  plurima  vero  iis  rationibus  quas  supra 
dixi  eidem  auctori  vindicari  poterunt.  nam  magna  pars  eorum  quae  hic 
breviter  tractata  vel  uno  verbo  indicata  sunt  uberius  exposila  et  exemplis 
scriptorum  confirroata  invenitur  apud  eos  grammaticos  quos  Capri  libris 
usos  esse  scimus,  Charisium,  Priscianum,  Nonium  et  eum  qui  de  dubits 
nominibus  scripsit.  illud  quoque  a  rationibus  hiiius  grammatte  haud  alie* 
num  est,  quod  de  non  nnllis  vocabulis  ex  certis  Vergilii  versibus  depromptis 
adnotationes  scriptae  sunt.  itaque  cum  minime  improbabile  sil  ut  ex  veteris 
grammatici  libris  hos  qui  nunc  eius  nomen  prae  se  ferunt  excerptos,  sed 
studiis  recentiorum  grammaticorum  valde  obtruncatos  et  mutatos  esse 
credamus,  ipsi  tituli  librorum  qui  manu  scriptis  codicibus  memoriae  proditi 
sunt  facile  in  hanc  partem  trahi  possunt,  ut  maior  liber  qui  dicitur  de 
orthographia  ad  libros  de  latinitate,  alter  qui  est  de  dubiis  verbis  ad  libros 
de  dubiis  generibus  referatur,  quod  Christius  Philol.  v.  XVIII  p.  168  defendit. 
verum   haec  nunc   non  persequar.    nam   longa  disputatione   opus   est   ut 
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demonstreUir,  qiiid  propter  consensum  aliorum  gramroaiicorum  veteri  auctori 
iure  vindicari  possit,  et  quae  vis  his  libellis  tribuenda  sit  ad  ea  quae  ab 
aliis  ex  illo  fonte  derivata  sont  indaganda.  in  editione  autem  ex  magno 
numero  locorum  qui  huc  pertinent  eos  adscripsi,  in  quibus  nomen  Capri 
appellalum  est  vel  qui  ad  emendandam  et  constituendam  lectionem  aliqnid 
coDferunL 

Recentiomm  autem  grammaticorum  studia^  quibus  libri  ita  mutati 
sunt;  ut  admodum  pauca  ex  vetere  ubertate  relinquerentur^  cum  aliis 
indiciis  tum  eo  apparent,  quod  in  IIBello  de  orthographia  saepe  hexametris 
yersibus  adstrlcta  traduntur  praecepta.  quod  primns  Lachmannus  in  Lucret. 
p.  357  animadvertit  quamquam  autem  in  libris  manu  scriptis  qui  nunc 
sunt  omne  hoc  versuum  artificium  omissum  et  saepe  etiam  transpositis 
▼el  omissis  verbis  deletum  est,  tamen  vestigia  numerorum  satis  certa  etiam 
nunc  relicta  sunt  e  quibus  haec  in  quibus  integri  versus  aut  ipsa  codi- 
cum  scnptura  servati  erant  aut  facili  coniectura  restitui  poterant  ad  suos 
numeros  revocavi;  in  aliis,  in  qnibus  non  minus  certa  numerorum  indicia 
apparenty  sed  ad  versus  reconcinnandos  vel  supplendos  maiore  mutatione 
opus  tmij  codicum  lectionem  retinere  qnam  incertis  coniecturis  nti  malui. 

Apnd  grammaticos  inferioris  aetatis  non  inveni  horum  librorum  mentio- 
nem  factam  esse  ante  Agroecium,  qui  in  epistula  ad  Eucherium  episcopnm, 
cui  suum  Ubrum  dedicavit^  p.  2265  Capri  libellum  de  orthographia  ab  eo 
ad  se  mlssum  seque  ea  re  commoturo  esse  ut  huic  quaedam  adicienda 
subiceret  scrjbiL  Eucherium  autem  scimus  episcopum  Lugdunensem  fuisse 
ab  anno  432  usque  ad  annum  fere  450  vel  452.  ad  Agroecium  data  est 
epistula  Sidonii  Apollinaris  VII  5  tum,  cum  ille  apud  Senonenses  episcopus 
erat.  hoc  igitur  tempore  librum  in  hanc  formam  quae  deinde  codicibus 
propagata  est  redactum  esse  putabimus.  neque  ab  ipsius  Eucherii  studlis 
illud  negottum  alienum  fuit:  in  glossis  quidem  componendis  et  explicandis 
enm  operam  collocasse  scimus,  cf.  Pitra  spicil.  Solesm.  v.  III  praef.  p.  XVIIf, 
Loewe  prodrom.  corp.  gloss.  lat  p.  170.  ad  unnm  autem  librum  qui  est 
de  ortbographia  ea  opera  pertinebat:  nam  hunc  dicit  Agroecius  I.  c,  Ubellum 
Capri  de  orthographia  misisti  mihi,  et  deinde  huic  ergo  Capri  libetto  qui 
est  de  orthographia  et  de  proprietate  ac  differentia  sermonum  quaedam 
adicienda  subieci.  a  Beda  quoque,  qui  et  ex  Capri  et  ex  Agroecii  ortho- 
graphia  multa  in  suum  librum  recepit,  minorem  librum  de  dubiis  verbis, 
nisi  me  fallit  memoria,  non  inveni  usurpatum  esse.  hunc  igitur  alteri, 
aliquanto  post  quam  is  in  hanc  formam  redactus  erat,  adiectum  esse  dice- 
mu8,  praesertim  cum  multo  magis  etiam  quam  ille  alter  mutilatus  sit 
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p.  ttSO  p. 

^Haec  via  quo  diicit?'  dicemuS;  non  ubi.  [cato]  descendit  dicimus, 
non  disccndit.  interrogamus  ^quo  die'  vel  *qua  hora'  solet  ire  foras'  et 
*es8e  forls?*' 

Eiecti  in  litus  dicamus,  delati  in  portum. 

Intro  imus  vel  inrumpimus,  intus  sumus.  5 

.    Vado  ad   grammaticum  vel  ad   medicum,  disco  apud  istos  dicendum. 

In  profundum  nummi  et  in  arcam  conduntur.  invehor  et  iocor  in 
Marcum,  incidit  in  manus  meas  inimicus^  et  in  manus  acfuam  poscimus. 
veteres  autem  aquani  roanibus  pedibusque  dixerunt.  in  mentem  venit,  non 
in  mente.  10 

Oblitus  ne  sis  nostri.  non  nos:  veteres  tamen  et  hoc  modo  dixerunt: 
et  invideo  tibi  divitiis,  non  divitias. 

Comesor  comesa  comesum  uti  dicas,  messor  messura  messum. 


M  codex  MofUepesmlanus  306 

B  codex  Bernensis  330 

C  codex  Bernensis  ^36' 

c  eiusdefn  codicis  corrector 

9  editiones  imtiquissimae  ex  editione  Veneta  Nicolai  lensoni  expressae,  ex 
quibus  pauca  adscripta  sunt 

p  editio  Putschii,  ex  qua  item  patica  adscripta  sunt 

INCIPIT  HORTHOGRAFIA  CAPRI  31  INCIPIT  ORTOGRAFIA  CAPRI  BC 
CAPEI  VETVSTISSIMI  AC  ILLVSTRIS  GRAMMATICI  DE  ORTHOGRAPHIA 
ET  LATINITATE  VERBORVM  LIBER  INCIPIT  5  Flavii  Capri  grammafcici 
yetastLssimi  de  Orthographia  libellus  p  1  dicemus  pnore  loco  MC  dicimua  Bc. 
hexametrum  versum  posuisse  videtur  grammaticus,  baec  via  quo  ducit  dicemus, 
noD  ubi  ducit.  nam  cato,  quod  seclusiy  ex  graeca  interpretatione  xdza  ortum  esse 
puto  2  noD  disceudit  Bc  non  discedit  MC  interrogemus  M  et  ioterrogamus 
B  et  inteirogemuB  C  4  eiecti  M  iactati  B  et  in  raswra  C,  iacti  ?  6  vel 
ad  medicum]  et  ad  medicum  B  7  conduntur  et  inuebor  BC  in  marcum 
ilf  C  in  marco  Bc  9  autem]  et  p,  om,  BC  12  diuitiiB  non  diuitias  MC 
dinitias  non  dinitiis  Bc^  13  comesor  comesa  uti  dicas  mesor  mesura  metmn  M 
commestor  commeata   commeatum   uti  dicas   mestor  mesta  mestum   scribis   B 

t  t  t  ^  t  ta  t  ^ 

comeBSor  comeaa  comeseum  ut  dicaa  meaor  mesura  messum  scribiB  C  commessor 
et  commeflsa  uti  dicaB  meBsor  messura  messum  scribes  ?  commestor  et  commesta 
commestum  uti  dicafl,  mestor  mesta  mestum  scribis  p 
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p.  tm.  40  p. 

Sen  messem,  non  senii  dicendum. 

Puichrum  cum  h  scribendum,  sepulcrum  sine  h. 

Gella  penaria,  non  pinaria  dicendum. 

Praecoqua  dicendum,  praecocia  deridendum. 
6  Peperaria  mola  non  dicendum  est,  sed  piperaria 

Thesaurum  sine  n  scribendum,  non  thensaurum  et  cetera. 

Hisertus  mei  per  genetlvum  dicimus,  at  per  accusatiyum  miseratus  me. 

Pecto  caput,  non  pectino,  et  pexum,  non  pectinatum.    sic  et  ^pexi 
memet  hodie'  et  *pectam  cras\    sic  nexi  a  necto. 
10  Ructo  et  nausio  dicendum,  quamvis  quidam  veteres  ructor  et  nau- 

sior  dixerint  non  egeo,  non  eges,  non  eget  dicendum,  non  autem  egeor 
et  egeris. 

Dico  me  Ticturum,  dico  illum  victurum,  non  vinciturum.    sic  quoque 
flcturum  et  picturum  dicendum,  npn  plnciturum. 
15  Fido  mihiy  confido  tibi,  et  fldimus  nobis,  |  confldimus  vobis.    sic  fldere 

media  correpta.  nam  si  esset  fldeo,  ut  tepeo  rideo,  faceret  fldere,  ut 
tepere  ridere. 

Sordet  acet  anet  floret  calet  squalei  aret  splendet  viget,  haec  per- 
fecta  sunt;  at  inceptiva  sordescit  acescit  anescit  florescit  calescit  squalescit 
loarescit  splendescit 'vigescit 

Suffragor^  non  suffrago.    sic  suffragatus  sum,  non  suffragavi. 

1  Sevi  —  2  sine  h  am.  Bdp^  add.  M  3  ceUa  penaria  non  pinana 

dicendimi  3  e  oella  prnaria  non  penaria  dicendmn  C  cella  penaria  (corr.  pinaria) 
dicendmn  M  4  praecoqua]  ^raequoqoa  M  precoca  BC.  praecox  et  praeco- 
qna  Nanitu  p.  150,  18  praecocia]  praecotia  MC  precotia  B.  fortasse  prae- 
coetia  6  peperaria  mola  non  dicenda  est  sed  piperaria  M  pepiraria  (pepi- 
ralia  B)  mala  non  dicendmn  eat  sed  piraria  BC  pepiraria  mola  dicendnm  non 

h 

est,  aed  piraria  p      6  Tesaunun  sine  n  scribendum  et  non  thensauram  et  cetera  M 
Thesaarom  sine  n  scribendum  et  cetera  B  thesaurum  sine  n  et  cetera  C 
7  didmus  at  per  M  dicendum  per  BC        8  aic  pectam  memet  bodie  et  pectam 
cras  Jlf  aic  et  pezi  memet  et  pectam  cras  BC         10  ructo  et  nausio  M  Eructo 
(E  ras.)  et  nauaio  B  et  ructo  et  nausio  C  et  ructo  et  nauseo  9  ructor  et 

nanrior  dizerint  M  dizerunt  ructor  et  nausior  BC  dizerunt  ructor  et  nauseor  i 

ti 

18  dico  me  uictumm  dico  illum  uicturum  uel  uicturum  non  uicturum   et 
pictDmm  dicendum  non  picturum  uel  picturum  B  dico  me  uicturum  dico  illum 

m1  oinotiirQm         uel  pinctvnim 

nictarom  non  uictiturum  non  picitorum  {corr.  pictiturum)  C.  dedi  ecriphiratn  codi- 
cis  M^  quae  ita  videtur  emendanda  esee,  dico  me  victurum,  dico  iUum  victorum, 
non  vinctarum.  sic  quoque  floturum  et  picturum  dicendum,  non  fincturum  et 
pinctorum  16  tepeo  rideo]  torpeo  sordeo  C  fldere  ut  tepere  ridere  Sordere. 
•ordet  acet  anet  floret  tquaiet  splendet  uiget  aret  haec  perfecta  sunt  at  inceptiua 
sont  tordescit  acesdt  anescit  florescit  squaleacit  splendescit  uigescit  arescit  B 
fidere  tepere  sordere  sordet  annet  floret  scalet  {corr.  squalet)  splendet  uiget  aret 
haec  periiDcta  sunt  at  inceptiua  Bunt  sordescit  accessit  annescit  florescit  squalescit 
tplendescit  nigcscit  arescit  C       19  sordeflcit]  sordes  M 
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Eventura  mihi  praesago  praesagis  praesagit^  nos  praesagimus,  vos 
praesagitiSy  iili  praesagunt. 

Hic  pecten,  liic  lien,  hic  rien,  sic  tibicen  fidicen  iitlcen  dicendum. 
praeses  praesidis  faciL 

Ambos  et  duos  accusativo  dicimus,  ambo  et  duo  nominativo. 

Acer  inermus  infirmus  faciunt  pluraliter  acri  inermi  infirmi.  at  acris 
inermis  inflrmis  in  plurali  numero  faciunt  acres  inermes  inflrmes.  sic 
hilarus  hilari  facit,  tiilaris  hilares. 

Nostri  nostrorum  nostrum  venit  a  nos:  sic  vestri  vestrorum  vestrum 

10 

vemt  a  vos. 

Vas  vasis  facit  genetivo  singulari;  et  dativo  plurali  vasis  facit,  non 
vasibus,  et  genetivo  vasorum,  non  vasuum. 

Odea  musea  serapea  isea  mausolea  caducea  dicendum. 

Non  est  sorbo,  sed  sorbeo,  nec  sorbsi,  sed  sorbui.  sic  et  absorbui, 
non  absorbsiy  ut  Lucanus.  is 

CoactuS;  non  coctus  dicendum.    abscondi,  uon  absconsi.    sic  et  abscon- 
ditus,  non  absconsus  dicendum,  et  lassatus,  non  lassus. 
.    Alter  e  duobus,  unus  e  tribus  vel  plunbus. 

Descendi  in  solium  maius,  non  maiorem. 

Bina  ac  triua  dicenda  sunt  quae  sunt  semper  pluralia,  ut  *binos  ludos  *o 
plerumque  spectavimus  uno  die';  sic  trinos  circenses. 

Fruitusr  sum  iUa  re:  veteres  dixerunt  ^fruitus  vix  illam  rem'. 


1  praesago  —  praesagmit]  immo  praesagio  —  praeaagimit:  cf.  IHseian, 
l.  VIII  p.  397,  3  praesagio  et  praesagior,  Beda  p,  2795  praesagio  praesagiii 
praesagiant  4  facit  om.  BC  5  Ambos  et  dnos  (in  add.  e)  accusativo  Ambo 
et  duo  (in  add.  c)  nominatiuo  C  Ambo  et  duo  in  nominatiao  ambos  et  duos  in 
accusatiuo  B  6  Acer  inermis  infirmus  facit  {corr.  faciunt)  pluraliter  acerrimi 
infirmi  at  acris  inermis  infirmis  pluralem  {corr.  -les)  faciunt  acres  inermes  in- 
flrmes  sic  hilarus  hilari  facit  hUaris  et  hilares  C  Acer  inermis  infirmus  faciunt 
acres  inermes  infirmes  aic  hilarus  hilari  fiacit  hilaria  et  hilares  B  -9  aicat 
uestri  B  11  Uas  uasis  facit  non  uasibus  et  uasorum  uasis  genetiao  dngulari 
Odea  Jlf  Uas  .  .  (uas  .  .  .  cwr.  uasa  C)  uaflis  facit  nou  uasibus  et  uasorum  non 
uasuum  uasis  &cit  genitiuum  singularem  et  datiuo  plurali  uasis  genitiuum  uaso- 
rum  Odea  BC.  vasuum,  quod  ex  BC  recepi,  legitur  in  codice  Charisii  p.  146,  24. 
an  vasuzn?  }3  serapia  BC  isaea  mausolia  C  cauducea  M  15  ut] 
ei  BC  Lucanus]  Pharsai.  IIII  100  absorpsit  penitns  rupes,  quo  exemplo  ttstis 
est  Priscianus  l.  IX  p.  491,  14  16  Abscondi  non  abscondidi  absconditos  non 
absconsus  excerpta  Montepesstdana.  abscondidi  defenduwt  Priaciama  l.  X  p.  516, 11 
et  Nonius  p.  75,  21,  abscondor  absconsus  et  absconditus  Diomedes  p.  375,  25 
sic  om.  BC  17  dicendum  et  lassatus  non  lassus  om.  BC^p^  add.  M  18  alter 
de  duobus  unus  ez  pluribus  uel  tribus  g  e  tribus  vel  pluribus]  e  pluribus  uel 
tribus  MBC  19  in  solium  discendi  (corr.  descendi)  maius  C.  fortasse  ascendi 
in  solium  maius  non  in  maiorem  M  20  Bina  —  circenses  om.  BCip, 

add.  M     21  ezpectauimus  M      22  &uitus  sum  illa  re  ueteres  dixerunt,  fruitus 
AOfl  illam  rem  ?  fruitns  sum  illam  rem  ueteres  dixerunt  non  fruitus  illa  re  p 
fruitus  uiz  illam  rem  M  &uitu8  uez  illam  rem  C  non  fruitus  sum  illam  rem  B  c 
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Sommo  dicendum,  non  somnior,  et  somniavi,  non  somniatus  sum. 

lUud  scamnum  dicendum,  at  ipsum,  non  ipsud.    pauper  vir  et  muiier 
dicendnm,  non  paupera  mulier. 

Graeca  nomina^  ut  Phryne  et  phalanx  et  PtironimuS;  per  p  et  h  scri- 
6  I>enda:  |  latina^  ut  fallere  et  facile,  per  f  scribeuda. 

Cum,  si  praepositio  erit,  per  c  scribendum;  si  ad?erbium   temporis 
aut  causaley  per  q.  ^ 

Omnia  adverbia  numeri  sine  n  scribenda  sunt,  ut  milies  centies  decies: 
quotiens  totiens  per  n  scribenda  sunt 
10  Nulium  pronomen  per  t  scribitur^  sed  per  d,  ut  quid  dicis?   quid 

agis?  quid  scribis?  quid  facis?  per  t  autem,  verbum  ubi  erit^  scribitur^ 
ut  inquio  inquis  inquit,  eo  is  it,  et  adverbium  numeri,  ut  quot  tot,  et 
monoptoton^  ut  lact:  licet  quidam  negent  illud  nomen  muta  posse  finiri, 
et  ideo  dicant  lacte  esse  dicendum,  non  lac  aut  lact  ad  praepositio  per 
15  d,  at  couiunctio  per  t  scribi  debet 

Exsul  cum  addito  s  scribendum  est  etymologiae  causa,  a  solo  quo- 
niam  venit 

Formosus  sine  u  scribendum  est  ab  etymologia,  quod   est  a  forma. 
uaetus  uno  n  scribendum;  at  nanciscor  duobus. 
10  Quicquid  in  priore  syllaba  per   c  litteram  scril)endum,  quoniam  d 


1  Somnio  non  Bomnior  dicendmn  eat  C         dicendam  est  .B  2  IUnd 

scamnnm  —  paupera  molier  om,  Bdp,  add.  M  at]  ei  M  3  panpera 
molier]  panperam  M  4  Graeca  nomina  nt  phirne  phalanx  PhronimuB  phalerae 
per  p  et  h  latina  ut  fiEMnle  per  f  scribenda  snnt  ?  phyrine  et  phallanx  et  phro- 
nimnji  M  chrynae  et  phalanx  et  phronimns  B  chrinae  et  phlancx  nt  prohronimns 
{carr,  phronimns)  C  scribenda  snnt  utroque  loeo  BC  5  flcdlere  et  facile  BC 
fiderae  &cile  M  6  Cnm  —  per  q  om.  C,   si   praepositio  erit  cnm  per  c 

scribendnm   si   adnerbinm   temporis   ant   casnale   per   q   J?  8   Omnia   ad- 

nerbia  nnmeri  sine  n  scribenda  snnt  nt  milieB  centies  decies  qnotieo  toties 
(otfi.  per  n  scribenda  snnt)  M  Sine  n  scribenda  snnt  milies  centies  deties  1  quo- 
tiens  totiena  cnm  scribitnr  per  n  scribenda  snnt  B  sine  n  milies  centies  decies 

qnoties  totiee  scribitnr  per  n  acribenda  snnt  C,  fortasse  at  qnotiens  et  totiens 
cnm  Bcribimns,  per  n  scribenda  snnt  10  Nnllnm  —  facis]  Per  d  scribitnr  quid 
dieu  qnid  agis  qnid  legis  qnid  ocribis  qnid  facis  B  Qoid  qoid  agis  qnid  scribis 
qnid  facis  per  d  C  11  verbnm  nbi  erit]  nbi  uerbnm  fuerit  C  12  eo  is  it 
adnerbinm  nnmeri  tot  qnot  BC        13  licet  quidam  negent]  plurimi  negant  BC 

pOMO  finiri  mnta  C  14  dicunt  lacte  esse  dicendum  non  lac  aut  lact  M 
lacte  dicnnt  ease  non  (non  esse  C)  lact  ant  \&c  BC,  cf.  Priscian,  l,  VI  p.  212, 4 
lac  lactiB,  qnod  antiqniBBimi  etiam  hoc  lacte  protulisBe  inveniuntur  teste  Capro 

16  cnm  8  addito  C  a  solo  quo  uenit  M  a  hoIo  quo  uersatur  BC  &  solo 
qnod  nertit  c  18  FormoBUB  sine  n  scrib'  ethimologia  quod  est  forma  B  for- 
moBUS  per  n  Bcribendnm  CBt  ab  ethimologia  quod  ebt  a  forma  C  FormoBus  siue  n 
Bcribitnr  ab  aetymo  quod  est  forma  ?  10  nactus]  Prisvian.  l.  X  p,  513,  7 

nanciscor  etiam  nactnm  facit  absqne  n,  ut  Probo  et  Capro  et  PoUioni  et 
.Plinio  placet  Bcribendum  nanciscor  duobus  n  B  scribendnm  est  nanciscor 

duobuB  n  C      20  Qoicquid  in  priore  syllaba  c  littcra  in  secunda  per  d  scriben- 
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dividit  in  duasr*  voces.    sic  quanquam  m  priore  syliaba  n  tiabere  debet, 
non  m,:ne  similiter  duas  esse  voces  ostendat. 

Atqui  caret  n,  similiter  alioqui. 

Hau  dolo  per  d  recte  scribitur.    etenim  d  inter  duas  Tocales  esse 
debet.    quod  si  consonans  sequitur,  d  addi  non  debet;  ut  liauscio.         .    5 

Narro  narratio  per  duo  r,  querela  loquela  per  unum  1. 

Mas  erit  in  positione,  in  diminutione  masculus,  non,  ut  quidam  putant, 
mascelUis. 

Pronomina   nostrum   ac  yestrum  si   in  scriptura  dividenda  sunt,  s 
littera  posteriori  syilabae  applicari  debet,  quoniam  sequens  littera  t  muta  lo 
est    siCy  si  maiestas  scribis,  stas  in  diductione  vocis  esse  del)et;  non  tas. 
sic  in  similibus. 

Tunc  temporis  adverbium  est^  tum  ordinis.    tov  tunc  antitheton  est 
nunc*y  Tov  vero  tum  antitheton  est  cum. 

Modo  praeteriti  est  temporis,  et  ideo  dicendum  ^modo  scripsi^,  *mo<io  i6 
feciV  non  ^modo  scribo',  *modo  facio';  quamvis  quidam  veteres  et  prae- 
sentis  putaverint 

Circiter  ad  numerum  refertur,  circum  ad  locum,  circa   ad  tempus 
[quod  est  x-uxXp].    ergo  dicimus  circumisse  nos  urbem^  non  circaisse. 

Superest  restat  signiflcat,  superat  eminet,  ut  *superant  capite  et2o 
cervicibus  altis'.     item*  ^egressi  superant  fossas',  transiliunt  vel 


dnm  quoniam  d  mter  doas  uocales  diuidit  sic  qaanquam  prior  syllaba  n  habere 


o 


debet  non  m  ue  similiter  duas  esse  aoces  aliqui  ostendit  B  Quicquid  in  priore 
^llaba  c  littera  scribendum  {corr.  -da)  est  non  d  qaoniam  d  diuidit  inter  duos 
uocales  sic  qu&quam  prior  (corr.  quanquam  prior  syllaba)  n  habere  debet  non  m 
ne  Bimiliter  {eorr.  aimiliB)  duas  esse  uoces  ostendat  C 

1  diuidit  inter  duas  uoceB  sio  quanquam  prior  syllaba  M  8  careat  BC 
4  baud  olo  per  d  recte  scribitur  M  haud  dolo  sic  recte  scribitur  C^p  haud 
dolo  sic  aUoqui  recte  scribitur  B.  rectiUa  ercU  hau  dolo  per  unum  d  recte  scribi- 
tor,  nisi  poHt*8  haud  aliter  acriptutn  erat,  quod  ex  VergvUi  ver8u  Aen.  VIII I  65 
Mariua  Vidorinua  p.  15^  24  adseripsit.  hau  dicam  dolo  UgittNr  Plaut.  Trin. 
I  2,  53  etenim  —  hauacio  Narro  om.  Bp,  add.  MCs  debet  .esse  C 
6  hauseio  C  haut  scio  M  haustio  ?  7  in  priore  loeo  om.  M  masculua  in 
diminutione  BC  putant  om.  BC  9  Pronomen  nostrum  ac  ueatrum  ai  Benp- 
tura  diuidenda  sit  MBC.  an  in  pronomine  nostrum  ac  vestrum  ri  scriptura 
dividenda  sit?  10  quoniam  s  litteram  Bequitur  t  muta  BC  11  in  diductione 
p  in  deductione  Jlf  C  in  declinatione  B  debet  esae  BC  13  Tunc  temporis 
aduerbium  tum  ordinia  Sleto  (soetoi  c)  .est  tunc  anteton  e  nuno  Soetoi  uero  tum 
anteton  eat  cum  uel  quum  Bc  Tunc  temporia  aduerbium  tum  ordinia  C&NTd. 
C  tunc  attietonem  nunc  .Cd-N.  Quin  C  vov]  CQNTOOY  utroque  loeo  M 

16  temporia  eat  .BC7  16  modo  ante  facio  om.  BC  et  praeaentia  putauerint 
MBC  ia  praeaentia  putauerunt  i  18  Circum  ad  locum  (loca  M)  circa  ad 
tempua  MBe  circa  ad  locum  circum  ad  tempua  C*  19  KYKdACO  M  KYKdOD  B 
circaiaae]  circa.Be  B  circaaae  C  20  auperant]  Verg.  Aen.  II  219  81  altia 
egreasL    Item  auperant  BC:   Verg.  Aen.   VIIII  312  tranailiunt  M  trans- 

eunt  BC 
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evadunt  significat:  *casus  superaverat  omnes'  pro  evaserat:  |  ^captae 
superayimus  urbi'  pro  superviximus:  ^superent  quibus  hoc, 
Neptune,  dedisti'  pro  vincant: 

amissa  solus  palma  superabat  Acestes 
5  pro  restabat 

Spectabat.    spectare  ^smpstv  erit^  expectare  sine  s  ava[iiv€iv. 
Demitte    est    d«;orsum    mitte,    dimitte    ax6kv0ov   absolve:    dismitte 
oon  dicas. 

Fidus  amicus  erit;  famulum  fidelem  dicito. 
10         Coram  illo  dicemlum^  non  palam  iilo.  nam  palam  ad  multos  refertur:  ^palam 
factum  est'  de  multis  habet  slgnificationemy  etiamsi  hoc  veteres  variaverint. 
Cognoscimus  ignota  et  invisa,  agnoscimns  quae  nobis  exciderant. 
lUius  similis  ad  mores  refertur;  iUi  similis  ad  vultum. 
Clipeum  a67cidaj  clupeum  ornamentum  dices. 
15  Vorsus  paginae  dicetur,  versus  participium  est  a  verbo  vertor. 

Alias  temporis  est  adverbium,  quod  Graeci  akkots  dicunt,  aUtec  aXXag. 
Cilo   est   capite  angusto,   cui   hoc   contigit  in   partu;   chUo   modum 
labioruin  excedens. 

CoUactaneus  est   eisdem   mammis   educatus,   coUacteus   qui   ex   uno 

1  casQB]  Verg.  georg.  IIII  485  euaserat  humano  |  mos  loquitur  captae  B. 
humanu  os  loquitur  post  euaserat  superscriptutn  est  in  C,  euaaerat  humanos 
loquitur  captae  p  captae]  Verg.  Aen.  II  643  2  superent  quibus  C  Item 
Buperent  quibua  e  Item  superant  quibus  B  superent  his  quibus  M:  Vergil.  Aen. 
V  195  4  amissa  C  item  amissa  Bc  missa  M:  Verg.  Aen.  V  519  5  pro 
restaurabat  B  6  Spectabat  spectare  theoreon  erit  expectabat  expectare  sine  s 
dYP€IN  M  e€OP€IN  (erit  add,  C)  expectare  dNdM€N€IN  id  est  uenturum  sperare 
BC  Spectare  per  s  expectare  -per  x  ?  Spectare  pcr  s  &hc»^iiv,  expectare  iva- 
pkivM  id  est  venturum  sperare  pi  cf.  Verg.  georg.  III I  367  spectabat  diversa 


loda        7  Demitte 
dimitte  —  absolve 


Verg.  georg.  IIII  542  et  sacrum  iugulis  demitte  cruorem 
dimitte  dNdCCON  dnOAIC€N  absolue  M  dimitte  ANdCKOC 
id  est  laxa  BC  dimitte  ivudog  id  est  laxa  p  9  Fidus  Verg.  Aen.  1 113  fidum- 
que  vehebat  Oronten  fiamulus  fidelis  dicito  BC  10  Coram  illo]  Verg.  Aen. 
I  595  coram  quem  quaeiitis  adsum  11  est  om.  B  uariauerunt  BC  * 

12  Cognoscimus]  Verg.  Aen.  VIII  155  accipio  agnoscoque  Ubens  ignota] 

ignoiata  BC  quae  a  nobis  exciderant  M  13  ad  maiores  corr.  al.  m.  ad 
more«  B  14  CUpeum  ATTYdd  BC  Clypeum  dnYOd  M:  Charis.  p.  77,  J20 
Serv.  in  Verg.  Aen.  VIIII  709  16  pagina  dicitur  M  16  AUas  temporis 
est  aduerbium  quod  graeci  dCC()T€  aUter  dACdC  M  Alias  temporis  aduerbium  est 
qnod  greci  dAdDO  aUter  AACOAOC  B  Alias  temporis  aduerbium  est  quod  greci 
aladocte  {corr.  aladote)  aUter  alados  C.  aUas  pro  aUter  Terentius  in  Andria 
(III  2,  49)  ^quid  aUaa  maUm  quam  hodie  istas  fieri  nuptias',  ubi  Fl.  Caper  de 
latinitate  'non  ausim  adfizmare  pro  aliter  dici'  Charisius  p.  194,  29  17  Cilo] 
cylo  M  chilo  BC  contingit  MB  contiguit  C  chilo]  chylo  M  hilo  eet  BC 
19  CoUactaneus]  CoUectaneus,  sed  ec  raa.  B       coUacteneus  qui  ex  uno  M 

conlactaneus  qui  eruno  B  coUactaneus  qui  ex  uno  C  collacteus  est  qui  uno  ? 
coUacteus  quia  uno  p.  conlactaneus  dici  debet:  nam  collacteus  nemo  dicit  Cha- 
rinus  p.  82,  12 

OKAiniATici  ZiATnn  Tn.  7 
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eodemque  lacte  creatus  est.  lactens  qui  lacte  alitur,  et  lactans  qui  decipit: 
lactens  lacte  abundans,  ut  Mactentes  ficus',  Lucilius  Mactentia  coa- 
gula  cum  melle  bibi'.  lactea  candida,  ut  Mactea  laudas  bracbia' 
Horatius  dicit. 

Suscipimus  ad  animum  et  mentem  refertur,  ut  ^susceptum  perfice  5 
munus'.    succipimus  corpore,  ut  ^succipiunt  famulae  conlapsaque 
membra'.    suspicimus  aliquem  venerantes. 

Accidere  aliquid  ad?ersi  diclto,  contingere  aliquid  pulchri. 

Quamdudum  interrogantis  est,  iamdudum  respondentis. 

Cals   dicendum,   ubi   materia   est,   per  s;   at   cum   pedis   est,  calx  10 
per  X. 

Hihi  dali?us  est,  mi  vocativus. 

Invidus  est  qui  invidet,  invidiosus  qui  invidiam  sustinet 


1  lactens  est  qm  lacte  alitar  lactans  qui  decipit  lacteos  lacte  habundans  uelut 
lactenteas  ficus  Lucilius  (li  in  rasura)  dicit  Lactentia  coagula  cum  melle  Lactea 
candida  ut  lactea  laudas  brachia  Horatdus  (at  ras.)  dicit  B  lactens  est  qui  lacte 

alitur  lactans  qni  decipit  lacteus  lacte  habundans  uelut  lacteotes  (deleto  b)  ficoe 

Lucilius  lactentia  coagula  cum  melle  Lactea  candida  ut  lactea  laudas  brachia 

Horatius  C  Lacteus  qui  lacte  alitur  lactans  qui  decipit  lactana  qui  lacte  abundat 
ut  lactantis  ficus  Lucilius  lactantia  coacla  cum  melle  bibi  lactea  candida  sunt 
ut  lactea  laudat  bTachia  dicit  Honitius  9  lactens  qui  lacte  alitur,  lactans  qui 
decipit,  lacteus  lacte  abundans,  velut  lacteas  ficus;  Lucillius  lactentia  coagula 
cum  melle  bibi.  lactea  candida  sunt,  ut  lactea  laudat  brachia  dicit  Horatius  p. 
retinui  corruptatn  eodicia  M  scripturam,  quae  in  hunc  fere  modum  corrigi  poterat^ 
lactens  qui  lacte  alitur,  lactans  qui  decipit,  lacteus  lacte  abundans;  veteres 
tamen  et  lactens  dixerunt,  ut  Ennius  lactentes  ficos,  Lucilius  lactentia  Coa  sqq^. 
nam  lacteus  lacte  abundans  ad  Verg.  georg,  II  524  ubera  vaccae  lactea  demit- 
tnnt  pertinere  potest.  cf.  Serv.  in  Verg.  georg.  I  315  et  sciendum  inter  lactantem 
et  lactentem  hoc  interesse,  quod  lactans  est  quae  lac  praebet,  lactena  cui  lac 

n 

praebetur  lactens  qui]  lacteus  qui  M  2  lactentes  ficus]  Charia,  p.  128,  31 
fici  Ennius,  'fici  dulciferae  lactantes  subere  toto'  lactentia  Coa  Clam  cum 

melle  bibi  lama  Dousa  LuciL  rel.  inc,  103  p.  13  8  lactea]  Horat.  carm,  I 
13,  2  5  Suacipimus  et  ad  animam  et  ad  corpus  refertur  ad  animam  ut  (eat 
add.  e)  susceptum  perfice  munus  ad  corpua  ut  est  suscipiunt  famulae  conlapsa- 
que  menbra  Buscipimua  aliquem  uenerantes  B  et  ut  videtur  c  in  margine,  quam" 
quam  in  Jioc  (Mbscisia  lHteris  non  omnia  apparuerunt^  suscipimus  corpore  susci- 
piunt  famulae  conlapsaque  membra  suscipimus  aliquem  uenerantes  C  Suscipimua 
ad  n.nininm  et  ad  corpus  refertur,  ad  animum,  ut  susceptum  perfice  munus, 
ad  corpus,  ut  suscipiunt  fcimulae  collapaaque  membra.  auspioimus  aliquem 
venerantes  p.  cf.  Fe2.  Long.  p.  2226  aliud  est  enim  amicum  suscipere, 
aliud  aquam  sucdpere  susceptum]  Verg,  Aen.  VI  629  6  sucdpiunt] 

Verg.  Aen,  IIII  391  8  Accidere  aliquid  aduersi  contingere  aliquid  pul- 

chri  didto  ?  adueni  aliquid  B  aliquid  pulchri]  aliquid  pulchrum  M 
pulchrum  est  BC  10  Calcs  dil^endum  ubi  maceria  est  per  sc  i  Calcs  di- 
cendum  ubi  materia  est  per  cs  p  Cals  MC  Clas  B:  cf.  de  diib.  nom. 

p.  574,  7 
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Terga  hominis  taDtum,  singulariter  tergum  facit.  quadrupedum  erit 
terguS;  pluraliter  tergora^  id  est  coria.  tegus  quoque  invenio  dici  et  esse 
eius  plurale  tegora. 

Noctu   temporis  est  adrerbium;   nocte   nomen   est    ^noctu'  dicimus 
5  ^cenavi':  ^hac  nocte'  dicimus  ^nihil  brevius'. 

Commoda  xqti^ov^  id  est  praesta;  accommoda  apta  ano  xov  a^fto^fti/, 
id  est  coaptare. 

Oiea  arbor  est,  oliva  fetus,  oleum  liquor.  { 

Flemina  sunt,  ubi  abundant  crura  sanguine;  plemina,  cum  in  manibus 
10  yel  pedibus  callosi  suici  sunt. 

Vortex  fluminis  est,  vertex  capitis. 

Licet  iiov^  liquet  d^Aoi;  nQoq>aviq  [apertum  vel  manifestum]. 

Pauperies  damnum  est,  paupertas  condicio  ipsa. 
Foedus  sancitur  religione,  at  sponsio  poena  est 
15  Mammas  esse  hominis  scito,  at  pecudis  ubera. 

Bucina  erit  tuba.  qua  signum  dat  bucinator;  bucinus  ipse  canor 
editus  ex  hac. 

A  patria  patrium  dices,  a  patre  paternum. 
Preeor  prospera,  inprecor  taetra. 
so  Dum  manat,  sanguis  est;  effusus  vero  cruor  erit. 

Sumimus  ipsi,  accipimus  ab  alio.  sic  cum  dabimus,  dicendum  ^accipe' ; 
cum  permittimus  ipsi  tollere,  dicendum  est  *sume'. 

Pone  loci  adverbium  est,  post  temporis^  postsecus  omnino  nihil  est. 
Barbam  hominum,  barbas  pecudum  dicimus. 


1  hominia  tanjbam  Bingolariter  tantmn  tergnm  M      tantum]  tanta  corr.  tan- 

tnm  B      8  tegns  qaoque  M  tergns  qnoqne  BC     3  tegora  M  tergora  B  tergnra  C 

6  Commoda  id  est  KOONIKON  id  est  presta  accommoda  apta  &TTOTO&PMOZIN 

id  ett  coaptare  M  Commoda  XPONIKON   acomoda  apta  ATTO  TOY  AGAA0Z6N 

o 

B  commoda  id  est  XQiicov  accommoda  (acqnomoda  C)  apta  cum  Putschio  C 
8  Olea  arbor  est  olina  foetus  Bc  olea  arbor  est  olea  foetas  C  olina  arbor 
est  olea  fetas  M  9  sant  post  flemina  om.  C  12  Licet  €ZON  liqnet  AHACON 
TTPYMH  apertam  ael  manifestam  M  licet  e.zon  {una  littera  post  e  deJeta)  liqnet 
ANAON  TTP0P&N6C  C  licet  icxm  liqnet  drjlov  nQoqpavig  p,  om.  Bi  13  con- 

dicio  ipaa]  ipsa  conditio  MB  C  14  Foedns  —  poena  est  om.  B  15  fortasse 
yntkmmaA  6880  hominis,  pecodis  scito  nbera  tantnm  pecndis  M  pecoria  B 

pe^coria  C  17  editns  ex  hac  M  ex  hac  editus  BC  18  patriam  dicis  a  patre 
patemom  a  patria  C  19  Precor  -^  taetra  om.  B  20  dam  manat  c  dnm 
manet  C  et  codicea  Bedae  p.  2801,  dnm  emanat  M  Crnor  danr  manet|B  cmor  erit 
if  cmorfit^C  81  Acdpe  cum  tradimos,  cnm  permittimas  snme  exeerpta  Monte- 
peeetUana        com  damne  B  et  Beda  p.  2802        dicendnm  est  accipe  —  dicen- 

no 

dnm  snme  BC  23  postsecas  omnino  nihil  est  M  possecaa  omni  nihil  est  C 
potaecna  nihil  est  omnino  B.  postsecna  onm^sv  glossae  Philoxeni  24  dici- 

maa]  dicaa  C 

7* 
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Calva  xfaviov  vocalur,  licet  Gellius  et  Varro  calvariain  dlcant.    nam 
calvariae  plurale  est.    calvae  vero  ossa,  quae  sunt  et  singulariter  calva. 

Vultus  mutatur,  facies  manet 

Maestum  animo,  tristem  aspectu  dices. 

Protenus  per  e  adverbium  iocale  est^  id  est  porro  tenus,  ut  *cum   5 
protenus  utraque  tellus  Vna  Toret'.    protinus  per  i  adverbium  tem- 
porale  est,  id  est  statim,  ut 

protinus  Aeneas  celeri  certare  sagitta. 

quatenus   per  e  adverbium    est,   quatinus   per  i  coniunctio   causalis,   ut 
si   dicas   ^quatinus   hoc  siue   plagis  non    facis,    en    tibi    plagas'.     adver-  10 
bium  autem  est  quatenus  aut    temporis   [interdum]    aut   loci:    temporis, 
cum  dicimus  ^quatenus  kos  mores  exercebis';  loci,  cum  dicimus  ^quate- 
nus  ibimus^ 

Esse  ipayetVj  id  est  [in  unum]  manducare. 

Buxus  arbor  est,  buxiim  autem  materia  ipsa.  15 

Hic  malus  navis,  haec  malus  frugifera  arbor. 

Pinnas  murorum,  pennas  avium  dicimus. 

Laserpicium  florem  dicimus,  at  caulem  laser  aiunt. 

Exprobrat  qui  commemorat  quae  praestitit,  obprobrat  qui  obprobrium 
obiectat,  hoc  est  vitium.  20 

Scorpio  bellica  res^  at  scorpius  animal. 

Adulescens  nomen,  adolescens  participium. 

Primo  pedatU;  non  pidato  dicendum. 


1  Calva  —  2  singalaritercalva  post  Valtas  —  4  dicea  haherU  BCs 
Calua  K&P&NION  (Caluic  kapanion  B)  aocator  licet  et  celias  et  aarro  B  C  Caloa 
aocatar  passam  ael  canmon  licet  celias  et  aarro  M.  GeUii  nomen  restituit  H. 
Peterus  vet.  hist.  Eam.  rel  p.  CCXXXIV  coU.  Charis.  p.  55,  7.  139,  2  Priseian. 
Z.  VII  p.  318,  4  dicant]  aocant  corr.  dicant  B  2  vera  om.  BC  calva] 
calaaria  BC  5  id  est  porro  tenos  com  protenaa  hoc.  est  porro  tenas  atraqae 
telluB  BCi  Verg.  Aen.  III  416  6  adverbiam  ante  temporale  om.  BC  7  ut 
om.  BC         8  protinaB]  Verg.  Aen.  V  485  9  per  e  adaerbiom  quatinas  — 

caasalis  est  at  ilf  10  adaerbiam  est  aatem  (autem  om.  C)  qaatenus  aut  tem- 
poriB  aut  loci  interdam  temporia  cum  dicimas  BC  14  Esse  —  manducare] 
6<l>&rH  ia  annm  manducare  M  HG  pate  ee  i<f  in  unum  mandncare  B  esse  id 
est  in  onam  mandncare  Ci  ef.  Verg.  Aen,  IIII  66  est  moUis  flamma  medullaa, 
IHom.  p.  386,  29  16  Hic  malus  arbor  nauis  haec  malus  frogera  arbor  M 
18  Lasarpiceum  florem  dicimus  at  caaliam  laser  aiant  M  Laser  piceum  florem 

dioimiu 

At  calleum  (corr.  caaleum)  dicimas  B  L^sser  piceam  florem  aat  cauleum  C  Laser- 
pitiam  florem,  at  caulem  laser  dicimus  p  19  Exprobat  J?  Exprobrat  qui  comme- 
morat  quae  praestitit,  adprobat  qui  probrum  obiectat  excerpta  Montepesaulana 
qaae]  quod  BC  20  obiectat]  obicit  BC  21  Scorpio  bellica  res  est  id  est  sagitta 
at  scorpius  animal  BC  22  aduliscens  priore  loco  M  nomen  est  —  parti- 
cipium  est  BC  23  Primo  pedatu  non  pidata  {corr.  -to)  dicendam  M  Primo 
pedato  non  pidato  dicendnm  BC:  cf.  Charis.  p.  215^  20  Non.  p.  64,  17 
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Ne  quidem  fieri  potest  non  dicendum,  sed  ne  fieri  quidem  potest^ 
ut  disiunctum  siL  | 

Vir   praetorius   et   quaestorius,    non   praetoricius    aut   quaestoricius 
dicendum. 
5  Pulchra  liburnica  dicenduro,  non  pulchra  libuma. 

Vae  dativus  et  accusati?us  sequi  debent,  non  alius,  nt  vae  populo 
Maurorum  et  vae  populum  Maurorum. 

Salmenta  proferre  non  timeas,  quia  latimim  est 
Duo  tanta  ac  tria  tanta,  duplum  ac  triplum,  veteres  in  usu  habuerunt. 
10  Omne  animal  pecus  es.t  homine  excepto  vocitatum. 

Mox  aliam  ordibor  et  ordiar  telam:  utroque  modo  veteres  dixerunt. 

Hic  culleus,  hic  pluteus    puteus  cuneus  laqueus  postis  margo  veper 

vel  vepres  masculina  sunt   liic  cardo^  hic  axis  modius  sextarius^  hic  con- 

gtus,  hic  corbiSy  hic  gladius,  sanguis,  venter  aqualiculus,  hic  vectis,  hic 

15  flos  ros  pons. 

hoc  lutum  atque  macellum  ivcxSg  [singulariter]  exlre,  memento, 
Memmius  ista  macella  licet;  Caesar  luta  dicat. 
rete  hoc  dices,  haec  retia  pluraliter:  reticulum   ac  reticula  usurpandum. 
omnia  nomina  in  nis  flnita  masculina  erunt;  veluti  hic  flnis  crinis  cinis 


1  Ne  qoidem  —  2  sit  om.  B  potest]  potens  priare  loco  C  2  diaimic- 
tom  C  distinetuin  M  3  oir  praetoriuB  non  praetoricioB  et  qaaestoriuB  non 
qnaestoricios  dicendum  C         aut]  et  B  5  Palchra  libomica  non  pnlchra 

libnnia  dicendnm  C  6  Uae  datinos  et  accusatiaos  sequi  debent  (ent  tm.)  non 
aliDB  ^eorr.  -os)  B  debet  M  8  Salaamenta  BC  quaerendum  est,  quo  modo 
Donatus  dicat  barbarismnm  esse,  siqnia  dicat  salmentum  pro  salsamentum,  cum 
Caper  antiqniseimns  doctor  dicat  ^salmenta  ne  timeas  proferre^  quia  latinum  est' 
exeerpta  codieis  Monacenns  gramm.  lat.  v.  V  p.  327,  14  10  pecua  homine 

excepto  nocitatum  est  M  pecuB  homine  excepto  uocitandum  est  C  pecus  excepto 
homine  uocitkndnm  ost  Bi  cf.  Serv.  in  Verg.  georg.  IIII  168  pecus  vetuste 
dixit,  cum  omnia  animalia  pecua  dicantur,  Non.  p.  460,  1  11  Mox  aliam 

telam  ordibor  et  ordiar  telam  B  mox  alium  ordibo  et  ordiar  telam  C       veteres 

om.  Jf ,  add.  BC  12  culIeuB]  acculeuB  B  culeus  (7:  cf.  de  dub.  nom.  S76, 19 
Non.  p.  197,  22  veper]  uesper  Mi  ef.  de  dub.  nom.  p.  574^  19  18  aex- 

tariuB  conginB  orbis  gladins  B  C.   corbes  de  dub.  nom.  574, 11  Non.  p.  197,  24 

sestariuB  M  14  aquilicuB  C  et  adscripio  vn  margine  aquiliculuB  B  bic  nestis 
floB  B  16  atque  om.  C  Ivinmg  om.  BCs,  add.  M  17  Memmiua  —  dicat] 
licet  memmius  iata  maceUa  caesar  (macella  et  cesar  B)  luta  dicat  BC  licet 
enoiuB  iata  macella  caeaar  luta  dicat  M  licet  EnniuB  ista  macella  dicat  et  Caesar 
Intea  ?  licet  MemmiuB  ista  macella  dicat  et  Caesar  luta  p.  C.  Memmio  Gemello 
et  C.  lulio  Caesari  Straboni  verba  tribuit  H.  Meyerus  orat.  Bom.  fragm.  p.  426 
ed.  sec.  18  reticnlum  ac  reticula  BC  retiacnlum  ac  retiacula  M  19  omnia 
nomina  nis  finita  masculina  sunt  ut  hic  finifl  crinis  cinis  amnis  C  omnia  nomina 
in  is  finita  maaculina  sunt  ut  hic  funis  criniB  amnis  cims  B.  cf.  Charia.  p.  101,  7 
cloneB  —  sed  Yerrius  Flaccus  masculino  genere  dici  probat,  quoniam  nis  syllaba 
terminata  anima  carentia  nominatiyo  singnlari  masculioa  sunt,  ut  pania  cinis 
criDis  et  similia:  Priacian  l.  V  p.  159,  27,  Serv.  in  Verg.  Aen.  II  554 
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[canis]  amiiis.  hic  radius^  non  boc  radium.  f  ille  sal  aspersus  musarum 
est:  non  erit  hoc  sal  haeve  sales^  sed  hic  sal  ivtxSg  erit  quod  edimus, 
lii  sales  pluraliter  urbanitatis  alicuius.    bic  puinnus  moiiis. 

Idem  producte  refertur  ad  personam  masculini  generis  etiam  in  plu- 
rali  numero,  ut  idem  lupus  et  idem  lupi.    idem  correpte  neutri  est  et  ad   5 
rem  refertur^  ut  idem  scamnum  et  idem  rus. 

Mi  Pauia  et  mi  Aemilia  non  dicendum,  quia  mi  masculhii  est  generis 
pronomen,  non  feminini,  et  ortum  est  a  prima  positione  meus;  sed  dicen- 
dum  mea  Paula  et  mea  Aemilia,  0  meum  caput,  0  meumque  brachium. 

Nec  non  [et]  ille  soloecismus  [est],  ubi  dicier  audis  10 

^omnibus  maior  et  melior',  cum  syncrisis  omnis, 
alter  ubi  est^  fiat,  praelatio  yero,  ubi  plures  [sunt]. 
ergo  MUustrior  est  luna  soP;  *omnibus  astris' 
baud  dtceSy  ^cunctorum  autem  illustrissimus  hic  est'. 
similiter  ^multo  est  hic  dignior  iilo'^  ^dignissimus  illoruni',  non  ^dignior  15 
illorum'  dicendum  est    sic  potior  e  duobus,  potissimus  omnium;  primus 
ex  multis,  prior  e  duobus  dicitur. 


1  ille  sale  (ille  sane  B)  aspennB  eat  mnsanmi  non  hoc  sal  ael  sales  aed  bic 
erit  sal  qaod . . .  edimns  hi  (qaod  de.mafl  hii  corr.  qao  edimos  hii  C)  sales  plara- 
liter  urbaDitatiB  alicaias  BC  ille  sal  aBpersaB  muaaram  eat  non  hoc  sal:  ael  hae 
saleB:  sed  hic  sal  erit:  qaidem  dicimas  hii  sales  plaraliter  arbanitates  alicoiaB  ^. 
Caper  dicit  ille  sal  aBpersaB  masarum,  non  erit  hoc  sal  et  hae  saleB  (aale  cod,\ 
sed  hic  enicos,  id  est  in  singalari,  erit  qao  edimas.  item  hi  Bales  ploraliter 
arbanitatiB  alicaias,  at  Bales  infoBi  (intaBsi  cod.)  adhaereacant  grammoHcua  Ber- 
nensis  JSagen  anecd.  Hdvet.  p.  111,  28 1  cf.  Charia.  p.  106,  11  Frob.  p.  209,  21 
explan.  in  Don.  p.  542,  12  Serv.  in  Verg.  Aen.  I  36.  aal  asperana  moaamm 
unde  2i^ii^^^  eit,  non  conetat.  reliqua  restituto  hexametro  versu  ita  fere  corrigi 
poterant,  non  erit  hoc  sal  haeve  saleB,  htxSg  erit  hic  sal.  qnod  dicimoa  hi  aaleB 
plaraliter,  arbanitatis  alicaiaa  est.  4  fortasse  idem  prodocte  maBCaiini  generia 
eat  et  ad  personam  vel  ad  rem  refertor  etiam  in  plarali  namero,  at  idem  lapaa 
et  idem  lupi,  idem  correpte  neutri  aingalaria  tantum  numeri  et  ad  rem  refertur 
producte]  ducte  m  initio  versus  B  generia  eat  etiam  M  6  et  idem 
lupi  om.  B  C  eat  om.  MB  C  6  et  post  acamnum  om.  BC  7  generia 
maaculini  eat  B  maaculini  generis  est  C  8  non  feminini  om.  M,  add.  BC 
meaa  MC  mius  Bc       sed  dicimus  BC       9  mea  emilia  meum  caput  (et  add.  B) 

neo  non 

meum  brachium  BC  10  nec  non  et  ille  MB^  et  ille  C  nec  non  ille  p 
eat  om.  BC^  dici  .er.  audis  B  li  omnibuB  et  maior  et  melior  BC  omni- 
bua  maior  et  melior  animi  ?.  fortasse  omnibua  hic  maior  melior  cum  Bineriaia 
(sinerea  ia  B)  omnis  alter  ubi  est  fiat  praelatio  uero  (uerbo  B)  ubi  plnrea  ergo 
BC  cum  ayncriBia  omnia  alter  fiat  ubi  eat  comparatio  praelatio  uero  ubi  plures 
Bunt  ergo  M  18  inluatrior  luna  aol  omnibua  aatria  C  inluatrior  luna  aolemnibuB 
astria  Bc  inluatrior  aol  omnibua  aatria  M  14  dicis  eorr.  dicea  B  inluBtria- 
aimua^.ut.  est  similiter  multo  BC  inlastriBsimua  eat  similiter  autem  multo  M 
15  non  dignior  illorum  om.  BCSj  add.  M.  16  potior  e  duobua]  potior  ex 

duobua  C  potior  ex  duobus  dicitur  c  potiua  e  duobua  dieitur  B         potiaaimua 
«^  dicitar  om.  C       primus  de  multis  B 
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Mustacius  siTe  mustacium  non  ad  genus  referendum  est^  quasi  boc 

potius  sit  aut  illud,  cum  per  se  niliil  sit,  sed  sit  plane  tAv  ngog  tu 

mustacius  |  panis  recte   dicimus  et  mustacium   libum.     sic  militis  puer 

gaiearius  recte  dicitur:  nam  galearia  soloecismus  est.    non  est  puer  galearia: 

5  nam  pueram  sic  rite  voces:  puer  est  galearius  f  hic  a  soloecus. 

Hoc  cerebrum  est.    nam  cerel>er  qui  dlcunt  sine  cerebro  viTunt 
Respondidi  nihil  est:  respondi  dic  Ciceroni. 

Bargena,  non  bargina,  genus  cui  barbaricum  sit 
^Vasa  istaec  vinaria  sunt%  Mnaria  cella', 
10  Tulgus  adhuc  retinet  de  prisca  yerba  loquela. 

Sobrius  per  i,  non  per  e  scribendum. 
Sedi  non  secus  te,  sed  secundum  te  dicendum. 
Ludos  aliquem  longe  egregios  fecisse  dices,  non  dedisse. 
Vir  ducit,  mulier  nubit,  qnia  pallio  flammeo  obnubit  caput   suum 
15  genasque. 

Induxit  pro  decepit    seduxit  axvQag  non  dicitur/  nisi  cum  significa- 
mus  Mn  aliam  partem  duxit%  ut  seduxit  foras. 

Patre   ac   matre   caret  quis,   cognato,  fratre   sororeTe,   non   opibus 
caret  aut  nununis. 


1  mustaciiis  sine  mxutacciam  {corr.  -acium)  ad  genus  C  mastaceuB  siae 
nmstaceam  ad  genus  p  qoasi  hoo  potius  sit  ant  illad  sed  sit  plane  TON 
TTPOCTI  M  qaaai  aceedens  (carr,  accidens)  hoc  potias  aat  illud  per  se  nihil  sit 
Bed  sit  (a>rr.  sic)  plane  TCOYPOCTI  C  qoasi  accidens  hoc  potias  aat  illad  per  se 
nihil  sit  sed  sic  plane  (om.  xAv  itQO^  n)  B  qaad  accidens  hoc  potios  aat  illad 
per  se  nihil  sit  sed  sit  plane  tav  noo^  %i  p  Z  muBtacias  recte  dicemaa  {corr. 
dicimas)  panis  et  moataciam  libram  C  mastaceoB  paois  recte  dicimas  et  masta- 
ceom  libram  p  libam]  libram  B  4  non  SBt  —  6  Boloecas  om,  d  non 
est  puer  galearia  nam  paer  ac  sic  rite  aoces  paer  est  galearias  hic  a  soloechaB 
Bp.  non  est  paer  galearia  nam  paer  asincrite  paer  galearius  hic  aBolecoB  M. 
foriasse  hio  galearia  BoloeciBmas  est  ex  eo  quod  supra  acriptum  est,  nam  galearia 
soloeciflmaB  est,   repetUum  erat.    paer  feminino  genere  dictum  esse  ab  (xnJtiquis 

di 

admotaicit  Charisiue  p,  64,  ^  galeram  et  galeare  idem  p,  80,  5  7  BcBpondi  nihil 
est  reBpondi  dic  ceroni,  sed  dic  raa.  C  8  Bargena  non  bargina  cui  genuB  bar- 
baricom  est  M  Bargina  non  barginna  (non  barginna  om.  C,  add.  c)  id  est  homo 
nitioBae  gentis  qoia  barbaniB  interpretatar  aitioBas  ande  et  barbariBmuB  dicitur 
oitiam  non  bargina  genas  cai  barbaricam  ni  BC  9  istaec]  iBta  haec  BC 

ista  M         ainariaqae  cella  M         10  retinet  de  prisca  recti  uerbi  loqaela  Bc 
retenet  de  pricca  recti  nerba  loqaela  C  retinet  de  prisca  loqaela  Becte  M 
11  SabriuB  C       Bcribendam  BC  scribitar  M        12  sedi  om,  C       te  p09t  secan- 
dum  om.  C       18  LadoB  longe  egregioB  aliqaem  feciBBe  B       dediBse]  didiciBBe  M 

14  quia]  qaae  M        flammeo]  flamine  M,  om.  BC        suam  om.  BC 
16  Bcdaxit  &KPG)C  {corr.  seduxit  ide  JLKIPQQ  non  dicitur  niBi  C  seduxit  (i&  corr.  id) 
non  dicitur  niai  B  seduxit  non  dicimua  nisi  axtf^oi;  p       17  duxit  om.  M,  add.  B  C 
18  numeri  versuum  ita  videntur  restituendi  esse,  Patre  ac  matre  caret  cognato 
firatre    Borore,   Non  opibus  caret  aut  nummiB  caret  post  opibus  om.   M, 

add.  BC 
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Nongentos^  non  noncentos  dicendum  est  ab  novem,  nonagies,  nona- 
ginta,  non  nonacenta. ' 

Castigavit  [me]  uti  dicas,  non  corripuit  me. 

Hic  lanius  nomen   est,  verbum  autem  lauio  lanias  laniat.     dixerunt 
tamen  veteres  et  lanio  in  nomine.  5 

Rostra  voca,  non  prorostra.  nam  ^pro  rostris'  quod  dicimus  ^ante 
rostra'  significat,  ut  ^pro  muris'.  sic  errant  qm  proscenia  appellant  [id 
est  scenam]  operosam  fabricam  ex  adverso  caveae^  quae  apud  Graecos  de 
fronde  ornatus  umbraeque  causa  fiebat  et  ab  umbra,  quam  praestabat, 
scena  dicebatur.  unde  proscenia  rectius  pulpita  quae  ante  scenam  sunt  10 
appellabuntur,  ut  Seteres  ineunt  proscenia  ludi'. 

(nversis  armis  pugnasse  gladiatores  non  est  diceudum,  sed  versis,  hoc 
est  transmutatis;  sic  nec  inversis  pannis  agitasse  aurigas,  sed  versis. 

^Balneae'    dic   Mavant',   non   lavantur.     ad   homines   utroque   modo' 
potest  dici.  15 

Quadrigas  trigas  bigas  pluraliter  efl*er, 
antemuas  quoque  non  aliter  [a]  priscis  memoratas 
[nisi  plurali  numero]. 

Carcer  masculini  generis  semper  singulariter  dicitur,  in  quo  homines 
coercentur^  pluraliter  vero  carceres,  unde  currus  effunduntur.  20 

Participium  a  nomine  tripliciter  discernitur;  comparatione^  |  declina- 
tione,  significatione. 


1  Nongentoa  non  nuncentos  dicendam  est  ab  nouem  nonagies  nonaginta  non 
nonacenta  nongeoti  non  nonacenti  M  Nongentos  non  (non  Ofn.  B)  noncentos  (non- 
gentos  corr.  noncento»  C)  ab  noaem  nonagies  nongenti  nonaginta  B  C,  nongentos, 
non  nungentOB  ab  novem  Beda,  p,  2793  3  me  prwre  loco  om.  C  4  lanias] 
lanias  B        5  veteres  om,  BC      6  Rostra  aooa  non  pro  rostra  nam  pro  rostris 

aniam 

qnae  dicimas  M  Rostra  sunt  Nam  pro  rostris  qaod  dicimas  B  rostra  sant  nam 
pro  rostris  quod  dicimas  C  T  sic  errant  qai  proscaenia  appellant  ipsam  scae- 
nam.  nam  opera  fabricata  ezadversam  caveae  qaae  apad  Graecos  de  fronde  oma- 
tuB  umbraeqae  caasa  fiebant,  scaena  dicebantar.  unde  rectius  pulpita,  pro  scaena 
qnae  sant^  proscaenia  appellabuntar  Usenerus  mua.  Bhen.  v.  XXIV  (a.  1860) 
p.  96  qui  om.  M,  add.  BC  proscbenia  B  8  fabricam  MC  fabricant  Bcp 
ez  adverso]  et  aduersae  MBCp  9  ornatus  umbraeque  causa  fiebant  et 
ab  umbra  quam  prestabaut  scene  dicebantur  M  omantur  umbrae  quae  cauae 
fiebant  scena  (scenae  C)  dicebantur  BC  oraantur  umbraeque  causa  fiebant  scena 
dicebantur  p  10  unde  rectius  pulpita  proscenia  quae  ante  scenam  (schenam  B) 
sunt  appellabantur  (appellabant  M)  MBC  unde  rectius  pulpita  proscenia  quae 
ante  scenam  sunt  proscenia  appellabantur  p  11  veteres]  Verg.  georg.  II  381 
12  est  om.  C  sed  uersis  pugnasse  hoc  (id  C)  est  transmutatifi  BC  13  sic  nec] 
sed  nec  B       14  Balnea  BC       at  ad  homines  BC      16  Quadrigas  bigas  trigas 

a         ciB 

plunditer  B  e£feruntur  antemnas  Bc  eferentem  nas  C  17  aliter  pris  memo- 
ratas  C  18  nisi]  quam  B,  om.  C  19  Carcer  semper  masculini  generis  singu- 
laiitcr  dicitur  BC  21  Participium  tripliciter  a  nomine  discernitur  significatione 
declinatione  conparatione  C 
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Numeris   etiam  nomina   communia  sunt,   ut   sedes   res  spes   nubes 
labes  clades. 

Frequentativa  verba  sunt  caenito  pransito  lectito  dictito  cursito  vectito: 
ex  hac  nota  sunt  ito  babitoque. 
5  Cum  de  genere  alicuius  nominis  ambigis,  pluralem  consule  numerum: 

ut  puta  si  quaeras,  hic  pratiis  sit  dicendum  an  boc  pratum,  pluralis 
Dumerus  cum  faciat  haec  prata  nec  recipiat  lii  prati^  manirestum  est  genus 
[boc  est  neutri]. 

Confessiva   fit  vox  ex    dupiici   voce   abnutiva,  ut  ^non  nolo  dicere': 
10  ostendo  enim  me  velle:  et  ^non  nescio^  quae  tibi  vila  est'  et  ^nou  num- 
quam  prandeo'  et  ^nec  non  est  libera  res  mihi'.  . 

Rumigat  nihil  est,  sed  rumiuat  et  rumino. 

*Dilibuit'  dic  ^unguento',  non  delibuiL 

Vngue  dic,  non  unge. 
15  Laquearia,  non  lacunaria  [est]. 

Linteo  mercator  dicetur. 

m 

T   litteram   nulla   vox   nostra   adsciscit.     ideo   insultabis    gylam    dt- 
centibus. 

Sub  divo  legimus,  audimus  vero  de  eo  quod  subiungebant   veteres 
20  et  dicebant  *snb  divo  caelo'. 

Martulus  Csfevg  a  Marte,  non  marculus. 
Saeva  fames^  non  famis  dicendum. 


1  etiam  om.  BC  nt  om.  BC  nubes  om,  M  8  snut  caenito  ^C  nt 
cenito  M  dictito  cnrsito  B  C  curaito  dictito  M  4  ez  hac  re  nota  snnt  B  C 
ez  hoc  nota  aunt  M  4  ito  habitoque  M  ito  abitoque  BC  ito  abito  c:  cf. 
Diom,  p.  344,  33  5  consule  numerum  pluralem  ut  pnta  sic  quaeres  C 

6  dicendum  om,  BC  plnralis  cnm  faciat  hec  prata  nec  recipiatur  hi  prati  31 
plnralinnmemm  {corr.  -ro)  nt  faciat .  hec  prata  nec  recipiat  hi  prati  B  plurali 
nmnero  nt  faciat  haec  prata  nec  recipiat  bic  {corr.  hii)  prati  C  8  hoc  est 
nentri  om.  BC  9  Confeei  (oorr.  confesBiua)  uoz  fit  ez  duplici  uoce  abnotina  C 
abnntiva]  abnegatina  B  dicere  om.  C  10  oetende  C  13  fortasse  dili- 
bnit  dic  ungnento,  non  delibnit  dic        ungento  BC        14  Unge  dic  non  nngue 

n 

M,  om.  BC  15  non  lacuaria  C  est  om.  BC  16  Linteum  mercatnr  dici- 
tnr  M  Lintea  mercatur  dicitnr  ?  17  adsciscit]  adsciscit  et  B  adaciscet  corr. 

-it  C  19  Snb  diuo  legimua  audiuimns  uero  de  eo  qnia  snbinngebant  M  Snb 
din  {corr.  dio)  legimus  nel  audimus  de  eo  quod  est  aubinngebant  B  sub  dio  legi- 
mna  andimnr  nero  deo  (corr.  sub  din  legimus  nel  audimur  de  eo)  quod  est  anb- 

inngebant  C:  Verg.  georg.  III  435  anb  dio  caelo  C  21  Martulua  iPCOC  a 
marfce  non  marcnlus  M  Martnlns  est  sacerdoa  a  marte  non  marculua  Bc  martu- 
Ina  est  aacetdot  a  matre  non  maacnlinua  C.  an  Martialia  —  non  Marcialis? 
22  fortasae  aacra  fieunea:  cf.  Verg.  Aen.  III  57  auri  aacra  fames.  Capri  prae- 
cepta  de  dedinaiione  voeis  poeuit  Pompeiita  p.  175,  30  haec  famea  —  habea 
hoc  in  Capro  de  liogna  latina,  non  de  dubiis  generibus:  cf.  explan.  in  Don. 
p.  496,  8 
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Feliceaiy  non  fllicem  dicere  del>emus.  unde  et  felicata  opera  priores 
dixerunt  caeiata.  unde  et  feliXy  quam  ita  credo  dictam,  quod  sit  minus 
felix  anris. 

Polenta,  non  pulenta  dicendum  est. 

Fictum   rationis   est,  flxum   vetustatis.     ut  pingo  pictum,  sic  fingo  5 
flctum  facit  participiaiiter. 

Gobius  piscis,  non  numquam  legitur  gobio. 

Torpedo  est,  non  torpido. 

Nequam  non  maluro  significat^  sed  inutilem,  et  est  monoptoton,  ut  fnigi. 

Vensica  n  babet,  quia  non  est  sine  vento.  lo 

f  lam  semper  dicendum,  quia  nihil  est  ia.    item  non  iamus^  sed  eamus. 
Montosam  Italiam  seu  Sardiniam  memorato. 

Scriptula  dicendum,  non  scripula. 

Tinguere  dicendnm,  non  tingere,  quoniam  tinguo  est,  et  tinguis  tinguiL 
Ingenii  profer,  sic  officii,  quia  nuUus  i5 

a  recto  casu  minor  est  umquam  genetivus. 

In  Siciliam  dtcendum,  non  is  Siciliam^  xata  to  v^  non  xaxa  xb  6^ 
quia  numquam  sine  n  pronuntiatur. 

Audacter  latinum  est,  sed  audaciter  melius^  quia  nomina  in  x  littera 
termiuata  in  adverbiis  iter  adsumunt,  ut  atrox  atrociter^  ferox  ferociter,  20 
velox  velociter.    sic  audax  audaciter. 


1  Filicem  non  filigem  {cofr.  ieUgem)  dicere  debemus  unde  et  feliciata  opera 
dixenmt  celata  et  filix  B  felicem  non  filicem  {corr.  fiMcem  non  filigem)  dicere 
debemoa  unde  et  felidata  opera  prioreB  dixenmt  caelata  uide  et  felix  {eorr,  filix) 
C  Filicem  non  felicem  dicere  debemos,  unde  et  fiUcata  opera  dizerunt  celata, 
et  filix  p  2  sit  minus  filiz  arorae  B  minus  sit  felix  {corr,  filiz)  amrae  C 
6  participaliter  B       7  Gobeoa  piscis  (pisces  corr.  -is  C)  nonnnmqaam  gobio  legi- 

n 

tur.BC  8  Torpedo  est  non  torpido  BC  10  Vesioa  M,  hexametrum  veraum 
restituit  Lachmannus  in  Lueret.  VI  130,  Ventica  n  babeat,  quoniam  non  est 
aine  vento  11  I&  semper  dicendum  nam  nibil  est  i&  B  iam  semper  n  dicen- 
dum  iTam  nibil  est  iam  C  Eam  semper  dicendum  est,  nam  nibil  est  iam  p. 
fortasee  ea  semper  12  montuosam  MBC  memorata  BC  13  Scriptula 
dicendum  non  scrupala  M  Scriptula  dicendum  est  non  Bcripula  B  C.  Scriptulum 
quod  nunc  vulgus  sine  t  dicit  Charieius  p.  103,  6  14  Tingere  dicendum  non 
tinguere  quomodo  intingo  et  tingis  tingit  B  tinguere  (corr.  tingere)  dicendum 
non  tinguere  Quo  intinguo  et  tinguis  et  tinguit  (coit.  intingo  et  tingis  et  tingit)  C 
16  sic]  sicut  MBC        16  umquam  om.  MBC        17  I . . . .  scitia  (m  reuura) 

in 

dicendum  n  sicia   katamon  non  catamo  dicendum  quia  numquam  sine  n  pro- 

in 

nuntiatur  C  Inscitia  dicendum  non  sicia  {reli^quia  ominis)  B  In  ciliciam  non  in 
siliciam  dicendum  (Inscitia  dicendum  non  iaicia  p)  quia  nusquam  sine  n  pronun- 
ciatur  sp  xard:  t6  9  non  xavo:  to  e]  kata  MOTN  non  K&T&MOY  M  19  in 
ante  x  om.  BC  20  iter  assumunt  ?  ter  assumunt  MB  C.  fortasee  ter  adsumunt 
dativo:  cf  Priscian.  h  XV  p.  76,  22  alia  vero  adsumunt  dativo  ter  paenultima 
correpta,  ut  fortis  forti  fortiter        21  sic  audax  audaciter  om,  BC 
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SUataris  sine  c  littera  dicendiim  ab  stlata,  rate  piralica. 
Stellonem  dicito  sine  i  littera  a  similitudine  stellarum. 


DE  VERBIS  DVBUS 

In  singularibus  Terbis  multa  dubia  habentur.    ea  per  ordinem  iittera- 
5  rum  exequemur. 

Avellanae  nuces  et  abellinae.    acris  et  acer,  quamvis  dicant  plerique 

acris  femininum,   acer  masculinum:   sic  alacris  et   alacer.    accersere  ab 

acciendo;  accersi^  non  accersini.   accusare  arguere,  incusare  queri.  accipiter, 

non  acceplor.    adulor  illi.    adsentio^  quia  adsensi,  non  adsentior.   adstringe, 
10  non  astringe.    adulterina  adulterata^  at  adultera  quae  adulterat.    adventicia 

caena,  non  adventoria.    aemulor  ilium,  non  illi.    alium,  non  alius,  quia  alia. 

alvearia,  non  alvinae.    alvus  haec  nunc,  sed  apium  hic.    alica,  non  halica. 

alioquin   adflrmativum   est     amolum^   non   amulum,    quod    non   molatur. 

ambobus   non  ambis,    et  ambabus.    amplector  semel,   amplexor   saepius. 
15  ambitio,  qnando  fit;  ambitus,  cum  factus  est   amaracus  haec.    anas  et  anus, 

utrumque  femininum  est.     angor  nomen  et  verbum   est.    antidotus  haec. 


g 
1  Flagris  dne  o  dicendum  abstracta  rate  piratica  B  flaria  aine  c  littera 

diceDdom  abatracta  rate  piratica  C       rate]  rata  M       2  Stillionein  didto  aine 

e  littera  a  aimilitadine    atiHaram  B   atilonem    {eorr.  atillionem)  dicito  aine  e 

littera  ad  aimiltndinem  atiUamm  EXPLICIT  C  StiUionem  dicito  ad  aimilitndinem 

stillariim  p.  atelionem  Festtu  p,  313, 

8  ITEM  CAPEB  DE  UEBBIS  DUBHS  C  ITEM  DE  UEBBIS  DUBIIS  B, 

om.  M.      4  dnbie  B       litterarum  om,  MBC      5  exseqnemnr|9  exeqnimnr  ilf^C 

6  Anellane  nncea  et  abilline  C  Anellane  nncea  et  abiline  B  AueUa  nncea  et 
anellana  M  Anellanae  nncea  non  Abellinae  p.  cf,  Plin.  n.  hist.  XV  22,  88  ut 
in  abellania  et  ipao  nncnm  genere,  qnaa  antea  abellinaa  patrio  nomine  appella- 
bant  7  femininnm  eaae  B  acceraere  ab  acnendo  M  acceraire  ab  accer* 
aiendo  BCp  8  accersi  non  aceraini  B  arceaai  non  arceaaiai  p  9  adaentio 
qnia  aaaenai  non  adaenti  B  aaaentio  qnia  aaaenai  non  assenti  C  ^  aatringe  non 
adstringe  BC  aatringe  non  atringe  M  10  adolterina  non  adnlterata  adnltera 
qnae  adnlterat  BC.  fortaase  adulterina  qnae  adnlterata  annt,  at  adnltei-a  quae 
adnlterat  Adnentitia  cena  non  adnentiria  M  11  Allinm  non  allina  qnia 
allia  BC  alioa  non  aliia  qnia  alia  Mt  cf.  Charis.  p.  70,  27  12  Alnearia  non 
alninae  BC  alnari  non  ainine  M,  om.  p  Aluna  haeo  nnnc  sed  apiom  hic 

BC  alnna  haec  aed  apnm  hic  M  alneua  haec  nnnc  aed  apinm  p.  fortaste 
alYna  haec  nnnc  dicitnr,  aed  apnd  Accinm  haec:  cf.  Priseian.  l.  V  p.  163,  4. 
h  VI  p.  268,  16  aliaa  non  (no  B)  alica  BC  haec  alica  non  halica  p, 

om,  M  18  alioqoin  corr.  aiioqui  C,  alioqui  p  14  et  ambabua  om.  M 

16  qnando]  qm  MBC  amaracna  —  16  antidotua  om,  B  amaracua] 
amararato  MC:  Verg.  Aen.  I  693  moilia  amaracua  anna  et  nnea  M  anaa 
et  enea  C 
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aqiiilus  color  nigro  proximus.  arcubus  pugnatur:  sunt  enim  ab  arcu:  arces 
autem  arcibus  faciunt.  artus  artubus,  artes  artibus  faciunt.  arteriae  hae. 
artolagoenus  [ab  assidendo].  attagenae  hae.  atramentarium,  non  atramen- 
tale,  ut  lignarium  et  armarium.  austerus,  non  austeris  [et  austera],  et 
austere,  non  austeriter;  item  austera  et  austerum.  assiduus^  non  adsiduus,  5 
ab  assideudo.    ausculta,  non  asculta.    axiculus  hic,  quia  hic  axis. 

Baculum  hunc^  non  hoc.  balneum  et  balneas,  non  balineum  binas 
tabulas  dicimus,  non  dnas:  semper  enim  pluraliter  tabulas  dicimus:  at 
epistolas  duas,  non  binas,  quoniam  singulariter  epistola  dicitur.  sic  et 
Graeci  observant.    bibere,  non  biber.    bracas,  non  braces.  lo 

Cannabe  hoc,  non  cannabis.  carbasus  haec,  non  hic.  caduceus  Iiic, 
non  caduceum.  |  catinus  hic,  non  catinum.  canulus  haec,  canuli  hae. 
cardo  hic,  non  haec.  camarus^  .non  cambarus.  cetariae  tabernae,  quae 
nunc  cretariae  non  recte  dicuntur.  cercinus^  non  circinus.  [cucumis  haec, 
non  cucumer].  cinctus,  non  cinctum.  cinis  hic  tcI  haec,  non  hoc  ciner.  is 
cliens  tam  hic  quam  haec.  clibanus  hic,  non  clibanum.  clatri  hi,  non 
haec  clatra.    clunis  hic^  non  haec.    coturnices,  non  coctumices.    colus  haec 


1  aqailns]  aqaibna  M     Arcubas  pagnatariB  {corr,  pugnatoii  B,  corr.  pugnatar  C) 
8unt  enim  ab  arcu  arces  autem  BC  Arcubus  pugnatur  Na  Arcea  autem  3! 
2  artea]  artis  B  C       fiEiciunt]  facit  posteriore  loco  MB  C       arteriae  haec  M 

o 
8  artolagenus  M  artQlagenua  B  artolagoenus  C  artolaganua  p.  foriaa^e  artolaganua 

non  artolagenus  attagenua  haec  M  attagine  hae  C  artagine  hae  Bc  4  ut 
lignarium  ut  armarium  MB  5  item  austero  et  auaterum  M  item  auatera  et 
auaterum  hic  non  haec  BC  asaiduua  non  adaiduua  auaculta  non  aaculta  M 

aasiduua  non  asseduua  ab  aaaidendo  auscultare  non  aacultare  BC  6  axiculua] 
Ausi  auxicuIuB  B  auai  axiculua  C  7  Baculum  hunc  non  hoc  BC  Baculus  hoc 
non  hunc  Mi  cf.  de  diib.  nom.  p.  572, 13  balneaa]  balneua  BC  non  babi- 
neum  corr.  ut  videtur  non  balineum  31  10  Bebere  noh  beber  BC  Benere  non 
bober  Mi  cf.  Charis.  p.  124, 1  Bracas  noa  bracea  M  et  de  dub.  nom.p.  572, 11, 
bracbaa  non  braces  BC  brachas  non  bracas  p  11  Canabe  hoc  non  canabia  B 
Canabe  hoc  non  canabea  {corr.  -bia)  C  Canna  Cannale  hoc  non  cannalis  3f,  can- 
nabi  generia  neutri  non  cannabia*  de  dub.  nom.  p.  573,  12  CarbaaBua  M 
12  non  catinum]  non  catillua  M  non  catiblia  BC,  fortasse  non  catinum,  quia 
catillua:  cf.  Charis^.  p.  79,  23  Canulua  haec  canuli  hae  M  Caminus  hec  non 

camilie  BC.  an  camelua  haec,  cameli  hae?  cf.  de  dub.  nom.  p.  575 j  6  cameli 
genere  feminino  dicendum  13  Camarua  non  cambarua  MC  Cammarua  non 

cambama  B  Camarua  nou  camurua  p  Cetarie  tabeaueq;  nunc  cretariae  non 
recte  dicunt  M  Cetheriae  tabemae  quae  nunc  rethariae  non  recte  dicantur  (dicun> 
twc  C)  BC  14  circlnus  non  cercinua  p  et  excerpta  MontepessulcMa  cucnmia 
haec  non  cucume  M  Cumia  haec  non  cumen  BC.  seclusi  verba,  quae  ex  iis  quae 
infra  de  eucutnere  scripta  sunt  repetita  et  alieno  loco  inserta  esse  videntur 
16  ciner  om.  MBC  16  non  cUbanum  hoc  B  Clatrii  non  M  17  Clunis 
hic  non  haec  BC  Clunia  hec  M,  clunia  hae  non  hi  excerpta  Montepessulana:  cf. 
Charis.  p.  101,  4  Cotumicea  non  cocturnicea  BC  cotumicea  non  coturinices 
M  cuturnicea  non  cocturaicea  p,  coctumices  non  cotumices  excerpta  Mont, 
Colua  haec  in  lanificio  B  et  stq>erscripto  in  C 
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lanificii.  corbes  hae,  noo  hi.  cornu  bovis^  cornus  arbor.  consueo,  non 
consuo;  consuere,  ut  fervere.  congius  hic.  coclea  sine  h.  cocinaria,  non 
cocinatoria.  colustrum  recte.  crustulam  hoc.  crebro,  non  crebre.  cucur- 
bicium  pirum,  uon  cucurbitinum.    cucumis,  non  cucumer.    curriculum  hoc, 

s  ut  Varro ,  alii  hunc. 

Delirare  et  delerare  ano  tov  Ai^pov.  dei^  non  dii:  nam  et  deabus 
Gcero  dixit:  igitur  deis  ratio,  diis  consuetudo.  deletum;  non  delitum  quod 
quis  delevit.  dipioma,  non  duploma  aut  duplomum.  Dis  pater,  non  Ditis. 
dorsuro,  non  dorsus. 

10  Erumna,    non  eramna.    ebur,  non  ebor.    elephantus,  non  eleplians. 

enutrire  alica  recte.  eliganter  ab  eligendo.  exemplar^  non  exemplare: 
exemplar  autem  quod  transfertur,  exemplum  quod  fertury  quamquam  alii 
coDtra.    exenteravit  ino  r6v  ivtdQan/  [ab  interioribus]  a  visceribus. 

Fabrica  ars,  opera  fabrilia.    fascinum  hoc.    faex  pluralem  non  habet. 

15  fervunculus  a  fervore,  non  furunculus.    flcos^  non  ficuS;  nec  flcibus^  sed 
ficis. ,  fido,  non  fideo.    fibres  hi;  non  fibrae.    filiabus  recte.    forcipes  fabri. 


1  Gorbes  p  Cobes  B  C  colus  Mt  cf,  de  duh,  nam,  p.  574, 11       2  h  om.  C 
Codnaria  non  conoinatoria  B  Cotinaria  non  cocinatoria  C      8  colnstra  p      recte 
om.  B      hoc  post  craatulnm  om,  3f ,  add,  B  C     non  crebre  B  C  non  cebro  M 
Cnoorbiciimi  (coonrbiciam  B)  pimm  non  cncnrbitinum  BC  Cncnbitinm  piram 

hoe 

non  cncnrbitinm  M       4  non  cucomer]  non  cnmer  B        Cnnionliun  nt  narro  B 
CnnienlTun  nt  narro  hoc  M  onnicnlnm  nt  narro  C.   cnrriculnm  scripsi  ex  Chari^io 
p.  77, 11  et  Nonio  p,  263        6  delerare  uh-oqm  loco  B  C:  cf,  Charis.  p.  76, 19 
apotn  leron  M  apotolem  C,  in  lactma  om.  B      di  non  dii  MC  dii  non  dei  ^c 
deabua]  decibns  B       7  Cicero]  pro  Comelio  I  aptul  Priscianum  l.  VII  p.  294,  2 

1 
deia  ratio  J?C7  dia  ratio  est  M      dis  consnetndo  C     Deletnm  non  delectnm  B 

delitnm  (oorr,  deletnm)  non  delectnm  C,  a  deleo ,  cuina  simplex  in  ubu  non.  est, 
deletum,  a  delino  delitnm  nascitnr,  qnod  Probna  et  Caper  comprobant  nsn  qno- 
qne  adinvante  Priadanus  l,  IX  p,  490,  7  qnod  quia  dilnerat  M  qnod  dele- 

nerit  BC  8  Diplnma  non  diploma  ant  dnplomnm  M  diplnma  non  dnploma 
ant  dnplomnm  C  Diplnma  non  dnploma  ant  dnploma  ant  dnplomum  B  diploma 
non  dnplnma  excerpta  Montepeasulana  9  non  dorBUS  MC  non  dossnm  B:  cf. 
de  dub.  nom,  p.  577,  21  Priscian  l.  V  p,  170,  3  10  Ebnr   non  ebor  qnia 

(qnia  om,  C)  ebnr  nomen  est  BC,  ebnr  non  ebor  qni  ebnr  non  est  excerpta 
Mont.   fortasee  ebnr  non  ebor,  qnia  ebnmnm  est:  cf.  de  duh,  nom.  p.  578,  4 
elephantas]  elephas  BC       11  enntrie  MBC       12  exemplar  aatem]  exemplari 
antem  B  quod  fertnr]  qnod  non  transfertnr  BC  13  exterantS  apoton 

€NT1€P0N  a  nisceribns  ab  interiob;  C  exterau  a  nisceribos  ab  interioribns  B,  ubi 
exinteranit  in  marffine  adecriptum  est       &TTOTONINTI€PON  M      14  ars]  nrbis  B 

i 
nrbe  C      fiiex]  fSex  MBC  flex  excerpta  Montepeestdana,  an  fas?       16  femnncn- 
Inm  a  femore  non  fnmnncnlnm  C  femnncnlnm  non  fnranncnlnm  B       Ficos  non 
ficns  MC  Ficns  non  ficos  Bc       16  fibres  hi  non  fibrae  BC  fibres  lii  non  hae  M, 
an  poHuB  fibrae  non  fibres?  ef.  Priscian,  l.  VI  p,  232,  8         recte]  rite  M  y 

forcipes]  forcepe  BC  ' 
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freni  hi  et  haec  frena  et  hoc  frenum:  nam  hic  frenus  non  est.    fruges 
hae.    frons  et  frontes  hominum,  frons  et  frondes  arborum. 

Gelu  sine  s.  gibber  vitium,  homo  gibberosus.  glutinum  non  glus: 
Virgilius  gluten  dixit  gluttus  et  gluttire  et  ingluyies  gula.  |  gratuito  ratio, 
gratis  consuetudo.  5 

Hapsus  lanae  vellera,  non  apsus. 

Intro  in  locum,  intus  in  loco.  incudem  hanc  recte.  insipiens  non 
insapiens.  itiner  ratione,  iter  consuetudine.  iuventus  muititudo,  luventa  dea, 
iuventas  aetas. 

Marginem  hunc;  non  hanc.  manulei  hi.  maeandrum  recte  dicunt.  lo 
males  l)estiae  quaedam,  non  melones.  materia,  non  materies^  quia  mate- 
riarius.  malleus  hic,  non  hoc  malicum.  menda  et  mendum  recte.  mar- 
garita  haec  singtUariter  generis  feminini  et  haec  pluraliter  neutri.  mereor 
de  te,  mereo  aera.  m^rgites  messorum^  mergi  aves.  mordicus  recte. 
molacilla  recte.  is 

Ninguit  sic  effer,  non  ningit    nomenculator  recte. 

Ostrea  et  ostreas^  quia  nullum  animal .  speciale  neutrum  est 

Palmus  in  mensura,  palma  in  manu.  partus  partubus,  at  partes  par- 
tibus.    palpetrae  per  t  genac,  palpebrae  per  b  piii.    pexo  capillos  et  repexo 


1  frenum  Na  hic  n  S  frages  hae  frons,  sed  verhxB  nam  hic  non  est  suhducta 
lineola  notatis  M^  fFenum  nam  hae  frngeB  non  hi  frages  haec  frons  B  frennm 

Nam  henon  hi  frnges  hae  frons  G  2  frons  et  frontea  hominum,  frus  et  frondes 
arboram  exeerpta  Moniepessulana    frondes  arbonim]  frondes  hominnm  arboram  M 

4  Yirgilins]  georg.  IIII 40  collectnmqne  haec  ipsa  ad  mnnera  glnten,  »6. 160 
lentnm  de  eortice  glnten.   utroqtie  exemplo  usus  est  Charisius  p.  87,  22  et  131, 19 

glnttns  inglntire  M  gluttuB  inglnttire  C  glnttns  a  glnttire  Be  inglnvies] 
inglnnias  M  gratnito  MC  gratuita  Bc  6  absna  lane  nellera  non  absns  C 
Abens  lanae  nellns  B  hapsnm  nellera  lanae  non  hapsuB  p,  om,  M  7  non  in- 
sapiens  BC  non  sapiens  M  8  itiner  in  ratione.  iter  in  conBuetudine  B  it 

superseripto  posteriore  loco  in  C        multitndiniB  B        dea  at  innentaa  aetas  BC 

10  mannle  hi  andre&  'recte  dicnnt  M  manulei  hi  male  aranea  recte  dicitnr  C, 
om,  B,  maeandram  recepi  ex  Nonio  p.  140  maeander  est  picturae  genus:  cf. 
Verg.  Aen.  V  250  qnam  plnrima  circnm  Purpnra  maeandro  dnplici  Meliboea 
cncnrrit  11  Males  bestiae  MB  roale  si  bisteae  C  meles  bestiae  p.   maeles 

seripsisse  videtur  grammatieus  melones]  meclones  C  qnia  materiaram  MBC 
12  maliens]  mallens  corr.  malleuB  C  13  singnlariter  generis  om.  MBC 

14  mereo  aera  C  mero  aera  M,  om.  B  mergites  mersornm  M  mergentes  mer- 
soram  (7,  om.  B  mordicns  recte  motacilla  recte  om.  B  16  mortacilla  eorr. 
motacilla  C  16  ningit  sic  efferant  non  ningnit  BC  ningno  Priseianus  l.  X 
p.  504,  7  nomencnlator]  non  incnlator,  eed  deletum  a  correctore  C,  non  in- 
cnlcor  B  17  ostrea]  Charis.  p.  57,  24  et  dicenda  haec  ostrea  feminine  singnlari 
nnmero,  qnia  ita  ab  eraditis  non  vane  adnotatnm  est,  nnllins  animalis  speciale  nomen 
inveniri  qnod  nentrale  sit:  cf.  Cledon.  p.  41,  27  qnia  dicit  Varro  nnllam  rem  ani- 
malem  nentro  genere  declinari  est  om.  B  18  Palmns]  Palmum  MBC  at 
partes]  nt  partes  B       19  Palpebrae  et  genae  palpebrae  pupilli  M  Palpetre  gene 

palpebre  pili  B  papetrae  genae  palphebeae  pili  C.  correxi  ex  Charisio  p.  105^  14 
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recte.    pelagus  neutrale  est  nec  habet  pluralem.    pessulum^  non  pestulum. 

priTilegium,  quod  privet  lege^  non  primilegium.    prunam  feminine  dicimus 

carbonem,  pruna   neutraliter   poma.    pumex   hic   recte.     puteanam^   non 

putealem.    pulvis  hic,  non  pulver. 
5  Quadrata  amphora.    quatinus  |  coniunctio  causalis  est^  quatenus  ad- 

verbium  loci  aut  temporis.    quando  temporale;  quanto  causativum.. 

Rapum  hoCy  non  rapa.    horum  retium^  non  retum,  quia  genetivus 

Dttmquam  pauciores  syllabas  habet  quam  nominativus. 

Sartum,  non  sarsum.    sanguis  hic,  non  sanguen.    sarcinatorero  recte. 
10  saepes  haec  recte.    sal  hic,  sales  ioci  sunt.    scrupulus  hic.    serpentium, 

non   serpentum.     similaginem  farinam  recte.    sterquilinium  hoc.     striges 

[strigisjy  non  strigae:  striga  intervallum  turmarum,  ubi  equi  stringuntur. 

stipes,  non  stips.    sternnit^  non  sternutat.    stimulus  hic.    succilus,  cum 

sangnis  se  cilio  subfundit.     cilium  autem  inter  oculos  et  supercilium  est 


1  nec]  ^on  C        pessuliun]  pextilain  MC       2  quod  —  prunilegiam  om,  C 

lege]  legem  M  leginm  B       piimilegiom]  priumilegium  M       Prunam  femi- 

t 
nine  (feminae  C)  carbonem  pnma  (pluna  C)  nentraliter  poma  BC  pmnum  fem 

gfir  arbor  pnma  nentraliter  poma  M       8  pomex  C       recte  <m.  M       pntea- 

nam  non  patealem  BC  pnta  non  pnte  M.    an  pnteanam  aqnam  dicimna,  non 

potealem?        6  qnadra  amphora  C  qnadra  anfora  B        Qnatinns  coninnctio  est 

qnatenns  loci  ant  temporiB  M  QnatinnB  {corr.  Qnatenns)  accnsatinnm  est  qnatenns 

(earr.  qnatinns)  loci  ant  temporis  B  qnatinns  cansatianm  eat  qnatenns  loci  ant 

temporia  C:  cf,  supra  p.  100,  9        6  qnanto  cansatinnm  M  qnanto  accnsatinnm  B 

qnando  cansatinnm  C  qnando  priare  ayUaba  acuta  temporale,  posteriare  acuta  causa- 

tivum  e$se  adnoiaiceTunt  Charisiue  p.  111 ,  ^7,  Festus  p,  358,  alii         7  rapnm 

hoc  non  rapa  C  rapa  hec  Jf,  om.  B       hoc  (corr,  hamm)  retinm  non  retnm  qnia 

genitinna  nnmqnam  panciores  syllabaB  habet  qnam  nominatiaaB  recte  hoc  Bartam 

C  horum  retium  hoc  nec  {corr.  n)  rectnm  qnia  negitinns  nnmqnam  panciores 

syUabaB  habet  qnam  nominatinus  Becte  hoc  sartnm  B  Betinm  hoc  non  rectnm 

qnia  genetinnB  nnmqnam  potior  e  dyllabis  qnam  nominatinuB  recte  sartnm  M, 

retinm,  non  retnm,  qnoniam,  nt  ait  Plinins  Bermonis  dnbii  libro  VI,  genetivnB 

nnmqnam  panciores  Byllabas  habet  qnam  nominativnB  Charieius  p,  142,  12 

9  flarsnm]  Borsnm  C         sangnen]  sangoinen  corr.  sangnen  B         sarcinatorem 

recte  C  sarcinator.  e  recte  M  Sarcinatorem  (om.  recte)  B        10  Sepes  MB  C 

Sal  hic  Bales  ioci  Bunt  B  sal  hic  saliB  loci  1  C  Salix  salicis  M         Scrapalas  B 

Bcrapulia  C  scripnlnB  M,  Scmpns  hic  excerpta  Montepessulana,  scmpnlnm  mascu- 

lino,  non  neutro  genere  dici  vduit  grammaticua,  guamquam  Bcripnlns  defendi  pote^ 

rai  coU.  Charis,  p,  105,  5         11   Bterqnilinxmi  C         StrigeB  BtrigiB  non  strige 

atriga  intna  nfai  eqni  stringnntnr  M  Striget  Btriges  non  strige  (strage  corr,  strige 
B)  striga  in  tnrma  (interma  C)  nbi  eqni  distringnntnr  BC^  Strex  et  Btriiigiia 
non  Btringiae  Striga  in  tnrma  nbi  eqni  distringnntnr  excerpta  Mont.  correxi  ex 
Charieio  p,  109,  14  13  Bternna  non  stemntat  M  sternntat  non  stnmntat  B 

Bteranat  non  stemntat  C  stemntat  non  stemnat  c,  stertat  non  siemutat  excerpta 
Mont,       hic  poet  stimnlns  om,  C       Snccilns  secnm  sangpiB  secilio  Bubfdndit  B 

i 

Sicdlnt  secnm  Bangnis  secilio  snffundit  C  Buccilns  secuB  sangniB  BufiFanditnr  M, 
fortasse  sncciliam 
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Talio  haec.   tenta  et  extenta  recte.   tersum^  non  tertum.    tundo  tutudi. 

Vallus  baec,  qua  frumentum  excutitur.  vatillum  hoc.  vates  olim  vatios 
dicebant  vas,  aiii  vasum.  vesper  stella,  vespera  tempus.  vectes  hae  et 
Iiiy  *ut  veteres.  unguis^  non  ungis.  vulpes^  quasi  vollpes.  utensilia  et 
utilia.    upilio,  nunc  opilio.    utrisque  manibus  et  utraque  manu  recte. 

1  Tabo  haec  excerpia  Mant,  et  om.  M  tundo  et  totadi  S  -2  oallas 
hec  quo  M  uallus  hic  qao  Be  oalliB  hec  qao  C.  ef.  de  dub,  nom.  p.  592,  22 
vallus  in  qua  framentum  excutitar  generia  feminini,  ut  Virgilius  {georg.  I  166) 
'nuno  myttica  vallas',  Serv,  in  Verg.  l.  e.  myttica  vannus  lacchi,  id  est  cribrum 
areale,  legimus  tamen  et  >allaa'  Becandom  Vaironem  Uates  olim  uacios  dice- 
bant  B  Boliuacios  dicebant  C.  an  vates  olim  poetaa  dicebant?        3  uectes  haec 

et  hii  £  uectes  hae  hi  (7         4  ungnes  hon  angia  B  unges  non  ungs  C  ungues 
non  unx  M         uulpes  hae  quaai  uolupedes  (uolupes  carr.  uolupedes  B)  BC 
utensilia  et  utilia  om.  B  .    5  apilio  nunc  opilio  excerpta  Montepeesulana,  upilio 
non  eupilio  M  opilio  noncupilio  BC  opilio  non  upilio  p:   Verg.  bueol.  1,  19 

venit  et  upilio  manu  recte  EXPL  (7,  manu  recte  metor  metaris  eligo  metior 
metiris  mensuro  meto  metis  incido  inseco  cUentnlas  nutritor  aiumnus  dicitur  ab 
alendo  et  qui  nutrit  et  qui  nutritur  pedagog^  nutritor  parualoran\  |  EXPLICITj 
hecho  imitatio  uocis  B.  eadem  quae  in  B  addUa  eunJt  Putschiue  edidit  sie,  manu 
recte.  Metor  —  pamulorum.    Heho  imitatio  vocie 
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Libelliiin  Capri  de  orthographia  misisti  mihi.  Iiaec  quoqiie  res  pro- 
posito  tuo  et  moribus  tuis  congrua  est^  ut,  qui  nos  in  huius  vitae  actibus 
corrigere  vis,  etiam  in  scribendi  studiis  emendares.  nihU  ergo  quod  in 
nobis  est  alienum  a  castigatione  tua  credis:  omnia  nostra,  et  quae  dictu 

&  panra  sunt,  soUicita  indage  rimaris,  a  vivendo  ad  scribendum,  ab  animo 
ad  manum,  a  corde  ad  articulum  peryenis.  hoc  est  rere  summum  dei 
sacerdotem  esse,  commissos  sibi  homines,  ut  ipsi  dicitis,  et  secundum 
spiritum  imbuere  et  secundum  litteram  perdocere.  huic  ergo  Capri  libello^ 
qui  est  de  orihographia  et  de  proprietate  ac  differentia  sermonum^  quae- 

10  dam  adicienda  subieci,  non  quod  vir  tantae  peritiae  aliquid  praetermiserit, 
tam  multis  praesertim  iitterarum  operibus  celebratus  et  in  commentando 
etiam  Cicerone  praecipuus,  sed  quia  nos  difficilia  putamns  quae  ille  ut 


M  oodex  MonUpessulanus  306 
B  codex  Bemensia  432 
C  eadex  Bemensis  338 

c  eiusdem  codicis  corredor 
?  editiones  antiquissinute  ex  ediUone  Veneta  Nxcolai  lensoni  expressae,  ex 

guihus  pauca  adscripta  sunt 
p  editio  Putschii,  ex  qua  item  pauca  adscripta  sunt 

EPLA  AGROECn  AD  EUCHERIUM  EPM  Domino  meo  eacberio  epo  agroe- 

tias   salutem  M   INCP  ARS   AGROECII   DE   ORTHOGRAFIA  DNO  eucherio 

episcopo  agroetioB  B  INCIP  ARS  AGROETH  RETHORIS  DE  ORTOGRAPHIA 

FELIOITER  DominO  encherio  episcopo  agroetiaB  C  AgraetiuB  de  orthogpiiphia 

et  proprietate  et  di£Ferentia  Bermonis.  Domino  meo  Encberio  EpiBCopo  Agraetins 

Balntem  dieit  ?        1  pposito  B        2  tnia  om,  C       nt  qni  noB  M  nt  qnf  noB  C 

nt  qnft  nos,  sed  ddeto  noB  B,  nt  qnia  scilicet  nos  9        3  ergo  qnod]  qnoqne  C 

i 
4  eredis  omnia  B  credas  omnia  M  credis  cnm  omnia  C       etiam  qnae  p 

6  parva]  prana  C7,  nel  pama  superscr,  c        snnt]  sint  B        7  esBe  om,  MBC: 

Bnmmnm  Bacerdotem  dei  OBBe  «       8  perdncere  M      capri  libro  nel  libello  BC 

9  qni  est]  qnem  M,  om,  BC        10  non-qnod  BC  non  qnia  M        11  et  in 

commendaiido  etiam   cicerone   (cicecerone  corr.  -ne  C)  praecipnns  ^C  et   qni 

commeniando  etiam  cicerone  praecipnns  M,   foriasse  et  qui  commentando  etiam 

Cicerone  est  praecipuntf        12  sed  quia]  sine  qna  B  sed  C 

ORAMMATICI  LATXn    TH.  8 
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facilia  neglexit.  ego  autem  credidi  haec  ambigua  aliquantis  Tideri,  quia 
mihi  obscura  frequenter  fuissent  ad  te  igitur  hoc  opusculum  mittitur, 
in  quo  laborabis  plurimum^  cui  necesse  est  emendare  ipsum  qui  aliquid 
emendare  praesumpsit.  donabit  divina  pietas  ut,  qui  scriptum  a  te  obser- 
vare  Tolumus,  etiam  praescriptum  tuum  servare  possimus.  vale  memor  5 
nostri,  decus  et  praesidium  mcum. 

Agroecius  cum  latine  scribis,  per  dipbthongon  scribendum,  non,  ut 
quidam  putant,  per  i  Agricius. 

Triceni  de  tricentis  dices,  trigeni  de  triginta. 

Accersit  qui  evocat,  arcessit  qui  accusat^  sicut  Cicero  ^non  capitisio 


arcessere'. 


Ecquando  increpando  vel  inquirendo  interrogantis  adverbium  est,  [et] 
quando  simpliciter  loquentis.  simiiiter  en^  cum  ostendis;  em,  cumincrepas: 
Cicero  *em  cui  tuos  liberos  tute  committas^*  hem,  cum  dolor  iram 
moverit,  aut  cum  admiratio  vel  cogitatio  stuporem.  15 

Acervus  moles  est^  acerbus  inmaturus  et  asper.    Segnis,  insignis. 

Abitum  sine  aspiratione  de  abscessu  scribis,  habitum  de  vestitu  vel 
gestu  membrisque  dicimus. 

Sicut  ^primus  e  multis'  et  ^prior  e  duobus',  ita  postremus  |'de 
multis  et  posterior  de  duobus  et  alter  de  duobus  dicitur,  aiius  de  multis.  20 

Vae  interiectio  dolentis  est,  ve  coniunctio  subiuncliva.    praemium  cum 


IK 

1  ego  autem]  Ego  hoc  C      aliquantis]  aliqtian  M      qnia  mihi  —  MBsent  M 
qnae  mihi  —  fdernnt  BC         2  opnscnlom]   opns  BC         3  in  qno  om,  C 
laborabis  plnrimnm  spn  laboria  plnrimnm  S         ipsnm]  enm  BC         4  prae- 
snmpsi  M         qni  etiam  seriptnm  a  te  obsemare  nolnmns  (nolnimns  B)  etiam 
praescriptnm  tnnm  semare  pOBsimna  BC  6  nale  INCIP  OBTOGBAPHIA 

AGBOECn  BETHOBIS  Agroecins  et  cnm  latine  scribas  B  nale  INCIPIT  OBTO- 
GBAPHIA  EIXJSDEM  Agroetius  cnm  latine  acribas  C  7  Agroetins  sicnt  (Agroe- 
cinB-iicnt  et  Sang.)  apnd  grecos  scribitur  cnm  diptongo  scribendnm  qnia  grecnm 
nomen  est.  siagrins  nero  absqne  diptongo.  Triceni  codex  Berfiensis  330  et  Sanger- 
manensis  1180  '  Agroetins  cnm  latine  acribas  M  per  diptongnm  oe  C 
8  per  y  Agrytins  MBC  9  Treceni  de  trecentis  trigeni  de  treginta  C 

10  non  capitis  arce88i88e  nel  arcessere  BC  nos  capitis  arcessere  p:  Cic,  p,  Deict. 
11, 30  12  adverbinm  om,  BC  13  similiter  enim  cum  ostendis  en  cnm  increpas: 
Cicero  en  ctd  tn  qnoqne  libere  liberos  tnte  committas  hem^cnm  dolor  %  simi- 
liter  en  cnm  ostendis,  Cicero  en  cni  tnos  liberos  tnte  committas:  item  cnm 
dolor  p  14  em  cni]  Cic,  in  Verr,  aet,  8ec,  I  37,  93  tnos  £  C  tn  qq  Jf 
liberos]  leberos  B  iram  commonerit  B  16  moles  eat  Beda  p,  2777^  molis 
est  M  molis  {s^orr,  -es)  nel  cnmnlns  C  molis  est  nel  mole  B         inmatnms  nel 

asper  B      Segnis  insignis  B  Segnis dipai^  octo  litterarum  m  fine  versus 

relicto  Jlf,  Segnis  insignis  dicendnm  C  segnis  nel  insegnis  de  pigro  nel  non  pigro 
dicendnm  c  17  abcessu  21  18  gestu  membrorum  cum  aspiratione  Sic  pri- 
muB  de  multis  C  19  sicnt]  sic  B  prior  ez  dnobus  M  ita  poetremns  de 
mnltis  et  posterior  e  dnobus  in  initio  paginae  repetitum  est  in  M  20  et  onte 
posterior  et  ante  alter  om.  BC  posterior  e  (corr.  aJ.  m.  de  B)  dnobns  MBO 
21  est  post  dolentis  om,  M,  add,  BC     proemium  cum  (oe  add,  c)  diptongo  C 
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diphlhongo  scribendum;  pretium  precor  sine  diphthpngo.  veteres  enim 
inaioris  rei  sermones  cum  diphthongo  et  quadam  dignitate  scribi  voluerunl. 
precari  autem  est  rogare^  inprecari  maledicere^  deprecari  excusare  et 
expurgare:  Virgilius  ^equidem  merui  nec  deprecor  inquit',  Cicero 
s^quid  faciet  Hortensius?  avaritiaene  crimina  frugalitatis  laudi- 
bus  deprecabitur?' 

Nubo  nupsi:  cum  vocalis  sequitur;  b  esse  debet;  cum  consonans^  p. 
similiter  scribo  scripsL 

Fides  de  fldelitate,  fidis  de  cborda. 
10  Disertus  orator  est,  desertus  derelictus.    delator  qui  defert  ad  accusan 

dum,  diiator  qui  differt  |  ad  proferendunL    deluit  purgat,  diluit  temperal: 
Liyius  de  morte  Mithridatis  ^quod  cum  diluisset'. 

Adversum  te  adversarius,  adversus  te  imitator. 

Hinnuleus,  ut  acutum  sit,  quia  nomen  a  sono  vocis  accepit. 
15  Deduco  de  amico  producendo,  diduco  autem  est  distraho.    derectum 

io  rectum  vadens,  directum  in  latera  rectum. 

Partem  nomen  est,  partim  adverbium. 

Fastus  de  superbia  facit  genetivo  plurali  fastuum,   fastus  de  libris 
facit  fastorum. 
20  Expectatur  venturus,  spectatur  qui  videtur  vel  probatur. 

Apparet  qui  videtur,  adparet  qui  obsequitur,  non  regulae  ratione,  sed 
discemendi  intellectus  gratia. 

Hercules  Acliilles  Verres  recto  casu  per  e  scribuntur^  genetivo  autem 
per  i;  et  omnia  huius  modi  nomina  e  longatn,  i  brevem  habent. 

1  pretiom  (et  add.  B)  precatas  sine  oe  neteres  BC  2  maioriB]  maiores  C 
scribi]  dici  et  scribi  BC  3  et  pnrgare  se  ^(7  4  eqnidem]  Verg.  Aen,  XII 
981  inqxdt  <m,  BC^  add.  M  6  qoid]  quidem  corr,  dl,  m.  qmd  Bt  Cic,  in 
Verr,  aet.  tee.  II  78,  192  anaritiae  nec  M  et  deleto  c  BC  fragalitatis 
MBe  firngalitatibas  C  7  Nabo  nabsi  {carr,  napsi  c,  napsit  B)  scribo  Bcripsi 
(scripait  B)  cam  aocalia  seqiiitar  b  esse  debet  et  cam  consonanB  p  Fides  B  C 
debet  om,  M  9  Fides  fidei  de  crednlitate,  fides  fidis  de  chorda,  atraqae  ea 
longa  Beda  p,  2785  \  cf.  Charia.  p,  69, 18,  70,  16  corda  MBC  10  DisRer- 
tns  orator  BC  11'dilator  qai  differt  om.  B  difert  C  ad  proferendom. 
Tradncta  ett  getnlis:  nec  dncit  arena  nocentes:  et  delator  habet  qaod  dedit 
exiliom.  Delait  pargftt  «:  Martidl,  epigr.  4,3  12  metridatis  qaod  dilaiBset  B 
mitndatis  qoam  dilaisset  {corr,  delaisBCt)  C,  fortasee  Livias  'de  morte  Mitbri- 
datis  com  dilaiBset'  18  imitator]  emitator  B  emittatar  C  14  Hinnnleas  — 
accepit  spatio  vaeuo  rdicto  om,  M,  Inaleas  at  acatam  sit  qnia  nomen  a  Bono 
aociB  accipit  B  iantile  aut  accnBatam  eat  qaia  nomen  ez  aono  nociB  accepit  C, 
fortasee  hinnaloB  ut  i  acatum  sit  15  aatem  hoc  eat  J?C7  16  in  latera  ael 
in  Uite  rectom  C  in  latera  rectnm  nel  in  latearrectam  B  18  fadt]  et  fibcit 
tOroque  loeo  BC  plarali  om,  M,  add,  BC  faatas  de  libris  M^  fiteta  i  de 
libris  B  fastom  de  libris  C  fastos  de  libris  p  21  qaid  obseqaitar  B  22  grratia 
est  B  gratia  hoc  fit  C  24  omnia  om.  C  hniaa  modi]  eiaadem  modi  Bp 
e  bngam  i  brenem  habent]  e  breue  habent  C,  e  brene  hab'  sed  ^  et  hab'  ras,  M, 
X.  breois  e  B,  om.  p 

8« 
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Fuerimus  coniunctivo  modo  tempore  praeterito  perfecto^  i  brevis  est; 
et  fuerimus  eodem  modo  tempore  futuro,  i  longa  est  *  in  verbo  passiTo 
indicatiri  modi  temporis  futuri  dicar  diceris. 

Miramur  opera,  admiramur  Tirtutes. 

Labium  superius  dicitur,  labrum  inferius.     rostrum  non    nisi  quod  5 
incurvum  est. 

Exercitus  ial>oribuSy  exercitatus  studiis. 

Minores  esse  res  aliquas  aiit  bomines  dicimus.  nam  minoris  emptum 
aut  aestimatum  quippiam  recte  scribimus^  sicut  et  pluris,  quod  maiore 
summa  taxatur.  plures  rero  de  multitudine  scribimus.  plures  comparativus  lo 
gradus  est:  Cicero  ^unus  plures  praedonum  duces  cepit  Publius 
"SerTilius  quam  ceteri^  positivum  habet  ^multi',  superlativum  *plu- 
rimi'.  .cepit  de  capiendo,  coepit  de  incipiendo  scribimus. 

Vterque  de  duobus  dicimus^  utrique  de  binis  aut  pluribus  ex  utraque 
parte   positis,    uterque   venit,    utrique    veniunt:   Cicero   Mubeo    promii.^ 
utrosquC;  binos  habebam';    quia  Delphica   vasa  paria   semper   sunt, 
unde  ipse  Cicero  Micebat  scyphorum  paria  conplura'. 

Quaeritur  de  inquirendo,  queritur  de  implorando  scribimus.  sic  et  | 
quaestus  lucri,  questus  lacrimarnm. 

Poculum  vas  est^  potio  quod  hauritur:    Cicero   ^accepto    poculoso 
subito  in  media  potione  exclamavit'.    ^dimidiatum  calicem  bibi',  non 
dimidium  dicere  debemus.    non  enim  ipsum  vas  bibis,  sed  quod  intra  vas  est. 

Olim  et  quondam  et  aliquando  tria  tempora  tenent.    praeteriti  tem- 

1  i  brevia  est]  e  breniB  est  M  e  brene  est  C  et  breuis  est  Bp  2  et 
ante  fiierimiia  om,  Bp  tempore  fatoro  et  longa  ett  in  nerbo  pasdno  indicatini 
modi  (modo  carr.  -di  C)  temporis  futnxi  dicar  diceria  MC,  sed  et  —  diceris  m 
raaura  sequente  octo  fere  litUrar%m  spatio  M^  tempore  fntnro  et  longa  eet  cnm  dice- 
ris  (diceres  p)  nerbo  actino  coninnctino  modo  diceris  uerbo  passiuo  indicatino 
modo  Bp,  laeiinam  indicaitn,  in  qua  qwxedam  excidisae  videntur  de  differentia 
temporis  praeeentis  et  futuri  m  activo  verho,  dico  dicis  et  dicam  dicea,  et  in 
paseivo  verho^  dicor  diceris  et  dicar  diceris         4  admiramnr]  ammiramnr  B 

5  imferins  M       6  incomnm  B        7  ezercitns  laboris  (cort'.  -ibns)  et  exerdtna 
stndiis  C     8  res  alias  ant  (nt  C)  homines  BC      9  aestimatnm]  ne.stimatnm  B 
10  texatnr  C,  corr,  dt,  m,  taxatnr  B        comparatinns  gradns  (grecns  corr,  al,  m. 
gradns  B)  est  oicero  BC  comparatini  gradns  est  sic  cicero  M:  Cic.  in  Verr*  act. 
sec,  V  26,  66  11  coepit  pnblins  sernilins  M  cepit  semilius  B  coepit  semi- 

lins  C       12  habent  B       18  scribimns]  dicimns  C       14  dicimns]  scribimns  C 
16  veninnt]  uenerant  nel  neninnt  BC  inbeo]  Cic.  in  Verr.  act,  sec,  IIII 

14,  32  16  binos  babebam  qnia  ad  delficam  uasa  paria  BC  binos  nt  habeam 
quf  ad  delfica  nasa  comparia  M  17  dicebat]  Cic,  in  Verr.  act.  sec.  II  19,  47 
conplnra  M  coplnra  nel  coplnria  C  conplnra  nel  conplnralia  B  18  sic  et 
quaestns  (qnestua  B)  lucri  et  qucstus  lacrimamm  BC  20  qnod  JBCqnae  M 
accepto]  Cic.  p.  Cluent.  10,  30  22  sed  om.  C  23  et  ante  qnondam  om,  BC 
praeteriti  praesentls  temporis  et  fiituri  ad&tim  inneniuntnr  exempla  praesentis 
demns  B  praeteriti  praesentis  et  futnri  adfatim  inueniuntur  de  his  exempla  prae- 
sentis  temporis  exemplum  demus  C 
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poris  et  futuri  adfatim  iaTeniuntur  exempla;  sed  praesentis  demus,  quod 
diiBcUius  Tidetor, 

litora  quod  tumidis  submersum  tunditur  olim 
fluctibus: 
5  quondam  etiam  Tictis  redit  in  praecordia  yirtus: 

*expergiscimini  aliquando  et  capessite  rem  publicam'. 

Conscribere  est  multa  simul   scribere;   exscribere  quod  alibi   scrip- 
tum  sit  transferre;  transcribere^  cum  ius  nostrum  in  alium  transit^  in- 
scribere    accusationis,    adscribere   adsignationis^    describere   dictionis    vel 
10  ordinationis. 

Exstmere  est  in  altum  struere,  instruere  aciem  yel  actionem,  adstruere 
adfirmare,  construere  in  struendo  coniungere,  substruere  re  aliqua  super- 
posita  subter  struere. 

^Memini  me  facere'  dicere  debemus^  non  ^memini  me  fecisse'.  nam 
15  *memini'  sermo  est  toCus  praeteriti  temporis^  qui  ante  factam  rem  in  prae- 
sens  reyocat,  et  si  dixeris  ^memini  me  fecisse^  duo  praeterita  simul 
iungis:  Cicero  ^memini  Pamphilum  Lilybetanum  mihi  narrare' 
[solitum],  idem  infra  Vespondi  MetellO;  ut  debui;  etiam  illud  memini  me 
dicere':  Terentius 
so  ego  illam  yidi,  yirginem  forma  bona 

memini  me  yidere: 
Virgilius 

cantando  [solitum]  memini  me  condere  soles, 
idem  ^memini  Auruncos  ita  ferre  senes',  et  multis  praeterca  locis. 
S5  neque  inyenitur  ubi  ab  aliis  magnis  auctoribus  ^memini'  positum  sit^  ut  non 

1  quod  diffidUiu  esi  uel  difBdle  mdetnr  tnmidis  quod  flnctibna  olim  tan- 

ditur  qnondam  BC      «3  litora]  Verg.  Aen.  V  215         5  qnondam]  Verg,  Aen, 

II  367        6  expergescemini  B  ezpergescimini  (7:  SaUttst  Cat.  52,  5        7  multa 

simnl  BC  et  Beda  p.  2782,  simnl  mnlta  M        excribere  C        qnod  alii  scrip- 

«llniLdA 
tum   sit  B  qnod   aiii  'conBcriptnm  sit  C,   corr.  qnod  alibi '  conBcribitur   c 

8  tranacribere  (jMperter.  €  C)  cnins  noBtmm  B  C      inscribere  accnsationiB  Beda, 

inscribere  accnBationiB  nel  occasioniB  M  inscribere  actionisnnt  nel  accnBationiB  B 

inscribere  actioniB  est  nel  accusationiB  C     9  discribere  B       10  ordinationia  ex- 

tmere  est  J3(7  ordinationiB  est  exBtraere  M  12   BnbBtmere  re  aliqua  snper- 

posita  sapter  stroere  M  Bubstmere  aliqua  snpra  posita  Bubetraere  B  nel  aliqna 

Bnpra  podta  BnbBtraere  C       16  ante  actam  Beda  p,  2791        16  reyocat]  reno- 

cet  ael  renocat  B  reaocet  {corr.  -at)  ael  contra  C      et  a/nU  si  (m.  C      17  memini 

Pamphilnm  Lilybetannm  p  memiAi  pamphilam  libitannm  ^  C  me  lybitannm  pam- 

phiinm  M  memini  me  pamphilnm  Libytaninm  ?:   Cie,  in  Verr,  act,  sec.  IIII 

U,  32        18  reapondi]  Cic.  in   Verr.  act.  sec.  II II  66,  U7  metello  et 

deboi,  sed  deUH»  v.  et  debni  C      illnd]  alind  M      20  ergo  corr.  ego  Ci  Terent. 

Andr.  II  5, 17       21  memini  MB  C  qna  memini  c        23  cantando]  Verg.  bucol. 

Of  52  24  idem  —  Benes  om.  C         memini  me  anrnncos  M:    Verg.  Aen. 

VII  205      senes]  senioreB  B      et]  ex  (7      praeterea  in  loda  M      25  neqne] 

raro  C 
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addatur  aut  ^esse'  aut  aliquis  talis  sermOy  qui  praesens  lempus  restituat, 
nisi  uno  loco  [et  quasi  lioc  mirabile  uno  loco], 

namque  snb  Oebaliae  memini  me  turribus  altis 
Corycium  |  yidisse  senem, 
quod  poetae  pro  necessitate  metri  licuit  usurpare.  5 

Instar  illius  rei  dicere  debemus,  non  ad  instar. 

Quaeritur  ab  aliquantis,  quare  s  littera  inter  liquidas  posita  sit,  cum 
vel  sola  facere  syllabam  videatur  ac  per  hoc  dicta  sit  suae  cniusdam 
potestatis  esse,  aliae  autem  liquidae  in  ipso  concursu  Ulterarum  et  ser- 
roonum  ita  conglutinentur,  ut  paene  interire  videanlur.  liaec  ratio  est:  10 
apud  Latium,  unde  latinitas  orta  est,  maior  populus  et  magis  egrcgiis 
artibtts  poUens  Tusci  fuerunt,  qui  quidem  natura  linguae  suae  s  litteram 
raro  exprimunt.    haec  res  eam  fecit  haberi  liquidam. 

Arbor  omne  lignum  dicitur,  arbusta  non  nisi  fructifera. 

Hora  dierum  est,  ora  ftnium.  '  15 

Pignera  rerum  sunt,  pignora  filiorum  et  adfectionum. 

Columbae  quae  roansuefleri  possunt  6t  domibus  adsuescere,  palumbes 
ferae  sazis  silvisque  inhabitantes. 

Rubor  coloris  est^  robur  virtutis,  robor  arboris. 

Veniunt  qui  vendunt,  veneunt  quae  venduntur.  20 

Consuescimus  bona,  insuescimus  mala,  adsuescimus  utraque. 

Contingunt  bona,  accidunt  mala,  eveniunt  utraquc. 

Fungi  agere  est^  defungi  [deficere  vel]  peragere. 

Adolescere  augmenti  est^  inolescere  coaugmenti,  exolescere  evanescendi. 

Avenae  sterile  germen,  habenae  retinacula  iumentorum.   hoc  de  habendi  25 
potestatC;  illud  de  occupandi  aviditate  dictum. 

Deuncem  decem  uncias  dicimus,  diuncem  undeciro. 

Pulchritudo  forroae  in.viris  dignitas,  unde  Cicero  pro  Caelio  ^quis 
non  possit  huic  aetati  atque   huic   dignitatl,   etsi   sine   suspi- 


1  aliqais  talis  M  aliqnantos  B  aliqds  e        2  nisi  ono  looo  et  qi  hoo  mira- 
bile  nno  loco  namqae  M  nid  ano  loco  namqae  B  msi  in  ano  loco  namqae  C 
nisi  uno  loco  et  qaasi  hoc  mirabile  namqae  ?:  Verg.  gearg,  IIII 125      3  Oeba- 
liae  ?  eboliae  B  eoliae  C,  in  laeuna  <m,  M         5  aBorpari  B         8  vel]  aelat 
MBC       facere  syllabam  BC  ayllaba  baberi  M       9  ease  C  est  J3,  <m,  M 
10  conglatinantar  C  conglatiantor  B       11  Latiam]  latinam  B  latinos  C      orta 
est  et  maior  M         maiores  popali  C         13  raro]  roro  corr.  al,  m,  raro  B 
facit  habere  B        14  dicitar  om.  M       arbasta  'nonniBi  firactifera  Beda  p.  2778^ 
arbos  nonnisi  firactifera  MB  sed  nonnisi  fractifera  C      17  mansaetae  fieri  M 
18  ferae  et  sazii  BC  et  Beda  p.  2782  19  rabar  {corr.  robar)  airtas  robor 

arbor  C  20  qaae]  qQi  M  et  Beda  p.  2804  22  contigant  M  23  deficere 
vel  om.  BC  et  Beda.  p.  2785,  add.  M  24  augmenti]  mentia  B  eaane- 
acetidi  $  M  eaaniscendi  B  27  decem  antias  decimaa  B  28  pro  Caelio  qais] 
pro  aliqais  C:  Cic.  p.  Cael.  3,  8  29  baic  posteriore  loco  om.  p  et  sine 
saspicatioae  B  etiamsi  sine  saspicione  p 
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tione;  at  non  sine  argumento  maledicere?'  in  feminis  autem  honestas 
dicitur^  unde  Terentius  de  liorrido  et  sene  Eunuctio  ^illumne  inhonestum 
hominem  [ambulare]'.    formositas  rero  in  luxuriosis:  Virgilius 
formosum  pastor  Corydon  ardebat  Alexin. 
5  Ipse  pronomen  dignitatis  est^  iste  abiectionis. 

Donum  dantis  est,  munus  accipientis.    illud  a  dando,  hoc  a  muniendo 
yel  a  monendo  |  dictum.  , 

Has  manus  unius  hominis  diciipuSy  hanc  manum  multorum  hominum. 
Coarguere  est  coercere  et  compescere,  arguere   ostendere   et  pate- 
lofacere:  Virgilius  ^degeneres  animos  timor  arguit'.    unde  argumenta 
dicuntur  quae  causam  ostendnnt. 

Sunt  sermones,  ut  ita  dixerim^  communes  duo  sibi  contraria  signifl- 
cantes.  vector  dicitur  et  qui  portat  et  qui  portatur.  hospes  et  qui  recipit 
etqui  recipitur.  sacer  et  venerandus  et  execrandus:  Virgilius  ^auri  sacra 
15  fames'.  ultus  et  vindicatus  et  punitus.  gratia  et  bonae  et  malae  rei 
causa:  nam  sicut  dicimus  ^amicitianun  et  beneflcii  gratia%  ita  Sallustius 
^obprobrii  gratia',  et  Cicero  ^relegationis  ac  supplicii  gratia 
colenda  et  fruenda  tradiderat',  et  Terentius  ^qui  referam  sacri- 
lego  illi  gratiam'.  suifragia  populi  et  quae  honorant  dicuntur  et  qnai; 
todamnant:  Cicero  de  praetura  urbana  Mstum  vis  ulla  ex  populi  Romniii 
suffragiis  eripere  poterit'.  donamus  et  illud  quod  damus  et  ilium 
cui  damus.  adficimur  honore  et  adficimur  iniuria.  elevamus  et  quae  iu 
altum  attollimns  et  quae  adnullando  leviora  facimus.  subducimus  et  quae 
retro  subtraliimus  et  quae  in  promptu  ofTerimus:  Sallustius  bello  Catilinario 


1  at  non  MC  ac  non  c  ant  non  B     2  nxide  Terentins  de  horrido  et  sene  ennncho  ? 

in 

nnde  terentinB  de  horrido  et  si  aine  cnltn  ennncho  M  nnde  terentins  de  ordo 

etai  sene  ennncho  B  nnde ennncho  aliquot  litteria  defectu  membranarum 

perdUis  C,  fortasse  nnde  Terentins  de  horrido  et  incnlto  sene  Ennncho:  Terent. 
Eumuh,  II  3,  65       illnmne  honestnm  BC       3  ambnlare  om,  BC,  add,  M 
4  formOBnm]  Verg.  hucol,  2,  1       ardebat  alexis  (7,  <m,  Bp      6  hoc  a  mouendo 
nel  a  monendo  dictnm  BC       8  hanc  (hnnc  C)  mannm  mnltos  homines  BC 
10  degeneres]  Verg,  Aen.  IIII  13         animas  B         13  hospes  eat  qni  B 
14  anri]  Verg.  Aen.  III  57        16  dicimus]  diximnB  C        ita  snpplicii  gratia 
Salnstina  obprobrii  gratia  C:  Sallust,  Cat,  23,  1  qnem  cenaorea  aenatn  probri 
gratia  moverant  17  et  amte  Cicero  cm,  B         relegationia  M  religationia  B 

religionia  pC:  Cie,  p.  Bosc,  Amer,  15,  43         18  frnenda  MC  aemanda  Bp       ' 
qnid  referam  Bi  Terent,  Etmuch,  V  3,  2        20  praetnra  M  praefectnra  BC 
iatum  nia  illa  popnli  anffrogiia  ezimere  poterit  p;  Cic,  in  Verr,  act,  sec.  I  5,  14 
non  vereor  ne  ant  iatnm  via  nlla  ex  popnli  Romani  anffragiia  eripere  ant  a  me 
nllnm  mnnna   aedilitatia   amplina   ant  gratina   popnlo   Bomano   eaae   poasit 
21  etipere  ne  poterit  M     poterit  Ubi  enm  pndet  donamna  B:  cf,  p.  120^  3     22  cni 
damna]  cni  donamna  C     23  adnullando]  adlando  Bp     24  Sallnatina  bello  Cati- 
linario]  aalnatina  bello  catilina  M  bello  uel  catilinae  salnatiua  C  beUo  catillinae 
nel  catilenae  aalnatiua  B:  SdRust.  CatH.  59,  3 
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^optimum  quemque  in  primam  aciem  subduxit'.  ^me  tui  pudet' 
dicit  et  quem  de  alterius  facto  pudet  et  quem  de  suo:  Terentius  in 
Adelpbis  sub  verbis  Aeschini  *ubi  eum  pudet  patri  non  ante  con- 
fessum'.  discrimen  periculum  yel  diversitas.  reditus  regi*essus  vel  lucrum. 
supremus  summus  et  ultimus  et  superiorem  et  inferiorem  signiflcant.  5 
altum  et  quod  sursum  est  et  quod  deorsum.  proctil  et  longe  et  prope 
significat:  Virgilius 

clipeo  est  excussa  [sagitta]  proculque 

egregium  Antorem  latus  inter  et  ilia  fixit, 
damnatus  et  addiclus  et  absolutus:  idem  Virgilius  lo 

quem  damnet  labor  aut  quo  yergat  pondere  letum, 
id  est  quem  yirtus  sua  absolvat  aut  victorem  faciat.    numquam  enim  tantus 
auctor  in  dnabus  diversis  lancibus  unam  rem   ponebat,   praesertim  cum 
interponeret  *aut'  coniunctionem  disiunctivam.    idem  ipse  alio  |  loco  ^dam- 
nabis  tu  quoque  votis'.    sicut  voti  reos  dixerat,  ita  et  absolvendos  i5 
dixit    unde  et  in  iure  Mamnas  esto  legato'  dicitur,  boc  est  ^solvendo 
esto';  quod  solvi  omnibus  modis  necesse  est,  etiamsi  res  legatur  aliena. 
in  praepositio  utriusque  casus,  cum  in  loquelas  transit,  flt  etiam  com- 
munis   intellectus.     nam    et    satis   et   parum   et   factum   aliquid  et  non 
factum  significat,  sicut  inpotens  et  infractus.     latere  et  absconsum  esse  so 
aliquid    dicimus    et    late    patere:    Virgilius    ^et    scuta    latentia    con- 
dunt'    et   Horva  solum  sub    fronte   latebat'.     horrendum   dicimus 


2  dicit]  dici  corr.  dicimus  C7,  om,  M  Terentius  —  Aeschini]  in  adelpho- 
iiim  libris  terentios  snb  nerbis  aeschini  M  Cicero  in  adelfis  sub  nerbis  aesceni  C 
Cicero  in  adelphorum  snb  nerbis  aeaceni  Bi  Terent.  Adelph.  II II  5,  49 
4  discrimen  —  Incram  om.  BC,  add,  M  5  significat  MBC  7  Virgilins 
om.  MB,  add,  C  8  clipeo  excnssa  sagitta  procnlqne  M  clipeo  (excnssa  add.  c) 
sagitta  procnl  C  Clepeo  est  excnssa  sagitta  prooulque  B:  Verg.  Aen.  X  777 

9  Antorem]  antor  est  B  Antenorem  MC       latus  —  fixit  <m.  MBC^  add.  p 

10  damnatus  et  addictus  et  absolutus  Mc  dampnat  et  addat  et  absolutus  C  dam- 
natus  et  addictus  et  additus  et  abeolutus  B  11  quem]  qui  B:  Verg.  Aen, 
XII  727        aut  quo  vergat  pondere  letum  Ofm.  By  aut  quo  vergat  pondere  om.  C 

letum]  loetum  MC  12  id  est]  adest  corr.  al.  m.  id  est  B  absoluat  et 
uictorem  M  tantus  auctor  om.  BC  14  disiunctivam]  distantiuam  B 
damnabis]  Verg.  btACol.  5,  SO  15  reos]  reus  M  absoluendas  B  16  dixit] 
dixerat  C  et  in  iure  M  et  iure  BC  damnans  istum  esto  ligatum  (corr, 
legatum)  dicitur  hoc  est  soluendo  esto  istum  quod  31  damnas  esto  legamen  dici- 
tar  hoc  est  soluendo  esto  quod  B  dampnatus  esto  legibus  dicitur  et  soluendus 
csto  quod  C  17  etiamsi  res  ligatur  uel  agitur  uel  soluitur  alieno,  sed  deletis  v. 
uel  agitur  C  legatur]  ligatur  B  18  loquelas]  loqnela  C  fit]  sit  C 
19  nam  uel  et  satis  BC  aliquid  aut  non  foctum  C  aliquid  uel  quod  aut  non 
fiictum  B        20  impotens  M       imfractus  M,  infactus  corr.  infectns  C       21  et 

T 

siS  alatentia  candunt  B:  Verg.  Aen.  III  237  22  torua  B  corua  C  corua  Mi 
Verg.  Aen.  III  636  sub  fronte]  snfEronta  B  horridum  dicimus  despicabile: 
horrendum  admirandum  p 
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et  despicabile  aliquid  et  admirandum:  Virgilius  ^oculos  horrenda  in 
Tirgine  fizos'. 

Advocatur  daturus  patrocinium;  invocatur  praestaturus  auxilium;  evo- 
catur  praebiturus  obsequium. 
5  Inluvies  sordium  est,  ingluvies  rentris.    illud  a  non  lavando,  hoc  ab 

in^utiendo  dictum. 

Torris  lignum  praeustum,  torrens  aquae  per  praerupta  decursus. 

Commonemus  praeterita^  anunonemus  praesentia,  monemus  futura. 

Ne  multas  hal>et  significationes:  ne  longa  adyerbium  prohibendi,   ut 
10  est  *ne  quaere  doceri':   ne  brevis  coniunctio  disiunctiva,  ut  est  ^ho- 
minesne  feraene':  item  ne  longa  coniunctio  causalis,  ut  est  ^ne  tenues 
pluviae'  et  ^ne  subeant  herbae'. 

Temeritas  sine  consilio  dicilur,  audacia  post  consilium. 

Velocitas  pedum  et  corporum,  celeritas  animorum  atque  factorum. 
15  Gaudium  animi,  laetitia   et   exultatio   etiam   verborum   atque  mem* 

brorum. 

Vlcus  est  quod  nascitur^  vulnus  quod  per  alium  fit 

Vivum  de  victuro  dicimus;  viventem  de  morituro. 

Nascitur  quod  de  utero  decidit^  enascitur  quod  de  terra  aut  de  aqua 
20  exsurgiL 

Adducitur  quis  ad  rem  inhonestam;  perducitur  ad  sludia,  deducitur 
ad  honorem. 

Elnxit  qui  luctum  deposuit;  inluxit^  cum  lumen  apparuit 

Nuntiatur   de  longinquo^   denuntiatur  in   praesenti,  adnuntiatur   de 
25  futnro,  renuntiatur  de  excusando  [vel  respondendoj  vel  repudiando:  Cicero  | 
^renuntiata  est  tota  condicio'. 

Deportare  deponere,  adportare  est  aliquid  adferre,  conportare  in  unum 
locum  conferrCy  exportare  toUere. 


1  dispicabile  C  displicabile  B  aliquid  ammirandam  C  ocalos]  Verg,  Aen.  XI 
507  2  fixas  corr.  -os  C  6  inlavies]  inlugies  B  a  non  lauando  c  an  non  lauando 
M  a  non  landando  BC  7  torres  lignum  perustum  B  per  praerupta]  in  prae- 
nipta  M  decursus  MBC  deourrens  c  8  nrohemns]  praemonemus  p 
9  significationes  habet  BC  10  ne  qnaeras  B  C:  Verg.  Aen,  VI  614  ne  breuis 
coninnctio  cansalis  (corr.  disiunctiua  c)  ut  est  ne  tenues  C  hominesne]  Verg, 
Aen.  I  308      11  ne  tenues]  Verg.  georg,  I  02      12  ne  subeant]  Verg.  georg.  1 180 

14  corpomm]  temporum  BC  15  uerborum  atque  membrorum]  uerborum 
atqne  nerbomm  B  membromm  {corr.  uerborum)  atque  membrorum  C  17  quod 
pak  vulnns  <m.  B      18  dicimus  B  dicitur  MC     20  exurgit  uel  ad  abducitur  B 

23  Eluxit  luctum  deposnit  MBC  Eluxit  qui  luctum  deponit  ?  24  in  prae- 
senti  MBC  de  praesenti  c  25  de  excusando  et  repudiaado  BC  Cicero 
—  condido  om,  M,  add.  BCi:  Cie.  in  Verr.  act.  pr.  5,  16  26  conditio  i 
condnctio  BC  27  deportare  deponere  est  apportare  aliquid  adferre  C  depor- 
tare  et  deponere  et  adportare  est  aliquid  adferre  B 
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Temperantia  est  animonini;  temperatio  rerum,  temperies  aurarum. 

Passim  aliquid  inveniri  de  re  corporali  recte  dicimus^  affatim  de   re 
incorporali.    illud  enim  de  incessu,  hoc  de  aiTectu  dictum  est. 

Lepus  animal  est^  lepos  iucunditas  voluptat^  unde  et  gratum  aliquid 
lepidum  dicimus  [lepos  eloquii].  5 

Recipimus  aliquid  deferendum  rogati,  suscipimus  nostra  sponte. 

Aspicimus  sursum,  conspicimuspalam^  respicimus  retro,  inspicimus  intu^. 

Praeterea  temporis  praeteriti^  Sallustius  ^numquam  Hispanos  prae- 
terea  tale  facinus  fecisse  [audivi]'^  temporis  futuri 

praeterea  aut  supplex  aris  imponef  honorem.  10 

Eo  verbum  primae  personae  facit  eo  is  it.  ebo  adverbium  interro- 
gantis  est,  ut  *ebo  Parmeno  nosti'.  eo  item  adverbium  loci;  ut  si 
dicas  ^eo  redactus  sum'.  heu  interiectio  dolentis  est^  eu  laudantis:  Teren- 
tius  *eu  Pbormio'.  beus  adverbium  vocautis,  beu  respondentis.  ebo 
est  interiectio  iubentis  vel  hortantis:  Terentius  *eho  puer^  curre  adis 
Baccbidem'. 

Limen  aedium  est^  limes  regionum. 

Arundo  caflna  est  ab  ariditate  dicta^  herundo  avis  quae  tignis  adhaeret. 

Spirare  vivere  est^  exspirare  mori. 

Pertinacia  malae  rei  perseverantia  dicitur,  constantia  bonae.  20 

Consequimnr  pedibus,  adsequimur  studio,  obsequimur  ofQcio,  perse- 
quimur  iniuria,  subsequimur  ordine^  prosequimur  voto. 

Nibil   adverbinm   est^    nihili   nomen.     bomo    enim    nullius   momenti 
niliili  dicitur. 

Genus  familiae,  gentem  regionis  recte  dicimus.  25 


1  Temperaatia]  in  reliquis  lecHones  codicis  C,  cuius  scriptura  in  extrema 
pagina  partim  deleta  est;non  adscriptae  sunt  animorom  est  B  2  inneniri  B 
innenire  M  re  posteriore  loco  om.  ,B  3  hoc  de  aflfecta  dictum  {om,  est)  M 
hoc  de  affecta  dictum  est  nel  de  fkta  B  hoc  de  affata  dictam  ?  6  lepos  elo- 
qaii  om.  B,  add,  M  6  sascepimos  B  7  sarsam]  saspicimos  B  8  nnm- 
qnid  bispanoB  M  numqaam  hispan*  Bi  SaUust.  Catil.  19,  5  9  fedsse  andioi  M 
fecisse  cognoai  B  10  praeterea]  Verg,  Aen.  I  49  aris]  dris  B  imponet 
honorem  om,  MB ,  lacuna  in  M  relicta,  videntur  autem  praeterea  excidisse  qttae 
apud  Vergilium  antecedunt  et  qnisqaam  nnmen  lanonia  adorat  11  eho  adaer> 
biam  —  Jiosti  post  13  redactas  sam  et  hea  interiectio  —  respondentis  post  16 
Bacchidem  transposuit  Putschius  12  at  ante  eho  om,  B:  Terent,  Eunuch,  II 
3y  60  parmino  B  nt  ante  si  om,  B  13  laadantis]  latidantiB  B  14  eu 
formio  ^  en  parmeno  M  ea  ^unnino  B  ea  Phormio.  idem:  ea  noster  lando  p: 
Terent,  Phorm,  III  1,  14  ea  respondentiB  B  eo  est  interiectio  M  eo  est 
et  interiectio  B  16  eo  pner  MB:  Terent.  Hecyr.  IIII  4,  97  18  Anmdo 
canna  est  ab  ariditate  dicta  (harnndo  telom  e  canna  add,  p),  hirando  aais  est 
qaae  tignifl  adhaeret.   hirado  sangaisnga  dicitar  ?p  henmdo  aniB  qaae  M 

hinmdo  aoia  eat  qaae  B  19  ezpirare  mori  g  ezspirare  emori  M  ezpirare 
emori  B  20  Pertinacia  mala  rei  actio  Persenerantia  dicitar  constantia  bona  B 
21  obseqaimar  —  Yoto  om.  B        22  proseqaimar]  adseqaimar  M 
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Laetamur  de  nostris  bonis,  gratulamur  de  alienis  [amicorum  hoc  est 
gratificans  laetitia]:  Cicero  [dicil]  ^neque  tam  istius  hominis  perditi 
subita  laetitia  quam  hominis  amplissimi  nova  gratulatio  [divitiis 
eum]  commovebat'. 

5  Herbidum  locum   dicunus  |  in  quo  herba  est^  etiamsi  aridus  esse 

consueTerity  herbosum  qui  herbam  facile  generat^  eliamsi  ad  tempus  aridus 
sit  sic  et  aquaticam  potionem  recte  dicirouS;  quae  aquam  aliunde  recipit; 
aquosum  autem  locum^  qui  ex  se  aquam  fundit.  ita  et  meracam  potionem^ 
merosum  autem  vinum  appellabimus. 

10  AttoIIit  aggerat  scribendum  est.    in  compositione  enim  sermonum  ad 

praepositio  accusaliyi  casus  corrumpitur,  cum  servire  loquelis  incipit^ 
quando  eam  muta  sequitur;  integra  autem  permanet,  quando  seraivocalis, 
ut  est  adficit  adHpit  huius  rei  ratio  reddenda  est  vocales  omnes  prin- 
cipes   vocis   sunt   et   dominae   litterarum,   quae^    sicut   universa   fortiora 

15  naturaliter  faciunt,  subiecta  et  adiuncta  sibi  protegunt,  aequalia  autem  et 
resistentia  elidunt  nam  quo  modo  non  numquam  inter  se  commissae 
franguntur  et  synalipham  faciunt^  ita  consonantes  sibi  creditas  conservant. 
quarum  virtutem  necesse  est  ut  semivocales  imitatae  vicinas  sibi  mntas 
tutentur. 

io  Quaeritur  ab  aliquantis,  quid  distet  inter  super  et  supra  et  subter 

et  subtus.  super  est  quod  cminet,  supra  quod  substratum  aliquid  habet 
item  subter  est  quod  re  aliqua  superiore  premitur  ct  conculcatur^  subtus 
quod  demissum  altius  non  contingitur. 

Sinnm  dicimus  exterius  sinuatae  vestis  receptaculum,  gremium  interius 

»  accinctae  vestis  secretum:  Virgilius 

pandentemque  sinus  et  tota  veste  vocantem 
caeruleum  in  gremium. 
gremium  autem  dici  e  coDtrario,  ab  ingressu  diflicili^  similia  produnt,  sicut 
aditum  et  penum  et  penetrale,  eo  quod  adiri  et  penetrari  raro  soleat. 

30         Largitas  humanitatis  est^  largitio  ambitionis. 


1  de  aHenia  . . .  amicoram  decem  fere  litteris  post  alieiiiB  deletia  M,  de  ami- 
coram  B  2  didt  om.  B,  add,  Mg  neqne]  Cic.  in  Verr,  aet.  pr.  8,  21 
tam  om.  «  perditi]  pditi  M  3  qoam  (hnius  add.  ?)  hominis  amplissimi 
nona  gratnlatio  dinitiiB  eum  commonebat  Ms»  qaamuia  bomims  nona  gratalatio 
oommouebat  eom  B  5  berbitam  locam  B  6  consaeaerit  B  consneait  M 
generet  etiamai  atempni  aridam  ut  sio  aqaatitiam  B  7  aquatam  potionem 
recte  dicimns  qaae  aqaam  aliande  recipiat  Beda  p.  3778,  fortasee  aquatam  potio- 
nem  —  recepit  recipiat  B  8  meratam  M  10  ad  <m.  B  12  eam]  ea  B 
permanet]  manet  B  13  afficit  arripit  B  reddenda]  tenenda  B  uocaleB 
omnia  aocis  principes  sant  ?  18  imitatae]  emitate  B  ^  19  tntentnr  M  tuean- 
tar  ael.tueniar  B  20  et  post  aapra  om.  B  21  est  post  Bubter  om.  B  22  re' 
80  B  23  dimisBnm  B  non  tangitor  Beda  p.  2801  26  pandentemqae^ 
Verg.  Aen.  VIII  712        uacantem  B        28  dici]  damnom  B        29  eo  om.  B 
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Crassari  corporis  est  et  saginae,  grassari  animi  et  cnidelitatis. 

Album  naturae  tantum  est,  candidum  frequenter  et  studii.  nam  ct 
corpori  et  animo  aliquotiens  adsignatur.  albos  ergo  capillos,  carnem  can- 
didam  recte  dicimus.  | 

Huliebre  dicitur  a  mulieribus  aliquid  factum^  mulierarium  per  mulieres  s 
aliquid  ordinatum  et  per  Tiros  gestum. 

luventus  mnlti  iuTenes  dicuntur,  iuventas  unius  hominis  aetas,  luventa 
ipsa  dea,  ut  Graeci  dicunt  [aut  ut  poetae],  lunonis  fllia^  uxor  Herculis^ 
a  qua  lunium  mensem  appellatum  in  libris  fastorum  legimus. 

Delictum   peccatum   aliquod    dicimus,   *   delectum   militiae   aut    ali-  lo 
cuius  examinis  electionem  appellabimus.     nam  diligi  adfectionis  est^  dc- 
ligi  iudicii. 

Inter  commodatum  et  mutuo  datum  non  nihil  differt    commodamus 
amlco  pro  tempore  equum,  vestem^  servum^  hanc  ipsam  rem  quam  dedi- 
mus  recepturi:  mutuo  damus  pecuniam;   triticum^  vinum   et  his  similia^  15 
quae  mutata  recipi  necesse  est. 

Ligat  quis  vinculo^  legat  testamento. 

Loqui  hominis  est^  obloqui  obtrectatoris,  sicut  obicit  opponit;  alloqui 
suadentis  vel  hortantis  aut  iubentis^  eloqui  oratoris. 

Percussum  corpore  dicimus,  perculsum  animo:  Cicero  de  signis  *tam-  20 
quam  illa  ipsa  face  perculsus  esset'. 

-  Efferunt  qui  exportant^  ecferunt  qui  laudando  extollunt:  idem  Cicero 
Miimium  haec  illi  fortasse  ecferant'. 

Periculum  ad  discrimen  pertinet^  periclum  ad  experimentum. 


1  saginae  B  et  Beda  p.  2782,  sangiiiniB  M      2  nam  et  corpori  aliquotics 
et  aoimo  adsignatar  B        6  aliqnid  posteriore  loco  om.  B  et  Beda  p,  2791 
gOBtnm]  iestnm  B         8  ant  ut  poetae  M  ant  poe&e  B  et  Beda  p,  2788 
9  legimns  in  libris  fastomm  B  10  delectnm  militiae  ?  dilectnm  militiae  M 

delictnm  militiae  B.  iMunam  indicaviy  qua  definitio  participii  dilectns,  quod  a 
deJectu  militum  Agroecius  distinxerat,  excidit  11  nam  diligi  Mg  nam  et  di- 

legi  B  13  differt]  distat  B  commendamns  B  14  amico  bis  scriptum  est 
in  M  eqnnm]  animal  B  18  sicnt  obioit]  sicnt  obiecit  obicit  B  alloqni 
persnadentis  hortantis  nel  iabentis  B^  adloqni  persuadentis  hortantisqne  vel 
inbentiB  Beda  p.  2790  20  tamqnam]  Cic,  in  Verr,  act,  sec,  IIII  34,  75 
21  face  B  facies  M  22  Effemnt  qni  portant  et  effemnt  qni  landando  extollnnt. 
Idem  cicero  niminm  haec  illi  fortasBe  effemnt  ^.  cf,  Non,  p,  298,  1  ecferre  ex- 
tollere:  M.  Tnllins  de  signis  (tn  Verr.  act,  sec.  II II  56^  124)  'niminm  forsitan 
haec  illi  mirentnr  atqne  ecferant'        ecfemnt]  et  femnt  B  et  qni  ferant  M 

21  idem  niminm  baec  illi  fortasBe  efferant  B  idem  dit  ecfernnt  niminm  haec  illi 
fortasse   M  24   Pericnlnm  ad  discrimen   pertinet  periolnm   (corr,   al,  m. 

pericnlnm)  ad  experimentnm  B  DiBcrimen  ad  pericnlnm  pertinet  et  ad  (et 
id  €•)  experimentnm  M?  Discrimen  et  ad  pericnlnm  et  ad  experimentnm  i>er- 
tinet  p.  cf,  Non,  p.  364,  1  pericnlum  est  salntis  discrimen  —  periclnm  experi- 
mentnm 
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p.  1174.  75  P. 

Indigenae   homiaes   dicuntnr,    indigltes  dii  [ne  geniti  indegites   dii 
indidem]. 

Circnm  pedes  snnt  obsequia  servorumy  ante  pedes  amiconim:  luve- 
nalis  ^togati  ante  pedes'. 
5  Insita  arbor  est  cni  incisae  alienum  germen  includitur;   adsita  cui 

incoiumi  aliud^  quod  sustineat^  adiungitur:  Horatius  ^qna  populusadsita 
surgit^y  quippe  quae  vitibns  maritaretur. 

Fremor  est  murmur  hominum,  Tremitus  Terarum. 

Flavum  dicimus  rubeum^  sicnt  ^flava  Ceres';  furvum  nigrum; 
to^furvae  regna  Proserpinae^;  fulvum  nigro  rubeum,  ferinum  et  super- 
bum,  sicut  fulvum  leonem  et  fidvam  aquilam  et  fulvum  aurum  et  ^fulva 
pugnas  de  nube  tuentem^  quae  haberet  igneum  aliqnid  de  caelesti  et 
sordidum  de  lugubri  aut  certe  de  Aenea  iracundiam^  |  de  Turno  tristitiam. 
fulvum  certe  aurum,  cui  ad  decorem  splendoris  sui  nigelli  aliquid  additur. 
15  Postulatur  aliquid  honeste,  poscitur  improbe:  Cicero  in  frumentaria 

Mncipiunt  postulare^  poscere,  minari'. 

Alvns  virorum  recte  dicitur,  uterus  muliemm,  venter  in  utroque  sexu. 

Supplicia  de  tormentis  dicimus  et  de  precibus. 


1  Indigenae  —  indidem]  Indigene  bomines  dicmitiir  indigentes  digene  geniti. 
Negene  Ubi  de  B  Indigenes  (Indigenae  p)  homines  dicnntor:  Indigetea  dii.  Idem 
(itidem  p)  indigetes  unde  geniti  dii  ^p,  fortaaae  indigenae  homines  dicnntur,  hoc 
est  indidem  geniti,  indigetes  di  3  drcnm]  circnm  corr.  cnrsna  M  4  togati] 
Iwom,  sat»  7,  142  6  inoisae  Beda  p.  2788y  inscisiae  M  inste  B  6  inco- 
lomi  M  qna]  qnia  B  q  M:  Har,  epist.  II  2,  170  qna  popnlns  adsita  certia 
Limitibns  vicina  refngit  inrgia       8  mnrmnr]  mmor  ?       9  Flavnm]  Flanenm  B 

flava]  flaues  B:  Verg.  georg.  I  96       fnrunm  nigmm:  Horatius  quam  paene 
fumae  regna  Proterpinae\p:  Hor.  carm,  II  13,  21        10  regna]  regine  MB 
foriaue  folvnm  cnm  nigro  mbeum        ferinum  et  superbum  om.  Beda  p.  2785 

11  anmm,  nt  Yirgilius  fulva  pugnas  p:  Verg.  Aen,  XII  792  12  pugpiasse 
de  nube  M  pugnasae  Du  pube  B  baberet  igneum]  habere  eum  B  13  de 
aeneae  M  triatiam  B  14  fulvum  om.  B  addetur  B  16  poscitur] 
patrem  B  16  incipiunt]  Cic,  in  Verr.  aet.  sec,  III  34,  78  18  et  de  preci- 
bus  £XPL.  3f  et  precibus  diuinis  ? 
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DE  B  MVTA  ET  V  VOCAU 


Cassiodorii  excerpta  de  ortliographia  una  ciim  Scauro  et  Capro,  de 
quibus  antea  dictnm  cst,  scripta  sunt  in  codice  Bernensi  330  saec.  X 
f.  1 — 17*,  incipit  prologus  Cassiodori  Senaioris  super  orthographiam  ab 
ipsp  ex  antiquis  coUectam  Cum  inter  nos  sqq.  praeter  hunc  tres  super- 
sunt  libri  eadem  fere  aetate  scripti,  Bernensis  243,  Bruxellensis  958 1, 
Coloniensis  83,  et  quartus  qui  his  aliquanto  recentior  est  Parisinus  7495. 

In  codice  Bernensi  243  saec.  X  liber  Cassiodorii  ultima  eius  parte 
amissa  scriptus  est  f.  10 — 19*,  incipit  prologus  Cassiodori  Senatoris 
super  ortogr.  Cum  inter  nos  —  p.  2318  ez  Prisciano  grammatico  qui 
nostro  tempore  Constantinopoii.  fuit  olini  Petri  Danielis,  cuius  manu 
qnaedam  in  extrema  codicis  pagina  scripta  sunt:  cf.  Hagen  catal.  cod.  Bern. 
p.  283,  anecd.  Helvet.  p.  CXLIX. 

Codicem  Bruxellensem,  quem  ipse  non  vidi,  sed  a  Friderico  Haasio 
cum  editione  Genevensi  a.  1650  collatum  babebam,  Haasius  decimo  saeculo 
tribuit.  in  catalogo  bibliothecae  Bruxellensis  (catalogue  des  manuscrits  de 
la  biblioth^que  des  dncs  de  Bourgogne)  v.  I  p.  192  undecimo  saeculo  ad- 
scribitur.  Cassiodorii  liber  scriptus  est  f.  1  sqq.,  incipit  pf.  Cassiodori  Sena- 
toris  Cum  inter  nos  sqq. 

Codex  Coloniensis  ineunte  decimo  saecuio,  ut  mihi  visum  esf, 
scriptus  post  Boelhii  libros  de  arithmelica  Cassiodorii  orthographlam  cou- 
tinet  f.  75—87*,  praefatio  Casiodori  Senatoris  Cum  inter  nos  sqq.,  deinde 
Isidori  commentarium  de  orthographia  et  Servii  centimetrum:  cf.  laffe  et 
Wattenbach  eccles.  metropol.  Colon.  cod.  manuscr.  p.  29. 

Codex  Parisinus  7495  olim  Claudii  Puteani  hunc  librum  tertio  decimo 
saeculo,  ut  mihi  visum  est,  scriptum  praebet,  incipit  praefatio  Cassiodori 
Senatoris  Cum  inter  nos  —  coniungi.  explicit  Cassiodori  Senatoris  de 
ortografia  liber  ex  duodecim  auctorum  opusaiiis  defloratus, 

Sed  ex  his  codicibus  Bernensem  243  plerumque  cum  altero  Beruensi 
consentientem  inveni.  Parisinus  quoqu^^  quamquam  saepius  errore  librario- 
rnm  et  interpolatione  corruptus  est,  tamen  eandem  sectam  sequitur.  contra 
Bruxellensis  et  Coloniensis,  qui  intcr  se  ita  similes  sunt,  ut  eos  ex  uno 
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archetypo  ductos  esse  appareat,  diversam  ah  iliis  scripturam  saepissime 
praebent.  itaque  cum  duo  sint  genera  codicum^  quorum  alterum  duohus 
Bemensibus  et  Parisino,  altcrum  Bruxellensi  et  Coloniensi  continetur,  prius 
illud  genus  uno  Bemensi  330  ita  repraesentatur,  ut  nihii  quod  gravioris 
momenti  sit  ex  reliquis  duohus  eiusdem  stirpls  libris  accedat,  in  altero 
genere  neque  Bruxellensis  neque  Coloniensis  per  se  satis  certam  fidem 
habet  quare  tres  libros  quos  modo  dixi  ad  novam  editionem  adhibui^  e 
quibus  Bernensi  (B)  et  propter  bonitatem  scripturae  et  propter  diligentiam 
lihrariiy  qui  eum  scripsit^  praecipuam  auctoritatem  ad  constituendam  lectio- 
nem  tribui.  et  quia  in  eo  prima  scriptura  interdum  a  correctore  mutata 
est  neque  certo  semper  cognosci  poterat^  quid  antea  scriptum  fuisset,  in 
his  locis  alterum  Bernensem  cum  prima  scriptura  illius  plerumque  con- 
sentientem  inspexi  et  eius  lectionem^  ubi  opus  esse  videhatur,  adnotavi. 
ea  quae  deleta  priore  scriptura  in  rasura  posita  sunt  addito  ras.  signifi- 
cavi.  ex  Parisino  codice^  quem  olim,  cum  meliores  libros  nondum  habe- 
bam,  contuleram^  pauca  adscripsi.  in  Bruxellensi  codice  (A)  et  in  Colo- 
niensi  {C)  cum  scriptura  veteris  codicis^  ex  quo  illos  descriptos  esse  dixi, 
parum  accurate  expressa  sit,  turo  ii  loci,  in  quibus  verba  omissa  vel  ali- 
quo  modo  extincta  erant  in  archetypo^  id  quod  saepe  acciderat,  variis 
modis  a  librariis  mutati  et  interpolationibus  corrupti  sunt  quare  si  cum 
Bernensi  alteruter  ex  iis  consentit^  dissentiens  alterius  scriptura  fidem  non 
hahet^  sed  aut  errori  aut  conieclurae  tribuenda  est  si  utiiusque  consensu 
communis  archetypi  scriptura  refertur,  quamquam  ea  quoque  saepe  cor- 
rupta  est,  tamen  haud  raro  meliora  praebet  quam  Bernensis.  nam  ne  is 
quidem  ab  interpolationey  quam  vulgo  grammaticorum  lihri  experti  sunt^ 
omnino  vacuus  est  discrepantiam  codicis  Bernensis,  quem  post  me  iterum 
Ilagenus  contulit,  ilem  codicis  Bruxellensis,  in  quo  Haasii  opera  usus  sum, 
exceptis  leviorihns  quibusdam  scripturis,  quarum  nulla  utilitas  est,  integrum 
exhihui.  in  Coloniensi  codice,  qui  valde  neglegenter  scriptus  est,  complura 
quae  in  eo  depravata  erant  omisi.  praeterea  in  excerptis  Adamanlii  Mar- 
tyrii,  de  quibus  infra  dicetur,  Bruxellensis  et  Coloniensis  codicis  lectiones 
minus  accurate  quam  in  reliquis  indicatae  sunt 

Duae  recensiones  manu  scriptorum  lihrorum,  de  quibus  dixi,  etiam 
ad  duas  editiones,  in  quibus  primum  hic  liber  typis  expressus  est,  perti- 
nent  earum  altera  est  Parisina  apud  Sebastianum  Nivellium  a.  1579. 
in  flne  subscripta  snnl  haec,  ^Lutetiae  Parisiorum  ex  typographia  Henrici 
Thierry  mense  Decembri  MDLXXVIII'.  in  hac  cum  reiiquis  Cassiodorii 
libris  olim  editis,  in  quibus  Petri  Pithoei  opera  usus  erat  typographus, 
hic  de  orthographia  liber  ex  codiccftPetri  Danielis  primum  editus  est,  de 
quo  in  epistula  typographi  ad  lectorem  scripta  sunt  haec,  ^Non  taceam 
P.  Danielem  virum  quidem  eruditissimum  ac  venerandae  antiquitatis  culto- 
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rem  diligentissimiiin,  qiil  milu  etiam  eiusdem  aiictoris  De  Orthogi^aphia 
maniiscriptum  nunqnam  antea  editum,  praebuit.  Nonnihil  praeterea  industriae 
et  lalmris  AnL  Fontanoni  in  eodem  Paris.  Senatu  Advocati  buic,  ut  quibus- 
dam  aliis  operibus  accessit'.  eodem  Danielis  libro  aUquoi  annis  ante  Petnis 
Pitboeus  in  adversariorum  subsecivorum  libro  priore  a.  1564  primum 
edito  c.  6  p.  25  ed.  Basil.  a.  1574  usus  erat,  cum  Adamantii  Martyrii 
verba  apud  Cassiod.  p.  2299  bema  Ucet  ego  invenerm  sqq.  *ex  vetere 
Danielis  exemplari'  adscriberet.  nam  paucis  quae  ipse  Pithoeus  mutavit 
exceptis  ea  cum  Parisina  editione  consentiuut.  Danielis  autem  olim  fuit 
et  codex  Bernensis  243,  sicut  supra  dictum  est,  et  apographum  dexto  decimo 
saeculo  ex  hoc  factum  et  in  flne  suppletum,  quod  nunc  ipsum  quoque 
inter  codices  Bernenses  servatur  n.  175.  in  margine  apographi  manu 
Danielis  coniecturas  et  ipsius  et  Puteani  et  excerpta  aliquot  *ex  codice 
veteri'  adscripta  esse  dicit  Hagenus  catal.  cod.  Bern.  p.  237.  ceterum 
Parislna  editio  multis  locis  cum  codice  Puteaneo,  qui  nunc  Parisinus  est, 
ita  consentit,  ut  dubitari  nequeat.  quin  is  quoque  ad  eam  editionem  ad- 
hibitus  sit. 

Eodem  anno,  quo  Parisina  editio  facta  erat,  liber  de  orthographia 
a  Ludovico  Carrione  ex  codice  Coloniensi  separatim  editus  est  hoc 
titulo,  ^Magni  Aurelii  Cassiodori  Senatoris  V.  C.  de  orthographia  liber, 
edente  et  emendante  Ludovico  Carrione  Brugense.  AntverpiaC;  Ex  ofllcina 
Christophori  Plantini  Architypographi  Regii.  MDLXXIX^  de  manu  scriptis 
autem  libris  quibus  Carrio  usus  erat  in  epistula  ad  Theodorum  Pulmannum 
data  a.  d.  VIL  Kalend.  April.  MDLXXIX  scribit  haec,  ^Quod  quale  sit,  ut 
melius  inteliigatur,  Cassiodori  viri  omnibus  honoribus  in  sua  rep.  aucti, 
et;  ut  iUa  tempora  ferebant,  non  ineruditi  Orthographiam  ex  diversissimis 
scriptoribus  compilatam,  et  aliquando  etiam  ab  ipso  Cassiodoro  interpolatam 
nunc  ad  te  mitto,  et  sub  tuo  nomine,  nitidis  illis  accuratissimi  Plantini 
nostri  characteribus  descriptam,  ui  viilgum  exire  iubeo.  —  Notas  adiiceremy 
quas  olim  fragmento  libri  Gembiacensis,  et  illis  membranis  apposueram^ 
quas  a  Cornelio  Guallhero^  homine  antiquitatis  studiosissimo,  Franciscus 
Martinius  omni  immorlalitate  dignissimus,  meoque  ct  reip.  litterariae  malo 
immature  exstinctus  ad  me  miserat,  nisi  illas  mihi,  ut  cetera  fere  scripta 
mea  omnia,  una  cum  suavissimo  Lovaniensis  academiae  secessu^  etiamnum, 
utinam  ne  aeternum^  militaris  invideret  iniuria.  nam  quae  nunc  edhnuSy 
libri  Coloniensis,  quem  a  Melchiore  Hittorpio  omnium  bonorum  docttssimo 
et  doctorum  optimo  accepimus,  fidem  sequuntur^  eiusque  auctoritate  se 
tueri  debent^  fragmento  Gemblacensi,  cuius  praeter  Coloniensem  codicem 
boc  loco  mentionem  facit,  usus  erat  antea  in  antiquarum  lectionum  com- 
mentario  secundo  c.  2  de  Adamantii  Martyrii  verbis  apud  Cassiod.  p.  2295 
iUa  quoqtie  nomma,  quontm  secunda  syllaba  in  a  iittera  desinit  sqq. 
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disputanS;  ^ln  libro  Francisci'  Martinii,  omnis  antiqnitaliA  ct  luimanitatis 
scientia  valde  ornatiy  cuius  immatnra  morte  abrepti  memoriam^  pro  eo  ac 
debeo^  sancte  veneror  et  colo,  scriptum  erat  ambulo  aliaque  valde  men- 
dose^  quae  ex  Tragmento  libri  Gemblacensis  in  paucis  pageliis  reliquo  alia, 
in  frusta  minima  distracto,  ita,  ut  edenda  curo,  legenda  didici'.  nequc 
tamen  Cassiodorii  illud  fragmentum  fuit^  sed  Martyrii,  ex  Bobiensi  codice, 
de  quo  postea  dicetur,  descriptum.  nam  apud  illum  haec  quae  Carrio  illo 
loco  affert  leguntur^  non  in  excerptis  Cassiodorii.  supplementa  aiitem  quae 
ex  eo  Carrio^  ediderat  et  ipse  in  suam  editionem  recepit  et  ante  eam 
receperat  Parisinus  editor.  sed  Ipsa  editio  non  ex  solo  Coloniensi  codice, 
ut  ait^  facta  est:  neque  enim  codex  gravissime  corruptus  ad  eam  rem 
sufOcicbat^  et  Parisinum  exemplum^  quod  paucis  mensibus  ante  cdituni 
erat;  in  nova  editione  adhibitum  esse  certis  indiciis  apparet.  In  nova  autem 
editione^  quam  Colonienscm  codicem  secutus  Carrio  paravit,  multa  quidem 
prioris  editionis  vitia  correcta  sunt,  sed  multis  etiam  locis  partim  falsa 
codicis  scriptura  substituta  partim  lemerariis  editoris  coniecturis  nielior 
lectio,  quae  antea  edita  erat,  corrupta  est.  Carrionis  editio  una  cum  Velio 
Longo  ab  Hieronymo  Commelino  repetita  est  Heidelbergae  a.  1589 
additis  in  fine  paucis  adnotationibus  editoris.  hac  editionc  fai  suis  adno- 
tationibus  ad  utrumque  grammaticum  Semlerus  usus  est.  sed  is  in 
Cassiodorio  multo  pauciora  quam  in  Velio  Longo  adnotavit.  eandem  editio- 
nem  Putschius  cxpressit^  quo  factum  est  ut  illius  qiioque  editio  cum 
Carrionis  exemplo  prorsus  conscntiat.  contra  Parisinam  editionem  ex 
Carrionis  recensione  pluribus  locis  correctam  secutae  sunt  eae  in  quibus 
postea  una  cum  reliquis  Cassiodorii  operibus  hic  liber  editus  est.  manu 
scripto  autem  codice  post  Carrionem  unus  Gareti  us' usus  est,  cuius 
habui  editionem  Venetam  a.  1729.  is  cnlm  in  hoc  libro  Setustissimum 
codicem  ms.  bibliothecac  S.  Michaelis  in  Monte'  se  habuisse  scribit  et 
paucas  eius  codicis  loctiones  in  margine  adnotavit.  ceterum  in  ipsum 
librum  vix  quidquam  ex  co  codice  recepit^  sed  antiquiores  huius  generis 
editiones  expressit.  scripturas  autem  codicis  quas  in  margine  exhibuit  cum 
Bruxellensi  codice  conseutientes  inveni. 

De  opera  in  excerpendis  orthographorum  libris  a  se  coUocata  ipse 
Cassiodorius  in  praefatione  libri  dixit,  dum  ad  complendos  libros  ad  institu- 
tionem  monachorum  suorum  a  se  scriptos  nonagesimo  tertio  aetatis  anno 
haec  excerpta  se  composuisse  scribit.  eodem  pcrtinent  haec^  quae^  post* 
quam  ipsa  excerpta  confecit,  de  hoc  libro  scripsit  instit.  divio.  c.  30, 
magno  studio  laboris  incxibni,  ut  in  libro  sequestrato  atque  composito, 
qui  inscribitur  de  orthographia ,  ad  vos  defloratae  regulae  pervenirent, 
antea  aulem  ipsos  orthographorum  libros  una  cum  aliis  grammaticis  colle- 
gerat  et  in  bibliotlicca  monasterii  sui   posuerat,    qnos  et   in  praefalione 
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institulionum,  lum  cum  ipse  de  orthographia  nondum  scripserat^  et  praeter 
excerpta  a  se  confecta  in  praefatione  libri  de  orthograpbia  monachis  legeu- 
dos  commendavit 

Sequitur  ut  de  grammaticis  quorum  excerpta  Cassiodorius  posuit  pauca 
dicam.  eonim  antiquissimus  est  is  quem  primo  loco  posuit,  Aunaeus 
Cornutus,  quem  Agneum  ipse  videtur  dixisse.  neque  enim  dubitari  potest 
quin  haec  Cornuti  excerpta  referenda  sint  ad  L.  Annaeum  Cornutum  Lepti- 
lanuro,  qucm  Neronis  aetate  Romae  vixisse  constat.  de  boc  quae  memoriae 
prodita  sunt  composuit  lahnius  proll.  in  Pers.  p.  VIII  sqq.  grammaticorum 
autem  studiis  eum  deditum  fuisse  commentario  in  Vergilium,  quo  multi 
postea  usi  sunt^  comprobatur.  libri  de  orthographia  praeter  excerpta  Cassio- 
dorii  mentio  facta  non  est.  quamquam  Ribbeckius  de  commentario  Ver- 
giliano  disputans  proIL  iu  Verg.  p.  128  ad  hunc  librum  potius  quam  ad 
commentarium  Vergilianum  referenda  csse  coniecit  haec  quae  Cornuto 
tribuuntur  in  glossis  Placidi  p.  58^  15  ed.  Deuerl.^  ingluviem  Comutus 
venirem,  Plinius  edacitatem,  et  apud  Servium  in  Verg.  georg.  I  277, 
Probus  orchus  legit,  Cornntus  vetat  adspirationem  addendam,  in  excerptis 
autem  Cassiodorii  de  iisdem  fere  quaestionibus,  quae  saepe  ab  iis  qui  de 
ortbographia  soripserunt  tractatae  sunt  disputatur.  maxima  enim  eorum 
pars  ad  controversiam  illam  et  aute  Cornutum  a  non  nuUis  et  post  eum 
saepius  tractatam  pertinet,  ulrum  sonus  enuntiationis  scriptura  exprimen- 
dtts  an  sola  ratio  sequenda  sit,  vel,  ut  ipse  dicit  p.  2283,  tttrum  quod 
audimus  an  quod  scribi  oporteat  scribetidum  sit,  ex  antiquioribus  scriplori- 
bus  qui  de  ortliographia  scripserant  semel  nbminavit  Lucilium  p.  2283 
de  q  littera,  quinquies  Varronem,  p.  2282  de  v  littera  pro  digamma 
Graecorum  posita,  p.  2284  de  vocabulis  i  vel  u  liltera  scribendis,  ib.  de 
V.  intervaUum,  p.  2285  sq.  de  h  littera,  p.  2286  de  adspiratione  post  r 
litteram.  in  bis  seroel  librum  de  grammatica  appellavit  p.  2286,  praeterea 
in  libro  qui  est  de  grammatica  Varro  cum  de  Utteris  dissereret,  h  intcr 
litteras  non  esse  disputavit,  sed  ipsis  verbis  quibus  haec  superioribus',  iu 
quibus  Varronis  de  eadem  re  sententia  relata  erat,  adiunxit  ilia  non  esse 
ex  eodem  libro  petita  indicat,  sicut  Rilschelius  quaest.  Varron.  p.  23 
animadvertit.  de  libris  de  ongine  linguae  latuae  cogitabat  Ritschelius;  pro- 
babilius  Wilmannsius  de  VaiT.  libr.  gramm.  p.  92  sqq.  et  illa  et  reliqua 
Varronis  testimonia  ad  libros  de  sermone  latino  retlulit,  quibus  saepius 
antiquisshni  scriptores  de  orlhographia  usi  sunt. 

De  Curtio  Valeriano,  ex  quo  post  Velii  Longi  excerpta  pauca 
descripta  sunt,  nihil  memoriae  proditum  esl.  nam  incerla  est  suspicio 
Osanni  Beitr.  z.  griech.  u.  roem.  Litteraturg.  v.  II  p.  289  eundem  hunc 
esse  opinantis  atque  Valerianum  ad  quem  Symmachi  epistula  VIII  69  scripta 
est    in  excerptis  autem  quae  Cassiodorius    posuit  auctores  quibus  usus 
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erat  iiominati  non  snnt  sed  Cornulum  secutus  est  p.  2288  de  q  littera 
et  p.  2289  de  z  littera:  cf.  Cassiod.  exc.  p.  2283  et  2286.  cum  Scauro 
p.  25|  1  consentiunt  quae  de  scriptura  partubus  vel  partibus  praecepta 
sunt  p.  2288.  Caesellium  parum  accurate  a  Cassiodorio  p.  2318  excerptum 
videtur  secutus  esse  p.  2288  de  praepositione  vel  adverbio  cum  et  de 
pronomine  huiusce.  Papiriano  debentur  quae  p.  2289  de  graeca  littera  ^ 
et  de  0  pro  u  ab  antiquis  posita  leguntur:  cf.  Cassiod.  exc.  p.  2291  et 
Priscian.  1.  I  p.  21,  11.  et  quoniam  in  excerptis  Papiriani  quibus  nunc 
utimur  multa  omissa  esse  constat^  facilis  est  coniectura  ut  ea  de  quibus 
cum  antiquioribus  auctoribus^  quibus  Papirianus  quoque  usus  erat,  Valeria- 
nus  consentit  ab  illo  potius  quam  ab  his  ipsis  petita  esse  credamus. 

In  iis  quae  ex  Papiriano  coUecta  sunt  plurima  cum  Velio  Loogo 
consentiunt,  quem  ipse  grammaticus  appellavit  p.  2292  de  u  littera  gemi- 
nata.  reliqua  quae  ex  illius  libro  petivit  in  margine  indicavi.  sed  in  bis 
sunt  de  quibus  plura  in  Papiriani  excerptis  quam  in  Longi  libro  quem 
nunc  babemus  scripta  inveniantur^  in  primis  de  verbo  narrare  p.  2290, 
ubi  additum  est  nomen  Varronis,  quod  apud  Longum  p.  80,  9  non  legitur, 
et  de  praepositionibus  p.  2292sqq.y  ubi  et  in  praepositio  post  ab  et  prae- 
positiones'  se  pro  circutn  ante  inter  post  trans  in  Longi  disputatione 
p.  60,  6  sqq.  omissae  sunt.  e  quibus  quaestio  de  praepositioue  in  mani- 
festa  codicis  lacuna  periit;  reliquae  quoque  praepositiones  haud  scio  an 
ueglegentia  potius  eorum  qui  Longi  librum  descripserunt  quam  consilio 
grammatici  praetermissae  sint.  aliis  tamen  locis  Papirianus  antiquiores 
auctores,  a  quibus  uberiorem  notitlam  petere  poterat,  adhibuit,  in  primis 
Cornutum  et  Caesellium.  e  quibus  Caesellium  p.  2292  de  scriptura  v. 
hiems  nominavit.  cumque  de  eodem  vocabulo  similis  sit  disputatio  Scauri 
p.  21,  6  et  21,  8,  suspicari  possumus  ea  quoque  quae  p.  2291  de  v. 
traps  et  de  v.  formosus  leguntur  ex  eodem  fonte  ducla  esse:  nam  haec 
quoque  similiter  apud  Scaurum  I.  c.  scripta  sunt.  cum  ipsius  vero  Caesellii 
excerptis  p.  2314  consenliunt  ea  quae  de  verbis  cum  ex  praepositione  com- 
positis  p.  2291  scripta  sunt.  denique  ex  Cornuti  excerptis  p.  2286  quae- 
dam  non  mutatis  verbis  repetita  sunt  de  adspiratlone  p.  2291  et  de  y  littera 
p.  2292,  ut  alia,  in  quibus  minus  accuratus  consensus  deprehenditur,  nunc 
omittam.  praeter  lios  tres  auctores,  quos  Papirianus  in  arte  scribenda 
secutus  est,  Donatum  nominavit  p.  2292.  nam  Grati  artigraphi  nomen 
p«  2295  haud  dubie  corruptum  est,  quamvis  certa  emendatio  parata  uon  sit, 

Ipsum  Papiriani  librum  de  ortbograpliia  legit  Priscianus,  qui  quater 
eius  mentionem  fecit,  I.  I  p.  27,  10  unde  Romanorum  quoque  vetustissimi 
in  muUis  dictionibm  loco  eius  o  posuisse  inveniuntur,  poblicum  pro  publi'- 
cum,  quod  tesiatur  Papirianus  de  orthographia ,  poichrum  pro  pulchrum, 
colpam  pro  cuipam  dicentes  et  Hercolem  pro  Hercutem;  p.  31,  1  n  transit 
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in  m  sequentibus  b  vel  m  vel  p  auctore  Plinio  et  Papiriano  et  Probo, 
ut  imbibo  hnbellis  etc.;  1.  X  p.  503,  16  unguo  Nisus  quidem  et  Papiria- 
nus  et  Probus  tam  ungui  quam  unxi  dicunt  facere  praeteritum,  Chari- 
sius  vero  unxi  tantum;  L  XII  p.  593  ^  13  illiusce  istiusce  ittucce  istucce 
veteres  dicebant  teste  Papiriano,  qui  de  orthographia  hoc  ostendit.  e  qui- 
bu8  ea  quae  secundo  loco  posui  de  n  littera  in  excerptis  «p.  2293  leguu- 
tur;  de  verlM)  unguo  alia  praecipiuntur  p.  2295;  reliqua  a  Cassiodorio 
omfssa  sunt.  praeter  Priscianum  autem  et  Cassiodorium  certa  de  ortlio- 
grapliia  Papiiiani  testimonia  non  sunt*).  neque  de  aetate  grammatici  quid- 
quam  constat,  nisi  quod  post  Donatum  vixiL 

Sed  Q.  Papirii  nomine  inscriptus  fertur  brevis  commentarius  de  t 
littera  cum  sibilo  pronuntiata^  qui  in  vetere  codice  Palatino  post  Marii 
Victorini  libros  et  iibelidm  de  flnaiibus  syllabis  Maximo  Victorino  vulgo 
tributum  iegitur  hoc  titulo  praescripto^  incip  p  quinti  papirii  orthographia 
feliciter  lectori  et  scriptori.  hoc  Papirii  fragmentum  igitur,  quod  Sichardus 
in  editione  Basileensi  a.  1527  ex  codice  Palatino  edidit,  ego  post  Cassio- 
dorii  excerpta  posui^  Sichardus  ad  orthographiam  Papiriani  referendum 
esse  coniecit,  eamque  opinionem  nuper  Brambachius  de  orthograph.  lat. 
p.  55  probavit,  quoniam  res  de  qua  agitur^  cuius  memoria  ante  quintum 
saecnlum  apud  grammaticos  non  extat,  ab  aetate  Papiriani  non  aliena  esset 
maiorem  Papirii  librum  decimo  saeculo  in  Bobiensi  bibliotheca  fuisse  testa- 
tnr  index  codicum  Bobiensium  decimo  saeculo  scriptus  apud  Muratorium 
antiq.  ItaL  v.  III  p.  820 ,  librum  Consentii  I  librum  Papirii  de  analogia  1 
librum  I  Flaviani  de  consensu  nominum  et  verborum.  denique  Paperiui 
qui  dicitur  mentio  saepius  facta  est  in  libris  de  arte  grammatica  indc  a 
nono  saeculo  scriptis,  e  quibus  quaedam  excerpta,  quae  illi  tribuuntur 
posui  de  gramm.  quibusd.  laL  inf.  aetat  p.  15,  quae  Hagenus  anecd.  UelveL 
p.  CCLII  auxiL  Iiaec  omnia  igitur  quae  Papirio  vel  Paperino  trlbuuntur 
(nam  frequens  haec  nomlnum  mutatio  apud  grammaticos  ioferioris  aetatis 


*)  Permulta  qtddem  ex  Papyriani  libris  de  xOrthographia  relata  sunt  a 
lohanne  Tortellio  Arretino  in  commeDtariis  grammatioiB  de  orthographia  dictio- 
num  e  gxaecis  tractanun  a.  1471  primmn  editis.  qnem  librum  Osannus  iu  Apa1ei« 
de  orthogr.  praef.  p.  XV  et  p.  30  propter  haec  ipsa  fragmenta  magno  opero 
laadavit.  sed  qnam  fidem  haec  fragmenta  habeant,  satis  existimari  potest  ex 
liia  quae  ipse  Torteliius  in  epistala  ad  Nicolanm  Qaintum  pontificem  scripta  et 
pra6fiitioniB  loco  ei  libro  praemissa  de  iis  acribit,  'Accepimusqne  haec  primnm 
ex  firagmentis  decem  librornm  Papyriani:  qnos  de  orthographia  scripsit:  ex 
qoattoor  libris  Plinii  de  arte  grammatica:  ex  anioo  libro  Rhemii  grammatici  de 
potestate  litterarom:  Ex  nnico  Qrylli  libro  de  accentibas  ad  Yirgiliam:  oaius 
parna  fxagmenta  comperimna:  Ex  Capro:  ex  Diomede  de  octo  partibus  orationi&' 
etc.  nimixnm  non  minns  ficta  haec  Papiriaoi  fragmenta  santi  qaam  qaae  cx  Plinii 
vel  Remmii  Palaemonis  vel  Grillii  libris  se  accepisBe  Tortellias  Bimolavit.  notitiam 
aatem  eoram  libroram  onmiam  ab  ano^Priaciano  acceperat. 
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fuit)  ad  unum  librum  refereuda  esse  saue  probabile  est.  sed  iiihil  in  bis 
inest  quod  Papiriani  libro  de  orthographiay  ex  quo  excerpta  posuit  Cassio- 
doriusy  iure  vlndicari  possit,  neque  eum  libmm  illa  aetale  extitisse  puto. 

Sequuntur  apud  Cassiodorium  cxcerpta  ex  Ubro  Adamantii  Mar- 
tyriiy  quem  dicit|  de  b  et  v  litteris  quattuor  capitibus  disposita.  sed  is 
liber  una  cum  aliorum  grammaticorum  libris  a.  1493  a  Georgio  Merula 
Bobii  inventus  et  proximis  annis  post  cum  reliquis  libris  qui  tum  primum 
inventi  erant  saepius  descriptus  nunc  etiam  in  apographis  codicis  Bobien- 
sis,  quae  indicavi  gramm.  lat.  v.  VI  p.  247,  extat.  praeterea  Angelus  Politia- 
nus  veterem  eiusdem  libelli  codicem  a.  1491  Venetiis  vidit  et  sua  manii 
descripsit,  quod  apographum  nunc  in  bibliolheca  Honacensi  inter  libros 
Petri  Victorii  est  codex  63  vel  Monacensis  766.  de  codice  quo  Politianus 
usus  est  et  de  sua  opera  in  eo  describendo  coIIScata  scribit  haec  in  initio 
illius  apographi,  'Die  VI.  lunii  •MCCCCLXXXXI-  hora  circiter  XII-  Veneliis 
in  aedibus  Herculis  FerrariensiS  ducis  coepi  hunc  exscribere  ex  antiquissimo 
codice  libellum:  cuius  erat  dominus  lohannes  Gabriel  Venetus  patricius', 
et  in  fine,  ^Absolvi  quo  coeperam  die  hora  circitcr  -XX'  exemplarium  hunc 
opera  Albertuccii  Gcorgii  patricii  Veneti.  Ang.  Politianus'.  diversum  autem 
a  Bobiensi  libro  cum  codicem  fuisse  non  solum  ex  eo  apparet^  quod  tum 
cum  haec  scripsit  Politianus  Bobienses  codices  inventi  nondum  erant^  sed 
etiam  ipsa  scripturae  divci*sitate  comprobatur.  praefationem  libri  A.  Maius 
in  editione  Frontonis  Mediolanensi  a.  1815  p.  548  ex  codice  Ambrosiano, 
qui  ex  vetere  Bobiensi  ductus  est^  edidit.  ipsum  librum  nuper  in  duabus 
scriptionibus  academicis  primum  edidi  Halis  a.  1878  et  nunc  una  cum 
excerptis  Cassiodorii  repetivi.  quamquam  enim  Cassiodorius  ex  hoc  libro 
plura  quam  ex  reliquis  orthographorum  libris  quibus  usus  est  excerpsil 
et  ipsa  auctoris  verba  accuratius  quam  io  aliis  repetivit,  tamen  in  his 
quoque  excerptis  quaedam  omisit;  alia  mutavit^  non  nulla  vero  etiam,  quae 
non  intellexerat  vel  neglegentius  descrlpserat^  depravavit'*').  itaque  ne  cum 
lectionibus  excerptorum  vcrba  grammatici^  ex  quibus  ea  petita  sunt,  per- 
miscerentur^  totum  librum  ab  exccrptis  separatum  exhibere  et  in  iisdem 
paginis  cum  illis  componere  commodum  esse  visum  est^  etiamsi  molestum 
erat,  praesertim  in  tenui  huius  libelli  materia,  eadem  verba  bis  scripta 
proponere. 

Ad  editionem  Martyrii  duos  libros  manu  scriptos  adhibui^  Neapolita- 
num  bibliothecae  regiae  IV  A  11  ex  Bobiensi  codice  descriptum^  eum  quo 

*)  Memorabile  neglegentiae  exemplum  est  illad,  qnod  quartae  parti  ex- 
cerptomm,  qoae  est  de  verbo,  inBoriptioniB  loco  praeposmt  verba  qnae  ad  tres 
partes  qnae  praeceduni  pertinebant^  Eiusdem  Adamantii  MatiyTii  de  b  litUra 
trifariam  in  nomine  posita.  in  eadem  parte  p.  2808,  cnm  de  scriptora  verbi 
deponentifl  arhitror  grammaticus  praecej^iaset,  Caseiodoriui  re  non  intellecta 
omnem  sententiam  prorsas  pervertit. 
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supra  iii  Velio  Longo  usus  suni'^  et  Monacensem  766^  quem  ex  Veneto 
codice  Politianus  descripsit.  nam  de  reliquis  apograpliis  codicis  Bobiensis 
in  lioc  libro  non  quaesivi^  sed  Neapolitanum,  quem  in  meum  usum  Gustavus 
Meyncke  descripserat,  sequi  satis  habui,  propterea  quod  hunc  in  aliis  libris 
accurate  ex  archetypo  expressum  esse  expertus  eram.  Monacensem  codicem, 
qui  soius  alterius  stirpis  testis  relictus  est,  ab  Halmio  ad  me  missum  ipse 
inspexL  in  constituenda  autem  lectione  praecipuam  fidem  habui  Neapoli- 
tano  codici^  cuius  scripturam  ita  exhibui^.  ut,  ubi  ab  ea  recedendum  esset, 
omnem  discrepantiain  in  adnotatione  subiecta  indicarem.  quamvis  multa 
enim  quae  in  eo  corrupta  sunt  recte  scripta  legantur  in  Politiani  apo- 
grapho^  tamen  quam  incerta  huius  libri  fldes  sit,  comparatis  maxime  iis 
qnae  apud  Cassiodorium  leguntur  facile  apparet.  nam  et  verba  gramma- 
tici  in  eo  saepe  temere  mutala  et  complura  maxime  in  prima  parte  libri 
addita  sunt.  huc  accedit  quod  vetus  codcx  non  prorsus  accurale  a  Poli- 
tiano  videtur  descriptus  esse.  quare  omnem  eam  scripturae  discrepantiam 
adscrii)ere  nolui,  sed  ea  quae  rectius  in  eo  quam  in  Neapolitaho  codice 
scripla  erant  vel  aliquo  modo  memorabilia  esse  videbantur  indicavi^  alia 
quae  levioris  momenti  erant  omisi.  in  exemplis  vero  verborum  quaedam 
etiam^  quae  rectius  in  eo  scripta  esse  excer(na  persuadere  videntur^  in 
adnotatione  potius  exhibere  quam  in  textum  recipere  consentaneum  esse 
diixL  in  excerptis  Cassiodorii  cum  tres  codices  adhibili  sint^  quorum  opti- 
mus  est  BernensiSy  huius  libri  praestantia  iam  ipso  Martyrii  libro  com- 
parato  certissime  conflrmatur.  quare  huius  quidem  scripturam  in  hac 
quoque  parte^  sicut  in  aiiis  excerptorum  partibus^  integram  indicavi.  ex 
reliquis  duobus  codicibus  multa  quae  aperto  vitio  corrupta  erant  sine  ullo 
detrimentOy  ut  puto,  omissa  sunt  denique  quoniam  multa  quae  in  manu 
scriptis  Cassiodorii  libris  corrupta  feruntur  non  erroribus  librariorum  sed 
neglegentiae  excerptoris  tribuenda  sunt  vel  ex  vitiosis  codicibus^  quibus 
Cassiodorius  utebatur,  ab  illo  repetita  erant,  huius  quoque  gencris  exempla 
in  his  Martyrii  excerptis  inveniuntur  plurimay  quorum  partim  in  duobus 
etlam  Martyrii  codicibus  eodem  modo  corrupta  legunlur^  partim  ex  his 
facile  emendari  possunt.  haec  igitur  in  nova  editione  relinquenda  erant, 
quandoquidem  emendata  lectio  iam  ex  ipsius  grammatici  libro  peti  potest. 
quamquam  difScile  erat  certam  in  ea  re  rationem  tenere^  neque  multum 
interesse  putavi  ut  diversa  vitionim  genera  accurate  distinguerentur. 

De  duobus  grammaticis  quorum  nomina  praescripta  sunt^  Adamautio 
et  MartyriOy  niliil  memoriae  proditum  est.  sed  ab  institutione  Adamantii 
patris  sui  se  profectum  esse  in  praefatione  libelli  dicit  scriptor,  cum  regulas 
scribendi  ab  illo'  acceptas  in  hanc  commentarii  formam  redigeret.  ex  quo 
sequi  videtur  nomen  Martyrii,  quod  cum  altero  a  Cassiodorio  coniunctum 
esty  proprium  fuisse  fllii^  qui  ipsum  librum  composuit.    is  porro  in  sub- 


138  CASSIODORII 

scriptione  primae  partis  in  libro  Politiani  Sardianus  dicitur.  ipsae  auteni 
regulae,  quibus  grammaticus  copiosa  disputatione  per  varia  genera  vocabu- 
lorum  et  syllabarum  instituta  praecepit,  ubi  b  vel  v  littera  scribenda  esset, 
sane  demonstranty  quam  confusa  in  his  potissimum  litteris  inrerioris  aetatis 
consuetudo  fuerit  et  quibus  rationibus  ad  eam  consuetudinem  corrigendam 
grammatici  usi  sint,  et  propter  exempla  quaedam  in  ea  re  adscripta  ne 
nunc  quidem  prorsus  inutiles  sunt  ceterum  pauca  antiquioris  doctrinae 
vestigia  in  hoc  commentario  apparent. 

Martyrii  commentariis  similes  sunt  Eutychis  regulae  de  adspiratione^ 
quas  post  illos  Cassiodorius  posuit.  sed  is  de  adspiratione  uberius  dispu- 
taveraty  cuius  disputationls  summam  in  flne  libri  omissis  rationibus  et 
testimoniis  veterum  quasi  per  epitomeny  sicut  ipse  profltetur  p.  2311, 
comprehenderaL  eodem  pertinent  quae  ad  uberiorem  disputationem  re- 
spiciens  scribity  p.  2311  de  adspiratione  in  compositis  vocabulis  omissa 
sicut  superius  dicium  esi  et  deinde  de  v.  prehendo  vehemens  et  similibus 
sicut  ante  relatum  est  et  p.  2312  de  agni  enim  hapso,  id  est  veiiere,  in 
superioribus  dictum  est:  quamquam  ilhid  dc  v.  prehendo  ad  Papiriani 
excerpta  p.  2291  referri  poterat.  Cassiodorius  autem  ampliore  disputatione 
omissa  regulas  a  grammatico  compositas  recepit.  de  Eutyche  graounaticOy 
qui  artem  de  verbo  scripsit^  dixi  gramm.  lat.  v.  V  p.  444.  nam  eidem 
commentarius  de  adspijratione,  cuius  excerpta  relicta  sunt^  videtur  tri- 
buendus  esse. 

Caesellii  Vindicis  lcctiones  antiquas  vel  commentarium  lectionum 
antiquarum  saepius  commeniorat  Gellius,  eumque  cum  ab  aliis  grammaticis, 
qui  ^multa  in  Caesellio  reprehendendo  etiam  per  calumniam  rimarentur' 
(6,  2),  tum  a  Terentio  Scauro^  qui  de  Caesellii  erroribus  scripserat  (ll^  15), 
et  a  Sulpicio  Apollinari,  quem  docentem  audiverat  Gellius,  reprehensum 
esse  dicit  noct.  att.  2,  16.  3,  16,  11.  6,  2.  9,  14.  11,  15.  18,  11.  20,  2. 
deinde  in  excerptis  lulii  Romani  apud  Charisium  libri  cius  ordine  iittera- 
rum  dispositi  appelJantur  ter,  p.  117,  13  Vindex  a  lifterae  libro  /, 
p.  195,  26  Caeseiiius  Vindex  libro  I,  p.  239,  21  Caeseilius  Vindex  libro  b 
litterae.  Priscianus  in  sexto  libro  bis  eiusdem  stromateum  appellat,  p.  210,  7 
ostendii  hoc  etiam  CaeseUius  Vindex  in  stromateo  et  p.  230,  11  ut  Cae- 
seliius  in  stromateo  docety  semel  nomen  solum  ponit,  p.  229,  10  ut  Cae- 
seiiio  Vindici  piacet.  quae  quidem  omnia  ad  unum  eundemque  librum, 
quem  antiquas  lectiones  Gellius,  stromateum  Priscianus  dixit,  referenda 
esse,  ut  visum  est  Osanno  Beitr.  z.  griech.  u.  roem.  Litteraturg.  v.  II 
p.  329  et  Ritschelio  parerg.  Plaut.  p.  360',  quamquam  non  plane  certum, 
tamen  propter  similitudinem  rerum  quae  ab  illLs  grammaticLs  afleruntur 
sane  probabile  esL  spectal>ant  autem  ea  de  quibus  Caesellius  quaesiverat 
maxime  ad  sermonem  antiquissimorum  poetarum  et  scriptorum,  apud  quos 
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diTersam  a  vulgari  coasueludioe  deciiQalioneni  uomifiuin  et  udum  ac  siguiQ- 
calionem  vbcabuiorum  notaverat.  de  aetale  eius  et  propter  rationem  studio- 
rum  et  propter  repreliensiones  grammaticorum^  quos  certe  non  multo  post 
vixisse  consentaneum  est,  probabilis  est  opinio  eum  Hadriaoi  fere  tem- 
poribus  vel  non  midto  antiquiore  tempore  vixisse.  paulo  antiquiorem  eliam 
grammaticum  fuisse  voluit,  Osannus^  cum  hunc  esse  Vindicem  conicerety 
qui  dicitur  apud  Martialem  IX  43,  14  voluit  docti  Vindicis  esse  deus.  nihii 
vero  in  hac  re  tribuendum  est  teslimonio  Arnobii  adv.  gent.  I  59,  37, 
quamvis  Epicados  omnes,  Caeseliios,  Verrios,  Scauros  tenealis  et  Sisos, 
ex  quo  Lerschius  Zeitschr.  f.  Alterthumsw.  a.  1840  p.  109  ei  a.  1841 
p.  1101|  temporum  niminim  ordinem  scriptorem  in  enumerandis  gramma- 
ticis  secutum  esse  ratus,  efBcere  voluit  ante  Verrium  Flaccum  hunc  gram- 
matieum  fuisse. 

Duo  autem  genera  excerptonim,  quae  ad  Caesellium  Vindicem  refe- 
renda  sunt,  Cassiodorius  posuit,  alterum  ex  Caesellio  orthographo  collectiim, 
alterum  ex  Lucio  Caecilio  Vindice^  ut  ait,  defloratum.  nam  quod  poste- 
riori  generi  Caecilii,  non  Caesellii,  nomen  praescriptum  est,  non  potest 
dubitari  quin  ex  errore  repetendum  sit  Cassiodorii,  qui  nomen  gramma- 
tici  in^codice  quo  utebatur  corruptum  invenerat.  eadem  nominis  corruptela 
est  apud  RuQnum  comro.  in  metr.  Terent  p.  565,  3,  ubi  inter  eos  qui 
mensuram  esse  in  fabulis  Terentii  et  Plauti  dicant  nominatur  Caecilius 
Vindex,  atque  etiam  praenomen  Lucii,  quod  apud  alios  scriptum  non 
iovenitur,  Cassiodorio  auctore  Caesellio  tribuendum  est  ceterum  in  paucis 
excerpUs,  quae  in  hac  parte  ex  eo  Cassiodorius  exhibuit,  nihil  inest  quod 
veteri  grammatico  tribui  nequeat  auctores  autem  in  his  quae  nunc  super- 
sunt  duos  potissimum  secutus  est,.  Varronem  et  Comutum.  ad  Varronem 
enim  refero  quae  de  genetivo  nominum  in  ius  Qnitorum  apposito  Lucilii 
testimonio  praecepit  p.  2318.  qua  de  re  et  Scaurus  eodem,  ut  videtur, 
auctore  usus,  scripsit  p.  22,  4  et  adscriptis  Varronis  et  Lucilii  nominibus 
Cliarisius  p.  78,  4,  qui  rectius  quam  Caesellius  sententiam  Lucilii  inter- 
pretatus  est  deinde  de  cum  praepositione  et  adverbio  temporis  Varronis 
doctrina  et  Caesellius  p.  2318  et  Scaurus  p.  28,  6  et  29,  3  videntur  usi 
esse.  Cornutum  autem  secutus  est  de  praepositionibus  in  compositione 
verborum  mutatis  p.  2318  et  de  sono  m  litterae  p.  2317:  cf.  exc.  Cassiod. 
p.  2285  et  2281. 

Mhnus  certum  iudicium  est  de  altera  excerptorum  parte,  quae  ex 
Caesellio  orthographo  collecta  esse  dicitur.  quam  partem  et  Cassiodorius 
ex  alio  libro  atque  eam  quae  sequitur  a  se  depromptam  esse  signiflcat, 
et  ab  iUa  diversam  esse  ipsa  ratio  excerptonim  demonstrat  nam  ut  nulla 
in  his  quamvis  aliquanto  uberioribus  excerptis  adscripta  sunt  veterum 
gramroaticorum  vel  scriptorum  testimonia,  ita  omnia  ad  usuin  recentioris 
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aetalis  accommodaU  sunt.     veruoi   tamen  esse  aliquam   in  Iiac  diversitaie 
similitudinem  rerum  quae  in  utraque  parte  traclantur  raciie  apparet,  siqui- 
dem  et  de  sono  litterarum  m  et  n  et  de  c  vel  q  littera  in  vocabulte  simi- 
liter  sonantibus  scribenda  et  de  verbis  cum  praepositionibus  composilis  in 
utraque  parte   disputatur.     gravius   vero  est   illud^   quod   in  bis  quoque 
excerptis   quae  Caesellio   orthographo    tribuuntur   manifesta  sunt   vestigia 
doctrinae  a  Cornuto  repetitae^  qualia  in  Caecilii  Vindicis  qui  dicitur   ex- 
cerptis  modo  deprehendimus.    a  Cornuto  enim  petitae  sunt  observationes 
de  pronominibus  tantus  et  quantus  m  littera   scribendis  p.  2314  et  de 
nomine  exilium:  cf.  exc.  Cass.  p.  2285.   de  geminata  littera  i  consonantis 
loco  posita,  de  qua  Caesellii  praecepta  leguntur  p.  23 17^  nihil  apud  Cor- 
nutum  scriptum  invenitur.    sed  ab  hoc  auctore  iUa  recepta  esse  persuadere 
potest  memorabilis  dictionis  similitudo  apud  utrumque  grammaticum^  p.  2317 
nonnulU  pusillo  diligentiores  alterum    i  addunt  et  p.  2284   observanda 
ptisiiio   diligentius  praepositiomm  cum  verbis  aut  vocabulis  compositio. 
propter  has  rationes  igitur  quas  dixi  haud  improbabilis  de  hac  parte  ex- 
cerptorum  est  sententia  Brambachii  de  orthogr.  lat  p.  40^  ortliographiam 
quandam  ex  Caesellii  libris  collectam  et  nomine  eius  inscriptam  fuisse,  ex 
qua  haec   excerpta  Cassiodorius  posuisset    fuit  enim  hic  mos  gralkimati- 
corum  plurimis  exemplis  comprobatus^  uf,  cum  ea  quae  ab  antiquis  scriptori- 
bus  de  grammatica   arte  scripta  erant  in  formam  compendii  redacta  vel 
cum  praeceptis  recentium  grammaticorum  coniuncta  ad  commodum  suae 
aetatis  et  usum  scholarum  componerent^  tamen  veterum  et  nobilium  gram- 
maticorum  nomina  novis  libris  inscribercnt.    idem  igitur  in  Caesellio  Vindice 
accidisse  putabimus. 

In  excerptis  Prisciani,  quae  in  duodecimo  capile  scripta  sunt,  locos 
grammatici  ex  quibus  illa  deprompta  sunt  in  margine  editionis  indicavi. 

Post  Cassiodorii  librum  de  orthographia  posui  pauca  ex  duobus 
libris  institutionum  divinarum  et  saecularium  a  me  excerpta, 
quae  in  editione  grammaticorum  non  videbantur  praetermittenda  esse.  nam 
et  in  praefatione  illorum  librorum  et  in  ipso  priore  libro  Cassiodorius  de 
orthographia  et  de  libris  orthographorum  a  se  collectis,  sicut  supra  dixi, 
disseruit.  in  altero  vero  libro  de  disciplinis  liberalium  artium  disputans 
ab  institutione  artis  grammaticae  initium  fecit.  sed  in  hac  parte  quae  est 
de  arte  grammatica  post  brevem  ipsius  Cassiodorii  disputationem  et  defiui- 
tiones  ex  arte  Donati  receptas  reliqua  omnia  quae  in  editis  exemplis  feruntur 
ex  Nartiani  Capellae  Ubro  tertio  descripta  sunt  quare  Imius  quidem  conmien- 
tarii,  quem  ex  editionibus  Cassiodorii  Putschius  receperat,  maximam  partem 
omisi;  sed  excerpta  ex  primo  Ubro  et  praefationem  libri  secundi  addidi*). 

*)  Praeier  libros  qaos  anpra  dixi  Gsretius  commentarium  in  Donatum  ex 
eodem  codice,  quo  in  libro  de  orthographia  usus  erat,  a  se  editom  CasBiodorio 
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Manii  scripli  aiitcm  libri  in  bis  partibus  quas  edidi  miiit  parati  erant 

tres,  Bamberg^nsis  11.  I.  IV   15,  Wirceburgensis  f.  5  a,  Sanger- 

manensis  782.    ex  quibus  uniis  Bambergensis  duos  institutionum  libros 

continet;    in    duobus   reliquis    lil>er   institutionuro   saecularium   separatim 

scriptus  esL     Bambergensem  codicem,  qui    octavo  saeculo   scriptus  esse 

dicitur,  a  Friderico  Haasio  cum  editione  Genevensi  a.  1650  collatum  habe- 

bam.    descriptionem  eiusdem  libri  exhibuerunt  Haasius,  Gregorii  Turonen- 

sis  de  cursu  stellarum  (Vratisiaviae  a.  1853)  p.  5,  et  A.  Spengelius  Philol. 

V.  XVII  p.  555.   eodem  in  Cassiodorii  libro  de  rhetorica  usus  est  Ilalmius: 

cf.    praef.*  rhet  lat  p.  XII.    codicem   Wirceburgensem,  quo  ipso   quoqiie 

Halmius  in  libro  de  rhetorica  usus  est^  in  ea  parte  quam  edidi  accurate 

excussit  Laubmannus^  bibliothecae  Wirceburgensi  praefectus,  qui  eum  octavo 

saeculo  vel  ineunte  nono  scriptum  esse  mihi  signiflcavit.    codex  Sanger- 

manensiSy  ^liber  sancti  Petri  Corbeie',  decimo  saeculo^  ut  mihi  visum  est, 

scriptus  post  libellum  de  arte  grammalica  reliqiiarum  artiuni  expositionem, 

omisso  tamen  nomine  Cassiodorii^  continet,  Be  grammaticn  arte.   Tntenius 

nobis  est  —  (de  astronomia)  de  hac  arte  sentire  expiicit.    in  fine  codicis 

pauca  de  elementis  et  excerpta  Augustini  scripta  sunt.    cuin  hoc  in  ea 

parte  quam  edidi  plerumque  consentit  codex  Parisinus  8679  saec.  X,  Liber 

Cassiadori  Senatoris  humanarum  iitterarum  qui  scribitur  de  artibus  et 

discipiinis  saecuiarium  studiomm  hoc  est   de  grammatica  de  rlietoricn 

de  diaiectica  de  phiiosophia  de  maihematica  de  arithmetica  de  geometrica 

de  astronomia  de  musica.    sed  liuius  semel  mentionem  feci.    praeterea  in 

divinarum  institutionum  capite  tricesimo  lectiones  duorum  codicum  Bernen- 

sium,  ex  quibus  illam  partem  emendatam  edidit  Hagenus  anecd.  Helvet. 

p.  CXXXXI^  adscripsi. 

lam  vero  cum  manu  scripti  horum  librorum  codices  valde  inler  se 
discrepent  (alii,  enim  breviorem^  alii  ampliorem  formam  exhibeni),  ad 
libelium  de  arle  grammatica  qnoqiie  ea  discrepantia  pertinet.    nam  in  Bam- 


tribmt.  de  qao  in  praefatione  Bcribit  faaec,  qnae  hoc  loco  repetam,  ut  intelle- 
gatnr  nullam  fidem  in  illo  commentario  hoc  nomen  habere,  'Anrelios  notter  dum 
librot  recenaet,  qnos  iam  monachas  ediderat,  dnos  a  se  super  Donatom  com- 
mentarios  prodiiase  perhibet  qaornm  initio  libri  de  grammatica  sic  meminit: 
euiuSy  Bcilicet  Donati,  gemina  commenta  reliquimus.  Hactenns  nobis  incompertum 
an  edita  faeriot.  Unicnm  damiu  in  Donatam  Cassiodorii  commentariom,  qoem 
sappeditavit  vetnttissimae  codez  ms.  bibliothecae  S.  Michaelis  in  Monte,  seo  in 
pericnlo  maris;  ez  cuius  titalo,  nimia  senectote  pene  consnmpto,  haec  tantom 
emere  licnit  in  prima  linea:  Incipit  Cammentarium  <§•...  in  seconda  linea:  CII. 
de  Oratione  et  de  VIII  ....  et  in  terta  linea:  tibus  OroHonis.  Qoae  singala, 
si  placeat  coniectnra,  reddont  hoc  integmm  lemma:  Indpit  Commentarium  Sena' 
toriSj  qnod  proprinm  etiam  Cassiodorio  nomen,  Clarissimi  de  Oratione,  et  octo 
partQms  Oratumis^.  nimirom  de  aoctore  iis  qoae  Qaretias  adnotavit  nihil  plane 
constat,  neqne  qnidquam  in  eo  libro  inest  cor  videator  dignus  esse  qoi  iterom 
edator. 
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bergensi  .codice  et  in  Sangermanensi  ea  sola  quae  in  editione  exhibni  de 
universa  arte  grammatica  scripta  sunt;  neque  piura  a  Cassiodorio  hoc 
loco  scripta  esse  manifesto  indicat  clausula  in  flne  addita,  haec  hreviter 
dicta  sufficiant  sqq.  in  Wirceburgensi  autem  codice  et  in  eo  ex  quo  olim 
lii  Mibri  editi  sunt  subiecta  erat  longior  disputatio  de'  nominibus  et  de 
verbis  ex  MarUani  Capellae  libro  tertio,  sicut  dixi^  repetita.  praeter  haec 
supplementa  igitur,  quae  non'ab  ipso  Cassiodorio  scripta  sed  ad  augendam 
eius  dispntationem  postea  addita  sunt^  dubitari  non  poterat  quin  Wirce- 
burgensis  libri  scriptura  reliquis  praeferretur.  in  excerplis  libri  prioris 
scripturam  codicis  Baml>ergensis  exhibui^  quamquam  in  hoc  quoque  suat 
quae  interpolationis  suspicionem  moveant. 


PRAEFATIO  CASSIODORI  SENATORIS 

p.  »77  P. 

Cum  tnter  nos  talia  gererentur  et  de  complexionibus  apostolorum  non 
nulla  nasceretur  intentio^  monachi  mei  subito  clamare  coeperunt  ^quid 
prodest  cognoscere  nos  vel  quae  antiqui  fecerunt  vel  ea  quae  sagacitas 
vestra  addenda  curavlt   nosse  diligenter,  si  quem  ad  modum  ea  scribere 

5  debeamus  oronimodis  ignoremus?  nec  in  voce  nostra  possumus  reddere 
quod  In  scriptura  comprehendere  non  valemus/  quibus  respondi  haec 
quae  dicerem  designata  esse  quem  ad  modum  et  intellegi  debeant  et  pro- 
ferri.  sed  labor  nobis  antiquorum  omnino  servandus  est,  ne  nos  auctores 
earum  rerum  mentiamur^  quarum  sequaces  esse  cognoscimur.  et  ideo  duo- 

10  decim  auctorum  opuscula  deducimus  in  medium,  quae  ab  illis  breviter  et 
copiose  dicta  sunt^  ut  et  nos  ea  compendiosius  dicamus  et  a  priscis  auctori- 
bus  sine  varietatis  studio  dicta  recolantur,  quatenus  et  vobis  plenissime 
satisfacere  videamur  et  auctoritate  firma  sit  relatio^  quam  duodecim  aucto- 
rum  textus  insinuat.    iam  tempus  est  ut  totius  operis  nostri  conclusionem 

13  facere  debeamus^  ut  melius  in  animo  rccondantur  quae  septenaria  con- 
clusione  distincta  sunt. 


A  eode»  Bruxellensia  9581 

B  codex  Bemenais  330 

C  eodex  Coloniensis  83 

be  eodieum    BC  eorreetores 

9  seriptura  oHm  vulgata  ex  editione  Parisina  a.  1579  et  ex  editione  AfU- 

verpiensi  L,  Carrionis  a.  1579,    ea  quae  Carrioni  debentur,  ubi  opus  esse 

vid^atur/ipsius  nomine  adscripto  indicata  sunt 
Praeterea  ex  codice  Parisino  7495  (Par.J  et  ex  codice  Bemmsi  243  pauea 

adscripta  sunt 

INCIP.  PF.  CASSIODORI  SENATORIS  A  PRAEFATIO  CASIODORI  SENA- 
TORIS  C  INCIPIT  PROLOGUS  CASSIODORI  SENATORIS  SUPER  ORTO- 
GRAPHIAM  AB  IPSO  £X  ANTIQUIS  COLLECTAM  B  Magoi  Anreiii  Cassio- 
dori  Seoatoris  in  orthographiam  praefatio  Carrio  2  non  nlla  B  4  ea  poste- 
riore  loco  om,  AC  5  ignoramuB  C  nostra]  nam  A  6  qnod]  quae  AC 
7  dicerent  g  8  anctore  A  9  qnamm  Beqnaces  ^B  qni  aeqaaces  AC 
12  varietatis]  narietatib;  A  16  recordantnr  B  16  distincta  snnt  EXPLICiT 
PRAEFATIO  INCIPIT  TEXTUS  HUIUS  Poat  A  distincta  snnt  EXPLICIT  PRE- 
FATIO  Po8t  B  distincta  snnt  ITEM  ALIA  I  Postqaam  C 
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p.  tm.  78  p. 

I  Post  commenta  psalteriiy  .ubi  praestante  domino  conversionis  meae 
tempore  primum  studium  laboris  impendi:  II  deinde  post  institutiones, 
quem  ad  modum  divinae  et  bumanae  debeant  intellegi  lectiones,  duobus 
libriSy  ut  opinor^  sufBcienter  inpletas,  ubi  plus  utilitatis  invenies  quam 
decoris:  III  post  expositionem  epistolae  quae  scribitur  ad  Romanos^  unde  b 
Pelagianae  haereseos  pravitates  amovi,  quod  efiam  in  reliquo  commentario 
facere  sequentes  ammonui:  IIII  post  codicem,  in  quo  artes  Donati  cum 
commentis  suis  et  librum  de  etymologiis  et  alium  librum  Sacerdotis  de 
schematibus  domino  praestante  collegi^  ut  instructi  simplices  fratres^  ubt 
necesse  fuerit,  similia  dicta  sine  confusione  percipiant:  V  post  libnim  lo 
quoque  titulorum,  quem  de  divina  scriptura  coUectum  |  memorialem  volui 
nuncupari,  ut  breviter  cuncla  percurrant  qui  legere  prollxa  fastidiunt: 
VI  post  complexiones  in  epistolis  apostolomm  et  actibus  apostolorum  et 
apocalypsi  quasi  brevissima  explabatione  decursas:  VII  ad  amantissimos 
orthographos  discutiendos  anno  aetatis  meae  nonagesimo  tertio  domino  ad-  15 
luvante  perveni.  ex  quibus  si  in  unum  valuero  deflorata  colligere,  quan- 
tum  ad  eos  pertlnet  quos  breviandos  esse  suscepi^  confusionem  emendator 
atque  scriptor^  si  bene  arbitror^  ulterius  non  habebit. 

Minutus  labor  syllabis  littensque  tractandis  modo  factus  ex  nominum 
derivatione^  modo  ex  casibus  sermonum,  roodo  ex  motu  atque  situ^  modo  20 
ex  enphoniae  consonantia^  modo  cx  graecarum  litterarum  similitudine  pro- 
bans,  quid  scribere  debeas  et  qnid  vitare  contehdas.  ut  m  quoque  littera 
in  quibusdam  sermonibus  scribi  datur,  sed  n  litterae  sonum  plerumque 
illi  succedere  posse  testatur,  ita  quod  ante  scribebatur  per  u  et  0,  per 
duo  u  modo  scribere  nobilis  rectitudo  scribendi  per  vias  certissimas  in-  25 
vestigata  esse  videtur;  et  ideo  praesens  opus  non  desit  directum^  ut  volnus 
vulnus.    i  pro  e^  ut  quod  antiqui  magnai  nos  roagnae:  c  pro  q^  veteres 

1  psalteria  corr,  -ri  B  in  psalterii  C  in  psalteriam  Carrio  2  numeros  11— YII  om. 
By  add,  AC  4  impletis  ABC  plos  om.  AC  6  haereBeos  om.  A  13  actibus 
eonim  C  14  qnas  breniBsima  explanatione  C  qnasi  breuiseimas  explanationes  AB 
15  domino  iuoante  AC  18  ai  bene  intellexerit  arbitror  C  habebit  C  habe* 
h\%  AB  19  tractandis  ?  tractandis  B  tractandus  AC  20  ex  anU  casibua 
cm,  B  22  contendas  Modo  ut  illa  quoque  littera  in  quibusdam  sermonibus 

recte  quidem  scribi  dicat  (dicat  om,  C,  dic  add.  c)  sed  n  (non  A)  litterae  AC 
contendas  ut  I  quoque  litteram  simplex  in  quibusdam  sermonibua  recte  quidem 
scribi  datur  sed  n  litterae  B^,  incerta  sunt  quae  posui:  sed  de  m,  non  de  I  littera 
dixiise  Cassiodorium  persuadent  ea  quae  de  m  et  n  Utteris  scripta  sunt  p,  22S5 
et  2S19  24  succedere  posse  teatatur  B  succedere  posse  testetur  A  succere 
poMe  testatur  C        itaque  (quod  add.  h)  ante  scribebatur  B  itaque  ante  scribe- 

bator  B  itaque  ante  Bcribebatur  C  ita batur  rdiquis  lacuna  membrana' 

nim  deletis  A       26  esBe  uidetor  B  esBe  uideatnr  C,  in  lacuna  om,  A       et  ideo] 
quod  eo  A        non  defit  AC       27  ut  quae  antiqui  B       magnai]  magn&  C 
c  pro  q  ueteres  quom  Modemi  cum  scribi  rectius  B  c  pro  q  ta  ueteres  quam 

modemi  conscribi  rectiua  C  e quam  moderni  conscribi  rectiua  reliquis  lacuna 

membranorum  deletis  A,  c  pro  q  ueteres  com  moderai  cum  rectius  i 
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^quom'^  moderoi  ^cum'  scribi  rectius  aestimarunl;  et  cetera  quae  subtiii  qui-'' 

dem,  sed  necessaria  distinctione  narrantur  non  velociter  transcurri,  sed 

sollicita  mentis  intentione  traclavi,  ut  quae  incipis  bene  discere  ad  finem 

perfectionis  inoffensa  debeas  pronuntiatione  perducere.    nam  si  vobis  adsit 

s  capiendi   desiderium,  quae  prius  per  moram  quaesistis,  protinus  inoffensa 

velocitate  transcurretis.    gloriosum  profecto  studium  et  bumanis  ac  divinis 

litteriSy  ut  videtur,  accommodum,  quod  loqui  debeas  competenter  scribere 

•  et  quae  scripta  sunt  sine  aliqua'  erroris  ambiguitate  proferre.  vox  enim 
articulata  a   pecoribus  nos  sequestrat,  scribendi  vero  ratio   ab   imperitis 

10  dividit  et  confusis.  ita  perfectum  hominem  duo  sibi  ista  vindicant  ac  defen- 
dunt  nam  cum  sibi  talia  quasi  duo  lumina  consentiunt,  utraque  recta, 
utraque  decora  sunt;  cum  vero  a  se  discrepare  coeperint,  vitium  strabae 
foeditatis  incurrunt. 

Erit  itaque  propositum  nostrum  quae  competenter  modernae  consue- 

15  tudini  ab  antiquis  tradita  sunt  quasi  in  unam  coronam  redigere  et  usui 
celebcrrimo  deputare.  illa  vero  quae  antiquitati  magis  conveniunt  expedit 
sine  dubitalione  relinquere,  ne  labor  adsumatur  incongruus^  qui  praesenti 
saeculo  videtur  inutilis.  sit  ergo  in  primo  libro  institutionum  nostrarum 
titulo  tertio  decimo,  quem  ad  modum  legi  debeat  caelestis  auctoritas,  ubi 

so  idiomata  legis  divinae  communi  usui  repugnantia  non  permisimus  dissipari. 
hic  autem^  in  libro  scilicet  orthograpbiae^  liberius  et  generaliter  appetatur, 
quem  ad  modum  ex  regulis  artium  humanarum  salva  auctoritate  seniorum 
cuncta  lectio  decora  nimis  et  correcta  reddatur.  siquis  autem  auctores 
orthographos  in  textu  suo  legere  fortasse  voluerit,  transcriptos  invenlet 

ssquos  ego,  quantos  potui  reperire^  monasterio  meo  praestante  domino  de- 
reliquiy  ut  latius  dicta  probare  possltis  in  auctoribus  suis^  quos  nos  propter 
fastidium  vestrum  deflorandos  esse  putavimus. 

^     IUud  etiam  vos  magnopere  credidi  commonendoSy  ut  distinctiones  sen- 
suum  soUicita  mente  perquirere  ac  ponere  debeatis,   sine  quibus   neque 

30  legere  quicquam  competenter,  neque  intellegere  praevalemus.  scire  autem 
debemus  Donatum  artigraphum  de  posituris  ita  tractasse,  ut  non  ibi  ordi- 
nem  sed  virtutes  earum  potius  exprlmere  videatur.  nam  si  distinctionum 
seriem  per  gradus  cognitos  sequeretur,  primo  plenam,  deinde  mediam 
nequaquam   ponere   potuisset;   nec   inde  magis   inciperet^   ubi   praedictae 


2  non  om.  ABC^,  add,  Carrio  8  solita  B  tractaai  ?  tractari  ABC 
6  traDBcm^retis  Canrio^  transcnrritis  ABC^  7  qaod]  quid  C  quae  A  compe- 
tenter et scribere  C  10 sibi isfca B  ista sibi  AC  11  aibi talia quasi dno lamina AB 
ribi  talia  qoae  snnt  dno  lamina  Far,  ^  sibi  duo  ista  C  recta]  rectae  B  22  ex  regulis] 
et  reguliB  AC  26  pOBsitis  (possetis  ?)  in  aactoribus  suia  (sois  om.  B,  add.  b)  B^ 
porit  in  auribafl  Bais  A  poBsis  in  auribas  suis  C       nos]  non  B^        28  etiam] 

0 

et  AC     29  ac  ponere]  aconponere  B      34  nec  iade  magis  A  deiode  magjs  BCs 

aiAMlfJLTXCX  ItATJXl  YXZ.  10  - 
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positurae  ad  flnem  tendere  comprobaDtur.  sequitur  8uI>distinctio,  deinde 
media,  quae  plenas  semper  praecedunt  potius  quam  sequuntur.  sed  sicut 
Tidum  constat  esse  doctissimis,  hunc  debemus  ordinem  custodire^  ut  primo 
de  subdistinctione  dicamus,  quae  ibi  semper  apponitur^  ubi  in  commate 
sermo  suspensus  adhuc  reddendus  esse  cognoscitur,  utparmavirumque  5 
cano'^  ubi  totius  operis  summa  conclusa  est  arma  enim  [ancUia]  Vergilius 
yirumque  dicturus  est  sed  quoniam  ^cano'  respicit  ad  utrumque^  hic,  id 
est  in  ^arma',  subdistinctio  recte  ponenda  est  mediam  vero  adfigendam  constat 
in  commatCy  cum  nullus  sermo  deest^  sed  gradatim  tendit  ad  plenam,  ut 

dividimus  muros,  et  moenia  pandimus  urbis.  10 

plena  est  autem,  ubi  finitur  perfecta  sententia,  ut  est  illud^ 
tantae  molis  erat  Romanam  condere  gentem. 
suI)distinctionem  vero  vel  mediam  non  credas  ipsum  ordinem  semper  tenere 
quem  diximus^  ut  subdistinctio  praecedat  et  medla  consequatur;  sed  pro 
ratione  supra  dicta  locis  congruis  apponuntur;  ut  distinctiones  istae  bene  15 
positae  sensum  nobis  lectionis  evidenter  aperiant.    nam  si  aliter  distinguas, 
sine  dubitatione  cuncta  confundis.     has  vero  distinctiones   seu    posituras 
Donato  testante  Graeci  thesis  vocant     periodus  est  autem  per  longum 
plenae  sententiae  ducta  pausatio,  cuius  partes  sunt  cola  et  commata. 

Sed  antequam  opus  orthographiae   inchoare  videamur,   praefationem  30 
Phocae  artigraphi  exempli  causa  iudicavimus  apponendam^  quoniam  cuncto 
operi  nostro,  qnasi  a  nobis  prolata  sit^  ita  omnibus  modis  videtur  accommoda. 
Ars  mea  multorum  es^  quos  saecula  prisca  tulerunt; 

sed  nova  te  brevitas  asserit  esse  meam. 
omnia  cum  veterum  sint  explorata  libeUis,  25 

\  multa  loqui  breviter  sit  novitatis  opus. 

te  relegat  iuvenis,  quem  garrula  pagina  terret^ 

aut  siquem  paucis  seria  nosse  iuvat; 
te  longinqua  petens  comitem  sibi  ferre  vialor 

ne  dubitct^  parvo  pondere  multa  vehens;  3) 

te  siquis  scripsisse  volet,  non  uUa  queretur 

darona  nec  ingrali  triste  laboris  onus. 
est  quod  quisque  petat:  numquam  censura  diserti 
hoc  contemnet  opus^  si  modo  livor  abest 

8  plena  aemper  B^  quam  seqnantnr  B^  6  arma]  Verg.  Aen.  I  1 
6  ancUia  om.  ^:^Aeneia  quidam  vettM  eodex*  Carrio  8  snbdistinctio  recte] 
media  subdistinctio  recta  A  affigendam  esse  constat  C  9  plennm  A  10  divi- 
dimua]  Verg,  Aen.  II  234  12  tantae]  Verg,  Aen.  I  33  21  phoci  AC  cuncta  JB 
23  es]  est  C  28  serie  A  29  patens  C  30  aehens  A  et  deUta  ut  vide- 
tur  n  B  nehifl  C  :  31  non  noUa  AC  _32  labori  A  33  est]  et  C  34  abest 
CASSIODORI  SENATORIS  EXPLICIT  PF  A  abest  CASSIODORI  SENATORIS 
EXPLIC  (ITEM  add.  in  marg.)  PFATIO  B.  subscriptio  praefoHonis  omissa  est  in  C 
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TITVLI  LIBBI ORTHOGRAPHIAE  INDICANTES  EX  QVIBVS 
AVCTORIBVS  SCRIBENDI  PERITIA  DOMINO  PRAESTANTE 

COLLECTA  EST 

I  Ex  Annaeo  Cornuto  de  enuntiatione  vel  orthographia 

9  II  Ex  Velio  Longo 

UI  Ex  Curtio  Valeriano 

ini  Ex  Papiriano 

V  Ex  Adamantio  Martyrio  de  b  et  t 

VI  Ex  Martyrio  de  mediis  syllabis 

10  VII  Ex  eodem  de  ultimis  syllabis 

VIII  Ex  eodem  de  b  littera  trifariam  in  nomine  posita 
VIIII  Eutychis  de  adspiratione 

X  Ex  Caesellio  orthographo  collecta  sunt 
XI  Ex  Lucio  Caecilio  Vindice  deflorata  sunt 
15  XII  Ex  Prisciano  moderno  auctore  decerpta  sunt 

Commemorati  sunt  auctores  orthographiae,  ex  quibus  alii  ipso,  alii 
praeposterato  ordine  simiiia  dicunt,  alii  vero  diversa  describunt  sed  oronia 
nobis  absolute  nosse  conveniet  nam  et  illi  qui  paria  dicunt  communia 
dicta  confirmanty  et  isti  qui  varia  ponunt  per  verba  multiplicia  commonent, 
so  quem  ad  modum  scnbere  debeamus  et  loquL  nunc  ordo  scripturaey  qui 
ab  antiquis  positus  cognoscitur,  nihila  minus  est  dicendus. 

I  ANNAEI  CORNVTI DE  ENVNTIATIONE  VEL  ORTHOGRAPHIi 

ISTA  RELATA  SVNT 

Animadverti  quosdam^  Aemili  amice,  eruditos  etiam  m  litteram  nec 

^  ubi  oporteat  dicentes  nec  ubi  oporteat  supprimentes.     hoc  ne  fiat  hinc 

observari  poterit,  si  simul  subiciam,  siquid  ad  rectam  scripturam  pertinet 

et  ad  divisionem  syllabarum.    igitur  si  duo  verba   coniungantur,  quoruui 

prius  m  consonantem  novissimam  habeat|  posterius  a  voc$iIi  incipiat,   m 


1  INCIPIUNT  TITULI  AC  Tituli  —  coUecta  est  om.  B  4  Ex  agneo 
BC,  in  lacuna  membranarum  <m.  A,,  £z  Gneo  ^:  Ez  Agnaeo  et  in  marg.  ^Annaeo 
qttidam  veteres^  Carrio,  quod  reeepi^  quamquam  dubitari  potest  an  Agneo  ipse 

Caaaiodorius  scripserit       7  papyriano  B        8  martdrio  utroque  loco  AC  Par. 

'  ti 
1 1  trifaria  C  innone  positam  B  12  Eatycis  A  Eaticis  C  Euofais  B  uticiB  Bar. 
E^^Eatice  ?  Ez  Eutyche  Carrio  13  Cesellio  ABC  18  conuenient  ^^C  con- 
nemt  «  22  Agnei  ABC  Gnei  ?  Agnaei  Carrio  23  ista  relata  sunt  om.  C 
24  enuli  ABCs  26  obseruare  C  28  prius]  primum  A  primus  C  posterius 
a  nocali  aut  uocalibus  incipiat  A  posterius  a  upcali  |  a  uocalibus  incipiat  C 
poeterins.  {deleta  littera  et  superscripta  a)  uocali  quae  a  uocalibus  incipiat  B 

10* 
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consonans  perscribitur  quidem^  ceterum  in  enuntiando  durum  et  barbaram 
sonat  at  si  posterius  Terbnm  quamlibet  consonantem  babuerit  Tel  Yocalem 
loco  positam  consonantis,  serrat  m  litterae  sonum.  par  enim  atque  idem 
est  yitium  ita  cum  rocali  |  sicut  cum  consonante  m  litteram  exprimere. 

Est   quaedam  littera  in  F  litterae  speciem   figurata,   quae   digamma  s 
nominatur^  quia  duos  apices  ex  gamma  liltera  habere  videatur.    ad  huius 
similitudinem  soni  uostri  coniunctas  Tocales  digammon  appeUare  Toluerunt^ 
ut  est  Totuni  virgo.    itaque  in  prima  syllaba  digamma  et  vocalem  oportuit 
poniy  Fotum  Firgo,  quod  et  Aeoles  fecerunt  et  antiqui  nostri^  sicut  scrip- 
tura  in  quibusdam  libellis  declarat    banc  «litteram  Terentius  Varro  dum  lo 
Tult  demonstrare,  ita  perscribit,  yay.    qui  ergo  in  hac  syllaba  sonus  est, 
idem  litterae  erit    nos  hodie  v  litteram  in  duarum  litterarum  potestatem 
coegimus:  nam  modo  pro  digamma  scribitur,  modo  pro  Tocali.    Tocalis  est, 
cum  ipsa  per  se  est;  hoc  enim  cum  ceteris  quoque  'Tocalibus  patitur.    si 
cum  alia  Tocali  est,  digamma  est,  quae  est  consonans.   tres  Tocales  quibus-  t^ 
dam  Tidentur  esse  sub  una  syllaba  Tae.     errant,  si  |  ita  putant:  nam  nus- 
quam  apud  Graecos  neque  apud  Latipos  ex  tribus  Tocalibus  syliaba  constat. 
quare  hic  quoque  dfgamma  erit  et  duae  Tocales. 

Stmiliter  ^sed'  cadit  in  quaestionem,  et  aliis  per  t.  aliis  per  d  placet 
scribi.    apud  antiquos  enim  scio  pro  sed  sedum  fuisse:  unde  nos  duabus  <o 
litteris  noTissimis  ablatis  reliquas  litteras  salTa  d  in  usu  habemus:  quem 
ad  modum  si  quaeras  ^sat  qua  littera  scribi  oportet?',  dicemus  per  t^  quia 
integrum  eius  sit  ^satis'. 


2at8i?C7acfliji£  qnamlibet  B  qnodlibet  AG  3  seiTat  m  litterae 
sonum  om.  A  4  ita  cum  Tocali  exprimere,  sicut  cum  consouinte  m  litteram 
Bupprimere  coniecit  Schneiderua  gramm,  lat,  I  p.  305  6  forUtase  Apud  Qraecos 
est  qnaedam  6  qnia]  quae  ABC  ex  gamma  litera  habere  nidetnr  C 

7  coniunctas  Tocales]  rectiua  t  coninnctam  Tocali  9  qnam  et  aeoli  A  qu£l  et 
eoli  C  quae  et  aeoli  Bs  qnod  et  Aeoli  Carrio  nostri  AC  non  B^  om.  ? 
10  Terentins  Yarro  ?  tereDtiuB  ubu  raro  ABC,  Varronis  praeceptum  ex  libris  de 
origine  lingitae  latinae  petitum  esse  coniecit  Bitschelius  quaest.  Varron,  p.  27, 
libris  de  sermone  latino  tribuit  Wiltnannsius  de  Varr,  libr.  gramm.  p,  92.  176: 
cf.  Priscian,  l,  I  p,  15  11  perscribit  VAV  Bitschelius,  perscribit  na  .^C7  per- 
cribit  ua  JB  12  V  litteram]  n  1'  it&  il  14  hoc  e  enim  C  15  TOcaJi  est] 
nocale  corr,  -li  C  16  Tae]  nemm  A.  fortasse  quae  scripserat  Comutus,  ut 
hoc  exemplo  prebaret  q  littera  praecedente  n  litteram  non  obtinere  vocdlis  locum 
nnsqnam  neque  apnd  Graecos  Carrio  17  constat  Similiter  quare  (quare  om,  ?) 
h  qnoque  digamma  erit  et  duae  nocales  similiter  sed  AB^  et  verbis  similiter 
qnare  —  similiter  in  margine  additis  C,  constat,  quare  aimiliter  hic  quoqne 
digamma  erit  et  dnae  nocales  similiter.  Sed  Carrio  19  in  qnaestione  A 
20  8cio  sednm  fuisse  ^.  cf,  Chai^is.  p.  112,  5  sednm  enim  antiqui  pro  sed  pone- 
bant  pro  om.  ABC  21  in  nsum  B  22  si  quaeras  sat  qnaliter  scribi 
oportet  dicemns  B^  ai  qnaeratur  8  &  qnaliter  Bcribi  oportet  diceremna  A  si  qne- 
rat  sat  qualite  {corr,  qnaliter  c)  scribi  oportet  diceremus  C,  si  qnaereretnr,  sat 
qna  littera  scribi  oporteat,  diceremns  Carrio        quia]  quod  AC    ^ 
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Q  littera  ianc  recle  ponitar;  cum  illi  siatim  u  littera  ei  alia  quae- 
libei  una  pluresTe  vocales  coniunctae  fuerini,  iia  ut  una  syllaba  fiai:  ceiera 
per  c  scribuntnr.  hoc  Lucilio  qnoque  videiur.  non  nuUi  putini  auribus 
deserviendum  aique  ita  scribenduniy  ui  audiiun    esi  enim  fere  ceriamen 

i  de  recia  scripiura  in  hoc^  utrum  quod  audimus^  an  quod  scribi  oporteat, 
8cril>endum  siL  ego  non  omnia  auribus  dederim.  quotidie  suni  qui  per  co 
cotidie  scribani^  quibus  peccare  iicei  desinere,  si  scieni  quotidie  [inde] 
traciom  esse  a  quot  diebus^  hoc  esi  omnibus  diebus.  ^qui'  syllaba  per  q  u  i 
scribitur;  si  dividiiur,  ui  sii  cui  ui  huic,  per  c.  hoc  iiem  in  ceieris  nota- 

10  bimus^  ut  divisionem  c  liitera  sequatur.  si  iamen  secundum  aniiquam 
enuniiaiionem  fuerii  f  quia  genetivus  et  ablativus  non  dividiiur. 

Causa  per  unam  s:  nec  quemquam  moveai  antiqua  scripiura:  nam  ei 
accussare  per  duo  s  scripserunty  sicui  fuisse  divisisse  esse  ei  f  causasse 
per  duo  s  scriptum  invenio.    in  qua  enuntiatione  quo  modo  duarum  conso- 

19  nantium  sonus  exaudiaiur,  non  invenio. 

Vosira  olim  ita  per  o,  hodie  per  e,  ui  advorsa  adversa,  pervorsa  per- 
versd;  voiare  vetare,  voriex  vertex,  convoUere  convellere^  amplociere  am- 
pleciere. 

Malo  qui  puiani  ab  eo  quod  esi  graece  fiaXXav  [comparativo  modo] 

>o  d^cendisse  ei  per  duo  I  scribuni,  peccant.  non  enim  a  graeco  translaium 
esty  sed  ab  aniiquorum  consueiudine^  jqui  primo  magis  volo  dixerunt, 
posiea  a  pluribus  elisionibus  hoc  verbum  angusiaverunt^  ut  mage  volO; 


1  Q  littera  p,  150,  22  Curt,  Valerian.  155,  24      6  qaotidie  Pdpirian,  158, 18 
19  Malo  Papirian,  159,  1 


1  u  litteram  A       3  LQcilio  Smlenu  et  Bergldo  auetore  Muellerus  LuciL 
sat,  reh  p.  48y  lucio  AC  Lutio  B,   *est  i$  Luciua  Caeeilius  Vindex*  Carrio 
4  ita  scribendam  ita  at  A  id  Bcribendom  at  C      aadiator  corr,  aaditar  B     .fere 
oertamen  B  certamen  fere  AC        6  qaod  audimas  an  qnod   scribi  oportet  ? 
qnae  (q;  ^(7)  aodimaB  an  qaae  (qae  A)  scribi  oporteat  ABC      6  per  co]  per  c  A 
7  Bcribont  C       peccare  licet  desinerent  si  scirent  C  et  Carrio        8  tractum 
esse  qaot  (qaod  A)  diebas  AC,  diversa  de  v,  qaotidie  praecipiunt  Velius  Longus 
p.  79,  17  et  exe,  Papir,  p,  158, 18       per  q  scribitar  A  per  q  scribi  debet  C 
9  ei  diaiditar  at  sioai  at  baic  per  c  AB  si  diaiditar  per  c  si  cai  haic  C 
notaoimas  B         10  at  in  dioisione  C         11  fortasse  faerit  qaoi  datiyas,  non 
diriditor:  cf,  Veh  Long,  p,  70,  18  qoia  genitiaas  B  qaod  genitiaas  C  cai 

datiaoi  A  qoa  genitiaaB  ?  12  Caaaam  per  anam  s  nec  qaemqaam  mooeat  B 
Caasa  per  onam  s  nec  qnemq;  noaerat  C  Caasam  per  anam  s  neqaaqaam  noue- 
r%i  Ai  cf,  Vd,  Long,  p.  79,  19  Scaur,  p,  21,  14  43  accassare  per  daos  s  C 
accasare  per  dao  bs  ^^  caasaBBe  per  dao  sb  AB  caosiBBe  per  duo  s  C.  ^for- 
tasse  caoiBse'  Carrio,  calcasse  Velitu  Longus,  quod  probavit  Schneiderus  gramm, 
lat.  I  p.  432,  fortasse  tamen  plt/^ra  ab  excerptore  perturbata  sunt,  et  fusBus  dirissus 
saeflse  et  aussus  seripserat  Comutus  .  16  adaorsam  corr,  -sa  C,  aduorstmi  ad- 
aerBom  peruorBam  peraersam  Carrio     17  amplocti  amplecti  A      t9  quod]  qae  A 

MAAON  conparatiuo  deBcendisse  A  MANON  conperatius  deBcendisBe  C 
22  ut  mage  uolo  Carrio  ut  magne  uolo  A  ut  magne  uolo  BC^ 
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deindie  mavolo^  quod  frequentiBsimnm  |  apud  illos  est:  novissimo  m  boc 
substitit,  ut  malo  esset  sed  malle  per  duo  I:  magis  velie  enim  est  item 
nolo  per  unum  I,  nolle  per  duo  I:  nolo  enim  nevolo  est,  nolle  ne  velle. 
deniqne  ut  se  verbum  habet;  ita  ea  quae  ex  illo  componuntur.     , 

Alia  sunt  quae  per  duo  u  scribuntur,  quibus  numerus  quoque  sylla-  5 
barum  crescit.   similis  enim  vocalis  vocali  adiuncta  non  solum  non  cohaeret, 
sed  etiam  syllabam  auget,  ut  vacuus  ingenuus  occiduus  exignus.    eadem 
divisio  vocalium  in  verbis  quoque  est,  ut  metuunt  statuunt  tribuunt  acuunt. 
ergo  hic  quoque  c  litteray  non  q  apponenda  est. 

Lacrumae  an  lacrimae^  maxumus  an  maximus^  et  siqua  similia  sunt,  10 
quo  modo  scribi  debeant,  quaesitum  est.  Terentius  Varro  tradidit  Caesa- 
rem  per  i  eius  modi  verba  solitum  esse  enuntiare  et  scribere:  inde  propter 
auctoritatem  tanti  viri  consuetudinem  factam.  sed  ego  in  antiquiorum 
multo  libris,  quam  Gaius  Caesar  est,  per  u  pleraque  scripta  invenio^  optu- 
mus  intumus  pulcherrumus  lubido  dicundum  faciundum  maxume  monu- 15 
mentum  contumelia  minume.  melius  tamen.est  et  ad  ehuntiandum  et  ad 
scribendum  i  litteram  pro   u  ponere^  in  quod  iam  consuetudo  inclinavit.. 

Vineas  per  e  quidam  scribendas  tradiderunt,   si  hae  significareutur, 
quas  in  agris  videmus;  at  contra  per  i,  viniaSy  illas  snb  qyibus  latere 
miles  solet,  quod  discrimen  stultissimum  est    nam  neque  aliunde  vineae  so 
castrenses  dictae  sunt,  quam  quod  vineis  illis  agrestibus  similes  sunt 

Extinguunt  per  duo  u:  qualem  rationem  supra  reddidi  de  q  littera^ 
quam  dixi  oporlere  in  omni  declinatione  duas  vocales  habere,  talis  hic 


9  Alia  sTint  Papirian,  161^  4 


1  in  om.  ABC^  2  Babstitit  Carrio,  stibBistit  ABCs  malie  per  doaa  11 
aell^  enim  eat  A  C  malle  per  doas  (corr,  dno)  11  magis  aelle  est  (sed  nuigia  uelle 
eat  ras,  b)  B,  malle  per  duas  11  aelle  est  codex  Bemensis  243^  malle  per  dao  1, 
qaod  est  magis  velle  exc.  Fapir.  8  noUe  per  dao  1  om,  AC  nevolo]  nec 
aolo  A       6  aimili  ABC      8  at  an<« •metuant  om.  ABC       11  qaomodo  scribi 

deb&  (debent  %)  B^  scribi  debet  {omisso  qaomodo)  ACy  scribi  debeant  Carrio^ 
qaaliter  acribenda  sant  Isidonu  orig,  I  26, 15       TerrentiaB  A  C      tradidit  A  C 
et  IsidoruSj  tradit  B       12  adnanciare  A  adnnntiare  C:  fortasse  et  enantiare 
13  tanti  om,  B,  add,  AC  et  Isidoms       contaetadine  factam  C       in  antiqaio- 
ram  (in  antiqaoram  C)  malto  libris  qaam  AC  in  antiqaoram  libris  malto  qaam  B 

14  cesar  est  asas  per  xx  C       15  labido]  legandam  A       faciandam  C  facan- 
dam  AB        16  contamalia  A,   fortasse  contamacia:  cf,  Vel  Long.  p.  76,  6 
18  aineas  per  e  (scriptas  <idd,  c)  quidam  tradiderant  C         si  be  significarent  A  si 
hec  significarent  B  ai  hae  sinificarent  C,  si  has  significarent  Carrio      10  viderimas 
corr,  uidemas  B  aiderimaa  AC  et  codex  Bemensis   243  ao   contra  A 

ainiaa]  uineas  A        20  solet  miles  C       21  quam  quod]  quamq;  B  quamqua  C 

22  Exstingnunt  per  Y  et  0 :  qualem  rationem  supra  reddidimus  de  litteris  quas 
dixi  Carrio  Eztinguunt  per  no  A  Eztingnnt  per  v 0  J?  Extingaont  per  u  et o  C 
Extingunt  per  •II-  0  Paria.  de  q  (de  quu  A)  littera  quam  AB  de  quibas  litte- 
ris  quai  C:  cf,  p,  149,  1 
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quoque  intellegenda  est    exUngao  est  enlm;  et  ab  hoc  extinguunt^  licet 
enuntiari  non  possiL 

Intervallum  duas  1  habet:  vallum  enim  ipsum  non  aliter  scribitur,  a 
quo  interyallum.    Varro  dicit  intervalla  esse  spatia  quae  sunt  inter  capita 

5  YaUonim,  id  est  stipitum  quibus  yallum  fit;   unde  cetera  quoque  spatia 
mtervana  dicuntur. 

Obsenranda  pusiUo  diligentius  est  praepositionum  cum  verbis  aut  voca- 
bulis  compositio,  ut  consonantes  novissimas  praepositionum  |  sciamus  non 
durare,  sed  mutari  plerumque;    itaque  non  numquam  quae  consonantes 

toverborum  aut  vocabulorum  primo  loco  sunt^  easdem  necesse  est  fieri  et 
in  praepositionibusy  aut  propter  levitatem  aut  quia  omnino  enuntiari  saepe 
litterae  praepositionum  non  possunt  quando  autem  fiant^  quando  non, 
sono  internoscemus:  accedo  duo  c,  attuli  duo  t,  assiduus  duo  s,  arrideo 
duo  r,  appareo  duo  p^  annuo  duo  n^  aUigo  duo  1.    in   bis  non  solum 

upropter  levitatem  consonantes  mutantur,  sed  et  quia  nuUo  modo  aonare 
d  Uttera  potest  est.uhi  sonet  et  ubi  scribatur,  cum  f  consonanti  adiungi- 
tur,  ut  adfluo  adfui  adfectus :  at  contra  b  non  sonat,  ut  oBm  oifero  oifendo. 
in  alUs  etiam  consonantibus  idem  patitur,  ut  suggero  *  ostendi  enim  supra 
digamma  consonantis  vim  habere.    est  ubi  b,  quod  vix  credibUe  est,  in  s 

so  cogatur^  nt.  suscipere  sustinere  suspendere  suscitare^  et  quod  antiqui  dixe- 
runt  sustoUere^  nos  praeterito  sustuU.  item  ex  praepositio  ad  f  Utteram 
formatur^  ift  effluo  effodio  effero  efflcio;  nec  minus  in  s  formatur;  ut 


7  Observanda  Papirian.  162,  9  Caeca.  Vind.  2318 


1  ezitingaont,  est  enim  ab  ex  et  stingao,  et  ob  hoo  ezstingaont  Carrio 

ab  hoo  extingamit  A  ob  hoc  extingunt  B  ab  hoc  eztingaont  C      3  IntemallQm 

enim  per  dao  U  aaUum  ipsnm  C    non  aUter  otn.  B,  add,  h    4  interuala  C    snnt  rcu,  B^ 

st  Paria,,  sint  AC  et  eodex  Bemensie  243     5  fit]  sit  C     quoqne  spatia]  qqi  panoia  A 

6  intervaUa  om.  ABC        7  eat  om.  B        aat  vocabuUs  Scfmeiderus  gramm. 

lat.  I  p.  643  y  a  aocaUbos- J.(7  et  codex  Bemensis  243  aaocaHbos  B  9  itaqne 
non  nmqaam  consonaQtes  C  10  nerborum  a  nocabuloram  AC  11  aat  propter 
lenitatem-  aUqaam  omnino  A  a  propter  lenitatem  a  qua  omninoC  qu§  propter 
leaitatem  quoque  omnino  B  qaae  propter  lenitatem  quoque  omnino  ?  enun- 
tiare  saepe  Uttera  AC  18  quando  autem  fiat  sono  intemoscemus  A  fiat 
excerpta  Papiriani  quando  non]  quan  non  C  13  intemoscimua  C  14  ap- 
paro  A  15  mutantur  sed  et  quia  B.  niutant  sed  e  quod  AC.  rectius  erat  mutant  d, 
sed  et  quia  16  est  om.  ABC.  ibi  sonat  et  ibi  Bcribitur  g  conaooante  ad- 
iongitur  adfiuo  A  consonanti  adiungit  adfluo  C  17  at]  ut  JB,  om.  AC  ut 
ante  offiii  om.  ABC  .  effui  effero  C  18  etiam]  enim  AC  ut  ante  suggero 
om.  C  lacunam,  gua  suvverto  vel  eimile  verbum  excidisset,  indicavit  Schnei- 
derus  l.  c:  c/l  Mar.  Victor.  p.  19,  4        supra]  p.  148,  5        19  digammam  ABC 

qaod  uix  credibUe  est  ?  quia  uix  credibUe  est  B  quamuis  credibUe  est  AC, 
quamuiB  inciedibile  est  Carrio      20  et  quia  antiqui  B      21  praeterito  BustuUi  A  C 

22  forpiator  priore  loco  om.  B  effodio  om.  C  nec  minas  informatur 
eacendo  BC  nec  minus  informatur  excindo  A,  informatur  U.  e.  immutatur'  de- 
fendit  Schneiderus  gramm,  Ht,  I  p.  644,  cf.  xb.  p.  553 
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escendo.    alicubi  tamen  sonat  et  ob  hoc  necessario  scribitur,  ut  exsilio 
exsicco.    itaque  ubi  sonuerit,  ibi  ponemus. 

Tatotus  et  quamtus  in  medio  m  habere  delient  quam  enim  et  tam 
est,  unde  quamtitas  quamtus  tamtus.  nec  quosdam  moyeat,  si  n  sonat: 
iam  enim  supra  docui  n  sonare  debere,  tametsi  in  scriptura  m  positum  sit.  5 

Exsilium  cum  s:  ex  solo  enim  ire  est,  quasi  exsolium^  quod  Graeci 
iioQi^nov  dicunt:  antiqui  exsoles  dicebant. 

H  sicut  in  quaestione  est,  littera  sit  necne,  sic  numqiiam  dnbitatum 
est  secundo  loco  a  quacumque  consonante  'poni  debei^e;  quod  solus  Varro 
dubitat.  Tult  enim  auctoritate  sua  efBcere  ut  h  prius  ponatur  ea  littera^  lo 
cui  adspirationem  confert^  et  tanto  magis  hoc  temptat  persuadere,  quod 
Tocalibus  quoque  dicit  anteponi,  nt  heres  faircus.  sed  Varronem  praeterit 
consonantem  ideo  secundo  loco  h  recipere,  quod  non  possit  ante  $e  ad- 
spirationem  nisi  yocalis  habere.  itaque  et  ante  et  post  h  littera  cuicum- 
que  Tocali  adiungatur,  [non]  sonabit.  haec  enim  uatura  Tocalium  |  est,  15 
ut  ante  ae  aut  post  se  h  Utterae  enuntiationem  non  impedianL    praeterea 


8  Tamtiu  CaeseU.  2BU       6  Exailiom  Caeedl,  2BU 


1  tamen  sonat  B  Bonat  tamen  A  sonet  tamen  C  et  ab  hoc  AC  nt 
anJU  exsilio  om.  ABC  2  ibi  ponemos  C  JPar.  9  ubi  ponemns  AB  4  nnde 
qnantitas  qnantus  tantos  B  si  N  8onat\B  si  non  sonat  J.(7,  si  M  non  aonat 
Carrio  5  iam  enim  snpra]  p.  147,  24^  uhi  Cassiodorius  omisisse  videtur  guae 
CornuiiM  de  m  littera  ante  consonanUe  vel  digamma  sonum  n  Utterae  pr<iebente 
scripeerat,  quae  hoe  auctore  repetita  sunt  in  excerptis  CaecHii  Vindieis  p.  2317. 
eodem  pertinent  excerpta  Caesdlii  p^  2314  ita  enim  supra  docui  n  sonare  debere, 
tametsi  in  scriptura  m  positum  sit  in  prima  scriptura  m  positura  sit  B 
6  Exilium  AC        cum  s  ex  solo]  cum  sint  ex  sole  C        quasi  exsolium  AC  et 

codex  Bementia  243, ex  solium  £,  corr,  quasi  extra  solum  h     quod  ff  quae  B 

que  A  qu&  C  7  ZOPICMON  ABC  8  H  sicut  in  quaestione  littera  sit  necne  sit, 
numquam  dubitatum  est,  ac  secundo  loco  cum  consonanti  poni  debere  ?  H  aicut 
in  quaestione  est  littera  sit,  necne:  ita  numqnam  dubitandum  est,  secundo  loco 
a  quacumque  consonanti  poni  debere  Carrio  H]  NS.  C  sic  nunquam  Putechius, 
sit  numquam  ABG  dubitatum  est  A  dubitandum  est  C  dubitatum  est  ac  B  Bar,, 
unde  dubitatum  est  an  secundo  loco  —  poni  deberet  scripsit  WiJmannsius  de  Varr. 
libr.  gramm.  p,lSl  9  quod  solus  g  Par.,  quia  solus  B  quam  solus  AC  11  quae 
adspirationem  confert  A  quae  adspirationem  conferet  {corr.  conferret  c)  C  quae 
adspirationem  conferet  £,  quae  ad  adspirationem  confert  Par.^  quae  adspirationem 
conferat  i  cui  adspirationem  conferat  Wilmannsius.  an  ad  quam  adspirationem  ad- 
fert?  persuadere  Carrio^  suadere  ABC^  quod]  quae  corr.  quod  B  ^A  qu§  C 
ut  Par.  ?  12  dicat  ABCPar.^  ut  ante  heres  om.  AC  IS^quia  non  possit 
ante  se  adspirationem  nisi  uocalis  habere  Wilmannsius^  q«od  (quia  B  Par.  g)  non 
possit  ante  adspirationem  nisi  uocales  habere  ABC  Par.i  14  post  si  h  (ha 
corr.  h  C)  Htteram  A  C  cuicumque  tali  adiungatur  non  (non  om.  A)  «onabit  (sonat  ?) 
ABCPar.%^  cuicumque  uocali  adiungatur,  consooabit  Wilmannsius  auetore  Usenero 
16  ut  ante  se  aut  poet  se  habeant  enuntiationem ,  sed  habeant  ras.  e^  ut  —  post 
se  in  marg.  B,  ut  (aut  add.  Par.)  ante  se  aut  post  se  (habeant  add.  ^  et  al.  m. 
Par.)  h  enuntiiitionem  Par.  ?,  ut  quoque  genere  enuntiationem  AC^  ut  siue  ante 
se  sine  post  se  habeant  b,  quoquo  genere  enuntiationem  Carrio 
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iD  libro  qui  est  de  grammaUca  Varro,  cum  de  liUeris  dissereret,  [ita] 
h  inter  litteras  non  esse  disputarity  quod  multo  minns  mirum,  quam  qnod 
X  quoque  litteram  esse  negat.  in  quo  quid  yoluerit,  nondum  depreliendi^ 
ipsios  Terba  subiciam:  Mitterarum  partim  sunt  et  dicuntnr,  ut  A  et  B;  partim 

9  dicuntnr  neqne  sunt,  ut  H  et  x;  quaedam  neque  sunt  neque  dicuntur; 
ut  0  et  V/ 

Vebemens  et  yemens  apud  antiquos  et  apnd  Ciceronem  lego,  aeque 
prehendo  et  prendo,  hercute  et  herclei  nihil  et  nil.  baec  obseryari  eatenus 
potemnty  consuetucune  potius  quam  ralione,  in  his  praecipue  yerbis  quae 

10  adspirationem  habere  debent. 

Y  littera  antiqui  non  semper  usi  sunt^  sed  aliquando  loco  iUius  u 
ponebant:  itaque  in  illorum  quidem  libris  hanc  scripturam  obseryandam 
censeo,  Suriam  Suracusas  sumbola  sucophantas,  at  in  nostris  corrumpi 
non  debet.  iilud  etiam  nou  yideo,  quare  huic  litterae  h  adspirationis 
15  gratia  admoyeam.  ipsa  enim  per  se  adspirativa  est  et  quocumque  yoca- 
bulo  primuni  locum  habuerit,  adspiratur,  Yacinthus  YIIus  Ymettus;  et  tanto 
magis  adspiratio  addenda  non  est,  quanto  apud  Latinos  yocabula  non  sunt 
hac  littera  notata. 


7  Vehemeiis  I^xpirian  139,  18        11  Y  liitera  Papirian,  160,  16 


1  in  libro  qnem  de  grammatica  Varro  scripsit  Carrio^       qni  est  de  gram- 

matica  AB  qnS  de  grammatica  C  qni  eat  in  grammatica  Par,  ?        ita  h]  HA 

WUmannnua  de  Varr.  lihr,  g^ramm,  p.  211 ,  item  h  Bitscheliua  quaest.  Varr.  p.  7, 

idem  h  L.  MueUenis  mu8.  Bhen.  v.  XX  (A.  1865)  p.  264       2  disputatut  Carrio^ 

diipntant  C  dispntat  AB^      quae  mnlto  B      quam  quod  x  Par.  ?,  qaam  quia 

X  A  qoam  que  x  B  qoamq ;  x  (7,  qoam  qnod  E  ei  deinde  ut  H  et  E  MueUerua 

3  quid  yolaerit  MueUerua^  qnid  aiderit  ABC  Par.^         4  litteraram  partim 

snnt  et  dicnntnr  nt  A  et  B  et  h  et  x  partim  sunt  quae  neqne  dicantnr  qnaedam 

neqne  snnt  neqne  dicnntnr  nt  phi  j  (ut  ^  V  edd.)  B^  Par.f  litteramm  partim 

ennt  et  dicnntnr  nt  a  et  b  h  et  x  (ut  a  b  et  h  et  x  C)  partim  snnt  neqne  dicnntnr 

nt  phi  W  AC,  litteramm  partim  snnt  et  dicnntar,  nt  A  et  B,  partim  dicnnt^r 

et  non  snnt,  nt  H  et  X,  partim  sunt  neqne  dicnntnr,  nt  ^  9''  Carrio.  de  grae- 

ci$  et  latinis  Htteria  hoc  docuiese  videtur  Varro,  graecaa  litteraa  partim  easdem  esse 

apud  Latinoa,  partim  receptas  quidem,  sed  diversa  potestate^  partim  neque  esse 

negue  dici,  h,  e.  neque  formam  inveniri  neque  sonum  unius  litterae  nota  exprimi: 

cf.  Papir.  exc.p.  160, 7     7  yehemeiu  et  yemeuB  g  A  aehemens  et  uehemens  C  ueemens 

{corr.  nemens)  et  nehemenB  B      8  mehercnle  et  mercle  coniecit  Schneiderus  gramm. 

UU.  Ip.  188     nichil  et  nil  £  nichil  nil  A  nihil  nil  C     obBemari  eatenns  poterant  A 

obaemare  eatenns  potemnt  B  d  obsernare  eatenns  poteris  Carrio :  aed  in  his  praeci-  . 

pne  yerbis,  qnae  adspirationem  habere  debent,  haec  obseryari  eatenns  potemnt, 

qnatenus  consnetndo  petmiserit  excerpta  Papiriani      10  adspirationem]  adscriptio* 

nem  C  asscriptionem  A      11  V  litter&  A      j  ponebant  A      12  qnidem]  qno^ne  C 

18  ■yriam  Byraonsas  symbola  sjcofantaB  ABC      at]  ant  A        14  illnd  etiam 

CarriOy  illnd  enim  B  illnd  8  C  illnd  A  16  &  moneam  C  amoneam  B 

16  jacinthns  jllnB  jmetuB   C  j  accinthns  {corr.  j  acinthuB)   jUns  ymetns  B 

h 
yacinctns  ylns  {om.  ymettnB)  A       17  qnanto]  qnando  C.  an  qnoniam?       18  hac 

litterae  nota  C 


> 


•' 
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Varroni  etiam  placet  r  Utteram,  sf  primo  loco  ponatur,  non  adspirari. 
lector  enim  ipse,  inquit,  intellegere  debet  Rodum,  tametsi  h  non  babet, 
Rhodum  esse,  retorem  rbetorem.  sed  eadem  obserratio  non  necessaria  est 
[r  littera].  siint  enim  yerba  primo  loco  r  litteram  babentia  non  minus 
latina  quam  graeca.  itaqne  merito  auferemus  [aut  amoyebimus]  adspira-  5 
tionemi  Roma  regina  rapa  Rodus. 

Z  in  antiquis  libellis  modo  scriptum  est^  modo  non,  sed  pro  illo  duo  s 
ponebaniur,  crotalizo  crotalisso,  malacizo  malacisso   et  bis   similia.     sed 
Tiderint  illi  qui,  cum  yerbis  integris  Graecorum  uti  nifli  erubnerunt,  eru- 
bescendum  crediderunt  litteras  graecas  intermiscere.  nobis  satius  est  alieno  lo 
bene  uti,  quam  nostro  ineleganter. 


n  EX  VELIO  LONGO  ISTA  DEFLORATA  SVNT 

At,  si  coniunctio  ruerit,  per  t  scribendum  est,  ut  est 

at  te  nocturnis  iuvat  impallescere  chartis; 

si  praepositio,  per  d,  ut  est  u 

fando  aliquid  si  forte  tuas  peryenit  ad  aures. 

^atque'  item  coniunctio  composita  per  t  similiter  scribenda.  apud  praepositio 
per  d  scribi  debet,  sicut  *ad  patrem'^  quoniam  veteres  saepe  apud  pro  ad 
usi  sunt;  et  duabus  ei  ea  mediis  Utteris  sublatis^  id  est  p  et  u,  ad  remanet. 
item  quit  per  t  scriptum  yerbum  est  tertiae  personae,  cuius  prima  est  queo^  20 
secunda  quis,  tertia  quit;  ex  quibus  componuntur  nequeo  nequis  nequit, 


7  Z  in  antiqnia  Curt,  VaUrian,  157, 16      13  At  FcZ.  Long,  62,  10.  69,  18 
17  apud  FeZ.  L<mg,  70,  6        20  quit  Vel  Long,  69,  25 


1  uarroni  etiam  placet  A  uarroni  enim  placet  B^  uarroni  placet  C 
r  Htteram  si  primo  loco  ponatur  Carrio^  h  Uttera  si  pro  (primo  9)  loco  ponatur  B% 
h  Utteram  si  pro  loco  ponatur  C  h  Htteram  si  p^  (h.  e,  post)  r  ponatur  A 
2  lectufl  C       tam  etsi  ABC       h]  ha  C       3  Rhodum]  rodum  B       rhetorem] 

ad     n 

rethorem  BC       sed  eadem  obseruationem  (nem  ras)  non  necessaria  est  r  Utte- 
rae  {corr.  Uttera)  B         4  r  Uttera  om.  A^  r  Utterae  ?  in  r  Uttera  Carrio 
6  merito  auferamus  aut  amouebimus  (adspirationem  add,  c)  a  roma  C  merito 
auferimus  h  roma  A         6  rapa]  papa  B  7  in  antiquis  UbelUs  ABPar.j  in 

antiquis    Ubris  (7,   in  antiquis   libris  Latinorum   excerpta  Curtii   Valeriani 
•  Bcripta  est  C        pro  illa  C        duae  ss  B        8  crotaUzo  chrotaUsso  A  crotolizo 
crotaliB80  B  cralizo  crotalisso  C     malacizo]  maUcizo  A      etixiMn  A      9  uidef 
{Ju  e,  uiderunt)  C         10  crediderint  B         eat  om.  B  11  quam  nro  ineU- 

ganter  A  quam  non  ineliganter  {corr.  ineleganter)  B  quam  N  eUgantur  C,  quam 
ineleganter  nostra  apponere  ?  ex  Curtii  Valeriani  excerptia  12  UELLIO  B 
DEFLOBATA]  BELATA  B  13  scribendum  est]  scribi  debet  C  14  at  te] 
Ptrs,  sat.  5,  62  16  fando]  Verg,  Aen.  II  81  aUquod  B  18  fortasse  sicut 
ad  praepositio  19  ex  ea]  ex  eis  ABC  20  cuius  prima  est  queo  ex  quibus 
conponuntur  nequeo  inquio  per  d  autem  C 
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inquio  inquis  inquit:  per  d  autem  adTerbium,  ut  ^quid  faciat  laetas 
segetes',  et  quae  ex  eo  componuntur,  ut  quicquid  siquid  aliquid  num- 
quid  et  Iiis  similia.  id  per  d  scriptum  pronomen  est  neutri  generis  ab  eo 
quod  est  is  ea  id;  per  t  vero  signatum  indicat  verbum  tertiae  personae 

5  ab  eo  quod  est  eo  is  it. 

Placet  etiam  ut  Delmatiam,  non  Dalmatiam  scribamus,  quoniam  a  Del- 
minOy  maxima  eiusdem  proTinciae  ciTitate,  tractum  nomen  existimatur. 

Feriae  quoque,  non  Tereae  scribendae  sunt,  quoniam  apud  antiquos 
fesiae,  non  feseae  dicebantur.  « 

10         Actuarii  et  actarii,  utrumque  dicitur;  sed  acluarii  nominantur  diyersis 

actibus  generaliter  occupati,  actarii  yero  scriptores  tantum  dicuntur  actorum. 

Item  aliud  est  esse  cilonem,  aliud  chilonem.    cilones  yocantur  homi- 

nes  angusti  capitis  et  longi  et  adspirationeoi  non  habent;  chiloues  yero 

cum  adspiraiione  scripti  a  breyioribus  labiis  homines  yocitantur,  quod  est 

15  a  graeco  yocabulo  deriyatum,  naQa  %a  xsHri,  unde  Achillem  quoque 
ferunt  esse  nominatum. 

Coniux  sine  n  putat  Nisus  artigraphus  esse  scribendum^  quoniam  in 
genetiyo  casu  facit  coniugis.  mihi  autem  yideiur  non  eyellendam  exinde 
hanc  litteram,  qua  sonus  enuntiationis  |  exprimitur.    nam  quamyis  asserat 

20  non  esse  onerandam  supenracuis  litteris  dictionem^  ego  tamen  non  frau- 
dandum  sonum  existimo  suis  litteris^  quibus  integer  et  plenus  auribus 
intimatur. 

m  EX  CVRTIO  VALEBIANO  ISTA  COLLECTA  SVNT 

Q  littera  tunc  recte  ponitur,  cum  eam  statim  u  littera  sequitur  iuncta 
25cum  alia  yocali  yel  yocalibus  [diphthongis],  ita  ut  unam  syllabam  faciat. 


6  Delmatiam  Vd,  Long,  73,  6      8  Feriae  Vd^  Long,  73,  8       10  Actnarii 
Va,  Lang.  74, 10       12  Cilonem  Veh  Long.  74, 13       17  Coniux  Vd.  Long.  77, 18 
24  Q  littera  Comut.  149^  1 


1  inquio]  inqneo  corr.  inquio  B  per  d  item  aduerbinm  A^  at  per  d  pro- 
nomen  nentri  genexiB  Velius  Longua  quid  faciat]  Verg,  georg.  II  2  quic- 
qxiid]  quidqnid  B  6  placet  e  adelmitiam  non  adelmatiam  scribamus  A  placet 
e  adelmatiam  non  adelmantiam  acribamus  C  Delminio  Carrio  8  scribendae 
Bont  —  feseae  om.  C  apud  antiquos  fedae  non  feseae  Velius  Longtu,  apud 
antiquos  feriae  non  fereae  B  apud  antiqnoB  farie  non  fereae  A  10  Actuarii 
uero  scriptoreB  et  actarii,  sed  deleto  v.  BcriptorcB  A,  Actuarii  uero  et  actarii  C 
foriasse  sed  actnarii  generaliter  nominantur  diyersiB  actibuB  occupati  11  actornm] 
auctorum  C  12  eBse  om.B  13  habet  ABC  14  est  om.  C  16  rTAPATAXYAH  C 
rrdP&T&XlAE  A  papa  T&XI  an  B  achilem  AC  quoque  om.  C  16  ferunt] 
fert  C  17  Coniunx  AC  20  onerandum  A  snperyacuis]  far  uacuia  C  corr. 
ifuacniB  c,  uacuis  A  21  existimo  C  OBtimo  AB  integer  et  plenus  et  in 

marg.  integrifl  et  plenis  ?,  integre  et  plenus  ABC  intimis  et  plenis  Far. 
24  eam]  ea  J.        26  ita  ut  una  syllaba  fiat  excerpta  Comuti 
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ut  Quirites  quaestio  quaerite.    cetera  yero  per  c  scribi  debent,  ut  cuios 
Cumae  et  rellqua  liuius  modi. 

Cum,  quando  praepoSitio  erit,  per  c  scribitur,  ut  est  illud, 
divisum  imperium  cum  loye,  Caesar,  habes. 
quando  autem  adyerbium  est,  per  q  scribendum:  yeteres  enim  pro  ^quando'  5 
*quum'  diierunt;  ut  est  *quum  navis  ex  Asia  yenerit':  ceteraque  huius 
modi  adyerbia  similiter  scribenda  snnt,  ut  quoquumque  ubiquumque. 

Huiusce  per  c  litteram  scribendum  est.    antiqui  enim  pronominibus 
ce  addebant,  ut  hicce  illicce  isticce;  unde  subtracta^eadem  nonssima  syllaba 
ce  relictum  est  hic  illic  istic.    sed  [hoc]  in  solo  genetiyo  casu  articularis  lo 
pronominiSy  qui  est  huiusce,  adhuc  eadem  syllaba  ce  integra  manet 

Cur  alii  per  c  scribendum  putayerunt  dicentes  non  posse  q  litteram 
poni,.  ubi  u  esset  sine  alia  yocali,  secundum  regulam  supra  dictam:  alii 
per  q,  eo  quod  originem  trahat  ab  interrogativis  adverbiis,  quae  sunt 
quando  quorsum.    usus  autem  obtinuit  ut  cur  per  c  scribatur.  i& 

Partubus  et  partibus,  arctibus  et  arcibus,  artubus  et  artibus  yeteres 
quidem .  indiOerenter  scripserunt:  nos  possumus  obseryare  ut  ab  eo  quod 
snnt  partus,  id  est  foetus;  partubus  scribamus,  ab  eo  autem  quod  sunt 
partes  partibus;  itemqne  ab  eo  quod  sunt  arcus  arcubus,  ab  eo  autem 
quod  sunt  arces  arcibus;  et  rursum  ab  eo  quod  sunt  artus,  id  est  |  membra,  ^ 
artubusy  ab  eo  autem  quod  sunt  artes  artibus. 

Tres  litterae  sunt  apud  Graecos^  S  £  ^*  ^^  ^^^  In  usum  nostrum 
transtulimus  z:  item  pro  $  nos  x  utimur:  tff  nullo  modo  transrerri  potuit, 
sed  yis  ipsius  translata  est  in  ps^  ut  quae  per  ^  scribuntiu*  per  ps  scri- 


3  Cnm  CaecQ.  Vind.  2318        8  Huinace  Mar.  Victor.  16^1        16  Partabos 
Scanr.  25^  1        22  Tres  litterae  JPapinan.  159,  22 


3  Bcribetar  ut  est  illad,  sed  etar  et  eat  ras.  B,  scribi  debet  at  est  illud 
codex  Bernensia  243  4  diyisam]  anthol  lat  II  68  ed.  Burm.,  n.  256  ed.  Biese, 
Donat.  vit.  Verg.  c.  17  habet  Par.  ?  5  qaaado  aatem  B  qm  enim  C 

qaando  {om.  aatem)  A  adaerbiam  est  et  per  q  C  aeteres  eaim  qaando 
qaam  (quaado  cam  B)  dizerunt  ABC.  quum  adyerbium  temporis,  quod  signi- 
ficat  quando,  per  q  scribendum  est  excerpta  Caecilii  Vifidicis  6  ut  est  ?  id 
eat  ABC  7  qaoquumqae  ubiqaamque  ^A  quocumque  ubicamque  B  quoque 
ubicumque  C  8  Huiusce  per  c  B?  Huiuscemodi  per  c  AC  9  c  addebant 
AC^  nouissima  littera  c  relictum  est  ut  liic  ?  10  c  relictom  eit  B 
11  qui  est  gJ.  quae  est  B  quod  esfc  C  13  sine  aliqua  uocali  AC  15  quaudo] 
fortasse  quare:  cf.  VeH.  Lang.  p.  71,  4    '     usu  C,  corr.  usua  c  ISartabus] 

artibos  A  17  nos]  Non  B  quod  sont  partua  ?  quot  sunt  partua  AC  quae 
aunt  partus  B  qaod  eat  partua  Carrio  18  quod  aunt  partes  ?(7  qt  aunt  partea  A 
quae  aunt  partes  B  19  itemque  ab  eo]  itemque  ab  eo  autem  A  quae  aont 
arces  B  20  rursua  AC  quae  aunt  artua  B  artua]  arcua  A  21  autem 
om.  ABC,  add.  ff  qaae  sunt  artes  B  22  fbrtasse  trea  litterae  duplices  sont 
apad  Graecoa  i  i  fp]  ^  7  ^  B  23^  ante  nullo  et  post  per  om.  B  24  acri- 
bamus]  scribimua  B 
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bamus.  haec  in  ceteris  casibus  aut  io  bis  exeunt  aut  in  pis,  ut  caeleps 
caelibis,  auceps  ancupis,  Cinyps  Cinypis.  ^ivisionem  praeterea  syllabarum 
ad  bs  et  ps  pertinentem  hinc  observabis,  quod,  ubicumque  ps  erunt^  dividi 
non  possunt,  sed  ad  sequentem  aut  antecedentem  syllabam  appiicabuntur^ 

6  tamquam  unius  iitterae  potestatem  habeant^  ut  apstinui,  aps  et  tinui,  aps- 
cessi,  aps  et  cessi,  apscondo,  aps  et  condo.  at  ubi  bs  ruerint,  dividantur 
necesse  est,  ut  obstipui  obstupeo  obsnm  obstrepo.  praeterea  bs  numquam 
coniiinctas  invenies:  non  enim  possunt  facere  syllabam.  et  si  primam  qui- 
dem  vocalem  liabeant;  fallunt  quasi  ipsae  consonent,  ut  trabs,  quia  dici- 

10  mus  trabem;  cetenim  si  ante  vocalem  ponantur,  nuUo  modo  enuntiationem 
capiunt.  contra  ps  etiam  praepositae  sic  sonant,  ut  apud  Graecos  ^.  ean- 
dem  rationem  pulo  observandam  et  in  verbis,  quae  praeterito  tempore  et 
futuro  incertum  est  p  an  b  habere  delieant.  nam  sicut  in  casibus  nomi- 
num  p  littera  in  b  commutatur,  ut  est  caeleps  caelibiS;  ita  in  temporibus 

15  quoque  verborum  e  contrario  b  in  p  commutatum  videmus,  ut  scribo 
scripsi  scripturus^  labor  lapsus  lapsurus,  nubo  nupsi  nuptura.    z  in  anti- 

~  quis  libris  Latinorum  scriptum  non  est,  sed  pro  illo  duo  s  ponebantur^ 
crotalizare  crotalissare.  sed  viderint  illi  qui,  cum.verbis  quibusdam  integris 
Graecorum  uti  in  latina  lingua  uon  erubuerunt,  erubescendum  crediderunt 

folitteras  graecas  intermiscere.  nam  satius  est  alienis  bene  uti  quam  nostra 
ineleganter  apponere. 

Praesto  nos  per  o  scribimus^  veteres  per  u  scripserunt    sed  sic 
praesto  dicendum  est,  ut  sedulo  et  optato  et  sortito.    inde  et  praestolari, 

16  z  in  antiqTiii  librifl  Comut,  154,  7 


l  haec  in  ceteiiB  A  h.  in  ceteriB  C  in  ceteri8*(of».  haec)  B      exeant  ani.  C 

5  ancceps  ancipis  B        cynyps  cynipis  A  cynyps  cynycypis  B  cinips  cinibis  C 

3  hinc  obsetvabiB  qnod  B  hanc  obeemabimas  qnia  AC  4  possent  C  5  tam- 
qnam]  tamq.  A  nt  (m..ABC  apstinni  aps  et  tinni  (carr.  tenni)  apscessi  aps  et 
ceMi  abscondo  aps  et  condo  B  abstinni  abs  et  tenni  abscessi  abs  et  cessi  abscondo 
abs  et  condo  A  abstintd  abs  et  tinni  similiter  abs  et  cesei  et  abs  et  condo  C 

6  fuernnt  C  diuidnntur  necesBe  esse  nt  obatipai  A  dioidantar  (diaidantnr  9) 
necesae  est  nt  obatapoi  B^  diaidont  necesse  est  obstipni  C  7  praeterea  B 
propterea  AC  8  etsi  si  primam  Sditieiderus  gramm.  lcU.  I  p.  222  9  qaia 
dicimnfl  A  qnam  dicimaa  B  qaae  dicimos  C  10  ponatur  C  11  contra  ps] 
cnm  trapt  C      apnd  grecos  .1.  tandem  rationem  hanc  pnto  B       14  commntat  AC 

nt  estj  id  est  (7  celebs  celibiB  AB  16  labor  hipsaa  lapsuros  %  labo  lapsus 
lapenruB  AC  labo  labsns  labaonu  B  nuptura]  nnpsnra  AC  17  librid  lati- 
*  nomm  libmm  scriptnm  A  scripta  non  est  sed  pro  illa  C  18  crotalissare]  crota-' 
lisse  B  niderintj  nidef  AC  diuiderint  B  19  embemnt  A  nec  erabescendum 
orediderint  C  an  embesceBdnm  crediderint  Carrio  20  nobis  natias  est  alieno 
bene  nti  qnam  nostro  ineleganter  excerpta  Cornuti  nostra  ineliganter  appo- 
nere  C  nfam  eliganter  apponere  A  nfam  ineliganter  {corr.  ineleg.)  apponere  B 
22  praestolor  A  veteres]  antiqui  C  sed  sic  presto  A  sed  si  praesto  C 
sed  praesto  B  28  nt  sednlo  et  optato  et  sortito  s  ut  sedulo  et  obtato  sortito  B 
ut  ■ednlo  et  optato  scriptato  A  et  sedolo  et  abtato  {corr.  optato  c)  soriptito  G 
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Doo  praestulari.    nec  mirum  est  yeteres  u  littera  pro  o  usos:  nam  et  o 

pro  u  usi  sunt:  poblicum  |  enim,  quod  nos  publicum,  et  quod  nos  cul- 

pam,  illi  colpam  dixerunt. 

Supter  per  p  scribendum,  non  per  b. 

Neglegere  per  g,  non  per  c  scribendum.  6 

f  Eutalium  Eupolim  et  alia  huius  modi  quidam  per  y  litteram  scri- 

henda  putaverunt,  eo  quod  graeca  esse  dicerent;  sed  apud  nos  y  littera 

numquam  yocali  coniungitur. 

nn  EX  PAPIIUANO  ISTA  COLLECTA  SVNT 

Ae  syilaba,  quam  nunc  in  fine  sermonis  per  diphthongon  scribimuSy  lo 
ut  ^cogitationis  magnae'^  apud  antiquos  per  a  et  i  scribebatur,  ut  esset 
distantia  genetivorum  a  dativis.    nam  genetiyo  hanc  diyisionem  dabant,  ut 
non  esset  disyllabus  similis  dativo,  sed   trisyllabus  inyeniretur,  ut  magnai 
Asiai  aulai  frugiferai. 

Reliciae  et  relicui  per  c  scribebantury  ut  sit  relicuus  ut  yacuus,  sic  is 
relicui  et  yacui,  sicut  mortuus  mortui,  strenuus  strenui.    at  nunc  reliquiae 
ut  exequiae  per  q  scribuntur. 

Cotidte  per  c  et  [o]  dicitur  et  scribitur/  non   per  q^  quod  non  a 
quoto  die,  sed  a  continenti  die  dictum  est. 

Haud,  quando  adverbium  est  negandi,  d  littera  terminatur  et  adspira-  ao 
tur  in  capite;  quando  autem  coniunctio  disiunctiva  est^  per  t  litteram  sine 
adspiratione  scribitur.   . 

10  Ae  syllaba  Vel  Long.  57,  20      18  Cotidie  Vd.  Long.  79, 16  Comut.  149, 6 


1  n  litteram  AC         2  poblicam  enim  qnae  nos  pnblicum  dizenmt  qoae 
noB  cnlpam  iUi  colpam.   Bnpter  C,  poblicam  pro  pablicom,  qaod  testator  Papi- 
rianuB  de  orthograpbia ,  polchram  pro  palchram,  colpam  pro  colpam  Priscianus 
L  I  p.  27,  11        qaod  nos]  qaae  nos  utroque  loco  B        et  ante  qaod  om.  A 
4  Bcribendam  Ofn.  C  6  Eataliam  eapolim  BC  ylyam  eypolim  A\  fortas$e 

Eturyalam  Eapolin  6  scribenda  om.  ABC  9  PAPERIANO  C  10  per 
ante  diphthongon  om.  ABC  11  at  cogitationia  A  at  cogitationes  BC  per 
ai  B         14  aalai]  Verg.  Aen.  III  354  aalai  medio  fraiferai  C  fragai  ferai 

Par.:  Enn.  annal.  479  ed,  VaM,  terrai  fagiferai  16  Reliqaiae  et  reliqai  per  c 
scribebantar  at  sicut  reliqaas  et  aacauB  sic  relicai  et  aacai  sic  et  (et  ras.  £, 
om.  Bem.  243)  mortaas  et  mortai  strenauB  strenai  B  Reliqao  eb  relinqni  per  c 
scribebantar  et  Bicat  relicas  et  mortaas  sic  relicui  et  mortai  sio  et  yacuas  yacui 
Btrennas  strenai  A  Beliqae  et  relinqai  per  c  scribebantar  at  8i  reliquas  et  mor- 
taas  sic  relicai  et  mortoi  sic  et  aacaas  aacai  strennaas  strennai  C  16  reliqaiae 
ael  ezeqaiae  A  reliqoiae  ael  ezaeqaiae  B  reliquiae  aei  ez^qaae  C  reliquiae 
aelut  ezsequiae  Carrio.  ezeqaiae,  non  ezeciae  Prob.  app.  p.  197,  27  18  non 
ante  per  om,  C  qnod  non  a  qaotidie  C  qaae  non  a  qaotidie  B  qaod  non  a 
quot  dieboB  A  quoniam  non  a  qaota  die  Par.^  qaia  non  a  qaoto  die  9.  non 
enim  est  a  qnoto  die  (a  qaotidie  cod.)  qaotidie  dictam,  sed  a  continenti  die 
cotidie  tractam  Velius  Longus,  scient  qaotidie  tractam  esse  a  quot  dieboB,  hoc 
.est  omnibaB  diebuB  excerpta  Comuti  20  qaando  A  qoo  B  qm  C  qaod  g 
d  littera  terminatar]  per  d  littera  scribitar  C       21  qaando  ^A  quo  B  qm  (7 
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Malo  per  unum  1,  quod  est'  magis  volo;  malle  per  duo  1,  quod  est 
magis  relle:  nolo  per  unum  1;  est  enim  non  toIo,  noUe  per  duo  1/  quod 
est  non  velle. 

Querella  apud  antiquos  per  unum  1  scribebatur,  sicut  suadela  tutela 
5candela  corruptela;  quamvis  usus  sibi  etiam  apud  eos  yindicaret  ut  ali- 
qua  in  flgura  deminutiTorum  per  duo  1  scriberentur;  nt  capella  rabella 
tabella.    nunc  autem  etiam  querella  per  duo  I  scribitur. 

Narare  per  unum  r  scribitur,  ut  Varroni  placet.  secutus  est  enim  ety- 
mologiam  nominis  f  eius  qua  gnarus  dicitur  qui  scit  et  accipit,  quod  loqui 
10  debeat  denique  compositio  verbi  |  ita  scribitur,  ignorare,  qnod  non  per 
duo  r,  sed  per  unum  scribitur.    ideo  et  naratio  unum  r  habere  debet 

Quoty  quando  numerus  est,  per  t^  quando  pronomen,  per  d  scriben- 
dum  est.    [nam]  totidem  per  t  scribitur,  quia  numerus  est. 

Quaecumque  verba  ab  s  littera  incipiunt,  si  sic  composita  sunt,  ut 

19  ex  praepositionem  accipiant^  serrata  s  littera  scribuntur,  ut  specto  exspecto, 
salio  exsilio.  cetera  verba,  quae  s  in  principio  non  babent,  onerari  non 
debent/  ut  aestimo  existimo,  acuo  exacuo^  agito  exagito. 

Prendo  dicimus  et  prehendo^  ut  hercle  et  hercuIC;  nil  et  nihil.  sed 
in  his  verbis,  quae  adspirationem  habere  debent,  haec  observari  eatenus 

20  poterunty  quatenus  consuetudo  permiserit.  sed  tamen  libellus  nos  evidenter 
docet,  qui  inferius  de  adspiratione  scriptus  est. 

Traps  [ab  eo  quod  dicitur  trabis]  et  urps  per  p  debent  scribi^  licel 
Varro  per  b  scribenda  putet,  quia  in  reliquis  casibus  b  habent    sed  tamen, 


1  Malo  Camut.  149,  19  8  Narare  Fel.  Long.  80,  8  14  Qaaecninque 
verba  ab  s  (JaeKll  2314  18  Prendo  Comut  153,  7  22  Traps  Curt.  VaUr, 
156,  22  Seaur.  27,  11 


4  Qnerella  apud  antiqnos  AC  Primo  qnerella  {corr.  qnerela)  apud  latinos  B 
6  sibi  et  apnt  eos  oindicaret  et  aliqua  A  sibi  et  apud  iUos  uindicaret  et 
aliqna  C  6  scriberent  AC  7  ta^lla  scribitur  Nunc  autem  etiam  quaerella 
per  dno  11  scribitur  B  tabella  nunc  autem  etiam  (etiam  om.  Par.)  querela  per 
unum  1  scribitnr  Far.  9  nunc  autem  etiam]  Na  (7  8  soribitur  post  unum  r 
om.  B  9  forUuse  nominis,  eo  quod  gnarus  dicitur  qui  scit  et  accepit  didtur 
quis  qui  scit  quid  loqui  debeat  ^,  dicitnr  qui  scit  qui  loqui  debeat  Far»  quid 
loqui  B  10  qnod  non  B^  que  non  AC         11  narratio  corr.  naratio  B 

12  quando  posteriore  loco  om.  A  13  eat  om.  C         nam  tot  itidem  vel  item 

coniecU  Commdinw.  fortaase  item  tot  per  t  scribitnr:  cf.  laidor.  I  26,  22 
quia  numerus  C  quae  numerus  B  quando  numerus  A         14  si]  sic  eorr.  si  B 

nc  om.  AC      16  specto  expecto  B      16  exsilio  et  cetera  AC      honorari  non 
debent  ea  ut  aestimo  Par.        17  ut  ante  aestimo  om.  ABC       existimo  om.  B 
18  prendo  et  prehendo  dicimus  C       erclae  et  erculae  B    ^  nil  et  nihil  Carrio 
et  excerpia  Comuti,  nihil  et  nihili  A  et  nihil  et  nihili  BC         19  obsemari  C 
obiemare  AB      21  docet  eorr.  edocet  B      inferius]  p.  2311      22  nrps]  turps  C 

23  seribendum  pntet  ABC%        quia  in  reliquis  casibus  b  babent  B  quod  in 
reliqnis  casibus  habent  \>  AC  quod  in  reliquis  casibus  b  habeant  Carrio 
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cum  i;  littera  graeca  nullo  idodo  transferri  potuerit  in  usum  nostrum  et 
vis  eius  per  p  et  s  litteras  scribatur^  necessaiium  est  ut,  ubi  ^  graecum 
sonaty  apud  nos  quod  Titari  non  potest  per  has  litteras  seribatur,  id  est 
per  p  et  S|  licet  in  obliquis  casibus  b  habeant,  ut  caeleps  caelibis,  urps 
urbis,  item  in  aliis  ipsam  retineant,  ut  auceps  aucupis.  unde  apparet  in  s 
his  casibus  mutare  nos  debere  p  in  b,  in  quibus  f  se  non  ambae  con- 
secuntur  interposita  yocali.  hanc  etiam  regulam  sequitur  in  (p,  quae.et 
ipsa  per  p  et  h  constat,  ut  Cinyps  Cinypbis,  quod  in  nominativo  casu  per 
p  et  s,  in  alii;  casibus  per  p  et  b  scribitur. 

Quicquam  iu  medio  per  c,  non  per  d  scribi  debet.    in  compositione  lo 
enim  plenimque  d  in  c  commutatur^  ut  in  praepositionibus,  accedo  accumulo. 

Formosus  sine  n  secunda  syllaba  scribendum  est,  ut  arenosus  fron- 
dosus  aquosus  herbosus.  participi»  vero  habent  n,  ut  tonsus  tunsus  mensus 
pensus.  antiquorum  nulia  observantia  fuit|  cum  u  an  sine  n  scriberent: 
illi  enim  tosus  tusus  prasus  plerumque  scribebant.  15 

Y  graecum  nos  in  quibusdam  |  in  u  conyertimuSy  ut  Cymas  Cumas, 
cyminum  cuminum;  in  quibusdam  non  convertimuS;  ut  Syria  Syracusae 
symbolum  sycophanta. 

Forftces  forpices  forcipes  secundum  etymologiam  debemus  dicere  et 
scribere:  [ut]  si  a  filo  dicamus,  f  debemus  ponere,  ut  forfices,  quae  sunt  so 


10  Quicquam  exc.  Priscian,  US19      16  T  graecam  ComuL  153, 11      19  For- 
fices  Charis.  94,  21  Vd.  Long,  71,  12 


1  V  littera  C%  7  littera  A  i  littera  B  potneriDt  eorr.  -rit  C  2  per  p 
et  8  littera  scribebatar  B  ubi  7  graecnm  sonat  C^  nbi  i  {mpencr,  7)  grae- 
cnm  sonat  B  nbi  7  graecnm  sonet  A  3  quod  uitari  9  quod  uitare  AC  qui 
{eorr.  quia)  uitari  B  per  priore  loeo  om.  j.,  posteriore  loeo  ow.  B  4  ut 
celebs  A  urps]  urbs  B  6  retinent  A  6  mutare  nos  debere  p  et  b  B? 
nos  mutare  debere  per  p  et  b  ^C7  ^se  non  ambae  AB^  sen  ambae  C  se  etiam 
ambae  CarriQ.  se  non  ambae  si  seripsit  grammaticus ,  hoe  voluit,  in  iis  casibus, 
in  quihus  p  et  s  interposita  voedli  non  eoeaiU,  p  in  b  mutari  debere.  reetius  tamen 
erai  in  quibus  s  eandem  non  sequitur  ^el  s  non  statim  sequitur)  nulla  inter- 
posita  vocali  7  sequitur  in  (p  add,  C)  <b  AC  sequitur  in  i  B  sequitur  et  i 

et  in  marg.  ^  Par.,  sequitur  et  <P  9,  sequimur  in  <p  Carrio.  sequitur  in  9  vide- 
tur  tr%buend%»m  esse  neglegentiae  grammatici  minus  aecwrate  referewtis  regtdam 
Varronds,  a  qt*o  V  et  tp  litterae  eompositas  erant  in  exeerptis  Cornuti  prl53,  6 
8  C7n7p8  c^n^phis  B  c^nips  c^nip^B  AC  quod]  quae  ABC  9  per  ante  p 
utroque  loeo  om.  C  10  Quicquam  et  quicquid  in  medio  per  c,  non  per  d  scribi 
debent  de  orthogr.  p.  2343  11  aut  eorr.  ut  B  12  scribenda  est  C  18  uero 
que  habent  A  ut  consus  tonsua  at  mensus  pensus  C,  ut  tonsus  tunsns  pran- 
8US  pensuB  de  orthogr.  p.  2335  14  pensus]  pransus  Carrio  et  margo  editionis 

Parisinae  quamois  antiquomm  Carrio  15  prasns]  fortasse  pesus  17  s^ria 
c^riacuB  s^mbolum  AC  Bjriaa  c^riacus  simbolum  B,  S^ria  S^riacus  s^mbolum 
Carrio.  S^racnsae  restitui  ex  exeerptis  Comuti  18  c^copanta  C  19  Forfices 
forpices  om.  ABC.  Forfices  secuudum  et^mologiam  ff  20  li  a  filo  f  forfices  C 
debeamus  ? 


DE  ORTHOGRAPHIA  161 

p.  mt.  98  p. 

sartonim;  [et]  si  a  pilo,  p,  ut  forpiceS;  quae  suat  tonsorum;  si  a  capieudo, 

Cy  ut  forcipes,  eo  quod  formum  capiant,  quae  sunt  fabronim.    formum 

enim  dixerunt  antiqui  calidum,  unde  est  formosus. 

Vulgus  Tultum  parvum  torvum  sunt  qui  putant  per  duo  u  scribi  non 

5  debere,  quod  similis  Tocalis  vocali  adiuncta  non  solum  non  cokaereat,  sed 
etiam  syllabam  augeat,  ut  est  vacuus  ingenuus  occiduus  exiguus  perspicuus^ 
et  in  verbis  metuunt  tribunnt  statuunt  sed  Velius  Longus  per  rationem 
praesumptam  decipi  eos  putat^  qui  primitivus  et  adoptivus  et  nominativus 
et  talia  per  u  et  o  scribant   nam  aliter  scribere,  aliter  pronuntiare  vecordis 

10  est  cum  enim  per  o  scribant,  per  u  enuntiant  praeterea  qui  contra 
sentiunt,  non  respexerunt  [unum]  u  totiens  consonantis  vim  habere,  quo- 
tiens  pro  consonante  ponitur,  quae  apud  Graecos  digammon  vocatur;  ac 
sic  fleri  ut  nominativus  duas  quidem  u  litteras  habeat^  sed  priorem  pro 
consonante,  posteriorem  pro  vocali  scilicet  positam.    sic  et  Donatus  dicit, 

15  quotiens  u  et  i  seu  sibi  seu  aliis  vocalibus  praeponuntur,  loco  babendas 

esse  consonantium. 

* 

HiempSy  ut  Caesellio  videtur,  p  habere  post  m  litteram  non  debet, 
quod  satis  sine  ea  littera  [non]  sonet,  vel  quod  per  omnes  casus  ne  vesti- 
gium  quidem  illius  appareat    sumpsi  autem  quaeritiu*  an   possit  sine  p 

» littera  sonare,  ut  hiems;  sed  quod  et  in  alia  declinatione  p  respondet,  cum 
dicimus  sumptus  sumpturuS;  necessario  per  p  scribi  debet 

A  et  ab  e{  abs  et  au  praepositiones  unius  generis  sunt,  ut  cum  dici- 
mus  a  me,  ab  illo^  abstuli^  aufugi.  sed  observandum  ut  tunc  ab  praepo- 
sitio  «cribatur,  quotiens  parti  cuilibet  orationis  coniungitur,  quae  a  vocali 

ts  incipiaty  ne  dictio  multis  consonantibus  oneretur:  si  vero  a  |  consonante 
pars  aliqua  cui  praeponitur  incipiat,   non  est  ponenda  ab  praepositio,  sed 


4  Valgaa  Vel  Long..58,  4  Comut  150,  5      17  Hiemps  Scawr.  21,  6.  27,  3 
22  A  et  ab  VeL  Long.  60,  6 


1  ut  ofUe  forpices  et  anU  forcipes  <m,  0  2  capiantB  capimit  J.(7  5  qnod] 
qnia  B  8  et  amite  nominativns  <m,  B  9  et  alia  ABC  scribant]  scribant  A 
Bcribebantar  corr.  scribebant  B  acribantur  C  et  aliter  pronantiare  ?(7 
10  per  a  pronantient  C  11  non  aspexerant  A  anam  deest  apud  Velitm 
Lofigiwn  12  qaae  B  quod  AC  13  priore  pro  consonante  posteriorem  pro  aocali 
sdlicet  potita  A  prior  8  pro  consonante  posteriore  pro  nocali  scilicet  posita  C 
14  Donatos]  p.  367, 12  17  at  ceBellio  B^  attesellio  A  at  esilio  tU  videtur  C, 
eorr.  ot  cerilli  c,  at  Caecilio  Carrio  post  m  B?  propter  m  AC  18  qaod 
latifl]  qoia  Batis  B  sine  ea  littera  conBonet  ?  Bine  ea  littera  m  aonet  Carrio 
ne  nestigiam  CarriOf  neo  aestigiam  ABC  20  sonare  at  hiemps  A  Bonare 
ot  hims  C  nt  hiempB  BOnare  B^  sed  qaia  et  in  alia  ff  Bcd  qoia  et  in  aliqna 
B  Bod  qaod  in  aliqaa  A  sed  in  aliqna  C  rcBpondet  A  respondit  BCi  •  22  A  et 
abB  et  ab  et  aa  uiC7  aniuB  om.  C  at  cam]  ael  (1  raa,  B)  cam  ABC  aelut 
com  Par.  ss  et  eodex  Bemensia  243  23  ab  praepoBitio  scribatar  B  praepoBitio 
ab  Bcribatar  C  praepositio  adscribatar  A       26  ne]  nec  A 

QmAMMATiet  L1.TIHZ    m.  11 
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a  solum,  ut  a  fratre,  a  vicino,  ab  homine,  ab  urbe.  abs  vero  apud  nos 
nominibus,  cum  quibus  in  confusionem  non  yenit,  respuenda  est,  ut  est 
*ab  urbe  venio',  non  ^abs  urbe  venio'.  nam  in  compositione  non  est  evi- 
tanda,  ut  abscondo  abstineo.  au  quoque  his  praeponenda  est^  quae  a  con- 
sonantibus  incipiunt.  5 

In  praepositio,  si  composita  sit  et  p  aut  b  vel  m  sequatur,  n  in  m 
convertit;  ut  improbus  imbuit  immutat;  quotiens  vero  g  illam  sequitur, 
n  amittit^  ut  ignarus  ignolus:  nam  gnarus  et  gnotus  simplices  sunt 

Ad  praepositio  interdum  retiuet  d  litteram,  ut  adfert  adfuit;  interdum 
variat,  ut  ammonet  amminiculum.  plerumque  evenit  ut  consonantes  quae- 10 
dain  verborum  aut  vocabulorum  coniunctae  huic  praepositioni  mutentur. 
quando  autem  fiat,  quando  non,  sono  internoscemusraccedo  duo  c,  attuii 
duo  t,  assiduus  duo  s,  appareo  duo  p/annuo  duo  n,  alligo  duo  I.  est 
etiam  ubi  necesse  est  hanc  litteram  interire  [id  est  d],  ut  aspiro  aspicio: 
nulla  enim  consonans  pro  d  intercedit,  sed  omnino  d  deperit.  15 

Ex  praepositio  sequentibus  b  d  g  I  m  n  litteris  et  u  et  1,  cum  pro 
consouantibus  snnt,  x  litteram  amitlit,  ut  ebibit  edidit  egessit  elusit  emi- 
cuit  enervavit;  sequente  vero  f  nostra  consuetudine  in  eandem  litteram 
mutat,  ut  effundo. 

Ob  praepositio  interdum  ponitur  plena,  ut  est  obire  oberrare:  inter-  so 
dnm  in  eandem  litteram  transit,  a  qua  sequens  sermo  incipit/ ut  ofTuIsit 
ommutuit  opposuit;  sequente  vero  v  loco  consonantis  posi£a  integra  custo- 
ditur^  ut  obversus  obvius. 

Sub  praepositio,  ut  superior,  interdum  b  litteram  servat,  ut  subire 


9  Ad  praepositio  Vel  Lang.  61,  10  Camut.  151,  7  Caecil.  Vind,  2318 
'  16  Ez  praepositio  Vd,  Long,  63,  4  20  Ob  praepositio   Vd.  Long.  64,  5 

24  Sob  praepositio  Vd.  Long.  64,  11   . 

2  in  confoBionem  non  venit  Veliiis  Longus,  in  conclnsione  uenit  ^in  (con 
superBcr.  e)  clnsione  ueninnt  C  in  conpoBitione  nenit  B        4  a  consonantibus]  a 
consonantis  C       6  In  praepositio  sibi  conposita  sit  et  p  C  In  praepositionis  ita 
composita  sit  nt  p  ^:  cf.  Prisdan.  L  I  p.  31,  1  n  ^  transit  in  m  seqnentibns 
b  vel  m  vel  p  auctore  Plinio  et  Papiriano  et  Probo,  ut  imbibo  imbellis  $qq. 
7  inprobns  AC       inbnit  inmutat  C        8  m  amittit  A  n  ^.mittis  corr.  -it  C 
et  post  gnaruB  om.  C        10  plerumque  uenit  C        11  mutentur  neglegentiae'ex' 
cerp^oris  videtur  tribuendum  eseei  cf.  ComtU.  exc.  p.  151,  8.  rectius  erat  eam  mutent 
12  intemosdmns  B        13  duo  tt  ut  assiduus  B       apparebo  C        est  etiam 
ubi  Veiius  Longus,  est  et  ubi  C  est  enim  ubi  B  est  ubi  A       14  'id  ett  d  vide- 
tur  e  margine  intrusum  esse'  Semlerus       asspiro  aspicio  {corr.  asspicio  c)  C 
16  pro  d  intercedit  corr.  pro  d  intercidit  B  per  d  intercedit  AC         omnino  d 
perit  Semlerus        16  b  d  g  1  m  n  litteris  g  b  g  1  (1'  h:e.  uel  C)  m  n  (1  add.  A) 
litteris  ABC  17  ebibit]  obibit  B  18  enervavit]  enorrauit  /s,  enuntiayit 

Velius  Longus       in  eadem  littera  mutat  C  in  eandem  iitteram  mutantur  A 
21  offnlsit]  efTnlsit  A 
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subesse  subauscultare:  interdum  mutat  in  eandem  litteram  a  qua  sequens 
inchoat  yerbum,  ut  suilScit  suffudit  snmmovit  snmministrat  supponit  sup- 
primit  suggerit:  sequente  r  littera  integra  manet^  ut  subrado  subremigo 
subrideo,  nec  umquam  sequente  r  littera  corrumpitur.  b  in  s  mutatur 
6  sequentibus  t  et  c,  nt  sustulit  suscepit.  | 

De  praepositio  aut  plena  in  compositionibus  ponitur^  ut  deducere 
demonstrare  detrudere;  aut  correptione  e  litterae  corrumpitur^  ut  deorsum. 
nam  qnando  in  i  litteram  transit,  ut  est 

aSra  dimovit  tenebrosum  et  dispulit  umbras^ 
10  non  est  a  praeposilione  de^  sed  dis^  ut  distraho  dispereo. 

Dis  praepositio  s  sequente  iilteram  s  non  amittit,  ut  disspicio;  sequenti- 

bus   vero  b  d  g  1  m  n  r   amittit^   ut   dibucinat  diducit  digerit '  dilacerat 

dimovet  dinoscit  dlripit  (interdum  s  littera  sequente  r  in  eandem  litte- 

ram  jnutatur^  ut  dirrumpo);  sequente  f  nostra  consnetndine  in  eandem 

15  mutat  lltteram,  ut  diffundo. 

*     Re  praepositio  non  tantum  plena  praeponitur  quibusdam  partibus  oratio- 

niSy  ut  remoTet  refricat  respirat,  sed  et  d  Utteram  assumit,  ut  est  redire 

redolere.    sed  interdum  d  haec  littera  geminatur,  quotiens  ab  eadem  littera 

sequens  incipit  syllaba  et  una  pars  orationis  expletur,  ut  reddere  dicimus 

fogeminata  d;  reducere  autem  simplici  utimur. 

Trans  praepositio  interdum  plena  est,  ut  transtulit  transactum  transeo 
tranffituSy  interdum  minuitur,  ut  traicit  traducit. 

Se  praepositio  interdum  assumptione  litterae  d  corrumpitur^  ut  seditio  sedulo. 

6  De  praepositio  Fel.  iMig,  64,  19       11  Dis  praepositio  Fe2.  Xon^.  65,  5 
16  Re  praepositio  Vd.  Long.  65,  20       21  Trans  praepositio  Vel.  Long,  66,  9 

1  labanscultare  corr,  snbabsctiltare  B  rababscaltare  AC  mntat  ?(7  mata- 
tnr  AB  2  saffddit]  eafadit  ABC  soffigit  ?,  saffodit  Vdim  Longus,  saffandit 
MctriuB  Victorinue  p,  19,  3  sabminiBtrat  C  6  e  et  t  C  7  correptione 
e  litterae  A  corraptione  (corr.  'correptione  B)  e  littera  BC  at  dorsam  C 
9  aSra]  Verg.  Aen.  V  §39  10  at  distraho  dispertior  de  orthogr.  p,  2333.  duo 
exempla  praepoaitionis  dis  negUgentia  gramnuUici  huc  videntur  translata  esee,  cum 
in  iia  quae  poetea  de  hac  praepositione  adnotata  sunt  scripta  essent,  ut  eam  sequenti- 
lus  t  «*  p  litteram  a  non  amjftere  proharetur:  cf.  Frisc.  l.  XIV  p.  56,  IS 
diaperio  B  11  Dis  praepositio  s  seqaente  litteram  s  non  amittit  at  dispicioui  Dia 
Ipraepositio  seqaente  s  littera  non  amittit  at  dispicio  (corr.  disspicio  c)  C  Dis  praepo- 
sitio  seqaentem  litteram  s  non  amittit  at  dispicio  {corr.  disspicio)  jB:  cf.  exc.  CaeselUi 

p.  2316  18  dimovet]  dinoait  C  diaooit  A  14  in  eandem  litteram  matatar  at 
disrompo  A  in  eandem  (coit.  in  eadem)  littera  matatar  at  dirrampo  C  in  eandem 
litteram  motatur  at  dirampo  B^  seqaente  f  nam  (nam  otu.  ?)  consaetadine 
ABC^,  nam  seqaente  f  consaetadine  Carrioi  cf.  supra  p.  162, 18  16  matat] 
matatar  A  16  qaibasdam]  quidam  C  18  baec  d  littera  Veliue  Longus^ 
d  littera  de  orthogr.  p.  2344  21  Trans  iDtierdam  praepositio  plena  AC 
28  Se  praexK>8itio  A  Sine  praepositio  Bd,  8;  praepositio  Par.  corrnmpitur 
om.  C  tedolo,  quod  sine  dolo  esse  voluerunt  grammatici,  pro  exemplo  lyraepo- 
sitioms  non  mutatae  posuisse  videtur  Papirianus 

11* 
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Pro  praepositio  interdum  in  compositione  corrumpitur  partim  cor- 
reptione,  cum  siWnatnraliter  longa,  ut  proaTUs,  partim  adsumptione  litterae 
dy  ut  prodest  prodit  prodigus:  interdum  integra  est  et  ipsa  et  pars  cui 
coniungitur,  ut  procuro:  sequentibus  i  et  t,  cum  pro  consonantibus  sunt, 
non  numquam  o  litteram  perdit  aut  mutat,  ut  proTidens  prudens,  aut  ad-  5 
sumit  i  et  corrumpitur,  ut  proiiectus. 

Circum  praepositio  sequentibus  Tocalibus  m  litteram  in  enuntiatione 
amittit;  in  scriptura  serTat;  sed  cum  et  u  Tocales  loco  consonantium 
positae  secuntur,  et  scribitur  et  enuntiatur,  ut  circumTenit  circumiacet. 

Ante  praepositio  interdum  integra  manet,  ut  anteaclum  antcTenit  ante-  lo 
cedity  interdum  mutatione  in  i  litteram  corrumpitur,  ut  antistat  anticipat. 

Inter  praepositio  in  una  Toce  sequente  1  littera  r  in  eandem  mutat, 
ut  inleliego:  ceteris  litteris  sequentibus  consonantibus  vel  Tocalibus  per 
omnes  Toces  integra  manet,  yt  interitus.  | 

Cuius  et  cui  pronomina  per  q  scribebantur:  nos  autem  et  ad  brcTi-  u 
tatem  festinaTimus  scribendi  et  illam  pinguedinem  limare  maluimus. 

Accerso  per  c  et  arcesso  per  r;  sed  accerso  significat  adTOCO,  arcesso 
repello  prohilieo. 

Coqui  f  Gratus  artigraphus  per  c  primam  syllabam^  secundam  per  q 
scribendam  putaTit.    non  enim  dicimus  cocere^  sed  coquere,  ut  Vergilius  20 
^apricis  coquitur  Tindemia  saxis'. 

V  iittera  in  quibusdam  partibus  orationis  Titiose  inseritur,  ut  in  eo 


16  Cmus  Vd.  Long.  70,  18         17  Accerao  Veh  Long.  71,  16         19  Coqui 
FeZ.  Long.  79,  7        22  V  littera  Vd.  Long.  59,  8 


1  Pro  praepositio  (positio  B)  cum  sit  naturaliter  looga  interdam  in  compositione 
corrmnpitar  partim  correptione  ut  proauna  ABC^        8  proditj  proditoB  B? 
6  nonnamqaam  litteram  perdit  aat  matat  at  pronidens  aat  adsamit  aat  corripitar 

at  profectas  (proiectas  ?,  profertor  Carrio)  B^  Namqaam  litteram  perdit  aat 
matat  at  proaidens  ant  assamit  aat  corrapitar  at  profertas  C  nonnamqaam  litte- 
ram  perdit  aat  matat  aat  proaidens  pradeni  {rell.  om)  A.  nonnamqaam  litteram 
perdit  et  matat,  at  proTidens  pradens^  aat  assamit  et  comimpitar,  at  proiiectus 
eonieeit  Sehneidents  gramm.  lat.  I  p.  647  coll.  de  ortkogr.  p.  2242.  proiiecit  geini- 
mUa  i  littera  legitur  apud  Marium  Victorinum  p.^35,  25        9  et  pronanciatur  C 

13  ceteris  (ceteris  om.  A)  litteris  seqaentibas  aocalibas  per  aoces  (pro  aoce  ?} 
integra  manet  ABC^,  ia  aliis  integra  manet  de  orthogr.  p.  2337.  an  in  ceteri» 
litteris  seqaentibas  Tocalibas  tcI  consonantibas  integra  manet?  14  interitns] 

interit  corr.  ut  videtur  interii  C,  interit  Carrio  15  scribebant  C:  fortasse  scribe* 
bant  antiqai      16  pingaidinem  AC^  pingaitadinem  FeZiu^  Zon^ru^      17  et  om.  C 

arcerao  per  r  A  arcerso  repello  C  18  prohibeo  om.  A  19  Gratas] 
'Gnatus  vetu»  liber^  fortasse  Donatas'  Carrio.  scribi  poterat  Probas  coll.  Prob. 
inst.  art.  p.  126,  29.  182 ,  21,  nisi  potius  Longum  conira  Nisum  grammaiieum 
disputantem  p.  79, 7  hoe  quoque  loco  Papirianus  secutus  erat  per  c  primam  sylla- 
bam  secandam  (corr.  -dam  h)  per  q  scribendam  B  per  c  primam  syllabam  secaodam 
per  q  scribendam  C  per  c  prima  syllaba  secandA  per  q  scribendam  A  20  sed 
coqaere  ?^  sed  qaoqaere  BC     21  apricis]  Verg.  georg.  II  522      22  insertar  A 
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qaod  est  iirguere.    urgere  enim  dicimus,  non  urguere:  Vergilius  ^urgen- 
tur  poenis'.    sine  u  po.situm  est  et  iliud, 

ungere  telamanu  ferrumque  armare  veneno. 

nam  quominus  unguo  debeat  dici  evidenter  apparet^  quod  nullum  verbum 

5  est  uo  terminatum  sive  iuncUm  sive  solute,  ut  non  eandem  u  servet  in 

praeterito,   ut  volvo  volvi,   eruo  en^i,    ungo  vero  non  ungul,   sed  unxi 


1  qaod  est  nrgaere  B  qnod  est  orgere  A  qnae  est  urgnere  C  urgenti 
poenis  C:  Verg.  Aen,  VI  561  2  sine  n]  ric  enim  A  3  nngere  ^A  nrgere 
BC:  Verg.  Aen,  VIIII  770  i  nngno]  nngo  C  qnod  nnllnm  A  qnia  nnllum  C 
qnae  {carr.  qnia)  nnllnm  B  6  Bine  innctim  riiie  solnte  C  rine  inncti  rine 
solnte  A  sine  iunctnm  Biue  solutum  earr.  riue  iunctim  siue  solute  B  siue  iunctim 
riue  solntim  ?  et  eodex  Bemeneis  343  -  6  ungo  uero  B  unguo  uero  ACi  ef, 
PriicUm.  2.  X  p,  503,  16,  nam  ungno  Nisus  quidem  et  Papirianus  et  Probus 
tam  nngni  qiuun  nnzi  dicunt  &C6re  praeterito,  ChariBius  vero  nnxi  tantnm 


"^^ ^r^^ .'-- 1'  -    y  r <-**V 


r\ 


ADAMANTII  SIVE  MABTYEII 


(/ 


DE  B  MVTA  ET  V  VOCAU 


Artem  quidem  granunaticam  nostris  auctoribus  recte  scribendi  loquen- 
dique  gratia  visum  hiit  insistere  et  illustrissimis  suis  nos  conlucere  sudori- 

5  bus,  ut  manifesta  luce  per  eorum  regulas  gradientes  sine  quodam  errore 
signa  viaraque  litterariim  sequamur.  bautem  litteram,  quam  ipsi  mutan^ 
nominare  maluerunt,  et  v  vocalem,  quam  poni  saepe  pro  eius  potestate 
cognoscimuS;  non  diligentius  exercitatas  dedere,  quo  modo  cunctis  dictioni- 
bus  inseri  debeant,  nescio  qua  de  causa.    aut  enim  huiusce  operis  aucto- 

lores  latuity  aut  eas  contempsere  quasi  leves  aut  ut  certas  ipsis  neglexere 
nimium.  sed  quoniam  nec  tale  studium  cuiusquam  inspexisse  cognoscimus, 
et  quae  apud  illos  humilla  manifestaque  sunt,  apud  nos  magna  et  obscura 
consistunt,  placet  hoc  commentario  nostro  acceptis  seminibus  ab  Adamantio 
meo  patre,  qui  sanctissimo  gravissimoque  iudicio  auctor  doctorque  elocu- 


N  eodex  Neapolitanus  IV  A  11 

P  codex  PolUiani,  nunc  Monaceneis  766 

1  ADAMANTH  SIVE  MARTYBU  DE  PEIMA  NOMINIS  SYLLABA  P 
Adamanti  N  8  quidem  P  quibusdam  N  recte  scribendique  gratia  suum 
fuit  P^  9  debeant  P  debent  N  aut  enim  huiusce  operia  autores  latuit  P  an 
enim  huius  operis  auctor  nos  latuit  N  11  cuiusdam  NP  14  patre  sanctiasimo 
qoi  gravi  Bummoque  iudicio  autor  ductorque  elocutioms  latinae  visna  est  non 
ftittilis  qui  fiEunmdiae  plenus  nulli  paene  veterum  elocutionis  latinae  paftet  primas 
Tiius  est  concesrisse  quantum  natura  P       elocutioni  N 


166  CASSIODORn 

p.  SS96  P. 

facity  quo  modo  pingo  pioxi.  et  tamen  nomini  quod  liinc  fingitur  sic  ia- 
sertam  Tidemus  \i  litteram,  ut  evelli  npn  possit,  sicut  apud  eundem  Ver- 
gilium  ^et  pinguis  unguine  ceras';  et  in  consuetudine  usurpatum 
unguentum  dicitur,  quod  tamen  sine  u  debet  scribL 

Leprosi  a  pruritu  jiimio  ipsius  scabiei  dicti  sunt,  et  ideo  per  p  scribi  5 
debent. 

Hille  numerus  a  quibusdam  pcr  unum  1  scribitur^  quia  miiia  dicinfus, 
non  millia;  alii  melius  per  duo  I  existimant  scribendum.  .. 


1  et  tamen  nomina  quae  (»n  nusrg,  V  quod)  hinc  fingitnr  B  et  tamen  non 
utiqne  riSmini  quod  (quae  C)  hinc  fingitor  AC^  et  tamen  in  nomine  quod  hinc 
fingitur  Vdius  Longu$  2  uidemus  ^A  uidimus  BC  3  et  pinguis]  Verg, 
georg,  III  450  ungui  neceraa  A  ungi  necedas  C  unguine  tedas  Bi  in 
oonauetudinem  Par.  9  et  deleta  m  B  4  ungentum  carr.  ungnentum  B  quod 
tamen  9  Par,  quae  tamen  B  C  qu&am  A  debent  A  6  a  proritu  ?  scabiae  C 
7  quia]  qu . .  corr.  quia  B^  quod  codex  Bemeneia  243 


MARTYRII  DE  B  ET  V 

tionis  latinae  visus  est  non  futilis,  quantum  natura  ministraTit,  exponere 
duorum  gratia.  ex  hoc  enim^  prodesse  quidem  licet  parra  legentibns  atque 
scribentibuSy  aeternam  Tero  gloriam  nostro  labori  parare  sine  dubio  credi- 
mus.  syllabas  igitur  unius  cuiusque  dictionis  supra  dictis  litteris  accommo- 
datas  siTC  capite  fulgentes  siTC  medio  Tallatas  seu  finem  obserTantes,  quan-  5 
tum  ratio  exposcit|  tractabimus  inspectis  praecipge  diligenter  antiquis 
exemplariis,  quae  sunt  a  nostris  iam  dudum  probata  maioribus.  et  quia 
sine  Tocalium  ordine  syllabas  posse  nullo  modo  consistere  ipsa  primum 
natura,  inslitutionibps  deinde  praeceptisque  doctorum  instructi  cognosci- 
mus  [tum  Tocalium],  pro  earum  dignitate  inceptum  operis  huiusce  pro- 10 
ponemus.  summa  itaque  et  generalis  nostra  diTisio  in  nomine  Terboque 
spectabitur.  sed  hae  quoque  partes  diTidentur  trifariam,  id  est  in  primam 
mediam  atque  ultimam  syllabam ,  haec  distributio  quamvis  apud  Grae- 
cos  Herodiano  displicuit.  et  primum  incipiamus  de  nomine  ac  de  prima 
nominis  syllaba^  exercentes  ubique  scilicet  nominatiTum,  quod  alii  casus  15 
notabuntur  similiter.  et  quoniam  in  quibusdam  istum  deficere  noTi- 
nius,  per  quoscumque  casus  inTeniemus,  illa  quoque  nomina  tractare 
temptabimus. 


2  enim]   eln  N^  om,  P         parva  P  pura  N         9  praeceptis  quae  NP 

10   tum    Yocalium   om.  P  inceptum   operis   huiusce   proponemus  P  in 

optimo  operia  huiusce  proponimus  N         12  spectabitur  sed-  haeo  quoque  par- 

tes  dividentur  P  sectabitur  sed  haec  quoque  partes  dividentes  N       15  quod  P 

quo  N 
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V  EX  ADAMANTIO  MARTYRIO  DE  B  ET  V 

Va  syllaba  praefulgens  in  capite  nominis  per  v  vocalem  loco  positam 
consonantis  scribetur,  quoniam  haec  apud  Latinos  littera  plus  valet  quam 
b  muta,  quia  et  vocalis  est  et,  dum  crassiorem  exprimit  sonum,  transit  in 
5  consonantium  potestatem,  ut  vates  vanus  yagus  .validus  vacuus,  exceptis 
basio  balineo  et  baculo^  a  quo  bacillus  nascitur  deminutivum.  illa  quoque 
nomina,  quorum  secunda  syllaba  in  a  litteram  desiuit,  per  b  mutam  scri- 
bentur,  ut  balatro  aomogj  balatus^  barathrum  [barbarus]  ac  talia.  | 

1  EX  ADAMANTIO  MARTIRIO  DE  B  ET  U  (U  ET  B  A)  AC  ADAMANTII 
MARTTRH  DE  B  ET  U  B  2  loco  poaitam  consonantis  <m.  B  8  scribitar  AC 
haec]  h  B  6  bassio  balneo  A  bassio  balne  C  deminntinas  ABC  7  per 
b  mntam  scribentar  at  balatro  ilCCDTOC  balatae  baratram  B  per  b  matam  scri- 
bnntor  at  balatro.  acait.  de  {vel  do)  balat  baratram  C  per  b  matam  scribantnr 
nt  balat  baratmm  A^  per  b  mntam  scribentnr,  at  bambalo  '^BlUcvrig^  bacca, 
balathro  iomxo^y  balatas  ^lrixrfiiMg^  barathrom  ?  et  Carrio  atUiq,  Uet.  II  2  ^ex 
fragmento  libri  Geniblacensis  in  paucis  pageUis  reHquo^,  h,  e.  ex  Martyrii  libro^ 
ex  quo  et  hoe  loco  et  infra  p.  174,  5  excerpta  Camodorii  pritnua  Carrio  auxerat 


MARTYRII  DE  B  ET  V 

DE  NOMINE  AC  DE  PRIMA  NOMINIS  SYLLABA 

Va  syllaba  praefulgens  in  capite  nominis  per  v  vocalem  loco  positam 
consonantis  scribetur^  quoniam  haec  apud  Latiuos  littera  plus  valet  quam 
b  muta,  eo  quod  et  vocalis  habetur  et  consonans,  quando  usus  poposcerit, 

5  ut  vates  vagus  vaniis  validus  vacuus  vagina,  excepto  basio.  balineum  enim 
et  baculum,  a  quo  etiam  bacillum  nascitur  diminutivum,  ex  graeca  elocu- 
tione  transflgurata  consistunt.  praeterea  excipi  cognovimus  haec  quae  sub- 
iecta  sua  cum  interpretatione  reddemus,  quae  nusquam  nisi  in  diversis 
coltidianis   glossematibus   repperi,   batiola   TCotijQiov^    basus   tpaXXog^    ro 

loaldotov  t&v  PcoXoytov,  batulus  noyiXaXos.  haec  nbs,  quoniam  lecfa  non 
invenimus^  inscrutata  relinquimus.  illa  quoque  nomina;  quorum  secunda 
syllaba  in  a  litteram  desinet^  per  b  mutam  scribentur,  ut  [bambalo  jlfel- 
liOti^g]  baca  xoxxog,  balatro  aomogj  balatus  /SAijjiJ^&f^og^  barathrum  ac  talia. 

2  preflagens  N  3  scribitnr  N  4  b  om.  NP  nsa  poBcente  at  vates  vanns 
vagaa  validas  vacaas  vagina  excepto  basio  qaia  per  detractionem  litterae  facit  ver- 
bnm  caias  imperatibas  enbasa  (Jeg.  est  basa)  mntaait  ergo  Bcriptaram  ne  patetor 
nomen  qaod  signifLcat  CKtvri  balinenm  P  7  conBistnnt  qaod  enim  illi  balanion 
nos  balneam  et  qaod  iUi  §a%Xov  nOB  bacalam  dicimas  his  praeterea  P  8  quae 
nasqaam  niri  P  aenas  qaamais  N  9  gloaemmatibaB  N  basns  qpoXXog  x6  aldoCov 
xmf  fuoXoymv  et  in  marg.  ViuiioXoymv  Viivd^oXoyav  N  babas  cpalXog  {relL  om.)  P 
12.in  a  littera  N  bambalo  tpsXXicxi^g  om.  P  •  13  baca  nontnog  Wathro 
acmxog  balatas  pXrixrfifMg  ac  talia  P  baca  §aQa9(fov  acmxog  balteas  barathram 
Ac  taii  N 
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Ve  correpta  nominU  principlum  obsidens  v  digammon  similiter  habe- 
bit  in .  scriptura,  ut  Venus  venia  verecundus  venerabilis  vetua  venenum 
vebemens  vehiculum,  ita  tamen^  si  non  ab  adverbio  (]uod  est  bene  com- 
positionem  habuerint  nomina.  haec  naroque  per  b  mulam  notabuntur^  eo 
quod  adverbium  bene  per  b  mutam  scribi  ratio  regularum  compellit  hac  5 
de  causa.  constat  quaedam  adverbia  a  nomine  venire,  et  si  nominis  dati- 
vus  casus  singularis  in  o  desinat,  ultima  o  littera  in  e  tam  brevem  quam 
longam  conversa  facit  adverbium^^ut  doctus  docti  docto  docte,  malus  mali 
malo  male.  ergo  et  bonus  Iioni  bono  bone  debuit  facere.  sed  ne  voca- 
tivus  casus,  non  adverbium  putetur,  ut  est  *o  Iione  vir',  visum  est  etiam  lo 
paenultimam  o  litteram  in  e  convertere,  ut  hoc  adverbium,  illud  nomen 
iudicetur.  igitur  a  bono  factum  est  adverbium  bene.  bonum  vero  per 
hanc  litteram  siguiflcari  monstrabunt  sequentia.  itaque  si  ab  adverbio  quod 
est  bene  composita  fuerint  nomina,  per  b  mutam  scribuntnr,  ut  benignus 


1  digammon  om.  B      2  veDia]  uena  B      6  hao  de  caosa  qnod  constat  B 
11  paenaltimam  om.  B        12  iadicet  C  indicet  Carrio 
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Ve  correpta  uominis  principium  obsidens  v  digammon  similiter  habeat 
in  scriptura,  ut  Venus  venia  verecundus  venerabilis  vetus  venenum  vehe- 
mens  vehiculum,  ita  tamen  si  non  ab  adverbio  beue  compositionem  habuertnt 
nomina.  haec  namque  per  b  mutam  notabuntur;  eo  quod  adverbium  bene 
per  b  mutam  scribi  ratio  regulanim  compellit  hac  de  causa.  qnaedam  5 
adverbiorum  a  nomine  venire  non  dubium  est,  et  si  nominis  dativus  casus 
singularis  in  o  desinat,  ultima  o  littera  in  e  tam  brevem  quam  longam 
conversa  facit  adverbiumy  ut  doctus  docti  docto  docte,  malus  mali  malo 
male.  ergo  et  bonus  boni  bono  bone  debebat  facere.  sed  ne  vocativus 
Casus,  non  adverbium  putetur,  ut  *o  bone  vir',  visum  est  etiam  paen-  lo 
ultimam  o  litteram  in  e  convertere,  ut  hoc  adverbium^  illud  nomen  iudice- 
tur.  igitur  a  bono  factum  est  adverbium  bene.  l>onum  vero  per  hanc 
litteram  signari  monstrabunt  sequentia.  sic  itaque  si  ab  adverbio  bene 
composita  fuerint  nomina,  per  b  mutam  scribentur,  ut  benignus  benivolens 


1  Ve  coirepta  nominiB  constituta  a  principio  v  litteram  similiter  in  scrip- 
tnra  tenebit  nt  venus  venia  verecondnB  veneravilia  vetns  vetemus  Tenennm  yera- 
tnim  Tehemens  Tehiculum  P  8  habaerint  nomina  haec  namqae  P  habaerint 
nanqae  haec  nomina  JV  4  mutam  om,  N,  add,  P  6  venire  non  dabiam  est 
si  P  Tenire  et  si  N^  in  quo  venire  —  desinat  omissa  et  posUa  superseripta  sunt 
9  bone  debebat  facere  i^  bene  debebat  facere  bone  N  10  patetar  P  patare- 
tor  N  at  in  terentio  bone  vir  P  penaltimam  o  litteram  P  at  penaltimam 
litteram  N       11  iadicetar]  nancapetar  P        13  signari]  significari  NP 
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beniyolus  beniflcus,  dumtaxat  a  benefaciendo:  nam  a  veneno  per  t  scribi 
nullus  ignorat.  meminerimus  tamen  beatum  a  superiore  abhorrere  regula^ 
quod  primam  syllabam  nulla  sequitur  consonans.  et  quoniam  huic  opponi- 
tur  regulae   vehemens  et  yehiculum,  aromonemus  h  facere  adspirationem 

5  (ut  in  multis,  hic  quoque  y  praelatam  yidemus),  quam  poni  pro  conso- 
nante  possibile  est  ve  producta  similiter  in  capite  constituta,  siquidem 
mascuiini  vel  neutri  generis  erunt  nomina,  in  quibus  haec  fuerit  prae- 
posita  syllaba,  per  v  vocalem  pro  consonante  signabitur,  ut  venator  velam 
veratrum  venabulum.     si  vero  erunt  feminina  tantummodo^  quorum  origo 

10  a  masculino  venire  non  ceruitur,  per  b  mutam  scribentur,  ut  besica  belua 
bestia,  ita  tamen  si  n<m  duarum  fuerint  syUabarum:  |  nam  mutabunt  scrip- 
turam^  ut  vena  vespa  et  his  slmilia.    his  quoque  opponitur  beta^  quam 


1  benificiu  (7,  corr,  beneficuB  B^  beneficus  A  3  qaod]  quae  B  4  ammone- 
moB  hoc  facere  adspirationem ,  ut  in  mnltis  ita  hic  quoque  v  praelatam  videamus 
Carrio  h]  hoc  ABC  6  posaibile  est.  vae  diphthong^s  sive  sola  est,  ut  vae 
misero  mibi,  sive  cum  nomxne  componit  usus,  ut  vaesanus  (si  uero  minime  con- 
ponit  usus  ut  uesanuB  C7  si  ue  minime  ut  uesanus  A)  per  u  digammon  scribitur, 
ve  prodttcta  AC  et  Carrio  7  fuerit  otii.  ABC  '9  veratrum]  uerum  jB67ueru  A 
ueretrum  iio^tov  9       12  quam  graeci  AC  quae  g^ce  B 
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benificus.  meminerimus  tamen  beatum  a  superius  dicta  abhorrere  regula, 
quod  primam  syllabam  nulla  sequitur  consonans.  et  quoniam  huic  etiam 
opponitur  regnlae  vehemens  et  vehiculum^  admonemus  adspirationem,  ut 
in  multis,  hic  quoque  inseri  pro  consonante    possibile.    ve   producta    in 

ft  eadem  sede  conlocata^  siquidem  masculini  vel  neutri  generis- erunt  nomina, 
quibns  haec  fuerit  praeposita  syllaba,  per  v  vocalem  pro  consonante  signa- 

.  bitur,  ut  venator  velum  [veretrum  to  (ioqi^ov]  veratrum  venabulum.  si 
emnt  vero  feminina  tantummodo^  quorum  origo  a  masculino  venire  non 
cernitur,  per  b  mutam  scribentur,  besica  rj  (pvoa,  belua^  bestia,  ita  tamen 

10  si  non  duarum  fuerint  syllabarum:  nam  mutabunt  scripturatny  ut  vena, 
vespa  avdridciv  et  similia.  his  quoque  opponitur  beta,  quae  graece  aeikXov 
^  xata  ^Atttxovg  tsikXov  vocatur,  quoniam  in  graeco  idem  genus  obser- 
vare  non  potuit    praeterea  quaerimus,  cur  veritas  et  feminini   generis 

1  beneficuB  P  a  om,  N:  a  superius  dicta  regula  discrepare  P  2  et  ante 
qaoniam'«i  deinde  etiam  om.  P  3  ammonemus  h  aapirationem  P  4  possi- 
vile  et  vae  dipthongus  sive  sola  est  ut  ye  misero  mihi  sive  nomini  componitur 
ut  yaesanut  per  v  digammon  scribitur.   ye  producta  P       6  quibus  P  quorum  N 

7  velum  vexatrum  venabulum  P  velam  veratrum  x6  fio^iov  venabulum  et  in 
marg.  veiatnun  N  11  quae  graece  P  quod  graece  N  12  nara  UTtmovg 
om.  P       obseruare  non  potuit  P  n5  obseruat^e  non  potuit  N 
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Graeci  aeiklov  appellant,  quoniam  in  graeco  idem  genus  observari  non 
potuit  praeterea  quaerimus,  cur  veritas  et  feminini  generis  existens  et 
superans  disyllabomm  mensuram  per  y,  non  per  b  scribatur;  et  dicimus^ 
quia  non  est  primae  'homen  positionis,  sed  descendit  a  mobili  genere.  est 
enim  venis  vera  verum,  ex  quo  nascitur  appellatio  veritas,  et  ideo  primi*  5 
formis  sui  regulam  necessario  defendit.  simili  modo  et  venatrix  masculini 
sui  originem  sequitur. 

Vi  longa  vel  brevis  nomini  praebens  initium^  si  a  numero  bis,  id 
est  secundo,  composita  fuerit,  per  b  mutam  scribetur.  discretionis  enim 
gratia  bis  numerus  per  hanc  litteram  scribitur,  ut  separetur  a  nomine  lo 
monosyllabo,  quod  vim  et  necessitatem  significat^  veluti  biceps  bilinguis 
biformis  bipatens  biennium  bimum  biga  biduum  bicolop  bipennis  biiugum 
ac  talia.  si  autem  pura  remaneant  numero^  v  traductam  in  consonantium 
potestatem    habebunt   positam,   ut  victor    vinum    vitis   victus  vinitor  vita 

1  seatloQ  B  sedutlon  AC  *  obsemari  non  potnit  idem  genns  AC  8  dis- 
syllabamm  Cdesyllabarnm  A  sed  dicimns  ABC  4  descendat  B  6  apellatio  A 
appellatino  B  appellatinnm  C  9  compoaita  fnerit  per  b  mntam  Bcribnntnr  B  com- 
posita  fnerint  per  b  mntam  acribontnr  Par,  ?  10  separet  B  11  qnod  nim  A 
qnod  ni  C  qnia  nim  B  qnod  est  nis  Carrio  12  bipatens]  bipartenis  B 

14  victj^s]  netns  ABC  Par,   an  vitna?,  quod  est  apttd  Prohum  intt.  p.  116,  22 
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exlstens  et  superans  disyllaborum  mensuram  per  v^  non  per  b  scribitur; 
et  dicimus,  quod  non  est  primae- positionis  nomen,  sed  descendit  a  mobili 
genere.  est  enim  verus  vera  verum,  ex  quo  nascitur  appellatio  veritas, 
et  ideo  primiformis  sui  regulam  necessario  defendit  simili  modo  et  venatrix 
masculini  sui  originem  sequitur.  5 

Vi  longa  vel  brevis  nomini  praebens  initium^  si  a  numero  bis,  id  est 
secundo,  composita  fuerit,  per  b  mutam  scribetur.  discretionis  enim  gratia 
bis,  numerus  per  hanc  litteram  scribitur^  ut  separetur  a  ^nomine  mono> 
syllabo,  quod  vim  et  necessitatem  significat^  veluti  biceps  bilinguis  biformis 
bipatens  bieniiium  bimum  biga  biduum  bicolor  bipinnis  biiugum  ac  talia.  lo 
si  hoc  autem  pura  remaneat  numero,  v  traducta  in  consonantium  potesta- 
tem  fuerit  posita^  ut  victor  vinum  vitis  victus  vinitor  vita  via  vidua  vipera 
viator  vitisator^  praeter  bitumen,  quia  neutri  generis  consistens  numerum 
disyllaborum  excessit;  bilem  etiam  discretionis  causa:  nam  si  fellem  signi- 


1  disyllabomm  personam  P  syllabamm  mensnram  N     3  appellatio  om,  K, 
add.  P         7  compoaita  faerint  per  b  mntam  scribentnr  N  composita  fnerit  per 
b  mutam  formabitnr  P  ^    10  bia  patena  N       bigae  P       bipennis  P        11  y- 
tradnctam  in  consonantinm  potestatem  habebit  nt  victor  viBcnm  vinnm  P 
poteatate  N 
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vidua  vipera  viator  vitisator,  praeter  bitumeny  quia  neutri  generis  con- 
sistens  numerum  disyiiaborum  excessit;  bilem  etiam  discretionis  causa: 
nam  si  fellem  signiGcat^  per  b  mutam,  si  abiectum  aliquid  ac  parvi  pretii^ 
per  y  scribetur.    bibula  autem  a  verbo  quod  est  bibo  traducitur,  cuius 

spostea  regulas  dabimus. 

Vo  brevis  vel  producta  servans  principium  nominis  per  v  iitteram 
vocalis  amissa  potestate  scribetur,  ut  voluntas  voluptas  vorago  vocabulum 
vomitus  votum;  bono  tantummodo  regulam  superante,  eo  quod  in  tria 
genera  dispertitum  sit,  cum  praedictorum  nihil  flguram  mobilium  recipiat. 

10  Bu  seu  producta  seu  correpta  fuerit  praeposita,  b  mutam  habebit,  ut 
buxus  bufo  bustum  bucina  bucula  et  huiusce  modi  omnia.  nulloenim  modo 
poterat  ipsa  sibi  v  iittera  praeponi  non  coniuncta  etiam  alia  consonanti  in 
prima  syllaba.  cum  tamen  dissimilis  continuo  littera  fuerit  subsecuta,  ut 
vultus  vulgus  Vulcanus,  per  v  digammon  scribetur.  |  nam  si  prima  syllaba 


1  qiiia].quod  AC  2  numeroB  B  dissyllabarQm  BC  bile  ABC 
discretioms  .caQsa  dioitar  oam  B  8  fel  «JL  4  autem  om.  A  9  mobi- 
lium  flgaram  B  11  baffo  AC  12  poterat  ipsa  Bibi  a  littera  praeponi  B 
poterat  ipidi  sibi  praeponi  A  poterit  ipse  aibi  praeponi  C  non  coniaacta 
etiam  al^  B  non  coniuncta  ee  alia  C  non  coniancta  esse  aliae  A  14  scri- 
bentor  ABC 
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Acet,  per  b  mutam  scribetur;  si  breve  aliquod,  per  v  diganimon  scribetur. 
bibttla  enim  a  bilK>  verbo  traducitur,  cuius  postea  regulas  meditemur. 

Vo  brevis  vel  producta  observans  principium  per  v  litteram  vocalis 
amissa  potestate  scribetur,  ut  voluntas  voluptas  vorago  vocabulum  vomis 
5  votum,  bono  tantummodo  regulam  spernente,  eo  quod  in  tria  genera 
dispertitur,  cum  praedictornro  nihil  figuram  mobilium  recipit. 

Bu  dive  producta  seu  correpta  fuerit  praeposita^  b  mutam  habebit  in 
scriptura^  ut  buxuS;  bufo  (pv^tyva&og^  bnstum^  bucina,  bucula  et  huiusce 
modi  6mma.  nuUo  enim  modo  poterat  ipsa  sibi  v  littera  praeponi  alia 
10  etiam  consonante  in  prima  non  coniuncta  syllaba.  cum  tamen  dissimilis 
continuo  littera  fuerit  subsecuta^  ut  vultus  vulgus  Vulcanus  ac  talia,  per  v 
digammon  scribetnr.  nam  si  prima  syllaba  desinat  in  consonantem,  ex 
qna  etiam  secunda  incipiat,  b  mutam  repetit  in  scriptura,  ut  bucca  bulla 
et  simUia. 


8  obaervans  ponctam  principiam,  sed  panctam  aubdudd  lineola  natiUum  N, 
in  principio  nominia  posita  P       4  at  ante  volantas  ofn.  N,  add,  P       vomis 
et  votom  bono  tantnmi^odo  regalam  spemente  P  vomis  votam  bonas  tantam- 
modo  regalam  .saperant  N         6  praedictaram  nil  N  praedicatoram  nihil  P 
7  b  matam-habebit  P  b  mntam  habaezint  J^       9  v  om.  NP 


172  CASSIODORn 

p.  tm  p. 

desinat  in  consonantem,  ex  qua  etiam  secunda  incipiat,  b  mutam  retinet 

scriptura,  ut  bucca  bulla  et  similia. 

.  .     Vac  syllaba,  quotiens  praeposita  fuerity  v  vocalem  habet  pro  conso- 

nante,  ut  vacca  [id  est  iumentum]  vaccinium  [scilicet  flos].    nam  Bacchus 

et  Baccha  et  baccar  per  b  scribenda  sunt    bec  et  bic  syllabas  inveni  de-  s 

flcere.    boc  unum  barbamm  didici^  id  est  Bocchus,  quod  b  mulam  habere 

cognovimus  in  scriptura.    et  sciendum  quod,  nomina  peregrina^  si  trahan- 

tur  ad  latinum  sermonem^  b  mutam  sibi  plerumque  defendunt   ideo  autem 

diximus  plerumque,  quia  sunt  quae  latinis  regulis  serviunt,  ut  Massiva. 

hoc  enim  nomen  licet  barbarum  constat^  tamen  regulam  latinam  scriptura  lo 

conservat,   quam   suus   locus   monstrabit     buc   syllabam   in   uno  repperi 

solummodo  nomine;  hoc  est  bucca,  quod  per  b  mutam  scribitur. 

3  proposita  B  4  uaccinum  C  bacchua  et'  baccha  et  bachar  A  baccus 
et  baccha  bacchar  B  baccoB  et  bacha  bacbar  C  Bacchas  et  Baccha  bacchari 
bachar  Carrio        6  bocchos  AB  bochos  C        10  barbarom  esse  constet  Carrio 
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Bab  vel  alia  intercedente  vocali  nullam  repperi  nominis  incipientem 
syllabam.  Vac  syllaba  quotiens  praeposita  fuerit,  v  vocalem  habeat  pro 
consonante^  ut  vacca  vaccinium.  nam  Bacchus  et  baccar  sibi  graeca  vindi- 
cavit  prudentia.  vec  nc  syllabas  inveni  deficere.  boc  unum  barbarum 
didici,  id  est  Bocchus^  quod  b  mutam  habere  cognovimus  in  scriptura.  et  5 
sciendum  quod  nomina  peregrina^  si  trahuntur  ad  latinum  sermonem,  b 
mutam.sibi  plerumque  defendunt.  ideo  autera  diximus  plerumque^  quia 
sunt  quae  latinis  serviuot  reguiis^  ut  Massiva.  hoc  enim  nomen  licet  bar- 
barum  consistat,  tamen  regulam  in  scriptura  conservat^  quam  suus  locus 
monstrabit.  buc  primam  syllabam  in  uno  repperi  solummodo  nomine,  hoc  lo 
est  bucca^  quod  per  b  mutam  scribitur,  ceu  paulo  ante  rationem  reddi- 
dimus.  bad  baf  bag  bak  syllabas  vel  intercedentibus  aliis  vocalibus  latina 
minns  connumeravit  facundia. 

Val  prima  syllaba,  siquidem  I  fuerit  littera  subsecuta^  per  v  scribe- 

«  

2  habeat]  habebit  P       3  et  baccar  om.  P      4  defecere  N       6  traheren- 

tor  —  defendenmt  P  8  Massiva  P  MaBsAa  N  barbamm  consistit  P  bar- 
bariem  consistat  N  10  in  uno  repens  sohimmodo  nomine  hoc  est  bncca  P  in 
nnom  repperi  Bolnm  nomen  hoc  buccam  N  11  reddimus  NP  14  Bal  prima 
syllaba  siqoidem  1  fuerit  littera  subsecuta  per  v  digammon  scribetur  ut  yallis 
et  vallum  nam  vallenam  ac  vaHistam  a  graeco  dici  mea  putavit  sententia  hanc 
naga  xo  fiaXXiv  %ai  at^oivvvvat  xovtBaxiv  avaiQSiv  si  vero  haec  non  sequeretur 
ut  balvus  balteus  bahieae  et  balvae  d^vgai  nisi  a  yestibulo  aluo  nomen  hoc  arui- 
tremur  compositam.  mihi  tamen  hoc  etiam  graecum  videtur  existere  namque 
apud  illos  fiaXpideg  ot  nafinxriQeg  et  balbis  ai  xmv  SQOiiaimv  a^paixriQiat  nomi- 
nantur.   Excipitur  adverbium  valde  P     subsecuta  per  v  scribetur]  subscribetur  N 
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Val  prima  syllaba,  siquidem  1  fiierit  littera  consecuta^  per  v]  scribe- 
tur^  ut  vallis  et  vallum:  nam  ballena  et  ballistra  per  b  scribenda  sunt 
si  vero  I  non  sequatur  littera,  per  b  mutam  signabitur/  ut  balvus^  balteus^ 
balbae,  id  est  ianuae;  praeter  adverbium  valde,  eo  quod  per  detractionem 

s  i  litterae  dictum  esse  non  dubium  est  valide  enim  integra  dictio  con- 
sistit,  ut  arbitror,  et  boc  namque  venit  de  nomine:  facit  enim  validus 
validi  valido.  ergo  valide  adverbium  facere  debebat^  unde  si  voluerimus  in- 
corniptam  emittere  dictionem,  primae  syllabarum  subiaceat  regulae.  vel 
syllaba^   siquidem  sola  permaneat,  erit  coniunctio  disiunctiva,  quae  per  v 

10  omnifariam  scribetur.  si  vero  caput  fuerit  nominis,  b  mutam  habeat  in 
scriptura,  ut  bellum  bellissimum  et  bellaria;  praeter  vellus  discretionis 
gratia.    nam  si  per  v  vellus  scribatur^  genere  neutro  ac  declinatione  tertia 

1  1  litteta  faerit  consecnta  B        2  vallis]  ualles  ABC       oam  balleoa  et 

bfdisira  B  nam  aballena  balistra  C  natabalena  balista  A         8   balbns  baltens 
balbe  C  balbos  balteus  balnae  A  baltens  balbos  balbnae  B       4  eo  am,  B 
5  est  om,  B       6  oamqne  enenit  ABC        7  inde  si  uoluerimns  incorreptam  B 
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tur,  iit  [Valentinianus]  vallis  et  vallum.  nam  ballaenam  et  ballistram  a 
graeco  sermone  dici  mea  putavit  sententia,  hanc  jcaQa  rb  pdXXBiv  iavzriv 
Tcal  fimsitVj  iUam  TtaQa  tb  fidXXsLv  xal  6rifmwvvaij  xovri6xiv  dvacQStv. 
si  vero  haec  non   sequetur  littera,   per  b  mutam  signabitur^  ut  balvus  6 

5  i;sXX6gj  balteus  et  balbae  dvQai^  nisi  a  vestibulo  et  albo  nomen  hoc 
arbitremur  conipositum:  praeter  adverbium  valde,  eo  quod  per  detractionem 
i  litterae  dictum  esse  non  dubium  est.  valide  enim  integra  dictio  consislit, 
ut  arbitror,  et  hoc  namqtie  venit  de  nomine:  facit  enim  validus  validi 
valido.     ergo  valide  adverbium  facere  debebat,  unde  si  voluerimus  incor- 

lo.ruptam  emittere  dictionem,  primae  syllabarum  subiaceat  regulae.  vel  syllaba, 
siquidem  sola  permaneat^  erit  coniunctio  disiunctiva^  quae  per  v  digammon 
omnifariam  scribetur.  si  vero  caput  fuerit  nominis,  b  mutam  habebit  in 
scriptura,  ut  bellum  bellissimum  et  bellaria  ta  xQayr^funai  praeter  vellus 
discretionis  gratia.   nam  si  per  v  dlgammon  scribatur  vellus,  genere  neutro 

15  ac  declinatione  tertia  nuncupetur;  ut  villum  significet:  hoc  vellus  enim 
huius  velleris  dicitur.  si  autem  per  b  mutam.  notetur,  genere  masculino 
ac  declinatione  secunda  declinabitur^  ut  scitum  denuntiet:  hic  enim  bellus 


1  ballaena  et  ballistram  N         2  iavxi\v]  tnavxr^v  N         4  sive  hec  non 
seqaeretnr  Httera  N       balvas]  bilbos  N       6  aertibulo  N       6  arbitretur  N 
8  et  hoc  offi.  N,  add,  P       10  syllabarum  subiaceat  F  syllabae  subiectae  N 
11  premaneat  N  permansit  P        12  habebit  P  babeat  N        14  nam  —  tertia 
am.  P       16  ac]  a  iV  .     17  ac  P  et  iV 
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auncupetury  ut  laoam  signiflcet:  hoc  vellus  enlm  Jiuius  velleris  facit  si 
autem  per  b  mutam  notetur,  genere  masculino  ac  deciinatione  secunda 
declinabitury  ut  sckum  denuntiet:  iiic  enim  bellus  huius  beili,  scitus  tcI 
iocosus,  per  casus  declinabitur.  |  Til  syllaba  ,si  fuerit  antecedens,  v  vocaiem 
habebit  pro  consonante;  ut  viilus  vestimenti^  viila  possessio.  5 

Van  et  ven  et  vin  syllabae  v  vocalem  habebunt  pro  consonante,  ut 
vannus  ventus  vindicta. 

Vap  praeflnita  syllaba  v  vocalem  habebit  pro  consonante,  ut  vappa 
via(fijg,    alias  vocales  inter  v  et  p  coliocatas  inveni  deficere. 


1  nancapatur  A  8  declinabitDr]  declarabitur  B  6  possesiio  A  C  possio  B 
possessio.  Bam  etiam  vocalibns  aliis  intervenientibaB  in  prima  Bjllaba  nallius 
nominis  enuntiari  cognovi,  niai  in  gloBsematibus,  Bammum  6lvta^9  atque  bam- 
balo  ^ffUtar^g:  quae  per  b  mutam  scribuntor  9  et  Carrio  antiq.  leet,  II 2 :  cf,p,  167,  7 


MAETYBn  DE  B  ET  V 

huius  belli,  scitus  vel  iocosus,  per  casiis  declinatur.  vil  syllaba  si  fuerit 
antecedenSy  v  vocalem  habebit  pro  consonante/  ut  villus  6  (lalkog,  villa 
6  ayQog.  vol  primam  nominis  syllabam  neque  brevem  inveni  neque  longam, 
nisi  antiquitus  pro  vul  flguratam,  ut  voltus  pro  eo  quod  est  vultus,  volnus 
pro  vulnus  et  similia.  quae  si  libido  fuerit  adhibere,  iuxta  rationem  vul  5 
syllabae  necessario  scribentur,  per  v  digammon  scilicet,  ut  vultus  vulgus 
vulpes  vultur  Vulcanns;  buUa  quippe  notata  solummodo  iuxta  quam  superius 
dedimus  rationem. 

Bam  et  vocalibus  aliis  intervenientibus  in  prima  syllaba  nullius  nominis 
enuntiari  cognovi,  nisi  in  glossematibus  bamma  oivyaQOv  atque  bambalo  lo 
6  ifBXXi6tijg,  quae  per  b  mutam  scribuntur.    van  ven  vin  syllabae  v  voca* 
lem  habebunt  pro  consonante,  ut  vannus  ventus  vindicta.    bon  bun  sylla- 
bas  non  inveni  praepositas.    * 

Vap  praeflnita  syllaba  v  vocalem  habebit  pro  consonante^   ut  vappa' 

1  BcituB  vel  rocosug  P  scitus  au  locus  N  2  habebit  P  habuerit  X  ut 
yilla  villus  et  quia  (leg.  quae)  ez  eo  traducuntur  villatum  et  Tillosum  sed  inter 
haec  illa  est  differentia  quod  arte  yillatum  efficitur  natura  yero  ezomatum.  villo* 
sum  ideo  et  Vergiiius  {Aen.  VIII  177)  dizit  Yillosi  pelle  leonis.  Vol  P 
4  antiquitus  pro  vul  figuratum  ut  yoltum  pro  vultu  et  volnus  pro  eo  quod  est 
vulnus  P  antiqqjtas  pro  vul  fignratum  ut  quod  est  Toltas  volnus  pro  vulnus  N 
6  libitam  fuerit  adhiberi  P  7  yulpes  P  yulpis  N  10  glotemmatibus  N' 
bammun  P  11  scribuntur  qu  graeca  esse  pleraque  intellegimus  bammum 
enim  ano  xov  tii§Xriiiaxog  dictum  esse  araitror  bambalo  yero  nominatus  est  ano 
xov  pa^paXvisiv  quod  illi  QtnBLV  interpretantur  pafiPa%svxQiav  xrjv  Qaxaxtav  r^v 
xat  (paQiia%ivxQiav  nominant.  Van  P  14  Vap  praeposita  syllaba  v  vocalem 
habebit  pro  consonante  ut  yappa  vSaQr^q  alias  inter  yocales  y  et  p  collocatas 
inyenire  non  potui  in  q  syllaba  terminata  nostram  effiigit  scientiam  et  m  margine 
Persius  vapp^  lippus  et  in.  tenui  f.  m,  P:  cf,  Pers.  5,  77        Vap]  BAB  N 
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Bar  cum  incipit  syllaba,  b  mutam  habebit  positam,  ut  barrus  iUtpag^ 
bardus  avaC6^hfto^^  bargus  atpvr^g,  barba.  excipitur  nomea  proprium 
Varro  tantummodo.  ver  et  ?ir  syllabae  longae  vel  breves  v  vocalem  loco 
positam  consonantis  habebunt,  ut  vertex,  vergiliae  itlsiddeg,  verbum,  vir 
virga  virgo  virtus  Virbius.  excipitur  ab  hac  regula  tantummodo  t^ema, 
qnod  nomenlicet  ego  invenerim  per  v  scriptum/  tamen,  quia  inlustris 
memoriae  audivi  Hemnonium,  hominem  omnis  facundiae  iudicem,  se  dicen- 
tem  de  hoc  reprehensum  a  Romano  quodam  disertissimo^  quod  per  hanc 
enuntiaverit  litteram^  nos  quoque  notamus  ac  temptamus  rationem  reddere 

2  exdpit  B  4  nAldA€C  A  TTAOIdA€C  B,  om,  C  vir]  nirua  A 
uimm  BC  6  tantnxn  {carr.  tam)  qoia  (a  ras.)  inlustris  memoriae  audim  mem- 
noniam  B  tantnq;  nia  inlustris  memoriae  andiui  meinonium  A  tamen  illnstris 
memoziae  uirom  memQonimn  C  tamen  Mennam  inlustiis  memoriae  audiui  Men-» 
noninm  g  9  notamua  ac  temptamus  A  et  eodex  Bemensis  24S,  notamns  accep- 
tamns  {eofr.  acoeptam)  JB,  notauimua  ac  temptauimus  C 
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vdaQri£  olvoq.  alias  vocales  inter  v  et  p  coulocatas  inveni  deflcere.  in  q 
syllabam  definitam  similiter  invenire  non  potui. 

Bar  cum  incipit  syllaba,  b  mutam  habuerit  positam^  ut  barnis  iki- 
tpag^  bardus  avalc^tfcogj  bargus  atpvr^gj  barba  et  quod  in  glossematibus 

^inveni  bargina  ^  n(f06^mvti6ig  fiaQPaQixi^.  excipitur  nomen  proprium 
Varro  tantummodo  a  regula.  ver  vir  syllabae  longae  vel  breves  v  vocalem 
loco  positam  consonantis  habebunty  ut  vertex,  vergiliae  xXsi^ddssj  verbum, 
vir  virga  virgo  virtus  Virbius.  excipitur  a  regula  tantummodo  berna^  quod 
Donien  licet  ego  inveni  per  v  digammon  scriptum^  tameD^  quia  illustris 

10  memoriae  audivi  Memnonium,  omnis  hominem  facundiae  iudicem,  se  dicen- 
tem  de  hoc  reprehensum  a  Romano  quodam  disertissimo^  ut  per  hanc 
enuntiaverit  litteram,  nos  quoque  notamus  ac  temptamus  rationem  reddere 
quasi  diversitatis  causa..    si  enim  berna  domi   genitum  significat^    id  est 

6  oixoyav^^gj  commune  est  duum  generum  secundiim  veteres,  trium  vero 

1  inter  b  et  p  ^  2  inveniri  non  potnit  N^  3  cum  incipit  P  cum  inci- 
piat  N  4  bargua  a^pavTJg  F  bargus  atpriq  N  barba  et  barginna  quod  signi- 
ficat  liifocfpavTiciv  §aQ§aQt%r^v  ut  in  glossematibuB  reperi.  excipiuntur  nomina 
propria  ut  Yarro  et  Vargunteius  tantummodo  regula  P        glosemmatibus  N 

7  ut  vertez]  ver  vervex  P         9  seriptum  in  exemplariis  plurimis  tamen  P 

12  ac-  temtamus  P  et  temptamuB  N  14  tov  oinoysvri  conunune  est  duum  gene- 
rum  secnndum  quosdam  cum  in  prima  declinRtione  neutrum  genus  inveniri  npn 
volunt  trium  vero  secundnm  alios  ac  meam  opinionem  quia  hoc  expetit  et  natura 
et  apnd  Sallustium  nomen  fluminis  neutro  genere  lectum  est  Thuria  et  Mulucba 
usque  ad  flumen  Mulncha  sub  lugurta  erant  {SaU.  lug,  c.  19).  igitur  sive  duum 
aiie  trium  generum  est  commune  est  et  per  b  mutam  scribitnr  P 


176  CASSIODOBn 

p.  SM9.  S800  P. 

quasi  diTersitatis  causa.  si  enim  berna  domi  genitum  signiflcet,  id  est 
oixoyBVTjgf  commuoe  est  duum  generum  secuudum  veteres,  trium  vero 
secundum  meam  sententiam^  et  per  b'mutam  scribitur.  si  vero  temporale 
quoddam  denuntiet,  erit  mobile:  a  vere  namque  yernus  verna  yemum  flt, 
ut  siquis  dicat  vemus  sol^  verna  hirundo,  vernum  tempus,  et  v  sicut& 
prototypon  eius  in  scriptura  tenebit  Iiis  ita  se  habentibus  possiunus  etiam 
intellegere  beraam  dictum  esse  eum  qui  in  l)onis  heredltariis  natus  est: 
bona  vero  per  b  literam  scribi  supra  dicta  demonstrant  vor  syllabam 
neque  brevem  neque  longam  in  latino  sermone  uUi  inveni  praepositam 
nominiy  nisi  vortex  pro  eo  quod  est  vertex,  sicuti  volnus  prp  eo  quod  lo 
dicitur  vulnus  antiquos  flgurasse  |  meminimus.  bur  similiter  cognovi  defl- 
cere  praeter  boc  qiiod  in  proprio  didicimus  nomine,  id  est  Burria,  quod 
etiam  per  b  mutam  scriptum  esse  secundum  regulam  novimus  in  supra 
dictis  expositam. 

3  meam]  eam  C  4  a  aere  namqne  A  C  Quare  namqne  B  6  proiotyponj 
primitinam  3  ita  se  ^  C  itaqae  seB  8  stipra  dicta  demonstrant  A  C  sapra  dicta 
ratio  demonstrat  B       10  pro  eo  qood  dicitar  vobias  om,  AB  C       1%  dicimas  AB  C 
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secundum  meam  sententiam,  et  per  b  mutam  scribitur .  si  vero  temporale 
quoddam  denuntiet^  erit  mobile:  a  vere-  namqtie  vemus  verna  vernum  flt, 
ut  siquis  dicat  vernus  sol,  verna  hirando^  vernum  tempus,  et  v  digammon 
sicut  XQonotvTtov  eius  in  scriptura  tenebit.  his  ita  se  habentibus  possu- 
mus  etiam  intellegere  bernam  dictum  esse  eum  qui  in  bonis  hereditariis  s 
natus  est:  l)ona  vero  per  hanc  litteram  scribi  supra  dicta  demonstrant 
vor  syllabam  neque  brevem  neque  longam  in  latino  sermone  ulli  inveni 
praepositam  nomini,  nisi  voctex  pro  eo  quod  est  vertex^  sicuti  volnus  pro 
eo  quod  dicitur  vulnus  antiquos  figurasse  meminimus.  vur  similiter  cognovi 
deficere  praeter  hoc  quod  in  proprio  didicimus  nomine^  id  est  Burria,  quod  lo 
eliam  per  b  mutam  scriptum  esse  secundum  regulam  novimus  in  supra 
dictis  expositam. 

Vas  monosyllabum  recognovi  solum,  quod  per  v  lilteram  loco  scribi- 
tur  consonantiSy  ut  vas.  bassus  etiam,  id  est  grassus,  in  glossemalibus 
repperi  et  per  b  mutam  scribi  cognovi.  '  is 

1  meam]  eam  N  2  a  vere  om.  N,  add,  P  4  his  ita  P  ista  N 
6  bernam]  benam  N  vemam  P  6  bona]  ema  P  demonstrant  P  demon- 
fitrat  N  7  allias  inveni  anprapositam  nominis  NP  10  dedicimns  NP 
12  ezpositam  N  ezpositam  abi  fecimas  mentionem  ba  syllabam  nominis  qnidem 
incipientem  desinentem  vero  in  consonantem  ez  qaa  etiam  secanda  incipit  b 
mntam  repetere  in  acriptaram  P  14  glosemmatibus  N  16  per  b  matam  sicat 
et  proprio  nomine  scribi  cognovi  P 


DE  ORTHOGRAPHIA  177 

p.  taoo  p. 

Bes  longam  similiter  nomen  monosyllabum  repperi;  signiflcat  autem 

uncias  octo,  quod  b  mutam  tenere  consuetudo  tradidit  in  scriptnra.   brevem 

invenire  non  potui.    nam  vesper  vestis  ac  similia,  licet  per  v  vocalem  pro 

consonante  scribantur,  tamen  iuxta  rationem  supra  dictam,   ubi  fecimus 

smentionem  ve  correptam  debere  per  v  scribi,  quoniam  s  littera  sequenti 
syllal>ae  sine  dubio  iungitur.  vos,  si  pronomen  fuerit,  in  monosyliabo  per  v 
litteram  scribetur;  cum  vero  disyllabum  fuerit,  id  est  vobis,  prima  syllaba 
per  v^  secunda  per  b  scribetur.  quando  autem  iumenti  nomen  invenitur, 
ut  est  ^procumbit  humi  bos')  b  mutam  habebit  in  monosyllabo  nomi- 

10  nativi   et   vocativi   casus;    cum  vero   per    alios   casus   coeperit   geminari, 


1  bes  similiter  longam  nomen  B  2  b  mntam]  bene  matam  B  4  ubi 
fecimuB  bes  correptam  debere  per  a  scribi  ABC  ubi  fecimas  bes  correptam  per 
b  mntam  debere  scribi,  debent  per  v  scribi  Carrio  6  seqneDti  s^llabae  9A 
seqnentis  syllabae  BC  8  secunda  per  b  scribetar  ?  Par.j  secaiida  (secuadam  A) 
per  b  Bcribitur  ABC  9  id  est  procumbit  humi  bos  AB  xxi  eat  bos  C:  Verg. 
Aen.  V  481        nominatiaus  et  uocatiaas  AC 
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Bes  longam  similiter  nomen  monosyllabunf  repperi;  significat  autem 
uncias  octo,  quod  [per]  b  mutam  tenere  consuetudo  tradidit  in  scriptura. 
brevem  non  invenire  potui.  nam  vesper  vestis  ac  similia,  licet  per  v  voca- 
lem  pro  consonante  scribantur,  tamen  iuxta  rationein  supra  dictam,  ubi 
fecimus  knentionem  ve  correptam  debere  per  v  digammon  scribi^  quoniam 

5  s  littera  sequenti  syllabae  sine  dubio  iungitur.    vis  nomen  monosyllabum 

numero  non  subiacens,  sed  quod   interpretatur  violentia  vel    potestas^  v 

digammon  tenebit   in    scriptura.     nam  quod   significat   numerum    propter 

jdiscretionem   per  b    mutam  scribitur,   ceu   superius    fecimus  mentionem. 

bissuro  etiam^  quod  integrum  significat  dxiQatov^  per  b  mutam  in  glosse- 

lomatibus  repperi.  vos  longa,  si  pronomen  fuerit,  per  v  vocalem  pro  con- 
sonante  positam^  si  nomen;  per  b  mutam  scribetur^  aliis  scilicet  casibus 
in  utroque  numero  hanc  quae  est  in  priore  syllaba  scripturam  sequentibus. 
sed  qnoniam  in  genetivo  et  in  aliis  casibus  praeter  vocativum  hoc  nomen 
crescere  cognovimus  .et  per  v  litteram  posteriorem  quoque  syllabam  enun- 

15  tiari  (bos  enim  bovis^  licet  similem  genetivo  nominativum  quidam  decer- 
nant,  et  bovi  dativo  et  accusativo  bovem  facit),  evenit  etiam  quibusdam 
nominibus  in  casu  nominativo  v  litteram  penitus  non  habere,  in  aliis  vero 

2  quod  b  maiam  consaetudo  tradidit  in  scriptora  P  4  fecimus  mentio- 
nem]  meminimoB  P  deberi  NP  6  seqaentis  P  9  bissum  etiam  axtQaiov 
per  b  matam  in  glossematibas  reperi  P  aniQatov]  acaB(fBov  N  glosemmati- 
boB  N  11  positam  onh.  N,  add.  P  14  per  b  litteram  et  deinde  bobis  bobi 
bobem  P       16  decernat  N  decreverint  P 

OmJk.M]IASICI  ULTIVZ  TII.  12 
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in  prima  syllaba  b  continet,  in  secunda  v,  ut  bovis  bo?l  l)oveni  a  bove, 
sicut  in  supra  dicto  pronomine  variatis  contrarie^  litteris  constat  effectum. 

Bat  in  uno  tantum  repperi  nomine  generis  neutri  pluraliter  enuntiato, 
id  est  battualia,  quae  vulgo  battalia  dicuntur,  quae  b  mutam  habere  cogno- 
vimus.    exercitationed  autem  militum  vei  gladiatorum  significat    inde  etiam  5 
battuatores  tovg  fia6€cvi6tdg  dici  puto.    vit  pei:  v  scribitur,  ut  vitta. 

Vix  et  vox  monosylIat>a  didici  tantummodo,  quae  per  v  litteram 
scribentur.  alias  vocales  x  quidem  litterae  antepositas^  b  auiem  litterae 
cohaerentes  latina  nescit  omnino  facundia. 

VI  DE  MEDHS  SYLLABIS  EIVSDEM  ADAMANTII  MARTTHn  lo 
De  syllabis  in  capitibus  nominum  positis,  quantum  potuimus,  |  sine 

4  id  est  baitiialia  CarriOj  id  eat  battnlia  ABC         dicantur  B  dicant  AC 
cognoscimas  A       6  aatem]  at  B       6  battiatores  C       10  BCARTUtll  A  C 
11  nominom  B  nominis  AC 
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eandem  litteram  inveniri^^ut  luppiter  lovis,  notandum  quod  etiam  illa  per 
V  vocalem  pro  consonante  scribentur  ultimae  vis  syllabae  servantia  regu- 
lam,  quam  paulo  post  suus  loeus  monstrabit  bus  syllabam  in  capite  nomi- 
nis  positam  nullo  modo  invenire  potui. 

Bat  in  uno  tantiim  repperi  nomine  genere  neutro  pluraliter  enuntiato,  s 
id  est  battualia,  quod  b  mutam  habere  cognovimus.    exercitationes  autem 
militum  vel  gladiatorum  significat    inde  etiam  battuatores  tovg  Pa6ccvi6tdg 
dici  puto.    bet  deficere  comperi.    vit  per  v  digammon  scribitur,  ut'  vitta. 
bot  but  syllabas  romanum  penitus  non  admittit  eloquium. 

Vix  vox  monosyllaba  didlci  tantummodo,  quae  per  v  litteram  vocalem  lo 
in  consonantium  potestatem  traductam  scribentur.    alias  vocales  x  quidem 
antepositas,  b  autem  litterae  cohaerentes  per  articulatas  voces  consistere 
latina  nimium  ignoravit  facundia. 

ADAMANTH  SIVE  MARTYRn  SARDIANI  GRAMMATICI 
EXPLICIT  DE  PRIMA  NOMINIS  SYLLABA  INCIPIT  DE  MEDIIS  is 

SYLLABIS  F^LICITER 

Ue  syllabis  in  capite  nominum  positis,  quantum  potuimus^  sine  praeter- 


2  servantia  F  servandam  JS'       4  inveniri  N       6  batalia  et  tn  marg.  bat- 
tualia  P,  batoalia  JV       7  vel  om.  iV,  add.  P       bataatores  N^  eorr.  battua- 
tores  P       8  Bcribetar  P      at  vitta  om.  N,  add.  P      9  admittit]  ammisit  P 
12  coherente  particalatas  voces  N  coherentes  coherentes  srticolatas  voces  P 
14  ADAMANTII  SIVE  MARTYRn  SARDIANI  GRAMMATICI   et  SYLLABIS 
F£LICIT£R  om.  N^  add,  P       17  sine  qaadam  ut  puto  praetermissione  P 
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praetermissione  tractayimus.  notum  enim  omnibus  esse  credo  quod  necesse 
esty  b  litteram  nostro  labori  propositam  si  consonaus  fuerit  consecuta,  in 
quacamque  dictione  eam  sine  dubio  scribi;  ut  blandus,  gibbus  xvqtos, 
brattelimy  latebrae,  tenebrae  atque  omnia  talia.    nunc  rationabiliter  mediae 

5gyllabae  nostrum  sortientur  laborem. 

Va  syllaba  in  medio  nominis  posita  per  v  scribetur,  ut  avarus  cal- 
vare,  praeter  carbasum,  quod  nomen  graecum  magis  quam  latinum  arbitror. 
ambages  enim  per  b  mutam  notatur,  aut  quod  praeposita  est  m  littera^ 
aut  quod  ex  duobus  corruptis  nomen  arbitramur  compositum^  quasi  ambo 

loactae:  unde  dicitur  et  ambire.  ergo  composita  vel  appellativa  vel  traducticia 
sive  facticia,  id  est  quae  ex  aliis  facta  sunt,  notare  debemus  sequentes 
prototypa,   id  est  primas  positiones,  ut   novus  novalis,   rivus  rivalis,  et 


1  quia  necesse  ABC  2  nodtro  labori  propositam  Carrio^  n  labori  pro* 
poeita  C  non  labari  praepositam  A  labori  propositam  B  3  gilbns  KIPTOC  bra- 
teiun  AC  4  bratteum]  bhictea  v^  bracchinm  comecit  Semlerus  5  sortien- 
tnr  B  sortimitar  C  sorciantar  A  8  notatnr  B  notantor  AC  m  litteram  B 
10  tradncticia  B  dnctitia  AC  11  riue  factitia  id  est  primas  possiones  ut 
Q0UU8  C  siue  facticia  primitioa  sna  seqnnntnr  nt  nouus  A  seqnente  proto- 
tipa  B  ut  seqnantnr  prototypa  Carrio        12  nonalis  et  riuns  B 
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missione  tractavimus.  notum  enim  omnibus  credo  consistere  quod  necesse 
est,  litteram  nostro  labori  propositam  si  consonans  fuerit  consecuta,  in 
quacumque  dictione  b  mutam  sine  dubio  scribi,  ut  blandus^  gibbus  xvQTog, 
bratteum,  latebrae,  tenebrae  atque  omnia  talia.    nunc  rationabiliter  mediae 

5  svllabae  nostrum  sortientur  laborem. 

Va  syllaba  in  medio  nominis  posita  per  v  digammon  scribetur,  ut 
avarus  calvaria,  praeter  carbasum,  quod  nomen  graecum  magis  quam  lati- 
num  arbitror.  ambages  enim  per  b  mutam  notatur^  aut  quia  praeposita 
est  m  littera,  aut  quod  ex  duobus  corruptis  noraen  arbitramur  composi- 

10  tum^  quasi  ambo  actae:  unde  dicitur  et  ambire.  ergo  composita  vel  appella- 
tiones  vel  traducticia  sive  facticia,  id  est  quae  ex  aliis  facta  sunt,  notare 
debemus  sequentes  TCQonozvna,  ut  novus  novalis,  et  derivativa,  ut  Alba 
Albanus,  silva  Silvanus,  privo  privatum,  libo  libatum  vel  inlibatum.    quo- 


w 

2  nostro  praepositam  operi  P  in  qnaciimqne  parte  caiaBcnmqne  dictio- 
nis  P  8  b  mnta  N  4  bratteam  P  bratteam  N  tenebrae  imbrifer  nmbra- 
calnm  libripens  librarins  nnbtiae  seribtnm  labram  flabram  libram  atqne  omnia 
talia  P  atqne]  aeqne  N  6  sortientnr  P  sortietnr  N  7  calnara  N  cal- 
aare  P  8  ant  utr(flgpAe  loco  P  bh  N  .9  nomen  hoc  arbitramnr  P  10  et 
om.  P  11  vel  tradacticia  P  an  tradncticia  N  12  at  rivas  rivalis  et  deriva- 
tom  alva  alvanos  ailva  silvanns  novns  novale  privo  P       derivativu  Alba  N 

12* 
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deriyativa,  ab  Alba  Albaniis,   a  siWa   Sllvaniis^  a  privo  privatun);  a  llbo 

libatum  yel  inlibatum. 

Ve  correpta  sive  sola  fuerit  sive  adiecta  consonanti,  per  y  vocalem 

loco  posltam  consonantis  notetur,  ut  iuvenis  alveus  fovea  advena  iuvencus 

caverna  noverca  et  adversus  praepositio,  praeter  trabeam.   gubernator  enim  ^ 

licet  per  b  mutam  scribatnr,  tamen  hoc  nomen  arbitror  a  guberno  verba 

figuratum  consistere^  cuius  regulas  postea  meditabimur^  cum  ad  tractatum 

b  litterae  trifariam  in  nomine  posftae  venerimus.    ita  tamen,  si  non  demi- 

nutiva  nomina^vel  derivativa   fuerint:   illa  enim^   sicut  superius  diximus, 

prototypa  sua  sequentur,  ut  liber  libertus  libellus^  hiems  vel  imber  hiber-  lo 

nuSy  flabrum  flabellum,  tabula  tabella  taberna  tabernaculum,  bellator  im- 

bellis  vel  imbecQIuS;  fabula  fabella^  quae  omnia  per  b  mutam  ceu  primi- 

formia  scribentur  certissime.  be  producta  per  b  mutam  omnifariam  scribetur, 


1  dirinatmn  B       4  noietar  BC  Dotatur  A      7S  noverca]  cavea  A       7  ad 

tractatom  per  b  litterae  B  ad  tractatam  b  litteram  C  ad  tractandum  b  litteram  A 

10  nt  liber  libertns  libellQB  uel  imber  hibernas  (ymber  hybernas  B)  AB  ut  bip 

{corr,  lib)  lipt'  libelias  V  iber  ibemas  C      11  fabram  fabellam  B       inbellis  ael 

inbecillas  B  inbelliB  uel  inbedlliB  AC       13  scribentnr  AC 
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rum  quia  allaf  ex  posteritatis  syllaba  nominum,  alia  ex  verbis  composita 
vel  derivata  sunt^  suis  locis  rationem  festinabimus  reddere. 

Ve  correpta  sive  sola  fuerit  sive  adiecta  consonante,  per  v  vocalem 
loco  positam  consonantis  notetur^  ut  iuvenis  alveus  fovea  advena  iuvencus 
caverna  noverca  et  adversus  praepositio,  praeter  trabeam.  gubernator  enim  5 
licet  per  b  mutam  scribatur^  tamen  lioc  nomen  arhitror  a  guberno  verbo 
figuratum  consistere,  cuius  regulas  postea  meditabinmr.  ita  tamen^  si  non 
diminutiva  nomina  vel  derivativa  fuerint  illa  enim,  sicut  superius  diximus, 
prototj^pa  sua  sequentur,  ut  liber  libertus  lihellus,  labrum  labellum,  hiems 
vel  imber  hibernus,  flabrum  flabellum,  tahula  taberna^  bellator  imbeHis  lo 
vel  imbecillus,  quae  omnia  per  b  mutam  ceu  primiformia  scribentur  cer- 
tissime.  be  producta  per  b  mutam  omnifariam  scribetur,  ut  verbena^ 
rubeta  6  <p(fvvog^  amhesum^  hahena.   excipitur  avena,  quae  significat  tibiani 


1  aliae  ex  posteritate  syllabae  nominam  N  alia  ex  posteritate  nominum 
syllaba  P      2  vel  derivata  P  an-  derivata  N      festinavimas  N      4  notentur  N 
notabitar  P        6  acribatur  P  scribitur  N       7  meditabimur  P  meditemur  N 
8  vel  derivativa  P  an  defectiva  N         superias  dixi  prototypa  ut  liber  libellus 
labrum  labellam  fabrum  'flabellum  P  9  prototypa  sua  om,  N  libellas] 

libellum  N  hiems  an  imber  N  10  inbelliB  et  inbecillus  P  11  primi- 
formia  P  primae  formae  N  12  be  producta  per  b  mutam  scribetur  omni- 
fariam  P  In  be  ~-  scribentur  N      13  avena  om.  N,  add.  P     tibiam  an  stipalam  N 
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ut  verbena  rubeU  ambesum  habena.'    excipitur  ayena^  quae  siguiflcat  tibiam 

■  Tel  sUpulam,  discretionis  gratia.  nam  severus  [quae]  a  saevo  veniens  posteri- 

tatis  [causa]  vus  syllabae  consequitur  regulam. 

Vi  brevis  per  v  vocalem  habentem  vim  consonantis  |  scribetur^   ut 

5  Favius  Flavius  avidus  fluvius  civitas   favilla   provincia   exuviae   manuviae 

oblivium  diluvium  savium  lividum,  simpuvium  £i^og  exsvovg  CeQatixov: 

praeter  obitum  nomea  et  subito  atque  obiter  adverbia^  quia  ob  et  sub 

ulpote  praeposiliones  antiquos  puto  in  scriptura  servasse,  b  litteram  non 

mediae  sed  primae  adiungentes  syllabae.    Virbius  etiam  abstractus  a  regula^ 

10  qupniam  virum  bis  factum  esse  memorant,  quem  numerum  per  b«mutam 

scribi  ante  dicta  declarant:  quidam  virum  bonum^  alii  herobiuro^  tamquam 

sit  fJQwg  dvttfisPiioxcig ,  alii  deum  esse  qui  Viribus  praeest  interpretantur. 

his  praeterea  notatur  ambiguus.   namque   m  semivocali  praeposita  in  una 


1  berbena  AB  berbana  C  2  sener  quae  a  seuo  aeniens  BC  sener  ase  uo 
aeniais  A  *8eneni8,  qoia  a  syno  nenit  9  5  Flavins]  flanins''  A  flnvias] 
flonins  A  6  simpnaiom  €IZiO^KYC  I6PATIK0Y  €IZi€dK€YOYC  l€PdTIKOY 

propler  B  sabeicioam  ^JiAOCCKYOYC  l€PdTIKOY  €IZiOCCK€YOYC  l€PKCOY  prae- 
ter  A  simpooiam  grecnm  praeter  C        7  qoia]  qoae  BC  qoibos  A         8  prae- 
positionea  gC7  praepodtionem  AB        11  declarent  carr.  -ant  B        herobinm  B 
nerobinm  AC,  eorr,  erobinm  A        12  sit  om.  jB        €P0C  &NdB€BlKCaC  ABC 
oiribns  AC  oiridibos  B       interpretant  C       13  semioocalis  C 
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vel  stipulam,  discretionis  causa.    nam  severus  a  saevo  veniehs  posteritatis 

vus  syllabae  consequitur  regulam,  cuius  rationem  suus  locus  monstrabit. 

Vi   brevis    per  v   vocalem  habentem   vim   consonantis   scribetur,   ut 

Favius  avidus  Flavius  favilla  provincia  exuviae  oblivium  diluvium  savium 

slividum^  simpuvium  sldog  ffxsvovg  [sqcctlxov:  praeter  obitum  nomen  ct 
subito  atque  obiter  xata  xavzov  adverbia^  quia  ob  et  sub  utpote  prae- 
|M)sitiones  antiquos  puto  in  scrlptura  servasse^  b  litteram  non  mediae  sed 
primae  adiungentes  syllabae.  Virbius  etiam  abstractus  a  regiila,  quoniam 
virum  bis  factum  esse  memorant^  quem  numerum   per  b  mutam   scribi 

loante  lata  declarant:  quidam  vinim  bonum^  alii  herobiuni^  tamquam  sit 
i^QCjg  avafisfii&xmg^  alii  deum  esse  qui  Viribus  praeest  interpretantur 
[ipsum  nomen]:  et  adverbium,  quod  verbum  habet  TtQmtoxvnov^  cuius 

.  regulam  monstrabunt  quae  fuerint  exposita  postea.    his  praeterea  notatur 

• 

1  diicretionis  gratia  nt  separetnr  ab  habena  qnam  lomm  interpretantnr  P 

3  nt  &vins  flavidns  avidns  flavios  civitas  fEivilla  provincia  exuviae  mannviae 

oblivium  dilnvinm  P       4  deloviom  N       5  tsffaxmop  N       6  %axa  xa  avrov  N^ 

om.  P      8  y^bioB  N      9  Bcribi  ante  lata  declarant  P  scribont  elata  declarat  N 

11  avaftfriims  P       viridibns  P        inteipretantor  et  adverbinm  ipsnm  ver- 

bam  P       13  regnlam  P  regolas  N       notantor  ambitns  et  ambiguoa  P 
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eademque  diclione  numquam  v  littera  pro  consonante  sequitur.  buic  opponi- 
tur  quamvis;  sed  hoc  videtur  esse  compositum,  ^cum  posterior  vis  syllaba 
subiungitur  plurimis,  ut  abs  quovis  quorumvis  utrumvis  ac  talia.  obser- 
vandum  tamen  ne  es  pura  syllaba  teniiinaverit  nomina:  si  enim  fuerint 
ita  enuntiata,  per  b  mutam  mediae  syllabae  sine  dubio  scribentur,  *ia  5 
abies  scabies  rabies.  at  liaec  quoque  species  bipertita  consistit.  nam  si 
trisyiiaborum  maiorem  babuerit  numerum,  per  v  i^cessafio  nqtabitnr,  ut 
illuvies  proluvies  ingluvies  subluvies.  lis  etiam  syllaba  terminata  per  b 
mutam  scribi  compulit  nomina,  ut  nobiiis  mobiiis  laudabilis  mirabilis^debilis 
habilis  ^affabilis,  exceptis  servili  civili  et  ovili^  quae  a  servo  a  cive  atque  lo 
ove,  a  vis  syllaba  posteritatis  deducunt  originem,  cuius  postea  regulas 
medilabimur.    licet  enim  habitus  excubiae  probitas  arbitrium   dubium  ac 


3  ut  abf*qaotds]  nt  qaoms  abioia  C  uerbia  qaoais  A      6  mediae  syllabae  B 
media  syllaba  AC      6  at]  aat  C,  om,  A       9  nobilis]  nobis  B       10  eifabilia  B 
exceptis  aeraili  cioili  et  oaile  B  exceptiB  Beroilis  ciailis  et  oaile  A  exceptis 
serailis  ciailiB  oailis  C         11  a  via]  a  ai  J.     a    regolas  AC  regalam  B 
12  babltuB  AC  abitas  B 
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ambiguus.  namque  m  semivocali  praeposita  in  una  eademque  dictione  num- 
quam  v  littera  pro  consonante  sequitur.  huic  opponitur  quamvis;  sed  hoc 
videtur  esse  compositum^  cum  postcrior  vis  syllaba  subiungitur  plurimis^ 
ut  abs  quovis  quorumvis  utrumvis  ac  talia.  observandum  tamen  ne  es 
pura  syllaba  terminaverit  nomina:  si  enim  ita  Tuerint  enuntiata,  per  b  5 
nuilam  sine  dubio  mediae  syllabae  scribentur^  ut  abies  scabics  rabies. 
atque  haec  quoque  species  bipartita  consistit.  nam  si  trisyliaborum  malo- 
rem  habuerint  numerum,  per  v  digammon  necessario  notentur,  ut  inluvies. 
lis  cliam  syllaba  terminata  per  b  mutam  scribi  compuiirit  nomina,  nt  nobilis 
mobilis  laudabilis  mirabiliS;  excepto  [servili]  civili  et  oviii,  quod  a  [servo  lo 
servilis]  cive  civilis  atque  ove  ovilis  vis  syllaba  posteritatis  deducunt  ori- 
ginem;  cuius  postea  regulas  meditabimur.  licet  enim  habitus  excubiae  pro- 
bilas  arbitrinm  dubium  ac  talia  per  b  mutam  scribuntur,  tamen  hac  de 

1  semivocali  P  semivocalis  N  numqoam  P  aam  quae  N  2  aed  hoc 
oiii.  jV^  add.  P  6  sine  dabio  medias  syllabaB  scribentar  N  media  ayllaba  siiie 
dabio  Bcribitur  P  7  atqae  P  at  ^  si  trisyllaboram  maiorem  habaerint 
Dumeram  per  v  digammon  necesBario  notatar  at  inlavieB  prolavies  inglayiea  P 
Bi  trisyllaboram  digammam  neceBsario  notentqr  at  inlaTies  N  9  scribi  acato 
antepenaltimo  enantiata  qaando  adhac  de  brevi  testamor  compalerit  nomina  ut 
nobilis  abilis  affabilis  atque  omnia  talia  excepto  civilis  ovili  qaod  a  cive  atqae 
ove  syllaba  pOBteritatis  dedacant  originem  P  10  oyili]  vili  N  11  yi  Bylla- 
bae  N  12  meditabimur  P  meditemar  N  babitas  excubiae  probitas  ambitas 
arbitriam  P  abitus  excubiae  probitas  arbitriom  N     13  scribantur  P  scribentor  N 
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talia  per  b  mutam  scribantur^   tamen   hac  de  causa^  quoniam  a  verbis 

figurala  consistunt;   et  sciendum  quod   quaecumque  nomina   cum  ?erbis 

babent  societatem^  verl}orum  regulis,  quas  postea  [cum]   loco  suo  dederi- 

musy  ipsa  quoque  necessario  subiacebunt. 

5  Bi-  longa,  si  paenultima  fuerit;  per  b  mutam  scribetur;  ut  libido 
rubigo  tibicen  ambitus  concubina  cub.ile.  sed  hoc  etiam  manifestamus^  quod 
horuffl  quaedam  |  in  transfiguratione  corripiuntur,  ut  tibicen  tibia^  cubile 
cubitus  vel  cdnubium^  quae  iicet  vim  longarum  amiserint,  tamen  eandem 
scripturam  et  in  derivationibus  desiderant  custodire.    sciendum  praeterea 

10  quod,  si  in  compositis  nominibus  vel  in  antepaenultima  sede  vi  longa  in- 
ciderit  syliaba,  per  v  vocalem  pro  consonante  scribentur,  ut  invitus  divi- 
genus  Lavinia  privilegium  ac  talia.  privignum  etiam  huic  regulae  inservire 
non  dubitOy  quod  per  detractionem  e  litterae  dici  puto:  privigenum  enim 


8  quaa  postea  cnm  loco  suoi  sed  postea  ras.  B,  quae  postea  cmn  loco  suo 
eodex  Bemeims  243^  quaa  propterea  cum  loco  suo  AC  6  sed  hoc  etiam  A 
sed  hec  etiam  B  sed  haec  et  C        quod  harum  B  qua  horum  A  quae  harum  C 

7  corrumpitur  corr,  conipiifiitur  B  8  amiserunt  AC  9  et  in  corr. 

etiam  in  B  10  quod  ai  C  qnia  n  \B  q  si  A'  vel  in  antepenultima  sedem  B 
uel  in  antepenultimis  aedS  C  in  penpltima  ante  penultima  sede  A      12  lauina  AC 

desemire  C       13  quod  per  A  quae  per  BC 
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causa;  quoniam  a  verbis  figurata  consistunt^  et  sciendum  quod  quaecum- 
que  nominacum  verbis  habent  societatem^  verborum  regulis^  quas  postea 
loco  suo  dederimuS;  ipsa  quoque  necesse  subiaceant 

Bi  longa^  si  paenultima  fuerit^  per  b  mutam  scribetur^  ut  libido  rubigo 

5  tibicen  ambitus  concubina  cubile.  sed  hoc  etiam  manifestamus^  quod  horuro 
quaedam  in  transfiguratione  corripiuntur,  ut  tibicen  tibia^  cubile  cubitus 
vel  concubium,  quae  licet  vim  longarum  amiserint^  tamen  eandero  scriptu- 
ram  etiam  in  remutatione  servare  desiderant.  sciendum  praeterea  quod^ 
si   in   compositis   nominibus   vel   antepaenultima    sede    vi   longa   inciderit 

10  syllaba^  per  v  vocalem  pro  consonante  scribetur^  ut  invitus  divigenus 
Lavinia  privilegium  ac  talia.  privignum  etiam  huic  regulae  inservire  non 
dubito,  quia  per  detractionem  e  litterae  dici  puto:  privigenum  enim  inte- 
gram  magis  esse  dictionem  noster  animus.arbitratur.  admonemus  quoque 
quod  in  derivativis   hic  etiam^   sicut   ubique^   spectabimus   primiformium 


2  a  verbis  habent  P  verbis  habeant  N      4  robigo  P      5  manifestamus  P 
manifestavimus  N       6  cubile  om,  N,  add,  P       7  vel  connubium  N,  om,  P 
8  etiam  om.  N,  add.  P        in  remotione  P         9  vel  et  sede  om.  N,  add.  P 
10  scribetur  P  scribentur  N       12  enim  om.  N,  add.  P        14  spectavimus  NP 


^« 
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iDtegram  magis  esse  dictioDem  noster  animus  arbitratur.  ammonemus  quo- 
que  quod  in  derivativis  hic  etiam,  sicut  ubique;  spectabimus  primiformium 
regulas,  ut  cervix  cervicale;  pulvis  pulvinarium,  quas  a  posteritale  syllabae 
venientes  paulo  post  retegemus.  hanc  regulanim  divisionem  conflrmat 
scriptura  convivii:  nam  dissimili  tempore  vivi  syllabae  constitutae  notau-  ^ 
tur  similiter,  quod  prior^  id  est  antepaenultima,  longa  est  et  speciem 
regulae  meruit  pauia  ante  memoratae,  ubi  meminimus  vi  longam  in  ante* 
paenultima  sede  ^  constitutam  per  v  vocalem  babentem  vlili  consonantis 
necessario  scribi;  manens  altera  brevis  supra  dictae  servivit  regulae,  ubi 
diximus  vi  brevem  in  medio  nomlnis  positam  per  v  notari.  regulam  ergo  lo 
absurde  non  arbitror  esse  divisam. 

Vo  syllaba  longa  vel  brevis  in  medlo  nominis  posita  per  v  scribetur, 

1  ammonemns  qnoque  in  derivativis  hic  ease  ricat  ubiqae  traciavimns  primi- 
formium  regnlas  Carrio      2  hic  etiam  Par.  ^,  hic  esset  B  hic  esse  C  hit  eaae  A 
Bpectaoimas  AB  tractaoimoa  C       primiformom  B        3  ceroical  C       polvi- 
nare  Carrio       5  aiui  Bjllabae  9  aioii  Byllabae  ABC       6  qoae  prior  ABC 
7  in  antepenealiinuk  sede  oonBtitatam  A  io  antepenealtima  sede  conBtituta  B  in  , 
antepenultimam  aed  constitatam  C       9  serait  A 
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regulas,  ut  cenix  cervical,  pulvi^  pulvinarium;  quas  a  posteritatis  syllaba 
venientes  paulo  post  retegemns.    et  conubium  vei  ex  nubtlis  vel  ex  nubo 
verbo  compositum  esse  quis  abneget?  sive  igitur  a  nubtiis,  b  mutam  habe- 
bit  secundum  regulam  quam  ante  posuimuS;  ubi  diximus  nuroquam  v  di- 
gammon   consonanti  praeponi^  sive  de  nubo  verbo  factum  esse  dicamus,  5 
eandem  scripturam  tenebit  secundum  rationem  quam  in  verbisfestinabimus 
reddere.    hanc   regularuro   divisionem   conQrmat   scriplura    convivii:    nam 
dissimili  tempore  viri  syllabae  -  constitutae  notantur  similiter^  quod  prior, 
id   est  antepaenultima,   longa  est  et   speciem  regulae  roeruit   paulo  ante    . 
memoratae,  ubi  meminimus  vi  longam  in  antepaenultima  sede  constitulam  lo 
per  V  vocalem  habentem  vim  consonantis  necessario  scribi;  manens  altera 
brevis   supra   dictae   servivit   regulac;    ubi    diximus   vi  brevem   in   medio 
nominis  positam  per  v  digammon  notari.    ergo  regulam  absurde  esse  divi- 
sam  non  arbitror.  ^ 


1  cervix  cervical  vel  cervicale  palvis  palvinar  vel  palvinare  P  a  poste- 
riore  syllaba  N  a  pOBtefitate  syllabae  P  2  retegemas  et  conabiam  —  8  nbtan- 
tar  Bimiliter  P  retegimos  xijdyc  regalaram  divisioDem  coafirmat  scriptara  et 
connabiam  an  ex  nnptiiB  vel  ex  nabo  —  7  reddere  vivi  Byllabae  convivii  nam 
disBimiU  tempore  constitatae  notantar  aimiliter  N  10  memoratas  N  ia  ante- 
penaltima  Bedem  N  in  antepenultimam  Bedem  P  11  neceBBarium  NP 
12  Bapra  dictae  Bervivit  abi  P  sapra  dictae  servavit  Bcriptor  tam  abi  N  vi 
<m.  Nf  add.  P       14  non  om.  N^  add.  P 
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iit  advocatiis  rrivolum  devotus  faTonius  divorliuiH;  al)ortu  et  sul)ole  regu- 

lam  propter  praepositiones,  ut  puto,  negantibus. 

Bu  syllaba  per  b  mutam  notetur  certissime;    ut  tribunal  robustus 

vocabulum  stabulum  ebulum  vestibuhim  cunabulum  moribundus  ruribundus 

5  atque  omnia  talia,  avunculo  tantum  minus  regulae  connumerato^  ideo  quod 

formam  *<]eminutivi  vel  derivativi  servare  minime  dubitatur  et  quasi  venire 

ab  avo  demonstratur.  avum  vero  per  v  digammon  seribi  suus  locus  monstrabit. 

.Haec  de  mediis  syllabis.  | 

Vn  ITEM  EIVSDEM  MAETYRn  DE  VLTIMIS  SYLLABIS 

to         Reliquum  est  ultimis  nominum  syllabis  iraponere  studiura. 

Va  syllaba  nominis  terminata,  siquidem  1  antelata  littera  vel  vocalis 
natura  longa  in  paenultiroa  fuerit^  per  v  scribetur,  ut  silva  malva  ulva 
vulva  cah^  uva  stiva  oliva  saliva^  praeter  balbas^  si  tamen  prior  syllaba 

1  fnnoliun  B  friaolas  C  friaolu  A  faaoiiiaB  diaortiom  abortiaam  et  sab- 
olem  A  faoonin  diaortiu  abortiuu  et  subole  C  faaonium  abortum  et  subolem  B 
2  propter  propofdtionis  B  5'aaamcalo  tam  minus  A  aauncaluB  tantnm 
minns  C  aaoncalo  tt  nomine  minus  B  ideo  quod]  ideoque  ABC  7  mon- 
straoit  ABC  9  MABTIBII  AC  DE  ULTIMA  8YLLABA  A  13  calna 
noa  stiaa  A  calua  uastiua  C  claaa  uua  stiua  B  saliua  praeter  discretionis 
gratia  (halua  add.  A)  ideo  ne  non  fores  AC 
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Vo  syllaba  longa  vel  brevis  Tn  medio  nominis  posita  per  v  digammon 
scribetur^  ut  advocalus  frivolum  divortium  devotus  favonius^  aborlu  et 
sobole  regulam  propter  praepositiones,  ut  puto^  negantlbus.  bu  syllaba 
per  b  mutam  notetur  certissime^  ut  tribunal  robustus  vocabulum  ebulum 
5  cunabulum  moribundus  furibundus  atque  omnia  talia,  avunculo  tantum 
minus  regulae  connumerato,  ideo  quod  formam  diminutivi,  vel  derivativi 
servare  minime  dubitatur  et  quasi  venire  ab  avo  demonstratur^  ut  avus 
avunculus.    avum  vero  per  v  digammon  scribi  suus  locus  monstrabit. 

DE  MEDES 'feYLLABlS  EXPLICIT  INCIPIT  DE  VLTIMIS 
10  FELICITER 

Ilaec  de  mediis  syllabis.    reliquum  est  ultimis  nominum  syllabis  im- 
ponere  studium. 

Va  syliaba  nominis  terminata,  siquidem  I  antelata  littera  vel  vocalis 


1  vo  BjUaba  longa  vel  brevis  P  yo  longa  an  brevis  N  2  abortus  et* 
Boboles  N  avorto  et  subole  P  3  ut  puto  P  ut  pote  N  4  vocabulum  pabu- 
lum  ebulum  vestibalam  cunabulum  B  6  cunabulum]  cenabulum  N  6  ideo 
001.  N,  add,  P  7  minime  P  memini  me  ^ '  8  monstravit  N  9  D£ 
MEDIIS  —  FELICITER  om.  N,  add.  P 
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per  b  mutam  scribetur,  diseretionis  gralia,  ideo  ne  non  fores,  sed  inefTa- 
biles  voces  denuntiet  nam  si  per  b  mutam  enuntiatur^  ^vQag  ijyow  jtvXmva 
XaiutQOVj  per  ▼  digammon  uitima  sciiicet  syllaba,  de  qua  etiamnunc  loqui- 
mur,  tag  ifskXag  signiflcat:  Persius  *baiva  de  nare  locutus*.  si  vero 
haec,  id  est  I,  non  praerulgeat  littera  vel  ex  una  vocali  natura  longa  non  s 
erit  paenultima^  b  mutam  decenter  in  scriptura  tenebit,  ita  tamen  si  non 
a  masculino  genere  nomina  fuerint  flgurata;  ut  herba  tuba  turba  iuba  larba 
barba^  obba  notijQiov,  glaeba^  pronuba^  orba.  eicipiuntur  caterva  Minerva^ 
quae  disyllaborum  huius  regulae  superantia  nqmerum  habent  longam  posi- 
tione  paenultimam.  '  lo 


1  ineffabiles  uooes  A  ineffabile  aoces  C  inefiabile  uoeis  B  8  nam  si  per  b 
mutam  ennntiat  €YP&CHTOYNiTYAON&&MTlPON  per  u  digammou  ultimam  scili- 
cet  syllabam  de  qua  et  nunc  loquimur  TdCYellas  significat  Persius  ualba  locutus 
de  nare  ri  uero  B  nam  per  b  mutam  enuntiatur  €YP&CNTOYN  PYACONAAdMnPON 
per  u  uocalem  loco  consonantiB  ultima  syllaba  de  qua  et  nunc  loquimur  TAC 
VeUas  mgnificat  PersiuB  ualba  de  nare  loquutus  si  uero  A  Nam  x>er  b  mutam 
enuutiat.  Si  uero  C,  nam  ri  ^ifag  ^  xov  mlmva  ifi^CdvQOv  signi^eabiti  per  v 
digammon  ultimam  sciHcet  eyllabam,  de  qua  et  nunc  loquimur  soribetur.  Per- 
rius  balva  de  nare  locutoB.  ri  vero  Carrio  6  haec]  .b.  B  littera  per  b 
mutam  scribeDtur  uel  ex  una  B  6'  tenebit  locum  u  ita  tamen  B  7  iuba 
larba]  iubal  arba  BC  iuba  arba  A,  larba  daifUviov  editores  8  barba  obba 
TIOTHPION  gleba  B  barba  abba  HOINPIOI^  gelba  A  barba  abba  gelba  C 
9  quae]  quod  C       superant  numerum  ABC       babentque  A 
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natura   longa  in   paenultima    fuerit,   per  v  digammon  scribetur,  ut  silva 
malva  calva  uva  oliva;  praeter  balbas,  si  tamen  prior  syllaba  per  b  mutam   • 
scribetur^  discretionis  gratia^  ideo  ne  non  tam  fores  quam  ineffabiles  voces 
denuntient.   nam  per  b  mutam  enuntiatae  d^Qag  ijyovv  nvX£va  XafiXQoVy 
per  V  digammon  ultima  scilicet  syllaba^  de  qua  etiam  nunc  loquimur^  rag  5 
tt^eXXdg  signifieant:  Persius  ^balvadenarelocutus'.    si  vero  haeC;  id 
est  If  non  praefulgeat  littera  vel  ex  una  vocali  natura  longa  non  erit  paen- 
ulthna,  b  mutam  decenter  in  scriptura  tenebit,  ita  tamen  si  non  a  mascu- 
lino  genere  nomina  Fuerint  figurata^  ut  herba-  tuba  turBa  iuba,  larba  dai- 
(lovioVy  barba^  obba  noxriQtov,  glaeba^  pronuba.  excipiuntur  caterva  Muierva,  to 
quia  disyllaborum  huius  regulae  superantia^numerum  habuere  longam  posi- 
tione  paenultimam. 

Ve  syllaba  correpta  per  v  digammon  sine  dubio  scribetur^  sive  a  se 


1  ut  8unt  rilva  malva  valva  calva  uva  stiva  oliva  saliva  P  2  oalva] 
clava  N  8  ne  non  fores  quam  ineffiftbilis  vocia  denuntient  N  ne  non  fores 
qnam  inefbvile  vocis  denuntiet  P  6  ultimam  scilicet  syllabam  JVP  6  signi- 
ficat  P  balva]  Fen,  sat.  1,  33  7  vel  ex  una  P  an  ex  una  N  12  pen- 
ultimae  N       13  scribentur  NF 
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Ve  syllaba  correpta  per  ▼  sine  dubio'  scribeiur^  sive  a  se  oriantur 
nomina,  seu  ab  aliis  veniant,  ut  conclave  suave  sive  quidve  atque  his  similia. 

Bi  non  inveni  terminatam  nisi  in  pronominibus  dativi  casus  et  in 

adverbiO;  quae  per  b  mutam  omnirariam  scribentur,  ut  tibi  sibi  ubi  ibi| 

6  et  io  pluralibus  nobis  vobis.   et  semel  sciendum  quod  quaecumque  nomina 

■ 

sive  pronomina  in  dativa  casu  singulari  vel  plupali  b  litteram  habeant  in 
alio  casu  penitus  eadem  non  Tulgente  littera,  per  b  mutam  scribentur;  ut 
omnibus  similibus  pluribus  ac*  talia. 

Bo  syllaba  definita  per  b  mutam  scribetur,  ut  turI)o  bubo  et  labo^ 
10  licet  per  ablativum  casum  enuntietur,  excepto  pavone  solummodo. 

Bal  syllaba  terminata  per  b  mutam  scribentur,  quae  in  barbaris  nomini- 
bas  aut  latinis  nos  novimus  invenisse,  ut  Hanuibal  Hasdrubal.  |  alias  voca- 
les  inter  b  et  1  conlocatas  reperire  non  potuL 

1-  scribetar  AC  acribentar  B        sive  posteriore  Joeo  om.  C        8  termina- 

tam  i  tehninatam  ABC       in  adverbiis  9        6  in  pronominibos  pluralibus  AC 

Bciendum  q  (quia  C)  quodcumque  A  C  sciendum  est  Quodcumque  B      8  pluri- 

bus  B  pluralibus  AC      .  9  ut  turbo  et  orbo  bubo  et  &bo  A  ut  turba  (corr,  -bo) 

et  torbo  bubo  et  tabo  B  turbo  abo  uubo  abo  C  ut  turbo  et  orbo  bubo  et  tabo  9 

12  aut  latinis  B  at  latinis  A  alatioiB  C  haud  latinis  SewXerua 
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oriantur  nomina^  sive  ab  aliis  veniant,  ut  conclave  suave  sive  quidve  at- 
que  his  similia.    ve  productam  invenire  non  potui. 

Bi  noa  inveni  terminatam  nisi  in  pronominibus  dativi  casus  et  in 
adverbiis,  quae  per  b  mutam  omnifariam  scribentur,  ut  tibi  sibi  ubi  ibi, 
5  et  in  pluralibus  nobis  vobis.  et  semel  sciendum  quod  quaecumquc  sive 
uomina  sive  pronomina  in  dativo  casu  singulari  vel  plurali  b  litteraln 
habeant  in  alio  casu  penitus  eadem  non  fulgente  littera,  per  b  mutam  scri- 
bentur,  ut  omnibus  similibus  pluribus  ac  talia. 

Bo  syllaba  definita  per  b  mutam  scribetur,  ut  turbo  bubo  et  tabo, 

10  licet  per  ablativum  casum  enuntiatur,  solummodo  excepto  pavone.    bu  sylla- 

bam  ac  mutas  omnes   atque  f  semivocalem   va   syllabae   cohaerentes   vel 

intercedentibus  aliis  vocalibus  cognovi  deficere.    unde  suscepto  reiiquarum 

semivocalium  numero  regulas^  quantum  vires  suilQciunt,  meditemur. 

Bal  syllaba  terminata  per  b  mutam  scribetur,  quam  in  barbaris  nomini- 
15  bus  [aut  latinisj  novimus  invenisse^  ut  Hanuibal  Hasdrubai  Adherbal.  alias 
vocales  inter  b  et  I  conlocatas  reperire  non  potui. 

1  sive  om*  N,  add,  P  2  inveniri  non  potui  N  4  adverbio  NP  scri- 
bentur  P  scribuntur  N  7  per  b  mutam  P  per  b  litteram  N  8  pluribus  P 
pluTialibus  N  9  finita  P  ut  tarbo  et  torbo  bubo  et  tabo  P  14  quam] 
quia  NF       14  aderbal  NP 


y 
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Bam  et  ban  syllabas  cum  aliis  vocalibus  ia  nomtnatlvo  casu  a  latino 
sermone  abhorrere  cognovimus^  excepto  novem:  signiOcat  autem  indaclina- 
bilem  numerum,  qui  per  v  scribitur:  notatis  etiam  quibusdam  neutralibus, 
quae  postmodum  aliis  subiciemus  generibus. 

Bar  et  ber  syllabae  terminatae  per  b  mutam  scribentur,  si  disyllabo-  5 
rum  non  egrediantur  numerum,  quorum  naturaliter  longa  minbne  carebit 
paenultima,  id  est  si  non  ruerint  trisyllaba,  quae  naturalem  longaro  non 
habebunt  paenultimam^  ut  iubar  liber  imber  uber  raber^suber  coiuber 
Mulciber.  si  enim  trisyllaba  fuerint  neutri  generis,  quae  longam  paen- 
ultimam  naturaliter  habebunt^  .per  v  vocalem  ioco  positam  consonantis  lo 
notentur^  ut  cadaver  papaver  et  similia.  nam  pulver,  licet  sit  disyllabum, 
tamen^  quoniam  anliqui  duplicem  nominativum  enuntiari  maluerunf  (non 
solum  enim  pulver  sed  etiam  pulvis  dixerunt),  hac  de  causa  per  v  scribi- 
tur.    vir  per  v  vocalem  vim  consonantis  habentem  scribitur,  ut   semivir 

1  Bem  et  bam  syllabas  ABC  2  excepto  uno  nom  Significat  p  4  quem 
postmodum  aliis  Bubiciemus  generibus  J?  quod  postmodum  aliis  eubicimuB  generi- 
bus  AC  8  habebunt  B  habent  A  habet  C  coluber]  Calaber  ?  12  tamen 
(tffi  A)  antiqui  quoniam  duplicem  AB  tamen  antiqui  duplicem  C  enuntiari  B 
enuntiare  AC      18  sed  et  puluis  dixerunt  AC  sed  etiam  puluis  (om.  dixerunt)  B 
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Bam  ban  svllabas  cum  aliis  vocalibus  in  nominativo  casu  a  latino  ser- 

w 

mone  abhorrere  cognovimus^  exccpto  novem:  significat  autem  indeclinabilem 
numcrum^  qui  per  v  digammon  scribitur:  notatis  etiam  quibusdam  neutrali- 
bus,  quae  postmodo  aliis  subiciemus  generibus. 

Bar  ber  syllabae  terminatae  per  b  mutam  scribentur^  si  disyllabomm  5 
non  egredierint  numerum^    quorum  naturali  longa  minime  carebit   paen- 
ultima,  id  est  si  non  fueriut  trisyllaba;  quae  naturalem  longam  non  babe- 
bunt   paenultimam;   ut   iubar    imber   faber  uber  suber   coluber  31ulciber 
Hber  et  per  analogiam  verber.    si  enim  trisyllaba  fuerint  ueutri   generis^ 
quae  longam  paenultimam  oaturaliter  habebnnt,  per  v  vocalem  loco  posi-  lo 
tam  consonantis  notentur,  ut  cadaver  papaver  ct  similia.    nam  ^^ulver^  licet 
est  disyllabum,  tameU;  quoniam   antiqui  duplicem  nominativum  enuntiari 
maluerunt  (non   solum  enim  pulver   sed  etiam  pulvis  dixerunt);   hac  de 
cansa  per  v  digammon  scribitur,  vis  syllabae  posteritatis,  cuius  rationem 
suo  loco  monstrabimus,  arripiens.  regulam.    vir  per  v  vocalem  vim  conso-  is 
nantis  habentem  scribetur,  ut  semivir  triumvir,  licet  composita,  non  sunt 

1  a  om.  jy,  add,  J*        3  Bcribetur  P        4  postmodo  P  poBtmodum  iV 

8  iubar  liver  faver  uver  suver  coluver  mulciver  et  per  aoalogiam  verver  P 

9  verber  —  10  longam  (m,  N,  add.  P  12  quoniam  om,  P  15  monstravi- 
mu8  NP       16  licet  composita  et  non  consistunt  simplicia  P 
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triiiai?iry  licet  coinpositaT^  non  simplicia  sint.  Vor  per  v  notetur^  ut  livor 
et  Havors,  si  hoc  nomen  in  hac  parle  poni  necessariiim  dicimus:  quidam 
enim  non  solum  Mars^  sed  etiam  Mavors^  unde  et  Mavortia,  dici  volunt: 
excepto  arl>ore,  quoniam  nuncupalur  et  arbos,  quod  per  b  mutam  scribi 

i  docuit  consuetudo.  nam  labor  favor  fervor  pavor  ex  verlx)  figurata  verbi 
quoque  non  abnegant  regulam.  bur  syllaba  terminata  b  mutam  in  scriptura 
tenebit,  ut  ebur  robur. 

Ves  brevis  definita  [quae]  $yllaba  per  v  vocalem  pro  consonante  scribe- 
tur^  ut  dives.    bes  longa  cum  fuerit  terminata,  b  mutam  tenebit  in  scrip- 

10  tura,  ut  labes  tabes  pubes  nubes,  quamvis  nubis  quidam  nominativum 
enuntiare  maluerunt  vis  per  v  vocalem  loco  positam  consonantis^  ut  civis 
nivis  navis  clavis  gravis  pulvis  suavis.  licet  enim  scrobis  et  orbis  per  b  | 
mutam  scribantur,  lamen  hac  de  causa^  quoniam  quidam  nominativum 
singularem  sine  i  littera  enuntiare  voluerunt.    bos  per  b  mutam^  ut  arbos, 


.  1  sint  B  sunt  AC  2  si  hoc  nomen  C  si  tamen  hoc  nomen  £  si  et  hoc 
nomen  A  dicimoB  AC  dacimnB  B  4  qnoniam  nancnpatur  AC  onod  nun- 
capaior  B  qaod]  qaae  ABC  5  favor]  fabor  B  6  Bor  syllaba  terminata 
b  mnta  scriptara  tenebit  C  Bnr  eyllaba  b  matam  scriptora  tenebit  A  7  tene- 
bnnt  B  9  aes  breai  finata  syllaba  per  a  aocalem  pro  consonante  scribitor  at 
diaes  b  matam  n  tenebit  bes  longa  cam  fderit  terminata  in  scriptara  C 
9  fnerit  A  fderint  B       b  matam  tenebant  B,  om.  A        12  niyis  im.  A 
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simplicia.  vor  per  v  digammon  notetur,  ut  livor  et  Mavors,  si  hoc  nomen 
in  hac  parte  poni  necessarium  dicimus:  quidam  enim  non  solum  Mars  sed 
etiam  Mavors^  unde  et  Mavortia,  dici  volunt:  excepto  arbore^  quoniam 
nuncupatur  et  arboS;   quod   per  b  mutam  scribi  docuit.  consuetudo.    nam 

5  labor   favor    fervor  pavor  ex  verbo  figurata  verbi  quoque  non  abnegant 

regulam.  bur  syllaba  terminata  b  mutam  in  scriptura  tenebit,  ut  ebur  iDbur. 

Bas  syllabam  terminari  in  latino  sermone    parum  invejiire  potuimus. 

ves  brevis  defiuita  syllaba  per  v  vocalem  pro  consonante  scribetur,  ut  dives. 

bes  longa  cum  fuerit  terminata^  b   mutam  tenebit  in  scriptura,  ut  labes 

10  tabes  pubes  nubes^  quamvis  nubis  quidam  nominativum  enuntiari  maluerunr.   , 
vis  per  v  vocalem  loco  positam  consonantis,   ut  civis  nivis  navis  clavis 
gravis  pulvis  suavis.    licet  enim  scrobis  et  orbis  per  b  mutam  scribantur, 
tamen  hac  de  causa,  quoniam  quidam  nominativum  singularem  sinr  i  littera 
enuntiari  voluerunt    bos  per  b  mutam^  lU  arbos^  ceu  superius  meminisse 

15  cognoscimus.    bus,  siquidem  masculini  generis  tantum  nomina  fuerinty  per 
b  mutam  scribetur^  ut  cibus  naebus  morbus  rubus  globus  nimbus  lembus 

4  nam  layor  fayor  N  nam  labor  fabor  P      5  abnegat  N      16  Bcribentur  N 
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sicut  superins  meminisse  cognoscimus.  bus  siquidem  masculini  generis 
tantum  nomina  fuerint,  per  b  routam  scribentur,  ut  cibus  nebus  morbus 
rubus  globus  nimbus  lembus  lumbus,  nervo  notato  solummodo,  quod,  si 
illi  e  longa  fuerit  praeposita^  faciet  verbum:  eneiTo  enim  ixvBVQit& 
positio  verbi  dicitur,  cuius  rationem,  cum  de  verI>o  locuti  fuerimus,  matu-  s 
rabimus  reddere.  observabimus  tamen,  si  disyllaborum  non  egressa  fuerint 
numerum  aut  paenultimam  ex  una  vocali  naturaliter  longam  minus  babeant: 
nam  mutabunt  scripturam,  ut  rivus  clivus  acervus  nominativus  et  cetera. 
sed  quia  Coroebus  supergreditur  numerum  disyllaborum^  per  b  mutam 
notatur,  sciendum  quod  ideo  hanc  litteram  tenuit  in  scriptura^  vel  quia  lo 
peregrinum  nomen  minimeque  latinum  existity  vel  quia  paenultimam  longam 
non  ex  una  vocali,  sed  ex  diphthongo  meruit.  si  vero  mobilia  vel  pro- 
miscua   fuerint,  per  v  vocalem  loco   positam  consonaritis  scribentur,   ut 

1  cognoscimns  C  cognoscimor  AB        8  qaod  (quae  C7)  si  illi  e  long»  BC 
coi  u  e  loDga  A  7  aat  penoltimam  B  a  paennltima  AC  longa  A 

9  cetera  A  celeri  B  ceterii  C  9  sed  q.nia  eoroebns  A  sed  qnae  coroebus  C 
sed  <{VLo9  caroebns  B  10  Sdendnm  antem  qnia  ideo  B  nel  qnia  —  nel 
qnod  A  nel  qnae  —  nel  qnod  C  nel  qna.  corr,  nel  qnia  uiroque  Jooo  B  12  ez 
diptongon  ABC  ^ 
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lumbus,  nervo  notato  sohimmodo,  quia,  si  e  longa  fuerit' praeposita/faciet 
verbum:  enervo  enim  ixvBVQC^m  positio  verbi  dicitur^  cuius.  rationem,  cum 
de  verbo  locuti  fuerimus,  maturabimus  reddere.  observabimus  tamen  disylla- 
borum  ut  non  egredierint  numeruro  aut  paenultimam  longam  ex  una  vocali 
minus  naturaliter  halieant:  nam  mutabunt  scripturam,  ut  rivus  clivus  acervus  & 
genetivus  nommativus  et  cetera.  sed  quia  Coroebus  supergrediens  nume- 
rum  disyllabonim  per  b  mutam  notatur^  sciendum  quod  ideo  hanc  litte- 
ram  tenuit  in  scriptura,  vel  quia  peregrinum  nomen,  haut  latinum  existit, 
vel  quia  paenultinram  longam  non  ex  una  vocali;  sed  ex  diphthongo  meruit. 
si  vero  mobilia  vel  ex  parte  mobilia  vel  promiscua  fuerint^  per  v  voca-  lo 
lem  loco  positam  consonantis,  ut  novus  nova  novum,  saeviis  saeva  saevum, 
curvus  curva  curvum,  balvus  balva  balvum,  torvus  torva  torvum  et  clavus 
clava  clavum,  licet  aliam  per  genera  signiflcationem  suscipiunt;  avus  avia, 

1  facit  et  verbnm  enerbo  —  de  verbo  P  faciet  et  verbnm  enervo  invtvifitm 
enervo  pqsitio  verbi  dicitnr  cnine  rationem  .  n  .  cnm  de  verbo  N  8  obaervamns 
tamen  diayllabomm  nt  non  egredierint  N  observabimns  antem  si  diayllabomm 
non  egredierint  P  5  nt  trivns  clivns  acervns  nominativns  et  genetibns  et 
cetera  P  nt  trivns  clivns  cervns  genetivns  nominativns  et  ceteri  N  7  qnod  om.  P 
8  hand]  ant  P  10  vel  promiBcna  P  an  promiscna  N  12  valvns  valva  val- 
vnm  P  et  clavns  clava  clavnm  si  et  aliam  P  et  glavns  va  glavnm  licet  .  n  . 
aliam  N 
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noviis  nova  novum^  saevus  saeva  saevum,  curvus  curva  curvum^  balvus 
balva  balvum,  torvus  torva  torvum,  clavus  clava  clavum,  licet  aliam  per 
genera  signiflcationem  suscipiunt;  avus  avia,  cervus  cerva,  favus  fava^ 
quam  similiter  alter  intellectus'  sequitur;   nisi  femininum  discretionis  gra- 

5  tia  per  b  mutam  voluerimus  scribere;  calvns  calvarium  et  corvus  pro- 
miscuum  et  hic  et  haec  clavus  alterum  per  genus  signiGcans:  orbo  gibbo 
probo  subductis  a  regula,  albo  etiam  discretionis  gratia.  nam  cum  ventrem 
significat^  per  digammon  v,  cum  colorem,  per  b  mutam  scribetur  cer- 
tissime.  sciendum  similiter  quod  hic  quoque  disyUaborum  superanlia  nume- 

10  rum  eandem  scripturam  non  retineant^  ut  superbus  superba  superbum^ 
acerbus  acerba  acerbum  et  palumbus  promiscue^  licet  Vergilius  feroinino 
genere  extolerit, 

nec  tamen  interea  raucae,  tua  cura,  palumbae. 
excipitur  protervus :  |  nam  lascivus  per  v  scribitur,  quoniam  longam  nalura- 


1  seuus  sena  seimm  ceraot  ceraa  ceraum  ualaus  nalaa  aalaam  toraaa  torua 
toraom  (et  add.  B)  claaas  claaa  claaam  ABC  aeaas  seaa  seaam  ceraas  ceraa 
earoafl  earaa  caraam  toraas  toroa  toraam  et  claaas  claua  claaam  ^  et  codex 
Bemensia  243  %  ali&  A  alia  BC^  3  aaas  aaa  caraas  caraa  flaaas  flaaa 
qaam  A  auas  aoia  ceraas  ceraia  flaaas  flaaia  qaam  B  auae  aaa  ceraas  ceraa 
flaooa  flaoa  qoam  C  6  calaas  calaaram  B  claaos  caloariam  A  claoos  claoa- 
riom  C  earr.  oaluos  calaariom  c,  calaos  calaa  ?  6  claaas  B  C  clabas  A  aloas 
e  ei  Carrio  gibbo]  gillo  B  8  significat  C  aignificant  A  significet  B 
9  qood]  qoe  B  10  scriptoram  retineaat  B  scriptoram  teneant  AC  11  palam* 
bes  promiscoe  Carrio  18.  raocA  oacoare  palombae  A  raacae  toa  oaoere  palam- 
bae  C       palombes  Carrio 
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cervus  cerva^  favus  fava,  quam  similiter  alter  intellectus  sequitur^  nisi 
femininum  discretionis  gratia  per  b  mutam  voluerimus  scribere;  calvus 
calvarium  et  corvus  promiscue  et  hic  et  haec  clavus  allerum  per  genus 
signiflcans:  orbo  gibbo  probo  subductis  a  regula,  albo  etiam  discretionis 

&  gratia.  nam  cum  ventrem  significat,  per  digammon  v^  cum  cotorem^  per  b 
mutam  scribetur  certissime.  sciendum  similiter  quod  hic  quoque  disylla- 
borum  superantia  numerum  eandem  scripturam  non  retinent,  ut  superbns 
superiba  superbum,  acerbus  acerba  acerbum  et  palumbus  promiscue,  licet 
Vergilius  feminino  genere  extulit 

10  nec  tamem  interea  raucae,  tua  cura,  palumbes. 

excipitur  protervus:  nam  lascivus  per  v  digammon  scribitur;  quoniam  longam 


1  £avos  fava  qoam  similiter  alteram  alter  intellectos  seqaitar  P  Flavos 
FlaviA  qoamvis  similiter  alter  intellectos  seqoitar  N        3  clavos  P  lavos  N 
7  non  retinent  P  nonne  retinent  N     10  nec  tamen]  Verg,  Imcol.  1,58     11  digam- 
mon  OM.  N,  add.  P 
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liter  paenultimam  tenuit^  et  sciendum  quod^  siTe  enint  disyllaba,  sive 
liunc  ampliaTerint  numerum,  sive  unius  seu  trium  generum  fuerint,  si 
secundam  ab  ultima  longam  habeant,  omnia  per  v  vocalem  pro  consonante 

• 

scribentur,  ut  rivus  clivus  flavus  positivus  comparativus  et  talia.  memine- 
rimus  tamen  quod  mobilium  nominum  feminina  neutraque  genera  similem  s 
masculinorum  suorum  scripturam  suscipiunt,.ut  flavus  flava  flavum,  albus 
alba  album  ac  talia.  sed  quia  non  omnia  in  bus  desinentia  existunt  mobilia, 
sicut  in  principio  huius  regulae  genera  dividentes  nos  disseruisse  memini- 
mus  (quaedam  enim  masculihi  generjs  inveniuntur  solummodo^  ut  cibus 
nimbns,  quaedam  masculini  et  reminini,  ut  cervus  cerva,  quaedam  neutra^  lo 
ut  aevum)  sciendum  quod  etiam  neutra^  quae  a  posteritate  bus  sylbbae 
non  veniunt,  per  v  digammon  scribuntur,  ut  ovum  arvum  hervum,  excepto 
libo^  Id  est  itonavc},  verbi  enim  ultima  syllaba  per  b  mutam  scribitur 
hac  de  causa,  quod  a  verbere  dictum  esse  veteres  existimaverunt,  cuius 
rationem  in  ante  latis  tradidisse  cognoscimus.  15 

8  pro  sonante  B  ^  4  rivns]  triaus  A  comparatiuus  et  talia  Carrio^  com- 
positiuaB  et  alia  ABC  6  nt  flanius  flaaia  flaaiam  C  7  sed  qaia  non  omnia  B 
sed  qaae  omnia  AC  11  sciendamqae  etiam  neatra  B  aciendamqae  g  neutra  AC 
sciendnm  est  qnod  neatra  Carrio  syllabf  corr.  -ba  B  12  scribuntor  B  scri- 
bentur  AC       16  cognoecimas  C,  corr.  -dr  B  cognoscimar  A 
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naturaliter  paenultimam  tenuit,  et  sciendum  quod,  sive  erunt  disyllaba;  sive 
hiinc  ampliaverint  numerum;  sive  unius  seu  trium  genenim  ruerint,  si 
secundam  ab  ultima  longam  halieant,  omnia  per  v  vocalem  pro  conso- 
nante  scribentur,  ut-  rims  clivus  flavus  positivus  comparativus  et  talia. 
meminerimus  tamen  quod  mobilium  nominum  feminina.neutraque  genera  5 
similem  masculinorum  suorum  scripturam  suscipiunt^  ut  flavus  flava  flavum^ 
albus  alba  album  ac  talia.  sed  quia  non  omnia  in  bus  desinentia  existunt 
mobilia^  sicut  in  principio  huius  regulae  genera  dividenles  disseruisse 
meminimus  (quaedam  enim  masculini  generis  inveniuntur  solummodo^  ut 
cibus  nimbuSy  quaedam  masculini  et  reminini,  ut  cervus  cerva,  quaedam  10 
neutra,  ut  aevum),  sciendum  quod  etiam  neutra  quae  a  posteritate  bus 
syllabae  non  veniunt  per  v  digammon  scribuntun,  ut  ovum  arvum  ervum, 
excepto  libo  jcojcdvG^,  verbi  enim  ultima  syllaba  per*  b  mutam  scribitur 
hac  de  causa,  quod  a  verbere  dictum  esse  veteres  existimaverunt,  cuius 
rationem  in  ante  latis  tradidisse  cognosclmus.  15 


1  penultima  P  3  omnia]  nomina  KP  4  ut  trivus  P  et  alia  N  7  ted 
qn  n  omnia  P  sed  qaia  nomina  N  12  errum  arvum  N  13  libo  nonapo  a 
verbi  N  libro  nantavov  verbi  P      14  a  verbere  dictam  P  a  verbo  deductum  N 
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Vax  et  vex  et  vix:  uquqi  taptummodo  nomen  per  unam  quamque 
syllabam  repperi  terminatum^  ut  vivax  vibex  verb^x  cervix,  quorum  media 
per  b  mutam^  quae  vero  utrimque  vel  extrinsecus  sunt  per  v  significari 
cognovimus.  reliquas  ab  his  consonantibus  insertas  vocales  latinum  minus 
5  adscivit  eloquium.  ea  vero  quorum  snlutio  superius  compromissa  est  in 
tractatu  sequenti  b  litterae  trifariam  in  nomine  constitutae  congrua  decla- 
ratione  pateflent 

Vm  EIVSDEM  ADAMANTII  MARTYRII  DE  B  LITTERA 

TRIFARIAM  IN  NOMINE  POSITA 

10  De   b  littera  trifariam  in  nomine  posita,  quantum  possibilitatis  Tuit, 

sufBcienter^  |  ut  puto^  tractavimus.  ab  expositis  enim  recte  iam  intellegere 
possumuSy  siquid  eveniet  dictorum  contrarium.  ^  ibi  namque  considcrare 
debebimus,  ne  aliquid  dissimile  fuerit  vel  genere  vel  numero  syllabarum, 

2  aiuaz  uibex  uerbex  B  uioax  ttiuex  uerbex  C  uiuax  uiuex  ueruex  A  uiuax 
uibex  ueruex  Carrio  mediam  ABC  medium  Carrio  3  utrimque  A  utrum- 
que  BC  5  adscivit]  adscribit  B  abscidit  AC  in  tractatu  sequenti  de  b 
littera  tri&riam  in  nomine  posita  congrua  declinatione  patefient  ?  6  sequen- 
tis  ABC  declaratione  B  declinatione  AC  8  ADAMANTU  MARTTBIS  A 
ApAMATII  MABTIBII  C       9  positam  u^roqtie  loco  ABC       10  quantum  possi- 

bilitatis  fuerit  B  quantum  possibilitas  fuerit  AC  13  debemus  C  sjllabarum 
u  tempore  A  syllabarum  uel  temporum  ^ 
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Vax  vex  vix:  unum  tantummodo  nomen  per  unam  quamque  syllabam 

repperi  terminatum,    ut   vivax,  vibex   6   fiai^o^,    verbex  t6   nQo^axWy 

cervix,  quorum  media  per  b  mutam,   quae  utrimque  vel  extrinsecus  sunt 

per  V  digammon  signari  cognovimus.    reliquas  [ab]  his  consonantibus  inscr- 

5  tas  vocales  latinum  minus  adscivit  eloquium. 

ADAMANTII  SIVE  MARTTRH  DE  VLTDIA  NOMINIS  SYLLABA 

EXPLICIT  FELICITER 

De  b  littera  trifariam  in  nomine  posita,  quantum  nalura  valuit  mini- 
strare,  sufBcienter,  ut  puto^  tractavimus.  ab  expositis  enim  recle  iam  in- 
10  tellegere  possumus^  siquid  eveniet  dictorum  contrarium.  ibi  namque  con- 
siderare  debebimus  ne  aliquid  dissimile  fuerit  vel  genere  vel  numero 
syllabarumy  tempore,  significatione,  vel  si  ex  alia  parte  orationis  descenderit. 
quae   observantes  minu."»;  ut  reor,  errabimus.    restat  nobis  de  b   littera, 


2*  ut  vivax  viyex  yervex  cervix  P        yiyex  ofAo^Xoi^  yervez  N        4  sigaifi* 
cari  NP       G  Adama^tis  aive  Martyrii  N        7  FELICITER  om.  N,  add.  P 
11  debemus  P      13  minos  longius  ut  reor  erramua  recte  nos  de  b  litteia  P 
omAiivATici  XiATxxi  vn.  18 
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tempore,  signifiGatione^  vel  si  ex  alia  parte  orationis  descenderint,  quae 
obsenrantes  minus,  ut  reor^  errabimus.  restat  nos  de  b  littera^  quae  simi- 
liter  in  verbis  etiam  invenitur,  tractare  plenam  imponentes,  ut  puto,  labo- 
ris  rationem.  nam  si  ex  nomine  verl>oque  oratio  perfecta  componitur, 
hanc  quoque  partem  et  immeditatam  relibquere  non  necessarium  et  supra  5 
eam  laborare  supervacuum  iudico.  de  hac  igitur  parte  regulas,  quantum 
possumuSy  breviter  meditemur,  indicativi  modi  primam  inspicientes  perso- 
naro^  verbi  scilicet  activi  vel  etiam  neulri.  sicut  enim  activum^  sic  et  passi- 
vum  scribetur:  nam  in  communibus  et  deponentibus  nullam  invenire  potui 
quaestionem.  ex  datis  enim  in  nomine  regulis  exponendisque  in  verbo  quae  10 
inveniuntur  iudicabuntur  facilius.  primae  autero  personae  similem  formam 
sequentes  retinere  non  dubium  est  et  quia  omnis  prima  syllaba  verbq- 
rnm,  in  communibus  aut  deponentibus  media  quoque  per  v  vocalem  loco 
positam  consonantis  scribitur^  excepto  baiulo^  bullio  etiam  iuxta  quam  in 

2  erraTiimtis  ABC  restat  nt  nos  —  tractemus  Carrio  3  pnto]  pote  B 
laboribnfl  Carrio  6  et  inmeditatam  relinqnere  necesBarinm  ei  snpra  eam  laborare 
non  Bupemaonnm  B  et  inmeditatam  relinqnere  non  necessarinm  et  snpra  eam  labo- 
rare  non  snpemacnnm  A  et  inmeditatam  relinqnere  non  necestarinm  est  snper  eam 
laborare  snpemacnnm  C  et  immeditatam  relinqnere  non  necessarinm  est,  et 
Bnper  ea  valde  laborare  snpemacnnm  Carrio  6  regnlas]  restat  nt  C,  om.  A 
10  exponendisqne  in  nerbo  qnae  in  uerbo  inneninntnr  B  exponendis  qnae  in  nerbo- 
qne  inneninntnr  A  exponendisqne  in  nerbis  inneninntur  C  12  et  qnia  omnis] 
et  qnae  omnia  ABC  et  qnia  omnia  prima  syllaba  nerbomm  in  communibna 
ant  deponentibns  neninnt,  media  quoque  Carrio       13  ant]  at  A  ac  C7 
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quae  similiter  in  verbis  etiam  invenitur;  tractare  plenam  imponentes,  ut 
puto,  labori  rationem.  nam  si  ex  nomine  verboque  oratio  perfecta  com- 
ponitur,  hanc  quoque  partem  et  immeditatam  relinquere  non  necessarium 
et  supra  eam  laborare  supervacaneum  iudico.  de  hac  igitur  parte  regulas, 
quantum  possumus^  breviter  meditemur,  indicativi  modi  primam  inspicientes  5 
personam^  verbi  scilicet'  activi  vel  etiam  neutri.  sicut  enim  activuro,  sic 
et  passivum  scribetur:  nam  in  communibus  et  deponentibus  nullam  inve- 
nire  potui  quaestionem  [recipiens].  ex  datis  enim  in  nomine  regulis  ex- 
ponendisque  in  verbo  quae  inveniuntur  iudicabuntur  facilius.  primae  autem 
personae  similem  formam  sequentes  personas  etiam  [reiiquas]  retinere  uon  10 
dubium  est.  et  quia  omnis  prima  syllaba  verborum^  in  communibus  autem 
et  deponentibus  media  quoque   per  v   vocalem  loco  positam  consonantis 


3  partem  immeditatam  relinqnere  non  necessarinm  est  snper  eam  laborare 
snpemacunm  iudico  P        8  recipiens  P  Recipi  en  iV        9  indicabnntnr  NP 
10  sequentes  etiam  retinere  P       11  autem  om,  P 
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prima  nominuin  syllaba  dedimus  rationem  (bibo  quoque  propter  discretio- 
nem  a  vita  per  v^  a  potu  per  b  scribendum  est;  et  abeo,  id  est  discedo, 
obeo  circumeOy  subeo  succedo  ac  similia  praepositionum  gratia  per  b  arbi- 
tror  scribeiida,    etiam  deponentia  b  mutam  in  scriptura  tenere  usns   et 

sconsuetudo  antiquitus  tradidit);  reliquas,  ut  vires  sufliciunt,  uoa  regula 
generali  tractare  temptabimus,  quippe  regulis  in  nominibus  datis  firmis  ac 
manentibus,  etiam  si  in  verba  figurentur.  ut  enim  verba  in  nomen  ducla 
verborum  regulas  non  amittunt;  ita  nomina  loco  posita  verborum  origine 
regularum  carere  non  possunt 

10  Ergo  si  tempus  praeteritum  modi  indicativi  in  vi  terminaverit  sylla- 
bam,  media  atque  ultima  syllaba  |  personae  primae  temporis  praesentis 
per  v  vocalem  loco  positam  consonantis  scribetur,  eo  quod  omne  praeter- 
itum  perfectum  vi  syllaba  terminatum  praeter  bibi  per  v  scribitur^  foveo 
foviy  faveo  favi^  moveo  movi,  paveo  pavi  vel  [expaveo]  expavi^  lavo  lavi^ 

15  iuvo  iuvi,  servio  servivi;  exceptis  lambo  lambivi,  ambio  ambivi  ac  talibus, 

1  dedimus  AB  didicimng  C  2  discedo  ^A  discendo  C  descendo  B  8  obeo 
cirenmeo  CarriOj  abeo  circnmeo  ABG  arbitror  scribenda etiam  deponenda  b mntam 
B  arbitror  scribenda  et  deponentia  mntam  A  arbitror  scribenda  esse  depntantnm 
{eorr.  -andnm  c)  mnta  C  a  qnippe  regnlis  C  qp  regulis  A  qnapropter  regnlis  B 
7  etsi  (eorr.  etiamsi)  in  nerba  (a  rcis.)  B  etsi  in  nerbit  j1  ee  in  uerbis  C  in  nomine 
dncta  C  8  ammittnnt  B  14][ezpaveo  om.  B  16  lambo  lambi  ambio  ambibi  A  lam- 
bio  lambibi  ambio  ambibi  B  lambo  lambibi  ambio  ambibi  C.  *forte  cambio'  Carrio 
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scribitur,  excepto  baiulo^  bullio  dvanridci  etiam  iuxta  quam  in  prima 
nominum  bu  syllaba  dedimus  rationem;  bibo  quoque  propter  discretionem, 
et  abeo  obeo  subeo  ac  similia  praepositionum  gratia,  arbitror  etiam  depo- 
nens  b  mutam  in  scriptura  tenere  usus  et  consuetudo  antiquitus  tradidit; 

5  reliquaS;  ut  vires  sufficiunt^  una  regula  generaliler  tractare  temptabimus, 

quippe  regulis  in  nominibus  datis  firmis  manentibus^  etiam  si  in  verba 

figurantur.    ut  enim  verba  in  nomen  ducta  verborum  regulas  non  amittunt^ 

ita  nomina  loco  posita  verborum  origine  regulanim  carere  non  poterunt. 

Ergo  si  tempus  praeteritum  modi  indicativi  in  vi  terminaverit  syllaba, 

10  media  atque  ultlma  syllaba  personae  primae  temporis  instantis  per  v  voca- 
lem  loco  positam  consonantis  scribentur,  eo  quod  omne  praeteritum  per- 
fectum  vi  syllaba  terminatum  praeter  bibi  per  v  digammon  scribitur,  foveo 
fovi,  faveo  favi,  moveo  movi,  paveo'pavi  vel  expavi,  lavo  lavi,  iuvo  iuvi, 


1  bainlo  P  baiolo  N       ivtxnriim  om.  P       3  et  abeo  obeo  —  b  mntam  P 
tabeo  obeo  snbeo  et  similia  prepositionnm  gratia  ^ior  avvonfftxi  arbitror:   etiam 
deponena  per  b  mntam  N     6  temptavimns  NP     7  deducta  P     8  potuemnt  P 
9  in  om.  P        12  scribitnr]  scribnntnr  N,  om.  P 
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qiiia  m  littera  praeposlla  dcripturam  mutavit:  ferveo  etiam,  si  in  praeter- 
ito  perfecto  fervi  facit^  per  v^  cui  etiam  ego  magis  adsentiQr,  si  ferbui, 
per  b  mutam  scribetur:  ita  tamen,  si  primae  coniugationis  ac  primae«  speciei 
verba  non  fuerint.  illa  enim  per  b  mutam  scribentur/  ut  libero  liberas 
liberaviy  guberno  gubernas  gubefnavi^  exubero  exuberas  exnberavt,  sibilo  s 
sibilas  sibllavi^  dubito  dubitas  dubitavi,  hebeto  hebetas  hebetaviy  titubo 
titubas  titubavi,  babito  habitas  babitavL  excipiuntur  invito  et  derivo  iuxta 
ralionem  quam  superius  diximus^  omnem  primam  verborum  syllabam  praeter 
haec  quae  paulo  ante  numeravimus  per  v  scribi,  quoniam  in  et  de  prae- 
positiones  esse  nemo  dubitat.  navigo  enim  et  acervo  inl  rov  (SmQevm  ac  lo 
talia  in  nomine  datis  subserviunt  regulis.  et  haec  quoque  species  in  duas 
partes  dividitur.  nam  si  disyllaba  fuerint,  scripturam  mutabunt,  ut  lcvo 
levas  levaviy  servo  servas  servavi,  curvo  curvas  curvavi^  novo  novas  novavi, 
ovo  ovas  ovaviy  excepto  orbo.    nam  turbo  a  turba  nomine  descendens  ba 


1  qaam  litieram  praeposiia  scriptura  mutairit  ABC      etiam  si]  etsi  ABC 

2  cui  esset  corr.  cuy  etiam  B  caias  AC      ri  ferboi  B  fieri  ferbai  A  ferbai  {om. 

si)  C  ferbui  tamen  Carrio        9  numeraoimus  AB  meinoraaimaa  C       10  nemo 

dubitat  B  non  dubitant  A  C      6TTIT0T1(a)P€YQ  B  em  TOTTCOnEICO  A,  om,  C,  ininlai 

cmgsva  edUores      14  ba  syllabae  Carrio^  b&  syllaba  A  ba  syllaba  B  ba  syllaba  C 
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servio  senlvi;  exceptis  lambo  lambivi  ac  talibus,  quia  ni  littera  praeposita 
scripturam  mutavit:  ferveo  etiam^  perfectum  si  fervi  facit^  per  v  digammon^ 
cui  etiam  ego  magis  adsentio^  si  ferbui  facit,  per  b  mutam  scribetur:  ita 
tamen^  si  primae  coniugationis  ac  primae  speciei  verba  non  fuennt.    illa 
enim  per  b  mutam  scribentur,  ut  libero  liberas  liberavi,  guberno  guber-  & 
nas  gubernavi,  sibilo  sibilas  sibilavi,  dubito  dubitas  dubitavi,  hebeto  hebetas     • 
hebetaviy  titubo  titubas  titubavi^  habito  habitas  habitavi.    excipiuntur  invito 
et  derivo  iuxta  rationem  quam  superius  diximus^  omnem  primam  verborum 
syllabam  praeter    haec  quae   paulo  ante  enumeravimus  per  v   digammon 
scribiy  quoniam  in  et   de  praepositiones  esse  a  nemine  dubitatur.    navigo  lo 
enim  et  acervo  iicl  rov  c&qsvg»  ac   talia   in   nomine   datis   subseniunt 
regulis.   et  haec  quoque  species  in  duas  partes  dividitur.    nam  si  disyllaba 
fuerint,   scrlpturam  mutabunt,  ut  levo  levas  levavi^  servo  servas  servavi, 
curvo  curvas  cunavi^  novo  novas  novavi,  ovo  ovas  ovavi^  excepto  orbo. 
nam   lurbo  a  turba   nomine  descend^s   ba  syllabae   postentatis   detinuit  i5 


1  exceptis  lambo  lambi  N  lambeo  lambai  exceptis  P     quia  om.  2i,  add.  P 
3  facit  post  ferbui  om.  P         5  gubemo  as  avi  exobero  as  avi  sibilo  P 
8  foriaase  invito  et  devito         9  enomeraTimas  P  numerayimus  N         10  a  ne- 
mine]  nemioi  P        13  fuerint  P  fuerit  N 
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syllabae  posteritalis  iure  detinuit  regulam.  probo  enim  puto  dici  per 
detractionem  r  litterae,  cum  contrarium  eius  exprobro  nuncupatur,  et  idco 
b  routam  arbitror  apponendam  iiycta  regulam  quam  in  nominibus  nos 
dedisse  meminimus.    et  libo  a  graeco  translatum  esse  conOdimus,  ut  est 

5  ixl  d*  at^ma  olvov  Xstfis.  praeterea  quaerimus,  quare  verbum  enervo 
disyliaborum  supergrediens  numerum  et  coniugationis  primae  ac  primae 
speciei  consistens  non  per  b  mutam  sed  per  v  scribitur^  et  dicimus  quaestio- 
nem  solventes,  .quia  e  longa  praepositio  est,  et  ideo  disyllaborum  arripuit 
regnlam. 

10  Sed  quia  evenit  |  qnaedam  verba  in  ultima  quidem  aut  antecedente 

syllaba  primae  personae  v  litteram  non  habere/in  secunda  vero  conUnere 
persona,  ut  volo  vis,  malo  mavis,  quaedam  in  praeterito  tantum  perfecto, 
non  tamen  in  positione  sua,  ut  gaudeo  gavisus  sum,  et  rursus  tn  praeterito 
perfecto  v  litteram  penitus  non  habente  alias  personas  in  temporibus  aliis 

1  deieDuit  AC  retinait  B  2  ezprobo  B  3  in  hominibas  A  in  omni- 
hxu  BC  4  at  —  lii§s]  at  S  eni  de  €OTTdOINOdB€  codcx  Bernensis  243, 
€niA€eondOiNOAB€  B  M€TIA€0ndOiNONB€  A,  wn.  ds  8  qaia  (qaae  eorr. 
qaia  e  C)  est  longa  praepositio  et  ideo  AC  10  sed  qae  {corr,  qaia)  eaenit 
(t  ras.)  B  8ed  eaenit  A  sed  quae  enenire  C       12  qnidam  in  praeterito  B 
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regiilam.  probo  enim  puto  dici  per  detractionem  r  litterae,  cum  contra- 
rium  eius  exprobro  nuncupatur,  et  ideo  b  mutam  arbitror  in  scriptura 
tenere  iuxta  regulam  quam  in  nominibus  dedisse  meminimus.  et  libo  a 
graeco  translatum  esse  confldimus,    ut  est  iid  d*  at^ojca  olvov  Xstfie. 

spraeterea  quaerimus,  quare  verbum  enervo  disyllaborum.  supergrediens 
nuroerum  et  coniugationis  primae  ac  primae  speciei  consistens  non  per  b 
mutam  sed  per  v  digammon  scribitur,  et  dicimus  quaestionem  solventes, 
quod  e  longa  praepositio  est,  et  ideo  disyllabonim  arripuit  regulam. 

Sed    quia  evenit  quaedam  verba  in  ultima  quidem  aut   antecedente 

10  syllaba  primae  personae  v  litteram  non  habere,  in  secunda  vero  continere 
persona^  ul  volo  vis,  malo  mavis,  quaedam  in  praeterito  tantnm  perfecto^ 
non  tamen  in  positione  sua,  ut  gaudeo  gavisus  sum,  et  rursus  [in]  praeter- 
ito  perfecto  v  liltcram  penitus  non  habente,  alias  personas  in  temporibus 
aliis  eandem  tenere  litteram,  ut  vivo  vixi,    sciendum  quod   etiam  illa   v 

15  litteram  vocalem  pro  consonante  habeant  in  scriptura.  si  vero  praeteritum 
supra  dictum  in  bui  aut  in  si  aut  in  psi  syllabas  desinat^  per  b  mutam 
sine  dubio  scribentur,  ut  praebeo  praebui,  iubeo  iussi;  scribo  sciipsi  ac  talia. 

4  ini]  Hom,  II.  A  462  7  solventes  quod  longa  N  solventes  e  longa  P 
10  contingere  persona  nt  volo  P  cootinere  nt  volo  N  13  non  habeatem  NP 
14  quod  etiam  illam  P  quoque  etiam  illam  N      16  in  ri  aut  in  bsi  P  in  si  aut  pai  N 
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eandem  tenere  liUeram,  ut  viyo  Tixi,  sciendum  quod  etiam  illam  v  litte- 

ram  vocalem  pro  consonante  habeant  in  scriptura.    si  vero  praeteritum 

supra  dictum  in  bui  aut  in  si  aut  in  psi  syllabas  desinat^  per  bmutam 

sine  dubio  scribentur,  ut  praebeo  praebui,  iubeo  iussi,  scribo  scripsi  ac  talia. 

Credo  etiam  de  verbis  banc  regulam  nos  dedisse  plenissimam^  cum  5 

temporis '  omnis  praeteriti  imperfecti  ultimam  syllabami  modi  scilicet  indi- 

cativiy  per  b  mutam,  ut  amal>am  volvebam^  et  praeteriti  perfecti  eandem 

ultimam  et  piusquamperfecti  paenultimam  per  v  vocalem  loco  positam  conso- 

nantis,  ut  amavi  amaverani,  voivi  volveram  (futuri  quoque  eiusdem  modi 

terminuSy  si  primae  et  secundae  tertiaeque  productae  coniugationis  verba  10 

fuerint,  per  b  mutam  scribetur,  ut  amo  amabo,  voco  vocabo,  doceo  docetK)^ 

moneo  monebo,  nutrio  nutribo,   audio  audibo),   et  subiunctivi  seu  con- 

iunctivi  ultimas  per  v  vocalem  pro  consonante  scribi  debere  antiquos  tradi- 

disse  cognoscimuSy  ut  volvam  volverem  volverim  volvissem  volvero  ac  taliai 

eorum  scilicet  verborum;  quorum  prima  persona  aut  v  vocalem  habuerit  15 

pro  consonante  in  ultima  syllaba,  ut  ievo  privo,  aut  penitus  eadem  littera 

nou  apparente,  eodem  loco  scilicet  eademque  persona,  ut  habito  tiiberno 

amo  doceo  ac  talia.    nam  quae  habebunt  b  mutam  in  prima  persona  prae- 


1  sciendmnqne  etiam  illam  B  sciendam  qnod  illam  A  sciendumqae  est  illam  C 
2  haberi  B  6  imperfecti  —  7  praeteriti  om.AC  7  volvebam]  aolebam  sB 
9  eiasdem  terminas  sB  eiosdem  terminos  AC  11  per  b  matam  scribetar  B 
per  b  matam  scribentor  ?A  per  b  matam  aerba  scribentar  C  14  volvam  vol- 
yerem]  ao^ebam  aolaeram  ^B  aolebo  aolaeram  AC  volvissem]  aoloisae  B 
16  ut  leab^^f  riao  aat  penitas  eadem  littera  ^B  ut  priao  an  penitus  eandem  littc- 
ram  A  priao.  a.  jMmtos  eandem  litteram  C       17  eodem  acilicet  loco  AC 
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Gredo  etiam  de  verbis  hanc  regulam  dedisse  plenissimami  cum  teni- 
poris  omnis  praeterili  imperfecti  uUimani  syliabam  niodi  scilicet  indicativi 
per  b  mutam  [scribij,  ut  amabam  volvebamy  et  praeteriti  perfecti  eandeni 
ultimam  ct  plusquaniperfecti  paenultimam  per  v  vocalem  loco  positani  conso- 
nantiSy  ut  amavi  amaveram,  volvi  volveram,  futurl  quoque  eiusdem  modi  5 
terminum,  si  in  bo  desinat,  per  b  mutami  ut  amabo  docebO|  et  subiunctivi 
seu  coniunctivi  ultimas  et  paenultimas  per  v  vocalem  pro  consonante  anti- 
quos  scribi  tradidisse  cognoscimus,  ut  volvam  volverem  volverim  volvissem 
volvero  ac  talia,  eorum  scilicet  verborum,  quorum  prima  persona  aut  v 
vocalem  habuerit  pro  consonante  in  uitima  syliaba,  ut  levo  privO;  aut  io 
penitus  eadem  littera  in  eodem  loco  eiusdem  non   fulgente  personaci  ut 

2  imperfecti  otn.  X,  add.  P     8  scribi  om.  P      G  terminantis  ia  bo  desinant  P 
dacebo]  dabo  P      9  qaoram  prima  P  qno  ez  prima  N     10  aat  penitus  eadem 
littera  in  eandem  locam  P  an  penitus  eandem  litteram  in  eandem  locum  N 
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sentiSy  ut  dictum  est,  temporis,  quorum  praeteritum  in  bui  aut  in  psi 
syilabas  desinet^  eandem  b  mutam  in  omnibus  temporibus  modorum  omnium, 
ubicumque  Inciderity  servare  desiderant. 


IX  EVTYCfflS  DE  ADSPIKATIONE 

5  Quamquam  alias  quoque  voces  ad  adspirationem  pertinentes  non  pau- 

cas,  quae  non  erant  ab  idoneis  auctoribus  frequentatae,  sciens  praeterii; 
ne  nimia  longitudine  voiuminis  essem  molestuS;  tamen,  quoniam  plerosque 
legentium  plus  f  licet  sterilis  brevitas  quam  utilis  commentariorum  pro- 
liiitas^  quasi  per  epitomam  eadem  milii  repetere  placuit  et  omnibus  tam 

10  veterum  testimoniis  quam  redditis  ubique  rationibiis  praetermissis  ipsas 
tantammodo  meras  rursus  exponere  regulas^  ut  ante  dicta  studiosioribus 
et  posteriora  satisfacere  videantur  his  qui  longiora  fastidiunt. 

Omnis  vox  graeca  vel  barbara  suum  servat  apud  Romanos  tam  in 
vocalibus  qiiam  in  consonantibus  spiritiim,  ut  Ilalys  Ilecuba  Ilegio  Hieron 

15  Ilomerus  hymen,  hora  diei,  Thybris  Phoebus  chorus  Rhenus  Ilauiiibal. 

Omnes  articuli  a  vocali  incipientes  cum  adspiratione  proferunlur,  ut 
hic  baec  hoc,  bi  hae  haec,  absque  vocativoo.  et  adverbiis  tamen  locaii- 
bus  adspiratur^  ut  hic  huc  Iiinc  hac,  nisi  cum  pronominibus  componuntur, 


2  desinit  ^A      4  EUTICHIS  AC  et  deleta  S  B  Euticetis  Par.      7  esse  A  C 
qaoniam  am.  B,  add,  b       8  plus  licot  steriliB  breiiitaB  quam  utilis  commentario- 
ram  delectat  prolixitaa  Carrio       licet  ABCy  placet  h^  libet  eodex  Bemensis  243. 
fartatse  invat     quam]  qne  AC      9  quaBi  per  ythomam  ABCi  epytomam  in  mar- 
gine  b      omnibaB]  omniom  ABC      10  praetermisBiB  Carrio,  praemisBis  ABC 
14  haliB  ABC         Hegio  B  heio  AC  16  hymea  A  hmnen  B  himen  C 

hora  dierom  A       thibris  AB        hrenoB  AC        17  fortasse  in  adverbiis  etiam 
vocalibnB  adspiratnr        localibas  ^A  nocaliboB  BC 
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habito  hiberno  amo  doceo  ac  talia.  nam  quae  habebUnt  b  mutam  in  prima 
persona,  quorum  praeteritiim  in  bui  aut  in  psi  syllabas  desinet^  eaudem 
b  mutam  inonmi  tempore  modorum  omnium,  ubicumque  incideril,  ser- 
vare  desiderant. 

5  ADAMANTII  SIVE  MARTYRII 

DE   B  MVTAET  V  VOCALI  TRADVCTA   IN   CONSONANTIS 
POTESTATEM  LIBER  SINGVLARIS  EXPLICIT  FEUCITER. 


%  qnonun  praeterituB  P  qnarum  praeteritus  N       3  in  omnia  tempora  NP 
5  Adamantb  sine  Martyri  N        6  DE  B  LITTERA  MVTA  P       in  conB.  pote- 
aUtem  P  in  cona.  poteste  N       7  FELICITER  om.  N 
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tU  ilKc  istic  istuc  istinc  istac.  tunc  enim  amittunt  coUisione  Yocalium 
spiritum,  quem  aliae  compositiones  etiam  in  mediis  semper  vocalibus  ser- 
vant,  ut  adliuc  protiibeo,  exceptis  paticis  corruptiSy  quae  excludunt  peniUis 
spiritum,  sicut  superius  dictum  est,  ut  postumus  post  liumatum,  id  est 
post  sepuitum^  patrem  natus,  bimus  trimus  quadrimus  quasi  a  bis  ter  5 
quater  et  hieme  dicta,  manubrium  manubaberium,  peteredium  a  petendis 
heredilatibus:  cum  hoc  ipsum  etiam  quibusdam  solet  evenire  simplicibus, 
ut  veho  traho  vexi  traxi,  mihi  mi,  nihil  nil;  prebendo  prendo,  vehemens 
vemens  et  similia,  sicut  ante  relatum  esL 

Omnis  vocalis  vocali  illata,  seu  divisa  seu  in  diphthongo  copulata,  lo 
caret  adspiratione,  |  ut  aenus  aeneus  aedes  aedilis  aeger  Aelius  Aemilius 
aequus  aequor  aes  aestimo  aestas  aevum  auceps  audeo  audax  ansus  aadio 
augurium  augeo  aufero  aulaeum  aura  auris  aurum  ausculto  autumo  et  aut 
coniunctio,  exceptis  haedus  haereo  haud  haurio  hio  hisco  et  quicquid  ab 
his  componitur  vel  derivatur.  nam  haec  ut  articuio  adspiratur,  heu  et  hei  15 
ut  interiectionibus  et  verbo  heiulo,  quod  ab  hei  vel  heu  traductum  est, 
heus  et  heia  ut  adverbiis  vei  interiectionibus. 

Omnis  vocalis  b  sequente  leviter  enuntiatur,  ut  abies  ebur  ibi  ob 
uber,  notatis  habeo  hel)es  hibiscus  et  quicquid  ab  uno  quoque  eorum  fit 

Omnis  vocalis  c  sequente  leviter  profertur,  ut  acies  ecce  oculus  ocior,  20 
abs(pie  articulis  et  adverbiis,  f  cum  mutatur  vocalem  adspiratam  sequitur. 
in  pronominibus  modo  adspiratur,  ut  hic  et  haec  et  hoc. 

Onmis  vocalis  d  sequente  leviter  enuntiatur,  ut  ador  edax  odor  udus. 
notatur  Hadria  hedera.  hodie  enim  ex  hoc  die  compositum  servavit  arti- 
culi  adspirati  scripturam.  s5 


1  nt  ante  illic  om.  ABC      istic  istec  istnc  istac  A  istic  istec  istic  istao  B 
istic  istec  istac  istnc  C     amittit  ABC      2  qaam  (a  ras,)  B      etiam]  et  Aee  C 
4  ut  postumns  A  nt  posthumus  B  nt  postumor  C      5  quasi  ab  hieme  A  qnasi  quatcr 
ab  isto  hieme  C       6  mannbrium  qnasi  mannhaberium  C       pieteredinm  B 
a]  ez  .^C        7  etiam]  ei  AC       solet  aedium  *enenire  B        8  mi  om.  A 
10  sen  in  diphthoDgo  <m,  AC        11  ut  aenns  aeneus  B  ut  aenns  naens  AC,  ut 
aenns  aerens  Carrio        Aemilins  B  aemnlns  AC       12  aeqnor]  aeqnomm  B 

13  anlenm  Carrio^  alneum  ABC  anris]  anrin  C,  om,  A  anacnlto  antnmo  C 
auscnlta  actuo  A  auscultata  auttumno  corr.  ansculta  autumno  B  14  haedns  haereo 
hand  hanrio  B  haed  (he  A)  haereo  han  hanrio  AC  15  haec  ant  articnlo  B 
ut  heu  et  hei  interiectionibus  A  ut  hen  et  hei  ut  interiectionibns  C  16  qnod]  qni  C 
quae  A  ei  nel  haen  B  17  heia  nt  adnerbiis  C  heia  et  adnerbiis  B  hei  nt 
aduerbiis  A  18  ut  abies  ebnr  B  utbebies  hebnr  A  nt  hobies  hebnr  C 

19  hebes]  habes  ABC  hibiscns  B  abisc  A  habis  C  20  omnes  nocales  c 
seqnente  leniter  profemntnr  (profertnr  A)  AC  nt  acies  ecce  ocnlns  ocior  B 
nt  aties  (ut  oties  C)  ocnh"!  sotior  AC      21  cnm  mntatnr  —  adspiratnr  ofn.  Carrio 

cnm  mntatnr  nocalem  B  commntatnr  nocale  A  cdmitatnr  uocale  C,  foriasse 
cnm  c  muta  vocalem  adspiratam  sequitnr  22  in  pronomiuibns  modo  adspiratur 
om,  C     23  d  littera  sequente  A  C     edaz]  adax  A  adax  edax  C  andax  edax  Carrio 
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Omnis  vocalis  f  g  h  p  q  t  v  pro  consonante  sequentibus  caret  ad- 
spiratione,  ut  Afer  ager  aha  apis  aqua  ater  avus,  effero  egeo  ehem  epulae 
equus,  et  coniunctio,  ignis  iter,  opus  otium  ovis,  uter  uva.  de  agni  enim 
hapso,  id  est  vellere,  in  superioribus  dictum  est 

5  Omnis  vocalis  1  sequente  absque  e  leviter  enuntiatur,  ut  ala,  ales, 

alo  id  est  nutrio,  albus  id  est  color,  alga,  almus^  alnns,  altus,  alvus  id 
est  venter,  ilex,  Ilerda,  ilico,  ille^  olor  id  est  cygnus,  oleum;  ulcus,  ulciscor, 
ulmus,  ulna  notantur  halo  verbum,  hilum  hllaris  holus  nomina.  e  enim 
sequente  I  plerumque  graviter  efTertur,  ut  helluo  helvus  helucus  helops  et 

to  quicquid  ab  uno  quoque  eorum  flt. 

Omnis  vocalis  m  sequente  levitcr  enuntiatur,  ut  amor  amicus  amoenus 
amans  amictus  amurca  emo  emax  imus  immo  omen  omasum  omentum 
umor  umerus  umidus,  notatis  bamus  Hammon  homo  humus  et  quicquid 
ab  bis'  fiL 

15  Omnis  vocalis  n  sequente  leviter  elTertur,  ut  annus  anulus  ensis  inanis 

initium  inulae  onus  onustus  unus  uuicus,  notatis  honor  honestas  ct  lohannes^l 
vel  peregrinis  et  punicis  vocibus,  ut  Hannibal  Hanno  Henna,  et  hinnulus 
vel  hinnus  et  quicquid  ab  his  flt. 

A  vel  u  vocales  r  sequente  leviter  enuntiantur^  ut  area  aries  aranca 

ao  arcus  arma  arduus  artus  aro  urtica  urna,  notatis  hara  harena  harundo: 
nam  harmonia  harpyiae  harpallce  graeca  sunt  et  ob  hoc  adspirantur.  e 
vocalis  r  sequente  leviter  efTertur,  ut  erus  error  ervum  ergo^  nisi  post 
r  b  sequatur  vel  n  vel  s  vel  e  longa:  tunc  enim  graviter  enuntiatur^  ut 
herba  herbidus  herbilis  herbosus,  proprium  Hernaey  unde  est  Mlernica 

S5saxa  colunt';  Hersilia  heres  heredium  Herennius  proprium;-et  Hercules 
a  graeco  per  syncopam  faclum  iure  habet  adspirationem,  heri  etiam  ad- 
verbium  temporis  diiferentiae  causa,  ne  genetivus  putetur  ab  eo  quod  est 
erus.  erL    i  vocalis  ante  r  semper  adspiratur,  ut  hircus   hirquitallus  Ilir- 


1  omnis  aocalis  f  c  n  p  q  t  a  pro  coosonante  sequentibas  caret  B  omnis 
aocalis  fghlpqta  seqaente  caret  A  omnis  aocalis  ante  f  g  1  p  q  t  a  caret  G 

2  ager  ala  apis  AB  eger  alapis  C  effero]  affero  B  afferre  A  affere  C 
ehem]  hem  corr,  ehem  A  enim  BC  3  de  agni  enim  hapso  B  de  agni  enim 
apso  A  de  agno  enim  apso  C  4  in  saperioribas  dictam  est  om.  AC  5  at 
alia  ales  alo  B  at  ala  alas  alo  C  at  alo  alis  A  7  oleam]  oleo  AC  8  holas 
nomina  AB  olaB  nomina  C  9  graaiter  effertur  pleramqae  at  ellao  C  helvas] 
belnos  A  elnas  C  helacas]  bellas  AC  11  omaes  aocales  m  seqaente  leaiter 
enontiantor  C  12  amans  amictas  amarca  B  amans  amat  amarca  C  amat 
amniga  A  13  amerus]  umenun  AB  hameram  C         Hammon]    hamon  C 

hamen  ?      15  anulaa  B  annalas  AC     inannis  A  iannis  B      17  Henna]  haenna  B 

18  uel  hinnnaa  B  ael  innuas  C,  om,  A        19  sequenteB  B        21  harpige  A 

barpie  BC     22  ergoni  Si  post  r  b  seqaator  ael  n  ael  8  e  longa  B  ergoni  p  t  r  b 

Beqoator  1  (sequontar  T  C7)  n  1'  s  e  longa  AC      24  haemae  B  heme  A  haerne  C 

ondeX  at  B        Hemica]  Verg.  Aen,  VII  694    **  26  per  Byncopam  A  per  sjm- 

copae  C  per  sincope  B       etiam]  et  AB  eat  C       27  qaod]  qae  A 
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pinus  hirsulus  hirlus  Hlrtuleius,  Hirrus  proprium;  nisi  aut  monosyllabum 
sity  ut  ir,  aut  ex  motu  ?erbi;  ut  eo  is  ii*em  ires  ire,  iris  id  est  arcus^ 
aut  nisi  a  post  r  sequatur:  tunc  enim  adspiratione  caret,  ut  ira  iratus 
iracundus  irascor  et  quicquid  ab  uno  quoque  eorum  flt.  o  vocalis  r  sequente 
leviter  effertur,  ut  orbus  Orcus  ordior  orsus  orior  oriens  ortus,  id  est  & 
natus.  si  vero  alia  r  sequatur  aut  t  quae  non  sit  ex  declinatione  verbi 
nata,  tunc  ei  adspiratur,  ut  borreo,  horror,  horreum,  hortus  hoieruro,  Hor- 
tensius.    notatur  hordeum. 

A  vel  e  vel  u  vocales  s  liltera  sequente  carent  adspiratione,  ut  as 
assis  aslutus  ascendo  aspicio  esca  est  essem  essemus  usus  usura:  notantur  lo 
hasta  bastile  f  hastinu  hesternus  (est  enim  ab  heri  adverbio)  ct  Hesperia 
graecum.  i  vero  vel  o  sequente  s,  post  quam  erit  p  vel  t,  cum  adspira- 
tione  proferuntur,  ut  Hispania  Hispo  hispidus  bistoria  histrio  Hister,  seu 
proprium  seu  fluminis  sit  seu  gentis  vocabulum^  hospes  hospita  hospitium 
Hostilius  hostia.  notantur  pronomen  iste  et  ab  eo  composita,  os  oris,  ex  i^ 
quo  ostendo  ostentum,  leviter  prolata,  sicut  alia  quae  post  s  carent  p 
vel  t,  ut  isdem  oscitans.  | 

X  EX  ORTHOGRAPHO  CAESELLIO  ISTA  COLLECTA  SVNT 

Con  praepositio,  si  ad  verba  a  vocalibus  incipientia  accedat;  n  conso- 
nantem  perdit,  ut  aequo  coaequo^  eo  coeo,  ortus  coortus:  sin  autem  ad  20 
verba  accedat  a  digamma  incipientia,  id  est  quae  v  loco  consonautis  posi- 
tam  retinenty  non  perdit  n  litteram,  ut  voivo  convolvo,  vinco  convinco. 
contra  evenit  in  re  praepositione:  d  enim  litteram  accipit  extrinsecus,  cum 
ad  vocalem  incipientem  verbi  alicuius  accessit,  quam  d  litleram  non  accipit^ 
si  ad  digamma,  id  est  v  positam  loco  consonantis^  accedat,  ut  uicero  red-  25 
ulcerO;  ago  redigo,  eo  redeo,  voco  revoco,  vinco  revinco. 

Quiy  si  una  syllaba  est,  per  q  litteram  sciibendum  est,  ut  qui  homo; 
si  duae,  per  c,  ut  cui  homini.    aliquonde  per  quon  debet  scribi:  divisio 

~  1  Hirnis]  himiB  (nu  ras.)  B,  hirtos  codex  Bemensis  243      proprimn  om,  A 
2  aut  ex  mota  aerbi  nt  eo  B  ant  ex  xnutufi  b  uerbi  ut  eo  0  aut  8  xnntat  in  r  ut 
eo  A      irea  ire  om.  A      iris  om.  BC      artus  B      3  a  post  r  ?  x  post  r  ABC. 
6  onas]  ores  C,  om,  A      6  ant  t  hoc  fit  (hoc  fit  om,  AC)  non  ex  declinatione  uerbi 
nam  tanc  ei  (tanc  et  A)  aspiratar  ABC      7  bortas  holerum  hortentias  (corr.  hor- 
tensias  b)  B  hortus  holerum  olerum  hortentius  A  ortus  (corr.  hortus  c)  olerum  hor- 
tentiu  C     8  hordeum  A  ordeum  BC      10  est  esse  essem  essemus  C      11  hastina 
om,A:  hastalajSemZtfrtM     12  0]  u  ABC    post  quam  erit  p  uel  t  B  postq ;  erit  p  uel  t  C 
post  q  erit  p  b  t  ^      13  Hispania]  hispina  BC      16  notatur  ABC      17  ut  isdem 
OBcitana  B  et  idem  couBcitans  C,  om.  A'       18  GESELLIO  B  CE8SELLI0  AC 
22  retinent  non  perdit  B  retinent  non  perdunt  A  retinet  non  perdit  C     23  accipit 
extriniecus  B  extrinsecuB  accipit  A  extrinsicus  accepit  C       24  ad  aocalem  in- 
cipientem  uerbi  B  ad  uocale  incipientem  ubi  A  ad»uocalem  incipiente  ubi  C 
quam  d  litteram  B  que  d  litteram  A  quae  d  littera  C       27  Utteram  om,  A 
homo]  horum  AC        28  aliqlR)nde  (aliquando  corr,  aliquonde  C)  per  quon  BC 
aliqaando  per  q  A  aliquunde  per  quun  ? 
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eaim  illius  est  aiiquo  et  unde,  lioc  est  ex  aliquo  loco.  sed  certe  n,  non 
m  erit;  quia  ^unde'  ita  scribitur.  et  aliquobi  aeque:  ex  aliquo  enim  et  ubi 
est,  hoc  est  in  aliquo  ioco.  sed  hae  syilabae,  quae  litteris  q  u  o  constant, 
non  exaudiuntur,  perscribi  tamen  debebunL 

5  Re  praepositio  non  numquam^  cum  ad  consonantes  accedit,  geminat 

illas,  qnod  plerupique  apud  antiquos  est,  ut  duco  redduco,  cado  reccido^ 
tuli  rettuUy  pello  reppeUo^  do  reddo,  lego  reilego;  unde  relUquias  et  rel- 
ligionem  scribunL  quod  apud  poetas  ita  oportere  scribi  concesserim,  tam- 
etsi  apud  oratores  quoque  antiquos  est;  nobis  iam  decor  et  levitas  obtinenda 

loesty  qui  maximus  fructus  est  latinitatis. 

Tamtus  et  quamtus  in  medio  m  habere  debent:  quam  enim  et  tam 

esty  unde  quamtitas  quamtiis  tamtus.    nec  quosdam  moyeat,  si  n  sonat: 

ita  enim  supra  docui,  n  sonare  deberc,  tametsi  in  scriplura  m  positum  sit. 

Quaecumque  verba  primo  loco  ab  s  littera  inclpient;  ea  cum  praepo- 

15  sitione  ex  composita  Utteram  eandem  s  habere  debebnnt,  cetera  minime 
onerari  oportet,  ut  saiio  exsiiio^  specto  exspecto.  |  aestimo  existimo  s  non 
habenty  sicut  aequo  exaequo,  peto  expeto  aeque  non  habent.  quo  dis- 
crimine  facUe  intelkgitur  aUud  esse  pecto,  aliud  specto;  et  ideo  ab  eo 
quod  est  pecto,  id  est  pectino,  cum  compositum  fuerit  expecto^  s  Utteram 

80  non  habet;  ab  eo  vero  quod  est  specto,  id  est  rei  aiicuius  spectaculo  utor, 
cum  compositum  fuerit  exspecto,  s  Utteram,  sicut  supra  diximuS;  necessario 
retinet    item  exscreo  cum  s  screare  significat,  sine  s  creare.    exsUium 


11  Tamtos  CarmU.  152,  3         14  QuaecTunqne  verba  Pttpirian.  159,  14 
22  ezaiUQm  CamiU,  152,  6 


1  aUqaOQ  et  imde  C  ex  aUco  loco  AC  n  non  m  erit  qnon  unde  ita  Bcribi- 
tor  B  n  m  erit  q  nnde  ita  scribitnr  A  nm  erit  quia  nnde  per  n  scribitnr  C  2  et 
aUqnobi  aeqne  aUqno  .^  C  et  aUqnobi  ex  aliquo  B  3  constat  A  4  debebnnt  B 
debent  A  debet  C  6  non  nnnqnam  B  nnmqnam  AC  6  nt  om.  BC  reddnco  B 
rednco  ^C  recidoJlBC  7  retnU  peUo  repeUo  .iBC  do  om.  £  reUego  B 
relego  A  C  relUqnias  et  reUigionem  A  reliqnias  et  reUgionem  C  reUqnias  {corr, 
reUiqoiai  h)  etiam  religionem  B  8  qnod  apnd  B  qnae  aput  AC  conoessef  ita 
etsi  AC-  9  decor  et  B  deceret  C>  om.  A  10  qnae  C,  corr,  qui  B,  qua  A  11  Tan- 
tus  et  qnantns  in  medio  m  habere  debent  qnam  et  tam  nnde  qnantitas  qnantus  tan- 
toB  nec  qnosdam  moneat  B  Tantus  et  qnantns  tatus  nec  qnosdam  moueat  C 
TantoB  et  qnfttns  per  m  a  tam  et  qnam  nec  quosdam  moueat  A,  emendcttionem 
pradfuerunt  excerpta  ComuH  12  n]  non  utrogue  loco  A  13  tametsi  B 
\am  AC  15  Uttera  eandem  s  habere  debebunt  B  Utteram  eandem  habere 

debt  A  littera  eandem  habere  debet  C  16  exiUo  specto  expeoto  AB  s  non 
habent]  si  non  habent  C  17  quod  diaorimine  B  18  aUnd  Bpecto]  aUud  ex- 
Bpeeto  A  19  cnm  om.  A  C  expecto]  exspecto  C  20  non  habet  —  21  s  Utte- 
ram  om.  A  C  non  habent  B  21  exspeoto]  expecto  B  22  retinet]  non  tenet  A 
ezacreo  com  s  screare  fit  si  Bine  s  oreare  B  exscreo  cum  s  creaie  fit  n  aine  b  A 
exaecro  onm  b  screare  fit  Bic  sene  s  creare  C  exscreo  cum  b  a  screare  fit,  si  sine 
8,  a  creare  Carrio       exUinm  B 
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quoque  cum  s  scribi  del>el  (ex  solo  eiiim  ire  esl  exsolare)^  quasi  exsoiium, 
quod  Graeci  iioQi^fiov  dicunt;  et  antiqui  exsoles  dicebant,  quos  nos  ex- 
suies  dicimus.  extorrem  vero  sine  s:  ex  terra  enim  eiectum  significat. 
*exsui  habet  s:  sui  enim  est  et  insui^  quasi  alicui  rei  immitti^  unde  exsui, 
quasi  iam  emitti  et  nudarL  inde  exsuviae,  unde  exsuti,  id  est  spoliati.  5 
exire  sine  s  (ire  enim  simplex  est),  et  quaecumque  ex  hoc  formabuntur,. 
nt  exitus  exitium  exitiale.  exercitus  et  exercere  non'  habent  s  in  com- 
positione,  quia  simplicia  quoque  s  similiter  non  babent.  etenim  exercere 
est  ex  ex  et  arcere,  ut  exercitus  qui  sub  disciplina  certa  arcetur,  unde 
exercitatio.  exscindo  s  habere  debet:  scindo  enim  est  simplex.  similiter  10 
exscuipo  et  exsisto:  sculpere  enim  et  sistere  simpliciter  dicitur.  expurgo 
autem  eodemque  modo  excedo  s  non  desiderat.  eximo  similiter:  nam  et 
in  aliis  praepositionibus  sine  hac  littera  est,  ut  redimo  interimo  dirlmo. 
itaque  exemptus  ita  scribitur  et  eximius,  qui  est  quasi  exemptus  et  extra 
ceteros  positus.  extremus  quoque  sJne  s:  ex  enim  est,  unde  extra  et  15 
extremuSy  unde  extrinsecus  exter  extrarium,  et  siqua  aiia  hinc  trahi  possunU 
exsequiae  vero  habent  s:  sequi,enim  est  in  siroplici.  at  exiguae  non  habent  s, 
sicut  indiguae,  quae  egeant^  unde  exiguitas.  similiteff  exoletus,  quod  ex 
alterius  partis  praepositione  manifestum  fit:  adolevit '  enim  est.  obsolevit 
autem  s  quidem  habet,  sed  non  ipsius  verbi^  verum  praepositionis,  quae  20 
est  obs,  sicut  ab  abs,  quasi  aboievit^  id  est  ihveteravit  et  obsorduit| 
diuturnitate.  haec  et  quae  his  similia  sunt  hoc  modo  animadvertentur.  cetera, 
quae  simplicia  sunt  et  non  componuntur,  sine  ulla  dubitatione  x  tantum 
habebunt,  ut  vixi  dixi  vexavi  faxo  uxor  auxUium  exameii   axis  exempium. 


1  ez9olinm]  extra  solTira  C  2  qnod]  qnae  AG  6  emitti  et  nadari  A C 
emitti  enadari  B  inde  exnniae  nnde  exnti  C  7  exitiale,  exercere  non  habent 
8  iii  compositione  f  qnia  in  simplici  qnoqne  s  Bimiliter  non  habent  Carrio 
exercitns  om,  ABC  non  habet  s  in  compositio  qnia  in  simplici  qnoqne  s  simi- 
liter  non  habet  C  8  qnia]  qnae  AB  9  est  ex  ex  et  arcere  C  est  ex  et 
arcere  A  est  et  ex  arcere  B  est  ab  ez  et  arcere  Carrio  fortasae  et  exercitns' 
diaciplinam  B  10  similiter  exsculpo  et  ezsisto  per  s,  quia  ab  ex  et  scalpere  est : 
item  ab  ex  et  sistere.  scnlpere  enim  et  sistere  simpliciter  dicitnr.  ezpnrgo  eodem- 
qaemodo  excedo  s  non  desiderant  Carrio^  exscnlpo  exsisto  per  s  qnia  ex  ex  et 
scnlpere  est  et  ez  ez  et  sistere  i  ezpargo  et  ezcedo  n  desiderant  C  11  ez- 
culpo  et  ezsisto  B  ezsculpo  ezisto  A  sculpere]  ezculpere  A  12  autem] 
etiam  B  13  interimo]  intimo  AC  14  nt  ezimas  quod  est  quasi  ezemptua  A 
ut  ezimas  quasi  exemtus  C  15  fortasse  ezter  enim  est,  unde  eztra  et  eztre- 
mus  eztrinsecus  eztemns  eztrarius  17  ezsequie  uero  habent  s  B  ezseqne  uero 
habent  s  A  ezsequi  uero  habet  s  C  est  ofn,  B  ezigne  non  habei  s  C 
18  unde  om.  ABC^  eziguitas  similiter,  ut  et  ezoletns  Carrio  ezsoletas  quod 
ez  B  ezoletns  quae  ez  C  ezsolet  ex  A  19  est  om,  A  20  autem  om.  A 
II  qnidem  AC  b  siquidem  B  sed]  si  A  praepositiones  AC  21  sicnt] 
sic  A  et  absordnit  AB  et  obsurduit  C  22  dininitate  AB  cetera  — 
componnntnr  om,  AC  23  tantum]  antem  C  24.fiuo]  faii  ABC  azis  et 
ezemplnm  B 
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De  divisione  syliabarum.  duae  [sunt]  consonantes  impares^  quae  tamen 

haererc  possunt^  si  hinc  inde  vocalem  accipiant^  posteriorem  syllabam  sequun- 

tar;  pares  vel  impares,  singulae  scilicet;  et  in  priorem  et  in  posteriorem 

dividuntur:  potestas,  novissima  syllaba  stas   erit^  noster  ster,  capto  pto, 

5  aut  uba  tres  sunt,  ut  plostrum  stnim,  lustrant  stranl,  capistrum  stnmi, 
aeque  claustrnm  rastrum  campestre.  fere  autem  tres  hae  consonantes  tertio 
loco  r  habenty  et  aliae  1  litteram;  ut  astula  et  in  elisione  astla,  pestulum 
pestlum:  aliter  nuUo  modo  tribus  consonantibus  unitas  syllabae  datur.  cum 
pares  sunt,  singulae  ad  singuias  syllabas  ibunt:  duae  enim  pares  lilterae, 

10  seu  Yocales  sint  seu  consonantes,  non  coeunt:  slmiliter  quae  syllabam  nou 
faciunt,  si  vocalem  accipiant,  tametsi  impares  sunt,  ut  carpo  dorsum  Por- 
cius.  una  consonans  mter  duas  vocales  posila  posteriorem  sequitur^  ut 
Paris  lapis  tutus.  at  si  inter  vocales  consonans  fuerit  et  digamma  posterius, 
vocali  digamma  adbaerebit.    iam  enim  dixi  excepta  q  littera  et  g  nullam 

15  aUam  consonantem  cuni  eius  modi  syllabis  consistere,  ut  solvo  nervus 
volvo  larva  pulvis.  itaque  tenuis  si  trisyUabum  est^  n  consonans  ad  u 
accedity  si  disyUabum,  ad  e:  aeque  belua  malva. 

Dispicio^  verbum  compositum,  quaeritur   utrum   per   duo   s   an  per 
unnm  scribi  debeat,  et  utrum  ita  dividi,  dis  et  spicio,  an  di  et  spicio. 

so  et  divisionis  quidem  eius  facilis  ratio  est,  quoniam  omnes  praepositiones 
integrae  separandae  sunt,  ut  est  abstuUt  abs  et  tulit,  transtulit  trans  et 
tnUt,  abscondit  abs  et  condit  et  cetera  his  simUia.  per  duo  autem  s  scri- 
bendum  |  est,  non  per  unum,  quoniam  ex  praepositione  et  verbo  constat 
esse  compositum,  quem  ad  modum  est  conspicio  aspicio  despicio;  ac  per 

25  hoc  per  duo  s  disspicio  scribi  debet  et  ita  dividl,  dis  et  spicio.  non  nuUi 
vero  dispicio  per  unum  s  scribendum  putant,  quod  praepositio  interdum 
Utteram  perdat,  ut  est  diduco  divido  duudico.  sed  melius  est  per  duo  s 
scribi  disspicio. 


1  DE  DIUISIONE  SYLLABABUM  tituli  loco  praescripta  sunt  in  ABC. 
fortasse  in  divisione  BjUabanim  daae  cOBSonanteB  impares]  in  partes  priore 

loeo  Bj  utToque  loco  A  5  ant]  sA,  ABC        ploBtrum]  planBtmm  C  .      7  et 

alia  1  Utteram  at  astala  et  in  elisione  asd^a  pestolnm  aUter  A  et  aUa  1  Utteram 
nt  castola  et  in  elisione  ascla  peBtnlnm  aliter  B  et  aUa  1  Uttera  ut  astala  et  in 
lisione  aacla  peBtalam  aUter  C  et  aliae  1  Utteram  at  astcla  (assala  Carrio)  et  ia 
eUsione  ascla  peBtalnm  (peBsalum  Carrio)  aUter  ?  9  syUabaa  om,  B  enim 
om,  AC      pares]  partes  A      11  impares]  in  partes  A      dorsum  AB  deorsum  C 

13  tatus]  tanis  BC  tiras  A  si  om.  A  14  digamma  adhaerebit  A  digam- 
mae  adhaerebit  BC       excepto  q  littera  g  C        15  cooBiBtere  AC  conBeatire  B 

solno  nerno  aoluo  laruos  paluis  B  boIuo  uerao  uolo  larua  puluis  A  soluo  ueruo 
oolbo  larbaos  pnlais  C  16  n  om.  A  17  ad  e  aeque  beUua  A  adaeque 
beloa  BC      18  an]  ant  B      19  ita  dividi  —  20  faciUs  om.  AC     dis  et  picio  B 

an  di  et  spicio  om,  B  20  omnes  praepositiones  integrae  separandae  Buot  BC 
omi  praepositio  integra  separanda  est  A  24  conspicio]  compositio  C  26  vero] 
et  A        qood]  quae  B  <i  A        27  diyido  om,  C 
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Oblinscor  compositnmne  an  simplex  est?  compositum^  'scilicet  liuius 
simplex  latet  in  antiquis  [nominibus  et]  monnmentis:  lirisci  enim  [obli- 
Tisci]  est  et  Hvitus^  quod  nos  hodie  per  elisionem  oblitus.  quod  cum 
manifestum  fuerit;  planissime  quiyis  intelleget  in  scriptura  verbi  huius 
dlTisionem,  ob  et  liviscor.  6 

Pompeiius  Tarpeiius  et  eiius  per  duo  i  scribenda  sunt  et  propter 
sonum  (plenius  enim  sonant)  et  propter  metra:  numquam  enim  longa  fiet 
syllaba^  nisi  per  i  geminum  scribatur.  hanc  scripturam  ita  dividimus,  ut 
praedixi.  nunc  illud,  genetivi  eorum  et  nominativi  plurales  et  dativi  quem 
ad  moduro  scribantur  videamus.  quidam  hulus  Pompei  Tarpei,  hi  Pompei  lo 
Tarpeiy  his  Pompeis  Tarpeis  per  unum  i  scribunt:  non  nidli  pusillo  dlH- 
gentiores  altenim  i  his  addunt:  ego  quoque  tertium  addendum  praecipio. 
si  enim^  ut  docui,  nominativus  duo  i  habet  pro  duabus  consonantibus, 
baec  perire  nulla  declinatione  possunt,  quae  tamen  omnimodis  modernus  . 
usus  excludit.  is 

XI  EX  LVCIO  CAECILIO  VINDICE  ISTA  DEFLORATA  SYNT 

M  Utteram,  ad  vocales  primo  loco  in  verbis  positas  si  accesserit;  non 
enuntiabimus;  cum  autem  ad  consonantes  aut  digammon  aeolicum,  pro  quo 
nos  v  loco  consonantis  posita  utimur,  tunc  pro  m  littera  n  litterae  sonum 
decentius  |  eiferemus.  so 

Luci  magni  magi  cum  in  genetiyis  singularibus  dicimuSy  interest  quos 
nominativos  habeant:  proinde  enim  intererit,  utrum  per  duo  i  an  per  unum 
debeant  scribi.  si  lucus  magnus  magus  sunt  nominativi  eorum,  unum  i 
in  genetivo  iiabebunt:  plurali  quoque  nominativo  et  vocativo,  sed  et  dativo 
et  ablativo  similiter  scribentur.  si  autem  Lucius  Magnius  magius  proferan-  ^ 
tur,  duo  i  in  genetivo  habebunt,  Lucii  Magnii  magii,  quod  ipsum  Lucilius 
adnotavity  cum  a  numero  Numerius  discerneret. 

1  obliniscor  compoutuiDne  am  Bimplez  est  compositQm  scilicet  huios  enim 

simplex  latet  A  obUTUSCor  non  simplex  conpotitnm  est  cODpositnm  (corr.  obli- 

niscor  coDpoaitmn  est  non  simplex  conpositi)  scilicet  hnins  aimplex  latet  C  obli- 

niscor  compositnm  ne  an  aimplex  latet  B      S  nominibns  et  om,  B      8  lenitns  B 

qnae  nos  C      4  planissime  A  C  pleniasime  B     inteUegit  AC     in  scriptnram  B 

6  tarpeius  A  trapeu  B        eina  A        9  iUnm  B        10  hi  pompei  et  tarpei  B 

11  his  pompeis  his  tarpeis^B         pnsiUo]  plus  illo  A         12  alteram  ABC 

tertiam  addendam  AB  tertiam  addeda  C       13  duo  om,  AC       14  haec]  hae 

ABC       16  DEPLOBATA  AC  COLLECTA  B        SUNT  om,  A        17  M  Utte- 

ram  cntn  ad  vocailes  —  positas  acceaserit  AC         18  cnm  autem  consonantes  C 

cnm  ant  consonantes  A      1 19  podta  Ofn.  B       21  Lnci  magni  magicnm  in  geni- 

tinis  B  Lnci  magni  (magi  add,  e)  cnm  genetinis  AC         23  magnns  et  deinde 

Magoius  et  Magmi  9eclu8it  MueUerus  in  Lucil.  frcigm,  p,  141  nnnm  i  B  i 

nnnm  AC       26  simiUter  scribentnr  B  scribitnr  aimiUter  AC      26  nt  Incii  B  et 

Incii  A       qnod  ipsnm  C  q;  ipanm  A  qnae  ipsins  B       Lncilina]  Charis,  p.  78,  8. 

CaeeeUium  non  recte  interpretatum  esse  Lucilii  ver8um  adnotavit  Ladmanmu  in 

Lucret.  p.  329        27  Nnmerins]  numeros  B 
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Cum  praepositio  per  c  scribenda  est;  quiim  adyerbium  temporis,  quod 

signiQcat  quando,  per  q  scribendum  est  discretionis  causa^  ut  apud  Ennium 

cum  legionibus  quum  proficiscitur  induperator. 

Cuiusque  non  per  c  scribitur,  sed  per  q,  quia  sensum  quoque  alium 

5  habet.  nam  huiusce  hominis  hnius  hominis  est;  at  cuiusque  bominis  et  cuius- 

que  ordinis  nniuscuiusque  hominis  et  uniuscuiusque  ordinis  significat. 

Accedo  per  duo  c,  attuli  per  duo  t,  assiduus  per  duo  s,  apparo  per 
diio  p,  annuo  per  duo  n,  alligo  per  duo  I.  in  his  non  soium  propter 
soni  levitatem  consonantes  mutantur,  sed  et  quod  nullo  modo  in  eis  souare 
lad  littera  potesL  sonat  autem  d  littera  et  scribitur,  cum  f  consonanti 
adiuncta  est,  «ut  adflno  adfari  adfuturum  adfatus  adfero.  conlra  b  non 
sonaty  ut  ofTui  offero  offendo. 

Xn   EX  PRISCIANO  GRAMMATICO,   QVI  NOSTRO  TEMPORE 
CONSTANTINOPOLI  DOCTOR  FVIT,  DE  LIBRO  PRBIO  IPSIVS 
15  '  ISTA  COLLECTA  SVNT 

Notandum  igitur  qnod  hamn»,  qui  a  Graecis  ancistrus  appellatur,  cum 
adspiratione  debet  scribi. 

Sciendum  et  boc,  pro  9  graeco  a  Latinis  in  scribendo  ph  poni  debere 

iQ  graecis  dumtaxat  nominibus,  ut  Orpheus  Pbaethon.    in   ceteris  autem 

so  latinis  nominibus  f  ponendum,  |  ut  fama  filius  facio.    Phoebus,  quo  nomine 

ApoUo  significatur,  ita  scribendum  est,  ut  post  p  h  ponaUir:  similiter  et 

Erichtbonius. 

Hiulcus  per  adspirationem  debet  scribi.  i  enim  consonans  ante  se 
adspirationem  non  recipit  nisi  tantum  Tocalis.  [beatus  per  adspirationem 
n  scribendum  non  est]. 


1  Com  praepositio  Curt.  Valer,  156,  3       7  Accedo  Comut.  151,  7  Bapirian, 
162,  9  16  Priacian.  bamuB  7,  14  18  pro  q>  graeco  11,  18         22  Erich- 

thoniuB  13,  6        23  hinlcns  14,  20  ' 


1  qnum]  cun  B  qnod]  quae  C,  om.  B  8  qnam]  cam  B  indnpera- 
tor  ?  imperator  ABC  4  Cuiasque]  qaoiusque  A  qnu.asque  B  qniuqae  C,  corr, 
quiasqae  e  qaia  sensum  qnoqae  om.  AC,  add,  B  6  at  qaoiusqae  hominis  et 
caiasqae  ordinia  B  ad  qaniuBque  hominis  qauiusque  ordinis  A  at  qaiuaque  hominia 
qaiasqne  ordinis  C      7  appareo  ?  et  excerpia  Fapiriam  et  CormUi      9  et]  etiam  B 

10  et  acribitar  A  et  aacribitur  B  et  aat  scribitor  C      14  Constantinopoli  Bomae 
Carrio      15  iata  om.  B      16  quod]  quia  AC      hamas  AC  hec  amas  B  corr.  hio 
hamns  h     qoia  grecia  Iianciatams  B     18  a  latinis  in  C  latinia  io  B  in  latinia  A 
p  et  h  (7     19  pheton  ABC    20  focio  B  faciam  AC,  &ciea  Carrio     21  aimiliter  et  heric- 
thonina  hiolcaa  B  aimiliter  et  (et  dm.  C)  biericthoniB  hinlchaa  AC      23  debent  ? 

b  enim  conaonana  —  aoribendnm  non  eat  B  b  enim  conaonana  aate  ae  aapira- 
tionem  acribendnm  eat  (reS.  om^  AC  24  beatua  per  aapirationem  acribendnm 
eat  Tar.  %,  om,  Carrio,  fortasse  hiatua  per  adapirationem  acribendnm  eat.  nam 
hoc  adnotare  poterat  Cassiodoriua  adductus  iis  quae  de  Jnatu  scripta  invenit  apud 
Pri8cianum  p,  17,  10 
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Caelebs  ante  terminalem  s  litteram  b  scribi  debet,  non  t,  qiioniam 
▼  YocaliSy  cum  in  consonantis  transierit  potestatem,  non  potest  aliam  prae- 
cedere  consonantem. 

Adspiratio  ante  Tocales  omnes  poni  potest;  post  consonantes  autem 
quattuor  tantummodo  ponitur,  c  t  p  r,  nt   habeo  Herennius  heros  hiems  s 
homo  humus  Chremes  Thraso  Phliippus  Rhodus.    ideo  autem  h  vocalibns 
extrinsecus  adscribitury  ut  mious  sonent,  consonantibus  autem  intrinftecus^ 
ut  plurimum  sonent. 

Gnatus  per  g  et  n  scribendum  est^  sicut  gnavus,  quia  in  composi- 
tione  ipsam  retinent  g^  ut  agnatus  et  ignaTus.  lo 

Ecquid  per  c  scribendum  in  prima  syiial)ay  quoniam  eqquid  signifieat 
n  littera  consonante  in  c  conversa. 

Samguis  iu  prima  syliaba  per  m  scribendum  in  nominativo  dumtaxat 
casu,  in  ceteris  autem  casibus  per  n,  quoniam  m  littera  in  n  convertitur. 

Bs  latinae  litterae  pro  ^  graeca  littera  non  aliter  poni  debent  in  una  15 
eademque  syliaba  coniunctae  nisi  in  (Ine  nominativi,  cuius  genetivus  in  bis 
desinity  ut  urbs  urbis,  caelebs  caelibis,  Arabs.  Arabis. 

Sciendum  autem  surripio  per  r  geminum,  nou  per.b  et  r  scriben- 
diun:  similiter  et  [corripio]  arripio,  quoniam  b  in  r  quoque  commutatur. 

Suspicor  et  suspicio^  verba  composita  ab  adverbiis  sursnm  vel  susum^  io 

in  prima  syllaba  per  unum  s,  non  per  dno  scribenda  sunt,  quoniam  dupli- 

« 

cari  consonans  subsequente  alia  consonante  non  potest^  sicut  nec  ante- 
cedente^  nisi  fuerit  muta  ante  liquidam,  ut  supplex  suffragor  sufflo  efiluo 
elTringo. 

Quicquam  in  prima  syllaba  per  c  scribendum,  quod  d  littera  in   c  ^ 
litteram  commutatur. 

Aggero  per  g  scribendum  et  aggregatus;  non  per  d. 


1  Priscian,  caelebs  18,  10        4  adspiratio  18,  15        9  gnatns  30,  10 
11  ecquid  31,  10        13  samguis  32,  9        16  bs  latinae  litterae  33,  7       18  sar- 
ripio  34,  10        20  snspicor  34,  13         25  quicqnam  35,  1  Papirian.  160,  10 
27  aggero  35,  1 

1  8  OM.  AC     b  scribi  debet  non  n  B  b  acribi  debet  non  per  u  AC  per  b 
scribi  debet  et  non  per  y  Carrio        2  conBonaDtiB]  consoDantes  A  consonante  C 
non  ante  potest  am.  ABC       4  antem]  nt  ^       6  cliremenB  AC      h  om.  AC, 
add,  B  7  minns  sonent  B  minns  sonet  AC         9  quia]  quae  C  que  A 

10  retinent  Carrio,  retinet  ABC  ut  agnatus  B  ut  gnatus  AC  13  Samguis  C 
Sanguis  AB  dumtazat  om.  C  14  qm  m  littera  Bc  qm  Httera  C  qn  co 

littera  A.  Prisciani  praecepium,  in  n  mutatur  s,  sanguis  sanguinia^  tpse  Caasio^ 
dorius  videtur  perturbavisse  15  pro  ip  graeca  littera  ?  per  i  greca  littera  B 
per  y  graec&  littera  C  per  v  graecam  lita  A  19  timiliter  et  corripio  arripio  B 
similiter  arripio  et  corripio  C  arripio  similiter  et  corripio  A  in  r  quoque  oom- 
mutat  J.  in  r  commutat  C      23  suffrago  C  suf&agio  A      25  qnod]  quia  C  q.  A 

26  mntatur  AC       27  aggero  per  g  B  aggero  per  d  A  adgero  per  g  C 
BcribeDdum  om.  C       adgregatus  C 
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Harpyia,  quod  graecom  nomen  est^  per  y  graecum  sequente  i  latino 
scribenduiQ  est^  |  quoniam  apud  eos  vi  diphtliongon  esL 

Ara^  cum  altare  signiflcat,  sine  adspiratione,  cum  vero  cubUe  por- 
corum;  cum  adspiratione  scribendum. 

*  CONCLVSIO 

Congregatis  igitur,  quae  per  supra  dictos  orthographos  necessario 
repperi  fuisse  conscripta,  nunc  flnem  libri  domino  iuvante  faciamus.  datur 
enim  intellegi  rem  nimis  utilem  fuisse,  quae  tot  ac  tantb  auctoribus  cog- 
noscitur  esse  tractata,  quoniam,  siquid  a  prioribus  praetermissum  est,  a 

10  sequentibus  constat  impletum.  meminisse  autem  debemus  frequenter  arti- 
graphos  de  orthograpliia  tractasse  et  iterum  orthographos  de  partium  decli- 
natione  disseruisse^  cum  tamen  res  sibi  repugnare  videantur.  ars  enim 
tractat  de  partium  declinatione,  orthograpliia  vero  quem  ad  modum  scribi 
debeat  designat^  quod  partium  declinatio  decora  repperit  hoc  si  in  auctori- 

15  buB  semper  intenderis,  ut  pro  locis  suis  posita  diligenter  accipiaS;  nullo 
errore  fatigaberi&  nunc  animos  legentes  erigite  et  gaudete  tantos  ad  vos 
priscos  pervenisse  auctores^  ut  eis  credere  indubitata  mente  debeatis.  possem 
quidem  Aquilam  et  Quintilianum,  sed  et  Avitum,  quos  non  nuUi  in  ortho- 
graphiae  peritia  laudandos  esse  putavenint,  quos  tamen  venturos  in  Christi 

^  nomine  celerrime  sustinemuS;  superioribus  auctoribus  addere.  sed  necessa- 
rium  non  est  multiplici  numero  dare  licentiam,  cum  non  sint  omnino  defi- 
niti  quanti  de  eadem  re  scribere  maluerunt  nam  si  duodecim  horarum 
spatia  diem  protinus  complere  noscuntur^  si  duodecim  quoque  menses 
annum  volubili  varietate  restituunt,  si  duodecim  signa  caelestia  totius  nobis 

^  circuU  campos  soUda  rotunditate  concludunt,  debet  nobis  omnino  sufficere, 
quod  ex  duodecim  orthographorum  Ubris  rectitudinem  scripturae  docentium 
defloratas  regulas  posteris  legendas  exhibui. 

Valete,  fratres^  atque  in  orationibus  vestris  |  mei  memores  esse  digna- 
mini,  qui  vos  inter  cetera  et  de  orthographiae  virtute  et  de  distinctione 

1  Pri8€ia$i.  Harpyia  37,  12        3  ara  53^  20 


1  arpyia  qnod  B  harpygia  qaae  C  arpygia  qne  A  seqaente  i  latino  B 
sequenii  in  latino  A  sequenti  i  latinu  C  ^  ji  B  ij  AC  4  cnm  vero  — 
adapiratione  om.  A  C  scribendnm  est  C  6  Congregatis  igitnr  qnae  per  snpra- 
dictOB  B  Congretis  (Cnm  greciB  C)  igitnr  qnod  snpra  dictos  AC  per]  apnd  ? 
7  Ubri  B  Ubro  AC  8  intellegi  rem]  intellegerem  eorr,  -re  B  12  diBse- 
rere  AC  13  partinm]  artinm  ABC  nominnm  Carrio  14  qnod  partinm 
decUnatio  B  qni  partinm  decHnatio  A  qni  partinm  decUnatione  C  qnae  in  par- 
tinm  decUnatione  Carrio  repperit  AC  reppererit  B  16  fatigaberia  B  fiiti- 
garia  AC  erigere  A  17  possim  qnidem  C  possim  qui  A  possemqne  .  .  sed 
qne  ras,  B  18  orthographia  AC  20  necessarium  non  est  B  neceBBarinm 
eat  AC  23  protinns  om,  C  25  campnm  AC  26  artigraphomm  AC 
27  regnlas  om,  A  posteras  legendas  A  posteros  legenda  C  28  atque  om,  AC 
29  qni  uob  in  cetera  AC  quoB  inter  cetera  B         et  priore  loco  om,  B 

ORAXIIATIGZ  LATCn    TU.  14 
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ponenda;  quae  nimis  pretiosa  cognoscitur^  sub  breyitate  commonui,  et  quem 
ad  modum  scripturae  divinae  intellegi  debeant,  copioaissime  legenda  prae* 
para?L  quatenus  sicut  et  ego  vos  ab  imperitorum  numero  sequestratos 
esse  Toiui,  ita  nos  virtus  divina  non  patiatur  cum  nequissimis.  poenali 
societate  coniungi.  6 

EXCERPTA  EX  DVOBVS  LIBRIS  INSTITVTIONVM 

CASSIODOMI 

ToL  n  p.  50»  •dL  om.  J   ^^  praefatione 

Reliquos  vero  codices,  qui  non  sunt  tali  distinctione  signati,  notariis 
diligenti  tamen  cura  sollicitis  relegendos  atque  emendandos  reliqui.     qui  lo 
etsi  non  potuerint  in  totum  orthographiae  minutias  custodire,  emendatio- 
nem   tamen  codicum  antiquorum,    ut  opinor;    adiroplere   modis  omnibus 
festinabunt.   habent  enim  scientiam  notarum  suarum^  quae  ex  maxima  parte 
hauc  peritiam  tangere  atque  admonere  noscuntur.    sed  ut  error  inolitus 
aliquatenus  de  medio  toUeretur,  factum  est  ut  in  sequenti  libro  de  ortho-  15 
graphiae  regulis  perstrictim  pro  captu  ingenii  non  nulla  poneremus,   ne 
praecipitanter  emendantium  impoKta  praesumptio  posteris  carpenda  tradere- 
tur.    paravi  quoque  quantos  potui  priscos  orthographos  invenirC;  per  quos 
etsi  non  omnino  correcti,  tamen  ex  magna  parte  meliorati  esse  videantur: 
orthographia  siquidem  apud  Graecos  plerumque  sine  ambiguitate  probatur  to 
expressa,  inter  Latinos  vero  sub  ardua  difficultate  relicta  monstratur,  unde 
etiam  modo  studium  magnum  lectoris  inquirit 

p.  517  ed.  om.    J^  ^  institntiomm  divinarutn  lectionum  c.  XV 

Et  quoniam  interdum  casus  generaque  nominum  vel  tempora  verborum 
humanis  regulis  nequeunt  convenire,  sed  tamen  eorum  usum  ecclesiasticus  25 
consensus  amplectitur^  duorum  vel  trium  priscorum  emendatorumque  codi- 
cum  auctorilas  inquiratur.  scriptum  est  enim  Mu  ore  duorum  vel  trium 
stabit  omne  verbum',  et  praesumi  non  liceal  quod  divino  vindicatur  elo- 
quio,  ut  est  in  psalmo  vigesimo  primo  ^populo  qui  nascetur,  quem  fecit 
dominus',  et  illud  evangelii  ^euutes  docete  omnes  gentes  baptizantes  eos  30 

1  quae  nimiB  B  quae  minus  C  qae  inis  A  3  sicat  ego  B  6  coniongi.  hunc 
cassiodori  senatoris  de  orthographia  libram  ex  duodecim  aactornm  opasculia  de- 
floratum.  n.  EXFLICIT  B  coniunctL  hunc  cassiodoris  senatoris  de  orthographia 
libru  ex  XII  auctorum  opuaculia  defloratfi  AMNN  EXPLIC  LIB  DE  ORTOGEA- 
PHIA  ADIUUANTE  DNO  A  coniungi.  hunc  casiodori  senatoriB  de  ortographia 
librum  ex  XII  auctorum  opusculis  defloratum  EXPLICIT  AMEN  AMHN  C 

B  codex  Bambergenais 
h  ei%$8dem  codicie  corrector 
?  editiones  Camodorii 

13  Bcientia  B  18  quantos]  qaantum  9  24  tempora  Terborum]  tem- 
porum  B^        25  ecclesiasticum  B        27  duorum  vel  tcium  testium  Qa/retius 
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in  nomlQe  patris  et  fllii  et  spiritus  sancti',  similiter  et  in  centesimo  quadra- 
gesimo  tertio  psalmo  ^beatus  populus,  cuius  est  dominus  deus  eorum'  et 
his  similia.  regulas  igitur  elocutionum  latinarum^  id  est  quadrigam  Messii, 
omnimodis  non  sequaris,  uM  tamen  priscorum  codicum  auctoritate  con- 

^  vinceris.  expedit  enim  interdum  praetermittere  humanarum  foranulas  dictio- 
num  et  diyini  magis  eloquii  custodire  mensuram.  in  prosa  capul  versus 
heroici  flnemque  non  corrigas,  quinque  longas  totidemque  breves  non  audeas 
improbarey  |  trocliaeum  triplicem  laudabilis  neglectus  abscondat,  miotacismos 
et  hiatus  vocalium  omnino  derelinque^    quoniam  hic   locum   habere    non 

i<^po88unt  quae  doctores  litterarum  liberalium  regulariter  custodire  noscun- 
tur.  istud  enim  inter  humanas  dictiones  convenit  praecaveri,  in  divinis 
autem  eloquiis  tales  compositiones  nullatenus  accusantur.  maneat  ubique 
uicomipta  locutio,  quae  deo  placuisse  cognoscitur,  ita  ut  fulgore  suo 
niteat,  non  humano  desiderio  carpenda  subiaceat.    haec  enim  et  simplices 

^suaviter  instruit  et  doctos  pro^sua  reverentia  decenter  oblectaL 

Po8t  superiorem  igitur  divisionem,  ubi  diximus  idiomata  legis  divinae 
non  esse  tangenda;  vel  cetera  quae  secuntur  locus  ammonet  more  maiorum 
hanc  quoque  ponere  subdivisionem,  ut  ad  particulas  partium  distincUus 
venire  debeamus.    upde  enim  doctissimus  Aristoteles  perihermenias  suas 

M  ad  liquidum  perducere  potuisset,  nisi  divisionum  et  subdivisionum  iterum- 
que  particularium  divisionum  ordine  custodito  cuncta  tractasset?  quem 
secuti  nunc  dicimus,  in  quibus  litteris  sunt  librariorum  vitia  corrigenda. 
in  verbis  quae  accusativis  et  ablativis  praepositionibus  serviunt  situm 
motumque  diligenter  observa,  quoniam  librarii  grammaticae  artis  expertes 

[25  ibi  maxhne  probantur  errare.  nam  si  m  litteram  inconvenienter  addas  aut 
demasy  diclio  tota  confusa  est  casus  vero  nominum  exceptis  monoptotis 
declinationesque  verborum  quae  defectiva  non  sunt  totasque  partes  oratio- 
nis,  ubi  tamen  sacra  non  impugnat  auctoritaS;  considera  diligenter  suis- 
que  locis  aptata  custodi,  ne  locutionis  ordine  permixto  totum,  quod  absit, 

^  possideat  indecora  confusio. 

B  pro  V,  V  pro  b,  o  pro  u,  n  pro  m  contra  orthographiae  praecepta 
vitiose  positas  non  reiinquas.  aspirationem  vero  superfluam  deme  aut  adice 
competenter.  casus  nominum  temporaque  verborum,  ubi  tamen  permitteris, 
custodi  diligenter.    reperies    enim  frequenter   in  auctoritate   consuetudini 

t36  dissona,  quae  tibi  non  liceat  immutare;  sed  in  his  emendatorum  codicum 
servetur  exemplum.  cetera  vero  quae  sunt  male  praesumpta  recorrige, 
quoniam  antiquarii  exinde  potius  comprobantur  ofl^endere,  dum  elocutioni 


8  latinorQm  B      qoadrigam]  quadrioa  B  qnadriga  h       8  meotadsmos  B 
9  derelinque  h  relinqne  B      14  carpienda  B      16  iiiBtnii  B      18  hanc]  hac  B 
38  permitteris]  premitteris  B      34  reperiens  B      consuetndini  dissona  ?  consoi- 
todinis  sona  B  consaetndinis  sonnm  h        37  probantnr  s  * 

14* 
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latiaae  linguae  nesciunt  senrire  disposite.    a  in  flne  adverbii  non  relinquas, 
a  iterum  casui  genetivo  non  subtralias.    multa  etiam  respectu  euphoniae 
propter  subsequentes  litteras  probabiliter  immutamuSy  ut  illuminatio  irrisio 
immutabilis  impius  improbus.   r  litteram  narradioni  tolle  superfluam:  a  gnaro 
enim,  id  est  scito  seu  perito,  venit  nominis  ista  compositio.    quod,  cum  & 
pronomen  est,  per  d,  non  per  t  litteram;  cum  vero  adverbium  numeri 
est,  per  t^  non  per  d  litteram  scribendum  est.   quicquam  c  magis  in  prima 
syllaba  ponendum  est  quam  d  propter  euphoniam,  quam  praecipimus  sequi. 
quid  plura?  secundum  regulas  artigraphorum  quae  tamen  sunt  emendanda 
percurre,  ne  articulatae  vocis  pulchra  modulatio  peregrinis  litteris  macu-  lo 
lata  absona  potius  et  indecora  reddatur.    orthographos  priscos  frequenter 
relege,   quos  ego  inferius  titulo   tricensimo,    ubi  de  antiquariis   legitur, 
propter  notitiam  librariorumutiliter  instruendam  deflorandos  esse  iudicavi,  et 
extrinsecus  huic  libro  de  orthographia  titulum  dedi.  ita  contingit  ut  et  istud 
studioso  prosit  legere,  ubi  cognoscit  quae  in  scripturis  sanctis  minime  debeat  ifi 
violare  et  illud  necessario  latius  discatur,  ubi  generaliter  praesumpta  vitia 
corrigantur. 
p  585  ed.  Qmt.  ^^  ^  etusdefn  lihri  c.  XXX 

Accedit  etiam  laudibus  eorum  qui  factum  domini  aliquo  modo  viden- 
tur  imitari,  qui   legem   suam,  licet  figuraliter  sit    dictum^   omnipotentis  20 
digiti  operatione  conscripsit.    multa  sunt  quidem  quae  de  tam  insigni  arte 
referantur,  sed   suflQcit  eos  dici  librarios   qui  librae  domini  iustitiaeque 
deserviunt.    sed  ne  tanto  bono  mutatis  litteris  scriptores  verba  vitiosa  per- 
misceant  aut  ineruditus  emendator  nesciat  errata  corrigere^  orthographos 
antiquos  legant,  id  est  Velium  Longum^  Curtiura  Valerianum,  Papirianum,  25 
Adamantium  Martyrium  de  v  et  b,  eiusdem  de  primis   mediis  atque  ulti- 
mis  syllabiS;  eiusdem  de  b  littera  trifariam  in  nomine  posita,  et  Eutychen 
de  aspiratione^    sed  et  Focam  de  difierentia  generiS;  quos  ego^  quantos 
potui;  studiosa  curiositate  collegi.    et  ne  quempiam  memoratorum  codicum 
obscuritas  derelicta  turbaret,  quoniam  antiquarum  declinationum  permix-  30 
tione  pro  maxima  parte  confusi  sunt,  magno  studio  laboris  incubui;  ut.  in 
libro  sequestrato  atque  composito^  qui  inscribitiu*  de  orthographia  ad  vos 
defloratae  regulae  pervenirent  et  dubietate  sublata   liberior  animus  viam 

1  a]  ae  utroque  loco  $        4  r  litteram  narrationi  tolle  superfloa  B  G  litte- 
ram  a  narratione  toUe  auperflnam  ?       8  qnam  praecipimna  ^  qua  precipimnr  B 
13  notitiam]  notiam  B        16  debeat  diuiolare  B        16  discitnr  B^ 

InsHiutionutn  divinarum  caput  XXX  e  duobua  eodicibua  Bemensibus  171  (C) 
et  225  (D)  emendatum  edidit  Hagenus  anecd.  Helvet.  praef.  p.  CXXXXI 
19  accidit  BC  22  refemntur  D  set  sufficite  hos  dicit  librarios  B  librae 
domini  BC  libere  domino  D  26  papiriannm  D?  papuriannm  C,  om.  B  27  de 
b  littera  C  trifaria  CD  tripharia  B  entichen  B^  enticen  D  28  1  qnantos 
potui  B  qnanto  potni  C  quanta  potui  D  quantum  potui  i  30  declinationam] 
declinatione  B       31  pro  mazima  parte  confdBi]  propria  parte  confuaa  G 
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emendationis  incederet  Diomedem  quoque  et  Theoctistum  aliqua  de  tali 
arte  scripsisse  comperimus.  qui  si  inventi  fuerint,  tos  quoque  eorum  de- 
florata  coUigite.  forte  et  aiios  inyenire  possitis,  per  quos  notitia  vestra 
potius  instruatur.  isti  tamen  qui  memorati  sunt,  si  assiduo  studio  rele- 
sgantur,  omnem  vobis  caliginem  ignorationis  abscidunt;  ut  quod  hactenus 
ignoratum  est  liabeatur  ex  maxima  parte  notissimum. 

.^  ^  ^  lUI  Praefatio  secundi  Hbri 

p.  51$  ecL  Omt.  ' 

Intentus  nobis  est  de  arte  grammatica  sive  rhetorica  vel  de  disclpii- 
nis  aliqua  breviter  velle   conscribere.     quarum   rerum   principia   necesse 

lODobis  est  inchoare,  dicendumque  prius  est  de  arte  grammatica^  quae  est 
videiicet  origo  et  fundamentum  liberalium  litterarum.  liber  autem  dictus 
est  a  iibro^  id  est  arboris  cortice  dempto  atque  liberato,  ubi  ante  copiam 
chartarum  antiqui  carmina  describebant.  scire  autem  debemus,  sicut  Varro 
dicit,  utilitatis  alicuius  causa  omnium  artium  extitisse  principia.    ars  vero 

isdicta  est,  quod  nos  suis  regulis  artet  atque  constringat.  alii  dicunt  a 
Graecis  hoc  tractum  esse  vocabulum,  ino  r^g  G^Qsr^g^  id  est  a  virtute 
doctrinae,  quam  diserti  viri  unius  cuiusque  bonae  rei  scientiam  vocant 
secundo  de  arte  rhetorica;  quae  propter  nitorem  et  copiam  eloquentiae 
suae  maxime  in  civilibus  quaestionibus  necessaria  nimis  et  honorabilis  aesti- 

w  matur.  tertio  de  logica;  quae  dialectica  nuncupatur:  haec^  quantum  magistri 
saeculares  dlcunt,  disputationibus  subtilissimis  ac  brevibus  vera  sequestrat  a 
falsis.  quarto  de  mathematica,  quae  quattuor  complectitur  disciplinas,  id 
est  arithmeticam  geometricam  musicam  et  astronomiam^  quam  mathemati- 
cam  latino  sermone  doctrinalem  possumus   appellare.  .  quo   nomine  licet 

25  omnia  doctrinalia  dicere  valeamus,  quaecumque  dpcent,  haec  sibi  tamen 
commune  vocabulum  propter  suam  excellentiam  proprie  vindicavit^  ut  poeta 


1  inoideretB  '  2  scripsisBe  BD  conscripsisse  C^     6  forte  set  B    6  abscindant  $ 

In  excerptia  Jtbri  secundi  adscriptae  aunt  lecHones  codieis  Wirceburgeneis 

f  5  (A)  cuim  emendaiionibue  veteria   correctoris  (a)  et  lectionea  codids  Sainger-^ 

maneneieja^  (S)  CASSIODOEI  SENATORIS  INSTITUTIONU  DIUINAEU 
LITTERU  EXPL  LIBER  PRIMVS  INCIP  EIUSDE  SECULARIUM  LITTERU 
LIBEE  SECUNDUS  DEO  GRATIAS  prefatio  libri  II  B,  in  guo  primum  praefatio 
illa  quam  dedit  Garetiue  p.  528  ecripta  est^  sictU  indicavit  Haasius,  deinde  eeqmvn- 
twr  haec,  In  qao  libro  primom  nobis  dicendom  est  de  arte  grammatica  qnae  est 
oidelicet  e^,  DE  GRAMMATICA  ARTE  S.  inecriptio  omissa  est  in  A  9  ne- 
cesae  nos  est  inchoare  S  11  liberalinm]  liberarium  A  12  copiam]  inuen- 
tionem  B  Id  diseribabant  A  describebant  Ideoqae  licentia  est  nuno  et  breues 
libros  fiacere  et  prolixiores  extendere;  qaoniam  sicat  cortex  et  virgalta  com- 
plectitar  et  aaataa  arbores  claadit,  ita  pro  reram  qaalitate  permiasam  est  modam 
librifl  inponere  B  17  doctnnae  om,  B  bonae  om.  B  bonae  (re  euperscr.) 
scientiam  A  20  qaantom]  qaa  tam  A  qa&  tam  a  23  aBtronomicam  (corr. 
astronomiam)  mathematicam  uero  latino  B  25  valeamus]  possimas  B 

26  ut  poeta  dictos  intellegifcur  apud  grecos  homerus  apud  latinos  uergilius 
orator  enoniiatas  apud  grecos  demosthenes  apud  latinos  cicero  declaratur  quam- 
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dictus  intellegitur  Virgilius,  orator  enuntiatus  adTertitur  CicerOy  quamTis 
multi  et  poetae  et  oratores  in  latfna  lingua  esse  doceantur,  quod  etiam  de 
Homero  atque  Demostfiene  graeca  facundia  concelebrat  matiiematica  vero 
est  scientia  quae  abstractam  considerat  quantitatem.  abstracta  enim  quanti- 
tas  dicitur,  quam  intellectu  a  materia  separantes  vel  ab  aliis  accidentibus  5 
sola  ratiocinatione  tractamus.  |  sic  totius  Toluminis  ordo  quasi  quodam  rade 
promissus  est  nunc  quem  ad  modum  pollicita  sunt,  per  divisiones  defini- 
tionesque  suas  domino  iuvante  reddamus,  qnia  duplex  quodam  modo  dis- 
cendi  genus  est^  quando  et  linealis  descriptio  imbuit  diligenter  aspectum, 
et  per  aurium  praeparatus  intrat  auditus.  nec  -  illud  quoque  tacebimus^  lo 
quibus  auctoribus  tam  graecis  quam  latinis  quae  dicimus  exposita  clanie- 
runt,  ut  qui  studiose  legere  Toluerit  quibusdam  compendiis  introductus 
lucidius  maiorum  dicta  percipiat. 

p.  nu  «..  Put^h.  INSTITVnO  DE  ARTE  GRAMMATICA 

Grammatica  a  litteris  nomen  accepit,  sicut  vocabuli  ipsius  derivatus  i5 
sonus  ostendit;  quas  primus  omnium  Cadmus  sedecim  tantum  legitur  in- 
venisse  eas  Graecis  studiosissimis  tradens.  reliquas  ipsi  vivacitate  animi 
suppleverunt.  de  quarum  formulis  atque  virtutibus  Helenus  et  Priscianus 
suptiliter  attico  sermone  locuti  sunt.  grammatica  vero  est  peritia  puichre 
loquendi  ex  poetis  illustribus  oratoribusque  coUecta.  offlcium  eius  esl  sine  20 
vitio  dictionem  prosalem  metricamque  componere;  finis  vero  elimatae  locu- 
tionis  vel  scripturae  inculpabili  placere  peritia. 

Sed  quamvis  auctores  temporum  superiorum  de  arte  grammatica  ordine 
diverso  tractaverint  suisque  saeculis  honoris  decus  habuerint,  ut  Palaemon^ 
Phocas,  Probus  et  Censorinus,  nobis  tamen  placet  in  medium  Donatum  n 
deducere,  qui  et  pueris  specialiter  aptus  et  tironibus  probatur  accommo- 
dus,  cuius  gemina  conmienta  reliquimus,  ut  supra  quod  ipse  planus  est 


nis  mttlti  et  poetae  et  oratores  in  atraque  lingua  esse  doceantor.  mathematica 

neioB    3  graeca]  graecia  ^5     5qaam]qaa$     accedentibaB  j9     6aadeABaatej96 

7  qaemammodam  AB       10  pcr  aariam  praeparatam  itttrat  auditom  CroreHtM 

per  aariam  S  post  aurinm  AB        12  volaerint  —  introducti  —  percipiant  B 

compendiia]  conpetentiia  S        14  EXP.  PRAEFATIO.  INCP  IN8TITVTI0  DE 

ABTE   GBAMATICA   Grammatica  a  litteris   AS  CASSIODOBII   SENATORIS 

EXPL.  SECUNDI  LIBRI  PREFATIO  et  ifUerpo9%tis  iitulis  eiusdem  libri  Gram- 

matica  a  litteris  B       17  eaaqae  Graecis  atadioaissimis  tradidisse  9      reliqoas  B 

reliqaa  AS       18  de  qaaram  poritionibaa  atqae  uirtatibas  grece  eUenaa  (alienas 

ut  videtur  b)  latine  priscianas  sappliciter  (safficienter  h)  tractaaeront  grammatica 

aero  B         Helenas  atqae  PriscianaB  Garetius,    Helenam  quem  dixerit  Cassiih 

doriuSf  non  constat.  si  graecum  esse  voluit,  sieut  videtur,  de  ApoUonio  vd  Herodiano^ 

quos  apud  Priscumum  nominatos  invenerat,  cogitixri  potest        19  attico]  antiqno  ? 

20  oratoribaBque  ?  aactoribasqae  ABS         sme  vitio  dictionem  A  Bine  aitio 

diBtinctionem  B  sine  dictione  S      21  elimatae  BSa  elimata  A      24  Boisqne  ^ 

liabaerint  in  marg,  add.  A       27  relinqaimaB  S      planaa  B  latinas  AS 
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flat  clarior  dupliciter  explanatas.  Donatus  igitur  in  secunda  parte  ita  dis- 
ceptat  [de  roce  articulata,  de  littera,  de  syllaba,  de  pedibus^  de  accenti- 
bnSy  de  positttria  seu  distinctionibuS;  et  iterum  de  partibus  orationis  VIII, 
de  schematibuSy  |^  de  etoemologiis,  de  orthograpbia].    tox  articulata  est  aer 

spercussns  sensibilis  auditu,  quantum  in  ipso  est  littera  est  pars  minima 
Tocis  articulatae.  syllaba  est  comprehensio  litterarum  vel  unius  vocalis 
enuntiatio  temporum  capax.  pes  est  syllabarum  et  temporum  certa  dinume- 
ratio.  accentus  est  vitio  carens  artiflciosa  pronuntiatio.  positura  sive 
distinctio  est  moderatae  pronuntiationis  apta  repausatio.    partes  autem  ora- 

lu  tionis  sunt  octo,  nomen,  pronomen^  verbum,  adverbium,  participium,  con- 
iunctio,  praepositio,  interiectio.  nomen  est  pars  orationis  cum  casu  corpus 
aut  rem  proprie  communiterve  significans^  proprie,  ut  Roma  TiberiS;  com- 
muniter,  ut  urbs  flumen.  pronomen  est  pars  orationis  quae  pro  nomine 
posita  tantundum  paene  significat  personamque  interdum  recipit    verbum 

19  est  pars  orationis  cum  tempore  et  persona  sine  casu.  adverbium  est  pars 
orationis  quae  adiecta  verbo  significationem  eius  explanat  atque  implet,  ut 
^iam  faciam'  vel  ^non  faciam'.  participium  est  pars  orationis  dicta^  quod 
partem  capiat  nominis^  partem  verbi:  recipit  enim  a  nomine  genera  et 
casuS)  a  verbo  tempora  et  significationes^  ab  utroque  numeros  et  figuras.  « 

M  coniunctio  est  pars  orationis  adnectend  ordinansque  sententiam.  praepositio 
est  pars  oralionis  quae  praeposita  aliis  partibus  orationis  significationem 
earum  aut  mutat  ||  aut  complet  aut  minuit.  interiectio  est  pars  orationls 
signiflcans  mentis  alTectum  voce  incondita.  schemata  sunt  transformaliones 
sermonum  vel  sententiarum  ornatus  causa  posita^  quae  a  quodam  arti- 

2S  grapho  nomine  Sacerdote  coUecta  fiunt  numero  nonaginta  et  octo,  ita  tamen 
ut  quae  a  Donato  inter  vitia  posita  sunt  in  ipso  numero  coUecta  claudan- 
tur,  quod  et  mihi  quoque  durum  videtur^  vitia  dicere  quae  auctorum 
exempUs  el  maxime  legls  divinae  auctoritate  firmantur.  haec  grammaticis 
oratoribusque  communia  sunt,  quae  tamen  in  utraque   parte  probabiliter 

»  reperiuntur  aptata.  addendum  est  etiam  de  etymologia  et  orthographia,  de 
quibus  aUos  scripsisse  certissimum  est.  etymologia  est  aut  vera  aut  veri  simi- 
lis  demonstratio  declarans^  ex  qua  origine  verba  descendant  orthographui 
est  rectitudo  scribendi  nuUo  errore  vitiata^  quae  manum  componit  et  linguam. 

1  explanatas.  sed  et  sanctam  AngoBtinam  propter  umplicitatem  fratnun  breni- 
ter  instniendam  aUqna  de  eodem  titolo  scripslBae  reperimns,  qnae  vobis  lectitanda 
reUqnimns,  neqnid  mdibns  deease  videator,  qni  ad  tantae  acientiae  cnlmina  prae- 
parantor.  Donatos  igitnr  B  et  GareHus,  eadem  Jegtmiur  m  codice  Parieino  8679 
2  de  voce  ^  4  orthographia,  guae  hoc  loeo  in  BS^  interposita  eunt,  in 
media  parte  peiginae  ecripta  et  figura  adpicta  quaei  tituli  not€sta  eunt  in  A 
18  partem  nerbi  AB8  partemqne  nerbi  ah  22  earnm  Sb  eins  AB  24  posi- 
tae  Garetius  a  qnodam]  ab  B  26  coUecta  snnt  «  29  oratoribnsqne]  ora- 
toribns  S  in  om.  S  30  de  etTmologia  A  de  etoemolog^is  B  de  ethimologiis  S 
31  aUos]  nonnnUoB  B       etoemologia  nero  eat  ant  nera  B 
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Haec  breyiter  dicta  sufBcbnt    ceterum  qui  ea  roluerit  latius  plenius- 

que  cognoscere,  cum  praefatione  sua  codicem  legat,  quem  nostra  curiosi- 

tate  formaTimus,  id  est  artem  Donati,  cui  de  ortbographia  librum  et  alium 

de   etymologiis  inseruimus,   quartum   quoque   de   scbematibus  Sacerdotis 

adiunximus,  quatenus  diligens  lector  in  uno  codice  reperire  possit^  quods 

arti  grammaticae  deputatum  esse  cognosdt 
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lustitia  cum  scribitur,  tertia  syllaba  sic  sonat,  quasi  constet  ex  tri* 
bus  litteris  t  z  et  i^  cum  babeat  duas,  t  et.i.  sed  notandum  quia  in  liis 
syllabis  iste  sonus  litterae  z  inmixtus  in?eniri  tantum  potest,  quae  constant  lo 
ex  t  et  i  et  eas  sequitur  vocalis  quaelibet,  ut  Tatius  et  otia  iustitia  et 
talia.  excipiuntur  quaedam  nomina  propria^  quae  peregrina  sunt.  sed  ab  his 
syllabis  excltfditur  sonus  z  litterae,  quas  sequitur  littera  i,  ut  otii  iustitii. 
item  non  sonat  z,  cum  syllabam  ti  antecedit  littera  s,  ut  iustius  castius. 

1  haeo  breniter  (de  add,  b)  definitioiiibiu  tantQmmodo  dicta  Buf&ciant  B 
2  codicem  legat  qaem  de  grammatica  feci  arte  conscriptt  {corr.  conscribi  () 
quatenua  diligens  lector  innenire  possit  qnod  illi  proposito  deputatum'  esae 
cognoscit  Nuno  ad  artis  rhetoricae  diYisiones  definitionesque  ueniamua.  quae 
sicut  extensa  atque  copioea  ^st  ita  moltis  et  claris  scriptoribus  tractata  dila- 
tatur.     De   rethorica  B  6    cognoscit.    Sed  quia    continentia  magii  artis 

grammaticae  dicta  est,  curauimus  aliqua  de  nominis  uerbique  regulis  pro 
parte  subicere,  quas  recte  tantum  AristoteleB  (aristotelii  S  arestothelis  A  eorr, 
-les  a)  orationis  partes  adaeniit  AS^,  aequitur  deinde  in  A  uberiar  commen" 
tarius  de  declinati<me  nominum  et  de  coniugcUione  verborumj  Graeca  nomina 
quae  apud  nos  in  as  exeunt  trea  species  habent  —  fungor  hanc  rem  et  illa  re. 
Haeo  Batis  ad  exempla  anaiogiae  dizisse  sufificiat.  nunc  ad  artis  rhetoricae  deni- 
sionea  definitionesque  ueniamua  eqq,  sed  Junec  omnia,  guorum  pars  in  editiones  ' 
Cassiodorii  recepta  est,  ex  Martiani  CapeHlae  Jibro  tertio  p,  82,  6  —  95, 33  ed.  Eye, 
deecripta  su/nt,  in  S  autem  omissa  h€LC  parte  pro  ea  ecripta  sunt  haec,  reliqua  qui 
uoluerit  in  alio  quaerat  uolumine.  nam  ego  deacribtor  ad  potiora  diBCunrenB  reli- 
quorum  oblituB  Bum  aut  fors  neglexi.  Inter  rationcB  rethoricas  obseruandum :  cf, 
rhet.  lat.  ed.  Ualm  p.  501.  interpositis  definitimiibus  ad  artem  rhetoricam  pertinenti- 
bue  sequitur  deinde  expoeitio  artis  rhetoricae. 

7  Papirii  fragmentum  in  codice  PaJatino  1753  scriptum  est  f.  75  incip  p 
quinti  papirii  ortografia  felioiter  lectori  et  scriptori:  cf.  gramm.  lat,  v,  VI  praef. 
p,  VII,  ex  eodem  codice  primum  editum  est  ab  loanne  Sichardo  in  editione  Baei- 
leensL  a,  1527  f  106,  'Q.  PAPYRn  DE  OETHOGRAPHIA  PRAGMENTDM.  Si 
diuinare  licet,  eum'  existima/verim  Papyrium,  qui  a  Prisciano  toties  Papyriani 
nomine  citatur  de  re  grammatica,  cuius  exemplar  exusque  Hassia  iam  iam  ex- 
pectamus,  donatiiri  cUiquando  publico\  in  titulo  editionis  dicitur  Papyrii  Prae- 
textati  fragmentnm  de  orthographia:  cf.  gramm.  lat,  l,  c.  p.  IX.  ex  BasHeensi 
editione  Papirii  fragmentum  repetivit  Lipsius  de  rect.  fronunt.  lat.  ling.  e.  14,  ex 
Pcdatino  codice  AugiAStus  Wilmannsius  mus,  Ehen.  v.  XXIII  a.  1868  p.  401 
9  conatant  ez  t  Wilmannsiiu,  constat  t  codex 
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Ex  Bedae  libris  duos  recepi,  alteriim  de  arte  roetrica,  aiterum  de 
orthographia.  tertium  etiim  de  scbematibus  et  tropis,  queai  libello  de  metrica 
arte  Beda  adiunxerat^  postquam  nuper  Haimius  cum  rhetoribus  edidit^  non 
putan  denuo  grammaticis  addendum  esse.  liber  de  metrica  arte  autem 
inde  a  nono  saeculo  ia  mnltis  codicibus  scriptus  est,  quorum  plurimi  eum 
una  cum  libro  de  schematibus  et  tropis,  non  nuili  etiam  per  se  scriptum 
eihibent  ex  his  codicibus  in  nova  editione  tres  milii  parati  erant,  quos 
cum  Putschii  editione  contuleram,  Monacensis  6399^  Leidensis  122,  Sanger- 
manensis  1180. 

Codex  Monacensis  6399,  olim  Frisingensis  199  saec.  IX  duos  Bedae 
libros  de  arte  metrica  et  de  schematibus  continet,  quibus  duo  commen-^ 
tarii  Audacis  de  accentibus  subiecti  sunt/f.  1  —  30  De  Uttera  —  XXV 
quod  tria  sint  genera  poematis,  expliciunt  capituia  incipit  iiber  de  arte 
grammatica  J>e  littera  —  sempitemam,  explicit  de  arte  metrica  liber 
(unus  superscr.^  incipit  liber  secundus  de  scematibus  et  tropis  Solet  ali- 
quoties  —  uxoris  ioth^  f.  30 — 32  De  accentibus  Accentus  quid  est  — 
etsi  adposita  non  erit,  Recapitulatio  de  accentibus  Accentus  quid  est  — 
syllabarum  in  unum  redactarum  repperitur:  Audac.  exc.  p.  9,  10 — 10,  20 
^t  p.  37,  1  —  40,  16.  eodem  codice  in  libro  de  schematibus  usus  est 
Halmiiis  rhet  lat.  p.  607. 

Codex  Leideusis  bibl.  publ.  122  s.  X  post  Donati  aliorumque  gram- 
maticorum  libros,  quos  indicavi  gramm.  lat.  v.  IV  p.  XXXI,  Bedae  libros 
de  metrica  arte,  de  schematibus,  de  orthographia  centinet,  f.  62  sqq.  /  De 
Httera  —  XXV  quod  tria  sunt  genera  poematos.  Ueda  gutberto  leuite 
salutem  De  littera  —  sempiternam,  explicit  de  arte  metrica  liber  unus 
incipit  de  schematibus  et  tropis  iiber  II  Solet  aliquoties  —  uxoris  loth, 
Ortografia  Vedae  presbyteri  A  littera  —  'sermo  peruenit. 

Codex  Sangermanensis  1180  s.  IX  librum  de  metrica  arte  habet 
ita,  f.  65  —  73  in  nomine  indiuidue  trinitatis  De  lit.  —  quod  tria  sint 
genera  poematos.  De  literis  Qui  notitiam  —  sempitcmam.  interposito 
fragmento  de  schematibus,  Solet  aliquoties  —  quam  terribiiia  sunt  opera 
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ina  (p.  611,  17  ed.  Halm),  seqiiitur  Pompeii  commenUrius  in  Donatum: 
cf.  gramm.  lat  v.  IV  p.  XXXm  et  V  p.  84. 

Lectiones  trium  codicum  cum  iis  quae  in  priore  scriptura  non  multo 
post,  ut  Tidetur,  mutata  sunt  integram  indicaviy  omissis  quidem  lerioribus 
scripturae  discrepantiis,  quae  nullius  momenti  in  hoc  praesertim  scriptore 
sunL  de  ceteris  codicibus,  quorum  magnus  superest  numeruS;  non  quae- 
siviy  neque  certiorem  eorum  fidem  esse  puto  quam  eorum  quos  adhibuL  ex 
his  autem  in  primis  Monacensem  secutus  sum,  quem  et  diligentius  quam 
rellquos  duos  scriptum  esse  inveni  et  ab  Halmio  ad  me  missum  in  ipso 
opere  faciendo  excussi.  quare  huius  potissimum  scriptura  accurate  indicata 
est  editorum  exemplorum  lectiones  paucis  locis  adnotavi.  editus  autem 
est  hic  liber  primum  cum  aliis  grammaticis  Hediolani  a.  1473,  deinde  a 
lano  Parrhasio  Mediolani  a.  1504:  cf.  gramm.  lat.  t.  IV  p.  IX  et  XLIV. 
Parrhasii  editionem  secuti  sunt  qui  postea  vel  cum  aliis  grammaticis  vel 
cum  reliquis  Bedae  libris  hunc  librum  ediderunt  neque  is  quis  norissime 
eum  edidity  Gilesius  Bedae  op.  v.  VI  p.  40  sqq.,  manu  scriptos  libros  ad- 
hibuit  vel  ad  emendationem  quidquam  contulit 

Inscriptionem  libri  de  arte  metrica  pro  ea  quae  adhuc  ex'Parrhasii 
editione  propagata  ferebatur,  de  metrica  ratione,  restituL  nam  et  in  anti- 
quissimis  codicibus  ita  inscriptus  legitur  et  ipse  Beda  hoc  nomine  librum  signi- 
ficavit  p.  2364,  sed  hoc  interim  nostro  operi,  quod  de  arte  metrica  cttdi- 
mus,  satis  esse  putamus,  eodemque  modo  in  indice  librorum  a  se  editorum 
post  historiam  ecclesiasticam  v.  III  p.  316  ed.  Gil.,  librum  de  orthographia 
alphabeti  ordine  distinctum,  item  librum  de  metrica  arte  et  huic  adiunctum 
de  schematibus  sive  de  tropis  libellum.  alterum  illud,  quod  nunc  vulgo 
receptum  est,*in  dnobus  veteribus  libris  inveni,  codice  Parisino  4841 
decimo  saeculo  scripto,  Bedae  presbt/teri  de  metrica  ratione,  et  codice 
Bononieusi  undecimo  ^aeculo  scripto,  incipit  congregatio  Baedae  presbyteri 
de  metrica  ratione  inprimis  de  litteris, 

Restat  ut  de  ratione  libri  et  de  auctoribus  quos  Beda  secutus  est 
pauca  dlcam.  incipit  igitur  institutionem  a  mensura  syllabarum,  de  qua 
post  disputationem  de  litterls  prooemii  loco  huic  parti  praepositam  septem 
capitibus  disseruit  deinde  de  ipsis  metris  praecipiens  uberrime  hexametrum 
dactylicum  et  coniunctum  cum  eo  pentametrum  versum  tractavit  ad  hos 
enim  versus  omnia  quae  post  brevem  expositionem  pedum  metricorum  item 
septem  capitibus  scripta  sunt  c.  10 — 16  pertinent  sequuntur  septem  capita 
de  quibusdam  metrorum  generibus,  quibus  recentiores  poetae  in  canticis 
et  hymnls  usi  sunt  postremo  de  discrimlne  rhythmi  et  metri  et  de  generi- 
bus  carminum  in  fine  Ilbrl  duobus  capitibus  breviter  disputavit  ex  anti- 
quioribus  autem  grammaticis  quos  secutus  est  ipse  nominavit  hos,  Donatum 
quater,  p.  2350  de  v  liltera,  p.  2354  de  liquentibus  lltteris  et  de  vocali 
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prodacta  ante  vocalemy  p.  2373  de  genetlTO  nominum  in  ius  vel  ium  flni- 
tonim;  commentatores  Donati  Pompeium  et  Sergium  bis^  p.  2350  de  v 
littera  et  p.  2353  de  communibus  syllabis,  Audacem  vel  Audacium^  quem 
dicit^  p.  2363  de  accentu,  interiectionum,  Victorinum,  h.  e.  libellum  de 
ratione  metronim  Maximo  Victorino  tributum^  p.  2371  de  synalipha,  Hallium 
Theodorum  p.  2379  de  iambico  metro.  ad  Servii  centimetrum  pertinent 
haec  p.  2380^  praeterea  sunt  metra  aiia  perplura,  quae  in  libris  centi- 
metrorum  simplicibus  monstrata  exemplis  quisque  reperiet,  ab  iisdem 
auctoribus  etiam  non  adscriptis  nominibus  multa  recepta  sunt^  e  quibus  ea 
quae  maxime  consentiunt  indicatis  locis  veterum  auctorum,  quos  Beda  secu- 
tus  esty  inmarginibus  editionis  adnotavi.  arte  autem  Donati  cum  com- 
mentariis  Sergii  et  Pompeii  et  in  prima  parte  libri  de  syllabis  et  in  altera 
quae  est  de  hexametro  saepe  usus  est.  ex  Mallii  Theodori  libro  de  metris 
cum  quaedam  de  communibus  syllabis  p.  2354  et  de  hexametro  et  penta- 
metro  p.  2365  tum  plurima  quae  in  tertia  parte  p.  2376  sqq.  de  variis 
metrorum  generibus  leguntur  petita  sunt.  Audacem  de  scansionibus  hexa- 
metri  p.  2368,  de  mensura  v.  reice  p.  2372  el  v.  aqua  p.  2375,  de 
rhythmo  et  metro  p.  2380  secutus  est  praeter  hos  de  mensura  syllaba- 
nii9  in  primis  usus  est  libellis  de  syllabis  finalibus,  qui  Servii  el  Victo- 
rini  nominibus  inscripti  feruntur^  denique  ex  Charisii  quoque  et  Diomedis 
libris  pauca  recepit  Charisium  enim  in  iis  quae  de  v.  torcular  et  puivi- 
nar  p.  2759  et  de  regula  Lucilii  in  nominibus  in  ius  vel  ium  finitis  scripta 
sunt  p.  2373  secutus  est  a  Diomede  autem  commentariolum  de  generibus 
carminum  in  fine  libri  scriptum  recepit 

Alios  veterum  grammaticorum  libros  praeter  eos  quos  dixi  a  Beda  ad- 
hibitos  esse  non  inveni,  neque  quidquam  omnino,  quod  quidem  ex  anti- 
quiore  doctrina  petitum  sit,  apud  eum  legitur,  quod  non  in  his  libris  qui 
nunc  extant  inveniatur.  itaque  cum  ad  supplenda  veterum  grammaticorum 
praecepta  nihil  novi  hic  liber  afTerat,  in  arte  recentiorum  poetarum  vel 
modernorum  versificatorom,  quos  ipse  dicit  p.  2354,  cognoscenda  omnis 
fere  eius  utilitas  posita  est.  nam  ad  horum  usum  ea  quae  ab  antiquiori- 
bus  acceperat  accommodavit  eorumque  versus  adscripsit.  ex  his  nomina- 
tim  appellavit  hos,  luvencum,  Ambrosium,  Prudentium,  Paulinum,  Pro- 
sperum,  Sedulium,  Venantium  Fortunatum,  Aratorem.  semel  p.  2380 
Porfirium  nominavit,  sed  eius  tamquam  pagani  se  rationem  non  habuisse 
dicit  in  plurimis  tamen  exemplis  quibus  usus  est,  nomina  poetarum  omisit. 
sed  haec  omnia  indagare  et  ex  quibus  locis  quidque  petitum  sit  indicare 
ut  longum  et  molestum  erat,  ita  in  hoc'  genere  scriptorum  parum  utile 
esse  videbatur.  quare  nolui  in  his  eandem  operam,  quam  antiquioribus 
scriptoribus  praestiti,  collocare,  sed  pleraque  non  indicatis  auctoribus  vel 
locis  e  quibus  petita  sunt  exhibui. 
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Libri  de  orthographia  quattaor  vidl  codices  manu  scriptos,  Pari- 
sinum  7530,  Hontepessulanum  306,  Leidensem  122^  SangaUensem  249. 
quorum  antiquissimus  est  Parisinus  7530  octavo  saeculo  scriptus,  quem 
descripsi  gramm.  lat  t.  IV  p.  XLI.  Bedae  liber  legitur  in  eo  f.  290* — 301* 
mcip.  libellus  beta  (corr.  aL  m.  bede)  presbyteri  de  orto  A  littera  —  perue- 
nit*).  in  codice  Montepessulano  306  saec.  IX,  caius  supra  p.  85  in 
Capri  et  Agroecii  libris  mentionem  feci,  hic  liber  omisso  Bedae  nomine 
cum  aliis  de  orthographia  libris  scriptus  est  ita,  f.  102* — 107*  Me  legat 
anHquas  —  sabbati  p.  2327—2350  P.,  f.  107*— 109  De  ortographia 
Ortographia  grece  latine  recta  scriptura  (Isidor.  I,  26)  —  per  a  et  i 
scribendum  est,  f.  109* — 116  incipit  liber  de  ortographia  A  littera  etiam 
nota  —  sermo  peruenit,  codic^m  Leidensem  bibL  pubL  122  tres  Bedae 
libros  continentem  modo  commemoravi.  codex  Sangallensis  249  er  dua- 
bus  partibus  compositus  est,  quarum  prior  octavo,  posterior  nono  saeculo 
scripta  esse  dicitur  in  indice  codicum  Sangallensium  (Verzeichniss  der 
Handschriften  der  Stiflsbibliothek  von  St.  Gallen)  p.  92.  in  priore  parte 
Bedae  liber  scriptus  est  p.  1 — 41,  Liber  Bedae  famuli  Christi  de  ortho- 
grafia  A  littera  —  peruenit:  sequuntur  Capri  et  Agroecii  librL  in  altera 
parte  primum  orthograpbia  Albini  scripta  est  p.  62 — 91,  Aetemus  aetas 
aeuum  per  duo  u  —  sabbati  XPC  per  X  et  Xrisma  finit  amen,  deinde 
excerpta  Terentii  Scauri,  cf.  supra  p.  4.  praeterea  in  codice  Parisino  4841 
decimo  saeculo  scripto  pauca  ex  initio  libri  leguntur,  incipit  liber  de  ortho- 
graphia  Bedae  presbyteri  A  littera  etiam  nota  praenominis  est  sqq.  duos 
codices  Harleianos  3826  et  3969  commemoravit  Gilesius  Bedae  op.  v.  VI 
praef.  p.  U.  denique  manu  ^cripto  codice  usus  est  Caspar  Barthius.  nam 
ex  hoc  libro  petila  sunt  quae  ille  tamquam  inedita  posuit  advers.  L  XXXVU 
c.  14  p.  1693. 

Horum  codicum  tres  quos  primo  loco  posui,  Parisinum  et  Leidensem 
a  me  olim  cum  Putschii  editione  collatos  et  Montepessulanum  a  Duebnero 
excussum,  ad  edilionem  adhU)ui.  e  quibus  Parisinus  codex  quamvis  negle- 
genter  scriptus  tamen,  quoniam  diversa  a  reliquis  duobus  origine  est,  non 
nuUis  hicis  veram  scripluram  solus  servavit.  Montepessulanus  et  Leidensis 
ex  uno  archetypo  videutur  descripti  esse.  quare  ea  quae  in  alterutro  ex 
his  solo  legunlur  allero  cum  scriptura  Parisini  codicis  consentiente  auctori- 
tatem  non  habenl,  sed  errori  vel  arbitrio  scribentis  tribuenda  sunt  Leidensi 
codici,  qui  maxime  hoc  genere  mutationum  et  interpolationum  corruptus 
est,  similis  fuit  is  ex  quo  olim  cum  reliquis  Bedae  scriptis  hic  liber  editus 


*)  De  origine  codicis  memorabile  est  qaod  poat  y.  diastoU  graeee  Jatine 
interdictum  p.  2784  eadem  mana  scripta  est  germanica  interpretatio  forboten,  ex 
qao  apparet  vel  ipsam  codicem  vel  eam  ex  quo  haec  pars  descripta  est  in  Ger- 
mania  scriptam  eaae. 
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est,  eandemque  formam  repetivil  Gilesius  Bedae  op.  v.  VI  p.  1  sqq.  nam 
quamquam  codicem  Harleianum  3826  nono  saeculo,  ut  ait^  scriptum  ad- 
hibnerat,  tamen  pauca  ex  eo  codice  emendaTit,  reliqua  ex  editione  Basi- 
leensi .  a.  1563  expressit;  codicis  autem  scripturam  paucis  locis  in  fine 
editionis  adnotaviL  inter  grammaticos  autem  liunc  Bedae  libnun  non  inveni 
receptum  ante  Putscliiumy  qui  eum  tamquam  incerti  scriptoris  librum,  sed 
Bedae  vulgo  tributum  in  fine  operis  p.  2775  sqq.  collocavit  mihi  vero 
propositum  fuit  ut  remota  prava  et  saepe  manca  scriptura  editorum  exem- 
plarium  ad  fldem  manu  scriptorum  librorum  lectionem  revocarem.  in  quo 
maxime  Parisinum  et  Hontepessulanum  codicem  secutus  sum;  rarius  Leiden- 
sis  codicls  scriptura  cum  vulgata  consentiens  recipienda  fuit.  lectiones 
antem  codicum  accuratius^  quam  per  se  in  hoc  scriptore  desiderabatur, 
indicandae  erant,  propterea  quod  multa  a  Beda  ex  antiquioribus  auctoribus 
deprompta  sunt,  quae  siquis  cum  iis  quae  nunc  apud  ilios  feruntur  com- 
parare  vnlt^  sciendum  est,  quid  in  libris  manu  scriptis  legatur. 

Antiquae  autem  eruditionis  reliquias  apud  Bedam  inventas  in  primis 
Cbarisio  et  Diomedi  deberi  dixi  gramm.  lat.  v.  I  p.  XXIII.  a  Charisio  enim 
et  nomina  grammaticorum,  quaecumque  in  hoc  libro  leguntur,  et  plurima 
vetenun  scriptorum  exempla  peUta  sunl.  quamquam  copiae  veteris  gram- 
matici  a  Beda  ita  circumcisae  sunt,  ut  pauca  in  tiis  excerptis  relicta  siiif, 
quae  ad  comiptam  in  codice  Charisii  scripturam  emendandam  aliquam 
utilitatem  habeant  sed  praeter  ipsius  Charisii  librum  Beda  adhibuit  ex- 
cerpta  similia  Bobiensibus  illis  quae  post  Charisium  edidi.  nam  et  voca- 
bula  quaedam  quae  in  his  solls  leguntur  recepit,  ut  p.  2790  luter,  p.  2795 
proverbhitn,  et  exempla  quae  a  Charisio  omissa,  in  excerptis  addita  sunt 
exhibuity  p.  2788  iuga  versum  Vergilii^  p.  2794  pax  exemplum  Salluslii: 
cf.  Charis.  p.  33,  30.  32,  6  et  exc.  p.  550,  5.  548,  8.  semel  p.  2799 
in  V.  sulphur  et  scrupulus  ipse  addidit  exempla  Vergilii  et  Terentii,  quae 
neque  apud  Charisium  neque  in  excerptis  leguntur,  sed  saepius  ab  aliis 
grammaticis  adhibita  sunL  cum  Diomede  praeter  ea  quae  in  initio  libri 
de  notis  litterarum  scrlpla  sunt  maxime  consentiunt  aduotationes  de  prae- 
positionibus  ab  et  ex  p.  2776,  m  p.  2788,  pro  p.  2794,  super  p.  2798, 
sub  p.  2799  et  de  Iidverbio  ut  p.  2803:  cf.  Diom.  p.  411  sqq.  el  p.  408,  10. 
oam  quae  praeterea  ad  eundem  auctorem  referri  possunt  de  nominibus  el 
constructione  verborum  leviora  sunt  et  ab  aliis  etiam  peti  poterant.  illa 
vero  de  litteris  et  de  praepositionibus  etiam  in  arle  Dosithei  p.  13  sqq. 
et  p.  42  sqq.  scripta  sunt,  et  non  nulla  ex  his  accuratius  quam  ea  quae 
apud  Diomedem  leguntur  cum  excerptis  Bedae  consentiunt.  quare  haud 
scio  an  haec  vel  ex  ipso  Dosithei  vel  ex  simili  libro  potius  quam  a  Dio- 
mede  repetenda  sint  deinde  vero  Capri  et  Agroecii  libri  de  orthographia 
saepissime  a  Beda  usurpati  sunt     nam  et  ex  ortliographia  Capri,  quem 
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librum  eodem  modo,  quo  nunc  in  manu  scriptis  codicibus  fertur,  scriptum 
liabebat,  plurima  recepit  et  Agroecii  praecepta  ordine  litterarum  disposita 
fere  omnia  in  suum  librum  transtulit.  huc  accedit  magnus  numerus  ad- 
notationum  quae  in  deflniendis  differentiis  vocabulonim  Tel  elocutionum 
simllia  signiflcantium  versantur^  quarum  adnotationnm  pars  nunc  etiam  in 
libris  de  differentiis  qui  manu  scriptis  libris  traditi  sunt  inrenitur.  ea  quae 
de  dirersis  signiflcationibus  verbi  sero  scripta  sunt  p.  2801  leguntur  in 
explanationibus  Donati  gramm.  lat.  v.  IV  p.  542,  24,  quamquam  eum  libram 
aliis  locis  a  Beda  adhibitum  esse  non  inveni.  sed  illi  in  hac  parte  praeterea 
parata  fuerunt  glossaria,  in  quibus  cum  btinis  verbb  composita  erant 
graeca,  e  quibus  eas  potissimum  adnotationes  recepit,  quibus  complura 
verba  latina,  ut  ea.non  diversa  esse  signiflcatiofle  doceret,  uno  graeco 
reddi  docuit.  num  orthographos  a  Cassiodorio-excerptos  habuerit  dubito. 
nam  et  pauca  sunt  quae  huc  referri  possmt  et  ita  comparata,  ut  ex  alio 
potius  fonte  videantur  petita  esse,  p.  2797  praestolari  coll.  exc.  Curt. 
Valer.  p.  157,  22,  p.  2804  urgeo  coU.  exc.  Papir.  p.  164,  22  el  de  b 
et  V  litteris  in  v.  balvae  p.  2779,  excubiae  et  exuviae  p.  2785,  libidi- 
nosus,  UviduSy  larba  p.  2789,  verbex  p.  2804,  quae  in  Martyrii  excerptis 
tractata  sunt  restant  pauca  quae,  cum  ab  antiquioribus  auctoribus  petita 
sint,  nunc  apud  alios  grammaticos,  quod  sciam,  non  leguntur,  in  primis 
haec,  p.  2780  cupio  et  p.  2782  clamo  cum  exemplis  Ciceronis  et  p.  2802 
torques  cum  exemplis  Livii  et  Ciceronis.  ea  vero  quae  ipse  Beda  his  quae 
ab  antiquioribus  acceperat  addidit  in  sermone  libroram  sacroram  et  scrip- 
toram  ecclesiasticorum,  quorum  exempla  apposuit,  versantur.  haec  de 
auctoribus  quibus  Beda  usus  est  breviter  dixisse  nunc  sufQciat.  nam  accura- 
tius  ea  de  re  quaerere  et  unde  quidque  petitum  sit  indicare,  ad  historiam 
quidem  veterum  grammaticorum  per  inflmam  aetatem  latinarum  litteraram 
persequendam  haud  inutile  est,  ceterum  ad  res  quae  tractantur  explicandas 
opus  esse  non  videbatur. 

Alium  de  orthograpbia  librum  Putschius  p.  2327  sqq.  e  codice 
Bongarsii,  qui  nunc  est  Bernensis  338,  primus  edidit  et  pro  eo  de  quo 
modo  dixi  Bedae  nomine  inscripsit.  nam  cum  illius  codicis  scriptura  Putschii 
editio  ita  consentit,  ut  dubitari  nequeat  quin  ex  eo  expressa  sit  eundem 
librum  postea  Frobenius  non  cognita  Putschii  editione  ex  codice  Salisbur- 
gensi  edidit  in  Alcuini  operibus  v.  U  p.  301  sqq.  qua  de  re  in  praefatione 
I.  c.  scribit  haec,  ^Beatum  Alcuinum  de  Orthographia  scripsisse  diserte 
testatur  vitae  illius  scriptor.  similiter  Trithemius  libr.  XI  de  viris  illustri- 
bus  0.  S.  Ben.  cap.  XXVI.  et  loannes  Baleus  Anghis  cent.  XI.  script.  Brit 
'  inter  opera  Alcuini  recensent  libram  unum  de  Orthographia.  Latuit  vero 
hoc  scriptum  omnes  etiam  solertissimos  bibliothecarum  veterum  scratatores 
ad  hoc  usque  tempus;  nec  quae  illius  forma,  methodus  aut  conditio  e^set, 
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quisqttaDi  novit  vel  prodidit;  adeo,  ut  celel)errimus  Cave  iliud  inter  de- 
perdita  recensere  non  dubitaverit.  Nos,  cum  vetustissimum  codicem  ms. 
bibliotbecae  lilustrissimi  Hetropolitani  Capituli  Salisburgensis^  numero  71 
subnotatum;  et  circa  initium  sec.  IX.  exaratum  evolventes  incideremus  in 
opdsculum  orthographicum,  inter  genuinas  epistolas  Alcuini  ibi  descriptas 
comprehensum,  opinari  cepimus,  id  ipsum  esse  opusculum  B.  Alcuini  hucus- 
que  desideratum.  Nec  opinio^  ut  confidimus,  nos  fefellit;  idem  namqne 
opusculum  aeque  vetusta  manu  scriptum  sub  nomine  Albini  Magistri  ab 
amicis  ac  sodalibus  nostris  San-Maurianis  repertuni  fuit  in  bibiiotheca  Regia 
Parisiensi^  in  cod.  numero  4841  notato,  cui  cur  fides  non  adhibeatur^ 
nulla  plane  causa  aut  ratio  succurrit'.  in  Parisino  codice,  cuius  Frobenlus 
mentionem  fecit,  praeter  fragmentum  Bedae  supra  commemoratum  hie 
liber  legitur  ita,  incipit  oriographia  albini  magistri  Me  legat  antiguas  — 
hirrus  propritim  p.  2344.  eadem  inscriptio  est  etiam  in  codice  Laudu- 
nensi  448  saec.  IX,  in  quo  post  Alcuini  librum  de  arte  grammatica  hic 
liber  scriptus  est,  incipit  orthographia  alhini  magistri  Me  legat  sqq.:  cf. 
catalogue  general  des  manuscrits  des  biblioth^ques  publiques  des  d^parte- 
ments  v.  I  p.  237.  in  reliquis  codicibus  quos  vidi  nomen  scriptoris  addi- 
tum  non  est.  sunt  autem  hi,  Montepessulanus  306  et  Sangallensis  249, 
quo8  modo  in  orthographia  Bedae  commemoravi,  Bernenses  tres,  330  ab 
Usenero  mus.  Rhen.  v.  XXII  (a.  1867)  p.  416  descriptus,  338,  ex  quo 
Putschius,  ut  dixi,  librum  edidit,  243,  Parisini  7521  et  7553,  Sanger- 
manensis  1447.  atque  ex  his  quoque  Sangermanensis  confirmat  nomen 
Albini  praescriptis  versibus  duobus  et  viginti  ad  Karolum  regem,  splendida 
dum  rutUat  roseis  Aurora  quadrigis  sqq.:  cf.  de  gramm.  quibusd.  inf.  aet. 
p.  8,  Alcuini  op.  v.  II  p.  238  ed.  Frob. 

Ex  his  quae  dixi  satis  apparet  Bedae  nomen,  quod  Putschius  huic 
libro  praescripsit,  a  libris  manu  scriptis  nullam  avctoritatem  habere*), 
sed  quoniam  .multa  quae  in  illius  libro  leguntur  repetita  sunt  in  hoc, 
Putschius  hunc  breviorem  potius,  quem  sine  nomine  auctoris  in  uno  codice 
scriptum  invenerat,  quam  illum  ampliorem,  cuius  codicem  manu  scriptum 
non  habebat,  Bedae  tribuendum  esse  putavit.  praeter  orthographiam  Bedae 
autem  Albinus  excerptis  Cassiodorii  usus  est.  ab  his  duobus  auctoribus 
enim  longe  maxima  huius  libri  pars  repetita  est;  pauca  quae  apud  illos 
non  inveniunlur,  in  primis  in  flne  unius  cuiusque  litterae,  ipse  Albinus 
addidit.  in  quibus  Priscianum  nominavit  p.  2347.  ab  eodem  1.  XIIII  p.  49,  5 
excerpta  de  praepositionibus  pro  et  prae  p.  2342  petivit?  ex  Capri  ortho- 
graphia  p.  100,  5  adnotationem  de  adverbiis  protenus  et  protinus  recepit. 

*)  In  UDO  codice  Reginensi  1687  decimo  saecalo  scripto,  qni  olim  Nicolai 
Heiosii  foit,  excerptis  Albini,  nt  videtnr,  Bedae  nomen  praescrijjtum  est,  ortho- 
graphia  Bedae  reete  scribendi  Me  Ugat  antiquas  sqq. 

OKAinrATici  x.ATnrE  vit.  .15 
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grammaticum  de  cacosyntheto  appeUa?il  p.  2347.  Terum  ne  in  his  quidem 
quidquam  reperitur  quod  dignum  esse  memoria  videatur.  alque  omnino 
omitti  hic  Albini  liber  in  nova  editione  grammaticorum  poterat,  sicut  reli- 
qua  quae  ab  illo  et  aequallbus  eius  de  arte  gramroaU^a  scripta  sunt,  nisi 
Putschii  instituto  factum  esset  ut  una  cum  antiquorum  orthographorum 
libris.  Yulgo  usurparetur.  quare,  ne  quid  desideraretur  quod  olim  recep- 
tnm  esset,  nunc  quoque  denuo  edendum  esse  librum  putavi^  praesertim 
cum  multa  quae  adhuc  corrupta  in  his  excerptis  ferebantur  ex  manu 
scriplis  codicibus  corrigenda  essent.  duos  autem  codices  ad  eam  rem  ad- 
hibuiy  Sangallensem;  quem  cum  Putschii  editione  ipse  contuleram,  et  Monte- 
pessulanum,  cuius  scripturam  a  Duebnero  adnotatam  habebam.  e  quibus 
Sangallensis  cum  Putschii  editione  plerumque  consentit,  multis  tamen  locis, 
in  quibus  Bernensis  codex  vel  comiptus  vel  neglegentius  a  Putschio  ex 
pressus  erat,  emendatam  lectionem  praebuit.  in  Montepessulano  codice 
non  solum  excerpta  alio  ordine  disposita  sed  etiam  verba  scrlptoris  saepe 
temere  mutata  sunt  cum  hoc  consentiebat  Salisburgensis,  quem  Frol>enius 
expressit  ego  Sangallensem  codicem  maxime  secutus  sum,  cuius  scriptu- 
ram  ita  repraesentavi,  ut,  ubl  ab  ea  recedendum  esset,  discrepantiam  in 
adnotatione  exhiberem.  ex  Montepessulano  codice,  quocum  Froi>enii  editio 
sicut  dixi,  consentit,  ea  quae  rectius  in  eo  quam  in  Sangallensi  libro  scripta 
sunt  vel  memorabilia  esse  videbantur  adnotavi:  nam  omnem  lectionis  dis- 
crepantiam  et  mutatum  excerptorum  ordinem  indicare  inutUe  fuit  eadem 
ratione  in  Putschii  edilione  usus  sum,  ex  qua  ea  quae  vel  auctoritate 
codicis  vel  emendatione  editoris  rectius  in  ea  quam  in  manu  scriptis  libris 
leguntur  vel  propter  aliam  pausam  hanc  curam  requirebant  indicata  sunt 
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I  De  liitera.  II  De  syllaba.  III  De  commuDibus  syllabis.  IIII  De 
primis  syllabis.  V  De  mediis  syllabis.  VI  De  ultimis  syllabis  nominum 
pronominum  participiorum.    VII  De  ultimis  syllabis  yerl>orum  et  adverbio* 

5  nim.  VIII  De  ultitnis  syllabis  coniunctionum  praepositionum  interiectionum. 
VIUI  De  pedibus.  X  De  metro  dactylico  hexametro  yel  pentametro.  XI  Quae 
sit  optima  carminis  forma.  XII  De  scansionibus  sive  caesuris  versus  heroici. 
Xin  De  synalipha.  XIIII  De  episynalipha  vel  diaeresL  XV  Quod  et  auc- 
toritas  saepe  et  necessitas  metriconim  decreta  violet.    XVI  Vt  prisci  poetae 

10  quaedam  aliter  quam  moderni  posuerint.  XVII  De  metro  phalaecio.  XVIII  De 
metro  sapphico.  XVIIII  De  metro  tetrametro  catalectico.  XX  De  metro 
iambico  hexametro.  XXI  De  metro  iambico  tetrametro.  XXII  De  metro 
anacreontio.  XXIII  De  metro  trochafco  tetrametro.  XXIIII  De  rhythmo. 
XXV  Quod  tria  sint  genera  poematos. 


15  DE  LITTERA 

p.  2849  P. 

Qui  notitiam  metricae  artis  habere  desiderat^  primo  necesse  est  distan- 

tiam  litterarum  syllabanimque  sedulus  discat.    sunt  autem  latinae  litterae 

orones  XXI^  e  quibus  quinque  vocales  appellantur^  a  e  i  o  u^  ceterae  omnes 

consonantes.    at  de  isdem  consonantibus  septem  dicuntur  semivocales^  f  I 

2om  n  r  s  Xy  ceterae.novem  mutae,  bcdghkpqt    y  autem  sextam 


F  codex  Friaingenm  199,  nunc  Manacensis  6399 

L  eodex  Leidensis  bibliothecae  publieae  122 

P  eodex  Parisinus  Sangermanensis  1180 

flp  codieum  FLP  manus  secunda 

?  leetio  vulgata  ex  editione  Parrhasii  a.  1504 

4  VII  De  uerbornm  et  (et  om.  L)  adaerbiorum  YIII  Dc  coiiiaiictionam  prae- 
positionam  interiectionam  FL  YII  De  aerb.  et  adaerb.  VIII  De  coniunc.  ppos. 
interiect.  P  8  de  synaliphi  F  de  Bynaljphis  L  10  falleutio  F  falleucio  L 
falleaco  P  18  anacreantio  FLP  de  rythimo  F  14  sint  FP  sant  L 
poematis  EXPLICIUNT  CAPITULA  INCIPIT  LIBER  DE  ARTE  GRAMMATICA 
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vocaleni  et  z  septimam  decimain  consonantem  propter  graeca  yerl)a,  qui- 
bus  conauete  utuniur^  adsumpaere  Latini.  neque  enim  aliter  typum  yei 
zelum  vei  cetera  Iiuius  modi  quo  modo .  scriberent  hal>ebant.  qui  etiam 
ppst  perceptionem  domiuicae  fidei  H  et  X  et  P  et  Q  graecas  litteras,  etsi 
non  in  aiphabeti  ordinem  recipiunt^  divinis  tamen  paginis  inditas  continenr,  5 
H  videlicety  quae  duplici  apud  eos  scribitur  flgura^  quo  modo  apud  Latinos 
littera  H,  intromittentes  propter  auctoritatem  nominis  lesu,  X  et  P  propter 
nomen  Christi,  Q  propter  aucloritatem  dominici  sermonis  *ego  sum*A  et  Q'. 
aipba  etenim  tantum  nomine  discrepat^  ceterum  et  figura  et  poteslate 
nostram  A  aequiparat.  nam  P  Graecorum  ab  R  nostra  et  figura  distat  et  10 
nomine.  porro  |  H  et  Q  hoc  a  nostris  E  et  0  differunt,  quod  semper 
longae  sunt  nostrae  autem  omnes  vocales  sunt  dichronae^  Iioc  est  et  brevi- 
bus  sjllabis  habiles  et  iongis,  quo  modo  et  illorum  a  ei  i  ei  v,  namque 
€  et  o  semper  apud  illos  breves  natura  permanent  itaque  omnes  litterae 
quibus  utimur  sunt  XXVI!,  vocaies  videlicet  VIII  et  consonantes  unde- 15 
viginti.  sed  et  de  ipsis  vocalibus  i  et  u  plerumque  in  consonantium  pote- 
statem  transeunt,  cum  aut  ipsae  inter  se  geminantur,  ut  iumentum  vinum, 
aut  cum  aliis  vocalibus  iunguntur,  ut  ianua  iecur  iocus,  vanitas  veritas 
volatus.  u  quoque  uon  numquam  sibi  ipsa  praeponitur,  ut  vultus;  sed  et 
alterum  consonantis  iocum  tenet,  cum  vel  latine  avum  vel  evangelium  so 
graece  nominamus.  minim  autem,  quarc  dixerit  Donatus  eam  interdum 
nec  vocalem  nec  consonantem  haberi^  cum  inter  q  litteram  consonantem 
et  alteram  vocalem  constituitur,  ut  quoniam  quidem;  nisi  forte^  quia  tam 
leviter  tum  effertur,  ut  vix  sentiri  queat.  videtur  autem  non  esse  firma 
ratiOy  qua  eius  sententiam  exponentes  Pompeius  vel  Sergius  dicunt  eam  25 
consonantem  esse  non  posse^  quia  ante  se  habet  alteram  conspnanteni; 
id  est  q;  vocalem  esse  non  posse^  quia  sequitur  illam  vocalis,  ut  quare 
quomodo^  |  et  ob  id  eam  tunc  non  esse  litteram  scribunt  quid  enim? 
numquid^  quando  scribimus  statum,  dicendum  est  t  conspnantem  esse  non 
posse,  quod  ante  se  habeat  alteram  consonantem;  id  est  s?  immo  et  cum  so 


2  utdmar  L       4  H  ET  X  ET  P  ET  G)  cum  a  grecaa  i^  H  et  X  et  P  cam 

it*  et  ohl     eum 

A  et  CD  grecas  P  H  X  et  P  et  (0  et  A  grecas  L  7  lesii]  ihu  FL  nun  %F 
8  CO  propter  F  ACD  propter  Z«  A  et  0}  propter  %F  10  nostram  A  F  DOBtrum 
k  LF  nostra  FL  nostro  F  14  naturaliter  «P  16  sed  de  P  17  gemi- 
natur  i^  18  iecur]  iecor  F  20  avum]  aurum  FLF  21  dizit  P  Dona- 
tns]  p.  367y  16  22  nec  vocalem]  neccalem  F  24  tum]  tunc  L  25  qua 
eius  F  qiAk  eius  P  quam  eius  L  quia  eiuB  ?  pompeius  uel  sergiuB  P  ponpeius 
uel  sergius  L  pompeius  uel  sereius  F:  Fomp,  p,  103,  26  Serg.  de  Htt.  p.  476,  8 
in  Don.  p.  421,  33  26  babeat  L  27  ut  quare  ut  quomodo  P  29  statum 
Flp  statim  L  fatum  P  aatum  ?  30  id  est  8  (uocalem  et  esse  non  poese  quia 
illam  uocalis  sequitur  in  marg,  add.  J)  immo  et  cum  dicimus  L  id  est  s  immo 
(et  uocalem  ease  non  posse  quia  illam  uocalis  sequitur  add.  9  et  in  marg.  p)  et 
cnm  dicimuB  P? 
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dicimas  stratnni,  r  esse  litterain  fatenduin  est^  cum  et  Tocaiis  sequatur 
et  duae  praecedant  consonantes^  t  quoque  nibilo  rainus  consonantem,  cum 
eam  et  praecedat  aiia  consonans  et  sequatur.  i  autem  hoc  liaiiet  proprium 
inter  Tocales,  ut;  quotiens  locum  tenens  consonantis  alteram  anle  se  in 

seadem  parte  oralionis  liabet  vocalem^  lianc,  etsi  natura  brevis  erat,  sem- 
per  posilione  faciat  longam,  ut  maius  peiurium:  unde  et  duplex  appellalur. 

»  X  quoque  iittera  consonans  eiusdem  potestatis  gratia  duplex  nuncupatur, 
ut  axis.  sunt  et  liquentes  litterae  quattuor^  1  m  n  r,  quae  diverso  quidero. 
modo,   sed  certa  ratione  plerumque  in  metro  solitam  consonantibus  vim 

10  amittere,  non  numquam  breves  natura  syilabas  inveuiunlur  reddere  longas. 

DE  SYLLABA 

Sfllaba  est  comprehensio  litterarum  vel  unius  vocalis  enuntiatio  tem- 
porura  capax,  quia  omnls  syllaba  aut  brevis  est  et  tempus  recipit  unum, 
quod  atomum  metrici  vocant,  ut  pater,  aut  longa  est  et  duo  recipit  tem- 

15  pora^  ut  mater.  bic  enim  ma,  cum  dicitur  mater,  longitudine  sui  circum- 
flexus  tantum  temporis  bis  occupat,  quantum  pa  semel,  cum'acute  dicitur 
pater.  sunt  igitur  longae  syllabaO;  sunt  breves^  sunt  communes.  sed  longae 
duobus  modis  flunt^  natura  et  positione.  natura  quidem  blfarie,  aut  pro< 
duclione  videlicet  singularum  vocalium,  ut  navis  sedes  fluis  omeu  unus,  aut 

20  duarum  coniunclione,  quod  diphthongou  vocant,  ut  aevum  poena  Augustus 
Eurus  eiy  ut  Arator 

ei  mihi  iam  video  subitis  lapsura  ruinis 
condita  fana  diu^  templi  quoque  nobilis  aedem; 
vel  cum  dicimus  Tydeus  Tydei^  ubi  e  et  i  nou  separamus^  sed  coniunctim 

25  proferiffluS;  ue  quintam  potius  quam  secundam  {  declinationem  signiOcet. 

-  et  hoc  graeca  nomina  sortiuntur;  in  latinis  uon  invenitur  haec  diphthongus. 
positionc  autem  longae  fiunt  syllabae  modis  sex:  cum  correpta  vocalis  aut 
in  duas  desinit  consonantes^  ut  ast;  aut  in  unam  duplicem;  ut  dux;  aut 
desinit  in  unam  consonantem  et  excipitur  ab  altera^  ut  arca;  aut  excipitur 

30  ab  X  dnplici  consonante^  ut  axis;  aut  ab  i  loco  consonantis  posita,  ut 
Troia^  quae  positio  non  numquam  in  metris  in  tres  dividitur  syllabas^ 
ut  est  illud^ 

1  r  Don  ease  L  .  Beqnittir  corr.  sequatar  F  2  t  quoque  nihil  ominas 
consonantem  cnm  eam  et  praecedat  alia  coDsonaiiB  et  sequator  L  t  consonantem 
cum  eam  et  praedat  alia  consooans-  et  seqnatnr  IP  s.t.  consonantem  cnm  eam 
praecedat  alia  conaonans  et  seqnatur  P  s  et  t  {reliquisjmissU)  ?  6  semper 

ca  positione  F  semper  eam  positione  XP  7  gratia  om.  X,  add,  l  9  conso- 
nantibns  FL  consonantiam  Pl  10  amittere  noonnmqaam  FL  amittere  solent 
(et  add,  P)  nonnomqnam  Pl^  14  atomnm  Pf^  atonam  FL  18  fiant  L 
innt  FP  bifarie  LP  bifariae  F  bifariam  ?  20  poene  F  21  aratnr  F 
23  din]  dium  F  24  coniunctam  carr»  -im  F  27  fiaot  FL  sant  ?P  28  aat 
tmam  duplicem  L       30  doplici]  dupli  F 
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arma  viriim  tabulaeque  el  Troia  gaza  per  undas; 
aut  desinit  in  consonantem  et  excipitur  ab  i  vel  u  positis  in  ioco  conso- 
nantium^  ut  advena   adiumenta.    breves  vero  sunt  syllabae    quae   horum 
nihil  habuerint.    quod  vero  quidam   inter  longas  syllabas  adnumeranduro 
autumanty  cum  eorrepta  vocalis  excipitur  a  duplici  liltera  z,  ut  Mezentius,  & 
aut  a  duabus  consonantibus,   ut  agri   [vel  acres]^   ralluntur.    nam  et  z, 
quotiens  in  eadem  parte  orationis  brevem  sequitur  vocaiem^  potest  eam  * 
producere^  si  sic  poeta  voluerit^  ut  gaza;  cum  vero  parte  aliqua  orationis 
in  brevem  vocalem  terminata  sequens  sermo  a  littera  z  incipit^   nullam 
producendi   habet  potestatem^  unde   est ' 'nemorosa  Zacynthos':  et  r  lo 
littera  liquens  eodem  modo^  sicut  et  I,  cum  in  medio  sermone  brevem 
sequitur  vocalem    praecedente   qualibet    consonante^  potest  lianc   licentia 
poctica  facere  longam;  cum  vero  ulralibet  liquida  sequens  consonantem  in 
capite  fuerit  sermonis^    non  potest  longam  facere  vocalem   quae  in    flne 
verbi  praecedenlis  naturaliter  brevis  extilerat.     sunt   item   syllabae  quae  15 
utroque  modo^  et  natura  videlicet  et  positione;  longae  sunt,  ut  dens  gens 
mens  mons  frons. 

DE  COMMVNIBVS  SYLLABIS 

Communes  aulem  syllabae  modis  fiunt  novem^  quibus  aut  naturaliter 
longae  poetica  liceutia  in  breves  aut  naturaliler  breves  transferuntur  in  so 
longas.  brevis  quippe  transfertur  in  longam^  cum  |  corrcpta  vocalis  in 
eodero  verbo  a  duabus  excipitur  consonantibus^  quarum  posterior  est  liquida: 
est  enim  brevis  natura  in  hoc^  ^mens  lenebris  obscura  suis';  est 
longa  posilione  in  hoc^  ^mortisque  tenebras.'  in  quo  Sergius  modo 
iniusto  utitur  exemplo,  ^neve  flagclla':  flagellum  enim  in  capite  verbi  25 
habet  liquidam  lilleram  consouanti  subieclam,  quae  positio  numquam  bre- 
vem  natura  syllabam  verbi  praecedentis  potest  facere  longam.  item  natura 
brevis  syllaba  ad  voluni  poetarum  transferri  potest  in  longam^  cum  correpta 
vocalis  in  consonanteni  desinil  et  excipitur  ab  h  littera:  est  enim  natura 
brevis  in  hoc,  30 

'  porcinum  tenuere  gregem^  niger,  hispidus,  horrens; 
est  voluntate  poetae  longa  in  hoc^ 

vir  humilis  maesto  deicctus  lumine  terram, 


1  arma]  Verg,  Aen.  I  119  3  adiiimenta  FF  adiumentam  L  6  ut 
agri  nel  acres  FP  nt  acri  nel  acres  L:  cf.  MaJl  Theod.  p,  587, 10  6  nam  z  L 
10  nnde  est  et  nemoroBa  L:  Verg.  Aen,  III  270  15  snnt  item  FP  snnt 
antem  L  16  nidelicet  FP  scilicet  L  17  mons  fons  frons  ?  20  poetica  L 
poetaU  FP  23  obscnra  FP  operta  L  24  sergius  LP  seregius  i^:  Serg.  de 
syU.  p.  478,  20  25  nene  flagella  «P:  neue  flagello  FL:  Verg.  georg,  II  299 
29  enim  om.  F       30  brenes  F 
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el  item 

mors  fera  per  hominem  miserum  sibi  subdidit*orbem. 
ubi  item  quidam  grammalicorum  dubium  ponunt  exemplum,  ^terga  fatiga- 
mus  hasta^    nam  etsi  non  h  sequeretur,  mus  lamen  esse  posset  longa 
5  poetica  licentia^  quia  plenis  pedibus  superfuit,  sicut  hoc  quod  item  ponuut^ 
omnia  vincit  amor^  et  nos  cedamus  amori, 
ubi  mor  ideo  potuit  produci^  quia  post  emeusos  pedes  integros  partem 
terminat  orationis,  tametsi  vocalis  sequatur.     tertius  modus  est  syllabae 
communis^  cum  verbum  aliquod  in  vocalem  desinens  correptam  excipilur 
10  a  duabus  consonantibus,  quarum  prior  sit  s:  est  euim  natura  brevis  in 
hoc  Fortunati, 

ordinibus  variis  alba  smaragdus*  inest; 
est  positione  longa  in  hoc  Sedulii, 

adveniat  regnum  iam  iamque  scilicet  illud. 
15  cum  vero  s  in   capite  verbi  Tuerit  consonanti  alii  subieclay   uequaquam 
potest.ultimam  verbi  prioris  syllabam  producere,  quae  in  bVevem  desierat 
vocalem,  ut  Sedulius 

stare  choro  et  placidis  caelestia  psallere  verbis,  / 

et  Fortunatus 
>o  voci.bus  alternis  divina  poemata  psallunt; 

Talsoque  definit  Pompeius  s  non  possc  liquescerc,  nisi  ipsa  antecedat^  ut 
^ponite  spes  sibi  quisque'.    hanc  Virgilius  et  in   medio  verbo  alteri 
consonanti  praepositam^  ubi  commodum  duxit,  liquentium  |  more  transiliit, 
hortatur  Mnestheus  nunc  nunc  insurgite  rcmis; 
^  nisi  forte  hunc  versum  ita  scandendum  pulamus,  ut  sit  horta  spondeus, 
tur  mne  spoudeus,  stheus   nuuc   spondeuS;   coniunctis  scilicet  vocalibus^ 
quod  diphtliongon  vocant    unde  beue  Donatus,  cum  de  liquentibus  loque-    ^ 
retur  Utteris,  dixit  specialiter  de  hac  ^et  s  littera  suac  cuiusdam  potesta- 
tis  est,  quae  in  metris  plerumque  vim  consonantis  amittit'.  est  enim  modus 
^  quartus  syllabae  communis^  cum  post  pedem  quemlibet  uua  syllaba  brevis 
remanscrit  de  verbo^  quae  vel  in  vocalem  desincns  excipiatur  a  consonante 
verbi   sequentis  vel  in  consonantem  desinens  excipiatur  a  littera  vocali: 
est  enim  uatura  brevis  in  hoc, 

cuius  onus  leve  est,  cuius  iuga  ferre  suave  est; 

3  exemplmn  ponunt  P  terga]  Verg,  Aen.  VIIII  610:  cf,  Strv.  in  Dofi. 
p.  434j  15  6  omnia]  Verg,  bueol,  10,  60  7  integros  pedes  L  16  desierat 
LFf  deserat  F  desinerit  c  19  fartanatas  F  21  definit  P  di.«Dit  F  diffi- 
xiimt  f  defiaioit  L  propeias  F  corr.  pompeioB  f:  Pomp.  p.  117,  23  ipaa  LPf 
ipti  F  22  ponite]  Verg.  Aen.  XI  309  23  traoBiliit  at  est  hortator  gP: 
Verg.  Aen.  V  189  24  Donc  semel  8criptum  hahet  F,  bis  LPf  26  at  sit 
LPf  xA  F       27  Donatas]  p.  368,  2        29  fortasse  est  item  modas  qaartuB 

in  hoo 

30  qoartoB  Byllabae  P 
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esl  longa  permissu  poetico  in  lioc, 

frondea  ricus  erat  cuius  in  robore  nuiium, 
quod  genus  syilal>ae  inter  iongas  vel  omnino  rerugiendum  yel  parcissime 
usurpandum  est    unde  et  in  recentioribus  poetis  non  facile  eius  inyenies 
exempium^  quamvis  et  apud  Virgiiium  non  rarissimum;  apud  Homerum  ^ 
vero  frequentissimum  reperiatur.    item  modus  est  quiutus,  ciim  pars  ora- 
tionis  desinit  in  diphtliongon  sequente  statim  aitera  vocali:  est  enim  per 
naturam  ionga  in  hoc,  ^Musae  Aonides';  est  per  licentiam  brevis  in  hoc, 
^insulae  lonio  in  magno',  quod  postcriores  poetae  magis  in  una  parte 
orationis  fleri  voluerunt    unde  nec  huius  exempium  faciie  in  nostralibus  lo 
poematibus  invenies.   at  cum  diphthongus  a  vocali  aiterius  verbi  excipitur, 
tum  hanc  per  synaiipham  transiliendam  esse  dicebant^  ut  Prosper  in  prae- 
fatione  epigrammatum 

nec  nostrae  hoc  opis  est,  sed  ab  ilio  sumitur  hic  ros^ 
qui  siccam  rupero  fundere  iussit  aquas.  ^^ 

sextus  modus  est,  ut  Donatus  ait,  cura  producta  vocalis  est  vocali  altera 
consequente:  est  enim  longa  in  iioc, 

0  utinam  in  thalamos  invisi  Caesaris  issem; 
brcvis  in  hoc^ 

te  Corydon,  o  Alexi,  trahit  sua  quemque  voluptas.  20 

quod  moderni  versificatores  in  eadem  potius  parte  orationis  facere  consue- 
runty  ut  ^Eoi  venere  magi'  et 

splendidus  auctoris  de  vcrtice  fulget  Eous. | 
ct  rursus  longa  est  per  naturam  ita, 

angelus  intaclae  cecinit  properata  Mariae,  25 

brevis  per  licentiam  ita, 

cxultat  Mariae  cum  prima  adfamina  sensit. 
at  cum  longa  vocalis  vel  etiam  brevis,  quae  parteni  terminat  oralionts,  excipi- 
lur  a  vocali,  alterius  vcrbi  priorem  per  synalipham  absumunt,  ut  Prosper 

nam  si*te  virtute  tua  ad  caelcstia  credas  ^ 

scandere,  de  superis  pulsus  in  ima  cadis; 
quamvis  et  Arator  imitatus  vetcres  dixerit 

0  ulinam  nostris  voluisses  fida  iuventus 


3  Qaod  geuus  —  6  reperiatur  MalL  Theod.  5t>7,  14 


1  permisBU  (permisso  .F  corr.  -su  f)  poetico  in  hoc  LF  iu  hoc  permisso 
poetico  P  6  reperiatur  quintus  modns  est  I»  8  Mosae]  cf,  [Max.  Vict.]  de 
findl.  p.  230,  18        9  insnlae]  Verg.  Aen:  III  211        10  unde  nec  huius  exem- 


non 


plum  facile  (facile  otn.  I\  add.  p)  FP  unde  huius  ezemplum  facile  L  11  at 
cum  F  ut  cum  L  aut  cum  P  16  Donatus]  p.  309,  11  18  0  utinam]  Lttcan. 
Pharsal.  VIII  88:  cf.  Serg.  de  syU.  p.  479,  19  20  te  Corydon]  Verg.  buool. 
2,  65        22  eoi  FL  coo  ^P        23  fulgit  F       27  exultant  L       29  absumit  L 
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consiliis  parere  prius,  ne  litora  Cretae 
llnqueres  insani  rabiem  passura  profuncli. 
sepiimus  modus  est^  cum  pronomen  c  littera  terminalum  vocalis  stalim 
sequitur:  est  enim  longa  iu  hoc, 
5  non  quia  qui  summus  pater  est;  et  filius  hic  est^ 

sed  quia  quod  summus  pater  est^  et  filius  hoc  est; 
brevis  in  hoc^  ^ 

•^        hic  vir^  hic  est,  tibi  quem  promitti  saepius  audis. 
sed  et  adverbium  c  littera  terminatum  communem  syllabam  facit:  est  enim 
lolonga  in  hoc  Paulini, 

donec  adspirante  deo  conatibus  aegris; 
brevi8«in  hoc  Prosperi, 

ut  morbo  obsessis  praestanda  est  cura  medendi, 
donec  in  aegroto  corpore  vita  manet. 
15  octavus  modus  est,  cum  correptam  vocalem  in  eadem  parle  orationis  sequi- 
tur  z  consonans  graeca  duplex:  est  enim  longa  in  hoc  luvenci, 

difficile  est  terris  adfi.ios  divite  gaza; 
est  brevis  in  lioc  eiusdem^ 

et  gaza  dislabat  rerum  possessio  fulgens. 

90  npnus  modiis  est^  quo  omnis  syllaba  novissima  versus  in  quocumque  melro 

adiaforos,  id  est  iudifTercns^  est  et  ad  voluntatem  poetarum  vel  corrcpta  pro- 

ducitur  vel  corripitur  producta,  quod  frequentius  est  quam  ut  exemplis  iiidigeat. 

Sciendum  est  autem  quod  x  litera  duplex  numquam  facit  communem 

syllabam,  scd  cum  in  codem  verbo  sequitur  vocalem,  semper  eam   habet 

25  longam  aut  uatura,  ul  pax  lex  lux  rex  vox^  aut  positioue^  ut  fax  ncx  nix 

nox  nux  et  exul  exitus  exilium.    cum  vero  in  primordio  fuerit  vcrbi,  non 

potest  producere  finem  prioris  verbi  quod  in  brevem  desierat  vocalem,  ut 

pontibus  instratis  conduxit  litora  Xerxes. 
n  quoque  littera  pari  ratione,  ni  fallor,  cum  in  medio  verbo  consonauU 
90  alteri  fuerit  subiecta^  praecedentem  syllabam  sive  |  natura  seu  posilioiie 
semper  longam  iiabet,  ut  regna  calumnia.  cuni  vero  in  primordio  verbi 
fuertt  alii  subiecta  consonanti,  ut  Gnaeus  gnarus,  profecto  ultimam  sylla- 
bam  verbi  prioris^  si  in  brevem  desierat  vocalemy  brevem  hanc,  ut  fuerat^ 


1  coDiiliis  parere  LPf  consilii  sperare  F       2  insani  FP  inBaDanr  L 
7  brevia  in  hoc  om,  L         8  hic  vir]  Verg,  Aen.  VI  702         16  innencii  L 
20  in  qaocnmque  metro  adiaforos  est  id  est  iodiffereDB  est  F  indiffereDS  est  io 
quocomqae  metro  qaae  gniece  adiaforos  dicitor  L        21  poetae  L        22  qnam 
exemplia  L       26  noz  naz  et  ezul  FP  naz  doz  ezul  L       27  fiaem  FP^  ulti- 
mam  sjllabam  L        desierat  LP  dcBiderat  F  desierit  ^        28  poatibus]  Teren^' 
ttofi.  1160:  cf,  Serg.  de  ayll  p,  47 9 ,  29  instratis  FP  ia.ratis  una  littera 

deUta  L  instractis  c        zersos  L        29  in  medio  aerbo  FP  ia  medio  aerbi  Lf 
33  desierat  FLP  desierit  p?        haac  et  ot  fuerat  F 
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remanere   permtUii   neque  ullam  prodocendi  babet   poiestatem  Prospero 
teste,  qui  ait. 

nec  tamen  hos  toto  depellit  foedere  gnaros, 

naturam  errantum  dividere  aritus. 
unde  et  inter  liquidas  adnumeratur^  tametsi  non  ita  ut  I  et  r,  quae  com-  5 
munes  syllabas  facere  soient 

"^  DE  PRimS  SYLLABIS 

Haec  de  dilTerentia  syllabarum  paucis  dicta  sunt,  quas  etiam  eieinpUs 
ipse  plurimum  discernere  potest,  qui  scansionem  versus  heroici  discere 
curavit.  sed  qui  nccdum  ad  hoc  pervenit^  hunc  interim  hortamur  syllabas  10 
omnium  parlium  orationis  ex  principio  vei*suum  beroicorum  diljgentius 
scrutetur.  omnis  enim  versus  hcxameter,  qui  sex  pedibus,  et  pentameter, 
qui  quinque  pcdibus  constat,  primam  habet  syllabam  longam,  qulavel  a 
spondeo  vel  a  dactylo  incipit^  quorum  prior  pes  duabus  loogis  syllabis 
consistit,  ut  dicens,  secundus  longa  et  duabus  brevibus^  ut  diclmus.  et  15 
ideo  cum  codicem  hexametri  vel  elegiaci  carminis  adsumis  in  manus,  quam- 
cumque  paginam  aperiens  inspexeris^  quemcumque  versum  aperiens  legeris, 
absque  ulla  dubietate  primam  syllabam  aut  natura  aut  positlone  longam 
invenies,  qula  nimiruni  sive  spondei  seu  daclyli  constat  esse  principiura. 

Item  prima  saepc  syllaba  ex  compositioue  figurae  deprehenditur,  nt  to 
si  nescias  qualis  sit  pius^  ex  compositioue^  quae  est  impius^  qualis  sit 
pius  cognoscilur,  licet  in  aliquantis  hoc  fallat.  uam  cum  dicimus  nubere, 
nu  longa  est;  item  cum  dicimus  innuba  aut  pronuba^  fit  brevis  nu  iu 
compositione :  item  lux  lucis  lu  longa  est,  lucerna  brevis  est:  item  homo 
brevis  est  ubique^  hunianus  louga:  Mtur  in  antiquam  silvam',  i  longajss 
*superumque  ad  lumen  ituras',  i  brevis.  sed  hoc  inveniri  raro  con- 
tingit  verum  si  quaelibet  pars  oratiouis  praopositionibus  componatur,  pri- 
mas  syllabas  ex  his  cognoscimus:  nam  talis  |  manebit  fere  omnis  composila 
syllaba^  qualis  et  ipsa  praepositio  fuerit^  ut  deceptus  abundaus,  de  vidc- 
licet  louga  et  ab  brevi.s.    item  ex  ipsis  praeposilionibus  ad  ei  ob  et  in  et  3u 

3  nec  tamen  ho8  toto  depellit  foedere  gnaros  «r  P  nec  Vm^  hos  toto  depellit 

federe  gnarus  F  nectimus  hos  toto  depellit  corpore  gnaras  L  4  errantum  Lp 
erraotium  P  errantium  corr.  -tum  F  .  auicuB  L  6  annumeratur  tametsi 
{superscripto  quamnis  l)  L  anumeratur  tamsi  F  adnumenuitur  {carr,  >atur  p) 
tamen  etsi  P  8  sunt  LP,  am.  F,  siot  f  quas  suis  etiam  L  10  curauit 
FL  cnrabit  corr.  curauerit  P  curabit  g  sed  et  qui  cP  13  syllabam  longain 
habet  L        quia  uel  Lf  qui  uel  F  quae  uel  gP        16  conaistit  FP  constat  L 

16  quamcumque  paginam  apariens  iuBperis  quae  {corr.  iuBpexeris  que  f)  cnm- 
que  uersuB  apariens  legeris  F      17  uersum  arripiens  gP      19  quia  LPf  qui  F 

Biue  dactili  seu  spondei  L      21  qualis  sit  pins  posteriore  loco  om.  L      24  lu 
longa  est  P  longa  est  lu  L:  lu  om.  F       26  itur]  Verg.  Aen.  VI  179      26  Bupe- 
rumqu6]  Verg.  Aen.  VI  680         iturus  L         inuenire  F       27  qualibet  F  _. 
30  ob  in  FLP 
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8ub  diverse  iii  verbis  ponunltir:  nam  corripiuntur,  cum  crescendo  disyllaba 
redduiity  ut  adit  oblt  init  subit;  indifferenter  sunt,  cum  trisyllaba  faciunty 
ut  adicit  oblcit  inicit  subicit;  producuntur  tantum,  cum  tetrasyllaba  ex  se 
reddunt,  ut  adicio  obicio  inicio  subicio.    item  producunlur  quae  per  prac 

5  et  per  quae  in  priinis  syllabis  scribuntur;  breviaiitur  vero  pretium  precor 
premo  prchendo  et  queror^  hoc  est  querelam  de|)onOy  et  quae  ex  his  per 
derivationem  vel  declinationem  vel  compositionem  fieri  possunt  et  quc  con- 
iuDctio.  itein  contra  breviantur  ex  isdem  praepositionibus  in  compositioiie, 
ut  dehinc  profectus  professus  profusus  profatus  proavus  prooepos  et  cctera. 

10  Sunt   item  aliquanta  verba   quae   primas  syllabas  temponim   ratione 

permutant,  quae  subter  coUecta  in  omni  praeterito  perfecto  vei  in  omni 
praeterito  plusquamperfecto  vel  in  uno  futuro  modi  tantum  coninnctivi 
producuoiur,  in  ceteris  autem  modis  et  temporibus  breviantur^  ut  sunt 
haec,  lego  legi  cum  legero,  faveo  favi  cum  favero,  venio  veni  cum  venero^ 

15  fugio  ftigi  cum  fugero^  facio  feci  cum  fecero,  sedeo  sedi  cum  sedero^  fodio 
fodi  cum  foderOy  video  vidi  curo  videro,  voveo  vovi  cum  vovero,  foveo 
fovi  cum  fovero^  iuvo  iuvi  cum  itivero,  ago  egi  cum  egero,  emo  emi  cum 
emero,  lavo  lavi  cum  lavero,  odio  odi  cum  odero^  sero  sevi  cum  severo, 
sino  sivi  cum  sivero,  [cavo  cevi  cum  cevero]  caveo  cavi  cum  cavero.    item 

so  coutra  inveniuntur  quae  in  praesenti  tempore  producla  sunt  et  in  praelcr- 
ito  breviantur^  nt  sunt  haec^  pono  posui^  cogo  coegi^  do  dedi^  sto  steli. 
item  .omnia  verba  quae  in  praeteritis  ante  crescunf  in  primis  •syllabis 
breviaiitur,  ut  pendo  pependi,  tondeo  totondi,  posco  poposci,  ctirro  cucurri, 
tendo  teteudiy  pello  pepuli. 

25  Item  in  vcrbis  quae  eisdem  litteris  scribuntur  nolandum  quod  liber, 

si  librum  signiflcat  aut  corticem^  brevem  habet  li,  si  liberum^  longani.  pila, 
si  vas  signiOcat;  longam  habet  pi;  si  sphaeram,  brevem.  securus  longam 
se,  securis  brevem.    domus  \  brevem  do^  doma,  id   est  teclum^  iongam. 

1  dinenae  FL         disyllaba  (nerba  add,  l)  reddunt  L  disyllabani  (ez  se 
add,  p)  reddunt  FP  disyllabmn  ez  se  reddunt  g  2  indifferentes  sunt  ? 

trisyllaba  L  et  in  marg.  %V  nerba  l  trisyllabam  FP  trisyllabnm  g  3  ut  adi- 
cit  —  reddant  om.  P,  add.  p  tetrasyllaba  L  tetrasyllabam  Fp  tetrasyliabnm  ? 
5  praetinm  praecor  F  6  et  am.  F,  add,  LP  qnaerelam  F  9  pro- 
fatas]  profestns  Pai8chi%ts  11  vel  in  omni  praeterito  pludqnamperfecto  om.  F, 
add.  f  12  coniunctatini  P,  corr.  coniunctiui  F  13  antem  om.  P  14  &vero] 
paueo  paui  cum  pauero  o/.  man,  add.  P  16  cum  sedero  foueo  foui  cum  fouero 
oideo  uidi  cnm  nidero  uoueo  uoui  cum  uouero  fodio  fodi  cum  fodero  iuuo  P 
fodio]  fodeo  F  16  uoueo  uoui  cum  fouero  iuuo  F  ioveo  fovi  cum  fovero 
om.  L,  add.  l  18  labo  laui  cnm  labero  odio  odi  cum  odero  F  odio  odi  cnm 
odero  laoo  laui  cum  lanero  L        sero]  seno  F        19  sivi]  sini  F       cauo  ceui 

oe 

cnm  nero  caneo  caui  cnm  cauero  F  caneo  ceui  cnm  ceuero  (dccipio  inde  canilla- 
tor  wpencr.  T)  caueo  caui  cum  cauero  L  caneo  caui  rum  cauero  P  21  brenia- 
tor  nt  pro  haec  F  23  pendeo  pependi  tondo  F  27  speram  FL  longam 
habet  se  L 
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piaga  cum  cliina  sigaificai,  brevis  esl  pia^  ciiin  vindiciain^  loiiga.  paltis 
paludiSy  brevis  esi  pa,  paius  paii  longa.  popuius  cum  vulgus  significat, 
brevis  est  po,  cum  ari>orem,  ionga.  nitens  a  nitore,  brevis  ni,  nitens  a 
nisu  ionga.  item  educo  educis^  longa  du,  educo  educas,  id  est  nutrio, 
brevis.  concido  decido  incido  occido,  si  ad  casum  perlinent,  correptam  5 
bal)ent  ci,  si  ad  concisiouem,  productam.  coio  coiis^  brevis  co^  colo  colas 
producia.  piaco  placas  producta  pia,  piaceo  places  correpta.  pareo  pares, 
id  est  appareo  sive  obtempero,  producta  pa;  paro  paras^  id  est  praeparo, 
et  pario  paris  correpta.  parentes,  cum  apparentes  significat^  producta  pa; 
cum  geuitores,  correpta,  sicut  ct  parientes.  idem,  si  neutri  generis  est,  10 
corripitur^  si  masculiniy  producitur  in  utroque  numero.  levitas,  si  insta- 
bititatem  nienlis  designat  aut  pusiiiitaCem  ponderis,  brevis  est  le;  si  leni- 
tatem  lactus,  unde  ligna  in  aedificio  levigala  dicuntur^  longa  est  le. 

DE  MEDHS  SYLLABIS 

Medias   syiiabas  trlbus  modis  cognoscimus^  positione   el  diphthongis  15 
et  accentu.  .  sed  de  positione  et  diphthongis  supra  tractavimus.    accentus 
autem  quasi  adcantus  dictus^  quod  ad  cantilenam  vocis  nos  faciat  cogno- 
scere  syliabas.    qui  vocis  accentus  duo  sunt  ad  ea  quae  tractanius  neces- 
sarii,  correptus  et  productus.    correptus  est^  quoliens  sine  uiia  mora  vocis 
medias  syiiabas  enuntiamus^  ut  moenia  tabula.     productus  est,   quotiens  20 
medias ,  syiiabas  cum  aiiqua  mora  vocis  expriroimus,   ut   forti\na    natiira. 
scienduro  est  tamen  quia  iiia  quae  in  verbis  i  correpta  proCeruntur^  cuni 
in  medium  venerint  et  ipsam  i  in  e  routaverint^  ut  iegis  iege  legere^  ubi- 
que  breviantur^   excepto  cum  a  tribus   excipiuntur  consonantibus  b  et  m 
et  ty  ut  leg^bam  leg^mus  ieg^lur.    cetera  melius  accenlibus  coiliguntur.  a 
qui  accentus  in  trisyilabis  et  tetrasyliabis  et  deinceps  ita  considerandus  est, 
ut  si  quaeratur  ^amicissimorum'  quibus  syllabis  constet,  ediscimus  priinam 
brevem  exemplo,  |   ut   ^nimium   dilexit   amicum';   secundam    iongam 
accentu  inveninuis;   terliam   iongam  positione;   quartam   brevem   accentu, 
quia,  cum  dicimus  ^amicistsimus';  paenultimam  cum  brevi  acceulu  invenimus;  30 
quinlam  accentu  iongam.    uilima  vero  quaiis  sit^  per  singuias  partes  oratio- 
nis  monstrabimus  in  ratione  subiecta. 


U  D£  M£DIIS  SYLLABFS  Serv.  de  findl,  451,  9 


4  enuirio  ?P  6  habet  ci  L  colaa  productam  F  12  dcsignat  FL 
sigDificat  P      13  aedificio  LPf  aedificatio  F      15  positione  diptoogis  accentu  L 

17  post  autem  add.  est  l  faciat  corr,  facit  LF  19  est  post  correptus 
om.  F       22  ille  i^  corr,  illa  f      cnm  medium  F       25  cetera  autem  melius  L 

26  in  trisyllabas  et  tetrasyllabas  F  considerandos  est  iPServiuSy  conside- 
ran  |  est  F  consideraudi  sant  L  27  coDstetj  &  stet  F  ediscimns]  et  dici- 
mu8  vulgo  apud  Servium  28  nimium]  Verg.  Aen,  VII II  430  secundam 
cum  loDgo  accentu  s  31  ultima  L  Scrviua,  altimft  FP  32  monstrabont 
rationeB  aubiectae  Strvius 
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DE  VLTIMIS  STLLABIS  NOMINVM  PRONOMINVM 

ET  PARTICIPIORVM 

NomiDalivus  singularis  has  habet  breves^  a,  ul  cilharista  vinea  toreuma, 
e,  ul  sedile,  o,  ut  ordo  virgo,  u,  ut  cornu,  el,  ut  mel^  il,  ut  vigil,   ul^ 

6  ut  consuly  m;  ut  tectum^  en^  ut  ,carmen^  us,  ut  iustus  cursus  cedrus 
nemus,  ir,  ut  vir,  or,  ut  doctor,  t,  ut  caput;  has  item  longas^  i^  ut  frugi^ 
il  uno  etrusco,  ut  Tanaquil^  ol^  ut  sol^  as,  ut  facultas,  c^'  ut  allec.  item 
haec  sunt  quae  in  monosyllabis  producuntur,  in  disyllabis  autem  et  tri- 
syllabis  vel  in  ceteris  polysyllabis  corripiuntur,  ar,   ut  far  Nar  Caesar^  er, 

10  ut  ver  pater^  ur,  ut  fur  murmur,  .is,  ut  vis  glis  lls  forlis^  al,  ut  sal  Hannl- 
l)aL  item  torcular  et  pulvinar  producla,  quia  quibusdam  placuit  hoc  tor* 
culare  dici,  non  torcular^  et  hoc  pulvinare^  non  pulvinar.  es  terminatus, 
si  quintae  fuerit  declinationis^  producitur^  ut  dies;  si  terliae^  tunc  longa 
est,  cum  genetivus  singularis  non  crescit,   ut  labes  caedes  tabes   pubes 

is  clades  fames  vulpes  claves  aedes  sedes  strages  Hercules  proles  nubes,  quam- 
vis  -qiiidam  nubs  nominativum  enuntiare  maluerint;  vel  cum  crescens  e 
productam  antenovissimam  syllabam  habuerit,  ut  merces  quies,  mercedis 
quietis;  vel  cum  monosyllaba  fuerint  nomina  aut  de  monosyJIabis  ducta^  ut 
pes  bipes  sonipes.   ubi  notandum  quod  pes^  sicut  et  sal  et  par^  cum  mono- 

iosyllabum  est^  longum  est;  at  cum  per  alios  casus  declinari  coeperit^  pii- 
mam  syilabam  corripit  item  Ceres  paries  aries  abies  nominativo  et  voca- 
tivo  easu  es  producunt;  at  in  ceteris  casibus  e  corripiunt.  breviatur  vero 
es^  si  aut  e  in  i  mutaverit  in  genetivo  crescente^  ut  miles  militis^  aut 
brevem  habuerity  ut  seges  segetis.    os  monosyllabum  ^  |    si  ora  signiflcaty 

^  producitur;  si  ossa^  breviatur.  quae  tamen  os  syllaba,  cum  in  disyllabis 
vei  in  trisyllabis  venerit  et  media  syllaba  genetivi  producta  natura  per- 
manserit^  tunc  longa  erit,  ut  nepos  nepotis;  si  vero  correpta,  breviatur, 
ut  compos  compotis.  us,  cum  in  genetivo  crescente  longa  permanserit^ 
prodncitur,  ut  virtus  virtutis,  tellus  telluris,   excepto  uno  palus,  quod  in 


1  DE  VLTIMIS  STLLABIS  Serv.  de  fifud.  451^  27        11  toroular  Charis, 
26,  17.  exc.  Char.  541,  4 


5  nt  tectom]  utecam  F  7  il  (ono  add.  Q  etrasco  tanaqail  L  10  lis 
OM.  L,  add.  l  19  quintae  faerit  declinationis  Lf  qointae  declinationis  faerit 
P  quintae  ftierit  terminatas  F  14  labes  caedes  tabes  FL  labes  tabes  caedes  P 
pnbes  LP  pndes  F  pnppes  c  15  claveB  om.  ?P,  add.  FL  Btrages] 
ttages,  ut  videhtfj  corr.  irages  F  16  enantiari  P  malaerint  L  malaerant 
FFl'  19  sal  et  ONi.  F,  add.  f  cam  monoayllabam  est  L  cam  monosyllaba 
est  P  comnione  {corr.  cammono)  syllaba  est  F  20  longa  est  FLP  at  aam 
XP  aat  com  F  21  paries  aries  FL  aries  paries  P  22  casa  es  prodacunt  L 
casnm  es  prodacant  F  casa  prodaoant  P  casa  producantur  «  24  monosylla- 
bam  L  monoayllaba  FP  27  tnnc  FL  tam  P  correpta  erit  %P  28  crescente 
n  longa  ?P        29  excepta  F 
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genetiyo  dis  terniinaUiry  palus  paludis:  unde  est  'sterilisque  diu  palus 
aptaqueremis'.  si  yero  in  genetivo  crescente  correpta  [quia  mutata] 
permanserit  aut  non  creverit,  breviatur^  ut  pectus  pectoris,  vulgus  Tulgi. 
genetivus  dativus*  et  ablativus  producuntur.  sed  genetivus,  cum  tertiae 
Aierit  declinationiSy  cum  ablativo  suo  e  tantum  littera  terminato  breviatur,  s 
ut  a  fonte  fontis;  excepto  uno  quod-  producitur,  ab  Iiac  fame,  quia  veteres 
hiiitts  famei,  non  huius  famis^  et  huic  famei,  non  huic  fami  declinaliant 
ubi  uotiudum  quod  nomina  quintae  declinationis,  quae  in  ei  litteras  gene- 
tivo  et  dativo  casu  terminantur^  et  has  divisas  et  utramque  longam  babent, 
ut  faciei  diei  fldeu  accusativus  brevis  est  semper,  vocativus  similiter,  ex-  lo 
cepto  cum  i  terminalur^  ut  Laurenli:  ubi  notandum  quod  nomina  quae  in 
ius  terminantur  in  genetivo  casu  duplici  i  efleruntur,  iu  vocativo  simplici, 
in  utroque  longa,  ut  filius  filii,  o  fiUj  vel  certe  vocativum  in  e  correptam 
terminant^  ut  impius  impie.  qui  etiam  vocativus,  dum  simiiis  nominativo 
fuerity  regulam  nominativi  sequitur,  ut  haec  paupertas  et  o  paupertas.  15 
nominativus  accusativus  et  vocativus  pluralis  in  masculino  et  feminino 
genere  producuntur,  corripiuntur  in  neutro.  ambo  et  duo,  si  neutra  sunt, 
corripiuntur;  si  masculina,  producuntur.  genetivus  in  omnibus  brevis  est. 
dativus  et  ablativus,  si  is  terminantur,  longi  sunt,  ut  doctis;  si  bus,  bre- 
viantur,  ut  rebus.  so 

Hac  regula  oninia  nomina  pronomina  participia  continentur.  sed  pro- 
nominis  declinatio  in  hoc  tantum  differty  quod  in  monosyllabis^  quae  vocali- 
bus  terminantur^  ut  me  te  se  tu  qui^  aut  vocalibus  constant,  ut  0,  in  | 
quolibet  casu  producuntur.  sed  genetivus,  cum  us  flnitur^  breviatur,  ut 
illius;  dativus  vero,  sicut  in  nomine^  semper  lotigus  est,  excepto  mihi  tibi  s5 
sibiy  quae  indifferenter  poni  possunt  sic  reliqui  quoque  casus  regulam 
sumunt  ex  nomine. 

In  graecis  vero  nominativus  singularis  has  habet  breves^  a,  ut  ecclesia 
baptisma;  as,  cum  genetivus  dos  habuerit,  ut  Arcas  Arcados^  Pallas  Palla- 
dos;  oSy  cum  in  genetivo  diphthongon  habuerit,  ut  Delos  Deloy:  longas  so 
vero  has^  e^  ut  schole  synagoge,  quae  latina  consuetudo  in  a  terminat;  o, 
ut  Dido^  an,  ut  Titan,  en^  ut  lien  Siren^  in,  ut  delphin,  on^  ut  Memnon, 


1  unde  est  sterilisqae  L  unde  est  haec  sterelisque  FF  unde  est  hoc  steri- 
lisqne  9.  fartasse  unde  eat  et  BteriliBqae.  Hor,  a.  p.  65  2  correpta  qoia  mn- 
tata  permanserit  FP  non  permanserit  L,  si  vero  in  genetivo  creBcente  correpta 
n  permanserit  aat  matata  fnerit  aut  non  creverit  edidi  apud  Serviutn  p,  453,  1. 
Beda  cortuptam  scripturam  e  eadice  Servii  repetivisse  videtur,  quae  deinde  in  L 
correcta  est  8  breaiatur  FP  corripitor  L  7  non  hoic  fami  ow.  F,  add.  f 
10  at  fiEtoiei  diei  exceptis  tribas  fidei  rer-spei  ?•  al.  exceptis  tribus  fidei  spei 
rei  in  marg.  l  aocatiaas  similiter  Lf  uocatiaaB  semper  rimiliter  P:  similiter 
om,  F  18  in  atioqae  longa  FP  iu  utroque  longam  liabent  Lf  14  termi- 
nat  F  26  poflsunt]  poteat  F  30  delos  delei  FLP  Delo  Delov  s  82  siren 
Lf  sirien  FP 
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er,  ut  aer  aeiber,  as,  ut  Aeneas,  es,  ut  Anchises.  genetivus  brevlatur, 
cum  dos  velilos  habuerit  in  fine,  ut  Arcados  poenuitos;  dativus,  cum  i^ 
ut  Paliadi;  accusativus,  cum  a  vel  on,  ut  Tbesea  Delon;  alias  longus  est 
vocativuSy  cum  a  terminatur,  in  masculinis  tantum  longus  est,  ut  Aenea: 

5  nam  in  femininis  corripitur^  ut  cathedra :  e  termbiatus  producitur,  ut 
schole  synagoge  pentecoste  parasceue,  exceptis  his  quorum  nominativus 
08  terminatur^  ut  Petros  Petre:  i  terminatus  corrlpitur^  ut  Alexi:  o  finitus 
producitur^  ut  Dido.  nominativus  et  vocativus  pluralis,  cum  a  vel  es  termi- 
nantur,  breves  sunt^  ut  rhetores  charismata;  alias  longi  sunt,  ut  ecclesiae. 

10  geneiivus  longus  est,  si  tamen  graece  fuerit  declinatus^  ut  laon  cedron, 
id  est  populorum  cedrorum.  dativus  in  terminatus  conipitur^  ut  Arcasin; 
alias  loogus  est,  ut  lais,  id  est  populis.  accusattvus^  si  as  fuerit  termi- 
uatus  et  a  genetivo  singulari  venerit  os  finito,  corripitur,  ut  Arcados  Arca- 
das;  allas  productione  laetatur,  ut  ecclesias. 

15       DE  VLmnS  SYLLABIS  VERBORVM  ET  ADVERBIORVM 

In  verbis  primae  conlugationis  producuntur  a  et  as^  ut  ama  amas; 
in  secundae  e  et  es,  ut  sede  sedes;  in  tertiae  productae  i  et  is,  ut  nutri 
nutris;  in  tertiae  correptae  breviantur  e  et  is^  ut  cerne  cernis.  in  omni- 
bus  0  corripitur,  ut  amo  sedeo  |  cerno  nutrio,  tametsi   auctoritas  variet. 

20  eadem  in  infinitivo  modo  paenullima  syllaba  a  et  e  et  i  productas  liabent, 
ut  amare  sedere  nutrire;  item  e  correptam^  ut  cernere^  similiter  in  allis 
modis  productis  ei^em  vocalibus  amarem  amares  amaret  et  cetera  ad  suam 
formam;  e  correpta  In  verbis  tertiae  coniugationls  correptae,  ut  cernerem 
cemeres  cemeret  et  cetera.    item  es  corripitur^  ut  sum  es  et  cetera  quae 

is  ex  his  componi  possunt^  ut  adsum  ades^  possum  potes.  item  faxis  velis 
adsis  longa  sunt,  quia  pluralis  numeras  ea  producit,  cum  dicimus  producta 
media  adsitis  velitis  faxitis.  omnes  in  verbis  novissimae  syllabae  quae  sunt 
huius  mod|,  ut  res  et  ses,  longae  sunt^  quia  producit  eas  numerus  plu- 
ralis^  ut  amares  amaretis,  amasses  amassetis.    item  producenda  sunt  quae 

30  in  c  terminantur^  ut  fac  dic  duc  induc,  aut  in  i,  ut  amavi  amari,  aut 
in  Uj  ut  amatu.    corripiuntur  autem  quae  in  m,  ut  amem^  vel  In  r^  ut 

15  DE  YLTIMIS  SYLLABIS  VEBBOBVM  etc.  Serv,  de  firud.  464^3  [Max. 
.]  de  fined.  2B6,  15 


b  oithedza  ^P  caihera  F  chatena  L  7  us  (corr.  os  p)  terminatiir  ut 
petroi  {eorr.  -os  p)  P  8  terminantor  F  termiDator  LF  9  brenes  Bunt  L 
breoia  iimt  FF  carismata  F  karismata  X  12  lais]  lays  P  id  est  om.  FP, 
add.  L  18  finito]  finitur  corr.  ta  F  16  VLTIMIS  STLLABIS  om.  FP,  add.  L 
19  cezno  nntrio  FP  nutrio  cerno  L  20  pennltima  syllaba  FP  pennltimas  sylla- 
bas  X  28  e  coRepta  L  24  cemeret  <m.  FP,  add.  L  et  cetera  qnae  i^P  et 
qnae  L  27  nelitis  faxitis  FP  fazitis  nelitiB  L  28  longa  sunt  i^  31  in  m 
(em  F)  nt  amem  nel  in  r  (er  carr.  r  P)  nt  amer  FP  in  em  ant  er  nt  amem  amer  L 
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amer^  vel  in  us,  ut  amamus,  vel  in  t,  ut  amat,  vel  in  re^  ,ut  amare,  vel 

in  tis,  ut  amatis.  • 

Adverbia  quae  in  a  terminantur  productione  gaudent,  ut  una.    qiiae 

vero  in  e^  si  ex  nomine  veniunt  et  comparationis  gradus  servant,  ut  docte 

doctius  doctissime^  producuntur;  si  autem  a  se  nascuntur,  ut  saepe,  aut  r> 

non  comparantur,  ut  rite,  aut  in  comparatione  deficiunt^  ut  bene  male, 

breviantur.    i  flnita,  praeter  quasi  ibi  et  ubi  vel  quae  ex  ipsis  fiunt,  ut 

sicubi,  producuntur,  ut  heri.    o  indifferenter  accipitur,  ut  falso.   u  produci- 

tur,  ut  noctu.   1  et  r  breviantur^  ut  semel  pariter,  ul,  ut  simul,  m.  ut  tam. 

n  vero  excepto  non  et  en  ubique  breviantur,  ut  forsan.    s  breviatur,  ut  lo 

magis  funditus,   excepto  cum  a  praecesserit,  ut  alias.    c  producitur,  ut 

hic  iilic  adhuc.    monosyllaba  producuntur,  ut  cur  plus^  exceptis  bis  et  ter. 

verum  ne  dupliciter  profertur:  nam  producitur,  cum  prohibendo  dicitur,  ut 

scrutari  ne  cura  procax  abstrusa  laboret, 
vel  cum  ponitur  pro  «t  non,  ut  idem  Prosper  ait  15 

et  vindicta  brevis  sic  noxia  crimina  finit, 
ne  sine  fine  habeat  debita  poena  reos; 
corripitur  autem,  cum  interrogando  vel  increpando  ponitur,  ut 

tune  cruente^  ferox^  audax,  insanC;  rebellis. 
es  in  numeris  corripitur,  ut  toties  quoties  septies  decies.  |  •   so 

DE  VLTIMIS  STLLABIS  CONIVNCTIONVM  PRAEPOSITIONVM 

INTERIECTIONVM 

Coniunctiones  fere  omnes  corripiuntur.    sed-quae  a  vel  i  terminantur, 
excepto  ita  quia  nisi,  producuntur,  ut  propterea  interea  si  etsL    quae  in 
n  desinunty  si  a  vel  i  ante  eam  habueriut,  producuntur,  ut  an  sin  alio-  25 
quin;  ceterum  breviantur,  ut  tamen.   quamvis  producitur.   ceterae  brevian- 
tur,  exceptis  eis  quae  positione  sunt  longae,  ut  ast  aut 

Accusativae  praepositiones  solae  quae  in  a  exeunt  producunlur,  ut 
intra^  et  una  monosyllaba  cis.  ablativae  vero  corripiuntur  omnes,  ut  ab, 
exceptis  monosyllabis  quae  aut  vocalibus  constant,  ut  a,  aut  vocalibns  30 
terminantur^  ut  de.  communes  praepositiones  correptas  esse  liquet,  ut  in 
super.  nec  de  loquelaribus  praepositionibus  reticendum,  tametsi  non  in 
fine,  sed  in  principio  semper  verborum  ponantur,  quae  sunt  am  co  con 


S  in  tis  F  in  is  LP  3  terminant  F  9  1  et  r  LP  el  et  er  F  10  non 
et  en  ubique  P  non  et  (an  odd.  f)  ubique  i^  non  et  en  et  &n  nbiqne  L  b  brenian- 
tai  F  18  nam  prodncit  F  16  Prosper]  prosnnt  F  18  antem  cnm  interro- 
gando  L  ant  cnm  interrogando  F  antem  cnm  aut  intenogando  P        nel  incer 

septiefl 

erepando  F  19  infane  repelliB  F      30  es  in  nnmeriB  nt  toties  quoties  decies 

corripitur  P  21  VLTIMIS  SYLLABIS  om.  FP,  add.  L         «4  ita  qnia  FP 

quia  ita  L  n  etai  FP  si  et  ni  Ir   .    25  habnerit  F       28  in  a  exennt  L  in 

a  ennt  FP  32  de  loqnae  laboribnB  F       33  principio]  printio  F 
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di  dis  re  se,  quod  am  et  dis  positionem  quaerunt;  ut  amplector  disiungo, 
et  ideo  longae  flunt;  co  diclirona  est,  ut  coercea  coneclo;  con  longa,  ut 
conicio;  di  longa,  ut  dirigo;  se  longa^  ut  secemo.  re  autem  ubique  brevia- 
tur^  ut  remitto,  excepto  cum  ^refert'  distat  significat^  ut 

5  praeterea  iam  nec  mutari  pabula  refert, 

et  uno  Terbo  reicio,  ut 

reice,  ne  maculis  infuscet  yellera  pullis. 
Omnes  interiectiones,  si  monosyllabae  fnerint,  producuntur,  ut  heu; 
ceterae  vero  exemplo  similium  partium  orationis  aestimandae  sunt.    item 

10  interiectiones  omnes,  ut  Audacius  ait,  quia  de  graeco  sermone  mutuati 
sumus,  ideo  in  novissimis  syllabis  fastigium  capiunt,  ut  papae  attat  eodem 
modo  et  ceterae  similiter  vel  acutum  vel  circumflexum  in  ultimo  sumunt 
accentum. 

DE  PEDIBVS 

15  Pes  est  syllabarum  et  temporum  certa  |  dinumeratio,  dictus  inde^  quod 
hoc  quasi  pedali  regula  ad  versum  utimur  mensurandum.  sunt  autero  pedes 
disyllabi  quattuor,  trisyllabi  octo^  tetrasyllabi  sedecim,  singuli  nominatim 
distinctL  at  qui  ex  his  geminatis  adcrescunt  sine  nomine  generaliter  syzy- 
giae,  id  est  coniugationes,  dicuntur.    unde  flt  omnes  pedes,  a  disyllabis 

sosciiicet  usque  ad  hexasyllabos ,  CXXIIII  coUigi^  de  quibus  in  Donato  ple- 
nissime  quisque  velit  inveniet  sed  nos  in  praesenti  opuscnlo  disyllabos 
tantum  et  trisyllabos  meminisse  sufBciat  ergo  disyllabi  quattuor  hi  sunt, 
pyrrichius  ex  duabus  brevibus  temporum  duum^  ut  amor;  huic  contrarius 
est  spondeus  ex  duabus  longis  temporum  quattuor^  ut  aestas:  iambus  ex 

25  brevi  et  longa  temporum  triumy  ut  parens;  huic  contrarius  est  trochaeus 
ex  longa  et  brevi  temporum  trium,  ut  versus.  trisyllabi  octo  hi  sunty 
tribrachus  ex  tribus  brevibus  temporum  trium^  ut  macula;  huic  contrarius 
est  molossus  ex  tribus  longis  temporum  sex,  ut  Aeneas:  anapaestus  ex 
duabus  brevibus  et  longa  temporum  quattuor^  ut  pietas;  -huic  contrarius 

14  DE  PEDIBVS  Danat.  369,  16.   Serg.  480,  4 


1  nt]  et  JP      diaiongor  L      2  longae  fiant  F  longae  simt  LP     6  praeterea] 

Verg,  gearg.  III  548         6  uno  uerbo  L  nnam  aerbom  FF         7  reice]  Verg. 

georg,  III  389        uellere  F        9  aestiinanda  i^       10  aadatias  F:  c/1  Audax 

in  reeapiMatione  de  a^enttbus  p.  40  InterieciioDes  omnes,  qoia  de  graeco  aer- 

mone  matoati  samat,  ideo  io.  novissimia  ayllabis  fastigiam  capiant,  ut  papoe 

attat  ehem,  et  ceterae  similiter  vel  acntam  vel  drcamflexom  in  oltimo  samant 

qoiA]  qaae  FP  qaai  L       12  ael  (com  add,  f)  acatam  nel  drcumflexnm  FP 

nel  com  aootam  nel  cam  circamflexam  L       18  at  qoi  F  atqae  XrP,  atqne  ex 

his  geminatis  adcreseant  sine  nomine  qni  generaliter  ?       geminatis  eorr,  -ti  P 

19  coningationis  F         20  scilicet  om,  LP,  add.  F         2t  qois  qoae  uelit 

inneniet  Lp  qaisq;  aellit  inueniet  F  qnis  qaae  ueniet  P     24  cz  dnabus  longia 

om.  FPy  add>  L        26  est  ante  trochaeus  (m.  F,  iteni  in  reliqiiis  pedibus 

aBAiuiATici  x.A<rnn  yn.  16 
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est  dactyhis  ex  loDga  et  duabus  breHbus  temporum  quattuor,  ut  regiila: 
amphibrachus  ex  brevi  et  longa  et  brevi  temporum  quattuor,  ut  hareua; 
huic  ^  contrarius  est  amphimacrus  ex  longa  et  breyi  et  longa  temporum 
quinque,  ut  impotens:  bacchius  ex  brevi  et  dnabus  longis  temporum  quin* 
que,  ut  poetae;  huic  contrarius  est  antibacchius  ex  duabus  longis  et  brevi  s 
temporum  quinque;  ut  natura.  hos  seqnuntur,  ut  dixi,  pedes  tetrasyllabi 
XVI,  pentasyllabi  XXXII,  hexasyllabi  LXIIII.  sed  haec  interim  nostro  operi, 
quod  de  arte  metrica  cudimus,  satis  esse  putamus. 

DE  METRO  DACTYLICO  HEXAMETRO  VEL  PENTAMETRO 

Metrum  dactylicum  hexametrum,  |  qiiod  et  heroicum  vocatur,  eo  qnod  lo 
hoc  maxime  heroum,  hoc  est  virorum  fortium,  facta  canerent,  ceteris  omni- 
bus  pulchrius  celsiusque  est    unde  opusculis  tam  prolixis  quam  succinctis, 
tam  vilibus  quam  nobilibus  aptum  esse  consuevit   constat  autem  ex  dactylo 
et  spondeo  vel   trochaeo,  ita  ut  recipiat  spondeum  locis  omnibus  praeter 
qnintum,  dactylum  praeter  ultimum,  trochaeum  vero  loco  tantum  ultimo;  i5 
vel,  ut  quidam  definlunt,  spondeum  ultimo  loco  semper  et  omnibus  prae- 
ter  quintum,  trochaeum  vero  nusquam,  quia,  etsi  ultima  brevis  est  natura, 
tameh  spondeum  facit  ad  votum  poetarum,  qui,  ut  praediximus,  ultimam 
versus  omnis  syllabam  indifferenter  accipiunt   alioquin  legitimum  numerum 
viginti  quattuor  temporum  versus  hexameter  non  habebit,  quia  tot  illum  20 
pro  sui  perfectione  habere  decebat,  quot  habet  libra  plena  semuncias. 
huius  exemplum 

culmina  multa  polos  radianti  lumine  complent 
hoc  metrum  post  Homerum  heroici  nomen  accepit,  pythium  antea  dictum, 
eo  quod  Apollinis  oracula  illo  sint  metro  edita.  » 

Huic  coguatum  est  et  quasi  familiariter  adhaerens,  ita  ut  sine  ipsius 
praesidio  numquam  id  positum  viderim,  metrum  dactylicum  pentametrum, 
quod  recipit  spondeum  loco  primo  et  secundo,  dactylum  locis  omnibus, 
catalecton  in  medio  et  flne.    huius  exemplum 

laetanturque  piis  agmina  sancta  choris.  so 

huius  metri  versus  quidam  ita  scandendos  adstruunt,  ut  quinque  absolutos 
pedes  eis  inesse  doceant,  spondeum  sive  dactylum  loco  primo  et  secundo, 
spondeum  tertio  semper,  quarto  et  quinto  anapaestos,  veluti  si  dicas  ^quae* 
rite  regna  poll,    quaerite   regna   poli',  quaerite  dactylus,  regnapo  dacty- 

11  ceteria  —  15  tantum  nltimo  McUl.  Theod,  589,  23  27  metnim  da«tyli- 
com  pcDtametmm  MaR.  Theod,  590,  2 

10  et  <m.  sP,  add,  FL        16  definiunt  FPl  definiuit  L:  cf.  Victorin.  de 
metr.  p.  208^  26       18  quia  ut  L      20  quia  tot  L  quae  (coit.  qna)  tot  F  q«.tot  P 
24  accipit  F        25  sint  metro*P  metro  sint  L  sunt  metro  F       33  quaerite 
regna  poli  semel  scriptum  habent  LF,  postea  deletmn  in  L,  bis  scriptum  Pf 
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lo8,  liquae  spoDdeus,  rilere  anapaestus,  -gnapoli  anapaestus.  quod  ralioni 
eiusdem  metri,  ni  falior;  minus  videtur  esse  conveniens,  cum  universi 
qui  hoc  metro  usi  sunt  rersum  omnem  in  medio  diyiserint  |  et  duabus 
penthememeris  constare  Toluerint,  quarum  prior  dactylum  sive  spondeum 

5  licenter  utraque  in  regione  reciperety  posterior  solos  dactylos  in  utraque. 
boc  autem  et  superius  metrum  ubi  iuncta  fuerint,  elegiacum  carmen  vocatur. 
elegios  namque  miseros  appellant  philosophi,  et  huius  modulatio  carminis 
miserorum  querimoniae  congruit,  ubi  prior  versus  hexameter,  sequens  penta- 
meter.    quo  genere   metri  fenmt  canticnm  Deuteronomii  apud  Hebraeos^ 

10  sed  et  psalmos  CXVIII  et  CXLIIII  esse  descriptos.  namque  librum  beati 
lob  simplici  hexametro  scriptum  esse  adseverant.  observandnm  est  antem 
in  carmine  elegiaco  nequid  umquam  de  sensu  versus  pentametri  remaneat 
inexplicatum,  quod  insequente  versu  hexametro  reddalur,  sed  vel  uterque 
sensibus  suis  lerminetur  versus,  ul  Sedulius 

15  cantemus  socii  domino^  cantemus  honorem, 

dulcis  amor  Christi  personet  ore  pio, 
vel  sibi  mutuo  prior  hexameter  ac  pentameter  subsequens,  prout  poetae 
placuerit,  conserantur  iuxta  illud  Prosperi, 

solus  peccator  servit  male,  qui  licet  amplo 

so  utatur  regno,  sat  miser  est  famulus. 

nam  sequentes  versiculi,  etsi  his  sunt  subiuncti,  sibimet  sunt  tamen  in- 
vicem  coniuncti  et  secundus  primo  dat  supplementum:  sequitur  epim 
cum  mens  carnali  nioiium  dominante  tyranno 
tot  servit  sceptris^  dedita  quot  viliis. 

»  QVAE  SIT  OPTIMA  CAEMINIS  FORMA 

At  vero  in  hexametro  carmine  concalenatio  versuum  plurimorum  solet 
esse  gratissima,  quod  in  Afatore  etSedulio  frequens  invenies,  modo  duo- 
bns,  modo  tribuSy  modo  quattuor  aut   quinque  versibus,   non  numqnam 
sex  vel  septem  vel  etiam  pkiribus  ad  invicem  conexiS;  quale  est  illud, 
30  Loth  Sodomae  fugiente  chaos,  dum  respicit  uxor, 

in  statiiam  mutata  salis  stupefacta  remansit, 
ad  poenam  conversa  suam,  quia  nemo  retrorsum 
noxia  contempti  vitans  discrimina  mundi  | 
aspiciens  salvandus  erit,  nec  debet  arator 
35  dignum  opus  exercens  vultum  in  sua  terga  referre: 

3  omnem  Pfl  5mS  X,  om.  F  dituBef  P  4  pentimemeriB  F  pente* 
memeris  L  pentimemiris  P  6  et]  ut  P  eliacom  P  7  elegios  FL  ele..0fl 
corr.  elegos  P  eleios  ?  philosophi]  graeci  g  8  qoaerimonia  F  seqnens 
eflt  pentameter  ?  P  10  nam  L  16  amor  XP  honor  F  18  oonBerantur  imcta  L 
conserantur  nt  iozta  F  consenintar  inzta  gP  20  ntator  F  21  Bnbiecti  gP 
26  contenatio  aerBom  F  27  freqnenB  FL  freqnenter  gP  30  sodomiB  L 
32  connerBamqne  eorr,  connersa  Boam  qnia  F     33  contenti  F     35  terga]  terra  F 

16* 
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et  Arator 

iura  ministerii  sacris  altaribus  apti 
in  septem  statuere  yiris,  quos  undique  lectos 
Leyitas  yocitare  placet    quam  splendida  coepit 
ecclesiae  fulgere  manus,  quae  pocula  yitae  6 

misceat  et  latic^s  cum  sanguine  porrigat  agnL 
yerum  huius  modi  conexio  si  ultra  modum  procedat,  fastidium  gignit  ac 
taedium.  hymnos  yero,  quos  cboris  alternantibus  canere  oportet,  necesse 
est  singulis  versibus  ad  purum  esse  distinctos,  ut  9unt  omnes  AmbrosianL 
optima  aulem  yersus  dactyiici  ac  pulcherrima  compositio  est,  cum  primis  lo 
paenultima  ac  mediis  respondent  extremai  qua  fSedulius  frequenter  uti 
consueyit,  ut  ^ 

peryia  diyisi  patuerunt  caerulfi  ponti 

et 

sicca  peregrinas  stupuerunt  marmora  plantas  i5 

et 

edidit  humanas  animal  pecuale  loquelaSy 

tem  in  pentametro 

dignatus  nostris  atcubitare  toris 

ei  ^ 

rubra  quod  adpositum  testa  ministrat  olus. 

non  tamen  hoc  continuatim  agendum,  yerum  post  aliquot  interpositos  yersus. 

si  enim  semper  uno  modo  pedes  ordinaI>is,  et  versus,  tametsi  optimus  sit, 

stajtus  statim  vilescit.  aliquando  yersum  nominibus  tantum  perficere  gralum 

est,  ut  Fortunatus  ss 

lilia,  narcissusy  yiolae,  rosa^  nardus,  amomum, 
oblectant  animos  germina  nulla  meos, 
quod  idem  et  in  propriis  fecit  nominibus,  ut 

Sarra,  Rebecca,  Rachel,  Ester^  (udith,  Anna,  Noemi^ 
quamyis  praecipue  culmen  ad  astra  leyent;  so 

fecit  et  in  yerbis, 

blanditur,  refoyet,  yeneratur,  honorat,  obumbrat 
et  locat  in  thalamo  membra  pudica  suo. 
studendum  praeterea  metricis,  quantum  artis  decori  non  obsistit,  ut  mobilia 
nomina  flxis  praeponant,  sed  ne  concinentia  nomina  coniunctim  ponant,2»5 
yenim  interposita  qualibet  alia  parte  orationis,  ut 

mitis  in  immitem  yirga  est  animata  draconem. 
prius  posuit  mitis  quam  yirga,  prius  immitem  quaro  draconem:   sed  et 


6  porrigat  F  porrigit  LP     10  compositio  L  positio  FP     22  neo  tamen  gP 
28  Bemper  om.  X,  add,  FP      tametsi  L  tam  si  F  tamen  etai  gP       24  statas  ata-' 
tim  FP  statim  status  L      aersum  FP  aersuB  Lf     25  fartanatus  F     27  germina  F 
gemina  corr,  germina  P  gramina  Ls       29  Anna]  annos  F       34  qoantom  ara 
decoro  non  obsistit  ?         35  ne]  nec  F        38  priaa  qaam  uirga  posuit  nutis  L 
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hoic  discretum,  id  est  interposito  verbo  ^est  aDiuiata'^non  quod  haec  semper 
obserrari  necesse  sit,  sed  quia,  cum  |  fiunt^  decori  sint  nam  et  Prosper 
mutato  hoc  ordine  fecit  versum  decentissimum , 

moribus  in  sanctis  pulchra  est  concordia  pacis, 
5  et  item 

lex  aeterna  dei  stabili  regit  omnia  nutu 
nec  vario  mutat  tempore  consil.inm; 
et  Lucanus,  poeta  veteranus,  Caesaris  et  Pompei  proelia  descripturus  ita 
incipit, 
10  bella  per  Emathios  plus  quam  civilia  campos 

iusque  datum  sceleri  canimus  populumque  potentem 
in  sua  victrici  conversum  viscera  dextra. 
cumque  superba  foret  Babylon  spolianda  tropaeis 
Ausoniis  umbraque  erraret  Crassus  inulta, 
15  b^lla  geri  placuit  nuUos  habitura  triumphos. 

DE  SCANSIONIBVS  SIVE  CAESVRig  VEBSVS  HEBOICI 

Scansionum  autem  in  versibus  sunt  species  quattuor,  coniuncta,  districta, 
mixta,  divisa.  coniuncta,  quae  ceteris  laudabQior  habetur,  illa  est,  ubi  nus- 
quam  pes  cum  verbq  finitur,  ut 

20  immortale  nihil  mundi  compage  tenetur. 

>    districta,  ubi  verba  cum  pedibus  terminantur^  ut 

haec  tua  sunt,  bona  sunt,  quia  tu  bonus  omnia  condis, 
quam  versiOcationis  speciem  rarissune  invenis.  nam  etsi  non  post  duos 
vel  tres  pedes  syllaba  superfuerit,  quod  penthemimerim  et  hephthemimerim 

»  vocant,  ratus  haberi  versus  nequit,  sicut  hic  posl  duos  pedes  *sunt',  post 

tres  Uu'  superest.    mixta  est  scansio  quae  ulrumque  in  se  habet,  ut  in 

quibusdam  coniunctus,  in  quibusdam  -vero  separatus  sit  versus,  ut . 

nobis  certa  fides  aeternae  in  saecula  laudis 
et 
30  pacificus  deus  in  numerum  si  prolis  adoptat 

divisa  est,  ubi  primi  tres  pedes  concatenati  inter  se  a  reliquis  pedibus 

separati  sunt,  ut 

inde  dei  genetrix  pia  virgo  Maria  coruscat. 


18  Scansionum  ^246,  2  verbom  Victor.  de  hexam,  214,  23  Audac.  exc,  20 


1  id  est  cm,  P,  add.  p     '    2  decori  sint  L  decori  ait  F  decoriB  sit  F  de* 

core  fit  g        5  et  item  .FX  et  itemm  P        7  nec  nario  mntat  Fl»  nec  matat 

oario  ?P       12  dextera  JP       15  hebetnra  F       17  districta  F  distincta  X  dis- 

inncta  gP       18  namqnam  ^L        21  districta  JPP  distincta  h  disinncta  ? 

.22  qa..ta  F,  cmr,  qaia  tn  /*       23  invenies  sP       etsi  non  LTf  et  non  F 

«t 
26  habet  at  P      27  vero  (m.  L      80  padficos  Pf?  pacificos  LF      si]  sibi  F 
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et  Prosper 

corde  patris  genitum  creat  et  regit  omaia  verbum. 

Nec  minus  caesurarum  intuendus  est  status^  quae  et  ipsae  sunt  quattuor, 

penthemimeris,  hepIithemimeriSy  cata  Iriton  trochaeon,  bucolice  tome:  pen- 

themimeris,  ubi  post  duos  pedes.invenitur  semipes  qui  vcrsum  dividat  et  5 

partem  terminet  orationis,  ut  *cum  sua  gentiles':  hephthemimeris,  ubi 

post  I  tres  pedes  invenitur  syllaba,  ut  *cum  sua  gentiies  studeant'. 

dictae  autem  penthemimeris  et  hephthemimeris  graece  quasi  semiquinaria 

et  semiseptenaria,  quia^  cum  per  spondeos  fiunt,  haec  quinque  syllabis, 

illa  constat  septem^  et  in  hac  quinta  syllaba  seroipedem,  in  illa  tenet  septima.  lo 

cata  triton  trochaeon,  ubi  tertio  loco  invenitur  trochaeus^  non  quod  in 

medio  ver^u  esse   possit   trochaeus,   sed    sublata  una  de  dactylo  syllaba 

remanet  trochaeus^  ut  ^grandisonis  pompare  modis'.    bucolice  tome, 

ubi  post  quatluor  pedes  non  aliquid  remanet,  ut 

semper  principium,  sceptrum  iuge,  gloria  consors  » 

et 

Christus  erat  panis,  Christus  petra,  Christus  in  undis. 

quae  caesura  inde  nomen  habet,  quod  in  bucolicis  saepius  inveniatur. 

Item  ubi  post  duos  pedes  superes.t  syllaba^  comma  dicitur;  ubi  post 

duos  pedes  nihil  remanet,  colon  vocatur.    quae  tamen  nomina  apud  ora-  ^ 

tores  indifferenter  ponuutur,  qui  integram  sententiam  periodon  appellant, 

partes  autem  eius  cola  et  commata  dicunt.    ut  puta  ^sustinetis  enim,  siquis 

vos  in  servitutem  redigit'  colon  est:  ^siquis  devorat'  colon  est:  ^siquis 

accipit'  colon  est:  ^siqiiis  extoUitur'  et  cetera  usque  ad   plenam  senten- 

tiam  cola  sunt  et  commata.  plena  autem  sententia  periodus  esL  interpretatur  ^ 

autem  colon  membrum,  comma  incisio,  periodus  clausula  sive  circuitus. 

DE  SYNALIPHA 

Synalipharum  quoque  commemoranda  ratio  est,  quia  non  numquam 
ujtima  verbi  syllaba  vel  particula  syllabae  videtur  absumi,  uude  synalipha 
graece  dicitur  quasi  quodam  saltu  transmittens.  fit  autem  duobus  modis,  3o 
quod,  cum  aliqua  pars  orationis  aut  in  vocalem  litteram  aut  in  m  conso- 
nantem  desinit  incipiente  a  vocali  sequente  parte  orationis,  illa  quae  sequi- 
tur  pars  orationis  praecedeutem  vel  litteram  vocalem  vel  syllabaro  quae 
in  m  desierat  sua  vocali  absumit.    quod  dico  huius  modi  est^ 


3  Neo  minns  ca.6snraram  —  18  remanet  trochaeua  Victar.  de  caesur,  240, 1 
19  Item  ubi  —  22  commata  dicunt  Ponipei,  133^  20 


2  nerbnm  FL,  corr.  uerbo  Pf  3  qaae  et  ipsae  carr.  qni  et  ipai  P  4  bncoli- 
ceptome  P  bncoli  cepto  m^n  F  bncoliceptonem  L,  corr.  •tomen  l  6  partem  ter- 
minet  L  partem  terminat  P/^parte  interminat  F  8  dicta  FLP  13  bncolicep- 
tome  P  bncoli  ceptomen  FL  18  saepe  L  19  snperest  —  post  duos  pedes  om,  F^ 
add.  f     23  redigat  P     30  dicnntur  F     31  qnod  om.  L,  add.  FP      32  dMnet  F 
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arta  via  est  verae  quae  ducit  ad  atria  vitae: 
scanditur  eDim  |  ita,  artavi  dactylus,  estve  spondeus  intercepta  a  syilaba 
per  synalipliam.  absumitur  et  particula  syllabae,  cum  dicit  idem  Prosper 
sumite  quae  magna  adposuit  sapientia  mensa: 
5  scanditur  enim  ita,  sumite  dactylus,  quaema  spqndeus,  gnadposu  dactylus 
at>sumpta  parte  syllabae  per  synalipham.  item  pars  syllabae  quae  in  m 
desierat  synalipha  intercipitur^  cum  dicit 

nullus  enim  est  insons  sola  formidine  poenae, 
qui  sanctum  et  iustum  non  amat  imperium: 
loscanditur  namque  ita,  nuiluse  dactylus,  nestin  spondeus  absorpta  im  per 
synalipham;   et  item  quisanc  spondeus,   tetiu   spondeus   absumente  syn- 
aiipba  particulam  syllabae  um.    item  tota  syllaba  quae  in  m  terminata  est 
per  synalipham  interity  cum  dicit 

magnum  praesidium  est  sacro  libamine  pasci; 
15  si  cor  participis  crimina  nulla  premunt: 

scanditur  namque  sic,  magnum  spondeus,  praesidi  dactylus,  estsa  spon- 
deus  intercepta  um  syllaba  per  synalipham.  quaecumque  ergo  verba  in  m 
terminantur,  nisi  adpositione  consonantis  alicuius  defendantur,  synalipha 
inrumpente  syllabam  ultimam  aut  perdunt  semper  aut  minuunt;  exceplo 
so  cum  ab  h  littera  sequens  sermo  inchoaverit.  tunc  etenim  in  arbitrio  poe- 
tarum  est,  utrum  haec  instar  fortiorum  consonantium  synalipham  arceat, 
an  pro  modo  suae  fragilitatis  nihil  vaieat.  valuit  namque  in  hoc^  quia 
voluit  poeta, 

nomine  lohannem  hunc  tu  vocitare  memento 

25  et 

progenitum  fulsisse  ducem  hoc  caclitus  astra. 

item  nihil  iuvit  ad  propellendam  synallpham,  quia  poeta  neglexit, 

qui  pereuntem  hominem  vetiti  dulcedine  ponL 

Sciendiun  autem  quod  numquam  in  eadem  parte  orationis  media  Oeri 

30  potest  synalipha.    verum  si  in  medio  verbo  duae  vocales  conveniunt|  qua- 

rum  prior  sit  longa,  potest  illa  quae  sequitur  priorem  facere  brevem  de 

longa,  si  sic  poeta  voluerit;  auferendi  autem  funditus  potestatem  noa  habeL 

est  enim  longa  naturaliter  in  illo  Paulini, 

ut  citharis  modulans  unius  verbere  plectri: 


1  ad  atria]  ad  tria  F      3  idem]  item  P     4  mensa  FP  mensam  L  men- 
sae  ?       7  desierat  LP  desinet  F      cnm  dicitnr  L       '10  namque]  enim  gP 
nallas  est  dactylos  neest  in  spondeos  L        absorpta  m  LP  aborta  im  F 
11  tetiu  FP  tom  etias  L        12  in  em  F         16  namque]  enim  ?P         18  nisi 
adpoeitionem  consonantiB  alicxdus  FP  nisi  apositione  (carr,  appositione  l)  cuius- 
cumque  consonantii  L         19  semper  om.  L,  add.  FP         21  fortium  gP 
26  lacem  coft,  ducem  P      27  propellandam  F      29  sciendum  est  autem  P 
82  habebit  eorr,  habet  P      33  longa  naturaliter  F  et  mperscripto  longa  P  natura- 
liter  longa  L 


248  BEDAE 

p.  2370.  71  P.  - 

est  breyis  licenter  in  illo  Sedulii, 

unius  ob  meritum  cuncti  periere  minores. 
item  natura  longa  est  in  hoc  Paulini, 

discutiebat  ovans  galea  scutoque  fidei, 
licentia  breyis  in  hoc  Prosperi,  5 

delicias  iam  nunc  promissi  concipe  regni 
▼irtute  et  fidei  quod  cupis  esse  tene. 
et  hoc^  ut  supra  retulimus,  inter  communes  syllabas  computatur.  ubi  autem 
in  metris  prendo  pro  prehendo  yel  saecla  legitur  pro  saecula  vel  aliquid 
huius  modi,  non  est  synalipha,  sed  syncope,  quae  species  est  metaplasmi,  lo 
quia  non^syllaba  yel  littera  scripta  scandendo  aufertur,  sed  ne  umquam 
scriberetur  libertate  poetica  provisum  est.|  unde  illum  Maronis  versiculum, 

nec  tota  tamen  ille  prior  praeeunte  carina, 
ita  scandendum  esse  ratio  probat|  ut  primo  sit  necto  spondeus,  deinde 
tatamen  dactylus,  illepri  dactylus^  orpraee  dactylus  adbreviata  diphthongo  i» 
propter  vocalem  quae  sequitur,  unte  carina  dactylns  et  spondeus,  qui  ter- 
minent.  quis  enim  audlat  Victorinum  docentem  ut  scandamus  ente  carina, 
facientes  synalipham  in  media  parte  orationis,  quod  numquam  fecere 
priores?  flt  autem  synalipha  in  omni  parte  versus,  etiam  in  extrema,  ut 
Prosper  so 

sed  rerum  auctori  nullus  non  cognitus  ordo  est 
fit  et  post  versum  synalipha,  quae  ad  sequentis  versus  caput  intendat^  ut 
Paulinus 

quae  decus  omne  operum  perimebant  improba  foedaque 

obice  prospectum  caecantia.  S5 

sunt  namque  ultimi  versus  illius  pedes,  improba  dactylus,  foeda  spondeus, 
at  primi^' sequenlis  per  synalipham,  quobice  dactylus,  prospe  spondeus. 

•   DE  EPISYNALIPHA  VEL  DIAERESI 

Coniunctionem  etiam  soiutionemque  syllabanim,  quam  Graeci  episyn- 
alipham  et  diaeresim  vocant|  ubi  necesse  est,  licitam  scire  metricum  decet,  so 


29  Conianctionem  —  249,  16  spondeain  Pompei.  120,  2,  121,  24 


1  est  brenis  gP  ct  brenis  FL         6  delicias  P  delitias  F  dioitiaB  gX 
concipe  FLP  conspice  l       8  snpra]  p.  232,  21       9  prendo  prohendendo  F 
10  sed  incope  F        11  syllaba  uel  littera  FP  littera  nel  sjllaba  L         13  nec 
tota]  Verg,  Aen.  V  186         14  deinde  ta  tamen  P  inde  ta  tamen  F  item  to 

T  T 

tamen  L  16  ente  caiina  P  17  Victorinom]  de  rat,  metr.  p.  218,  21  ente 
carina  LP,  y  in  L  cdtera  manu  superscripto,  tene  ut  videtur  {carr.  ene  vel  ente) 
carina  F  19  fecere]  facere  F  in  omni  —  22  synalipba  om.  L  22  intendit 
corr.  -at  F  26  pedes  dactil.  et  spond.  improba  foeda  at  primi  seqnentis  per 
synalipham  quae  obice  prospectans  dactil.  et  spond.  L        30  licitam  P 
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coniunclionem  videlicet;  qua  daae  de  tribus,  solulionedi,  qua  duae  de  una 
syllabae  efficiuntur.    cuius  exemplum  coniunctionb 

aedificant  sectaque  intexunt  abiete  costas 

ct 
5  custodes  sufferre  ▼alent,  labat  ariete  crebro 

ianua 

et 

tenuia  nec  lanae  per  caelum  vellera  ferri. 

abiete  enim  quattuor  syilal>as  liabet  breyes:  stringe  iilud,  et  flt  ab  posi- 
10  tione  longa,  quia  a  vocalis  desinit  in  b  et  exclpitur  ab  i  loco  consonantis 
posita.  sic  et  ariete:  naturaliter  brevis  est  a,  iunge  r  ad  ipsam,  iunge 
i  et  e  sibimety  et  flt  ar  syllaba  positione  longa,  quia  sequitur  1  loco  con- 
sonantis  posita.  item  tenuia:  stringe  ten  et  fac  v  consonantemy  et  sic  de 
letrasyilabo  proceleumatlco  facis  dactylum  trisyllabum.  tale  est  et  ^fluvio- 
isrum  rex  Eridanus':  fluvio  anapaestus  est,  sed  si  facis  stringendo  unam 
syllabam  fluv,  alteram  io^  efflcis  de  anapaesto  spondeuuL  haec  coniunctio 
sive  solutio  saepius  in  i  vel  in  u  litteris  fit,  quarnm  et  in  nostratibus  | 
poetis  multa  babes  exempla,  ut  Paulinus 

sim  profugus  mundi  tamquam  benedictus  lacob, 
10  Fortunatus 

dirigit  et  lacobos  terra  beala  sacros: 
hic  1  et  a  discindit^  ille  conglutinat.    item  Paulinus 

parietibus  novitas  latet  intus  operta  vetustas: 
parieti  dactylum  fecit  de  proceleumatico  conglutinalis  contra  naturam  a  et  r 
s5  in  unam  syllabam,  1  et  e  in  alteram.    item  Sedulius  disiunctis  u  et  a 
cuius  onus  leve  est,  cuius  iuga  ferre  suave  est, 
Prosper  coniunctis 

nec  Christi  e  templo  suavior  exit  odor: 
item  Paulinus  divisis  u  et  1  iuxta  naturam 
90  conscia-  servitii  qnid  gesseris  et  cui  tandem^ 

Fortunatus  conexis  iuxta  licentiam  poeticam 

cui  tamen  hoc  opus  est  cum  virginitatis  honore 
ut  placeat  sponso  mens  moderata  suo: 
Kitem  disiunctis  eisdem  in  alio  pronomine  Paulinus 

cum  subito  aut  illis  corda  hostibus  aut  huic  ora, 


3  syllabae  .F  syllaba  ?XP  coniimctionam  L  8  aedificant]  Verg,  Aen, 
II  16  aeotaqae  Lf  sectoqae  FP  5  costodes]  Verg.  Aen,  II  492  8  tenuia] 
Verg.  georg,  I  397  uellere  ferre  corr,  aellera  ferri  L  fellera  ferre,  sed  erre 
m  lUura  F  10  et  excipitar  Pl  excipitar  L  et  cipitur  F  14  facies  trisylla- 
bom  dacfylam  L  flaviorum]  Verg.  gearg.  I  482  15  si  om.  P,  add,  FL 
19  nm]  sin  L      24  conglatinatas  F     26  iuga]  giga  F     28  e  templo]  exemplo  L 
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Prosper  congiutinaiiB 

buic  liomo,  si  recte  famulatur;  proximus  liaeret: 
Maro  e  et  i  coniunctis 

Tityre  pascentes  a  fluroine  reice  capellas, 
.  idem  alibi  seiunctis  inxta  naturam  5 

reice  ne  maculis  infuscet  vellera  puilis. 
iungit^  ni  fallor,  et  Paulinus  easdemy  ubi  ait 

ast  alii  pictis  accendnnt  lumina  cereis, 
nisi  forte  dactylum  in  uitima  versus  regione  contra  morem  posuisse  dicen- 
dus  est.  10 

Recipit  et  r  littera  solutionem  quamvis  ordine  dissimilL  ibi  enim 
discissis  sive  conglutinatis  vocaiibus  syliaba  contra  naturam  aut  adcrescit 
aut  interit;  hic  autem  ea  vocali  quae  nequaquam  adsciipta  est  in  sono 
vocis  adsumpla  super  adcrescere  tantum  syliaba  consuevit;  ut 

illi  continuo  statuunt  ter  dena  argenti,  15 

et  Paulinus 

et  spatii  coepere  et  culminis  incrementa, 
el  rursus 

sic  prope,  sic  longe  sita  culmina  respergebat, 
et  Prudens  in  Psychomacbia  so 

dixerat  haec,  et  laeta  libidinis  interfectae^ 
et  idem  in  eadem 

palpitat  atque  aditu  spiraminis  inlercepto. 
neque  enim  in  quinta  regione  versus  heroici  spondeum  ponere  moris  erat. 
sed  ita  tamen  versus  huius  modi  illos  scandere  voluisse  reor,  ut  addita  in  s6 
sono  vocali,  quam  non  scribebant^  dactylus  potius  quam  spondeus  existeret, 
verbi  gratia  intericepto,  |  incerementa,   interefectae,   resperigel^at  et  per 
'  synaliphain   denangenti.    quod   ideo   magis  r  iittera   quam  ceterae  conso- 
nantes  patitur^  qula  quae  durius  naturaliter  sonat  durior  efficitur;  cum  ab 
allis  consonantibus  excipitur;  atque  ideo  sonus  ei  vocalis  adponitur,  cuius  30 
temperamento  eius  levigetur  asperitas.  quod  etiam  in  cantilenis  ecclesiasUcis 
saepe  in  eadem  r  littera  facere  consuerunt  qui  antiphonas.  vel  responsorla 
vel  cetera  huius  modi,  quae  cum  melodia  dicuntur,  rite  dicere  norunL 

1  conglatiiiatas  L         4  tetyre  F:  Verg.  Imeol.  3,  96:  ef.  Audax  de  eyUa- 
bie.p.  9         6  iuxta  naturam  seiaDctis  L         6  reice]  Verg.  georg.  III  389 
8  pictas  L       accendant  F      certis  corr.  cereis  F       14  tantuin  FL  tamen  gP 

16  arigenti  F  17  incerementa  F  19  resperigebat  deleta  i  liltera  F 
21  haec  om,  FP,  add.  L  interifectae  F  28  aditoa  P  interioepto  F 
26  additam  in  sono  uocalem  L      26  spondens  existeret  L  existeret  spondeua  FP 

27  verbi]  uerba  F         interecepto  interementa  L         28  consonantis  F 
29  patitar  L  patiantar  FP       qaae  darias  L  qaae  duriam  F  qaae  dore  9P 
81  levigetar]  leaiga  et  F        32  r  om.  L,  add.  FP       antefanaa  F        33  qaae 
com  melodia  L  quae  melodia  P  qaae  cam  melodia  ael  cetera  F 
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Sed  et  hoc  commemorandumy  quiai  cum  nomina  quae  in  ius  vel  in 
ium  terminantur  duo  i  in  genelivo  liabere  debeant  casu  duarum  aeque 
syilabarum^  roetrici  non  numquam  in  eodem  genetivo  casu  unam  syllabam 
ponunt  pro.  duabus,  vel  ablata  videlicet  una  i  de  duabus  vel  ambabus  in 

5  unam  syllabam  geminatis,  quamvis  id  fieri  posse  Donato  teste  plurimi  negent. 
dicit  enim  Paulinus 

oblectans  inopem  sensu  fructuque  peculii. 
quod  si  quis  dixerit  hic  eum  more  antiquorum  dactylum  in  flne  posuisse 
versiculi,  legat  quod  idem  alibi  dicit, 

10  excoluit  biiugis  laquearii  et  marmore  fabri: 

excolu  dactylus,  itbiiu  daclyluS;  gislaque  dactylus.  qui  est  ergo  pes  quar- 
tus?  ariiet:  habet  enim  quattuor  syllabas^  longam  brevem  et  duas  longas. 
epitritus  in  heroico  versu  esse  non  potest  forte  ergo  spondeus  est  ab- 
suroente  synalipha  duas  vocales  superventu  unius,  quod  non  facile  vel  a 

15  grammaticis  permissum  vel  a  poetis  usurpatum  invenies^  tametsi  dixerit 
Fortunatus 

Vincentii  Hispaniae  surgit  ab  arce  decus. 
cuius  scansio  versus  par  est  praefati,  nisi  forte  regulam  Lucilii  secuti  sunt, 
qui  Lucilium  et  Aemilium  et  cetera  nomina  quae  ante  u  habent  i  non  solum 

20  in  vocativo,  sed  eliam  in  genetivo  casu  per  unum  i  existimat  scribi  posse. 

QVOD  ET  AVCTORITAS  SAEPE  ET  NECESSITAS  METRICORVM 

DECRETA  VIOLET 

At  tameto  intuendum  est  nobis  quia  et  auctoritas  non  numquam  et 
necessitas  metricae  disciplinae  regulas   licite  contemnit:  necessitas  quidem 

85  in  his  verbis  |  quae  non  aliter  in  versu  poni  possunt,  ut  sunt  ea  quae 
quattuor  syllabas  breves  habent,  Italia  basilica  religio,  vel  tres  primas 
breves,  ut  reliquiae,  vel  unam  in  medio  brevem,  ut  veritas  trinitas,  quae 
neque  dactylum  consuetum  neque  spondeum  facere  possunt,  quod  propriis 
nominibus  maxime  solet  evenire.    huius  exemplum 

30  Italiam  sequimur  fugiQntem  et  mergimur  undis: 

i  contra  naturam  pro  longa  posuit,  quia  non  aliter  Italiam^  quam  saepius 
erat  nominaturus,  appeliare  valebat,   nisi  aut  syllabam  quae  natura  brevis 

1  et  om.  FLP,  add.  $      uel  in  iam  F  uel  qaae  in  iam  gX P      2  aeqae]  qao- 

que  L      4  ponant  pro  daabas  FF  pro  daabas  L  pro  daabas  profenmt  l      6  donato 

testa  plarimi  F  donato  testante  plarimi  ?  P  plurimi  donato  teste  L :  Don.  p,  367, 19 

8  antiqao  L      11  qais  eat  L      15  tametsi]  tamet  F      17  Hispaniae  PutachiuB^ 

hispania  FLP?         sarget  carr,  -it  P         18  pars  corr,  par  P         lacilii  carr, 

u 
lacii  P:  cf.  Charis.  p,  78^  4        19  laciliam  L  laciam  P  laciam  F       20  in  anU 

vocativo  <m.  F,  add.  LP      etiam  oi».  FP,  add.  L      existimat  scribe  posse  F 

esiBtimant  scribi  posse  L  scribi  posse  existimaat  g  P      21  qaod  —  aiolet  corUintM 

serippwa  in  P      28  intaendam  est  pobis  LP  intaendam  F      25  his  om.  ^P,  add. 

FL      27  brevea  am.  P,  add.  FL      30  Italiam]  Verg.  Aen.  V  629      32  aolebat  F 
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erai  produceret  aut  tribrachum  loco  dactyii  ponereL  sic  cum  de  apibus  loqueus 
alvearia  nominare  vellet,  necessitate  posuit  antibaccbium  in  versu  dactyiico, 

seu  lento  fuerint  alvearia  vimine  texta; 
et  Pauiinus 

qui  simul  huc  sancta  pro  religione  coistis:  5 

re  contra  naturam  pro  longa  posuit,  quia  non  aliter  hoc  nomen  versus 
hexameter  recipere  valebat.    tale  est  et  illud  eiusdem^ 

basilicis  haec  iuncta  tribus  patet  area  cunctis: 
namque  alibi  pro  brevi  ponitur  eadem  syllaba  dicente  Fortunato 

hic  Paulina,  Agnes,  Basilissa,  Eugenia  regnant.  lo 

his  et  aliis  huius  modi  necessitatibus  credo  factum  quod  de  libro  beali 
lob  loquens  Hieronymus,  cum  dixisset  eum  maxima  ex  parte  versibus  hexa- 
metris  apud  Hebraeos  esse  descriptum,  addidit  *qui  dactylo  spondeo- 
que  currentes  propter  idioma  linguae  crebro  recipiunt  et  alios 
pedes  eorundem  quidem  temporum,  sed  non  earundem  sylla- 15 
barum'.  auctoritate  autem  contemnitur  regula  granunaticorum,  ut  Sedu- 
lius  in  clausula  carminis,  cuius  supra  memini^.  cum  dixisset 

gloria  magna  patri  semper  tibi  gloria  nate, 

subdidit   • 

cum  sancto  spiritu  gloria  magna  patri.  20 

spiritus  enim  primam  syllabam  habet  longam,  unde  vera  scansio  versus 

istius    haec   est^  cumsanc  spondeus,  tospiri   antibacchius,   non   dactylus. 

sed  poeta^  ut  gloriam   sanctae  et  individuae  trinitatis  clara  voce  decan- 

taret,  neglexit  regulam  grammaticae  dispositionis.    item  ipse  in  carmine 

paschali  ts 

sic  ait  ipse  docens  ego  in  patre  et  pater  in  me  est: 
sic  enim  scanditur^  sic  ait  dactylus,  ipsedo  dactylus,  cense  trochaeus,  ginpa 
spondeus  ablata  0  per  synalipham,  aut  si  scandere  vis  |  censego  et  facere 
dactylum,  contra  morem  ipsius  Sedulii,  quem   per  omnia  servavlt,   agis, 
ut   immunis  stet  vocalis  altera  supervenienle  vocali   de   foris.     idem  in  30 
eodem  opere 

clarifica  dixit  nomen  tuum  magnaque  caeia. 
in  quo^  ut  veritatem  dominici  sermonis  apertius  commendaret,  posiposuit 
ordinem  disciplinae  saecularis.    idem  iterum 

scribitur  et  titulus^  hic  est  rex  ludaeorum,  35 


2  in  uenu  P  in  uersam  L  in  uerao  F  3  seu  lento]  Verg,  gearg.  II II  34 
5  hnc  L  hac  P  ha.c  F  pro  legione  F  9  alibi  pro  breni  L  alibi  qui 
(q  P)  potnit  pro  breui  FP  10  basilica  carr.  basilissa  F  13  quid  dactylico 
Bpondeoque  eorr.  quod  dactylicum  spondeumque  P  17  meminimua  L  22  pri- 
mam  habet  sjllabam  longam  F  24  item  Lf  idem  FP  26  est  am.  F,  add. 
gLP  27  Bcanditur  om.  F,  add.  f  29  seruauit  regulam  agia,  ud  ^scfj^fMio 
regulam  P       30  ut  inmunistet  F        33  ptposuit  P         36  tituluB  wr.  -lis  F 
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quod  quo  modo  9€andenduin  iudicayerit^  videat  qui  potest,  utrum  ludaeorum 
duos  spondeos  quinta  et  sexta  regione  contra  morem,  an  solutis  syllabis, 
iuxta  quod  supra  monstrayimus,  dactylum  fieri  voluerit  et  spondeum. 

« 

VT  PRISCI  POETAE  QVAEDAM  ALITER  QVAM  MODERNI  P08VER1NT 

&  .  Nam  et  in  exemplis  anliquorum  inveniuntur  aliquoties'  duq  spondei 
in  flne  versus^  sicut  et  dactyli  non  numquam,  ut  sunt  illa  Maronis^ 

at  tuba  terribilem  sonitum  procul  excitat  horrida 

et 

aut  leves  ocreas  lento  ducunt  argento. 

10  quamvis  boc  rarissime  inveniatur,  nisi  ita  ordinatum,  ut  et  dactyli  qui  in 
flne  est  ultima  syllaba  per  synalipham  sequenti  versui  iungatur^  et  spon- 

.  deus  qui  in  quinta  regione  est  r  litteram  babeat  alteri  consonanti  vel 
praepositam  vel  subiectam,  cuius  duritia  per  adiectam  vocalem  levigata 
dactylus  sentiatur  in  sono^  cum  pareat  spondeus  in  scripto.    quod  utrum- 

15  que  ut  flat,  exemplis  supra  monstravimus.    qui  et  aliis  in  metrico  opere 
regulis  multum  libere  utebantur,  quas  moderni  poetae  distinctius  ad  certae 
normani  definitionis  observare  maluerunt.  nam  et  vocalem  brevem,  quae  q  et  u 
et  vocali  qualibet  exciperetury  voluerunt  esse  communem,  ut  Lucretius 
quae  calidum  faciunt  aquae  tactum  atque  vaporem; 

10  et  vocalem  in  fine  verbi  brevem,  quae  exciperetur  a  consonante  et  liquida, 
inter  communes  syllabas  deputarunt,  ut  Virgilius 

aestusque  pluviasque  et  agentes  frigora  ▼entos 

et 

si  tibi  lanicium  |  curae^  primum  aspera  silva 

t5  lappaeque  tribulique  absint,  fuge  pabula  laeta, 

quod  nunc  poetae  in  eadem  parte  orationis,  ut  supra  docuimus,  magis 
fleri  oportere  decernunt.  idem  vocalem  in  fine  verbi  correptam,  quae  ex- 
cipitur  a  littera  z^  inter  communes  syllabas  deputavit,  ut^EuriqueZephyri- 
que  tonat  domus'.  qui  eadem  libertate  synalipha  utebatur,  siquidem  etm,-^ 

30  ubi  voluit^  in  flne  verbi  positam  a  supervenlentis  vocalis  absumptione  reser- 
vavit,  ut  Mterum  iterumque  monebo';  et  longam  vocalem  longam  rema- 
nere  permisity  ut 

4  VT  —  POSVERINT]  DE  DACTYLO  ET  SPONDEO  P  6  et  dactyU 
FL  et  duo  dadfyli  ?P  7  at  tnba]  Verg,  Aen.  VII II  503  at  taba  terribilem 
sonitom  procnl  aere  canoro  sonita  F  exdtat  honida  in  litura  acripta  suwt 
in  F  9  aut  leves]  Verg.  Aen.  VII  634  18  dariti§  F  16  qai  (qoia  corr. 
qoi  L)  et  aliis  FLP^  antiqai  et  aliis  Putschius      16  maltum  om,  L,  add,  FP 

libere  in  marg.  add,  F  poetiB  F  ceitae]  cer  in  fine  vema  F  17  q  et  a 
FP  i  et  u  X  19  qoae  calidam]  Lucret,  VI  868.  eodem  exemplo  ueus  est  Audax 
de  affUabis  p,  9  aqoae]  atqae  L  •  ta.tam  eorr,  tactam  F  22  aestasqaae  F: 
Verg.  georg.  1 362  24  ai  tibi]  Verg.  georg.  III  384  latinitiam  F  carae  FP 
cora  est  L      aspera]  aqaila  et  in  marg.  aspera  P      28  Eariqae]  Verg.  georg.  I  371 

80  positam  FPl  posait  L  adaamptione  F  81  at  iteram  LP  et  itenun  Fi  Verg. 
Aen.  III  436      remanere  (permanere  oorr.  rem.  P)  permisit  LP  remanere  misit  F 
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sit  pecori  apibus  quanta  experientia  parcis; 
et  loogam,  cum  voluit,  breyiavit,  ut 

et  multum  formose  vale  vale^  inquit,  lolla 

et 

credimus,  an  qui  amant  ipsi  sibi  somnia  fingunt;  5 

et  diphtbongon  reservavit^  ut 

ulla  moram  fecere  neque  Aoniae  Aganippae; 

et  eandem  breviavit,  ut  Mnsulae  lonio  in  magno'.    quae  cuncta  poste- 

riores  poetas,  ut  dixi,  distinctius  observare  reperies. 

DE  METRO  PHALAECIO  10 

Verum  quia  de  metro  heroico  quae  videbantur  tractavimus,  libet  et 

• 

aliorum  genera  metrorum,  ea  dumtaxat  quae  magis  usui  haberi  reperimus, 

paruroper  commemorare.    est  igitur  metrum  dactyiicum  phalaecium  penla- 

metrum,  quod  constat  ex  spondeo  et  dactylo  et  tribus  trociiaeis:  liuius 

exemplum  _      ^  15 

cantemus  domiub  debque  nostro, 

cui  gloria  cum  honore  pollens 

sese  magnificis  decorat  actis, 

dum  currus  celeres  Aegyptiorum 

iunctis  equitibus  gravique  turba  so 

rubri  marmoris  enecat  fluentis. 

adiutor  validus  meae  salutis 

plebem  de  medio  tulit  profundo. 

custos  et  genitor  salusque  vera 

hic  est^  hic  dominus  meus  et  altor.  25 

ipsum  conspicua  sacrabo  iaude, 

qui  est  progenitor  mei  parentis, 

ipsum  vocibus  arduis  fatebor, 

qui  bellum  tulit  obruitque  fortes, 

dignus  nomine  quo  deus  vocatur.  |  m 

DE  METRO  SAPPHICO 
Metrum   dactylicum    sapphicum   pentametrum    conslat    cx    trochaeo, 


10  DE  METBO  PHALAECIO  Mda,  Theod.  690,  21  81  DE  METBO 

SAPPHICO  Maa,  Theod,  591,  8 

1  ait  pectori  F:  Verg.  georg.  14  8  ut  et  maltnm  FP  et  ut  mnitum  L: 
Verg.  bucol  3,  79  6  credimua]  Verg.  bucol  8, 108  au  qui]  antiqui  F  7  ulla] 
Verg.  hucol.  10,  12  facere  L  8  inaulae]  Fer^^.  Aen.  III  211  10  FALLED- 
CIO  FLF  13  felleucium  XPfalleutium  F  20  equibus  F  22  meae  LPf 
mea  F  26  altor]  Al.  altor  id  est  nutritor  in  marg.  add.  L  28'uocibu8 
arduis  FP  arduis  uocibus  L  80  quod  {corr.  quo  F)  dens  nocatur  FPg  quod 
deu«  uocetur  L 
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spondeo,  dactylo,  duobus  trocbaeis,   cui  metro   post   tres  versus  additur 
semis  beroici  versus.    boc  metro  sanctus  antistes  Pauiinus  sexturo   beati 
Felicis  confessoris  librum  (pmposuit,  cuius  principium  est 
iamne  abis  et  nos  properans  relinquis, 
5  quos  tamen  sola  regione  linquis, 

semper  adnixa  sine  fine  tecuro 
mente  futurus. 
et  paulo  post  dicit 

sicut  Aegypto  pereunte  quondam 
10  noctis  et  densae  tenebris  operta, 

qua  dei  viyi  sacra  gens  agebat^ 

luxerat  orbi, 
qnae  modo  in  toto  species  probatur 
orbe,  cum  sauctae  pia  pars  fidei 
15  fulgeat  Cbristo,  reliquos  tenebris 

obruat  error; 
sic  meo  qua  se  feret  actus  ora 
cuncta  nicetae  dominus  secundet, 
donec  optatam  patriam  vehatur    ' 
10  laetus  ad  urbem. 

DE  METRO  TETRAMETRO  CATALECTICO 
Metnim   dactylicum    tetrametrum   catalecticum   constat   ex   spondeo, 
dactylo,  cataiecto^  dactylo,  spondeo.    quo  usus  est  sanctus  Ambrosius   in 
precatione  pluviaey  cuius  exordium  boc  est^ 
25  squalent  arva  soli  pulvere  multo, 

pallet  siccus  ager^  terra  fatescit, 
nullus  roris  bonos^  nulla  venustas, 
quando  nulla  viret  gratia  florum, 
tellus  dura  sitit  nescia  roris, 
30  fons  iam  nescit  aquas,  flumina  cursus. 

cttius  finis  bic, 

iam  caelos  reseres  arvaque  laxes 
'  fecundo  placidus  imbre  rogamus. 

1  dactylo  et  daobus  L  post  tres  reaergoa  hoc  metro  bciI  antistes  F 
additnr  semis  heroid  nersiu  gP  coma  {corr,  comma  T)  heroicnm  snbiungittir  L. 
finifl  (vel  tome)  heroid  versoa  Mdttium  p,  591, 12  aeripsisse  cowieci.  sed  eius  scrip- 
iwram  carruptaim  habuit  Beda  2  antestis  P  sextos  F  4  et  deletum  est 
in  L  6  adniza  LP  admixa  F  adnisa  g  tecnm  X  et  tn  FP  9  preuite 
oorr.  pereonte  F  10  den.sae  F  11  agebat  FP  habebat  et  in  marg.  al. 
agebat  L  14  orbi  P  17  hora  L  18  cnncta  nicetae  P  cnncta  nicete  L 
.     ennta  nicetae  F  cnnctfi  tete  ?  19  optatam  patriam  LP  optato  patriam  F 

optato  patria  9      22  ex  spondeo  et  dactylo  P     24  in  peccatione  F     27  honoR 
mperseriptum  e$t  in  F       netnstas  P       83  fecnnda,  sed  a  ras.  P 
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Heliae  meritis  impia  saecla 

donasti  pluTia^  dos  quoque  doDes. 

idem  usus  est  eodem  metro  io  postolatione  s^eoitatis,  quae  ita  iocipit,; 

obduxere  polum  oubila  caeli 

absconduntque  diem  sole  fugato,  5 

ooctes  cootiouas  sidere  nudas; 

at  fiois  ita, 

lesu;  parce  tua  morte  redemptis. 

prior  diluvium  pertulit  aetas, 

ut  mundaret  aqua  crimina  terrae.  10 

sed  mundata  tuo  sanguine  terra  est:  . 

iam  nunc  missa  ferens  ore  columba 

ramum  paciferae  munus  olirae 

exutas  liquido  flumine  terras 

laeto  significet  lapsa  volatu.  15 

DE  METRO  lAMBICO  HEXAMETRO 

Metrum  iambicum  senarium  recipit  iambum  locis  omnibuSy  tribrachyn 
locis  omnibus  praeter  novissimum,  spondeum  dactylum  et  anapaestum  locis 
tantnm  imparibus,  pyrricbium  loco  tantum  ultimo,  quo  nobilissimus  Hispa- 
norum  scholasticus  Aurelius  Prudens  Clemens  scripsit  prooemium  Psycbo- » 
machiae,  id  est  libri  quem  de  virtutum  vitiorumque  pugna  heroico  car- 
mine  composuit.    ita  enim  inchoat, 

senex  fidelis  prima  credendi  via 

Abram  beati  seminis  serus  pater, 

adiecta  cuius  nomen  auxit  syllaba,  » 

Abram  parenti  dictus,  Abraham  deo. 

DE  METRO  lAMBICO  TETRAMETRO 

Metrnm  iambicum  tetrametrum  recipit  iambum  locis  omnibus,  spon- 
deum  locis  tantum  imparibus,  quo  scriptus  est  hymnus  Sedulii^ 

a  solis  ortus  cardine  so 

ad  usque  terrae  limitem 
Christum  canamus  principem. 

16  DE  METRO  lAMBICO  HEXAMETRO  Jlfa».  Theod,  593,  2 


4; 
1  heliae  FL  heliae  P  Habram  g      2  platiiam  FLF     8  quae]  quod  FL? 

4  obdixere  F       6  noctes  contiiinas  sidere  nndaa  cm.  FP^,  add,  L       7  et 

ita  finit  « P       10  criminae  terrae  F       15  lapeo  F       19  nobiliaaiinaa  F 

hispanornm  L  biBpaniamm  P  et  eorr.  bispaniomm  F        20  pradens  FP  pra- 

dentius  L        probjminm  F        21  carmina  F        24  serens  F       30  ortns  F 

ortu  LP        31   ad  usque  FL  et  nsque  Pl        limitem]  limi  F       32  Chrittum 

canamus  principem  om.  FP^  add,  L 
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sed  et  Ambrosiani  eo  maxime  currunty 

deus  creator  omnium 

iam  surgit  kora  tertia, 

splendor  paternae  gloriae, 
5  aeterne  rerum  conditor, 

et  ceteri  perplures;  in  quibus  pulcherrimo  est  decore  compositus  hymnus 
liealoruni  martyrum,  cuius  loca  cuncta  imparia  spondeum,  iambum  tenent 
paria,  cuius  principium  est  | 

aeterna  Christi  munera 
10  et  martyrum  Tictorias 

laudes  ferentes  debitas 

laetis  cananus  mentibus. 
recipit  hoc  jnetrum  allquoties,  ut  scribit  Mallius  Theodorus,  eliam  tribra- 
chyn  locis  omuibus  practer  novissimum,  dactylum  et  anapaeslum  locis  tan- 
ift  tum  imi^aribus^  unde  est 

geminae  gigans  substantiae 

alacris  ut  currat  Tiam. 
ceterorum  rara  habes  exempla. 

DE  METRO  ANACREONTIO 

so  Metrum  iambicum  tetrametrum  colobbn,  quod  anacreonlium  dicitur, 

recipit  anapaestum,  duos  iambos  et  semipedem,  quo  usus  est  Prosper  Tyro 
in  principio  exhortationis  ad  coniugem  ita  dicens^ 

age  iam  precor  mearum 
*  coroes  in  remota  rerum, 

25  trepidam  brevemque  vitam 

domino  deo  dicemus. 

celeri  vides  rotatu 

rapidos  dies  meare 

rragilisque  membra  mundi 
30  minui,  perire,  labi. 

fugit  omne  quod  tenemus^ 

neque  fluxa  habent  recursum, 

cupidasque  vana  mentes 

specie  trahunt  inani. 
36  ubi  nunc  imago  rertfm  est? 

19  DE  METBO  ANAGBEONTIO  Mdll  Theod.  593,  2i 


5  aetema  F       7  cnncta  om.  L^  add,  FP       13  malios  F:  McAh  Theod. 
p,  593,  6  de  tnmetro  iamhico       19  ANACBEVNTIO  FL       20  colophon  FLF 
anacreontium  FL        21  est  ont.  JP,  add,  FL       27  roAtu  F       28  rapidos] 
paaidoB  F 

OmAMMATXCI  LATIVI  TII.  17        * 
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ubi  sunt  opes  polentuniy 
quibus  occupare  captas 
aniroas  Tuit  Toiuptas? 

DE  METRO  TROCHAICO  TETRAMETRO 

Metrum  trochaicum  tetrametrum,  quod  a  poetis  graecis  et  latiuis  s 
requentissime  ponilur,  recipil  trochaeum  locis  omnibus,  spondeum  omni- 
bus  praeter  tertium.    currit  autem  aiternis  versicuiis,  ita  ut  prior  habeat 
pedes  quattuor,  posterior  pedes  tres  et  syilabam.  |  Imius  exemplum  totus 
est  bymnus  ille  puIcberrimuSy 

hymnum  dicat  turba  fratrum^  lo 

hymnum  cantus  p^rsonet, 

Christo  regi  concinentes 

laudes  demus  debitas, 

in  quo  aiiqnando  et  tertio  loco  prioris  versiculi  spondeum  reperies,  ut 

factor  caeliy  terrae  factor  i^ 

et 

▼erbis  purgat  leprae  morbos. 

DE  RHYTHMO 

Haec  de  metris  eminentioribus  commemorasse  sufDciat,  quorum  exempla 
copiosiora  apud  scriptores  invenimus.    praeterea  sunt  metra  alia  perplura^so 
quae  in  libris  centimetrorum  simplicibus  monstrata  exemplis  quisque  cupit 
reperiet.   reperiuntur  quaedam  et  in  insigni  illo  volumine  Porphyrii  poetae, 
quo  ad  Constantinum  Augustum  misso  meruit  de  exilio  liberari,  quae,  quia 
pagana  erant,  nos  tangere  non  libuiL    videtur  autem  rhythmus  metris  esse 
consimiliSy  quae  est  verborum  modulata  compositio,  non   metrica  raiione,  ss 
sed  numero  syllabarum  ad  iudicium  aurium  examinata,   ut  sunt  carmina 
vulgarium  poetarum.    et  quidem  rhythmus  per  se  sine  metro  esse  potest, 
metrum  vero  sine  rbythmo  esse  non  potest^  quod  liquidius  ita  definitur: 
metrum    est    ratio   cum   moduiatione,    rhythmus    modulatio   sine   ratione. 
plerumquc  tamen  casu  quodam  invenies  etia.m  rationem  in  rhythmo,  non  so 
artifici  moderatione  servata,  sed  sono  et  ipsa  modulatione  ducente,   quem 


4  DE  METBO  TBOCHAICO  TETBAMETRO  Maa.  Theod.  595, 1      84  vide- 
tur  autem  —  81  modolatione  dacenie  Victor.  de  mdr.  206,  7  Audac.  excerpi.  11 


8  aoluptas  «P  aolontas  FL  4  De  metro  trochaico  teirametro  «P  DE 
METRO  TROCHAICO  L  DE  METRO  TROCHICO  F  7  corrit  ffP  cucorrit  L 
cu  F  alteriaB  F  10  dicit  eorr.  dicat  F  14  in  qao  aliqaando  gP  in  aii- 
qaando  F  aliqoando  L  19  de  metricis  F  23  missam  L  24  rhythmoa  F 
27  lytkmos  per  ae  aine  metro  esse  non  potest  {corr.  esse  potett  et  add.  in 
marg.  metram  aero  sine  ritmo  esse  non  potest)  qaod  liqaidins  J^  29  rythmos  ratio 
modalatio  sine  ratione,  sed  deleto  ratio  F      SO.etiam  ratione  F     31  Beniaiam  ?L 


DE  AETE  METBIGA  259 

p.  mo--88  p. 

mlgares  poetae  necease  est  rustice,  docti  faciant  docte.    quo  modo  et  ad 

instar  .'iambicL  metri  polcherrime  factus  est  hymnus  ille  praeciarus, 

rex  aeterne  domine, 

rerum  creator  omnium, 
5  qui  eras  ante  saecula 

semper  cum  patre  filius, 
et  alii  Ambrosiani  non  pauci.    item  ad  formam  metri  trochaici  canunt 
hymnum  de  die  iudicii  per  alpliabetum;  |  '  ' 

apparebit  repentina 
10  dies  magna  domini, 

fur  obscura  velut  nocte 

improvisos  occupans. 

.     QVOP  TRIA  SINT  GENERA  POEMATOS 

Sane  quia  multa  disputavimus  de  poematibus  et  metris,  commemoran- 

15  dum  in  calce  quia  poematos  genera  sunt  tria.  aut  enim  activum  vel  imi- 
taiivum  est^  quod  Graeci  dramaticon  vel  mimeticon  appellant;  aut  enarra- 
tivum^quod  Graeci  exegematicon  vel  apangelticon  nuncupant;  aut  commune 
vel  mixlum,  quod  Graeci  coenon  vel  micton  vocant  dramaticon  est  vel 
aclivum,  in  quo  personae  loquentes  introducuntur  sine  poetae  interlocutione, 

20  ut  se  hahent  tragoediae  et  fabulae:  drama  enim  latine  fabula  dicitur:  quo 
genere  scripta  est 

quo  de  Moeri  pedes?  an  quo  via  ducit,  in  urbem? 
quo  apud  nos  genere  cantica  canticorum  scripta  sunt,  ubi  vox  alternans 
Christi  et  ecclesiae  tametsi  non  [hoc]  interloquente  scriptore  manifeste  reperi- 

25  tur.  exegematicon  est  vel  enarrativum ,  in  quo  poeta  ipse  loquitur  sinc 
ullius  interpositione  personaey  ut  se  habent  tres  libri  georgici  toti  et  prima| 
pars  quartiy  item  Lucretii  carmina  et  his  similla.  quo  genere  apud  nos 
scriptae  sunt  parabolae  Salomonis  et  ecclesiastes^  quae  in  sua  lingua,  sicut 
et  psalteriumy  metro  constat  esse  conscripta.    coenon  est  vel  micton^  in 

30  quo  poeta  ipse  loquitur  et  personae  loquentes  introducuntur^  ut  sunt  scripta 
ilias  et  Odyssea  Homeri  et  Aeneidos  Virgilii  et  apud  nos  historia  beati  lob, 

13  QVOD  TRIA  SINT  GENERA  POEfiATOS  Bum.  482,  13 


1  doeti  faciant  docte  %LF  docte  faciont  docti  F        qaomodo  et  ad  F  e< 
eaopwMio  et  L  qaomodo  ad  «P      8  iudici  F      alfabetom  L  albabetam  FP 
18  POEMATOS  F  POEMATVM  L         14  qoia]  qaid  F         16  poematos  FP 
poematam  L      16  mimiticon  ?  myctycon  J^  micticon  L  miotigon  P      17  exege* 
matioon  jP         18  coenon  (coinon  corr.  cenon  X}^ael  micton  LP  coinen  ael 
F      28  qao  te]  YtTg.  hucol.  P,  1      23  qaod  apad  jP      24  non  in  hoc  ?  P 
L  manifeata  PF^       25  ezbegemeticon  F       26  nllias]  illius  F 
29  constant  L      30  nt  saot  scripta  F  at  sapra  scripta  ^LP       31  iliades  « 
aeneidos  XrPaneidoa  F 

11* 
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quamvis  baec  in  sua  lingua  non  tota  poetico,  sed  partlm  rlietorico,  partim 

sit  metrico  vel  rbythmico  scripta  aermone. 

Haec  tibi,  dulcissime  flli  et  conlevita  Gutberte,  diligenter  ex  antiquo- 

rum  opusculis  scriplonim  excerpere  curavi  et  quae  sparsim  reperta  ipse 

diutino  labore  coUegeram  tibi  collecta  obtuli,  ut,  quem  ad  modum  in  & 

divinis  litleris  statutisque  ecclesiasticb  imbuere  studui,  ita  et  in  metrica 

arte,  quae  divinis  non  est  incognita  libris,  te  solerter  instruerem.    cui 

etiam  de  figuris  vel  modis  locutionum,  quae  a  Graecis  scbemata  vel  tropi 

dicuntur,  parvum  subicere  libellum  nou  bacongruum  duxi;  tuamque  dilectio- 

nem  sedulus  exoro  ut  lectioni  operam  impendas  illarum  maxime  litteraniin,  lo 

in  quibus  nos  vitam  habere  credimus  sempiternam. 


1  poetico  L  poetica  FP       3  gadberote  F  gatbercte  L  gudberthte  P 
4  repperta  FL  recta  P  Bcripta  i       ipse  om.  L,  add,  FF       6  diatino  F*dianio 
ffiP       11  EXPLICIT  DE  ABTE  METBICA  LIBEB  (#uper<cr.  UNUS)  INCIPIT 
LIBEB  SECUNDUS  DE  SCHEMATIBUS  ET  TBOPIS  F  EXPLICIT  DE  ABTE 
METBICA  LIBEB  UNUS  INCIPIT  DE  SCHEMATIBUS  ET  TBOPIS  UBEB  II  L 


BEDAE  PRESBYTERI 

LIBER   DE   ORTHOGRAPHIA 


p.  m5  p. 

A  liuera  etiam  nota  praenominis  est,  cum  Augustum  sola  significat 

B  propinqua  est  p  litterae,  qua  saepe  mutatur^  ut  supponit  opponiL    c  nota 

5  est  praenominis^  cum  Gaium  significat^  item  numeri;  cum  centum.  D  littera 
propinqua  est  consonantibus  his,  c  g  1  p  r  m  t,  quae  succedunt  in  iocum 
eius,  ut  accipe  aggere  alliga  appare  arripe  ammitte  attende:  nota  prae- 
nominis^  cum  Decium  sola  significat,  item  numeri,  cum  quingentos.  L  sola 
Lucium  significaty  m  sola  Marcum^  K  sola  Numerium^  praeposita  G  Gnaeum; 

10  p  sola  Publium,  et  cum  r  populum  Romanum^  et  subiecta  R  rem  publicam, 
et  praeposita  c  litterae  palres  conscriplos  sive  post  consulatum.  Q  littera 
etiam  nota  est  praenominiS;  cum  Quintum  sola  significat,  ilem  honoris, 
cum  quaestorem,  populi;  cum  Quirites.  t  nota  est  praenominis,  cum  Titum 
sola  significat.    v  adiuncta  c  cum  virga  iacente  superposita-  ?ir  clarissimus, 

15  V  geminata  cum  virga  iacente  superposita  verbi  gratia^  y  geminata  cum  c 
duplice  viri  clarissimi. 

Ante  praepositio  multa  siguificat.  nam  et  tempus  significat,  cum  dicitur 
{les.  43, 10)  *ante  me  non  est  formatus  deus  et  post  me  non  erit'; 
et  praesentiam,  ut  (psalm.  97,  2)  ^ante  conspectum  gentium  reve- 

solavit  iustitiam  suam',  id  est  coram  gentibus;  et  dlgnitatem,  ut  {genes. 


P  codex  Parisimu  7530 

M  codex  Mant^essulanus  R  306 

L  codex  Leidensis  htbliotJiecae  ptiblicae  122 

9  Jectio  vulgata  exemplaribus  olim  impressis  propagata 

1  INCIP  LIBELLVS  BETA  (corr.  ah  man.  BEDE)  FRI  DE  ORTO  P  ORTO- 
GRAFIA  UEDE  PRESBYTERI  L  INCIPIT  LIBER  DE  ORTOGBAPHIA  M 
3  cum  aognstain  nel  aoreliam  significat  P  cum  AnlTim  sola  Big^ificat  Charisius 
p,9y3et  Diomedes  p.  424,  4  4  p  littera  P  5  cmn  galnm  M  cxim  ^  gaiun  P 
cimi  Caesarem  ^L  6  his  om,  M  qoae]  qoia  hae  ^L  7  accipere  aggere  M 
accipere  agere  P  acdpe  aggrega  ^L  8  Decimnm  Diomedes  p,  424, 13,  Decimn 
codex  Charisii  p.  10,  6  et  Dosithei  jk  15,  22  item]  itemm  P  9  nnmeriam  L 
mmieram  MP  10  pubUam  M  puplium  uel  puplicum  P  puplicium  L  et  cum 
r  posita  popalum  Romanum  et  subiecta  r  litterae  rem  publicam  et  praeposita 
c  litterae  patres  conscriptos  Diomedes  p.  425,  17  11  c  litterae  M  c  littera  P 
c  L  conscripti  MPL  post  om,  P  12  praenominis]  nominia  MPL 
13  titum  M  titium  PL        17  significat  malta  P        19  geutium  om.  P 
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48,  20)  ^posuit  Ephraim  ante  Manassen'  et  (loh,  1,  15)  *qui  posl 
me  venit  ante  me  factus  est',  id  est  mihi  praelalus. 

Aula  latine  domus  regia  est,  auie  graece  atrium  dicitur.    unde  nolan- 
dum  quod  in  psalmo  (2<$,  2),  ubi  legimus  ^adorate  dominum  in  aula 
sancta  eius',  non  palatium  aulae  nomine,  sed  atrium  graeco  Tocabulo  5 
debet  inieliegL 

Auscuito  suasori  et  ausculto  praecepta  magistrL  ausculto  autem  et 
audio  I  ex  uno  graeco  [sermone]  Tertuntur,  quod  est  axovo.  [^acetum 
simlliter  et  cera  liquida  pretiosa.] 

Arra  latine  dicitur,  arrabon  graece  [aQQapdv].   agon  graece  [ay<6v],  lo 
latine  certamen.    arura  graece  [aQovQa'],  latine  arvum.    aspbaltos  graece, 
latine  bitumen. 

Acer  acerrimus,  non  acerissimuSy  agilis  agillimuSy  non  agilissimus,  el 
in  adverbiis  acerrime  et  agilliroe. 

Audeo  audes  perrectum  facit  ausus  sum.  is 

AdiuTO  perfectae  formae  est,  adiuto  frequentativae. 

Acervo  aggero  cumulo  ex  uno  graeco  verbo  6wQSVio. ' 

Aeger  animo,  aegrotus  corpore,  utrumque  per  ae  diphthongon  scri- 
bendum. 

Aboleo  abolevi^  arceo  arcui.  20 

.41ibi  allo  loco,  alias  alio  tempore  significat  attamen  invenimus  alias 
non  numquam  pro  aliter  sive  pro  alio  loco  posilum. 

Abstineome  cibo,  alienus  sum  crimine.  ^anteibat  sapientia  Salo- 
mon  cunctis  mortalibus'  lulianus  ait.  admoneo  interfectorem  caedis 
et  caedem.  s5 

Aequalis  alterius  staturae  par  est,  aequabile  quod  aequari  potest 

Appetens  cibum  et  appetens  cibi:  Ambrosius  ^cancer  ut  appetens 
cibi  ita  prospiciens  est  periculi'. 

Accuso  sacrilegum  et  insimulo  et  uno  graeco  venit  xazriyoQWy  animad- 
verto  in  te  et  vindico  in  te  ex  uno  graeco  xold^c),  '  so 

Aes  singulari  tantum  numero  gaudet,  et  quamvis  aera  dicamus,  tamen 
ceteris  casibus  non  utimur.  autumnus  genere  masculino  et  autumnum  dicltur 


» 


2  ante  factos  est  P      8  aule  graece  atriam  dicitor  M  aula  graece  dicitur 

atrium  P  gpraec^  atrium  "L       4  in  aula]  in  atria  P       8  sermone  ereat  om.  P 

acetum  —  9  pretiosa  <m.  ML,  add.  P.  reUda  esse  videntur  verba  ex  adnota' 

tione  de  duplice  significatione  v.  acetum        10  aQQafdVf  item  aymv  et  a^av^ 

om.  L        11  arura  L  arure  P  Rura  M       asphaltos  L  aspaltos  MP       13  non 

acerrissimus  MP  non  acrissimus  L     agilis  agillimus  non  agilliBsimus  P,  om,  ML 

14  agillime]  agellime  P       15  Audeo  —  ausus  sum  am.  M       16  est  om.  P 

17  ex  uno  graeco  uerbo  M  ex  uno  aunt  graeco  uerbo  P  ex  uno  graeco 

ueniunt  L       23  me  a  cibo  M       sum  a  crimine  P      sapientiam  P       26  par] 

pars  P        quod  est  aequari  potest  P         29  instimnlo  L         K&TFTOPd  L 

31  Aes]  aer  MPL:  cf.  Charis,  p.  34^  20         numero  tantum  M        dicimus  P 
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neutro,  utruinqtie  nuinero  singulari.    aurichalcum  et  oricbalcum  dicimus  et 
lioc  singulariler  tanlum.    sic  et  cetera  metallica. 

Ab  et  ex  praepositiones,  si  se^uens  verbum  a  vocali  incipiat,  integrae 
effenintur,  ut  ex  oppido,  ab  illo;  si  consonantes  sequantur^  extremam  litteram 
5  perdunty  ut  e  forOy  a  Sacerdote.  hae  autem  praepositiones  ita  differunt: 
cum  dicit  quis  a  theatro  se  venire,  non  ex  ipso  tbeatro^  sed  e  loco  qui 
est  proximus  Iheatro  |  se  venire  signiQcat;  qui  vero  ex  theatro  se  venire 
dicit,  ex  ipso  theatro  significat.  ad  et  in  praefatis  praeposilionibus  pares, 
sed  contraria  potestate  sunt,  quia  in  forum  ire  est  in  ipsum  forum  intrare, 
10  ad  forum  autem  ire  ad  locum  Toro  proximum:  ut  in  tribunal  et  ad  tribu- 
nal  venire  non  unum  est,  quia  ad  tribunal  venit  litigalor,  iii  tribunal  vero 
praetor  aut  iudex. 

Ancillor  blandior  et  adulor  unum  significant,   quod  est  graece  xola- 
x€va,  et  dativum  casum  trahunt    aufero  eximo  adimo  demo  snbtraho  sub- 
i&  duco  ex  uno  graeco  transferuntur,  id  est  afpaiQoviiac. 

Abdico  verbum  potest  accusativum  nominis  sive  pronomen  cum  dativo 
Iraliere:  Ambrosiiis  *qui  se  abdicant  saecularibus  inlecebris'. 

Alius  nomen  dativum  dupliciter  effert;  et  alii  et  alio:  habes  in  sacra 
scriptura  (Jlatih.  8,  9,  Luc,  7,  8)  ^dico  huic  vade  et  vadit,  et  alio 
soveni  et   venit';  et  hirsum  {Matth,  25^  15)  *et  uni  dedit   quinque 
.talenta^  alii  autem  duo,  alii  vero  unum^ 

Aegyptum  cum  in  scriptura  dividere  vis,  p  sequenti  syllabae  iungis; 
aspectum  c  sequenti  sy llaba ,  affectum  .  similiter  et  afiOictnm  ceteraque 
huiusce  niodi. 
<&  Assuere  et  assumentum  panni  per  s,  non  per  d  scribendum.  similiter 
assumer^e  per  s,  appropriat  per  p  scribendum;  apponit  similiter;  accurrit 
per  c,  amministrat  per  m,  applicat  per  p,  alligat  per  I,  assequor  per  s, 
allevat  per  I,  assidue  per  s,  aggredior  per  g. 

Assarius  ab  antiquis  dicebatur,  nunc  as  dicitur,  non  assis.    sane  assis 
30  genetivus  esL 

Alium  et  dolium  per  i  scribendum;  non  per  e^  sicut  oleum:  Vergilius 
[buc.  2,  11)  ^alia  serpyllumque'  per  i  dixit. 


2  metallica  P  et  Charisiua  p,  34, 19y  metalla  ML  3  incipiatur  M  integre 
MPL  6  e  foro  P  efero  31 L  effero  ?  8  pares  saat  contraria  potestate  sunt  MP 
pares  sont  contraEia  potestate  L.  his  praepositionibas  pares  (pares  orn,  Diatn,)  con- 
tnuia  potestate  sont  ad  et  in  Dumedes  p,  413, 7  Dositheus  p.  40, 4  14  demo  om.  L 
15  idem  &<t>dlPOrMdl  P  id  est  dOdlPONCOdl  M  id  est  dOdlPOdN  L  16  nomi- 
nis]  nomen  MPL  cum  dativo  om.  L  17  abdicat  P  18  efferat  M 
19  scriptnra  £t  dico  M  22  iungis  xb.  xc.  xx.  aspectnm  P  24  baiusmodi  P 
25  Assaere]  Assamere  P  26  Appropriat  per  d  scribendam  M  appropiat 
per  p  aerib.  P  appropiat  per  p  L  accarrit  P  accacarri  ML  27  applicatj 
amplicat^JU'  28  assidae  —  per  g  om.  L  31  scribenda  3/  32  serpellam- 
qae  P  serpillamqae  qaod  M  serpillam  L 
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Ambo  et  duo  neuiraliter,  annbos  et  duos  masculine.  nou  nulli  tanieu 
Graecos  secuti  dicunt  kos  duo  et  bos  arnlM),  quia  illl  xovg  dvo  et  tovg 
&(upm  dicuut:  Vergilius  {georg.  II II  88) 

verum  ubi  ductores  acie  revocaveris  ambo. 

Anguis  cum  sit  masculini  generis,  dixerunt  tamen  et  reminino  Ovidius,  s 
Varro  Alacinus. 

Acer  facit  pluralem  acri,  acris  pluralem  acres. 

Absconditus,  non  absconsus. 

Alter  de  duobus^.unus  ex  piuribus,  quamvis  legamus  unus  ex  duobus. 

Audacler  latinum  est;   sed  audaciter  nielius^   quia  nomina  x  littera  lo 
terminata  in  adverbiis  iter  adsumunt,  ut  atrox  atrociter,  ferox  ferociter. 

Accersit  qui  evocat,  arcessit  qui  accusat.  | 

Acervus  moles  est,  acerbus  inmaturus  aut  asper. 

Adficimur  honore  et  adficimur  iniuria. 

Apparet  qui  videtur,  adparet  qui  obsequitur,  non  regulae  ratione,  sed  i5 
discernendi  gratia  intellectus. 

Arbor  omne  lignum  dicitury  arbusta  non  nisi  fnictifera. 

Avenae  sterile  germen,  habenae  retinacula  iumentonim:  hoc  de  habeudi 
ppteslate,  illud  de  occupandi  aviditate  dictum. 

Accidunt  mato;  contingunt  bona,  eveniunt  utraque.  so 

Advocatur  daturus  patrocinium,  evocatur  praebiturus  obsequium,  iu-. 
vocatur  praestaturus  auxilium. 

Adportare  est  aliquid  adferre^.  conportare  in  unum  lociun  conferre, 
deportare  deponere,  exportare  tollere. 

Agnoscimus  quae  nobis  exciderant,  cognoscimus  ignorata  et  invisa.     ^ 

Allum  et  sursum  et  deorsum  significat. 

Aquatam  potionem  recte  diciinus  quae  aquam  aliunde  rccipiat,  aqua- 
sum  autem  locum  qui  ex  se  aquam  fundat 

Album   naturae  tantum  est,   candidum  frequenter  et  sludii:  uam  et 
corpori  et  animo  aliquotiens  adsignatur.    albos  ergo  capilloSy  carnem  can-  3j 
didam  recte  dicimus. 

AIvus  virorum  recte  dicitur,  uterus  mulierum,  venter  in  utroque  sexu. 

Acceptor  et  accipiter:  Vergilius  enim  accipiter  dicit^  Lucilius  aulem 
^acceptoris  et  ungues'.^ 

Apud  per  d  scribendum,  caput  per  t,  quia  facit  capitis.  35 


2  toifs  dvo  et  om.  M  4  abi  om.  M  doctores  P  6  Atacinoa  Chaiiiaius 
p.  90^  18,  et  acinixis  MPL  9  ez  plaribas]  de  plaribaB  L  -  10  littera  <mi.  M 
11  ferociter]  aeraciter  P  13  aceruas  utroque  loco  P  16  apparet  tc^ro^ 
loco  P  regulari  ratione  L  16  intellectaa  om.  L  18  Avenae]  aaena  P 
23  locam  om.  M  24  deportare  —  tollere  om.  M  25  ezcederant  MP  igaorata] 
ignorantia  M  28  locam  eo  quod  ez  ae  L  30  corporeP  came  P  33  lacillns 
M  PL      autem  coma  heroio  acceptoria  et  angnes  L      35  Apud  —  capitia  om.  M 
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Armariuin    locus  ubi   quarumcumque  artiiun  inslrumenta   |)ouunlur, 
aimamentarium  ubi  tantum  tela  armorum. 

Accedit  per  e  ab  ambulando,  accidit  per  i  ab  eventu. 

Belzebnb,  non  bekebul  aut  beizebud.    Beliai,  non  Beliar. 
5  Byrsa  graece,  latine  corium. 

Bellus  lielUssimus:   comparativum  non  liabet^   sed  pro  eo  dicendum 
magis  bellus  et  e  contrario  minus  beilus,  id  est  minus  puicber. 

Bucina  est  qua  signum  dat  bucinator,  bucinus  ipse  canor  ex  bac  editns. 
bucina  pastoralis  es^  et  cornu  recurvo  fit,  unde  et  ceratinia  graece  vocatur. 
10  tuba  autem  de  aere  vel  argento  efBcitur  et  soilemnitatibus  concrepat 

Baptismus  baptismi  genere  masculino  et  baptisma  baplismatis  neutro 
et  baptismum  |  baptismi  aeque  neutro. 

Barbam  hominis,  barbas  pecudum  dices. 

Buxus  arbor  erit,  buxum  materia  Ipsa. 
15         Balneum  veteres  dixerunt  sive  balineum:  nihil  enim  differt^  sed  in 
privatis;  in  publicis  autem  feminini  generis,  et  qnidem  numero  semper 
plurali  frequenter  balneas. 

Balvae,  id  est  thyrae^  per  b  incipiant. 

Baratmm  singulariter  tantum  effertur.    sic  autem  vocabant  gentiles 
solocum  apud  inferos. 

Blanditiae  et  bigae,  sicut  et  trigae  et  quadrigae,  piuraliter  taiitum. 
sed  in  nostrorum  litteris  scriptorum  et  bigam  invenimus  et  quadrigam. 

Cana  et  Simon  Cananaeus  per  simplicem  c,  Chanaan  et  mulicr  Cha- 
nanaea  adspiratione  addita. 
25  Cynomia  per  y  scripta  caninani  muscam  significat;  cynos  enim  graece 

canis  dicitur:  coenomia  per  diphthongon  oe  communem  muscam;  coeiion 
enim  graece  commune  est,  unde  coenobium  a  communi  vita  nomen  accepit. 
quod  in  exodo  et  in  psalterio  in  primis  translatum  esse  arbitramur;  ut 
omnis  generis  musca  significaretur^  sed  similitudine  soni  per  incuriam  conli- 
30  gisse  ut  cynomia  pro  coenomia  scriberetur. 

Coitns  geueraiiter  omnis  coeuntia  sive  itineris  sive  concordiae  sive 
conubiorum. 


1  qnanmiqae  P  4  Belzebub  non  belzebol  aut  belzebud  P  Beelzebub  non 
belsebnl  aut  belsebod  (ant  belzebud  L)  ML  beliab  priore  loeo  P  5  grae- 
cum  M  6  liabet  eorr,  habent  P  7  e  contra  M  8  bucinns]  becinus  M 
9  bedna  patteriore  loco  M  ceratinia  ML  KEPATINIA  P  ntQativri  9  aocatur 
graece  M  gefl  uocatur  P  10  et  in  soUempnitatibus  P  11  et  ante  baptiuna 
om,  M  13  dicimufl  M  16  in  poeteriore  loco  om.  MPL^  add.  Ckariaius 
p.  99 y  4  17  frequenter  babieas  om.  L  18  Baluae  id  est  thyrae  M  Balbae 
id  est  tyrae  P  Beluae  id  est  ferae  X«  19  efferuntur  P  21  bigae  sicut  et 
om.  M  plnraliter  tantum  effertur  P  pluraliter  tantum  efferuntur  «  23  eymon 
chananaeus  P  canan  et  mulier  aspiratione  addita  chananaea  P  26  Cinomia  per  i 
M      scriptum  P      26  canis]  canos  P     29  significaret  P      31  omnia  coneuntia  L 
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Carduus  trium  syllabaruui  esl,  ut  arduus  fatuus  niorluus^  ideoque 
simiiiter  declioandum  est,  liuius  cardui  huic  carduo  et  huDc  carduum, 
pluraliter  hi  cardui  carduorum  carduis. 

Cubicularius  custos  cubiculi,  cubicuiaris  vero  lectus  cubiculo  aptus^ 
ut  caligarius  artifexy  caligaris  clavus.  t 

Clunes  femihino  genere  dixit  Melissus;  sed  Verrius  Flaccus  masculino 
genere  dici  probat. 

Commodamus  amico  pro  tempore  equum  vestem  seryum,  hanc  ipsam 
rem  quam  dedimus  recepturi;  mutuo  damus  pecuniam  triticum  vinum  et 
his  similia,  quae  mutata  recipi  necesse  est  lo 

Canities,  non  canitia  dicenda. 

Camara  dicitur^  ut  Verrius  Flaccus  adfirmat,  non  camera  per  e;  sed 
Lucretius  ^cameris  ex  teretibus'  dicendo  etiam  cameram  dici  posse 
ostendit 

Curriculus  masculine  diminutio  est  currus,  curriculum  autem  neutra- 1& 
liter  spatium  ad  currendum  aptum  vel  ipsum^currendi  offlcium.  | 

Clipeus  mascuiino  genere  in  signiOcatione  scuti  ponitur,  neutro  autem 
genere  imaginem  significat    sed  auctoritas  ntrumque  variat 

Caseus  masculini  generis  est^  sed  Pomponius  neutraliter  dixit  ^caseum 
molle'.  80 

Cuspis  cuspidis^  non  cuspes. 

Capparim  feminino  genere  dixit  Varro.   nam  et  graece  feminino  dicitur 

Cassidem  dicimus  nos  ab  eo^quod  est  haec  cassiS;  sed  multi  cassi- 
dam  dicunt^  ut  et  Propertius  {Im^lJ,  15)  zo 

aurea  cui  postquam  nudavit  cqssida  frontem', 
et  Vergilius  {Aen.  XI  774)  ^aurea  vati  cassida'. 

Capo  nunC;  sed  Varro  de  sermone  latino  ait  *ex  gallo  gallinaceo 
castrato  fit  capus'. 

Cingula  hominum  generis  neutri  est    nam  et  animalium  genere  femi-  so 
nino  has  cingulas  dicimus. 

Capax  qui  facile  capit,  capabilis  qui  facile  capitur. 

Collocat  per  I  scribendum,  non  conlocat  per  n. 

2  bnnc  cardnm  P         6  MeliBsna  Chari8iu8  p.  lOly  4y  melnsnB  M  melnsBUB 
die  P  melnsanB  Xr        nerins  P        7  probat]  potest  M        9  qnam]  qnod  P 
10  mntnata  M       11  non  canitif  deducenda  P       12  nerinB  P      non  camere  P 

13  LucretinB]  cf,  Lachm,  in  Lueret.  p,  399,  MueUer  Lueil,  sat  rel  p.  161 
15  Cnrriculis  masculini  P     curmB  P  cnrma  eorr,  a  cymi  ut  videtur  M  a  cnrm  L 

17  clippenm  P         22  capparis  gen.  fem.  P         graece  feminine  Charisius 
p.  103,  13         dicitur]  dixit  P         23  17  ndnnaQig  om.  M         24  nos  <m.  P 
caBBida  dicnnt  «        25  PropertinB]  proBper  tyro  L         26  anrea  —  27  VeigiliuB 
<m.  M,  add.  PL       nadauit  P      28  gallinaceo  M  gallenacio  P  gallinatio  L 
30  Gingnli  hominnm  M        33  scribendum  ML  scribitnr  P 
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Caliimnia  est  crimeh  falsum,  cum  nobis  adversarius  aui  maluni  quod 
nan  recimus  obicit  aut  bonum  quod  fecisse  probamur  in  conlrarium  iiiter- 
prelari  conatur. 

Consulo  tibi,  prospicio,  provideo  ex  uno  graeco  veniunt,  quod  est 
5  jtQovom  60V.  contemno  hostem;  despicio,  sperno,  aspernor  ex  uno  graeco 
veniunty  quod  est  xaxwpffovA, 

Commeio  lectum  est  et  permeio,  commixi  et  permixL 

Comitor  amicum  et  amicis. 

Corinthium  civem  dicimus,  Corintiiiacum  vas. 
10         Comminus  gladiis  pugnamus,   eminus  iacuUs^   quia  iilud  a  manibus 
non  recedity  hoc  e  manibus  emittitur. 

Clipeum  armorum,  clupeum  imaginis  est. 

Caditquis  etiam  in  plano^  decidit  ex  alto. 

Caerulus  naturae  color  est,  caeruleus  fingitur:  ila  alterum  est,  alte- 
isrum  fit 

Claritas  tam  luminis  est  quam  perspicuitalis,  claritudo  generis.  prior 
itaque  splendoris,  posterior  nobilitatis  est. 

Cruciatus  est  dolor  corporis,  vel  cum  homo  ab  altero  cruciatur;  crucia- 
mentum  quod  cruciat 
30         Cerno  et  cresco  in  eundem  perfectum  cadunt,  crevL 

Caedo  cecidi  per  ae  diphthongon,  ^caeditur  et  tilia  ante  iugo 
levis'  Vergilius  {georg.  I  173)\  cedo  cessi  per  e  simplicem. 

Cupio  cupivi  facit  et  cupi:  Cicero  pro  Cluentio  *et  filium  et  hunc 
cum  maxime  filium  interfectum  cupit'  pro  cupivit  | 
25         Calumnior  innocenti,  non  innocentem,   tametsi  quidam  interpretum 
graecam  locutionem  secuti  accusalivum  posuerint  dicentes  {Matth.  6,  44) 
*et  orate  pro  persequentibus  et  calumniantibus  vos'.  ^ 

Cur  advcrbium  saepius  indlcativum  vcrbum  trahit:   Gregorius  ^dis- 
cutiendum  est,  cur  quadam  die  factum  aliquid  coram  domino 
»>dlcitur'. 

Clavus  singulariter,  quae  est  purpurata  vestis,  et  declinatur  genere 

4  pro«picio>]  pro  spatio  P  5  despicio  P  dispicio  ML  atpemor  M 
aspemo  FL  7  est  om.  ML  commixti  et  pemiixi  L  comminxi  et  perminxi  « 
9  Corinthium]  chorintimm  eorr.  -tum  M     Corintfaiacam]  chorintiom  eorr.  -thiom  M 

10  qoia  L  qni  P  qnae  M  11  hoc  e  manibaB  ilf  h  de  mambas  P  hoc  a 
maniboB  ^L  12  clyphenm  —  clapeam  P  clipeum  —  clipeam  L  clypeas  —  cly- 
penm  iM  13  cadis  qais  P  19  qaod  cmciat  L  qai  cmciat  P  qaod  cracia- 
tor  M  81  caedo  eecidi  P  caedo  caeddi  ML  et]  e  Jf  22  airgilias  oreai 
cedo  P  28  cicero  in  procleantio  MPLi  Cic,  p,  Cluent.  5,  12  qaae  maltos 
iam  aonoa  et  nnnc  cum  maxime  filiam  interfectam  capit  26  qaidem  P 
26  accnaatianm  casam  posaenmt  P  27  et  calamniantibaB  Of».  L  29  diej 
diem  P      81  singalariter  qoae  est]  ftimiliter  qaae  est  ML,  om,  P     parpareae  3f 

dedinatpr  P 
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feminino.     callum   quoque   et   caenum    et  crocum    neutro^   sed  Vergiiius 

{georg.  IIII  182)  masculino  ^crocumque  rubentem*. 

Cani  cancelli   et  casses   singularem   numenim   non   hal)ent:    casses 
ajLitem  retia  dicuntur:  caulae  similitery  caerimoniae  cunae  et  compedes  et  iu 
ueutro   genere  castra  cibaria   crepundia  cunabula   [singularem    numerum^ 
non  babent]. 

Cruor  pluralem  non  habet:  Vergilius  {Aen.  IIII  687)  plurali  cruores, 
^atque  atros  siccabat  veste  cruores'. 

Coniagium  et  contagia  neutro  genere  dicenda^  et  haec  contagio  feminino. 

Comoedia  carmina  quae  in  conviviis  canuntur^  quia  comessatio  graece  lo 
xcDfio^  dicilur. 

Cartalios  graece,  latine  fiscelia.  calamos  graece,  latine  arundo.  canon 
graece^  latine  regula.    cados  graece,  laline  silula. 

Cunabula  sunt  panni  infantiae^  sed  lohannes  Conslanlinopolitanus  epis- 
copus  scribit  Lazarum  in  monumento  cunabulis  involutum.  is 

Canlator  et  cantalrix  a  verbo  canto  et  cantor  atque  cantrii  a  verbo 
cano  recte  dicitur. 

Comburo  per  m  scrlbendum,  non  per  n,  comparo  similiter  et  coni- 
pono  ceteraque  huius  modi. 

Conspectus  cum  in  scriptura  dividendum  est^  c  sequenti  syllabae  iungts.  so 

CompIaceO;  non  conplaceo;  commoratus,  uon  conmoralns;  compre- 
hendo  per  m. 

Camelus  per  unum  I  scribendum,  commodat  et  commendat  per  m, 
computrescit  per  m^  complures  per  m. 

Columna  cum   scripto  dividendum   est,  -  m  sequenti   sylialiae  nectis;  25 
calumnia  similiter. 

Celo  celaS;  id  est  abscondo^  per  simplicem  e  scribendiun;  caelo  caelas, 
cum  picturam  significat;  per  diphthongon  ae  proferendum.  unde  caeium 
melius  intellegitur  dictum  ab  eo,  qiiod  caelati  instar  multifaria  sit  siderum 
varietate  depiclum,  quam  quod  invisibiiia  et  incerla  mortalibus  celet  arcana.  30 

Cantarus  animal^est,  |  cantarum  camara  domus. 


1  callnm  quoqiie  et  cenum  singularis  nnmeri  snnt.  cani  X?  nentro  sed 
et  uirgr  masculinam  P  neutra  sed  uergF  masculino  M  4  caeremoaiae  M 
5  singulare  numerom  non  habent  P,  om.  ML  7  crnor  babet  pluralem  uirgi- 
liu8  atque  atros  8iccanat  ueste  cruores  P  cruor  plurale  non  habet  uirgilius  plu- 
rali  cruores  atque  atros  significabat  X  8  veste  om,  M  9  haec  contagio  P 
haec  contagia  ML  10  comesatio  PX  12  calamos  P  calamus  ML  canon 
graece  K&NON  latina  regula  P  13  latinum  situla  M  latinos  situla  P  16  can- 
tator]  cantor  M  20  c]  con  P  syllaba  P  21  conplaceo  noa  complaceo  P 
conprehendo  {wn.  per  m)  P  25  diuideada  MLP  sequente  P  27  8cri- 
bendum  om,  M  29  quod  caelat  intftar  picturae  uel  quod  multifaria  M 
30  quam  quod  gX  quam  qui  P  uel  quod  M  c^let  ML  calet  P  31  camara 
PX  camera  M 
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Clamo  clamoris  simplicis  est,  conclamo  simul  cum  muIUs.    esi  eliam 

acclamOy  cum  Talso  aliquem  accuso,  sicut  Cicero  f  de  prasio  ^solis  inno- 

cens  acclamationibus  puniius  est'.    reckmo  aliquem  exeuntem  voci- 

tans;  inclamo  et  succlamo  murmurandi  est;  proclamo  laudandi  tcI  deprecandi 

5  exaltatio;  declamo  rhetorizandi;  exclamo,  quando  pro  viiibus  vocem  elevo. 

Curro  boc  tantum  signiGcat,  quod  in  itinere  posilus  nuilam  facio 
comperendinatiouem;  curso  autem^  paulo  citius  aliqua  necessitale  extor- 
quente  festinare  cogor;  cursito  verOy  quando  hosie  me  insequenle  fugio. 

Circa  ad  visibilem  materiam  vel  locum  pertinet,  erga  autem  ad  ani- 
10  mum  spectat,  maxime  cum  aliquem  propensiorem  afTectum  gerat  proxi- 
morum.    circa  ad  tempus  refertur,  circiier  ad  numerum. 

Carcer  ubi  homines  coercentur  singulariter  semper,  carceres  unde 
currus  efninduntur  pluraliter  dicuntur,  utrumque  masculine. 

Cepit  de  capiendo  scribimus,  coepit  de  incipicndo.  coepta  per  diph- 
15  ihongouy  incepta  per  simplicem  e. 

Coiumbae  quae  mansuefieri  possuut  et  domibus  adsuescere^  palumbes 
ferae  et  saxis  siivisque  inhabitantes. 

Con8cril>ere  est  multa  simul  scribere;  exscribere  quod  alibi  scriptum 

sit  transferre;  transcribere,  cum  ius  nostrum  in  alium  transit;  inscribere 

2o'accusationis  est,  adscribere  adsignationis,  describere  diclionis  vel  ordinalionis. 

Consuescimns  bona,  insuescimus  mala,  adsuescimus  utraque. 

Crassari  corporis  est  ei  saginae,  grassari  animi  et  crudeiitaiis. 

Dilibuit  unguento,  non  delibuit.  disertus  orator  est,  desertus  dere- 
licius.  delaior  qui  defert  ad  accusandum^  dilaior  qiii  dilTert  ad  proferen- 
^  dum.  deluit  purgat^  diiuit  temperat  deduco  de  amico  producendo^  diduco 
autem  esi  disiraho. 

Dimidiatum  calicem  bibi,  non  dimidium  dicere  debemus.  non  enim 
ipsum  vas  bibls  sed  quod  intra  vas.  esL 

Donamus  et  illud  quod  damus  ei  illum  cui  damus. 


1  etiBm]  et  P.  ante  est  etiam  ctlia  verhi  acclamp  definiHo  videtur  omissa 
esse  2  CTun  falso  —  4  sacohmio  <m,  Li.  Ciceronie  verba  unde  petita  sint  non 
inoeni      falso  om.  M,  add.  P      8  reclama  aJiqaem  exeante  P      4  lacdama  P 

6  ezaltatio  P  et  AUnni  orihoffr.  p.  2329,  exaltatio  ML      6  significat  om.  M 
7  componendirationem  P       cano]  corros  M       aUqao  P         8  boste  me  inse- 
qaente  P  hostem  me  inseqaente  M  hostem  inseqnentem  L        10  aliqais  M    • 
gerat  L  gerit  M  generat  P         proximoram  om.  L         11  circa  ad  tempas  P 
eircam  ad  tempos  ML         16  mansaete  fieri  P         18  qaod  alii  acriptam  sit  P 
qaod  aliia  scriptom  est  M  qaod  aliis  ait  L      19  transferri  P     nostrnm]  naiil  P 

inscribere  accosationis  est  adscribere  adsignationis  P  inacribere  adsignationis  M 
inactibere  accasationis  est  li      20  vel  ordinationia  om.  M^  add.  PL      22  craasari 
graasari  M     et  saginae]  adaagene  P      graasari  corr.  craasari  M     28  diadftas 
desertas  P       25  dilait]  deloit  P      29  illad  qaod]  illad  qoae  M  illi  qaod  L 
iUam]  illad  M 
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Delictum  peccalum  aliquod  dicimus,  delectum  militiae  aut  alicuius  exami- 
nis  electionem  appellabimna.    nam  et  diligi  aflectionis  est,  deUgi   iudicii. 

Daemon  per  diphthongon  notandus^  deus  per  e  solam. 

Damnatus  et  addictas  et  absolutus:  Vergilius  (Aen.  XII  727)  *quem 
damnet  labor',  id  est  Tirtus  sua  absolvat  aul  rictorem  raciat  |  s 

Dolium  per  i  scribendum,  non  doleum  per  e. 

Dilectio  et  diiigo  per  i  et  quae  declinantur  si?e  deriTantur  ex  liis, 
delectatio  et  deiector  et  quae  declinantur  ex  eis  per  e  scribenda. 

Domuncula  concIaTium,  domus  domicilium,  nidum  aTis. 

Descendo  montes  dicere  potes,  id  est  per  montes  vel  in  montes,  descendo  lo 
scalas  aut  piscinam,  id  est  per  scalas  et  per  piscinam.    degredior  monte 
dicimus  recte  et  significamus  de  monte. 

Discrucior  et  crucior  animi  et  animo  et  animum. 

Decus  honoris,  decor  formae  est 

Deliciae  et  divitiae  non  habent  numerum  shigularem.  is 

Denarius  latine  masculini  generis  est,  denarion  graece  neutri.  dialogos 
graecc;  disputatio  latine.    drama  graece  neutri  generiSy  latine  fabula. 

Defunctus  cum  scripto  dividitur,  c  sequenti  syllabae  iungenda. 

Didymus,  id  est  geminuSy  prima  syllaba  per  i,  secunda  per  y  scribitur. 
.   Deliramentum,  non  deleramentum^  quia  a  verbo  liro,  id  est  sulco,  »> 
originem  trahit;  et  sicut  boves,  cum  a  recto  sulcandi  actu  declinant,  deli- 
rare  dicuntur,  sic  et  homines  qui  de  bonis  ad  mala  corda  devertunt 

Diluculum,  tton  deluculumi  quia  modicam  diei  lucem  ostendit 

Desiderium  est  rerum  absentium  et  nondum  adeptarum,  concupiscentia 
utrorumque.    concupiscuntur  enim  quae  babentur  et  quae  non  habentur.  ss 
nam  concupiscendo  fruitur   homo  rebus  quas   hal>et;   desiderando  autem 
absentia  concupiscit 

Dure  regulae,  duriter  antiquitatis  est 

Dilo  et  divito  idem  et  locupleto,  graece  nXovtiia. 

Decurio  decuriavi  et  decumo  decumavi  unum  est,  graece  d&eav&.      so 

Dimittere  est  derelinquere,   demittere  deorsum  mittere,   velut  {lob. 
3S,  6)  ^quis  demisit  lapidem  angularem  eius?' 


1  aliqiiid  P  deleotnm  militiae  (malitiae  P)  PL  dilectum  militiae  M  2  elec- 
tiooe  appeHaiiimas  Pelectionem  appellamus  ML  deligi]  delegi  ML  S  notandiu 
est  M  7  sive  derivantnr  —  8  declinantur  om,  L  9  conclanam  M  10  descendo 
Bcalis  aat  piscinam  mane  id  est  P  12  recte  et]  recedere  P  15  et  denitiae  P 
18  Defanctos  —  iangenda  hoc  loco  omisea  post  28  ostendit  habet  P  o  om.  P 
syllabae  est  iangendam  M  19  scribitor  P  scribenda  ML  20  deliramentom 
non  deleramentam  L  ?  diliramentam  non  deleramentum  M  deliramentum  non  delira- 
mentam  P  qaia  a  aerbo  liro  L  qaae  a  aerbo  liro  M  qaia  aerbo  libro  P  21  trmkit 
—  recto  om.  P  recto  9  recti  M  recte  L  22  corda  L  corde  M  cordie  P  diaer- 
tant  MPL  23  qaia  modicam  L  qai  modicam  P  qaae  moz  M  28  dore  —  est  om. 
ML,  add.  P     29  dito  diaito  ML      idem  et]  id  est  L      31  velut]  ael  corr.  at  M 
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Dominor  tui  ei  domlQor  tibi. 

Dogmata  graece,  latine  decreta.    dogmatizo  decerno  sive  censeo. 

Dum  coniunctio  aliquando  indicativum  verbum  trabit;  Gregorius  ^ne 
scientia,  dum  novit  et  non  diligit;  inflet^  ut;  dum  intuetur  quod 
5  illa  aliquando  non  babuity  temperet  doloreni;  quod  amisit'. 

Doleo  vicem  tui  et  tuam  et  doleo  tibi:  Gregorius  papa  de  Benedicto 
patre  ^cum  persecutorexn  suum  amaret;  magis  illi  quam  sibi 
doluit'. 

Dum  coniunctio  aliquando  modum  coniunctivum;  |  aliquando  trabit 
10  iudicativum,  ut  ^dum  anxiarelur  cor  meum'  et  *dum  dicitur  mibi 
cotidie  «ubi  est  deus  tuus?»'  et  beatus  papa  Gregorius  *amici  ergo 
beati  lob,  dum  percussionum  genera  distinguere  nesciunt;  per- 
cussum  pro  culpa  crediderunt^  item  aiiquotiens  dum  ut  signiflcaty 
ut  poeta  (bucoL  9,  23) 
15  Tityre,  dum  redeo^  brevis  est  via^  pasce  capellas. 

Desperatus  per  e  scribendum,  dispersus  per  L  discedo  per  i,  desccndo 
per  e. 

Diastole  graece,  latine  interdictum.    est  autem  nota  ad  pedem  litterae 
posita,  quae  male  coniuncta  separet,  ne  puer  legens  erret,  ut 
20  libera  per  vitreos  movit  vestigia  campos. 

Domus  ablativum  casum  dupliciter  efTert,  et  in  o  videlicet  et  in  u. 
sed  a  domo  genetivus  plufalis  fit  domorum.,  a  domu  domuum. 

Egeo  victus  et  victum  et  victu.    eripio  flammae  hominem.    egredior 
domo  et  civitate. 
25  Error  est  rei  vitium;  ut  amor  dolor;  erratio  certae  viae;  erratrix  perso- 

nam  respicit,  ut  venatrix;  erratica  bedera,  vitis. 

Eloquentia  et  eligantia  singularia  semper. 

Exuviae  exequiae  excubiae,  quae  graece  WKtoipvldxia  dicuntur;  exta 
quoque  tanlum  pluralia. 
30         Emporia  feminino  genere  et  est  graecum,  latine  mercatus. 

Emolumentum  per  e  simplic^m.scribendum;  aemulalio  per  ae  diph- 
tliongon. 

Equo  sedeo  dativo  casu  et  ablativo  sine  praepositione  dicendum;  et 
equum  sedeo  accusativo  et  in  equo  et  super  equum  similiter. 


8  nescienti  P       4  inflet  item  dom  L^       intnetor  illa  quae  aliqoando  M 
6  dolorem  de  illa  qnae  amisit  M       7  quam]  qni  P       9  modom  mn.  P 
10  anxieretor  M      didtnr]  daH  F       11  et  dnm  beatna  F      ergo]  antem  F 
18  dnm  ant  significat  M      16  discedo]  dicendo  F      18  interdictnm  forboten  F 
10  positam  F      20  liber  apemit  reos  M  liber  per  nit.  reos  F      22  a  domn 
domnnm]  a  domo  domnis  F      28  nictnm  et  nictn]  nictni  F     25  certa  nia  F 
26  hedera  nitis  F  hedera  nicii  ML      27  semper  Empora  —  per  e  simplicem  acribe 
Exnniae  » tantnm  plnralia  Aemulatio  F      28  exiquiae  M     84  in  equo]  in  eqnum  F 
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Emanat  foos  sive  terra  aqiiam,  id  est  gignit  ac  producit,  et  eroanat 
aqua  de  terra  sive  fonte,  id  est  profluit:  Gregorius  ^qui  locus  a  Romana 
urbe  quadraginta  fere  miiibus  distans  frigidas  atque  perspi- 
cuas  emanat  aquas',  et  iterum  de  eodem  sepuicro  ^illius  fraglantia 
suavitiftis  emanavit^  s 

Exprobrat  qui  commemorat  quae  praestilit,  obprobrat  qui  obprobrium 
obiectat,  hoc  est  vitium. 

Expectatur  ventuniSy  spectatur  qui  videtur  vel  probatur. 

Exercitus  laboribus,  exercitatus  studiis. 

Exstruere  est  in  altum  struerey  instruere  aciem  vel  actionem,  ad-  lo 
struere  adfirmarey  construere  in  struendo  coniungere,  substniere  |  ve  allqua 
supra  posita  subtcr  struere. 

Excnbiae  per  b,  exuviae  per  v  scribendae. 

Eorundem  et  earundem  per  n  exprimenda,  non  per  m. 

Finibria  genere  reminiiio  et  flmbrium  dicitur  neutro.  i5 

Fides  fldei  de  credulitatey  fldes  fldis.de  chorda;  utraque  es  longa. 

Flemina  sunt,  ubi  abundant  crura  sanguine;  plemina,  cum  in  mani- 
bus  vel  in  pedibus  callosis  sulci  sunt. 

Fastus  de  superbia  facit  fastuum  genetivo  plurali,  fastus  de  libris 
facit  fastorum.    .  so 

Fungi  agere  est,  defungi  peragere. 

Freinor  est  murmur  hominum,  fremitus  ferarum. 

Flavum  dicimus  rubeum,  sicut  {Verg.  georg.  I  96)  flava  Ceres, 
furvum  nigrum,  fulvum  nigro  rubeumy  sicut  fuivum  leonem  dicimus,  fui- 
vam  aquilam  et  fulvum  aurum  et  (Verg,  Aen,  XII  792)  ^fuiva  pugnas^s 
de  nube  tuentem',  quae  haberet  igneum  aliquid  de  caelesti  et  sordi- 
dum  de  lugubri.  fulvum  certe  aurum,  cui  ad  decorem  splendoris  sui  nigelli 
aliquid  additur. 

Forum  neutro  genere  dicimus  locum  rebus  agendia  destinatum,  vel 
cum  commercium  signiflcamus;  foros  mascullne  tabulata  navium,  ubi  remiges  30 
sedent,  et  semper  pluraliter. 


1  aqnam]  aqna  P  8  de  foaie  siue  de  terra  L  3  fere]  ferme  ^L 
4  fraglantiA  L  flagrantia  MP  fragrantia  «  6  exprobat  P  opprobat  P 
ld  excabiae  per  b  eorundem  et  eanindem  per  n  non  per  m  exnniae  per  n  scri' 
bendae  exprimenda  non  per  m  L  scxibendae  am.  M  14  eommdem  et  eamn- 
dem  per  n  non  per  n  P  16  ea  longa  ML  est  longa  «P  17  plemina  p<mteriare 
loco  Caper  p.  99^  9y  flemina  PL  flenmina  M  18  calloaiB  L  coilosiB  M  callo- 
ris  P  <»lloai  Caper  19  fastos  de  libris  Lq  20  facit]  et  Dacit  P  92  mnr- 
mor  P  34  nigro]  nigrn  P  26  et  fdlna  pngnasae  de  MP  ni  fdlna  pngna 
80  de  X  nt  fulnas  pngnas  de  «  27  nigilli  P  28  additor  M  addat  P  ei  ^ 
videtur  L  addatnr  «  30  commercinm]  mercinm  P  31  et  semper  plnraliter 
om.  P,  post  273,  1  facit  habent  ML:  cf.  ChariB.  p.  71^  U9 
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Fornax  genere  feminino  dici  debet,  quia  per  deminutionem  facit  forna- 
cula,  non  fornaculus. 

Falanx  militum  dicitur,  falanga  fustis  cui  quid  deligatur. 
FeduSy  quod  est  deformiS;  per  e  solam  scribendum,  foedus,  quod  est 
spactum,  per  oe  diphthongon. 

Formosus  sine  n,  sicut  speciosus. 

Fructum  cum  dicis  sive   scribis,  c  secundae  syllabae  iungis;  factum 
et  fictum  similiter  ceteraque  huius  modi. 

Falso  et  nomen  et  Terbum  et  adverbium  est,  nomen  ablatiyi  casus,  ab  hoc 
10  falso;  Terbum  primae  coniugationiSy  faiso  faisas;  adrerbiumy  ut  falso  loqueris. 
Flagitia  quae  in  deum  peccamus,  facinora  quae  in  hominem. 
Flagrb  amore  et  ardeo  amore  ex  uno  graeco  venit  xcUofuu. 
Fidens  sum  animi  et  animo.   fidus  amicus  erit,  fidelem  famulum  dicito. 
item  fldelis  fit^  ut  domino  servus,  fidus  natura:  ita  alter  tempore  cognosci- 
15  tur,  alter  semper  invenitur. 

Fimus  et  fumus  pluralem  numerum  non  |  liabent,  fames  similiter  et 

faenum  et  feL    furfures  et  freni  masculina  semper  pluralia,  sed  et  frena 

et  frenum  invenimus.    far  frumentum  et  cetera  frugum  nomina  seniper 

singnlaria,  quamvis  frumenta  et  bordea  iegamus.    fauces  singularem  non 

whabent,  quamvis  et  faux  inyeniamus. 

Fidus  fidissimus  comparativum  non  habet,  sed  pro  eo  dicendum  magis 
.  fidiis  itemque  e  contrario  minus  fidus. 

Faciiis  facillimuSy  non  facilissimus,  sic  et  difflcillimus  et  in  adverbiis 
facile  facillime,  ditQcile  difScilius  difflcillime.   nec  dicimus  faciliter  aut  diffi- 
»  ciliter,  tametsi  veteres  dixerunt. 

Fulgeo  et  fulcio  eundem  habent  perfectum  fulsi.    (rico  fricas  fricui, 
frigo  frigis  frixi. 

Facinus  et  facinora  non  solum  peccata,   sed   aliquando  etiam   bona 
opera  designant:  nomen  a  faciendo  figuraturo. 
80         Fratres  dicuntur  non  solum  mares  ex  isdem  parentibus  nati^  sed  eliam 
masculus  et  femina  sive  plures  utriusque  sexus  eodem  patre  vel  matre 
eadem  generati  fratres  promiscue  vocantur. 

Gula  dicendum,  non  gyla,  quia  y  litteram  nulla  vox  nostra  adsciscit. 

1  qaia]  qna  M  qm  P  d  fallanx  carr,  falaiiz  M  falax  P  delegator  L 
4  quod]  qni  uiroque  laco  P  per  e  solam  M  per  solam  e  L  per  e  P 
6  cnm  oe  diphthongo  (scribendum  add,  M)  ML  12  flagro  L  flagror  M  flagor  P 
KdOA&Y  M  K&Qdl  P  K&OYI&l  L  16  et  anU  faenum  <m.  MPL  17  fur- 
fures]  fdres  M  19  legimua  P  20  innenimas  PL  21  non  habent  M 
22  e  om.  P  23  non  facillissimas  ML  26  dixerant  P  et  CharisitM  p.  114, 18, 
dizezint  ML  27  frigo  firigis  frizi  L^  frigo  frigas  frigai  MP:  cf,  Charis. 
p.  247,  23  frigeo  frigea  Mzi  et  Mgo  frigis  frizi  30  ez  hisdem  parentibus  nati 
ez  hisdem  P  31  mascali  et  feminae  siae  plares  atriasqae  sezus  X?  utris- 
que  aezos  P  ntramqae  seza  M       et  eadem  matre  X? 

OAAMXATICX  LATin    Vn.  18 
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Gobius  piscis,  non  namquam  gobio  legitur. 

Gaudium  animi,  laelitia  et  exullatio  etiam  yerborum  atque  membrorum. 

Gremium  dicimus  interius  acciuctae  vestis  secretum,  sinum  exterius 
sinnatae  vestb  receptacuium. 

Gluten  neutro  genere  glutinis  glutini,  sed  et  glutinum  Sallustius  diclt,  5 
glutini  glutino. 

Git  monoptoton  et  pluralem  numenim  non  babet     est  autem  neutri 
generis  et  per  omnes  casus  declinatur. 

Gracilis  gracillimus,  non  gracilissimus. 

Gaudeo  gaudes  perfectum  habet  gavisus  snm.  lo 

Hilarus  facit  pluralem  hilariy  hilaris  pluralem  hilares. 

Hospes  et  qui  recipit  et  qui  reclpitur. 

Horrendum  dicimus  et  despicabile  aliqnid  et  mirandum :  Vergillus  (Aen. 
XI  507)  *ocuIos  horrenda  in  virgine  fixos'. 

Herbidum  locum  dicimus  in  quo  berba  est,  etiamsi  aridus  esse  con-  is 
sueverit,  herbosum  qui  herbam  facile  generat^  etiamsi  ad  tempus  aridus  sit 

Haurio  et  haustus  per  adspirationem  scribendum.    harena  per  adspi- 
ratlonem,  quia  ab  haerendo  vel  ab  hauriendo  aquam  dlcta  est  | 

Hebescit  qui  natura  stupescit,  hebetescit  qul  amittit  aciem. 

Hi  pronomen  plurale  per  unam  i  scribendum,  his  simillter  per  unam  i.  so 

Holocaustoma  numero  singularly  holocaustomata  plurali. 

Hamo  hamas  et  nomen   hamus  cum  adspiratione  scribenda.    slc  et 
inhamo  et  perfectum  inhamavi. 

Herbescit  ager^  cum  herbam  generat,  sicut  adolescit  et  pubesctty  cum 
spicae  proximant  ss 

Humllis   et  contrarius   superbo   dicltur;  quod   est  virtutis  animi,  et 

contrarius  subllmi,  quod  est  condicionis.   sed  et  locus  humiliory  qui  inferius 

iacet,  solet  appellari.    humiliatus  etiam  pressuris  afflictus  appellatur. 

2  et  oifi.  FL%^  add,  M  et  Affroecius  121, 15  etiam]  est  et  P  6  glatiDia] 
glattiiiia  P  sed  et  glatiaam  maic.  salostioB  dicitar  glatinnm  glatini  glatino  M 
dicit^X  dicitar  P  7  git  ?X  gith  PiKf  9  non  gracillissimus  iif  X  10  gaaisus 
sum  et  inhermus  facit  pluraliter  hilari  et  inhermi  et  hilaris  et  inhermis  fac. 
Hiiarus  hilarea  et  inhermea  Hoapea  P  13  diapicabile  PL  et  admirandum  L  et 
Agroectus  p.  121,  1  Yergiliua  om,  L  16  etiamai  aridua  eaae  conaaerit  ari- 
duB  ait  P  ai  aridoa  ease  conaneuerit  M  etiamai  aridus  esse  consaeuit  L  16  her- 
bam]  herba  M  17  harena  per  adtpirationem  qoi  ab  arena  uei  ab  aoriendo 
aqoam  dicta  P  harena  per  adapirationem*qaae  ab  baerendo  ael  ab  haoriendo 
aquam  dicta  M  harenam  aimiliter  quia  ab  barendo  uel  ab  aariendo  aquam  dicta 
eat  L  19  qui  a  natura  uau  tepeacit  P  qui  (quia  L)  naturae  usu  tepesoit  ML- 
20  per  anum  i  acribendum  ML  per  una  i  ecribe  P  per  unum  i  ML  per 
una  i  P  22  nomen  habes  cum  adapirationem  acribe  P  23  inamo  PM 
hama  L  humo  ?  inhamui  PM  amaui  eorr.  hamaui  L  humaui  «r  24  adn- 
leacit  L  26  Humifia]  Hnmilitaa  P  et  pruyre  Joco  om.  M  quae  ett  oirtas  M 
et  est  uirtutiB  L  27  qaod  eat  condictionia  P  quae  eat  conditionia  M  sed] 
sic  L       28  etiam  in  preaauria  ML  etiam  presaurit  P 


DE  OBTHOGRAPHIA  275 

p   2787.  88  P. 

Inlempesta  nox  est  media  nox,  quando  quiescendum  est^  hinc  uli- 
que  dicta,  quia  inoportuna  est  actioni  vigilantium.  tempestivum  enim  reteres 
dixenint  oportunum  et  intempestivum  inoportunum  ducto  a  tempore  voca- 
bulo,  non  a  perturbatione  aeris,  qnae  consuete  tempestas  vocatur.  quam- 
ft  quam  isto  verbo  licenter  utantur  historici^  ut  dicant  ^ea  tempestate^  quod 
voiont  eo  tempore  intellegi.  inmaturitas  noctumum  tempus  est,  quod  non 
est  maturum^  id  est  oportunum  ut  agatur  aliquid  vigilando,  quod  etiam 
vulgo  dici,solet  hora  inportuna,  graece  acDQia^  ^praeveni  inmaturitate' 
iv  amQCa.  nihil  vero  interest  ad  sententiam,  utrum  inmaturitate  an  in 
10  inmaturitate  dicatur^  quo  modo  nihil  distat,  utrum  quis  dicat  egisse  se 
aliquid  galli  cantu  an  in  galli  cantu. 

luventus  et  senectus  plurali  numero  non  flectuntur.  iuvenis  et  iuvenior 

non  recipiunt  superlativum;  sicut  nec  senex  et  senior.  solent  autem  iunior  et 

senior  ad  se  invicem  dici  minor  et  maior,  etsi  neuter  ipsonim  senili  accessit 

is  aut  propinquavil  aetati:  Ambrosius  Munior  est  herbis  sol,  iunior  faeno*. 

Interior  et  intimus  non  habent  positivum  gradum^  inferior  et  infimus 
similiter. 

Ipsum  neutro  genere  dicendum,  non  ipsud,  ut  iUud  et  istud,  quoniam 
veteres  nominativum  masculini  non  ipse  dicebant;  sed  ipsus. 
20  Inpingo  facit  perfectum  inpinxi  et  inpegi. 

Inmunes  periculi  et  inmunes  a  periculo. 

Indigus  et  prodigus  per  unum  u  scribenda,  |  indiga  et  prodiga  sine  u: 
Augustinus  *avaritia  pecuniam  congregat^  luxuria   spargit^    ista 
indiga  est,  illa  prodiga'. 
25  Incredibile  quod  credi  non  potest,   incredulus  qui  credere  non  vult. 

In  praepositio  significat  modo  id  quod  est  valde  et  vim  verbi  cui 
praeponitur  auget,  ut  increpuit  insouuit  infregit;  modo  idem  quod  non, 
ut  invalidus  infirmus;  modo  ponitur  pro  eo  quod  est  inter^  ut  ^benedicta 
tn  in  mulieribus';  modo  pro  adversus,  ut  ^duo  in  tres  et  tres  in 
soduos  dividentur';  modo  pro  spatio  temporali/cum  significat  usquCy  ut 
dicimus  *a  mane  in  noctem'  et  volumus  intellegi  ^usque  in  noctem'. 

Interest  et  refert  producta  re  unum  idemque  significat;  quod  graece 
dicitur  dLaq)iQsc,  dicimusque  ita^  interest  mea  et  refert  mea',  interest  eius 
et  refert  illius,  interest  et  refert  nostra,  interest  et  refert  illorum. 


2  qnia]  quae  M  8  inoportcmo  dictom  P  ducto  M  dicto  L  5  libenter  P 
temi>estate]  tempeste  P  T  nt  agator  ant  aliqoid  P  8  dici  solet]  dicitar  L 
hora  inoportanun  P  9  vero  om.  P  12  laaentas  sicut  et  senectas  M 
non  fleetantor  M  inflectnntar  L%  inflectet  P  13  nec  om.  M  14  ipBornm] 
eoram  P  19  non  ipse  dicebant  sed  ipsins  P  non  ipaam  dicebant  sed  ipsad  M 
20  inpegi]  inpingi  P  23  aagastam  P  ista]  illa  P  26  id  qnod  et  aalde  L 
id  qnod  n  ett  aalde  P  et  aalde  M  27  idem  <m,  L  29  in.  malieribos]  inter 
molieres  P       at  duo  iater  trea  in  duo  diaidantar  P       32  idemqae]  idem  P 

18* 
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Impleor  Tini  et  vino.  inyado  te  et  in  te;  intueor  te  et  in  te;  incurro 
te  et  in  te,  incurri  et  incucurri.   invideo  diyiteniy  invideo  ei  pulchritudinem. 

Iratus  ex  offensa  est,  iracundus  natura.  itaqne  ira  repentino  motu 
nascitur,  iracundia  perpes  Titinm  est 

Ignis  ablatiTum  casum  et  in  e  et  in  i  mittit  ft 

luga  montium  piuraiiter  semper:  iugum  enim  iumentorum:  sed  Ver- 
gilius  {Aen.   VI  676)  ^hoc  superate  iugum'. 

Intestina  et  incunabula  pluralia  tantum.  iubar  -  singulariter  tantum. 
ius,  id  est  aequitas,  non  lial)et  pluralem  nisi  iura  tantum.  iocum  singu- 
lariler  neutrale^  pluraliter  hi  ioci  et  haec  ioca.  lo 

Instar  illius  rei  dicere  del)emusy  non  ad  instar. 

Inluvies  sordium  est,  ingluTies  ventris^  illud  a  non  lavando,  hoc  ab 
inglutiendo  dictum. 

luventus  multi  invenes  dicuntur;  iuventas  unius  hominis  aetas;  luventa 
ipsa  dea,  ut  Graeci  dicunt  aut  poetae,  lunonis  filiay  uxor  HerculiSy  a  qua  is 
lunium  mensem  appellatum  in  libris  fastorum  legimus. 

Fnsita  arbor  est  cui  incisae  alienum  germen  includitur,  adsita  cui 
incolumi  aliud,  quod  sustineat,  adiungitur. 

Invideo  tibi  divitiis,  non  divitias. 

Inermus  facit  pluralem  inermi,  inermls  pluralem  inermes.  so 

lUius  similis  ad  mores  refertur,  illi  similis  ad  vultum. 

Invidus  qui  invidet,  invidiosus  qui  invidiam  sustinet 

Idem  correpte  neutrum,  idem  producte  masculinum  in  utroque  numero. 

Interpretor  et  quae  derivantur  sive  declinantur  ab  eo  per  simplicem 
e  scribenda.  ss 

Inberbi  dicuntur,  non  inberbes.  sic  etenim  Varro^  Mnberbi  iuvenes', 
sed  et  Gicero  {de  dom.  14,  37)  inberbum  dixit;  non  inberbem;  |  Titus 
Livius  autem  inberbis  singulariter. 

Imputribile  per  m  scribendumy  non  per  n;  impono  simiilter  et  huius 
modi  similia;  immitto,  non  inmitto;  irrigo,  non  inrigo;  impleo,  non  inpleo;  ao 
immunduS;  non  inmundus. 


1  invado  te  et  in  te  om,  ML,  add.  P       2  inuideo  ei  et  pnlchritadinem  L^ 
d  itaqne  Li  ita  P,  (m.  M      repentino  animi  motu  Albifd  orihogr.  p.  304,  5 
5  abl.  casu  P  ablatinum  ML      6  enim  ett  inmentoram  L^      sed  et  uergiliiu  P 

7  superorate  P  8  iubar  —  iura  tantum  am.  ML,  add.  P  12-  inlues  sordi- 
dum  eat  inglues  uentria  P  ab  (ad  P)  ingluendo  PML  14  iuventaa]  iuuen- 
tua  P         luventa]  iuuentas  M         15  grece  dfit  aut  pocce  dnt  aut  poeta  P 

poeta  M       16  faBtorum  L  pastorum  PM       17  insitam  arborem  cui  M 
19  diuitiis]   diuitis  P    '     20  inhermuB  —  inhermi  —  inhermis  —  inhermes  M 
inhermus  facit  plur  inhermia  pluraliter  inhermies  P         24  quae]  quid  P 
25  Bcribe  P      26  sic  enim  et  Yarro  Charmus  p.  95, 18      iuuenis  P      27  inberbum 
dixit  M  imperbum  (corr.  imberbum)  perduzit  L  inbium  produxit  Pimberbum  per  um 
dixit  s       28  libiua  PML       29  Imputribilem  per  m  scribi  non  per  n  inpono  P 
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laquilini  non  habentes  propriam  domum^  sed  habitantes  in  alieno, 
incolae  sive  advenae  utique  adventicii  perhibentur,  quae  cuncta  ex  uno 
graeco,  quod  est  naQOwog,  in  sacris  litteris  interpretata  habemus.  ex  his 
deriyantur  nomina  incoiatus  et  inquilinatus.  trahit  anlem  inquilinuSy  sicut 
5  et  peregrinus,  non  numquam  nomen  dativi  casus,  ut  Augustinus  de  reprobis 
*sunt  autem  et  ipsi  peregrini  et  inquiliui  non  huic  terrae,  sed 
populo  dei*. 

Imponere  est  rem  aliquam  sive  corporalem  seu  incorporalem  alteri 

rei  superponere.    sed  et  imponere  pro  fraudem  facere  aliquando  dicitur, 

10  imde  impostura  vocatur,  cum  argentum  vel  aurum  viliori  metallo  adulte* 

ratur,  et  qui  hoc  facit  impostor  vocatur.    unde  etiam  vulgo  qui  aliqutd 

fraudis   facit  aut   simulationis   impostor   solet   appellari:    Gregorius   papa 

*coepit  illum   simulatorem   et   verbo   rustico   impostorem   cla- 

mare'.  unde  habes  in  sacra  scriptura  (genes.  29,  25)  *quare  imposuisti 

ismihi?    nonne   pro  Rachel   servivi  tibi?'    et   in  regum^(/  28,  12) 

*quare  imposuisti  mihi?  tu  es  enim  SauI'/boc  est  ^quare  me  simu- 

latione  decipere  et  fraudem  facere  voluisti?'  et  Augustinus  ^et  ideo  sibi 

miser    imponit:    sibi    enim    fraudem    facit  qui   perdit    meliora 

amando  peiora'. 

so  Large  et  largiter:  lulius  Modestus  utrumque  recte  dici  ait,  sed  large 

esse  qualitatis,  largiter  quautitaiis. 

Libidinosus  a   libidine   per  b,    lividus  a  livore    per   v  proferendus. 
hirba  per  b. 

Ludificor  stultum  et  deludo,  quod  venit  ex  uno  graeco  iimai^iOj  prae- 
25  terito  perfecto  ludificatus  sum;  veteres  vero  ludificavi  dixerunt. 

Labiiun  superius  dicitur,  labrum  inferius,  rostrum  non  nisi  quod  in- 
curvum  esL 

Latere  et  absconsum  esse  aliquid  dicimus  et  late  patere:  Vergilius 
(Aen,  III  237)  *et  scuta  latentia  condunt'. 
80  Lepus  animal  est,  lepos  iucunditas  voluptatis,  unde  et  gratum  aiiquid 

lepidum  dicimus. 

Limen  aedium  est,  limes  regionum. 


1  sed  habitaniee  M  habitant  PL         2  adventicii  —    cancta  am.  L 
3  TT&PIOIKOC  L  n&PIKOC  P        habemns  interpretata  P        4  sicat]  sic  P 
5  nomen  om.  M       6  inqoilini  hoic  terrae  sed  non  de  popnlo  dei  X?        9  et 
om,  L      pro]  super  P     10  impostora]  inportana  P     oiliori]  oiolari  P     11  etiam 
Offi.  M       12  aat  om,  P        13  coepit  illam  simnlatorem  <m,  L        16  nonne  — 
imposnisti  mihi  om,  M       16  mihi  om.  P      indmalatione  ML       19  amanda  P 
20  Laige  et  largiter  Li  large  et  largitus  P  largire  et  largitor  M     Modestas 
molestos  P       dici  ait  Charisim  p.  101,  1,  dicitor  PL  didt  M        21  largiter 
largitor  P       24  deludor  PML        ENITEZCO  M  ETTTTEZG)  L  ENnErCd    P 
26  qnod]  qai  P       28  aliqaid  esBe  P       30  Leras  animal  est  leros  ioconditas 
uolaptatis  P       lepos]  lepas  M       aolaptas  L?       31  leredam  P       ^  ' 
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Largitas  humaniUtis  est,  largitio  ambitionis. 

Ligat  quis  rinculOy  iegat  testamento.  | 

Loqui  liominis  est,  obloqui  obtrectatoris^  sicut  obicit  opponit;  adloqui 
persuadentis  hortantisque  yel  iubentis,  eioqui  oratoris. 

Laurentius  Caelius  et  talia  plura,  quae  nominativum  casum  in  ius  5 
habenty  genetifum  singularem  et  nominatiTum  pluralem  in  dupUcem  i 
mittunt^  Tocatiyum  singularem  in  simplicem,  ut  hic  Laurentius  Caeliusy 
huius  Laurentii  Caelii,  hi  Laurentii  Caelii,  0  Laurenti  Caeli.  sic  et  hic 
filius  huius  filii  hi  fllii  0  filL  aut  certe  yocativum  in  ie^  ut  hic  imptus 
huius  impii  0  impie.  notandum  sane  in  actibus  apostolorum  (c.  10,  3\  ubi  10 
Cornelius  vidit  angelum  dei  introeuntem  ad  se  et  dicentem  sibi  *CorneIi'. 
hic  vocativus  in  latino  recte  per  simplicem  i  proferlury  in  graeco  autem 
per  ie  Cornelie  scriptum  est. 

Limus  lux  labes  letum  pluralem  numerum  non  habent. 

Liberi^^quando  fllios  significanty  et  latebrae  singularem  non  habent  15 

Lac  liquamen  lenticula  lens  singularia  semper. 

Locus  singulariter  masculinum,  pluraliter  haec  loca. 

Luter  graecum  [Aovrifp]  masculini  generis,  latiuum  labrum. 

Luceo  et  lugeo  in  eundem  perfectum  deveniunt,  luxL 

Libero  te  periculo^  liberor  molestia.  so 

Lino  facit  perfectum  linui  et  linivL 

Margarita  feminino  genere  et  margaritum   neutro  dicendum:  in  pro- 
verbiis  (c.  25,  12)  Mnaures  aurea  et  margaritum  fulgens'. 

Malogranatum  et  malum  granatum  consuete  dicimus,  et  utroque  modo 
declinantur,  hoc  malogranatum  huius  malogranati  et  haec  malogranata  horum  ss 
malogranalorum  his  malogranatis  et  cetera;  et  rursum  hoc  malum  grana- 
tum,  huius  mali  granati,  et  haec  mala  granata,  horum  malorum   grana- 
tornm  et  cetera. 

Miseret  me  senis  et  misereor  senis  et  miseror  senem.  misertus  pauperis 
per  genetivum^  miseratus  pauperem  per  accusativum.   misereor  autem  com-  30 
patior  significat.    denique  graece  dicitur  6vii,ni6%Gi. 

Mereo  honorem  et  mereor,  et  miles  meret  stipendium. 

Memini  et  memor  sum  honoris  et  honorem. 

Maritima  sunt  loca  mari  vicinay  marina  navis  vel  belua. 


6  genitiaiun  nDgcdaiia  nuneri  in  i  duplicem  mittimt  L^  cmissis  deinde 

exemplii  nominativi  plwrdiis        8  sic  fllins  M        9  vocativmn]  nominatiaam  P 

10  notandom  aero  sane  P     12  in  latine  P     in  graece  per  ie  P      14  l^tom  L 

loetum  M  latom  P         15  et  latebrae  —  babent  om.  P         16  lenticla  lena  L 

lentis  lalens  M      20  liberor  molestia  M  libero  moleetia  P  libero  a  molestia  JL«r 

21  linui]  lenui  P        23  inauris  ^L        29  Miaeret]  miserat  P       miseror] 

misereor  PML      30  miseratas]  misertua  P     miserorautem^X      comparatior  P 

32  meret]  meri  et  M 
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Metu  tui  et  tao. 

Materies  arliQciorum  est,  materia  consiiiorum.    alii  coutra  referuat 
materiem  esse  aoimi,  |  materiam   arboris;    materiem  qualitdtem    iogenii, 
materiam  fabris  aptam. 
5  Has  in  positione,  masculus  in  diminutione;  non  mascellus,  ut  quidam. 

Muscus^  herba  quae  in  parietibus  vel  in  corticibus  arl>orum  haeret, 
singulariter  tantum  effertur,  memoria  malitia  murmur  similiter.  minae, 
manubiae,  moenia,  mapalia,  quae  sunt  casae  Afrorum,  pluralla  semper. 
mare  piuralem  numerum  non  habet  nisi  tantum  maria.  mel  et  mulsum 
10  et  muria,  id  est  garos^  et  celera  liquida  pretiosa  tantum  singularia,  quam- 
yis  mella  et  yina  legamus. 

Mature  maturius  maturissime  dicendum.  invenimus  tamen  apud  auctores 
etiam  maturrime  dictum. 

Munio  munis  perfectum  facit  munii  et  muniyi. 
15  Memini  meministi  meminit  meminimus  meministis  meminerunt  et  prae- 

senti  tempore  et  praeterito  perfecto  uno  eodemque  modo  declinatur.    ideo 
corruptum  siye  defectivum  vocatur. 

Mulceo  et  mulgeo  in  unum  perfectum  veniunt  mulsi. 

Maiestas  cum  scribis  aut  dicis,  s  secundae  syllabae  complicari  debet; 
Msic  in  similibus.  "" 

Miramur  opera,  admiramur  virtutes. 

Minores  esse  res  aliquas  aut  homines  dicimus^  minoris  emptum  aut 
aestimatum  quippiam  recte  scribimus. 

^Memini  me  facere'  dicere  debemus,  non  *memini  me  fecisse*.    nara 
»  memini  sermo  est  totus  praeteriti  temporis,  qui  ante  actam  rem  in  praesens 
reyocat,  et  si  dixeris  ^memini  me  fecisse  ,  duo  praeterita  simul  iungis: 
Vergilius  uno  tantum  loco  (georff.  IJII  125) 

namque  sub  Oebaliae  memini  me  turribus  altis 
Corycium  vidisse  senem, 

80  quod  poetae  pro  necessitate  metri  usurpare  licuit. 


1  meta  M  meto  %PL  8  consiliaram  P  et  alii  conira  M  3  materiam 
esoe  animi  materiam  arboris  (arbori  M)  PM  materiem  esBa  animi  materiem 
arboris  L  4  iabriciB  L  6  in  praepositione  P  6  haeret  et  singnl.  P 
7  militia  P  rinuliter  plur.  semper  mare  plur.  nom.  non  habet  mai  tantam 
mariA  mapalia  moenia  minae  mannbiae  quod  sont  casae  airoram  plur.  semper. 
Mel  P  10  garoa  P  gams  ML  yaQov  exc.  Char.  p.  550,  31,  garom  Charia. 
p.  34,  30  11  legimus  P  12  matnrias]  matams  P  dicendnm  om.  P 
tamen  om.  M  apud  om,  L  18  dictum]  dicendum  P  14  fiacit  munii  ^L 
facit  mani  PM  16  declinantur  P  17  defectatiuum  PM  18  neniunt  M 
I>eraeniunt  PL  19  complicare  P  24  dicendum  non  feciBse  L  26  totua 
est  3f  27  unum  tantum  P  28  sub  aeoliae  ^L  29  corrycium  M  curri- 
cium  P      30  quod]  qui  P      usurpari  M 
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Meracam  potionem  dicimus^  quae  merum  aliunde  recepit,  merosum 
autem  vinum  appellamus. 

Muliebre  dicitur  a  mulieribus  aliquid  factum,  mulierarium  per  mulieres 
ordinatum  et  per  yiros  gestum. 

Herula,  non  menilus  dicendum.  ft 

Matthaeus  et  Hatthias  per  duo  t  scribenda,  quia  Graeci  per  t  et  ^  scribunL 

Maestum  animo,  tristem  aspectu  dicimus. 

Malus  navis  masculinum^  malus  arlK)r  frugifera  femininum  est. 

Hendum  neutraliter  Varro  in  Admirandis  dixit,  ^magnum  mendum'; 
sed  Ovidius  (art.  am.  I  249)  feminine  *nocte  latent  mendae',  |  item  lo 
(art.  am,  II  653) 

eximet  ipse  dies  omnis  e  corpore  mendas. 
ergo  mendum  in  mendacii  signiiicatione  dicitur,  menda  in  culpa  operis  vel 
corporis. 

Muniflcus  est  tamquam  beneflcus  et  maleflcus,  munifex  autem  tam- is 
quam  opifex  et  artifex.    itaque  muniflcus  munera  largitur,  munifex  autem 
munere  fungitur.    ^ 

Morticina  non  dicuntur  nisi  mortuorum^  mortalia  vero  etiam  Tiventium 
corponim  nomen  est 

Nimis  dicitur  quicquid  plus  fuerit  quam  oportet.   nam  parum  est  quod  so 
minus  est  quam  oportet  [nimium  plu^  quam  oportet],  et  horum  in  medio 
modus  est,  quod  dicitur  *satis  est*.    cum  itaque  utile  sit  in  vita  et  mori- 
bus  ut  amplius  quam  oportet  nihU  omnino  faciamus,  profecto  veram  esse 
sententiam  *ne  quid  nimis'  fateri  potius  quam  negare  debemus.    sed  ali- 
quando  latina  lingua  hoc  verbo  sic  abutitur^  ut  nimis  pro  eo  quod  est » 
valde  et  positum  inveniamus  in  litteris  sacris  et  ponamus  in  sermonibus 
nostris.    nam  et  in  psalmo  {118,  4)  Uu    praecepisti  mandata  tua 
custodire  nimis'  non  nisi  Walde'  intellegimuSy  si  recte  intellegimuSy  et 
^nimis  te  diligo'  si  alicui  carissimo  dicimus,  non  utique  plus  quam  oportet, 
sed  valde  nos  diligere  intellegi  volumus.   denique  illa  graeca  sententia  *ne  ao 
quid  nimis'  non  habet  hoc  verbum,  quod  hic  legitur.    ibi  enim  est  ayav^ 


1  meracam  %L  meratam  M,merecatam  P      qaae  memm]  qtii  reram  P 
recepit  ^L  recipit  PM        merornm  P       3  Muliebre  dicitm'  aliqaid  a  mTxlieri- 
biu  per  moliereB  ordinatam  et  per  oiros  gettmn  factmn  mnliebriarimn  Merala  P 
a  maliere  L      malierarinm  Agroeeius  p.  124,  5,  maliebriariam  ML      6  did- 
tar  P       6  Bcribenda]  scribitar  P       7  animam  M  .     aspectam  P       dicimas] 
dicis  M     8  malaa  arbor  fem.  gen.  fractifera  est  P       12  omnes  e  oorpore  ML 
omnis  et  corporia  P        13  operis]  opere  P        19  corpoream  P        20  param] 
paras  P         qoae  minaa  est  qaam  oportet  M  qoi  minas  est  qai  oportet  P 
21  nimium  plus  qaam  oportet  om,  %L       22  <^ae'  dicitar  M       atilis  est  P 
24  nimiB]  minas  P      25  abatimar  %L      26  sermonibaB]  litteris  P     28  si  recte 
intellegimaB  om.  P       80  noa]  nobis  P      31  hoc  aerbam  qai  hia  legitar  P  boc 
aerbo  qoae  hic  legitor  M  aerbom  hoc  qaod  hic  legitar  ?X 
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quod  est  nimis,  hic  autem  est  6(p6dQa,  quod  est  valde.    sed  aliquando, 
ut  dixi,  pro  eo  quod  est  valde  et  dictum  invenimus  et  dicimus.    unde 
etiam  non  nulli  latini  codices  [non]  habent  Hu  praecepisti  mandata  tua 
custodire  [nimis] '.     . 
6  Noceo  obsum  incommodo  maiefacio  ofBcio  in  una  significatione  ponun- 

tur^  quod  graece  dicitur  fiXdmaj  et  cuncta  dativum  casum  trahunt 

NuUus  est  tam  iu  re  quam  in  persona,  nemo  in  persona  dicitur^  ut 
ne  homo. 

NataleSy  id  est  nobilitates,  nuptiae,  nonae,  nares^  nundinae,  nugae, 
10  neniae  pluralia  tantum :  et  nar  invenimus.    nenias  autem  dicunt  epitaphia^ 
id  est  carmina  quae  in  memoriam  mortuorum  in  tumbis  scribuntur. 

Nequam  et  nugas  omnis  generi^  et  numeri  sunt  et  per  omnes  casus 
currunt  |  semper  aequaliter  dicta,  quabvis  Augustinus  dicat  nugae  nuga- 
rum  nugis.    ferunt  autem  quod  nugas  hebraeus  sermo  sit   et  idem  apud 
15  eos  quod  apud  nos  signiflcet,  id  est  levis  et  pravae  mentis  homines. 

Novi  nosti  novit  novimus  nostis  noverunt  sic  declinatur  et  praesenti 
et  praeterito  perfecto,  cui  similia  sunt  odi  et  meminL 

Noceor  noceris  recte  dicitur,    quamvis  aliqui  grammatici  asseverent 
non  debere  dici  noceor,  sed  nocetur  mihi.    neque  enim  Hieronymus  gram- 
so  maticorum  regulam  ignorabat,  qui  in  propheta  Abacuc  (c,  I,  2)  ita  trans- 
ferre  non  timuit^  *et  uon  salvabis,  dum  noceor'. 

Necto  nexi  praeterito. 

Noctu  temporis  est  adverbium,  nocte  nomen  est. 

Nubunt  feminae:   vir  enim  ducit,  mulier  nubit,  quia  pallio  obnubit 
S5  caput  genasque. 

Nongentos,  non  nungentos  ab  novem. 

Nequam  non  malum  significat,  sed  inutilem. 

Nubo  nupsiy  nuptiae:  cum  vocalis  sequitur,  b  debet  esse;  cum  con- 
sonans,  p. 
30  Nascitur  quod  utero  decidit,  enascitur  quod  de  terra  aut  de  aqua  exsurgit 

Nihll  adverbium  est,  nihili  nomen.    homo  enim  nuUius  momenti  nihili 
dicitur. 

Navis  unius  ratis  nomen  est,  navigium  omnis  classica  profectio.   naucle* 


•  I 


1  quae  est  nimis  M       qai  oalde  P       sed  —  qnod  eBt  valde  om,  M 
2  qui  est  nalde  P       3  etiam  om,  P       4  nimis  om,  ^L       6  maleficio  M 

9  uAtaliB  id  est  nobilitas  M       nuptiae  —  scribontar]  nemae  ploralia  tantnm  et 
nar  inaenimas  naptiae  nares  nenias  —  scribantur  nonae  nandinae  nogae  P 

10  nenie]  neom§niae  M       11  qaae]  qai  P       13  dicat  ^X  dt  P  dixerit  M 
14  qoi  nagas  P  qa§  nogas  M  qaia  nagas  sL       17  odi  memini  P      27  Neque 
non  ad  m&Iam  aignificat  P     28  cam  pasteriare  loco  om,  P      30  qaod  de]  qaae 
de  3f  q  de  P      aat]  ac  «X       exarget  P       31  nihili  posUriore  loco  om,  ^L 
33  Kaai»  anios  naaia  ratis  P       navigiam]  naaam  P        naaicleraB  P 
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ras  omne  consortiuin  navalis  exercitus^  navigator  ipse  primarius  profectionis^ 
nauta  yero  omnis  qui  laborem  facit  navigandi.  navis  ablativom  per  e  et 
per  i  effert 

Organum  unius   musici  proprie  nomen  est,   sed   generaliter  omnia 
musicorum   vasa  organa   possunt  dici :   loannes  Constantinopolitanus    epi-  5 
scopus  *in  salicibus  in  medio  eius  suspendimus  organa  nostra', 
id  est  citharam  psalterium  lyflam  et  celera.  ^organarius  autem  est  qui 
utitur  organo. 

Obryza  obryzae  genere  feminino  et  obryzum  obryzi  neutro. 

Origo  originis  initium  est,  origo  origonis  neutrum  est  et  est  velum  lo 
navis  et  habet  in  plurali  numero  origona. 

Obtineo  laudem  et  impetro  ex  uno  graeco  venit  ixixvy%avio, 

Obiurgo  increpo  corripio  ex  uno  graeco  transferuntur  bankri^fSei. 

Omelia  graecum  est,  latine  sermo  vel  coUoquiuro. 

Otium  et  sUentium  ex  uno  |  graeco  venit,  id  est  fi6v%Ca.  i5 

Ordibor  et  ordiar  telam/utroque  modo  dixerunt 

Ostrea  feminino  genere,  non  ostreum  neutrali. 

Ocimum  consuetudo  neutraUter  dicit^  sed  AemiUus  Macer  ait 
inter  praeteritas  numerabitur  ocimus  herbas. 

Ordior  hanc  rem  et  ingredior  et  inclpio  ex  uno  graeco  venit,  quodso 
est  &Q%oiiac. 

Onus  iumentorum,  sarcina  est  hominum. 

Optumates,  qui  graece  dicuntur  itQmoTtoXLtai,  pluraliter  soliun  pro- 
feruntur. 

ObUtus  nostri;  non  nos,  veteres  tamen  et  hoc  modo  dixerunt  ^^ 

Ofiva  arbor  est,  olea  fetus^  oleum  liquor. 

Odi  odisti  odit  odimus  odistis  oderunt  et  praesenti  tempore  et  prae- 
terito  perfecto  sic  decUnatur.    ideo  defectivum  dicitur. 

Petra  et  graecum  et  latinum  nomen  est  unum  idemque  in  utraque 
lingua  signiflcanS;  unde  et  Petri  apostoli  nomen  in  utraque  Ungua  eandem  ^ 
invictae  fldei  signiflcantiam  a  petra  derivatam  continet.    platea  simiUter  in 
utraque  lingua  unum  idemque  significat;  sed  ut  etymologiae  ratio  probat, 

1  omne  consortiam  L  omniB  consortii  MP  4  proprie]  propier  corr.  prop^  M^ 
om,  L  6  in  psalHcibaa  P  8  est  om.  P  9  Obrixa  obrixae  gen.  fem.  et  obrixom 
obnxi  in  nentro  P  10  est  initimn  P  origonis]  originis  P  et  est  uelmn  iL  ni 
estuelmnPif  11  et  habet  om.  ?X  13  transferantnr]  uenit  ilf  ENITt&NCiKii)  P 
15  venit  om,  ^L  16  ordibo  et  ordiar  PL  ordibo  et  ordibor  M  utroque 
modo  veteres  dizerunt  Caper  p.  101,  11  18  consuete  neutraUter  dicitur  M 
19  numerabimnr  ocinua  P  20  quod  est  om.  L  23  optumates  L  optamaces  P 
optumates  uel  optimates  M  nP(0TOG)dEIT4l  P  nPQTrTOdElTdl  L  nAG)TO- 
TTOAEITdl  M  Bolummodo  P  26  fetus]  fructus  ^L  27  odi]  odio  P 
28  declinantur  P  defectatiuum  3/  30  eadem  P  eundem  M  31  invictae 
fidei]  in  fidei  uitae  M       in  utraque  lingua  similiter  M       32  ugnificans  ^L 
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a  graeca  origine  nomen  tractum  atque  a  lalitudine  deriTatum^   quoniam 
graece  xXatv  dicitur  latum. 

Pro  praepositio  *  signiflcat  et  ante,  ut  {Verg.  Aen.  XII  661) 
soli  pro  portis  Hessapus  et  acer  Atinas 
5  sustentant  aciem. 

ponitur  et  pro  praepositione  in,  ut  dicimus  pro  rostris,  pro  tribunaliy  et 
pro  60  quod  est  dvri  apud  Graecos,  ut  {Verg.  Aen.  I  659)  *pro  dulci 
Ascanio  Teniat',  et  pro  eo  quod  est  vxdQ,  ut  (Verg.  Aen.  III  435) 
unum  illud  tibi^  nate  dea,  proque  omnibus  unum 
10  praedicam. 

Pudet  me  amoriS;  paenitet  me  muneris,  piget  me  profectioniSy  patiens 

sum  laboris,  pertaesum  est  me  iniuriae,  plenus  sum  bonorum  et  bonis, 

praeeo  1111,  palpo  et  palpor  equo,  praecurro  praetori,  procuro  pupillo  et  curo 

pupillum.    potior  flructus  et  fructu  dicitur,  apud  antiquos  potior  hanc  rem. 

15  Praeda  victos  spoliat,  rapiila  subito  Tenit. 

Pax  singulariter  solum  elTertur:  Sallustius  paces  rettulit,  (lug.  31) 
Mudicia,  bella  atque  paces'.  prosapia,  id  est  ingenuitaS;  quae  graece 
Tocatur  BvyevBtUf  singulari  tantum  numero  gaudet,  pelagus  similiter.  pugilla- 
res,  procereSy  primores^  posteri  pluralia  tantum,  sed  nostri  auctores  pugilla- 
so  rem  singulailter  dixerunt  |  sic  et  in  genere  feminino  plagae,  id  est  retes, 
et  primitiae,  et  in  neutro  praecordia,  paiaria,  cum  milites  ad  palos  exer- 
centur^  procastria^  quae  ante  castra  sunt.  porrum  singulariter  neutrale^ 
pluraliter  hi  porri. 

Proverbium  latine,  graece  naQOLfiia  generis  feminmi.   inde  nomen  apud 
t5  interpretes  septuaginta  libri  Salomonis. 

Pius  et  piissimus  comparativum  gradum  non  recipiunt.  potior  et  potissi- 
mus  positivum  non  habent.    proprius  non  habet  comparativum  aut  super- 
lativum,  sed  pro  his  magis  et  maiimC;  magis  proprius,  maxime  proprius; 
sic  et  e  contrario  minus  et  minime. 
ao  Paveo  et  pasco  in  eundem  concurrunt  perfectum  pavi. 


1  a  po8t  aiqne  <m,  M  2  graece  om.  P  TTAdTYN  PM  3  et  om.  s. 
lacwum  indicctvi,  qua  definitio  primae  signifieationis  porro,  quae  est  apud  Dio- 
medem  p.  414,  9  et  Dositheum  p.  45,  7,  excidit  4  portiB]  partis  M  6  pro  tri- 
bona  apud  graecos  P  7  dulci]  dulciut  P  10  praedica  M  12  pretesum  M 
18  praecurro  praetori  praecurro  praetori  et  curro  pupillo  et  curo  pupil- 
lom  M  14  fruciu]  fructi  P  18  EYrENIA  ML  EYNId  P  ri  in  n^oyopwv 
svyivtia  exc.  Char.  p.  548,  9  19  posteros  M  pngiUarem]  pugillare  P 
20  sic  gen.  fem.  P  plagas  PL  plages  M  21  praecodia  P  palaria]  plu- 
ralia  M  24  Proverbia  M  gr.  ndPOIddld  P  ndPdBOYdd  L  ndPdBuLd  M 
26  libri  om.  P  SalomoniB  naootfUa  gL  26  potior  et  potissimum  non  habent 
conparatiuum  aut  superlaUuum  eed  M  27  non  habet  lUroque  loco  gX,  non 
habent  priore  loco  om.  P  28  pro  his  magis  mazime  proprius  P  29  minime] 
minimus  eat  P 
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Pendeo  pendes  pependL  sin  autem  habaerit  praepositionem,  non  sic 
declinatur^  sed  suspendo  suspendis  suspendi. 

Passim  ubique  signiflcat:  ex  uno  enim  graeco  declinantur,  quod  est 
^ainrajot;.    perinde  aequaliter  simUiter  ex  uno  graeco  ofioimg. 

Pello  pelli  et  pepuli,  depello  depuli.    peto  petivi  et  petiL  & 

Prospiciens  periculi:  vice  nominis  ponitur  participium:  et  prospiciens 
pericuium. 

Perendie  dicitur,  sicut  hodie  vel  cras:  perendinus  dies/sicut  hodiernus 
hesternus  crastinus. 

Potamus  eum  cui  potum  porrigimus  et  potamus  vinum,  quod  bibimus.  lo 

Probo  verbum  duplicem  significationem  hal>et:  probamus  enim  quae 
eiigimus,  id  est  approbamus,  probamus  quae  qualia  sint  temptamus,  ut 
{psalm,  138,  23)  *proba  me,  deus,  et  scito  cor  meum'. 

Pecto  caput,  non  pectino;  pexum,  non  pectinatum;  pexi  memet  et 
pectam  cras.  15 

Praesagio  praesagis  praesagiunt. 

Pauperies  damnum  est,  paupertas  ipsa  condicio. 

Patrium  dicis  a  patria,  patemum  a  patre. 

Pinnas  murorum^  pennas  avium  dicimus. 

Pecus  omne  animal  excepto  homine  vocitaturo  est.  so 

Poienta^  non  pulehta  dicendum  est^  eo  quod  ad  usus  hominum 
poliatur. 

.Praemium  cum  diphthongo,  pretium  premo  precor  per  simplicem  e; 
prehendo  quoque  et  interpretor.    precari  est  rogare,  deprecari  excusare 
vel  purgare:  Vergilius  {Aen,  XII  931)  ^equidem  merui,  nec  depre-ss 
cor  inquit'. 

Pluris  dicimus  quod  maiore  |  suouna  taxatur,  plures  vero  de  mulii- 
tndine.    plures  comparativi  gradus  est,  cuius  positivus  multi. 

Poculum  vas  est,  potio  quod  hauritur. 

Pignera  rerum,  pignora  filiorum  et  aiTectionum.  so 


1  pendes]  pendia  P     pependi  <m,  P      2  suspendo  suspendis  suBpendi  ?L 
Buspendo  snspendeB  snspendit  non  Boapendi  M  Bospendeos  snspendi  non  snspendi  P 

4  Permde  aeqoaliter  ex  «rX  Perinde  aimpliciter  ez  Jf  5  pello  pellis  pepnli 
Chariaius  p,  245,  3  pepnli]  repuli  P  petivi]  peti  M  6  nici  M  9  cnuti- 
nns  om.  P  10  bibimus.  Primitiae  tantom  ploraliter  Probo  ML  11  probo 
uerbum  crastiQnm  dnplicem  P  >  probamus  quae  elegimns  P  probamus  enim 
quod  eligimuB  L        12  probamus  autem  quae  posteriore  loco  L        14  et  om.  P 

18  patrium  dicimuB  L  19  PennaB  murorom  pinnas  amum  P  20  uoci- 
tandum  est  ?X  21  quod  ad  usub  hominum  poliatur  iL  quod  usns  hominum 
policiat  P  quod  ubus  (corr,  ubu)  omnium  poliatur  M  23  Praemium]  Pro- 
oemium  gJL  24  precari]  precare  P  27  maiore]  maiora  PM  tezatur  P 
28  pofiitiuum  PML  29  quod  PL  quae  M  80  rerum  ofn.  L  pignora] 
pignera  P 
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Pro€ul  etionge  dicitor  et  prope,  {Verg.  Aen.  X  777)  ^ciipeo  ex- 
cussa  sagitta  proculque  Antorem  egregium'. 

Pertinacia  malae  rei  pjprseTerantia  dicitur,  constantia  bonae. 

Percussum  corpore  dicimus,  perculsum  animo. 
5         Periculum  ad  discrimen  pertinet,  periclum  ad  experimentum. 

Postulatur  aliquid  iioneste,  poscitur  improbe:  Gicero  in  frumentaria 
(c.  34^  7S)  Mncipiunt  postulare^  poscere,  minari'. 

Pul)e8  cum  in  iuventutis  significatione  et  lanuginis  et  eius  partis  in 

qua  pul>ertas  est  ponitur^   buius  pubis  facit;   at  cum  aetatem  significaty 

lohuios  pul>eris.     nec  tamen  adiecta  praepositione  dicimus   inpul)eris^  sed 

inpubis:  *comitemquB  inpubis  luii^  Vergilius  {Aen.  V 546)  dixit    sed 

Cicero  (m  CatU.  IIII  6,  13)  ait  *filiumque  eius  inpuberem'. 

Pulmentum  et  pulm^ntarium  dicitur:  nam.Gato  Originum  III  Maser- 
piceum  pro  pulmentario  habet',  idem  ^multo  pulmento  usi'. 
15         Podagrosus  a  podagra  dicitur^  sed  et  podagricus  a  pedum  aegrotatione. 

Pugillares  et  masculino  genere  et  semper  pluraliter  dicas,  quia  pugillus 
est  qui  plures  tabulas  continet.  item  Laberius  in  Piscatore  singulariter 
hoc  pugillar  dixit 

Pa?us  pavi  et  pavo  pavonis. 
M  Paniculae  XQmitvjcw  pannus  est:  Lucilius  ^subteminis  pannus'. 

Paropsides  feminino  genere  dicuntur^  a  pulmentario  TideUcet,  quod 
o^fiyif  Tocant 

Palumbes  Vergilius  (bucol  3,  69)  feroinino  genere  dixit^  ^aeriae  quo 
concessere  palumbes'^  sed  Lucilius  masculine  ^macrosque  palum- 
ttbes'.    Varro  autem  in  Scauro  palumbi  dicit,  quod  consuetudo  quoque 
usurpavit. 

Pometa  dicimus  ubi  poma  nascuntur,  ut  oliveta,  pomaria  autem  ubi 
senrantur. 


1  et  priore  loco  om,  P  ezclosa  corr.  excosa  P  3  maJae]  moltae  P 
dicimiis  P  conatantdae  bonae  PM  5  periculam  tUroque  loco  %PL  8  lalu- 
giniB  L  et  eiiu  paries  P  et  eins  M  et  partis  ?X  9  facit  at  cmn  %L  facit 
nt  cum  M  et  com  P  10  inpaberis]  inpuberes  M  12  fiUusque  P.  idem 
exenyphm  po8%terufU  Probus  caHh.  p.  20,  5  et  Pi-iacianus  l.  VI  p.  250y  3 
13  originnm  nitiat  laser.  picenm  M  16  a  podagro  P.  a  podagra  bene  dici- 
tnr  Charieius  p.  75,  16  17  continet  -II*  Singnlariter  hoc  pngillar  L  singnla- 
xiter  in  pngillar  d.  P  20  Panienlae  —  22  yocant  om.  L  panns  utroque  loeo 
eodex  Charieii  p.  105,  8  eat  nt  InciliuB  M  snbteminiB]  BubstemiB  P  snb- 
tegminis  M  foris  snbtegminiB  ?  subtiminiB  codex  CharieU  pannns  jMirapsidefl  P 
pannns  et  parapsides  Jlf  pannns  est  Paropsides  ?  21  quod  OVAI  nocant  P 
quod  Graeei  i^op  appellant  Charisius  p.  106, 10  23  Palumbes]  Palumplebs  P 
dieit  P  aereae  P  qno]  quod  M  24  sed  om.  P  macrosque  palum- 
bes  «  macrosqna  palumbos  ML  et  codex  Charieii  p.  106,  29,  maoorque  palnm- 
bes  P  26  qnod]  qnia  P  27  Pometa]  pomea  P  ut  om.  P  28  seruan- 
tor  poma  P 
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Pene,  quod  est  coniuDCiio,  per  e:  poena^  quod  est  «suppIiciuDi,  per 
oe:  similiter  et  Poenus,  id  est  Afer. 

Praegnantem  cum  scripto  dividis,  g  secundae  syllabae  nectis:  pignus 
et  pugna  similiter  et  cetera  huius  modi.  propter,  in  diTisione  scril)endi  p 
secundae  syllabae  iungis:  prospere,  s  secundae.  ^ 

Partio  populo  praedo  |  activo  genere  non  numquaro  proferuntur.  item 
iiaec  ipsa  communis  generis  verba  saepius  inveniuntur,  partior  populor 
praedor. 

Pono  simpliciter  aliquid  statuens.  dispono  aliquid  operis  impensioris 
vel  consilii  facturus:  est  etiam  disponere  foederis  ineundi.  propono  non  >o 
numquam  ad  interrogandum  pertinet  et  quaestionem.  adpono  adiectionis 
est^  impono  insuendi.  superpono  aliquem  censum  vel  laborem  uni  cuique 
indicens.  praepono  aliquid^  praeferens:  sic  et  antepono.  postpono  aliquid 
inferius  iudicans.  compono  omandi  aut  eloquii  aut  artificii  est,  sepono 
separandi.  suppono  allquid  subtus  inducens.  depono  labefactandi  est  veh^ 
vita  excedendi. 

Peregrinus  nomen  saepe  socium  habet  et  caniunctum  sibi  nomen  aliud 
dativi  casus,  ut  sancti  dicuntur  peregrini  huic  saeculo. 

Praestolari,  non  praestulari;  quia  venit  a  verbo  praesto  sum. 

Puppis  accusativum  casum  in  em  et  in  im  mittit,  ablativum  in  e  et  in  i.  ^ 

Psallo  perfectnm  facit  psallui. 

Potior  potitus  sum  et  perfruor  perfructus  sum  ex  uno  graeco  venit, 
qiiod  est  aiCokavGi. 

Praecello  aliis. 

Pascuas  genere  feminino  et  pascua  neutro  pluraliter  dicimus.  ^ 

Primitiae  numero  tantum  plurali  dicuntur,  sed  aliquotiens  singularis 
intellegentiae,  ut  in  psalmo  (77,  51.  104,  36)  ^primitias  omnis  labo- 
ris':  in  graeco  enim  singulariter  aicaQxqv  habes:  sic  et  in  apostolo  {ad 
Corinth.  I  15,  23)  'primitiae  Christus*. 

Quod  et  quia  et  cur  et  quare  verbis  subiuncta  aliquando  indicativum  ^ 
verbum  trahuni^  aliquando  coniunctivum:  Gregorius  ^noverat  quia  sine 
culpa  esse  vix  possunt',  et  rursum  ^noverat  quia  diluendi  sunt 

1  qoae  est  Bapplicimn  ML     3  pignua]  pugnas  M'    9  simpliciter]  similiter  M 

dispono]  disponens  M       11  ad  interrogandnm  (interrogandam  M)  pertinet 

qnaestionem  PM  ad  interrogandam  qnaestionem  L         12  nni  cniqne]  uni  cni- 

cnmqne  «X  .nL  cniqne  M  ni  cninscnmqne  P        13  praepono  aliqnem  M       et 

0991.  P       postpono  aliqnid  iL  postpono  enim  alind  M  pono  enim  aliqnid  P 

16  Bex>arandi  est  P       deponb  —  ezcedendi  om.  M       17  habet  om.  ^L       et 

om.  P      19  Praestolare  est  non  P     qnia]  qnae  M      21  peallni  corr.  psaUii  M 

23  dTTOLOE  L  apoleno  P  apolen  M     24  praecello  aliia  om.  L      26  singnlariter 

intellegendae  Alhini  orthogr.  p.  307, 11  singnl.  intelligendae  sicnt  in  apoatolo  ^L  • 

27  oEds  labores  P       28  habet  M        30  snbiecte  M       31  coninnctatiuum  P 

Gregorius]  grecnm  P      quod  sine  M      32  possnnt  P  possint  M  possent  iL 
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sacrificiis',  et  rursum  ^recessit  a  malo,  non  quod  faciendo  con- 
iigit,  sed  quod  inveniendo  reprobavit;  item  ^dictum  est  quod 
Iioc  numero  requies  designatur'^  item  ^non  nulli  sese  intrinsecus, 
qood  per  eos  purgationis  gratia  deriyatur,  extollunt'. 

5  Quoties  toties  septies  sine  n.    quicquid  in  priore  syllaba  per  c  scri- 

bendum.  quanquam  in  priore  per  n.  querela  per  unum  1.  quatenus  ad- 
Terbium  loci  yel  temporis,  id  est  quousque,  per  e^  quatinus  coniunctio 
causalis,  id  est  ut,  per  i  scribendum.  quaeritur  de  inquirendo,  queritur 
de  plorando.    quaestus  lucri,  questus  lacrimarum.  |  querimonia  quoque  per 

10  simplicem  e  scribenda.   quicquam  per  c,  non  quidquam  scribendum  per  d. 
quorundam,  sicut  eorundem,  per  n  scribendum^  non  per  m. 
Queror  de  te,  queror  tibi  de  illo,  item  conqueror. 
^Quo  yadis?'  ad  quem  locum  signiflcat,  ^qua  vadis?'  qua  via  dicitur. 
quo  aliquando  pro  ubi  ponitur:  Augustinus  Mnvenis  domum  famosam, 

15  quo  boni  habitant',  id  est  ubi  habitant 

Quot  ad  mimerum  pertinet^  sicut  et  tot,  quanti  et  tanti  ad  mensu* 
ram.  sed  nostri  auctores  aliquoties  quantos  pro  numerb  ponunt:  Gregorius 
*sed  cum  rete  magnis  piscibus  plenum  dicitur,  addltur  et  quantis, 
scilicet  CLIII'.   quantus  quam  magnus  dicitur,  quotus  cuius  aetatis,  unde 

20  et  quota  lona  dicitur:  Augustinus  ^quotus  quisque  apparere  et  exi- 
stere  potest,  qni  non  convincatur  esse  peccator',  id  est  in  qua 
aetate,  quo  dierum  vel  annorum  numero. 

Radius  masculino,  non  radium  neutro. 
Rubor  coloris  est,  robur  virtutis,  robbr  arboris. 
25  Rapio  tibi  pecunias. 

Redoleo  unguentum. 

Regium  dicitur  quod  regis  fuit,  regale  quod  rege  dignum  est- 
Rabies  tantum  numero  singulari.    reliquiae  et  rostra^  ubi  contionantur, 
tantum  pluraliter. 


1  non  quia  &eiendo  contigit  sed  quod  inaeniendo  M  non  qtda  a  &ciendo 
continoit  sed  qoia  ueniendo  ^L  quod  faciendo  contigit  per  quod  inneniendo  P 
%  item]  idem  P      dictum  est]  dicit  9L     3  nonnuUi  sese  ^L  nonnnllis  ee  PM 

4  quod  M  qui  P  quia  ?L  extolluntur  iL  6  quicquid  et  quicquam  in 
priori  syllaba  per  c  scribendum ,  non  per  d.  quanquam  in  priore  per  n.  quorun- 
dam  sicut  eorundem  per  n.  querela ,  (missis  infra  v.  quicquam  —  non  per  m  g^. 
quioquid  —  per  c  scribendum  Tioc  Joco  amissa  post  8  per  i  scribendum  habet  P 

6  qnanquam]  quando  qui  P  querela]  querale  P  7  id  est  priore  Joco 
om.  P  8  queritur  utroque  loco  P  queritur]  conqueritur  M  9  questua 
uUvgue  loco  P  queremonia  per  P  10  quidquam  scribendum  om.  M 
12  conqueror  %L  conquiror  M  queror  P  14  iuvenis  —  Quot  om.  P  16  per- 
tinent  P  18  S.  cum  recte  piscibus  magnis  P  dicit  M  quanti  P  19  quam] 
quia  P  21  qui]  quia  M  24  robur]  rubor  P  27  fuit]  fiunt  M  rege] 
regi  Pilf       28  concionatur  L 
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Remedium  submovet  imminentia  pericula,  medicamentum  sanat  inlata. 
remediam  itaque,  ne  periclitemury  medicamentum  ad  subita  pericula  aptatur. 

Roseum  per  se^  rosaceum  mixtum. 

Rudis  comparatiTum  et  snperlatiTum  non  Iiabet^  sed  pro  his  utimur 
adTerbio  magis  et  maxime^  magis  rudis  et  maxime  rudis.  s 

*Recens  feci'  dicimus,  non  recenter^  utentes  nomine  pro  adTerbio. 

Rhythmus  graece^  latine  modulatio.    rhythmizo  modulor. 

Super  praepositio  modo  ponitur  pro  de,  ut  {Verg.  Aen.  I  750) 
multa  super  Priamo  rogitans,  super  Hectore  multa; 
modo   et  pro  praepositione  pro,   ut  {Verg.  Aen.  X  42)   *nihil   super  lo 
imperio  moTeor';  et  pro  insuper  et  ampliuSy  ut  (Verg.  Aen.  II  71) 

cui    neque    apud   Danaos   usquam    locus    et    super  ipsi 

D.  i.  p.  c.  s.  p.'; 
et  pro  desuper,  ut  {Verg.  Aen.  VIIII  168)  *haec  super  e  Tallo  con- 
spectant  Troes';  et  pro  superest,  ut  {Verg.  Aen.   VIII  251)  w 

ille  autem^  neque  enim  fuga  iam  super  ulla  pericli; 
interdum  et  ultra  significat,  ut  {Verg.  Aen.  VI  795)  ^super   etGara- 
mantas  et  Indos  proferet  imperium'.  | 

Sub  pfaepositio  signifl(cat  modo  supra^  ut  {Verg.  Aen.  XII 2S7)  ^cor- 
pora  saltu  subiciunt  in  equos',  id  est  supra  iaciunt;  modo  praepositionem  so 
in,  ut  {Verg.  Aen.  I  453) 

namque*  sub  ingenti  lustrat  dum  singula  templo, 
id  est  in  templo.    signiflcat  et  prope,  ut  {Verg.  Aen.  III  5)  ^classem- 
que  sub  ipsa  Antandro'.    ponitur  non  numquam  et  pro  clam,  ut  sub- 
ripuit,  id  est  clam  rapuit.  ss 

Similis  sum  tui  moribus,  similis  tibi  facie. 

Studio  tui  feciy  id  est  dum  studeo  tibi;  studio  tuo  feci,  id  est  te 
studente. 

Sartrix  Tel  sertrix  est  quae  sarcit,  sarcinatrix  quae  sarcinas  senrat 

Subigo  hostem  perfectae  formae  est,  subigito  frequentativae.  so 

Salubre  ad  locum  refertur  et  ad  cibum;   salutare  consilium  esL    ita 
salubre  non  nocet,  salutare  prodest. 

1  inlata  L  innata  M  in  natnra  P       2  itaqoe  om.  MP,  add.  ^L       ne  re 
periclitetar  P       aptator  P  optatnr  ML        4  ntimar  aduerbio  magis  %L  atitor 
aerbo  magis  M  aerbo  his  magis  P        10  modo  pro  nihil  ut  nihil  super  —  am- 
plias  modo  pro  poutione  pro  neque  apad  —  ipsi  ut  cui  d.  i.  p.  c.  s.  p.  P 
12  neqae  com  danais  L      ipd  ponitar  et  pro  desuper  at  haec  M  ipsi  ut  haec  L 

14  conspeciat  P  •    15  et  pro  aaper  at  est  illad  at  ille  M  et  pro  desdper  et 
Baperest  at  ille  L        16  enim  om.  L        18  proferret  M       20  salta  om.  M 
id  eat  iaciant  P     modo  pro  praepositione  in  ?X      24  mantandro  M  in  antro  P 
antenore  L      et  om.  ML       27  stadio  tai]  studio  tibi  PML^       studio  tuo  M 
atadeo  tao  P  atadio  tai  ?  X      29  sertriz]  sectrix  P      sarcinatrix  — -  aerrat  om.  L 

31  ad  locam  —  cibam  om.  L 
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Sopellex  sanies  socordia  sitis  et  in  neutro  sulpliur  scnipulum  sinapi 
siler  siogularia  tantuofi  sunt;  sed  Vergilius  {georg.  III  449)  ^sulphura 
viva'y  et  Terentius  (Andr.  V  4,  37)  masculine  scrupulum  rettulit.  seutes, 
id  est  spinae/  et  sarcinae,  cum  vasa  signiBcant,  et  sarcinae,  id  est  auxilia, 
5  et  scopae  et  scaiae  et  salinae  et  in  neutro  sponsalia  semper  pluralia;  sed 
nostri  scalam  dixerunt.    ^sponte  mea  venio'  non  liabet  plurales  casus. 

Sr  amem  ames  ainet  deciinatio  est  verbi  coniunctivi^  sicut  cum  dici- 
mus  *cum  amem  ames  amet'. 

Scylia  liabet  nomen  a  spoliando  sive  vexando  nautas:  spolio  enim  et 
10  vexo  latioe,  graece  dicitur  scyilo.  # 

Saono  sannis  sannui,  hoc  sannium  querela. 

Sors  sortis  et  sors  sordis  dicitur:  Ambrosius  ^mundat  vasa,  ne  sors 
aliqua  vini  gratiam  decoioret',  tametsi  negant  quidam  sordem  nomina- 
tivum  singularem  habere. 
15  Si   vel  etsi  non   numquam  indicativum   verbum   trahunt:    Gregorius 

^frustra  miraculum  foris  ostenditur,  si  deest  quod  intus  opere- 
tur',  item  ^quae  etsi  ad  perfectioneni  ndn  permanent,  fidem 
taraen  tenent'. 

Sensus  nomen   est    quartae   decllnationis   et   sensus   participium*  est 
sopraeteriti~temporis  a  verbo  passivo;  quod  est  sentior^  cuius  etiam  per- 
fectum  est  sensus  sum  es  est,  non  sentitus.  * 

Secturus,  non  secaturus,  a  verbo  quod  est  seco. 

Scamna  sunt  quae  4ectis  altioribus  apponuntur^  scat>ella    quae  lectis 
parvulis  vei  sellis  ob  ascensum  apponunlur.    scabellum  autem  et  subpeda- 
35  neum^dicitury  |  quod  sub  pedibus  sit. 

Sterceratos  agros^  non  stercoratos  dicas^    quibus  stercus  ad   fecun- 
dandum  infertur. 

SoUemne  cum  dicis  sive  scribis^   m  sequenti  syllabae  conectis:  som- 
nium  similiter. 
3u  Saevus  saevio  saevi  saevisti  per  ae  diphthongon^  sero  sevi  sevisti  per  e 

simplicem. 

Sagena  per  e,  cum  retia  significat;  sagina  per  i  pastum  et  pioguedinem. 

Sol  utroque  numero  declinatur.    sed  siugulariter  soi  ipsum  luminare 

;%. 

.    1   socordia  aegpritudo  Bitis  P         scrapulum  ^L  et  exc.  Char.  p.  548 ,  17 y 
acml'  P,  lUwra  est  in  M,  in  quo  Binape  hii  scriptum  erat        sinapi  ?P  sinape  Jf 
seuapi  L         4  sarcinae^id  est  auxilia]  suppetiae  ^oij^cta  Charis.  p.  33,  22 
6  non  habea  P        7  coniunctatiai  PM        9  et  vexo  post  scyllo  liabent  ML 
11  boc  sannium  id  est  quaerela  M        12  sors  sortis  sors  sordis  ML  sora  sortis 
et  sors  sortis  P        15  Gregorius]  grece  P        16  foras  ostenditur  P  foris  osten- 
dimns  L      17  permanentilf  pertinent  ^PZ»      18  tamen]  tunc  non  M      23  ortiori- 
bns  P        opponuntur  tUroque  loco  M        scabella  quae  ^L  scabelli  qui  PM 
24  snbpedaneam  P     25  sit]  fit  M      26  sterceratosj  stercoratus  P     non  sterto- 
ratos  M        28  Solemne  M  sollemnem  PL 
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significat;  at  soles  ipsos  dies  noiniiiamuSy  iii  quibus  sol  totum  iniuminat 
polum.  non  nulli  tamen  vetertun  ipsa  carmina  soles  nominavere,  sicut 
Horatius  in  principio  cuiusdam  volnminis  ita  exorsua  esl,  ^soles  meos 
oDDi  ecclesiae  vestrae  commendo',  et  Maro  (bucoL  9,  5f) 

saepe  ego  longos  s 

cantando  puerum  memini  me  condere  soles. 

Secundum  praepositio  est  imitationis,  post  temporis  sive  ordinis. 

Segnities  vitii  est,  segnitia  frigoris.^ 

Subscribo  epistolis,  supplico  similiter,  ut  supplico  divinae  pietati. 

Simplex  ablativum  et  in  i  et  in  e  mittit^  genetivum  pluralem  in  um  lo 
et  in  ium,  ut  ab  hoc  simplice  et  simplici,  horum  simplicum  et  simplicium. 
suavis  ablativum  casum  in  e  et  in  i  mittit. 

Stachf  s  graece^  latine  spica.  sandalin  graece  neutro  genere,  caliga  latine. 

Sertum  et  corona  ex  uno  graeco  transferuutur^  id  est  stephanos. 

Solium  proprie  sedes  regalis  est^  unde  graece  basiircos  thronos  vocalur.  i5 

Senex  et  senior  superlativum  gradum  non  habent  sobrius  nec  com- 
parativum  recipit  nec  superlalivum^  sed  pro  his  dicimus  magis  sobrius  et 
maxime  sobrius. 

'  Senecta  et  senium  duo  nomina  senectutis  sunt  et  dlscernuntur  a  Graecis^ 
apud  quos  aliud  nomen  habet  gravitas  post  iuventutem,  aliud  post  ipsam  so 
gravitatem  veniens  ultima  aetas.  nam  presbyter  dicitnr  gravis  et  geron 
senex.  quia  vero  |p  latina  lingna  duorum  istonim  nominum  distinctio  defecit, 
de  senectute  ambo  sunt  posita^  senecta  et  senium.  baec  Augustinus.  at 
Gregorius  ^undecima  vero'  inquit  ^est  aetas  quae  decrepita  vel  veterana 
dicitur^  uude  Graeci  valde  seniores  non  gerontas,  sed  presbyteros  appellantj  s3 
ut  plus  quam  senes  esse  insinuent^  quos  provectiores  vocant'. 

Suspiro  verbum  trahit  nomen  dativi  casus  et  accusativi^  ut  ^suspira- 
mus  patriae  caelesti'  et  ^suspiramus  regnum  dei'^  et  praepositione  addita 
^suspiramus  ad  vitam  immortalem'. 

Subducimus  et  quae  rctro  subtrahimus  et  quae  \\\  promptu  oiTerimus. » 

Suprenuis  summus  et  ultimus  et  superiorem  et   inferiorem  slgniflcat. 

Super  est  quod  eminet^  supra  quod  substratum  aliquid  habet,  subter  est 
quod  re  aliqua  superiore  premitur,  subtus  quod  demissum  altius  non  tangitur. 

1  aignificat  <m,  P       2  tamen  om,  M       3  oratitis  PX,  Honoratas  eanUcit 
Giles  Bedae  op.  v.  VI  p,  464       ita  exortas  est  P  ita  se  orsns  est  M  quem  ita 
exorsns  est  X       4  omnia  ecra  eyre  P       7  poat  om,  P       12inietineJf 
18  sandali  «Z        calaliga  P        15  sedis  regnlaris  P  ^  baaileos  M        19  dia- 
cernnnt  P        20  post]  per  utroque  loco  P        21  didtnr  graviaj  granitas  M 
28  at  Gregorins]  nt  at  greca  P        24  est  inqnit  aetas  M  inquit  ea  aetas  P 
26  ut  —  Tocant  om.  M      qnam]  qui  P      uocat  P      30  in  promlo  efferimuB  M 
32  qnod  tubtractum  aliqnid  P  quod  aliquid  subtractnm  L  quae  snbstractnm 
aliquid  M       33  qnod  re]  quae  re  M        promitur  L        dimistum  altina  PM 
demissnm  ab  altiore  ?X 
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Servitium  multitudo  est  servorum^  servltus  condicio  serviendi.    sed 

veteres  indifferenter  servitium  et  pro  servitule  posuerUnt. 

Sinapi,  sicut  et  gummi,  graecum  est,  et  Plautus  dixit  {Pseud.  III 

2,  28)  *teritur  sinapi'^  cuius  genetlvus  cum  s  profertur,  ceterl  casus 

&  similes  sunt  nomlnativo. 

Sibilus  dici  oportet:  Vergilius  (hucol.  5,  82) 

nam  neque  me  tantum  venientis  sibilus  austri. 

sed  et  neutro  genere  quidam  dixerunt,  ut  Cornelius  Severus  ^et  sua  con- 

cordant   sibila  saeva   dracones'    et  Macer   theriacon   Mongo   reso- 

lonantia  sibila  collo'. 

Sal  et  masculino  genere  et  neutro  dicitur. 

Saturitas  in  cibo  tantum  dicitur^  in  ceteris  vero  satietas,  sed  Ver- 

gilius  (Aen,   VII  298)  'odiis  exsaturata  quievit'. 

Simiam  auctores  dixerunt  etiam  in  masculino  genere.  / 

i&  Strigem  hanc  in  significatione  avis  dicas;  striga  autem  castrense  voca- 

buium  est  intervallum  turmarum  significans^  in  quo  equi  stringuntur^  unde 

etiam  strigosi  dicuntur  corpore  macilento. 

Stirps  in  significatione  subolis  femininogeneredicilur;  sed  cummateriam 

significaty  masculino  modo  ^stirpem  recisum'.  dixerunt  tamen  etiam  in  signifi- 

M  catione  subolis  masculino  genere^utPacuvius  ^qui  stirpem  occidit  menm'. 

Sero  rumores^  id  est  divulgo,  serui.    sero  fruges,  sevi.    sero^  id  est 

claudo,  unde  sera  dicta,  seravi:  Terentius  {Eunuch,  IIII  6,  25)  Uutavi 

atque  obseravi  ostium'. 

Suffragor,  non  suffrago,  et  suffragatus  sum,  non  'suffragavl.    sorbeo 

25  sorbuiy  non  sorpsi.    somnio,  non  somnior,  et  somniavi^  non  somniatus  sum.  ^ 

"Sanguis  est,  dum  manet;  |    effbsus  vero  cruor. 

SumimusMpsi,  accipimus  ab  alio.    sic  cum  damus,  dicendum  ^accipe'; 

cum  permittimus  ipsi  toUere^  dicendum  ^sume'. 

1  servornm  om,  M       8  Sinapi  M  sinapis  P  seDapi  L        et  pla  tuB  d. 
territur  sinapi  P  et  pluBtus   dizit  Teritur   synapi  M  et  plnraliter  eenapi   L 
6  VergilioB  <m,  L         7  namqoe  me  tantnm  in  uenientis  P         8  nt  wi,  P 
et  suauiter   concordant  %   et   saa  concordeB  dant  Charisius  p,  81 ,  17 
9  saeva]  dara  Charisius  theriacon  longa  P  theriaon  longo  M  theria.    et 

materi&  con  longe  L  resonantia  tibia  collo  tibila  P  10  collo  Serennt  miane 
sibilnm  Sal  9  11  genere  et  nentro  dicitnr  L  genere  nentro  dicitnr  P  genere 
dicitnr  et  neutro  M  18  odiis  satnrata  L  odii  saturata  ?  14  anctores  doctio- 
res  9L  16  hanc  ti  in  Jlf  16  nnde  etiam  ttrigosi  M  nnde  etiam  itringosi  L 
nnde  et  strigosic  P  18  Bobolit  M,  <m,  P  dicnntnr  P  19  Btirpem  reci- 
snm  ^L  stiipem  recitem  P  Btirpam  recisnm  M:  Verg.  Aen.  XII  208  imo  de 
atirpe  redsnm  20  Bobolis  M  pacnbinB  PX  21  mmoriB  M  Bemi 
om,  FML  22  unde  Bera  dicta  M  nnde  serra  dicta  Punde  et  sera  dicta  est  gX 
Berani  ait  terentins  M  TerentiuB  tn  abi  atqne  ostinm  obsera  intns  ex  Ixbris  TertntU  9 
tntani  atque  obserani  M  tutani  atqne  (adqne  P)  obBemani  PL  tt  eodex  ex- 
pUm,  in  Don.  p,  543,  2  28  OBtinm]  os  tnnm  L  24  non  jprtffto  loco  om,  P 
26  manat  %  Alhini  orthogr,  p,  310,  26 

19» 
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Scorpio  belllca  res  est,  at  scorpius  animal. 
*    .Scribo  scripsi  scriptum:   cum  Tocalis  sequitur,  b  debet  esse;   cum 
consonans,  p. 

Sacer  et  Tenerandus  et  execrandus:  Vergilius  (^Aen.  III  57)  *auri 
sacra  fames'.  fi 

Suffragia  populi  et  quae  bonorant  dicuntur  et  quae  damnant. 

Testor  aliquid  conflrmans  sententia,  contestor  cum  quadam  auctoritate 
adfirmans,  protestor  manifeste  cavenda  denuntians,  obtestor  aliquem  iurare 
compelienS;  adtestor  aliquem  ad  testimonium  vocans,  qui  sit  dignitate  vel 
auctoritate  eminens,  detestor  aliquid  execrandum  respuens.  lo 

Trux  ablativum  in  i  et  in  e  mittit,  genetivum  pluralem  in  um  et  in 
ium,  ab  boc  et  ab  hac  tnice  et  truci,  borum  et  barum  trucum  et  trucium. 

Therion  graece  [^qlov],  latine  fera,  unde  theriaca^  quod  feraliter  occidit. 

Taciturnitas   loquelae  contraria    est^   silentium  confusis  vocibus  sive 
tumultibus.    verum  sciendum  quod   sileo  et  taceo  et  reticeo  et  couticeo  is 
ab  uno  graeco  veniunt  ^ianci. 

Tenax  beneficii,  id  est  mempr  graliae. 

Torques  nomen  generis  communis:  nam  et  in  Mario  Livius  genere 
masculino  et  Cicero  feminino  torquem  posuere. 

Triumpbat  bostem  qui  superat,  triumphat  nos  deus,  cum  superandi  so 
hostes  auxilium  tribuit:  ^deo'  inquit  ^gratias,  qui  semper  triumphat 
nos  in  Christo  lesu'  et  iterum  ^expolians  principatus  et  potesta- 
tes,  triumphans  illos  in  semet  ipso'. 

Transmigro  verbum  duplicem  significationem  habet.  transmigro  enim, 
cum  de  loco  ad  locum  iter  facio:  item  transmigro  dicitur  cum  additaibento  i^ 
accusativi  casus^  cum  aliquem  de  loco  ad  locum  transfero^  ut  ^Nabu- 
chodonosor  transmigravit  ludaeos  de  Hierusalem'  et  ^emigrabit 
te  de  tabernaculo  tuo'.  porro  exemplum  verbi  superioris  *trans- 
migravi  in  montem,  sicut  passer'.     transmigrans  participium  aeque 

» 

dupliciter  et  de  loco  ad  locum  transiens  aliquis  et  alium  de  loco  ad  locum  so 

transferens  intellegitur. 

6  damnent  P      8  adfirmamua  P      cauenda  P cauendo ^ML      9  aliquem  post 
adte»tor  om.  ML      sit]  fit  P     10  aliqoid]  aliquem  P     12  ab  hoc  —  trucium  om.  PL 

18  xmde]  inde  P  quod]  quia  ML  14  sive]  uel  M  16  qnod]  qnia  ML  16  ab] 
snb  P  ueniunt  ?X  uenit  Pitf  .17  tenaz  ^L  tenez  PM  18  nam  et  in  mario 
libiuB  PM  nam  et  mazins  libius  L.  Livii  et  Ciceronis  exempla  ab  aliis  adscripta 
non  inveni.  torquem  nuuculine  de  Manlio  dixit  Livius  VII  10,  11  uno  torque 
spoliavit  gen.  mas.  cicero  fem.  torquem  M  gon.  mas.  fem.  cicero  torquem  P 
genere  maaculino  et  Cicero  torquem  feminino  ^L  20  triumphat  hostem  qui 
superat  om.  ML,  add.  P  superandi  hoBtes  ^ML  superandi  hostem  P 
21  gratia  P      24  Transmigro  —  habet  om.  ML,  add.  P      enim  om.  L      27  de]  in  P 

et  emigrabit  te  de  tabemaculo  {pm.  tuo)  ^L  et  emigrauit  de  tabemaculo  M  et  migra- 
uit  dete  tabemaculo  tuo  P  28  transmigpraui  in  P  transmigrans  in  M  trapsmigra 
in  ^X       29  pacticipium]  principium  P       31  intellegitur  post  transiens  hahet  P 
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Turtur  et  onasculino  genere  et  feminino  profertur. 
Tunc  temporis  adverbium  est^  tum  ordinis.  | 

Terga  hominum  sunt  tantum,   singulariter   tergum;    tergus    quadru- 
pedum;  pluraliter  facit  tergora,  id  est  coria. 
5  Tinguere  dicendum^  non  tingere. 

Temeritas  sine  consilio,  audacia  post  consilium. 
Temperantia  animorum^  temperatio  rerum,  temperies  aurarum. 
Tapete  tapetis  tapeti  a  tapeti  et  pluraliter  tapetia  tapetium  tapetibus: 
Vergilius  (Aen,   VIIII  325)  *qui  forte   tapetibus  allis'.    sed  et  hoc 
10  tapetum  huius  tapeti  huic  tapeto^  pluraiiter  haec  tapeta  tapetorum  tapetis: 
Vergilius  (Aen.   VII  277) 

instratos  ostro  alipedes  pictisque  tapetis. 
sed   et  roasculino  genere  dicit  (Aen   VI III  358)  ^pictosque   tapetos^ 
Turbo^  si  sit  proprium,  Turbonis  facit^  si  appellativum,  turbinis.    nam 
lo  sive  yentuSy  sive   quo    ludunt  pueri,   liic    turbo  dicitur:    Vergiiius  {^Aen, 
VII  378)  Horto  sub  verbere  turbo*. 

Tumulus  et  tumens  tellus  et  mons  brevis  et  sepulcrum  aeque  vocatur. 

Teloneum^  non  theloneum^  id  est  per  t  simplicem^  non  aspiratione 

addlta.    est  autem  graece  telos,  latine  vectigal. 

20  Tabes  tantum  singulariter  dicitur^  tendiculae  et  tenebrae  tantum  pluraliter. 

Vsquequaque  omni  modo  significat^  pro  quo  in  psalmis  in  graeco  €ci}g 

6q>6dQa  legimus^  quod  signiflcantius  latine  potest  ^usque  valde'  interpretari. 

Vl  adverbium  est  modo  temporis  et  signilicat  postquam,  modo  quali- 

tatis  et  significat  quemadmoduro^  modo  optandi  et  significat  utiiiam,  modo 

.  ^  mirandi   et  significat  o   quam^    modo  coniunctio  causalis^    (loh.  17,  24) 

^volo  ut  ubi  ego  sum  et  ipsi  sint  mecum'. 

Vacat  mihi,  graece  (T^oAa^fi}^  vaco  militia^  perfectum  vacui. 
Vulgus  neutri  generis  est  et  pluralem  numerum  nou  habet^  sed  Ver- 
gilius  et  masculine  vulgum  extulit;  {Aen,  II  08)  Miinc  spargere  voces 
30  in  vulgum  ambiguas'. 

Vas  vadis  generis  masculini  de  vadimonio^  vas  vasis  iieutri  de  vasculo. 
Vis  duplicem  habet  significationem,  et  virtutis  videlicet,  quae  graece 
dvvafug  dicitur,  et  violentiae,  quae  graece  fiia  vocatur. 

Vecordia  et  virus  tantum  singulariter  efTeruntur.  |  vepres  et  verbera 
35  et   viscera  non   habent  siugularem  declinationem   nisi  tantum  verbere  et 


.     2  tonc  lUroque  loco  P      6  aodacio  P  audacitas  ML      8  tapeti  priore  loco 
om,  ML      9  Vergilins  qni  forte  tapetibus  om,  ^ML,  add,  P      12  ostro  om,  sL 

alipedes]  pedea  P        tapetis  om.  P        13  dicit  ^L  diceDdum  M  datiuo  P 
pictosqoe  tapetaa  Charisius  p,  62,  6        14  si  appellatiyam  torbiQis  om.  sML, 
add.  P      16  torto]  toto  P      19  telos]  telon  ML      21  pro  quo]  per  quod  P 
22  potes  P       25  0  ante  quam  om,  P      27  malitia  P       uacui  PM  uacani  ^L 
31  neutri  om,  PM,  add.  ^L        35  Bingularem  om,  M 
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viscere:  Vergilius  (Aen.    VII  378)  ^et  torto  volitans  sub   verbere 
turbo'  et  Ovidius  Wiscere  diviso'. 

Vtor  divitiis  et  divitias.  « 

Ver  semper  siogulariter. 

Verbex,  id  est  ovis^  ab  v  littera  iocipieDdum.  & 

Vlterior  et  ultlnius  positivum  gradum  noo  habent. 

Verus  ad  oaturae  taotum  veritatem  refertur^  veraz  autem  dicitur  qui 
oon  meotitur.    uode  et  verus  daemoo  dici  potest,  veraz  autem  oon  potest. 

Vallestria  agrorum,  sicut  et  campestria,  dicuotur. 

Veto  culpam  et  veto  culpa,  id  est  prohibeo  a  culpa:  Sedulius  ^pomis- 1» 
que  vetaret  acerbis',  id  est  a  pomis,  et  Fortunatus  ^ooo  veto  coo- 
iugium,  sed  praefero  virgiois  alvum'. 

Vultus  mutatur,  facies  maoet. 

Vae  dativus  et  accusativus  sequi  debeot^  oon  alius,  ut  Sae  populo 
Maurorum'  et  Wae  populum  Maurorum'.  i& 

Vterque  de  duobus  dicimus,  utrique  de  binis  aut  de  pluribus  ex  lUra- 
que  parte  positis,  uterque  venit^  utrique  venerunt. 

Veniunt  qui  vendunt,  veneunt  qui  venduntur. 

Vltus  et  vindicatus  et  punitus. 

Velocitas  pedum  et  corporum,  celeritas  animorum  et  factorum.  20 

Vlcus  quod  nascitur^  vulnus  quod  per  alium  fit. 

Vultur  dixit  Vergilius  in  VI  ^  sed  et  vulturius  Lucilius  in  I. 

Vrgeo,  non  urgueo^  Vergilius  (Aen.  VI  560)  ^quibusve  urgentur 
poenae'^  ungo  unxi;  quo  modo  pingo  pinxi,  utrumque  sine  u;    attamen 
ad  nomen  derivatum  u  addit,  ut  {Verg,  georg.  III 450)  ^pinguis  unguinez^ 
ceras':  ita  [ut]  unguentum^  non  ungentum  dicatur. 

Verbum  est  omne  quod  lingua  profertur  et  voce.    sermo  autem^  cuius 
nomen  ex  duobus  verbis  compositum  est^   serendo  et  monendo,  comptior 
ac  diligentior  flt.    sententia  vero  quae   sensu  concipitur.    porro   loquela, 
quando  cum  quadam  eloquentia  dictionis  ordo  pertexitur.    oratio,  quando  30 
usque  ad  mauuum  artem  describendus  oratoris  sermo  pervenit. 


2  OvidiuB]  cf.  exc.  Char.  p,  550,  17  diviao]  deuisio  P  6  uerbez  L  uer- 
aez  M  ueraz  P  id  est  <m.  PM  10  et  aeto  culpa  P  et  aeta  calpa  M  et 
ueto  a  calpa  %L  11  aceraas  P  14  datiaam  et  accasatiaam  seqai  debet  ML 
non  aliot  at  ut  oae  P  at  alias  uae  ML,  sed  aliua  deUtum  in  M  15  popa- 
lum]  praemiam  P  16  de  duobus  praedicimus  P  18.  Veniant  qui  yendunt 
om.  MLy  add.  P  veneant]  ueneant  P  22  uulturius  Charisif48  p.  98,  3,  uul- 
torios  PML  23  non  argueo  P  non  urgao  M  non  urgo  ^L  S6  ad  nomen 
om.  ML,  add.  P  deriuatiaam  M  26  ut  om.  P  28  verbis  et  est  om.  ML, 
add.  P  29  qui  senBu  concepit  P  30  quando  priore  Joco  om.  ML  pro- 
tezitur  PM  profertur  9L        31  orationiB  termo  M 
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Me  legat  antiquas  cupiat  qui  scire  loquelas^ 

me  spernens  loquiCur  mox  sine  lege  patrum. 
p.  mn  p. 

Aeternus^  aetas^  aevum  per  duo  u,  aequitas,  aequus  id  est  iustus, 

&  haec  omnia  per  ae  diphthongon  scribenda  sunt;  equus,  si  animal  signiScat, 
per  slmplicem  e.  Accusso  per  duo  c  et  per  duo  s  scribi  debet,  accedo 
per  duo  c.  Saepe  ad  euphoniae  causa  in  sequentem  mutabitur  consouan- 
tem,  ut  afficio  affluo  aliido  ammoneo  annuo  appono  arripio  assumo.  alligo 
per  duo  l^  annuo  per  duo  n,  appareo  per  duo  p,  attuli  per  duo  t  scribi 

10  debent.  At,  si  coniunctio  est,  per  t  scribendum  est,  si  praepositio^  per  d. 
atque  item  coniunctio  composita  per  t  similiter  scribenda  est.  apud  prae- 
positio  in  d  finiatur.  Ab  artu  artubus,  ab  arte  artibus;  similiter  ab  arcu 
arcubuSy  ab  arce  arcibus  dicendum  est.  Aeger  animo^  aegrotus  corpore, 
utrumque  per  dipbthongon  scribitur.    Alibi  alio  loco^  alias  alio  tempore 

16  significat.  A6r  disyllabum  est  et  non  habet  pluralem  numerum  nisi  aera 
tantum^  aes  monosyllabum  est.  Aufero^  id  est  abfero  b  in  u  mutata. 
Acer  facit  pluraliter  acri,  acris  pluraliter  facit  acres.  Ad  praepositio  cor- 
rumpitur,  si  sequens  verbum  a  consonante  incipit^  ut  apponit  ammittit. 
Alium  et  dolium  per  i  scribenda:  Vergilius  (bucoL  2^11)  ^alia  serpillum- 


S  eodex  Sang<iUensi8  240 
M  codex  Mimtepe88ulanu8  H  306 
p  editio  Put8chii  ex  codice  Bernensi  338  expressa 
INCIPIT  0RT06BAPHIA  ALBINI  MAGISTRI  codices  Laudunensie  448  ei 
FariainuB  4841,  Beda  Sacerdos  de  orthographia  p,  om.  SM       2  Me  legat  — 
patmm  eodices  Lauduneneis  448  Fbtrisinus  4841  Bemensis  338,  Me  legat  anti- 
qnas  qui  anlt  (ualt  qai  M)  proferre  loqaelas  me  qoi  non  teqaitar  aalt  sine  lege 
loqoi  M  codices  Bemensia  330  et  Parisinus  7533,  om,  S       4  Aetemas  aetas 
aeqaitas  aeqaas  id  est  iaatas  per  dao  a  sed  tamen  haec  omnia  M      6  accaso  S  M 
7  saepe  ad  p  saepe  2kh  SM       9  appareo  pS  apparo  M        11  aimiUter  scri- 
bendom  e%i  SM  aimpliciter  scribenda  eat  p  14  per  ae  diphthongon  Beda 

p.  262,  18      15  Aer]  8crihendum  erat  potius  Aer  disyllabam  est,  aet  monosylla- 
bnm  et  non  habet  plnralem  namenxm  nisi  aera  tantam.   eed  corruptam  in  codici- 
bu8  Bedae  8cripturam  p,  262,  31  habuit  Albinue        18  apponis  ammittis  3/ 
19  Alia  et  dolam  per  i  acribenda  ut  aergilius  alia  serpellamqae  {om»  per  i  dizit)  M 
alliom  —  allia  S 
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que'  per  i  dixit.    Audacter  latinum  |  est,  sed  audaclter  melius^  quia  nomina 
X  littera  terminata  in  adverbiis  i  assumunt,  ut  atrox  atrociter,  ferox  fero- 
citer.    Accersit  qui  evocat,  arcessit  qui  accusat.    AcerTus  per  v  cuiuslil>et 
rei  congeries  est^  forte  lapidum  vel  frugum,  acerbus  per  b  inmaturus  aut 
asper.    alia  sunt  quae  per  duo  u  scribuntur^  quibus  numerus  quoque  sylla-  5 
barum  crescit:  simili  enim'  vocali  vocalis  adiuncta  non  solum  non  cohaeret, 
sed  etiam  syllabam  auget^  ut  ingenuus,  arduus,  exiguus,  vacuus,  quod  per  c, 
non  per  q  scribendum  est.    eadem  divisio  in  verbis  quoque  est,  metuunt, 
statuuut,  tribuunt,  acuunt,  quod  per  c  quoque  et  non  per  q  scribendum 
est.    Aspiro  aspicio  sine  d  scribenda  sunt  per  simplicem  s,  licet  cum  ad  lo 
praepositione  conposita  sint^  quia-perit  ibi  d.    Apparet  quod  videtur  per  p, 
adparet  quod  obsequitur  per  d^  non  regulae  ratione,  sed  discretionis  causa. 
Arbor  omne  lignum  dicitur,  arbusta  non  nisi  fructifera.     Avena  *  sine  h 
per  V  scribendum  est,  habena,  si  ad  retinacula  iumentorum;  per  h  et  per  b 
scribitur.    Actuarii  cum  u  diversis  actibus  occupati^  actarii  vero  scriptores  15 
actorum.    Advocatur  daturus  patrocinium^  evocatur  praebiturus  obsequium^ 
invocatur  praestaturus  auxilium.     Adportare  est  aliquid  adferre^  asportare 
auferre  aliquid^  conportare  simul  portare  in  unum  locum,  deportare  depo- 
nere,  exportare  toUere.    Ante  praepositio  multa  significat:  nam  et  tempus 
significat,  cum  dicitur  ^ante  diem  festum  paschae';  et  praesentiam,  ut  20 
^ante  conspectum  gentium  revelavit  iustitiam  suam',  id  est  coram 
gentibus;  et  dignitatem,  ut  ^posuit  Ephraim  ante  Manassen'  et  ^qui 
post  me  venit  ante  me  factus  est';  id  est  mihi  praeiatus  est    Album 
natura,  candidum  cura  facit.    Armarium  ubi  quarumcumque  artium  instni- 
menta  servantur^  armamentailum  ubi  tantum  tela  armorum.    Accedit  pcr  e  25 
ab  ambulando^  accidit  per  i  ab  eventu.    Ante  praepositio  interdum  integra 
manet,  ut  antecedit  antevenit^  interdum  mutatione  in  i  litteram  corrumpi- 
tur^  ut  anticipaL    A  et  ab  et  abs  praepositiones  unius  significationis  sunt, 
ut  a  me,  ab  homine^  abstuli.    sed  ab  saepjssime  scribitur^  cum  sequens 
verbum  a  vocali  incipit^  ne  dictio  multis  consonantibus  oneretur,  ut  ab  30 


2  iter  adsumunt  Beda  p.  264, 11  .  7  per  ce  non  per  q  soribendnm  est  M 
per  c  scribendam  est  non  per  q  S  per  c  Bcribendom  est  p  10  Aspiro  aapicio 
aine  d  scribenda  finnt  per  simplicem  s  M  asspiro  asspido  sine  d  scribenda  sunt 
et  (et  om.  p)  per  duplicem  %  pS  11  Apparet  qnod  videtar  per  p  adparet  quod 
obBequitur  per  d  M  apparet  per  p  quod  uidetur  adparet  per  d  quod  obsequitur  S 
adparet  per  d  quod  est  obsequitur  p  apparet  qui  uidetur  adparet  qui  obsequitur 
Beda  p.  264,  15  13  omne  lignum  dicitur  M  omne  lignum  est  p  omne  lignnm  S 
Avena  —  14  per  b  scribitur  om,  Sp^  add,  M  et  Frobenius.  lacunam,  gi4a 
definiiio  avenae  excidit,  indicavi,  avena,  si  ad  germen,  sine  h  sqq,  Frobenius, 
avenae  sterile  germen,  habenae  retinacula  iumentorum  Beda  j>.  264,  IS 
15  Actuarii  cum  u  id  ett  diuersis  actibus  occupati  dicuntur  actari  {corr,  -rii) 
uero  scriptores  actorum  appellantur  M  actari  uero  S  21  reuelabit  SM 
27  in  i  litteram]  e  littera  p        28  praepositiones  om.  Mp 
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illio;  si  Tero  a  consonante  pars  oratioois  incipit,  a  solum  ponatur,  ut  a 

fratre.  abs  tamen  in  conpositione  saepius  propter  euphoniam  integra  manet, 

ut  abs  te  abscondo  melius  sonat  quam  ab  te  vel  abcondo;  sicut  meiius 

sonat  ab  urbe  quam  abs  urbe.    Avunculus  per  duo  u^  quia  ab  avo  diminu- 

5  tivum  est,  to  syllaba  in  vun  conversa.  Alvus^  cum  ventrem  significat,  per 
V  digammon;  cum  vero  colorem,  per  b  scribitur.  Ara,  cum  altare  signi- 
ficat,  sine  aspiratione;  cum  vero*  cubile  porcorum,  cum  aspiratione.  Aemu- 
lus  et  aedituus  et  aerumna,  omnia  per  diphthongon  scribuntur.  aequimanus 
quoque  per  ae,  id  est  ambidexter,  qui  utraque  manu  utitur  pro  dextra. 

10  AvaruS;  si  vitium  significat,  per  v;  si  gentem^  per  b  scribatur.  Acclamo 
per  duo  c,  id  est  cum  falso  aliquem  accuso;  reclamo  aliquem  exeuntem 
vocitaus;  inclamo  et  succlamo  murmurandi  est;  proclamo  laudandi  vel  depre- 
candi  exaltatio^  declamo  rhetorizandi;  exclamo,  quando  pro  viribus  vocem 
exalto.    Alea,  si  ludum  significat,  per  e;  si  ab  alius  alia  venit,  per  i  legitur. 

15  Amittit  per  unum  m,  id  est  relinquit;  ammittit  per  duo  m,  id  est  assu- 
mit:  ideo  in  missa  dicendum  est  ammitti  vel  admitti.  |  AOatim  per  duo  f^ 
id  est  statim  vel  satisi  Agger  per  duo  g  scribendum  est,  quando  stratam 
significat;  si  autem  campum^  ubi  seminari  potest,  per  unum  g.  Accentus 
per  duo  c^«  ubi  vox  levatur  in  verbo.    Angor,  id  est  angustiam  patior,  per  n 

20  et  g  scribendum  esL  Aeripidem,  id  esfvelocem^  per  a  et  e  divisas  scri- 
bendum  est.  Allecti  per  duo  I,  id  est  electi^  inde  allegit;  allicit^  id  est 
invitat^  similiter.  Altilia^  quasi  alatilia,  id  est  aves  saginatae.  Attonitus 
per  duo  t^  id  est  intentus  vel  stupore  diiTusus.  Attingit  per  duo  t  scri- 
batur.     Aulea  per  e,  si  tentoria  significat;  unde  et  in  Esaia  iuxta  Lxx 

25  interpretes  ^dilata  locum  tabernacuii  tui  et  auleas  tuas  confige^ 
Aula  latine  domus  regia  est  et  per  a  scribitur:  aule  per  simplicem  e  graece 
alrium  dicitur.  ideo  in  psalmo,  ubi  legimus  ^adorale  dominum  in  aula 
sancta  eius',  non  palatium  aulae  nomine,  sed  atrium  graeco  vocabulo 
debet  intellegi.     Arguo  argui  argutum^  id  est   convictum,  arguturus  facit. 

30  Amo  amavi  amavisti  et  amasli  facit.  et  saepe  illa  verba,  quae  in  praeterito 
perfecto  v  cousonantem  assumunt^  in  secunda  et  tertia  persona  syncopam 
patiuntur,  ut  neo  nevi  nevisti  vel  nesti.  iila  vero  quae  in  praesenti  v 
habent  consonantem  non  possunt  in  praeterito  syncopani  pati,  ut  lavo  lavisti: 

'    nemo  diclt  lasti  vel  lastis.    Adipiscor  adeptus  sum  facit. 

1  ponatar  M^Si.ponitnr  p         at  a  fronte  a  fratre  S         3  abs  te  uel  abs- 
condo  p       ab  te  vel  abcondo  |)  ab  te  uel  abscondo  S  ab  te  abcondo  M 
5  in  vun]  in  unm  M         7  cum  aspiratione  scribitur  M         0  per  ae  om.  M^ 
add.  pS         12  deprecandi  M  depraedicandi  pS         14  ab  alius  alia  p  ab  aliis 
alia  S  abalio  alia  M        17  quando]  si  M        18  seminari  p  seminare  SM 
20  per  a  et  e  diuisas  dicendum  est  M       21  inde  allegit  dicitur  M       22  quasi 
alatilia  Mp  quasi  alitilia  S         23  Attingit  —   scribatur  <m.  pS,  add,  M 
28  sed  atrium]  sed  palatium  M       30  amaui  et  amasti  facit  pS  amaui  amasti 
faciunt  M       31^  et  tertia  deletum  est  in  M 
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B  in  s  mutalur  sequentibus  t  et  c,  ut  sustulit  suscepit.  BenedicSo 
et  oratio  et  talia  t  debent  habere  in  paenuitima  syilaba^  non  c.  Bis  ad- 
yerbium  per  b,  yis  nomen  per  ▼  scribitur.  Bile,  si  fel  significat,  per  b; 
si  abiectum  aliquid^  quod  est  viie,  per  v  scribendum  est.  Berna.  si  domi 
genitum  significat,  id  est  oixoyivrjs,  per  b  scribendum  est;  si  tempus,  ut  5 
verna  tempora,  per  v  scribi  auctores  voluerunt.  Berbeoa  utraque  syllaba 
a  b  incipiat.  Beizebub,  non  Belzebui,  Belial,  non  Beliar  dici  debet.  Baptis- 
mus  I  baptismi  genere  masculino,  et  baptisma  baptismatis  et  baptismum 
liaptismi  invenitur.  B  littera  contra  f  non  sonat,  sed  in  eam  transit  in 
conpositione,  ot  offui  non  obfui,  snffero  pro  subfero.  b  quoque  in  s  transire  10 
solet  multis  in  locis,  ut  sustuli  suscipio  sustineo  suspendo  pro  subtuli 
et  subcipio  et  subteneo  et  subpendo.  Bes  sive  besse,  quod  significat 
Ylli  uncias  per  b  scribendum  est  Bimus  quasi  bihiemis,  et  inde  bimatus 
derivatur,  a  b  incipit,  et  biennis,  quasi  duonim  annorum.  Benivolus  et 
benificus,  licet  a  bene  adverbio  sit  conpositum,  tamen  per  i,  non  per  e  » 
scribitur;  similiter  et  malivolus  et  maliflcus,  sicut  a  pace  pacificus.  Bibo 
a  potu  per  duo  b  et  facit  bibi  praeteritum,  vivo  a  vita  per  duo  v  et 
facit  praeteritum  vixi,  et  ambo  consonantes.  Bivium,  iter  dnplex,  prima 
syliaba  a  b  incipit^  secunda  ab  v  consooante.  Brevis  secunda  syllaba  per  v, 
inde  breviter.  Balteum,  cingulum;  per  e  scribatur.  Beo  beas,  inde  beatns;  »> 
sicut  meo  meas,  inde  meatus;  et  creo  creas,  iude  creatus. 

Causa  per  unum  s  scribatur.  Circum  praepositio  quibusdam  in  locis 
m  amittit,  ut  circuire;  iu  quibusdam  servat,  ut  circumvenit;  in  quibusdam 
postponitur,  ut  Vergilius  (Aen,  I  32)  ^maria  omnia  circum^  Caverna 
per  V,  taberna  per  b  scribatnr.  Cana,  si  locum  significat,  per  unum  n; » 
si  germen,  per  duo,  id  est  canoa.  Cynomia,  si  per  y  scribatur,  caninam 
muscam  significat;  cynos  graece  canis  dicitur:  coenomia  per  diphthongon  oe 
communem  muscam,  id  est  omnis  generis  muscam;  significat;  quia  coenon 
graece  conimune  dicitur,  unde  coenobium  communis  habitatio  appellatur. 
Carduus*trium  syllabarum  est,  sicut  arduus  fatuus  mortuus.  Cuspis  cus- so 
spidis,  non  cuspes.  Commodamus  quae  recipimus^  per  duo  m  scribitur; 
mutuamus^  dum  aequalia  recipimus.  Coilocat  per  duo  1  scribitur,  commi- 
nus  per  duo  m,  eminus  per  unum  ro.  comminus  cum  gladiis  pugnamus, 
eminus  cum  lanceis,  quia  illud  a  manu  non  recedit^  hoc  e  manibus  emitti- 


1  Benedictio  et  oratio  t  deboDt  habere  in  penaltima  syllaba  non  c  et  alia 
similia.  B  in  t  mutator  sequentibus  t  et  c  at  sustnlit  suscipit.  Beneficus  ab  ad- 
uerbio  bene  compoaitum  per  b  scribatur.  Bis  aduerbium  M  6  scribi]  sbibere  M 
berbena  Mp  berbene  S  12  sine  besaep  siue  bisse  SM  13  quaid  bihiemis  M 
quaai  biennis  S  quaai  biemis  p  15  benificuaj  benignus  M  26  si  germen  id 
est  canna  per  duo  scribatur  M  Cynomia  si  per  j  scribatur  caninam  muacam 
significat  M  cjnomia  per  y  scribendum  est  canina  musca  Bignificatur  S 
29  coenubium  SM        32  mutnamus  M  mutuam.  S 
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tur.  Cerno  et  cresco  et  glisco  in  unuin  praeteritum  |  perfectum  ▼eniunt^ 
qnod  est  crevi.  cupio  cupivi  facit  et  cupii.  Casses  retia  dicuntur  et  per 
duo  5  scribuntur.  Comedia^  carmina  quae  in  conTiviis  canuntur,  per  e 
simplicem.    Comburo  comparo  compono  per  m  et  non  per  n.    sic  compla- 

5  ceOy  commoratuS;  compreliendo,  commodat  et  commendat,  computrescit, 
complures  per  m  scribenda  sunt  camelus  per-  unum  1.  Celo  celas,  id 
est  abscondo,  per  simplicem  e;  caelo  caelas^  cum  picturam  significaly  per 
ae  diphthongon  scribendum  est.  unde  melius  intellegitur  caelum  a  pictura 
sidenim   quam  a  celando   mortalibus  arcana  dictum.'    Circa  ad   visibilem 

10  materiam  vel  locum  pertinet.  erga  ad  animum  speclat^  maxime  cum  ali- 
quem  propensiorem  affectum  generat  proximorum.  circum  ad  tempus  refer- 
lur.  cis  localem  habel  significationem;  ut  cisalpinam  Galliam;  et  pro  ultra 
accipitur^  ut  *cis  4^finitum  tempus',  hoc  est  ultra.  ex  eo  citra:  citra  paene 
eandem  significationem  habet  quam  cis,  nisi  quod  propriis  nominibus   cis 

15  et  appetlativis  citra  saepius  praeponi  solet,  cis  Rhenum,  cis  Alpes^  citra 
forum.  et  a  cis  citra,  a  citra  citer  citerior  citissimus.  circiter  ad  nume- 
rum  pertinet,  ut  circiter  decem  horarum.  Carcer  ubi  homines  claudun- 
tur,  carceres  unde  quadrigae  exeunt.  Cepit  per  simplicem  e  a  caplendo, 
coepit   per  diphthongon   oe   de  incipiendo.     coepta    per  diphthongon  oe, 

to  incepta  per  simplicem  e.  Con  praepositio^  si  ad  verba  a  vocalibus  inci- 
pientia  accedat^  n  consonantem  perdit,  ut  aequo  coaequo,  eo  coeo  et  reii- 
qua;  si  autem  ad  verba  a  digammo  incipientia,  non  perdit  n  litteram,  ut 
volo  convolo,  vinco  convinco.  Coquus  coqui  prima  syllaba  per  c,  secunda 
per  q  scribendum:  non  enim  dicimus  quoquere^  sed   coquere.     Coniunx 

25  secundum  analogiam  per  n  scribendum  est^  sed  euphoniae  causa  n  tollitur 
et  dicimus  coniux.  C  sequente  nuUa  |  vocalis  aspiratur,  ut  acies  ecce 
oculus.  Caelebs  qui  sibi  iter  facit  ad  caelum  et  caelebs  caelestium  ducens 
vitam  et  caelicola' qui  caelum  colil,  ut  angelus,  haec  ae  diphthongon  habent. 
coaetaneuSy   quasi   compar    aetatis^   per   ae    diphthongon.     Cado  cecidi  a 

30  cadendo  per  e^  caedo  caecidi  a  percutiendo  per  ae  diphthongon^  cedo  cessi 


3  comedia  carmina  sunt  quae  —  simplicem  scribitur  M  5  comprehendo 
commoda  computrescit  commendat  commune  complnres  et  talia  M  8  intelle- 
gitnr  M  intellegatur  S  10  animum  M  auimam  S  11  affectat  generat  M 
13  citra  eandem  quippe  significationem  habet  quod  cis  nisi  quod  propnis  nomini- 
bu8  et  appellatiuiB  saepius  M  14  quam  cis  M  quod  cib  pS  16  citissimus  S 
citessimua  M  citimus  p  ad  nnmerum  solnm  pertinet  M  17  circiter  decem 
horarum  pS  circiter  tria  milia  uel  circiter  horarum  de.  q.  m.  M  circiter  trea 
milia  vel  circiter  horarum  decem  Frobenitia  20  ad  om.  5,  (uld.  pM  22  a 
digamon  SM  incipientia  M  incipienda  S  24  Coniunx  secundum  analogiam 
per  n  scribeDdum  eat  ut  coniunx  sed  euphoniae  M  coniunx  (coniux  S)  secundum 
analogiam  per  n  ecribendum  est  euphoniae  Sp  26  dicimus  coniux  Mp  diei- 
mu8  coinx  8  nulla  uocalis  aspiratur  pS  uocalis  melius  aspiratur  M  27  qui 
iter  sibi  facit  M         caelestium  ducens  uitam  pS  qui  caelestem  ducit  uitam  M 
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a  declinando  per  e  scribitur.    Caivo,  id  est  decipio^  per  y  scribendum  est, 
calvi  secundum  regulam  debet  Tacere^  et  exinde  caiumnia  derivatur. 

De  praepositio  aut  plena  in  conpositionibus  ponitur,  ut  deducere 
demonstrare  detrudere;  aut  correptione  e  litterae  corrumpitur^  ut  deorsum. 
nam  quando  e  littera  in  i  transit,  ut  (Verg.  Aen.  V  839)  ^aSra  dimovit^ 
tenebrosum  et  dispulit  umbras^  non  est  a  praepositione  de,  sed  a 
diSy  ut  distrabo  dispertior.  disertus,  eloquens,  per  di;  desertus^  derelictus, 
per  de.  deiator  qui  defert  ad  accusandum  per  de  praepositionem;  dtlator 
per  di  praeposttionetny  cum  tardare  sigtiificat  deluit,  purgavit^  per  de; 
diluit;  temperaty  per  di.  deduco  de  amico  producendo  per  de;  diduco  i» 
autem^  id  est  distrabo,  per  di.  Delictum,  id  est  peccatum,  per  e  in  priroa 
syllaba  et  per  i  in  secunda  scribendum  est;  dilectus,  id  est  carus,  mutato 
ordine  i  in  prima  syllaba  et  e  in  secunda  debet  scribi;  dilectum  ab  electione 
per  di:  nam  diligi  afTectionis  est,  deligi  iudicii.  deleclatio  et  delector  et 
quae  declinantur  ex  eis  per  de.  Di  quidem  et  dis  separativa  sunt  et  ^^ 
eandem  significalionem  habent;  quo  modo  ab  et  abs^  ut  divido  distraho; 
et  dis  componitur,  quando  sequitur  c  f  p  s  t  et  i  loco  consonantis,  ut 
discutio  differo  diffundo,  s  in  f  mutata  euphoniae  causa,  disputo  dissero 
distraho  disiungo;  in  aliis  consonantibus  di  praeponilur^  ut  diduco  digero 
diluo  dimitto  diruOy  el  ubique  di  producitur  praeter  dirimo  disertus.  Dcus  so 
per  e  solam,  daeinon  per  diphthongou.  Decus  honoris  |  est,  decor  formae 
est.  Didymus  prima  syllaba  per  i,  secunda  per  y.  Discedo  per  i,  desccndo 
per  e.  desperatus  per  e,  dispersus  per  i.  Deficiscor  defectus  sum  facit. 
De  memorativum  est  et  intentivum  et  privativum,  de  homine^  detraho^  desum. 

Exsilium  s  debet  habere.  item  x  transit  in  f  litteram^  ut  efBuo  effodio  ^^ 
jeffero  efficio.  Exuviae  per  v,  excubiae  per  b  scribatur.  Exsequiae  per  q 
scribendum  est.  Emporiuni  sine  h,  latine  roercatus.  Emolumentuni  per  e, 
aemulatio  per  ae  scribendum.  Exsul  addita  s  debet  scribi^  quia  extra  solum 
est.  exultat  melius  sine  s  scribitur^  quia  x  ex  c  et  s  couslat.  Aequor 
per  ae  dipbthongon  scribendum^  quia  ab  aqua  est  nomen  factum.  Ex-  so 
probrat  qui  cnnimemorat  quae  praestat^  obprobrat  qui  obprobrium  obiectat, 


4  detrudere  pS  destraere  M  correptione  (corruptioQe  p)  e  litterae  jp^ 
correptione  littera  M  7  dispertior  p/S  disperio  M'  9  purgat  Beda  p.  269,  25 
10  perducendo  M  11  autem  om.  S,  add.  pM  Delictum  —  16  declinantnr 
ex  eia  per  de]  Dilectum  ab  electione  per  di.  nam  dili  affectionis  est  inde  dilectio 
et  diligo.  deligi  per  de  deligi  iudicii  est.  delictum  id  est  peccatum  in  prima 
syllaba  per  e  in  secunda  per  i  acribendum  eat.  delectatio  et  delector  et  quae 
ab  ^o  declinantur  ex  eia  per  e  acribenda  aunt  et  in  prima  et  in  aecunda  ayllaba. 
dilectua  id  eat  carua  mutato  ordine  i  in  prima  ayllaba  et  e  in  secunda  debet 
acribi  M  16  diuido  S  diuino  pM  23  defeci^cor  pM  26  efficio  <m.p8, 
add.  M  per  b  acribantur  M  27  Emporium  p  Emptorium  SM  mercatua 
interpr.  M  29  ex  om.  S,  add.  pM  30  ae  om.  pS,  add.  M  31  quiAe 
praeatitit  Beda  p.  272,  6 


OBTHOGRAPfflA  .  301 

p.  SSS4.  35  P. 

hoc  eat  Titium.  Exspectatur  yenturus,  spectatur  qui  videtur  vel  probatur 
per  s.  Exercitus  laboribns,  exercitatus  studiis.  Exstruere  est  in  altum 
struere,  instruere  aciem  vel  actionem;  adstruere  adfirmare^  construere  in 
stniendo  coniungere^   substruere  re  aliqua   supra    posita  subter   struere. 

ft  Eorundem  et  earundem  per  n,  non  per  m.  Ex  praepositio  sequentibus 
b  d  g  1  m  n  litteris  et  v  et  i  loco  consonantium  x  litteram  amittit^  ut 
ebibit  edidit  egessit  eiusit  emicuit  enervavit;  sequente  vero  f  in  eandem 
X  routat,  ut  eiTundo.  Ex  praepositio  ad  f  litteram  formatur,  ut  efBuo 
eiTodio  effero  ef&cio  et  reliqua^  et  haec  ideo  |>er  duo  f  scribenda.     Esto, 

10  ecce  consentio.  Expecto  ab  eo  quod  est  pectino  sine  s  scribendum.  Exire 
sine  s  (ire  enim  est  simplex)  et  quaecumque  ex  hoc  formantur^  ut  exitus 
exitiuffl  exiliale.  Ecquid  per  c  in  prima  syllaba,  quoniam  significat  en  quid^ 
n  in  c  converso.  Exscindo  exsculpo  exstruo  exsisto  per  s  dicimus:  sistere 
enim  est  simplex.    Edo  ab  edendo  facit  es  est.    Exiguae  sine  s.    Ex  pro 

15  extra  invenitur  poni;  ut  excludo  extracludo,  exsul  extra  solum:  |  modo 
pro  valde,  ut  excelsus  pro  valde  celsus:  modo  privativum  est  vel  inten- 
tivum  vel  perfectivum,  ut  exslirpo  extendo  expleo.  e  in  conpositione  privati- 
vum  est  vei  intentivum^  ut  ^enodes  trunci',  enarro.  Expergiscor  et  experior 
faciunt  praeteritum  expertus  sum. 

so  Formosus  sine  n  in  secunda  syilaba  scribendum  est,  ut  harenosus 

frondosus  aquosus  herbosus.  participia  vero  habent  n^  nt  tonsus  tunsus 
pransus  pensus.  Feriae  quoque,  non  fereae  scribendum  est.  Flavus,  prior 
syllaJba  ab  f^  sequens  ab  v  incipiat.  Fides  fldei  prima  syllaba  brevis,  fides 
fldis  de  chorda  ntraque  longa.    Fidus  de  amico^  fidelis  de  servo.    Fastus 

25  de  superbia  facit  fastuum  genetivum  pluralem^  fastus  de  libris  facit  fasto- 
nim.  Fungi  agere  est,  defungi  peragere.  Fremor  est  murmur  homioum^ 
fremitus  ferarum.  Furvum  nigrum  dicimus^  flavum  rubeum^  fnlvum  certe 
aurum  cui  ad  decorem  splendoris  sui  nigelli  allquid  addatur.  Fori  mascu- 
iinum  tabula  est  navium,  ubi  remiges  sedent,~&t  semper  pluraliter.    FeduS; 


1  Ezspectator  aenturas  p  exspectatnr  ide  uenturas  6'  Exspectat  per  s  scri- 
bator  ezspectatur  ide  uenturus  M  2  per  s  om.  M  exercitus  laboribus  p 
exercetar  laboribus  SM  exerdtatus  studiis  M  exercitatus  (exercitus  p)  studiis 
aine  n  pS  4  re  om.  SMp  6  Eorundem  et  oarundem  euphoniae  eausa  per  n 
non  per  m  scribenda  aunt  M  9  effodio  efficio  et  reliqua  et  haec  ideo  per 
duo  f  acribenda  M  effodio  effero  efficio  ideo  (autem  add.  p)  per  duo  f  scriben- 
dom  (est  add.  p)  pS  10  ecce  om,  M  12  Ecquid  per  c  in  prima  syllaba  p 
ecce  per  ce  in  prima  syllaba  S  ecquidem  in  prima  syllaba  per  oe  scribatnr  M 
en  qoid  M  en  fit  8  18  Ezscindo  exculpo  exstruo  per  s  similiter  scribenda 
snnt.    Ezsisto  similiter    dicimus  Siatere  enim   est   simplez   M  14   simplez 

oifi.  pS  Ezamen  sine  b  Eziguae  similiter  scribenda  sunt  M  22  Flauus 
(faluoa  M)  prima  syllaba  ab  f  secunda  ab  u  incipiat  pM  24  utraque  es  longa 
Beda  p.  272,  17 y  %ibi  utraque  est  longa  habtt  eodex  Parisinus  27  Furaum 
nigrum  est  Maunm  rubeum  djcitur  M  28  splendoris  sni  M  splendoribas  sui  S 
addatar  MS  additur  p       foros  M        29  tabulata  navium  Beda  p.  272,  30 
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quod  est  derormiSy  per  simpiicem  e;  foedus,  quod  est  pactum,  per  oe 
dipiilbongon  scribitur.  Falso  nomen  abiativi  casus  et  verbum  primae  coniu- 
gationis  et  adverbium.  Flagitia  quae  in  deum  peccamus^  facinora  in  homi; 
nem.  Fimus  et  fumus  fames  faenum  et  fel  piuraiem  numerum  non  hal>ent. 
Fidus  fldissimus  comparativum  non  habet,  sed  pro  eo  diceodum  magis  fldus,  5 
minus  fidus.  Fulgeo  et  fuicio  eundem  hal)ent  perfectum  fulsi.  F  iittera  in 
speciem  flgurata  est  cuiusdam  iitterae  quae  digamma  nominatur,  quia  duos 
apices  ex  gamma  littera  habere  videatur.  ad  huius  soni  similitudinem  v 
consonantem  loco  eins  nostri  posuenint,  ut  votum  virgo:  digamma  enim 
oportuit  poniy  Fotum  Firgo.  Festucam,  non  fistucam  dicito.  Forfices  secun-  10 
dum  elymologiamy  si  a  fllo  dicuntur,  f  ponitur,  ut  forflces,  quae  sunt  sar- 
torum;  si  a  piio,  per  p,  ut  forpices,  quae  sunt  tonsorum;  si  ab  |  accipiendo 
per  Cy  ut  forcipes^  eo  quod  formum  capiunt,  quae  sunt  fabrorum.  formum 
enim  dixenint  antiqui  calidum,  unde  et  formosus.  Faris  fatur  a  fando  et, 
non  hai>et  primam  personam.  Felix  qui  accipit^  fllex  per  quero  datur  feii-  15 
citas.  Fingo  flnxi  flctum  flctunis  facit,  flndo  fldi  flssurus,  figo  fixi  facit. 
Fundo  fundas  a  fundando^  fundo  fundis  a .  fundendo.  Ferio  et  percutio 
unum  praeteritum  bal>enty  id  est  percussi,  et  hoc  per  duo  s  scribendum 
est,  sicut  uro  ussi.  Fero  fers  fert  facit  diiferentiae  causa  in  secunda  et 
tertia  persona,  ne,  si  feris  ferit  diceretur,  a  ferio  (eris  ferit  putaretur  so 
venire.  Fero  et  tollo  faciunt  praeteritum  tuli.  Furo  et  insanio  unum 
babent  praeteritum  insanivi.  Facio  imperativum  facit  fac  differentiae  causa, 
ne,  si  face  diceres,  a  nomine  putaretur  venire^  quod  est  fax.  similiter  dic 
duc  et  fer  diiferentiae  causa  per  apocopam  proferuntur:  nam  si  duce  dice 
fere  diceremus,  aliud  significare  putaremur.  9» 

Gnatus  per  g  et  n  scribendum,  sicut  gnavus,  quia  et  in  conpositione 
ipsam  retinent  g,  ut  agnatus  ignavus.  Gaudium  animi,  laetitia  et  exultatio 
etiam  verborum  atque  membrorum.  Gremium  interius^  sinum  exterius.  Git 
monoptoton  et  pluralem  numerum  non  habet;  est  autem  neutri  generis  et 
per  onines  casus  declinatur.  Gnarus,  doctus  perfectus  sciens;  gnavus,  30 
fortis  agilis.  Garril,  subtiliter  murmurat;  garrulus^  verbosus  loquax.  Gestit^ 
vult  cupit  optat  desiderat;  gestal,  portat.    Gloriosus  a  frequentia  ciaritati:» 


1  per  umplicem  e  M  per  e  tantum  pS  per  oe  diptongon  icribitar  M 
per  oe  soribitur  pS  7  dnas  apices  SM  8  gamma]  gemina  M  11  filo] 
Elio  S  13  formam  capiaot  p  formam  capiant  S  formam  accipiant  M  14  cali- 
dam  p  qaalidom  SM  formosam  S  16  Filez  dicitar  qui  felicitatem  dat  felix 
qai  felicitatem  accipit  Filex  per  qaem  datar  felicitaa  M  19  in  seoanda  et 
tertia  persona  om,  M  20  diceretar  qaod  a  ferio  S  M  ferit  patteriore  loco 
om,  pM  21  faro]  fario  M  23  diceres  qaod  a  nomine  M  26  significare 
aideretar  M         24  et  om.  pM^   Udd.  S  27  retinet  pSM         at  agnatns 

ignaaai   S  ut  ignatas  ignaaas  M  ut  agnatna   cognatus  p  gaudiam   aaimi 

(eit  cM.  M)  laetitia  et  exultatio  SM  gaadiam  animi  laetitia  est,  exultatio  p 
28  gith  SM 
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dicitur:  pro  c  g  littera  cominutata  est    Grandaeyus  quasi  gnmdis  aevo, 
ideo  per  duo  u  scribitur.    Gratulor  pro  gaudeo  et  gralias  ago. 

Haud,  quando  adverbium  est  negandi,  d  littera  terminatur  et  aspiratur 
iB  ea{Mte;  quando  autem  coniiinctio  disiunctiva  est,  aut  per  t  litteram  sine 

5  aspiratione  scribilnr.  Huiusce  per  c  iitleram  scribendum  est:  antiqui  enim 
pronominibus  ce  addebant,  ut  hicce  ilHece  isticce,  unde  subtracta  eadem 
novissima  syllaba  |  ce  relictum  est  hic  illic  istic^  accentn  tamen  remanente 
in  novissima  syllaba.    Hiems  sine  p  scribi  debet^  licet  sumpsi  per  p  scri- 

'  batur  propter  if  graecam  litteram,  cuius  potestatem  p  et  s  in  latino  habeut. 

10  Habeo  a  tenendo  cum  aspiratione  scribitur,  abeo  a  recedendo  sine  aspira- 
tione  et  est  conpositum  a  duobus  integris,  id  est  ab  et  eo.  hiatuSy  oris 
apertio,  cum  aspiratioue,  chiatus  per  c  et  h  vas.  hymnus  per  h  scri- 
bendum  est.  haurit  per  h  scribendum  est^  audit  sine  h.  Hi  et  his  pro- 
nomina  per  unum  i  scribenda  sunt    Herbescit  ager^  cum  herbam  generat, 

15  sicut  adolescit  et  pubescit,  cum  spicae  proximant.  Aspiratio  ante  vocales 
omnes  poni  potest^  post  consonantes  autem  qiiattuor  tantummodo  ponitur, 
c  t  p  r,  ut  babeo  heres  hiems  honio  humus  Chremes  Thraso  Philippus 
Rhodus.  H  ideo  vocalibus  extrinseciis  adscribitur,  iit  minus  sonent,  con- 
sonantibus  autem  intrinsecus^  ut  plurimum  sonent.     Habena,  quae  regit 

20  currum,  per  b  cum  aspiratione;  avena,  quae  significat  tibiam  vel  stipulam, 
per  V  sine  aspiratione.  Hiscit^  os  aperiL  Hypocrita  graece^  latine  simu- 
lator:  hypo  enim  graece  falsum,  crisin  iudicium  interpretatur. 

Intervallum  per  duo  I  scribendum  est    Ity  quod  fit  ab  eo  is  it,  per  t 
scribitur;  id  pronomen  ab  eo  quod  est  is  ea  id  per  d  scribitur.     Inter 

n  praepositio  in  una  voce  sequente  /  mutat  r  in  1,  ut  intellego;  in  aliis  inte- 
grum  manet,  tft  interitus.  lacet  qul  cadit,  lacit  qui  mittit  quodlibet  missile. 
Impar  per  m  scribendum  est  Inlexit,  si  per  e,  seduxit  significat;  si  per  u^ 
inlustrationem.  Incestum  scribendum  est^  licet  veniat  ab  incasto.  Identi- 
dem  per  n  in  priore  loco  scribebdum  est^  licet  sit  ab  idem  et  itidem  con- 

so  posilum.  Innixus  procumbens,  innexus  ligatus.  Indigena  inde  natus,  incola 
aliunde  veniens.  Intempestivum  veteres  dixerunt  inoportunum^  tempestivum 
oportunum:  a  tempore  dicitur.  sic  inmaturitas  nocturnum  tempus  est, 
quod  non  est  maturum,  id  est  oportunum  ut  agatur  aliquid  vigUando^  quod 
etiam  vulgo  dlci  solet  hora  inportuna.     luvenis  iunior  |  superlativum  non 

1  dicitar  M  dictos  pS         3  Haad  qaod  adaerbium  est  M        6  ce  adde- 

YMni  pS  c  addebaat  M      7  syllaba  ce  relictam  est  M  syllaba  c  relictom  ett  pS 

8  VKk  om.  pSM       9  litteram  om,  pS,  add.  M        11  daabas  M        12  chia- 

tas  per  c  eth  SM  cyathas  per  t  et  b  p       aas  significat  M       15  proximant  M 

.    proximat  pS        nCTFKMCFTRSCTLFp       Thraso  p  tharso  SM 

18  sonet  utroque  loeo  p        20  carram  om.  pM,  add.  S       aignificat  M  signat  S 

21  latine  S  in  latino  pM    -25  1  priore  loco  om.  pSM     matato  r  in  1  S  mata- 

tor  ia  \  pM       integra  p        26  iacit]  iecit  S        27  ai  priare  .loeo  <m.  M 

30  indegena  M         34  innior]  inaenia  ixtroqtie  loco  M.  fortasee  invenior 
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habet,  ut  senex  senior.  solent  autem  iunior  et  senior  ad  se  inyicem  dici 
roinor  et  maior.  Ipsum  neutro  genere  dicendnm  est,  non  ipsud^  ut  illiid 
et  istudy  quoniam  veteres  nominatiyum  masculini  non  ipse,  sed  ipsus  dice- 
bant.  unde  et  in  evangelio  ^omnia  per  ipsum  fa'cta  sunt',  id  est 
verbum.  Inptngo  facit  praeteritum  perfectum  inpinxi  et  tnpegi.  Ira  repen-  5 
tino  animi  motu  nascitur,  iracundia  perpes  est  vitium.  Invidus  qui  invidet, 
invidiosus  qui  invidiam  sustine  t '  Interpretor  per  simpliccm  e  et  omnia 
quae  ab  eo  sunt  scribenda.  Impleo  per  m,  non  per  n.  In  praepositio, 
si  conposita  sit  et  p  aut  b  vel  m  sequalur,  n  in  m  convertit,  ut  impro- 
bus  imbuit  immutat  impius.  quotiens  vero  g  sequitur  illam,  amittit  n,  lo 
ut  ignarus  ignotus:  nam  gnarus  et  gnolus  simplices  sunt.  Incly tus  •  grae- 
cum  nomen  est:  nam  clyton  Graeci  gloriosum  dicunt.  Idiota  graecum 
nomen  est,  latine  imperitus. 

Kartago  et  kalendae  per  k  scribenda  sunt,  cetera  per  c  melius. 

Liber  sive  libertatem  sive  corticem  sive  codicem  significet,  omnia  is 
per  b  scribanlur.  Libidinosus  a  libidine  per  b^  lividus  a  livore  per  v 
scribendum.  Lepus  aniraal  est,  lepos  iocunditas  voiuptatis,  unde  et  gratum 
aliquid  lepidum  dicimus.  Limen  aedium  est,  limes  regionum.  Largitas 
bumanitatis  est^  largitio  ambiUonis.  Loqui  hominis  est,  obloqui  obtrecta- 
toris,  sicut  obiecit  obponit;  adloqui  persuadentts  hortantisque  vel  iubentis:  so 
eioqui  oratoris  est  Laurentius  et  alia  nomina,  quae  nominalivum  casum 
singularem  in  ius  habent,  genetivum  singuiarem  et  nominativum  pluralem 
in  duplicem  i  mittunt,  vocativum  singularem  iii  simplicem  i  aut  in  ie,  ut 
hic  impius  buius  impii  o  impie.  Luceo  et  iugeo  in  unum  perfectum 
deveniunt  luxi.  Lino  facit  perfectum  linui  et  linivi.  Laetus  per  ae  tt 
diphthongon  scribitur,  quia  laetitia  a  latitudine  vocata  est  Leprosi  a 
prnritu  nimio  ipsius  scabiei  dicti  |  sunt^  ideo  per  b  scribi  debet  Lego 
legas  ab  eligendo,  lego  iegis  a  legendo.  Loquor  loqneris  loquilur  per 
q  scribenda  sunt,  locutus  vero  euphoniae  causa  per  c  et  simplicem  u 
scribatur.  so 

Munimentum  a  muniendo,  monumentum  ad  sepulcrum  pertinet  Mille 
per  duo  I,  licet  roilia  per  unum  I  scribatur.  Maluni  si  fructum  signiflcat 
longam  a;  si  nequitiani^  brevem  dicito.  malus  quoque,  id  est  arbor  navis, 
longam  a,  malus  homo  brevem  habet  a  litteram.    Machina  per  c  et  h  scri- 


7  iDterpretor  et  qaae  derivaatur  sive  declinantnr  ab  eo  per  Bimplicem  e 
Bcribenda  Beda  p.  276,  24  9  .sequantnr  M  12  KATTON  qnod  graeci  latini 
gloriosnm  dicunt  M  14  scribendae  snnt  S  cetera  M  et  cetera  S  licet  p 
16  per  b  scribenda  M  18  lepidnm]  liuidum  M  19  humanitatis  pM  humani- 
tas  S  20  sicut  obicit  Beda  p.  278,  3  2Z  in  ie  pM  in  e  S  25  linui  et 
linini  pS  lini  et  liniui  M  26  a  latitudine  S  a  laetitudine  p  a  laetitudine 
mentis  M  ^7  scabiei  p  scabei  SM  debet  M  debent  pS  28  eligendoj 
elegendo  SM        29  euphoniae  causa  otn.  M 
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bendum,  id  est  argumentum.  Macte,  id  est  magis  aucte.  MoUis,  si  ad 
mollitiem^  per  duo  1;  moles,  si  ad  pondus,  per  unum  1  scribatur.  Manes 
dii  infernales,  mane  sine  s  diei  initium.  Marsuppium  per  duo  p.  Mas 
primitirumy  masculus  difllnutiyum.    Macliaera  per  c  et  h,  id  est  gladius; 

5  maceriay  i(l  est  muruSy  per  simplicem  e  scribendum  est  Menda  deceptio 
▼el  frausy  inde  mendax  et  inde  mendacium.  Metallum  per  duo  L  Mars 
et  Mavors  unum  est,  unde  et  Mavortia  quidam  dici  volunt  Manuviae 
oblivium  diluvium  suavium  Kvidus  Favius  Flavius  avidus  fluvius  civitas 
exnviae  per  v  consonantem  et  i  brevem  proferuntur.    Mulceo  et  mulgeo 

10  in  unum  perfectum  veniunt  mulsi.  Matthaeus  et  Matthias  per  duo  t,  quod 
Graeci  per  r  et  <&  scribunt.  Malo/  id  est  magis  volo^  et  nolo,  id  est 
nevolo,  per  unum  I;  malle  et  velle  et  nolle  per  duo  I.  Mando  mandas  a 
mandando,  mando  mandis  a  manducando.  Mitto  per  duo  t,  et  ideo  in  praeter- 
ito  perfecto  per  duo  s  scribatur,  id  est  missi.    Magnus^  g  sequenti  syllabae 

ift  iungatur.    Magister  maior  in  statione:  nam  isteron  graece  statio  dicitur. 

•  Nanctus  per  n  et  c  scribi  debet^  nacturus   participium  futuri  tem* 

poris  per  c  solum.     Navita  et  nauta,  utrumque  recte   dicitur.     Nummu- 

larius  per  duo  m,  quod  est  nummorum  largitor;  nummisma  similiter-  per 

duo  m^  quod  est  nummi  percussura.    Navus,  quod  est  strenuus  vel  efScax^ 

so  per  duo  v.  Nimis  dicitur  quicquid  plus  fuerit  quam  oporteL  |  nam  parum 
est  quod  minns  est  quam  oportet  borum  in  medio  modus  est,  quod  dicitur 
^satis  esl'.  sed  aliquando  latina  lingua  hoc  verbo  sic  abutitur^  ut  nimis 
pro  eo  quod  est  valde  ponatur,  veluti  positum  invenimus  in  litteris  sacris: 
nam  et  in  psalmo  Uu  praecepisti  mandata  tua  custodire  nimis', 

26  id  est  valde.  Nullus  est  tam  in  re  quam  in  persona,  nemo  in  persona 
dicitur,  ut  nehomo.  Novi  declinatur  sicut  et  odi  et  meminL  Nubit  femina 
virOy  vir  autem  ducit  uxorem.  mulier  nubit^  quia  pallio  obnubit  caput 
genasque.  nnbo,  cum  vocalis  sequitur,  b  debet  esse;  cum  consonanS;  p, 
ut  nupsL     Nihil   adverbium  est^    nihili  nomen   est:   bomo  enim  nullius 

80  momenti  nihili  dicitur.  Navigium  omnis  classica  profectio^  nauta  est  omnis 
qui  laborem  facit  navigandL  navis  ablativum  et  in  i  et  in  e  fniltit  Ne- 
quam  non  malum  signiflcat,  sed  inutUem.  Neglegens  per  g  scribendum^ 
quasi  neclegens,  c  in  g  converso.  NobiUs  mobiiis  debilis  habilis  per  b 
scribenda  sunt    Narro  et  narratio  per  r  scribatur. 

»  Ob  praepositio  interdum  ponitur  plena^  ut  est  obire  oberrare;  inter- 

dum  in  eandem  litteram  transit,  a  qua  sequens  sermo  incipit;  nt  offulsit 
ommutuit  opposuit;  sequente  vero  v  loco  consonantis  integra  manet,  ut 


1  maotae  id  eat  magis  auctae  M  macta  id  est  magia  anota  corr.  ai,  m. 
macte  —  aucte  S  moUis  a  mollitia  M  2  moles]  molis  M  8  mar  primi- 
tiuum  est  marea  diminntiimm  M  6  mnrmn  M  6  metaUnm  p  metalla  8 
metallo  M  7  mide  et  Martia  p  If  unde  maaortia  S  manutdae  jp  JKf  mannnia  S 
8  liaidnejp  linidnm  SM  Flavina]  flanidns  M  10  in  nnnm  perfocti  mnlaipiSf 
in  nnnm  perf.  hab.  mnlsi  M  16  Nanotns  id  est  innentus  nel  adeptns  per  n  M 
nanctnma  corr,  nact.  S  17  nnmmolarins  M  24  cnstodiri  S  29  ut  nnpsit  S 
84  Nano  per  dno  r  scribnntnr.  Nihil  et  nil  ntmmque  dici  potest  M    87  ommntanit  M 
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obversus  obvius.  Olea  ipsa  arbor  est^  fructus  oliva,  sucus  oleum.  Onus, 
si  de  onere  Tenity  per  o  solam;  si  de  bonore  venit,  per  b.  Oblatrat  per  b 
scribendum  est  Occasus  per  duo  c  et  per  unum  s  scribi  debet  Optal 
per  p  scribendum  est^  obstat  per  b.  ObstipuiA>stupeo  obsum  obstrepo, 
b  ad  priorem  syUabam,  s  ad  secundam  pertinet  Obitus  nomen  et  subito  s 
atque  obiter  adverbia  ab  ob  et  sub  praepositionibus  incipiunt  Obsolevit 
s  quidem  habet,  sed  non  ipsius  verbi^  sed  praepositionis,  quae  est  obs, 
sicut  ab  et  abs:  obsolevit^  id  est  inveteravit  Obaudiens  ab  aure,  eo 
quod  audiat  imperantem,  |  ideo  per  au  scribendum  est.  Obnixus  id  est 
conabundus  per  i,  obnexus  id  est  obligatus  per  e.  lo 

Potius  per  o  scribendum  est,  non  per  u,  quia  a  potis  venit    Praesto 
per  o  scribendum^  non  per  u^  iwde  praestolari  dicimus,  non  praestulari. 
Prehendo  et  prendo^  utrumque  dici  potest   Pavidus  et  avidus  per  v  scri- 
benda  sunt.    Parasceue  per  u  scribi  debet.    Pascha  et  paschae  unum  est 
Patriarcha  h  debet  babere,  id  est  princeps  patrum.    Papaver  per  v  scri- 1^ 
bendum.    Plagiarius,  id  est  seductor,  lege  in  apostolo.    Pandectes  omnia 
ferentes:  ideo  vetus  et  novum  testamentum  si  insimul  scribitur,  pandectes 
dtcitur.    Parumper  id  est  perparum  praeposterata  praepositione  per^  slcut 
pubetenus  ablata  s  per  apocopam.    Phoebus  sol^  Phoebe  luna  per  h.    Pudet 
me  amoris,  paenitet  me  muneris,  piget  me  pecfectionis,  patiens  sum  laboris, » 
plenus  sum  bonorum  et  bonis^  praeeo.  illi.    Potior  fructus  et  frnctu  dici-  * 
tur,   apud  antiquos  potior  hanc  rem.    potior  potissimus  facit    Potamus 
eum  cui  potum  porrigimus.    Probo  verbum  dupUcem  significationem  habet: 
probamus  enim  quae  eligimus^  id  est  adprobamus;  probamus  quae   qgaUa 
sunt  temptamuS;  ut  ^proba  me,  deus'.   Pecto  caput^  non  pectino;  pexum,  ss 
non  pectinatum.   Patrium  dicis  a  patriai  paternum  a  patre.    Pinnas  muro- 
rum^  pennas  avium.    Praemium  cum  diphthongo,  pretium  per  e  simpUcem. 
Precari  est  rogare^  deprecari  excusare  vel  purgare:   VergiUus  (Aen.  XII 
931)  ^equidem  merui  nec  deprecor  inquit'.     Pluris  dicimus  quod 
maiore  summa  taxatur^  plures  vero  de   multitudine.    plures  comparativus  so 
gradus  'est,  cuius  positivus  multi.     Pignera   rerum^   pignora   flliorum  et 
afTectionum.    Pertinacia  malae  rei  dicitur  et  constanlia  bonae.    Percussum 
corpore^  perculsum  animo  dicimus.    Postulatur'  aUquid   honeste,   poscitur 
improbe.   Pulmentum  et  pulmentarium  dicitur.    Pavus  pavi  et  pavo  pavonis. 
Pometa  dicimus   ubi   poma   nascuntur^  pomaria  ubi  servantur.     Pene   ets5 
penes  adverbium  et  praepositio  per  e^  poena^  quod  est  supplicium,  per  oe. 

4  obetipui  M  obatapai  corr,  obatipoi  S  obstapui  p         obstrepo  p  obetre- 
peo  SM      6  adaerbia  jp  aduerbiam  SM       7  piaepositionis]  praepositionibaB  S 
8  aicat]  sic  8       11  a  potis  p  a  potes  SM       18  per  u  Bcribenda  sant  M  per 
dao  u  Bcribendam  S  per  a  scribantar  p  14  per  a  icribi  debet  S  per  a  in 

noaissima  syllaba  scriptam  est  M  per  a  scribendam  p  Pascba  —  patnun 
om.  p,  add.  SM  paachae]  pbas^  SM  17  pandectes  dicitar  p  pandecten 
didtar  SM  21  praeeo  ilU  Beda  p.  283,  13,  precor  ilU  S  precor  illam  p 

praeeo  ilU  et  aUos  M       fractas]  fractam  p        23  eam]  com  p        24  eUgimoa 
pM  elegimas  S      25  deos]  di  S  dicitar  M  didmas  p      27  com  diptongon  8M 
81  gradas  om.  pS,  add,  M     82  et  constantia  bona  5  et  inconstantia  bonae  M 
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PraegDantem  cuiu  [scribis  |  aut]  scripto  dividis,  adoectis  g  secundae  sylla- 
bae  et  alia  eiusmodi,  ut  pignus  dignus.  Pono  simpliciter  aliquid  statuens^ 
dispono  aliquid  operis  inpensioris  vel  consilii  factnrus.  est  etiam  disponere 
foederis  ineundi.    Potioi^otitus  sum  et  perfruor  perfructus  sum  faciunt. 

5  Primitiae  pluraliter  tantum  dicuntur^  sed  aliquotiens  singulariter  intellegQudae. 
Pario  peperi  partum  facit  supinum  verbum,  inde  pariturus.  Percutio  per- 
cussi  per  duo  s,  inde^percussurus.  Parco  parsi  praeteritum  faciL  Pangor 
pactus  sum  praeteritum  facit.  Praepositio  et  praeterea  per  diphtbongon 
scribenda.     Pro  praepositio,  cum  sit  naturaliter  longa,  inlerdum  in  con- 

10  positione  corrtfmpitur^  partim  correptione^  ut  proavus^  partim  assumptione 
litterae  d^  ut  prodest  proditus  prodigus:  interdiun  integra  est  et  ipsa  ei 
pars  cui  coniungitur,  ut  procuro.  sequentibus  i  et  v  loco  consonantium 
numquam  litteram  perdit  aut  mutat^  ut  providens,  aut  assumit  ant  cor- 
rumpitur^  ut  proiectus.    P  et  s  apud  Latinos  pro  ^  graeca  ponuntur:  ideo 

15  in  verbis  b  saepe  in  p  mutamus.  Peto  expeto  sine  s^  specto  exspecto 
per  s.  Privignum  per  detractionem  e  litterae  dici  potest:  integrum  enim 
eius  privigenum  reor.  Peteredium  abiecta  h  in  conpositioue  a  peteudis 
hereditatibus.  Pro  in  appositione  vel  conpositione  localis  et  temporalis 
esty  pro  templo  provideo;  et  loco  e  et  super  vel  ante  vel  ad  vel  iu  accipi- 

20  tur,  ut  prominety  id  est  supereminet,  (SalL  CaL  IS,  8)  ^pro  curia  signa 
sociis  dare',  id  est  ante.  curiam:  Vergilius  (Aen.  V  500)  ^summis  in- 
curvant  viribus  arcus  Pro  se  quisque  viri'^  id  est  ad  suas  vires: 
pro  testimoniOy  hoc  est  in  testimonio.  et  pro  interiectione  accipitur,  ut 
pro  dolor,  et  circumflectitur.     Prae  in  appositione   vel   conpositione    in- 

86  venitur  et  ad  vel  ab  vel  super  vel  valde  vel  ante  significat:  Terentius 
{EufL  112,8)  ^contempsi  illum  hic  prae  me^  hoc  est  ad  comparatio- 
nem  mei^  item  (Eun.  I  2,  J8)  ^fit  misera  prae  amqre'^  id  est  ab  amore^ 
praesideo  supersedeo^  praevalidus  valde  validus^  praedicb  antedico.  Phoe- 
bus,  id  est  ApoUo^  ita  scribitur,  ut  post  p  sequatur  h.    Postumus  abiecta  h 

90  in  conpositione:  est  enim  post  humatum,  id  est  sepultum,  patrem  natus.  j 
Plaustrum  capistnim  claustrum  vestrum  rastrum  et  talia^  tres  consonantes 
vocali  sequente  in  unam  syllabam  iungendae  sunt.  Periurus  qui  male  iurat, 
peiero  vero  verbum  r  noo  debet  habere:  est  enim  quasi  peius  iuro.    Pro- 

tenus  per  e  adverbium  locale^  id  est  porro  tenus,  ut  ( Ver^.  Aen.  III  416) 

•  • 

1  praegnaniem  eum  scribin  adnectis  g  secrmdae  syllabae  aut  scripto  diuidis 
(diuides  M)  et  alia  jiiSi  Jf  2  ut  pignus  dignus  S  ut  pngnns  dignus  p  ut  magnua 
dignos  pignuB  M  pono  simpliciter  aliquid  statuens  Beda  p,  286,  9 ,  pono  ali- 
quid  simpUciter  statnens  pSM  3  etiam]  autem  M  5  intellegendo  S 
11  et  ipsa  pars  pSM:  cf.  Caasiod.  p.  164,  3.  in  reliquis  carrupiam  in  codicibm 
Ca89iodorii  seripturam  Albinus  8ectUi48  est  16  priuignus  p  e  om.  M 
17  prinigeninm  M  19  accipitur  pM  accipit  S  22  pro  se  ^  vires  om.  M 
ad  Buas  uirea  p  ad  snas  anreB  S  26  ad  uel  ob  5^  ab  uel  ob  pi  ef.  Prisc. 
l.  XIIII  p.  60^  0  27  ab  alhore  S  ob  amorem  pM  28  aupersedeo  M  super- 
8ideop5  31  rastmm  ilf  rostrum  5,  om.  p  32  iungendaj)<S3f  Periums'  — 
iuro]  periums  est  qui  male  iurat  peiums  quasi  peius  iurat  in  uerbo  r  non  habet  M 
33  peiero  p  peiuro  S 

20* 
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*cum  protenus  ulraque  tellus  Vna  foret';  protinus  per  i  temporale 
est;  id  est  statim^  {Verg.  Aen.  V 4S5)  *protinus  Aeneas  coepit  celeri 
certare  sagitta'.  Pudoris  per  u  et  per  o  scribendum  est^  poderis  per  o 
et  per  e,  id  est  tunica  talaris,   qua  sacerdotesFln  reteri  lege  utebantur. 

Q  littera  tunc  recte  ponitur^  cum  iili  statim  u  littera  et  alia  quae-  5 
libet  pluresve  vocaies  coniunctae  fuerint,  ita  ut  una  syllaba  flat:  cetera 
per  c  scribuntur.  *qui'  syllaba  per  q  u  i  scribitur^  si  dividitur,  per  c  et 
ui  scribenda  est  Quit  yerbum,  quod  fit  a  queo  quis  quit,  per  t;  quid 
pronomen  per  d  scribendum  esL  Quot^  quando  numerale  est,  per  t; 
quando  pronomen,  per  d  scribendum  est  Quantus  et  tantus  per  n  euphoniae  lo 
causa:  venit  enim  a  quamtus  et  tamtus.  Quicquam  et  quicquid  in  mcdio 
per  C;  non  per  d  scribi  debent:  in  conpositione  enim  plerumque  d  in  c 
commulalur^  ut  in  praepositionibus^  accedo  accumulo.  Querela  per  unum  I^ 
sicut  suadela  tutela  candela  corruptela  loquela.  Quoties  et  toties  sine  n^ 
licet  veteres  per  n.  Quatenus  adverbium  loci,  id  est  quousque,  per  e, » 
quatinus  coniunctio  causalis^  id  est  ut,  per  i  scribendum  est  Quaeri- 
tur  de  inquirendo^  queritur  de  plorando,  quaestus  lucri  per  diphthongon, 
questus  lacrimarum^  queremonia  per  e.  Quorundam,  sicut  eorundem^  per  u, 
non  per  m.  Queror  de  te,  tibi^  de  illo;  item  conqueror.  ^Quo  vadis?' 
ad  quem  locum  significat^  *qua  vadis?'  qua  via  dicitur.  quo  aliquando  ^ 
pro  ubi  ponitur:  Augustinus  Mnvenis  domum  famosam,  quo  boni 
habitant';  id  est  ubi  habitant  Quantus  quam  magnus  dicitur,  quotus 
cuius  aetatis^  unde  et  quota  luna  dicilur:  Augustinus  ^quotus  quisque 
in  I  hac  vita  existere  potest,  qui  non  convincatur  esse  pecca- 
tor',  id  est  in  qua  aetate^  quo  dierum  vei  annorum  numero.  Quotidie  £& 
adverbium  numeri  per  q  scribendum  est,  non  per  c^  ut  quot  diebus: 
cotidie  adverbium  continuationis  per  c  et  o  dicitur  et  scribitur,  non 
per  q,  quia  non  a  quoia  die,  sed  a  continenti  die  dictum  est.  Quaestor 
a  quaerendo^  quasi  quaesitor,  per  ae  diphthongon.  Quanquam,  prior  syllaba 
n  debet  habere;  non  m.  3o 

Reliquiae  per  q  scribendum  est  et  unum  I,  Itcet  Vergilius  (^Aen,  1 30) 
poetica  licentia  dixisset  ^relliquiae  Danaum'.  Radius  mascuiini,- non 
radium  neutri.  Rubor  coloris,  ro^ur  virtutis^  robor  arbor  est  Redoleo 
unguentum.  Regium  quod  regis  futt,  regale  quod  rege  dignum  est.  Roseum 
per  se,  rosacium  mixtum.  /Recens  feci'  dicimus,  non  recenter,  utentes  9& 
nomine  pro  adverbio.  Rhythmus  graece,  latine  modulatio.  Re  praepositio 
non  tantum  plena  praeponitur  quibusdam  partibus  orationis^  ut  removet 
refricat  respirat,  sed  et  d  litleram  assumit^  ut  redolere  redire.    sed  inter- 


7  per  c  et  ai  icribenda  est  S  per  ctti  scribenda  est  p  per  cai  oniBcriptam 
eflt  M  10  qaantuB  et  tantui  per  n  M  qoantua  per  n  (per  s  p)  et  tantus  pS 
14  loquela  <m,  pM,  add.  S  16  qoaeritar  de  inquirendo  per  ae  diptongon 
(dipt.  (m.  p)  queritur  de  plorando  per  e  pM  18  qnestos  lacrimarom  per  e 
qaeremonia  per  dao  e  pM  21  formosam  M  23  quisqne]  qais  S  84  rege 
dignam  S  regi  dignam  pM  roaeum  per  e  roaaciam  miztam  per  a  p  roseam 
per  e  roseatum  mixtum  M 
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(lum  d  littera  geminatur^  quoties  ab  ea  sequens  incipit  syllaba  et  una  pars 

'  orationis-  expletur^  ut  reddere  dicimus  geminata  d^  reducere  autem  simplici. 
re  praepositio  saepe^  cum  ad  consonantes  accedit,  gieminat  iUas^  quod  ple- 
rumque  apud  antiquos  est,  ut  cado  reccido,  tuli  rettuli,  peilo  reppello,  do 

5  reddo,  lego  rellego.  R  sequente  a  yel  u  vocales  non  aspirantur^  ut  arcus 
urtica  urna,  notatis  bara  harena  harundo.  r  sequente  e  vocalis  leviter 
effertnr,  ut  erus  erit;  si  post  r  sequatur  b  vel  n  vel  s  vel  e  longa^  tunc 
graviter  profertur,  ut  berba  herbidus  herbilis  herbosus^  proprium  Hernae, 
unde  est  {Verg,  Aen.  VII  684)  ^Hernica  saxa  colunt',  Hersilia^  heres 

10  heredium,  Hereonius  propriiyn  et  Hercules.  r  sequente  i  vocali  semper 
aspiratur,  ut  hircus  hirquitallus  Hirpinus  hirsutus  hirtus  Hirtuleius  Hirrus 
proprium;  nisi  aut  monosyllabum  sit^  ut  ir,  aut  ex  motu  verbi^  ut  eo  is 
irem-  ires^  Iris  id  est  arcus;  aut  nisi  a  post  |  r  sequatur:  tunc  enim  non 
aspiratur,  ut  ira  iratus  iracundus  irascor  et  quicquid  ab  eis  fit.    r  sequente 

15  o  vocali  non  aspiratur,  ut  orbus;  si  vero  alia  r  sequatur  aut  t^  tunc  aspira- 
tur,  ut  horreo  [horreor]  horror,  horreum,  hortus  holerum,  Hortentius: 
notatur  hordeum.  Re  praepositio  d  litteram  extrinsecus  accipif,  cum  ad 
vocalem  incipientem  verbi  alicuius  accedit;  quam  d  non  accipit^  si  ad  u 
consonantem  accedat,  ut   ulcero  redulcero^  ago   redigo,  eo  redeo,  voco 

<o  revoco,  vinco  revinco. 

Sol  in  utroque  numero  declinatur.    sed  singulariter  sol  ipsum  lumi- 
nare    significat;    at   soles   ipsos  dies   nominamus,  in   quibus   sol    totum 
inlaminat  polum.    non  nulli  tamen  veterum  ipsa  carmina  soles  nominavere,  ^ 
sicut  Horatius  exorsus  est  ^soles  meos  omni  ecclesiae  vestrae  com- 

s&  mendo*  et  Maro  (bucoL9,51)  ^saepe  ego  longos  Cantando  puerum 
memini  me  condere  soles'.    Similis  sum  tui  moribus,  similis  tibi  facie. 
Studio  tui  feci;  id  est  dum  studeo  tibi;  studio  tuo  feci,  id  est  te  studente.  . 
Sartrix  vel  sertrix  quae  sarcit^  sarcinator  qui  sarcinas  servat    Salubre  ad 
locum  refertur  et  ad  cibum^  salutare  consilium  est    ita  salubre  non  nocet, 

30  salutare  prodest  Suppellex  per  duo  p  et  per  duo  1  scribitur.  Sanies 
socordia  sitis  et  in  neutro  sulfur  scrupulum  stnape  si|^r  singulariter  tan- 
tum  dicuntur;  sed  Vergilius  {georg,  III 449)  ^sulfura  viva'  e^Terentius 
(^Andr,  V  4,  37)  masculine  scrupulus  retulit.  Sors  sortis  et  sors  sordis 
dicitur:  Ambrosius  ^mundet  vasa,  ne  sors  aliqua  vini  gratiam  deco- 

35  loret',  tametsi  negant   quidam  sordem  nominativum  singularem   habere. 


4  reitali  —  reppello  —  rellego  pM  retoli  —  repello  —  relego  8  6  R 
•equentibiis  au  uocalibiu  non  aspirantor  —  e  nocalem  leuiter  effertor  nt  emos 
ennim  ergon  ai  poet  r  M  vel  om.  S,  add.  p  6  e  aocale  leoiter  effertor  ut 
si  poet  T  S  e  nocalem  leoiter  effenmtur  ut  hems  erit  si  post  r  p  10  herediom] 
heredun  M  Herennios  p  herenias  SM  11  hirtaleus  M  12  ex  om.  S^ 
add.  pM  18  aat  nisi  tk  pM  ant  si  a  iS  16  horreor  ei  horream  om.  M 
hortoa  Hortenuos  p  23  polam]  populnm  M  24  oratios  S  26  me  om,  M 
87  stndio  toi  feci  p  stadio  tibi  feci  M  atadeo  tibi  feci  S  studio  tao  p  M 
stadeo  tno  S  28  quae]  qoi  M  ■  80  Sanies  — •  88  BcrapaluB  retulit  om.  M 
31  ritiB  p  satis  S       rinape  S  sinapi  p       84  sors  aliqoa  S  M  sordis  aliqoa  p 
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Sensus  nomen  est  quartae  declinationis  et  participium  est  praeteiiti  temporis 
a  verbo  passivo,  quod  est  sentior,  cuius  etiam  perfectum  est  sensus  sum, 
sensus  es^  sensus  est^  non  sentitus.  Secturus^  non  secaturus^  a  verl)o 
seco.  Sterceratos  agros^  non  stercoratos  dicas^  quibus  stercus  ad  fecun- 
dandum  infertur.  Saevus  saevio  saevi  saevisti  per  ae  dipbttiongon.  Sagenaj  5 
per  e^  cum  retia  significal;  sagina  per  i^  cum  pastum  et  pinguedinem. 
Segnities  vitii  est,  segnitia  frigoris.  Suppltco  divinae  pietati  per  duo  p. 
Solium  proprie  sedes  regalis  est^  unde  graece  basilicos  tbronos  vocatur. 
Super  est  quod  eminet;  supra  quod  substratum  aliquid^  babet,  supter  quod 
re  aliqua  superiore  premitur^  suptus  quod  demissum  aifius  non  tangitur.  10 
Servitium  multitudo  est  servorum,  servitus  condicio  serviendi.  sed  veteres 
indiflTerenter  servitium  pro  serviendo  posuerunt.  Sal  et  masculino  genere 
et  neutro  dici  potest.  Saturitas  in  cil)0;  in  ceteris  vero  satietas.  Sero 
rumoreS;  id  est  divulgo.  Sanguis  dicitur^  dum  manat;  effusus  vero  crnor. 
Sumimus  ipsi,  accipimus  ab  alio.  sic  cum  damus^  dicendum  ^accipe';  cum  15 
permittimus  ipsi  toilere,  dicendum  ^sume'.  Saepe  b  in  praepositione  sub 
euphoniae  causa  in  sequentem  mutabitur  consonantem,  ut  suffero  suggero 
summitto  suppono  et  cetera  talia;  saepe  et  integra  permanet^  si  sequens 
syllaba  a  vocali  incipit,  ut  subaudio  subesse  subire.  Sicut  primus  e  multis 
et  prior  ex  duobus^  ita  postremus  de  multis,  posterior  de  duobus.  Super-  so 
bus  qui  super  vult  plus  videri  quam  est.  Sero  seras  seravi  a  claudendo^ 
et  inde  serae,  id.est  vectes^  quibus  urbium  clauduntur  portae^  quae  veniunt 
a  sera^  id  est  vespera,  ut  in  psalmis  ^quando  confortavit  seras  por- 
tarum  tuarum';  et  hoc  quia  sero^  id  est  vespere^  civitatum  obclauduntur 
portae.  sero  seris  sevi  a  seminando.  Syriam  Syracusas  symbolum  ut  in  S5 
veterum  libris  sic  in  nostris  per  y  scribi  oportet  Sumpsi  per  p  scri- 
bendum  est,  similiter  et  sumpturus.  Sed  antiqui  sedum  dicebant^  ideo 
sed  per  d  debet  scribi;  sal  per  t,  quia  per  apocopam  a  satis  fit  Scribo 
per  b,  scripsi  per  p  scribendum  est,  quia  b  transit  in  p  in  praeterito 
tempore.  Supter  per-  p,  non  per  b  scribitur.  Saevus  et  servus  per  duo  v,  so 
ita  ut  prior  digammon,  sequens  vocalis  sit;  similiter  parvus  pravus  et  cor- 
vus.  Ser^  |  civile  et  ovile  per  v  scribenda  sunt^  i  longa  ante  1.  Solemne^ 
eo  quod  solet  in  anno,  per  unum  1  scribeiidum  est;  sed  et  m  sequenti 
syllabae  secundum  Priscianum  iungi  debet.  Sedeo  sedi;  inde  sessums  per 
duo  s  scribitur.  Spondeo  spopondi^  quod  s  in  secunda  amittit  syllaba,  36 
velut  Prisciano  placet.  Scio  scivi  scitum  scitunis  facit  et  ex  eo  scisco. 
Totidem  per  t  scribitur^  quia  a  tot  numero  adverbiali  venit     Trans 


4  sterceTatos  agros  oon  Btercoratos  M  stercoratos  agroB  non  aterceratos  pS 
6  pingnidinem  S  8  sedes  pS  sedis  M  nocatur  pM  nooaht  S  9  qnod 
substratam  pM  qnod  stratnm  S  supter  S  snbter  est  M  12  pro  serritnte 
posnemnt  Beda  p,  291,  2  14  deunlgo  S  16  snmimns  ipsi  S  snmimns 
cnm  ipsi  pM  21  plns  om.  pM^  add,  S  quam  est  om.  Jf,  add.  pS  28  ntj 
et  pSM  26  Syriam  Syracnsas  synibulum  sicnt  in  neteris  libris  sic  et  in  nostris 
per  y  {guperacr.  n)  scribi  oportet  M  30  supter  per  p  non  'per  h  p8  snbter 
per  b  non  per  p  M       36  Prisciano  placet]  h  I  p.  23,  2 
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praepositio  iDterdum  plena  est,  ut  transtulit  transeo  transactum;  in  quibus- 
dam  n  et  s  amittit,  ut  traducit  traiciL  Tabula  et  fabula  per  b  scribuntur. 
Testor  aliquid  conflrmans  sententia^  contestor  cum  quadam  auctoritate 
afflrmanSy  protestor  manifeste  cavenda  denuntians,  obtestor  aliquem  iurare 

scompeilens^  attestor  aliquem  ad  testimonium  vocans,  qui  sit  dignitate  vel 
auctoritate  eminens,  detestor  aliquid  execrandum  respuens.  Triumpbat 
hostem  qui  superat,  triumpliat  nos  deus,  cum  superandi  hostes  auxilium 
tribuiL  Transmigro  verbum  duplicem  sfgniflcationem  habet  transmigro 
enim,  cum  de  loco  ad  iocum  iter  facio:  item  transmigro  dicitur  cum  addi- 

10  tamento  accusatin  casus,  id  est  cum  aliquem  de  loco  ad  locum  transfero, 
ut  *Nabuchodonosor  transmigravit  ludaeos  ab  Hierusalem  in 
Babyloniam'.  transmigrans  participium  aeque  dupliciter  et  de  loco  ad 
locum  transiens  aliquis  et  alium  de  loco  ad  locum  transferens  intellegitur. 
Tunc  temporid  adverbium  est,  tum  ordinis.    Terga  hominum  sunt  tantum^ 

15  singulariter  tergum;  tergus  quadrupedum,  pluraliter  facit  tergora,  id  est 
coria.  ideo  in  exemplo  quod  grammaticus  posuit  vitiosa  compositio  est, 
{Verg.  Aen,  VIIII  609)  *versa  iuvencum  Terga  fatigamus  hasta', 
quia  quod  hominum  fuit  animalibus  imposuit,  et  est  cacosyntbeton.  Tinguere 
dicendum  est^  non  tingere.     Temeritas  sine  consilio,    audacia  post  con- 

M  siiium.  Temperantia  animorum^  temperatio  rerum,  temperies  aurarum. 
TurlM),  si  sit  proprium,  Turbonis  facit,  si  appellativum^  turbinis.  nam  sive 
Tentus^  I  sive  quo  ludunt  pueri^  bic  turbo  dicitur:  Vergilius  (Aen.  VII  378) 
*torto  sub  verbere  turbo'.  Teloneum^  non  theloneum,  id  est  per  t 
simplicem,  non  aspiratione  addita.    est  autem  telon  latine  vectigal.    Traho 

ts  vebo  in  praeterito  aspirationem  In  x  convertunt,  ut  traxi  vexi.  alia  pro- 
iciunt  aspirationem:  dicimus  enim  prehendo  et  prendo,  vehemens  et  vemens, 
nihil  nil  et^nihili^  hercule  et  herclc;  quod  est  adverbium  iurandi. 

Vinea,  si  arborem  signiflcat,  in  prima  syllaba  i  debet  habere  et  m 
secunda  e;   si   ad   indulgentiam    pertinet,    prima  syllaba  e  et   secunda  i 

sohabeat,  ut  est  venia.  Vrgere  debemus  dicere,  non  urguere:  Vergilius 
{Aen,  VI 56t)  ^urgentur  poenis',  item  {Verg.  Aen.  VIIII  773)  *urgere 
tela  manu'.  Vaccas,  si  animalia  significant^  per  v;  si  flores  .lauri^  id  est 
baccas,  per  b  scribatur.  Vallis  et  vallum  per  v  scribendum  est,  ballistra 
et  ballena  per  b.     Valva^  quod  est  ostium^  per  v;  balba,  mobile  nomen 

s&  balbus  balba  balbum,  quod  est  tardiloqua^  per  b  scribitur.  Valde  adverbium 
a  valido  nomine  veniens^  unde  valde  corrupte  dicitur,  per  v  scribendum 


4  manifeata  M  6  detestor  aliqnem  p  7  inperandi  hostes  S  iiiperandi 
hostis  M  sftperandi  hostem  p  16  ploraliter  M  ploralem  S^  cm.  p  17  Ver- 
gilii  vtmm  pro  exemplo  caco»yntheti  poeuenmt  Gharisius  p.  271,  34  Dumedea 
p.  451 ,  19  SacerdoB  p.  454,  18  Pompeiua  p.  J295,  4  18  tingere  dicendom  est 
non  tingnere  p      21  nam  siae  pM  nam  sicut  S      24  est  antem  graeoe  telon  M 

27  hercnle  et  hercle  pM  ei  horale  et  ercle  S  28  nineam  S  80  nrgnere 
(eorr.  nrgere)  debemns  dicere  non  nrgere  nerg.  nrgnentnr  (eorr.  nrgentnr)  poenis  M 

31  item  —  mann  om.  p,  add.  SM  nrgere  S  nrgnere  M  83  vallum] 
nallinm  3      baUista  p 
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est  quasi  Talide.  Vellus,  si  lanam  signiflcaty  per  ▼;  si  bellus,  id  est  pulcher, 
per  b  scribitur.  Ver  et  vir  per.  ▼  scribenda  sunt.  Vel  si  coniunctio  est, 
per  v;  si  humorem  significat,  per  f;  si  idolum,  per  b  scribendum  est. 
Vos,  si  pronomen  monosyllabum,  per  v;  si  disyllabum  erit;  prior  syllaba 
ab  Vy  sequens  a  b  incipit,  ut  vobis:  si  animal  signiflcat^  monosyllabum  & 
per  b;  si  disyllabum,  prior  syllaba  a  b,  sequens  ab  v  incipit,  ut  bos  bovis 
bovi  bove  bos  a  bove.  Verba,  prior  syllaba  ab  v,  posterior  a  b  incipiat. 
Vlciscor  ultus  sum  facit.  Volo  volas  a  volando,  volo  vis  a  voluntate^  quod 
imperativum  naturaliter  non  habet;  quia  imperata  necessitatis  sunt^  non 
voluntatis.  Vis  duplicem  significationem  hal>et^  et  virtutis  videlicet,  quod  lo 
graece  dvvaiag  dicitur^  et  violentiae,  quod  graece  fiia  vocatur.  Verbex 
ovis  ab  V  incipiendum  est  et  facit  genetivum  verbecis  longa  e  in  secunda 
syllaba,  dum  vertex  cortex  codex  i  brevem  habent  in  obliquis  casibus^  iit 
verticis  |  corticis  codicis  et  cetera  talta.  Vlterior  et  ultimus  positivuni 
gradum  non  babent.  Veniunt  qui  vendunt,  veneunt  qui  venduntur.  Veloci- 15 
tas  pedum  et  corponim^  celeritas  animorum  et  factorum.  VIcus  quod  nasci- 
tur,  vulnus  quod  per  alium  fit  Vrgeo,  uon  urgueo,  VergUius  (Aen.  VI 560) 
^quibus  urgentur  poenae',  ungo  uuxi^  quo  modo  pingo  pinxi,  utrum- 
que  sine  u;  attamen  ad  nomen  derivativum  addit,  ut  {Verg.  georg,  III 450) 
*pinguis  unguine'.  |  Vulva  malva  stiva  per  v  loco  cousonantis  scribuntur.  20 
Vas  vadis  de  fenore  genere  masculino^  vas  vasis  de  vasculo  neutro,  utra- 
que  per  v;  fas  per  f  indeclinabile,  unde  fasti  dies,  quibus  ius  fatur.  Villus 
est  vestimenti^  villa  possessio.  Vesper  incerti  generis  est,  ut  Prisciano  placet: 
ideo  evangelista  dixit  ^vespere  quae  lucescit  in  prima  sabbati'. 


2  aer  et  nir  per  u  scribenda  sunt  pM  aereiur  per  n  scrib.  dicitor  8 
8  hamorem  pM  humeram  S  7  verba]  uerbera  M  10  airtatis  pM  airtas  S 
11  aocantar  S  vervex  —  vervecis  p  16  quod  naacitar  p  qui  nascitor  SM 
17  non  argaeo  8  non  argao  p  non  urgo  M  18  quibas  urgentur  poenae  M 
urgentar  poena  S  argentar  poenis  p  utrumque  pM  uterque  S  -19  deriva- 
tivum  <m.  M  ad£t  u  p  u  addit  Beda  p,  294,  25  20  acribuntar  M  8cri- 
bentar  S  scribantur  p  28  aestimentum  M  posseBsio  pM  poaitio  S 
Prisciano]  l.  V  p.  169,  18  24  aabbati  xpc  per  X  et  Xriama  FINIT  amen  S 
sabbati.    Acer  ligaum  est  et  Acer  dioitar  pargamentam  frumenti  p 
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Audads  liber  de  arte  grammatica  in  duobus  inyentus  est  codicibus 
nono  saeculo  scriptis,  Bernensi  336  et  Monacensi  6434  olim  Frisingensi 
234.  e  quibus  Bernensis^  quem  Hagenus  catal.  cod.  Bern.  p.  333  descripsit, 
huuc  librum  exbibet  f.  8*— 46  incipit  Audacis  de  Scauri  et  Palladii 
libris  excerpta  per  inierrogaiionem  et  responsionem  script.  de  nomine 
artis  interpretatio  .  Ars  quid  est  —  p.  41  ed.  Hal.  servant  ut  tradidit .  nam 
reliqua  in  eo  scripta  non  sunt .  ^x  hoc  quaedam  deprompsit  Hagenus  anecd. 
Helvet  p.  XXXIV.  in  Monacensi  codice  idem  liber  legitur  f.  45 — 108 
incipit  Audacis  de  Scauri  et  Palladii  libris  excerpta  et  per  interrogati- 
onem  responsa  de  nomine  artis  .  intgat  .  Ars  quid  est  —  grece  meta- 
plasma  .  sequitur  tractatus  de  soloecismo  f.  108 — lll^  quem^  quia  detrita 
et  partim  deleta  scriptura  legi  yix  poterat^  neque  quidquam  quod  grayioris 
momenti  esset  inesse  yidebatiu*,  in  editione  omisi:  cf.  catalog.  cod.  Monac. 
y.  I  8  p.  111.  sed  in  eo  codice  non  solum  quaedam  quae  de  metro  p.  12 
ct  de  yerbo  p.  25  in  Bernensi  libro  leguntur  omissa,  verum  etiam  de 
quattuor  partibus  orationis,  de  adverbio,  de  participio^  de  coniunctione, 
de  praepositione  pauca  omnino  relicta  eaque  neglegenter  ex  amplioribus 
commentariis  codicis  Bernensis  excerpta  sunt 

Praeter  hos  codices^  qui  totum  Audacis  librum  conlinent,  partes  libri 
inventae  sunt  in  pluribus.  cum  eadem  inscriptione  quaoi  snpra  posui  ea 
pars  quae  est  de  nomine  coniuncta  cum  aliorum  grammaticorum  commen- 
tariis  legitur  in  codice  Caroliruhensi  112  nono  saeculo  scripto,  cuius 
apographum  Alfredi  Holderi  benevolentiae  debeo,  f.  63  incipiunt  artes 
(I.  partes)  Audaci  de  Scauri  et  Palladii  libris  excerpta.  Quid  est  nomen 
—  fluetibus  curribus ,  ubi  ante  incipiunt  in  margine  adscriptum  est  nomen 
uuoifuinus*).  sequuntur  atnpliores  commentarii  de  nomine^  de  pronomine, 
de  yerbo^  de  adverbio,  de  participio^  de  coniunctione^  de  praeposittone, 
de  interiectione^  de  schematibus  et  tropis^  de  barbarismo  et  soloecismo, 
in  quibus  nihil  quod  ad  Audacem  referri  possit  inveni.  ex  Vaticano 
codice  duo  excerpta  adscripto  grammatici  nomine  edidit  Maius  class.  auct. 
V.  VI  p.  589,  alterum  breve  de  elemento,  Audacis.  .Elementum  —  res 

*)  De  Ynlfino,  grammatico  Amrelianensi,  dizi  de  gramm.  qnib.  lat.  inf.  p.  22. 
nomen  autem  grammatici  in  codice  adscriptiim,  deinde  post  commentarium  de 
verbo  repetitam,  f.  92  finit  deo  gratias  uuoluuinus,  hoc  videtur  indicari,  cum 
Yalfini  commentariis  excerpta  Audacis  in  CaroliroheDsi  codice  coniuncta  essc. 
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soivitur,  alterum  patilo  longius  de  voce;  Audacis  denscausi  (I.  de  Scauri) 
et  Palladi  libris  inscripta  (1.  excerpta)  Vox  est  aer  ictus  —  aut  patiens, 
quae  ille  ib.  p.  553  *e  glossario  maximae  moUs  Vaticano  perantiquo  saeculi 
ferme  uudecimi'  deprompta  esse  scribit.  sumpta  autem  haec  esse  ex  jibro 
glossarum,  cuius  codice  Palatino  1773  usus  erat  Maius,  apparet  ex  iis 
quae  de  eo  libro  disputaverunt  Wilmannsius  et  Usenerus  mus.  Rhen.  v. 
XXIV  (a.  1869)  p.  362  et  382  sqq.  et  Loewius  prodr.  corp.  gloss.  bt. 
p.  222  sqq.  et*praef.  p.  XII.  priorem  locum  Hagenus  anecd.  Helvet.  p. 
XXXV  e  codice  Bernensi  16  edidit^  alterius  partem  ex  Maii  editione 
Wilmannsius  Varr.  libr.  gramm.  p.  82  repetivit.  omisso  nomiue  Audacis 
duo  commentarii  de  accentibus  in  codice  Monacensi  6399  olim  Frisingensi 
199  saec.  IX  post  Bedae  libros  de  arte  metrica  et  de  schematibus  scripti 
sunt:  cf.  supra  p.  219,  catalog.  cod.  Monac.  v.  I  3  p.  104.  cum  hoc 
consenlit  Leideusis  Voss.  Q  116,  in  quo  post  Pauli  et  Nonii  libros 
iidem  commentarii  sine  nomine  auctoris  scripti  sunt.  Leidensi  codice  usus 
est  L.  Muellerus,  qui  eum  decimo  vel  nono  saeculo  scriptum  esse  dixit, 
cum  mus.  Rhen.  v.  XVIII  (a.  1863)  p.  169  sqq.  duos  commentarios  de 
accentu  ederet. 

His  addam  nomina  grammaticorum,  qui  inde  a  septimo  saeculo  in 
iibris  de  arte  grammatica  scriptis  boc  Audacis  libro  usi  sunt  nam  ante 
illam  aelatem  quam  dixi  eius  memoriam  fieri  non  inveni.  extremis  autem 
septimi  saecult  annis  lulianus  Toletanus  in  arte  grammatica,  quae  Romae 
a.  1797  edita  est,  ex  qua  pauca  excerpta  posui  gramm.  lat.  v.  V  p.  313 
sqq.,  .nomen  Audacis  bis  apj)ellavit, ,  p.  317,  21  unde  Audax  ^definitio 
quid  est?  oratio  quae  id  de  quo  quaeritur  aperte  describit*  sqq.  et  p. 
318,  13  ut  puta  si  dicas  mihi  ^quid  scit  Audax?*,  dico  grammatiats 
est,  et  quaedam  de  litteris,  de  metro,  de  pedibus,  de  hexametro  versu 
ex  eius  libro  recepit.  eodem  fere  tempore  Aldhelmus  Anglus  scripsit 
librum  ^de  septenario  et  de  re  grammatica  ac  nietrica'  a  Maio  class.  auct. 
V.  V  p.  522  sqq.  editum,  in  quem  omnem  Audacis  disputationem  de 
hexametro  versu  non  nominato  auctore  recepit.  his  duobus  paulo  inferior 
aetale  fuit  Beda,  qui  in  libro  de  arte  metrica  p.  241,  10  praecepta 
Audacii,  quem  dicit,  de  accentibus  interiectionum  posuit,  quae  In  codice 
Bernensi  apud  Hagenum  anecd.  Helv.  p.  CXCVII  repetita  sunt,  et  eiusdem 
libro  usus  est  saepius,  p.  245,  16  de  caesuris^  p.  253,  15  de  communibus 
syllabis,  p.  258,  24  de  metro  et  rhythma  postea  Bonifatius  in  artc 
grammatica  a  Maio  class.  auct.  v.  VII  p.  475  sqq.  edita  praeter  antiquiores 
grammaticos,  de  quibus  Bursianus  Sitzungsberichte  d.  bayer.  Akad.  1873 
p.  457  sqq.  disseruit,  Audacis  librum  adhibuit.  ex  hoc  enim  petiverat 
quae  de  praepositionibus  p.  544  sqq.  scripta  sunt,  sicut  dixi  in  indice 
lectionum  Ilnlensium  aestiv.  a.  1875.    nomen  grammalici  cum  antiquiorum 
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grammatiGoruin  nominibus  compositum  est  in  codice  Parisioo  7560, 
fyraeterea  siquis  venenosae  tetro  invidiae  fermento  infectus  vel  ignorantia, 
matre  omntum  errorum,  ei  audacia  proprii  ingenii  conpellente  inlectus 
has  grammaticae  artis  normulas  morsu  aspidis  et  gen%mis  sanguineis 
lacerare  vohierit,  sciat  se  Prisciani  vel  Donaii,  Probi  vel  Audacii,  Velii 
Longi  vel  Bomani,  Fiaviani  vel  Eutychis,  Victorini  vel  Focae,  Asperi 
vei  Pompei  laius  laniare  et  non  viventem  rusiicum  infestis  iaculis  insequi, 
sed  pulverem  mortuorum  rhetorum  et  cinerem  sagittare,  quia  nec  unius 
saltim  ramus  regulae  in  hoc  libello  insertus  reperitur,  qui  non  alicuius 
horum  sit  radice  fortiter  fundatus:  cf.  de  gramm.  quib.  lat.  inf.  aet  p.  26. 
praeterea  *quidam  grammaticus  Audax  nomine'  Augustino  aequalis  fuisse 
dicitur  in  excerptis  codicis  Bernensis  83,  Hagen  anecd.  Helvet.  p.  CV, 
unde  sanctus  Augustinus,  cum  eum  quidam  grammaticus  Audax  nomine 
sacratorem  plebis  dei  nominassei,  ^quid'  inquit  ^me  sacratorem  piebis 
dei  vocas?  da  veniam  mnltam:  cui  loquaris  ignoras,  cui  sacratum  esse 
magnum  est*  .  petita  liaec  sunt  ex  epistula  Angustini  ad  Audacem  scripta, 
quae  una  cum  ipsius  .\udacls  epistula  legitur  in  cpistulis  Augustini  260 
et  261,  August.  op.  v.  II  p.  672  cd.  Antvcrp.  a.  1700 .  sed  de  grammatica 
Audacis  doctrina  in  its  epislulis  niliil  scriptum  est;  neque  hunc  qui  de 
arte  grammalica  sciipsit  Augiistlni  aetate  vixisse,  sed  vix  sexto  saeculo 
superiorem  fuisse  puto. 

Ex  duobus  codicibus  quos  supra  dixi,  e  quibus  Monacensem  Maximilianus 
Klcemannus  descripserat,  Bernensem  partim  ipse  descripseram,  partim  cum 
apographo  Monacensis  codicis  Hagenns  contulerat,  Audacis  librum  per  occa- 
siooem  academicarum  scriptionum  edidiUalisa.  1872—1877,  quain  editionem 
nanc  pluribus  locis  correctam  repetivi .  quamquam  enim  in  priore  parte  libri 
plurima  cum  duobus  libris  Victorini  de  arte  grammatica  et  de  metris  et  liexa- 
metro  plane  consentiunt  itemque  in  posteriore  parte  similis  consensus  est 
cum  institutis  artiumProbi,  tanien  non  soluni  quaedam  rectius  apud  Audacem 
quara  apud  illos  scripta,  sed  etiam  aiia,  quae  apud  iilos  omnino  non  legunlur, 
addita  sunt,  eaque  partim  haud  vuigaria,  sed  ex  antiquiore  doctriua  petita, 
quo  refero  in  primis  ea  quae  de  mensura  v.  aqua  cum  versu  Lucretii 
tradita  sunt  p.  8,  de  metris  cum  duobus  versibus  Varrouis  Atacini  et  de 
pedibus  versuum  p.  12,  non  nulla  in  commentariis  de  praepositione  et  in 
extrema  parte  de  accentibus  .  aptius  autem  esse  visum  est  totum  librum 
quamvis  saepe  cum  iis  quae  antea  edita  erant  consentienlem  proponere, 
quam  ea  quae  maxime  digna  essent  memoria,  id  quod  oiim  promiseram, 
excerpere,  quo  certius  de  natura  et  auctoritate  libri  iudicinm  paratum 
esset  .  itaque  lectionem  duorum  codicum  manu  scriptorum,  quibus  usus 
sum,  integram  exhibui;  in  commentariis  dc  accenlu  scripturam  alterius 
codicis   Monacensis   addidi  .    ex   Viclorini   libris   ea   quae    ad    corruptam 
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codicum  scripturam  emendandam  vaiebant  adscripsi;  numeros  antem 
paginarum  et  versuum  editionia  Victorini,  ubi  ilie  cum  Audace  consentit, 
in  marginibus  posui  .  locos  grammaticorum  qui  Audacis  libro  usi  suut  et 
locos  Probi  cum  illo  consentientes  ante  adnotationem  separatim  indicavi  . 
paginae  editionis  Halensis  in  superiore  margine  indicatae  sunt 

De    Scauri    et  Palladii    libriSy    ex   quibus    excerpta    se    composuisse 

inscriptione  libri  Audax  indicavit,   nihil  memoriae  proditum  est    neque 

tamen  yidetur  dubitari  posse  quin  Scauri  nomen  ad  priorem  partem  libri, 

in  qua  plurima,  ut  dixi^  cum  duobus  Victorini  libellis  consentiuut,  Palladii 

nomen   ad  ea   quae   in   posteriore  parte  ex  Probi  institutis  artinm  quae 

feruntur  collecta  sunt  grammaticus  pertinere  voluerit    et  Scauro  qnidem 

non   nullae   definitiones   qnae    in    initio    libri   ab   Audace    scriptae    sunt 

tribuuntur  a  Diomede  et  ab  eo  qui  explanationes  in  Donatum  gramm.  lat 

y.  IV    p.   486    sqq.    editas    scripsit,    definitjp    artis    expl.    p.    486,    9 

Scaurus  vero  hmc  coepit  ^ars  est  cumsque  rei  scientia  usu  vel  traditione 

suscept(f,  quia  artem  doctrina  vei  usu  cotidiano  percipimusj   elementi 

vel  initii  ib.  p.  535,  5  unde  Scaurus  ^initium  a  quo  sumitur  incrementum* 

et  Diom.  p.  421,  16,  ut  videtur,  Scaurus  sic  eam  definit,  iitiera  est 

vocis  eius  quae  scribi  potest  forma:  elementum  est  minima  vis  et  indi- 

visibilis  materia  vocis  articulatae  vei  untus  cuiusque  rei  initium,  a  quo 

sumitur  incrementum  et  in  quod  resolvitur,  orationis  Diom.  p.  300,  19 

Scaurus  sic,  oratio  est  ore  missa  et  per  dictiones  ordinata  pronuntiatio; 

oratio   autem    videtur    dicta    quasi    oris    ratio.    —    oratio    est    sermo 

contextus    ad   clausulam    tendens   .   clausula    est    compositio    verbomm 

plausibilis  structurae  exitu  terminata  .  reliqua  autem  quae  Scauri  nomine 

ab  illis  relata  sunt,  Diom.  p.  300,  27  et  320,  13  de  nomine  et  appella- 

tione  et  vocabulo,  p.  318,  14  de  septimo  casu,  p.  403,  20  de  adverbio, 

p.  444,  29.    449,  26.    456,  27  de  figuris,  expi.  in  Don.  p.  560,  19  sqq. 

et  562,  1  de  coniunctionibus  et  praeposiiionibus,  in  excerptis  Audacis  non 

leguntur.    verum  ex  bis  quae  apud  eum  in  initio  libri  scripta  sunt  multa 

cum  iis  quae  a  Diomede  in  prima  parte   secundi  libri  tradita    sunt  ita 

consentiunt,  ut  ea  ex  eodcm  fonte  ducta  esse  appareat;  de  arte  p.  421, 

4,  de  grammatica  cum  deflnitione  elementi  et  officiorum  artis  gramroalicae 

p.  426,  21;  32  et  421,  18,  de  parUbus  lectionis  p.  436,   19  et  439, 

11,  de  iatinitate  p.  439,  15,  de  voce  p.  420,  9,  de  definiUone  p.  420, 

25,  de  distinctione    p.  437,   20  et   quaedam   de   litteris   et   syllabis  et 

accentibus,  ut  videtur,  p.  421,  15  .  427,  4  .  430,  29.    nam  ad  ea  quae 

sequuntur  de  metro  et  de  pedibus  et  de  hexametro  versu  iste  consensus 

non  pertinet,  neque  in  commentario  de  nomine  praeter  pauca  et  vulgaria 

quidquam  quod  cum  Diomede  consentiat  deprehenditur.    sed  quoniam  ea 

quae  modo  dixi  auctore  Audace  iam  Scauro  tribuenda  sunt,  haud  impro- 
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babile  est  Diomedem  artem  grammaticam  hoc  nomine  inscriptam  usurpavisse 
eiusdemque  artis  excerpta  ad  usum  scholarnm  accommodata  et  in  formam 
interrogationis  et  responsionis  redacta  fuisse,  quae  in  suum  librum  Audax 
recepit.  alia  eorundem  excerptorum  recensio  est^  quae  nunc  in  libris  manu 
scriptis  partim  Victorini  partim  Palaemonis  nomine  inscripta  habetur,  quam 
a  Mario  Victorino  profectam^  sed  graviter  depravatam  et  perturbatam  esse 
dtxi  gramm.  lat.  v.  VI  p.  XXIV.  Scauri  autem  nomen  nulla  causa  est  cur 
non  ad  veterem  et  nobilem  grammaticum  Q.  Terentiqm  Scaurum  referatur, 
quae  fuit  sententia  Ritschelii  opusc.  philol.  v.  II  p.  607.  quamquam  in 
incerto  relinquendum  est,  utrum  Audax  ea  omnia  quae  apud  Victorinum 
omissa  sunt  ex  excerptis  Scauri  receperit^  an  quaedam  ab  aliis  auctoribus 
petita  addiderit  .  atque  etiam  ipsum  Scauri  librum^  quo  et  Diomedes  et 
praeter  hunc  alii  {[rammatici  usi  sunt^  non  puto  incorruptam  doctrinam 
veteris  grammatici,  cuius  nomen  prae  se  ferebat,  continuisse,  sed  more 
grammaticorum  mutatum  fuisse.  gravius  vero  illud  est,  quod  multa  ex 
his  quae  ex  Scauri  coplis  a  Diomede  vel  ab  Audace  et  Vlctorino  deprompta 
habemus  ad  Varronis  doclrinam  revocanda  sunt.  nam  et  nomen  Varronis 
bis  apud  Dlomedem  adscnplum  est^  p.  426^  21  de  officiis  grammatlcae 
et  439^  16  de  latinitate^  et  alia  satis  certis  Indiciis  ei  vindicantur. 

Palladii  nomine^  quod  Audax  in  inscriptione  libri  post  Scaurum  posuit, 
is  liber^  quem  grammaticl  vulgo  Probi  nomine  usurpaverunt;  nos  Priscianum 
et  Pompeium  secuti  instituta>  artium  appellavimus^  significari  videtur.  ex 
hoc  enim  disputationes  de  tribus  partibus  orationis,  coniunctione;  prae- 
positione^  interiectione  collectae  sunt.  sed  in  his  quoque  disputationibus 
quaedam  inveniuntury  quae  in  codicibus  eius  libri  non  leguntur. 


AVDACIS 

DE    SCAVRI   ET    PALLADII  LIBRIS    EXCERPTA    PER 
IKTERROGATIONEM   ET    RESPONSIONEM 

DE  NOMINE  ARTIS 

p.  1  ed.  UftL 

187,2      N    Ars  quid  est?    Rei  ciiiusqne  scieiitia  ad   utilitateiu   deleclatioiieinque  & 
leodentis  usu  vel  ratione  comprehensa  .  artem  autem  dixere  yeteres,  quod 
arte   strictimque   omnis    rei    argumenta    contineat   .   banc   Graeci,    quod 
industriae  yirtute  boiia  possideret,  areten  dixerunt 

i87,s  Artium  genera  quot  sunt?  Tria.    Quae?  Siint  quaedam  animi  tantum, 

quaedam  corporis,  quaedam  animi  et  corporis:  animi  tantum/  ut  poetica,  lo 
musica,  astrologia,  grammalica,  rhetorica,  iuris  scientia,  pbilosopbia; 
corporis,  iaculatio,  saltus,  velocitas,  oneris  gestamen;  animi  autem  et 
corporiS;  ruris  cultus,  palaestra,  medicina^  mechanica,  tectonica  .  Quae 
sunt  ex  his,  quas  veteres  aliis  nominibus  discreverunt?  KaxoxBjyCay 
^BvdotB%vCa^  lULxaiota%via  .  Kaxox£%vta  qtiae  est?  Oratoria  .  Quare  is 
xaxoxa^vCa^i  Siquidem  malitiosa  ars  est  et  in  id  quod  persuadere  quaerit 
iiitenta  plerumque  ad  pervertendam  nititur  veritatem  .  ^Bv8oxB%vCa  iteni 


B  codex  BernensiB  336 

M  codex  Monaeensit  6434,  olim  Frisingenais  234 

V  Victorini  libri  de  arte  grammatica  et  de  metris  et  hexameiro  editi  gramm. 
lat.  V.  VI  p.  187  sqq,,  e  quibus  in  priore  parte  libri  ea  quas  ad  emendandam 
scripturam  codicum  BM  periifient  adnotata  sunt.  numeri  paginarwm  et  rersuum 
in  marginibus  adscripti  sunt. 

1 INCIPIT  AUDACIS  DE  SC AURI  ET  PALL ADII  LIBRIS  EXCERPTA  PER 
INTERROGATIONEM  ET  RESPONSIONEM  SCRIPT  DE  NOMINE  ARTIS 
INTERPRETATIO  Ars  B  INCIPIT  AUDACIS  DE  SCAURI  ET  PADLADII 
LIBRIS  EXCERPTA  ET  PER  INTERROGATIONEM  RESPONSA  DE  NOMINE 
ARTIS  I^gat  Ars  M  5  Ars]  similis  artis  definitio  Scauro  tribuitur  in 
Sei-gii  explanationibus  in  Don.  p.  486,  9,  Scaarun  vero  hinc  coepit,  'ars  esi 
cuiusque  rei  scicntia  xuu  vel  traditione  snscepta':  cf.  Diom.  p.  421,  9  Mar. 
Victor.  p.  3,  7  Pompei.  p.  95,  4  dilectationemque  M  declinationemqae  B 
7  strictumque  B  8  possideret  aret^  B  possidere  areten  M  9  sant  enim 
quendam  M  10  animi  tantam  ut  poetica  —  12  raris  coltas  om,  M,  add,  B 
18  moccanitia  tectonica  B  mecanitia  tectonicam  M  14  diBcreaerant  (decreaenmt 
B)  R.  Cacotegnia  Int.  Qua  re  cacotegnia  R.  Siquidem  BM  :  supplementa  praebuit 
V        17  nititur]  nidiatur  M       pseudotegma  item  M  pseudotegnia  iam  B 
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quae  est?  Qaae  aoimos  hominun]  sensusque  quacJam  specie  veritalis  |  inludi^ 
veluti  est  pictorum  et  praestigiatoruip  .  Quae  est  luttaiorsxvict^  Quac 
difBciles  quidem  res,  non  tamen  usu  necessarias  facit,  veluti  sunt 
sphaeropaectae,  funambuli  ceteraque  huius  modi. 

5  DE  GRAMMATICA 

• 

Grammatica  quid  est?   Scieutia  interpretandi  poetas  atque  historicos  i89,i 
et  recte  scril>endi  loquendique   ratio,    ccno   r&v   yQaii(idt(ov  ^   id    esl  a 
litteriSy  cui  nomen  latinum  a  quibusdam  litteratura  vel  litteralitas  datum 
est     Vnde    incipere   debet   grammatica?     Quidam    rgi*^™D)dtica]    a   voce 

10  coepemnty  aiii  a  litteriS;  alii  a  syllabis^  alli  a  casibus,  nos  a  deflnitione. 
Qui  tamen  coeperunt  melius?  Vtique  qui  a  definitione  vel  a  litteris  .  nam 
vox  naturalis  est  et  sine  grammatica  communis  cum  imperitis  .  illi  autem 
qui  a  litteris  coeperunt  hac  videlicet  usi  sunt  ratione,  quod  grammaticae 
artis  initia  a  voce  oriantur^  quae  elemeutis  constat  .  Elementum  quid  est? 

15  Vnius  cuiusque  rei  initium^  a  quo  sumitur  incrementum  et  in  quod 
resolvitur  .  vox  igitur^  ut^diximus,  litleris  nititur^  lilterae  syliabis  clau- 
duntur;   syllabae  in  dictionem  conveniunt,  dictio  orationem  auget;  oratio 


1  qaadam]  quaedam  B  quodam  M  2  uelQti  est  pictoram-et  praestigia- 
torom  genos  V  et  om,  B  M  mattotigoia  B  mateodegnia  M  8  qnidem] 
quedam  M  non  tamen  nsoi  necesaarias  V  tamen  om.  BM  4  sperespecte 
B  sperpecte   M       ceteriqae    V       modi]    mundi   3f        6  Grammaticem  B 

7  recte  scribendi  loquendi  M  recte  (loquendi  add.  in  marg.  manu  recenti) 
scribendiqne  B  apoto  grammatone  id  est  ad  litteris  B  apostoramaton  id  est 
a  litteris  M  8  a  qoibusdam  litteratarae  nel  litteralitate  datam  est  B  a  quibus 
littera  nel  toras  litteralitas  (om.  datom  est)  M,  litteratoram  vel  litterationem 
grammaticam  artem  dictam  esse  Varrone  auetore  tradunt  Marius  Victorinus  p. 
4,4  Augugtinus  de  ord.  II  12,35  sqq,  leidorua  I  3,1  :  cf»  Diom.  p.  421,10 
WHmann»  de  Varron.  libr.  gramm.  p.  99.  208  9  qoidam  etiam  a  voce 
coepenmt  F,  quidam  grammatici  a  voce  coeperunt  acripsi  olim  10  alii  a 
casibos  BV  uel  a  casibus  M  dos  a  diffinitione  (a  diffinitionem  B)  uel  a 
litteris  nam  uox  BM  :  supplevi  ex  V  12  sine  grammatico  M  cummunis 
cum  imperitis  B  communis  cum  peritis  M  commanis  etiam  cum  imperitis  V : 
fortaase  communis  etiam  imperitis  18  qui  a  litteris]  qua  litteris  B  hac] 
hoc  M  14  a  ante  voce  om.  M,  add.  B  elementum]  definitio  elementi,  qua 
saepe  non  nominato  auctore  ttsi  sunt  grammatici,  Marius  Victorinus  p.  4,  26, 
Sergius  expl.  in  Don.  p.  487,15,  Dositheus  p.  12,  Probus  inst.  p.  48,33,  Scauro, 
ut  videtur,  tribuitur  a  Diomede  p.  421,16,  Scaurus  sic  eam  definit,  littera  est 
vocis  eius  quae  scribi  potest  forma  .  elementum  est  minima  via  et  indivisibilis 
materia  vocis  articula^  vel  unius  cuiusque  rei  initium,  a  quo  sumitur  incre- 
mentum  et  in  quod  resolvitur,  et  in  explcmationibus  in  Donatum  p.  535,5,  unde 
ScauruB  'initium,  a  quo  sumitur  incrementum'.  Audacis  excerpta,  elementum 
—  in  quod  resolvitur,  ex  Vaticano  codice  edidit  Maius  class.  auct.  v.  VI  p.  553^ 
ex  Bemensi  Hagenus  anecd.  JSelv.  p.  XXXV  15  cuiusque]  cuius  M  sum- 
mitur  increment»im  et  in  quo  soluitar  incrementum  igitur  M  sumitar  incremen- 
tum  igitur  B        16  nittitar  B        17  dictio]  dictio  uero  M 
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partibus    divisa    iu    virtules    vitiaque    desceodit   .    vitia    repretienduulur 
soloecismo^  barbarismo  et  bis  quas  Graeci  xaKiag  Xoyov  appeilant .  virtutes 
vero  digeruntur  in  tropos^  schemata,  metaplasmos  et  his  similia.  | 
188,6  Grammaticae  officia  quot  sunt?    Quattuor^   id   est  lectio,   enarratio, 

emendatiOy  iudicium  .  Lectio  quid  est?    Secundum  accentus  et  sensuum  ^ 
necessitatem  propria  enuntiatio  .  Enarratio  quid  est?    Secundum  poetae 
voiuntatem  unius  cuiusque  descriptionis  explanatio  .  Emendatio  quld  est? 
Errorum   apud   poetas  et  flgmentorum  reprehensio.    ludicium  quid  est? 
Bene  dictorum  comprobatio. 

DE  LECTIONE  ^    lo 

188,13  Partes   lectionis   quot   sunt?     Quattuor,   id   est   accentus,   discretio, 

pronuntiatio,  modulatio.  Accentus  quid  est?  Vnius  cuiusque  syliabae  in 
sono  pronuntiandi  qualitas.  Discretio  quid  est?  Confusarum  significationum 
perplana  signiflcatio  .  Pronuntiatio  qnid  est?  Scriptorum  secundum  per- 
sonas  accommodata  distinctione  similitndOy  ut  puta  cum  aut  senis  tempera- 15 
mentum  aut  hivenis  protervitas  aut  feminae  inflrmitas  aut  qualitas  cuiusque 
personae  distinguenda  est  et  mores  cuiusque  habitus  exprimendi  .  Modulatio 
quid  est?  Continuati  sermonis  in  iucundiorem  dicendi  rationem  artificialis 
flexus  in  deiectabilem  auditus  formam  conversus  asperitatis  vitandae  gratia. 

DE  LATINITATE  w 

189,1  Latinitas  quid  est?  Observatio  incorrupte  loquendi  secundum  Romanam 

linguam   .   Quot    modis    constat    latinitas?     Tribus   .    Quibus?     Ratione, 


2  barbariamo  om,  M,  add.  B  greci  cacias  loca  appellant  M  greci  loga 
appellant  B  3  similia  DE  LECTIONE  INT.  Grammaticae  (Grammatici  M) 
oflicia  B  M,    inscriptianem  de  lectione  ab  hoe  loco  dlienam  in  suum  locum  resHtui 

4  Grammaticae  officia]  Diom.  p,  426,12  grammaticae  of&cia,  ut  adserit  Varro, 
constant  in  partibus  qnattuor,  lectione,  enarratione,  emendatione,  indicio  5 
sensnm  M  6  propria  enuntiatio  M  propriatio  B  propria  pronnntiatlo  V 
poetae]  poemate  M  7  discriptionis  M  disacriptionis  B  10  DE  LECTIONE 
hoc  loco  om,  BM  11  partes  lectionis  V  partes  lectionnm  M  partes  declina- 
tionnm  B  12  in  sono  pronnntiandi  V  pronnntiandi  in  sono  M:  in  sono  om.  B 
16  acommodata  B  adcomodata  M  .  accommodata  distinctio  similitudine  coniecit 
Thurot  revue  critique  a,  1877  p.  307  coU,  scJiol.  Dion.  Thrac,  p.  744  vnon^k 
ictiw  etQiioiovcec  (pLiiiri^ig)  toCg  inoTit tfiii voig  nQocanoig  iv  rc  Xoym  «al  a%ri^ti, 
cf,  Diom.  p.  436,19  16  cniusqne  personae  Diomedes,  cninsqne  cuinsque  per- 
sonae  B  cninscumqne  personae  M  nniiia  cninsqne  personae  V  18  sermones  B 
19  gratias  hl'  IN  distinctio  qnid  est  324,13—17  suspendit.  DE  LATINITATE 
Int.  latinitas  qnid  est  M  interpositis  hoc  loco  iis  quae  infra  de  diitinctione  aeripta 
8unt  21  Latinitas]  Diom.  p.  439,14  latinitas  est  incormpte  loqnendi  obser- 
vatio  secnndnm  Bomanam  linguam.  constat  antem,  ut  adserit  Varro,  hia 
qnattnor,  natnra,  analogia,  consuetndine,  anctoritate        quid  est  om,  B,  add.  M 

incormpta  eloquendi  secnndum  romannm  linguam  B        22  lingnam  om,  M 
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auctoritate;  coosuetudine  .  Batione  quatenus?  Secundum  artium  traditores  . 
Quid  auctoritate?  Vetemm  scilicet  leclionum.  Quid  consuetudine?  Eorum 
quae  e  medio  loquendi  usu  placita  adsumptaque  sunt. 

DE  VOCE 

5  Vox  quid  est?    Aer  ictus  audilu  sensibilis  .  Vocis  species  quot  sunt?  i89,8 

Duae  .  Quae  sunt?  Articulata  et  confusa  .  Articulata  quae  est?  Hominum 
tantum  modo.  Vnde  articulata  dicta  e$t?  Quod  articulo  scribentis  com- 
prehendi  possit  .  Quae  est  confusa?  Quae  scribi  non  potest^  ut  puta 
Telut  oYium  balatus,  equi  binnitus,  mugitus  bovis  |  .  Praeter  has   nullae 

10  aliae  Toces  sunt?  Sonos  quoque  omnes  voces  dicimus^  ut  ^fractasque 
ad  litora  voces'.  Vox  corporalis  est^  an  incorporalis?  Secundum 
stoicos  corporaliSy  qui  eam  slc  deflniunt^  ut  nos  in  principio  respondimus  . 
Plato  autem  non  esse  vocem  corpus  putat  :  ^non  enim  percussus',  inquit, 
^aSr^  sed  plaga  ipsa  atque  percussio^   id  est  yox'.    Democritus  yero  ac 

19  deinde  Epicurus  ex  indivisis  corporibus  vocem  constare  dicunt,  corpus  autem 
esse  ant  efBciens  aut  patiens. 


2  netemm  scilicet  lectionttm  V  aeternm  (ceterum  M)  Bcilicet  actionam  MB 
eommq;  in  medio  BM  eorum  verbomm  quae  e  medio  F  .  nam  ea  e  medio 
loquendi  nsn  pladta  adsamere  consaevit  Diomedes^  %iibi  qtuie  e  codice  Victorini 
adseripsi  ex  Audacis  libro  Bemenei  petita  erant  5  Voz]  cf.  Diom,  p,  420,0 
WUmanM  de  Varr,  libr,  gramtn,  p.  81,  Audacis  excerpta  ex  Vatica/ho  codice 
edidit  Maiua  elaea,  auet,  v,  VI p,  589^  Audacia  de  Scaari  (denscaaai  cod,)  et  Palladi 
libris  excerpta  (inscripta  cod,),  Vox  est  aer  ictas  aadita  (aaditoi  cod,)  senaibilis  . 
vocis  aatem  daae  sant  partes,  articalata  et  confusa  .  articalata  est  hominam 
tantom,  qoae  scribi  potest,  id  est  'orator  venit  et  docoit^  et  dicta  articalata, 
qaod  articalo  [sic]  scribentis  conprehendi  poesit  .  oonfasa  est  qaae  scribi  non 
potest,  at  pata  velat  ovium  balatns,  eqai  binnitas,  magitas  bovis,  latrataa  canis 
et  cetera.  sed  articalata  voz,  quamqaam  sit  prolixa  *  oratio  solvitur  et  facit 
sermonem  .  itemm  Bormonem  aolvis  et  facit  syllabam  .  ai  vero  syllabam  solvas, 
remanet  littera,  et  iam  non  procedit  altra  (altro  cod.)  resolutio  .  sonos  qaoque 
omnes  voces  dicimas,  at  'fractasqae  a  litore  voces'.  secandnm  physicos  aatem 
vox  corporaliB  est,  qai  eam  sio  definiant,  at  nos  in  principio  respondimas  . 
Plato  aatem  non  esse  vocem  corpas  patat:  'non  enim  percussus',  inqait,  'aer, 
ted  plaga  ipea  atqae  percaBsio,  id  est  vox'  *  ex  individais  corporibas  vocem 
constare  dicunt,  corpus  autem  esse  aat  efficiens  aat  patiens  adita  M  sant 
paet  quot  om,  B,  add,  M  6  Daae  .  (jaae  sant  V  Daae  sant  B  M  articalatas 
et  oonfasas.  Int.  Articala  qoae  est  M  7  est  poet  dicta  om,  BM,  add,  V 
articulos  scribentis  JS  9  magitas  bouis  praeter  has  nallae  aliae  aocessant  sonoa 
(sonna  M)  qaoqae  sine  interrogatione  et  responsione  BM  10  &acta8qae  B 
fractesque  M  :  Verg.  Aen,  III  556  11  Vox  corporalis  —  16  patiena,  quae 
omissa  emU  apud  Victorinum,  kguntur  apud  GeUium  noct,  att,  V  15  secandam 
istoicofl  B  18  non  esse]  non  est  M  16  ex  individais  corporibas  vocem 
constare  dicant  GeUius  indeaisis  M  constare]  consonare  BM  aatem 
ease  B  aatem  est  M  et  Gellius 
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DE  DEFINITIONE 

188,28  DcOnitio  quid  esl?  Oralio  quae  id  de  quo  quaerltur  aperte  describit 
et  determinaty  ut  puta  veluti  si  quaeras  a  me,  quid  sit  homo,  respondel>o 
'animal  mortale  rationale  risus  capax'. 

191^4  Sententia  quid  est?    Dictio  generalis  ad  ritae  rationem  in  commune  5 

pertinenSy  ut  puta  veluti  *ne  quid  nimis'. 

DE  ORATIONE 

i9>ii  Oratio  quid  est?    Sermo  contextus  ad  ciausulam  tendens  per  argu- 

roenla   narrationis   .    Vude   dicla   oratio?     Quasi    oris    ratio,    cui   accidit 
clausula.    Clausula  quid  est?    Compositio  verborum  plausibili  structura  ad  10 
cxitum  tcrminata. 

DE  DISTINCTIONE 

192,7  Dislinctio  quid  est?    Adposito  puncto  nota  flniti  sensus  vei  pendentis 

mora.     Quot   locls   ponitur  distinctio?    Tribus  .  Quibus?    Summo,   cum 
scnsum   terminat;   et  vocatur  flnalis  nota,   a  Graecis   telia;   medio,   cum  i^ 
respirandi  spatium  legcnti  dat^  et  dicitur  mcse;  imo^  cum  lectionis  inter- 
ruptum    tenorem    aliud    adhuc   inlatura    suspendit,   et   vocatur   a  Graecis 
hypostigme,  a  nostris  subdistinclio. 


DE  LIITERIS 
194,9  Littera  quid  est?    Vniformis  figura,  qua  cum  aliis  [partibus]  aduexa  so 

2  Definitio  —  4  riras  capaz  ItHianus  de  nomine  p.  63  ed.  Eam,,  gramm. 
lat,  V.  V  p.  317,  21  uude  Audaz  definitio  quid  est  ^q. 

2  qaae  de  id  de  qno  M  discribit  M  disscripbit  B  4  risu  B  6  dictio] 
distiDctio  B  6  ut  pnta  <m.  B,  add.  M  8  OratioJ  Dtom.  p.  300,  19  Scaurus 
8ic,  oratio  est  ore  miasa  ct  per  dictiones  ordinata  pronontiatio  sqq.  per  arga- 
menta  narrationis,  quae  desunt  apud  Victoi-inum  et  Diomedem,  delevit  Thurot  l. 
c.  p.  307  0  Jnt.  unde  dicta  oratio.  R.  oratio  quasi  M  10  plaasibilis  8tric- 
tura  (stricturam  M)  ad  ezitum  terminata  BM  plausibilis  structurae  ezitu  termi- 
nata  V  et  Biomedes  12  DE  DISTINCTIONE  Int.  littera  quid  est  R.  uniformis 
figura  M  omissis  hoc  loco  iis  quae  supra  322,19  in  alienum  locum  transposita 
erant  13  apposito  puncto  nota  fi niti  sensus  tcI  pendentis  mora  V  et  Diomedes 
p.  437,  14,  adpoflita  puncto  nota  finitio  sensus  uel  pendentis  mora  B  adposita 
puncto  nota  finiti  seruus  uel  pendentes  mora  M  14  Qoot  locis]  modis  locis  M 
quibus]  qualibus  M  15  et  uocatur  finalis  nota  B  et  uocati  nota  M  et 
vocatur  finalis  a  nobis  V  et  Viomedes  p.  437,  16  telia]  celia  M  16  legenti] 
legendi  M  intemiptum  tenorem  Diotnedes,  interrupto  tenore  M  interruptio 
tenore  B  17  aliud]  alium  M  et  uocatur  a  graecia  hypo&ticme  ansis  sub- 
distinctio  B,  om.  M  19  DE  LITTERIS  om.  M  :  cf.  supra  12  20  uniformis  (qui 
formis  B)  figura  quae  cam  aliis  partibas  adnexa  uoce  mensa  (mirra  M)  con- 
prehenditar  BM  figuratio  quaedam,  qua  cam  aliis  adnexa  voz  emissa  com- 
prehenditur  V 
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Yox  emissa  comprebendUur  .  Qui  primi  litterarum  inventores  fuisse 
traduotur?  PIioeniGes,  quamvis  alii  Assyrios^  alii  Mercurium  apud  Aegyptios 
assenint  .  in  Graeciam  certe  Cadmum  e  Plioenice  sedeciro  adtulisse  constat. 
Quas?  Afiyd€ixX(ivo3tif6tv,  tiisque  Troiano  bello  Pala- 

5  medem  addidisse  quattuor;;  ^1^X7^  P^^^  ^^^  Simonidem  melicum  alias 
quattuor^  {;  S  o  d  .  bae  auctore,  ut  quidam  Yoiunt^  Euandro,  ut  alii, 
Hercule  in  Italiam  a  Pelasgis  adlatae  .  Quot  res  accidunt  uni  cuique 
litterae?  Tres  .  Quae?  Nomen,  Ogura,  potestas.  Nomen  litterae  quid 
est?    Quo  appeilalur;  ut  a  .  ^  quo  genere  ecfertur?    Neutro,  siquidem 

10  et  omnes  litterae,  veluti  cum  dicimns  deesse  unum  a  vel  unum  b.  Figura 
Iitterae  quae  esl?  Qua  notatur  .  Potestas  quae?  Qua  in  ratione  meti*ica 
valet,  cum  aut  producta  est  aut  correpta  .  et  nomen  quidem  voce  pro- 
ferimuSy  figuram  oculis  deprebendimus,  potestalem  menle  cognoscimus. 

Litterarum  species  quot  suut?    Duae  .  Quae?  Vocales  et  consonantes  .  m,i 

15  sunt  eniro  vocales  quae  per  se  proferuntur  et  per  se  syllabam  faciunt. 
Quid  est  per  se?  Sine  alterius  adminiculo.  Et  quae  sunt  quae  sine  aliis 
non  enunlialitur?  B  namque  et  c  ceteraeque  huius  modi,  nisi  consonent, 
proferri  nequeunt.  Vocales  quot  sunt?  Quinque  .  Quae  sunt?  A  e  i  o  u. 
Quae  earum  corripiuntur,  quae  producuntur?    Hae  omnes   apud  nos  et 

M  corripiuntur  et  producuntur.  Quid  apud  Graecos?  Non  ita  cst  apud  eos  . 
septem  enim  litterarum  vocalium  baec  est  divisio:  ij  et  (o  longae  sunt, 
£  et  0  breves  sunt;  a  ^  v  dichronae  nominantur  .  propterea  autem  latina 
lingua  suas  quinque  |  et  corripit  et  producit,  ut,  quia  numero  vocalium 

22  propterea]  lulianua  de  lUtera  p.  8  ed.  Bom,  unde,  qaia  et  nos  illis  in 
numero  litteramm  yocaliom  non  coaeqaaniQr,  saltem  nt  in  temporibus  coae- 
qnemnr,  ipsae  qomqtie,  qnas  habemns,  ubi  necesae  est,  sunt  loDgae  et,  ubi 
necesae  est,  innt  breves 


1  primi  V  primam  BM  d  in  om.  if ,  add.  B  certae  cadmum  ephenicae 
M  certe  adndme  phenice  B  AABrAClSMNZIIKO^TSl  hisqae 
troiano  bello  palamedam  addidisq;  qnattaor  H  Y  X  P  post  enm  simonide 
miHtem  aliaa  qnattaor  W  E  A  E  be  aactore  BABrAClSHNZnR 
O  9  T  Sl  hisqae  troiano  bello  palamedem  addiBse  qaattaor  N  Y  X  P  postea 
snimonidem  militem  alias  qaattaor  Y  E  A  E  haec  aactore  M  .  eandem  scripturam 
secuhis  sum,  qwxm  in  Vietorini  libro  p,  194,14  reatitui,  quamquam  errorea 
librorum  grammatico  tribuendi  esse  videntur  8  qaidj  qaod  BM  9  qaod 
appellatar  M  at  a  A  qao  genere  effertar  V  at  a.  Int.  Qao  genere  hoc  fertar 
ikf  nt  a.  Int.  Qao  genere  hoc  refertar  B  Neatro,  at  qaidem  omnes  litterae 
sont  V  :  fortoBte  neatro  aic  qaidem,  at  omnes  litterae  12  aocem  proferrimas  M 
14  Qaae  posi  Doae  om,  M,  add,  B  15  sant  enim  qai  per  se  proferaat  31 
17  ceteraeqae  excerpia  Bobienaia  Vietorini,  ceteraqae  BM  nisi  consonet 
proferri  S  nisi  consonent  proferre  M  19  Qaae  earam  corripiantar  —  326,1 
temporibas  exaeqaetar  in  libro  Vietorini  omisaa,  ex  eodem  fonte  relata  sunt  apud 
Marium  Victorinum  p,  31,17  19  haec  omnes  B  20  fortasse  npn  ita  est  . 
apnd  eofl  enim  septem  litteraram  23  et  corripit  et  prodacit  et  quia  numero 
aocabilibns  .B  et  quae  dacit  et  quae  namero  uocalibas  M 
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exaeqnari  oon  poluity  temporibus  exaequetur.  Quae  yocalium  loco  cooso- 
nantium  ponuntur?  I  et  u  .  Quando?  Cum  aut  ipsae  inter  se  geminantur 
aut  cum  aliis  vocalibus  iunguntur,  ut  puta  yeluti  si  sit  in  capite  yersus 
^periurus'  aut  Volyitnr^  qnippe  non  poterit  prima  syllaba  positione  longa 
fleri^  nisi  sequens  yocalis  loco  consonantis  (iierit  accepta,  quod  quidem  5 
suo  loco  docebimus  .  Coflsonantium  species  quot  sunt?  Duae  .  Quae?  Semi- 
yocales  et  mutae.  Semiyocales  quae  sunt?  Quae  quidem  habent  in  principio 
partem  yocalitatis,  cum  per  se  proferuntury  tamen  per  se  syllabam  facere  uon 
possunt .  Quot  sunt?  Septem^  f  I  m  n  r  s  x  .  Quae  harum  liquidae  sunt,  quas 
Graeci  vyffiq  appellant?  L  m  n  r  .  Liquidae  unde  dictae?  Quod  minus  lo 
yirium  habeant  et  in  pronuntiatione  liquescant  atque  solyantur,  ita  ut 
positione  longam  syliabam  facere  non  possint.  Quae  seiniyocalium  duplex 
est?  X  .  Quare  duplex?  Ideo  quod  ex  duabus  litteris  constat:  constat 
enim  aut  ex  g  et  s  aut  ex  c  et  s^  ut  rex  regis,  pix  picis  .  quippe  ante 
inventam  x  litteram,  quac  postea  in  compendium  inyenta  est,  rex  per  g  i5 
et  s  itemque  pix  per  c  et  s  litteras  yeteres  scribebant  .  Quae  sunt  mutae? 
Quae  neque  ipsae  per  se  proferri  possunt  neque  syllabam  facere  .  Quot 
sunt?  VIIII,  id  est  b  c  d  g  h  k  p  q  t  .  Quae  sunt  ex  his  superyacuae? 
K  et  q  .  Quare  dicuntur  superyacuae?  Eo  quod  c  littera  harum  locum 
possit  explere  .  yerum  has  quoque  necessarias  orthographiae  ratio  efBcit  .  ^ 
nam  quotiens  a  sequitur^  pei*  k  scribendum  est,  ut  kano  kalendae  kaput; 
quotiens  u,  per  q^  ut  quoniam  Quirites;  quotiens  reliquae  yocales,  per  c, 
ut  certus  ciyis  commodus  .  Quid  de  b  respondebimus?  Quod  aspirationis 
nota,  non  littera  existimatur,  sed  tamen  in  metro  aliquotiens  et  littera 
deprehenditur  .  Quae  sunt  litterae  peregrinae?    Y  et  z  .  Quare  peregrinae?  ro 

26  Y  et  z]  lulianus  de  littera  p.  10  ed.  Bom,  Y  et  s  remanent,  quas  litteias 
propter  graeca  nomina  admisimas  .  Pro  qoalibiu  nominibos?  Propter  hymnua 
et  zephyruB  .  qaae  si  adsumptae  noo  faissent,  sepherus  et  diephema  dicere 
debuimas  .  qaarum  y  inter  yocales  habemas,  s  yero  inter  consonantes,  et  est 
daplez,  ut  Mezentiusy  quia  si  z  non  fuisset,  per  o  et  a  (J.  d  et  a)  acribi  debebatur 

2  aut  priare  loco  om.  M  3  si  om.  BM,  add.  V  4  prima]  una  M 
6  suo  loco]  p.  338,3  de  syllabis  positione  longis  quot  sunt  M  quot  sunt,  ut  videtur, 
sed  corr.  dl.  m.  quod  est  B  7  parte  M  8  cum  pro  se  proferuDtur  B 
9  Quae  harum  liquidae  —  12  facere  non  possint  in  libro  Victorini  omisaa  Ugun' 
tur  apud  Atilium  Fortunatianum  p.  279,10  R.  quas  graeci  itrac  appellant  1 
m  n  V  BM  11  liquiescant  M  12  possunt  M  18  ez  duabus  litteria 
constat  aut  ex  g  et  s  aut  ez  c  et  s  ut  rez  regis  piz  picis  (pisds  M)  constat 
enim  quippe  ante  z  litteram  quae  post  incendium  inuenta  est  BM  16  rez 
per  g  et  s  itemque  piz  per  c  et  s  litteras  ueteres  scribebant  V  rez  per  ig  et  s 
litteras  ueteres  scribebant  B  rez  per  g  et  s  ueteres  scribebat  M  18  su- 
prauacuae  utroque  loco  M  19  c  litterarum  locum  BM  21  nam]  non  M 
per  k  scribendum  est  ut  cauo  (corr.  kano)  kanendae  kaput  quoties  i  per  q  ut 
qm  quirites  B  per  ka  scribendam  est  ut  kano  kalende  capud  quotiens  n  per  q 
ut  quando  quirides  M  23  civis]  cuius  M  24  ezistimatar]  eztima  M 
26  s  et  z  Jlf 
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Siquidem  a  nobis  propter  graeca  nomina  |  adsumptae  sunt,  ut  puta  ut 
hymnus  et  zephyrus  .  quae  si  adsiunptae  non  essent,  faimnus  et  diefirus 
diceremus  .  quarum  y  inter .  vocales  habemus,  z  vero  inter  mutas^  et  est 
duplex  .  Quo  modo  duplex?    Quia  loco  duarum  consonantium  apud  nos 

5  fungitur  .  nec  aliter  constare  metri  ratio  potest  illo  rersu^  ubi  est  Mezen- 
tius,  siquidem  me  brevis  syllaba  est,  yerum  excipitur  a  duplici  littera  z, 
quae  si  adsumpta  non  esset^  per  s  et  d  Mesdentius  scriberetur. 

Quot  litteris  extremitates  iatinorum  nominum  finiuntur?    Tredecim,  iosm 
id  est  vocalibus  quinque^  semivocalibus  sex^  mutis-  duabus  .  Quare  semi- 

10  vocalibus  sex,  cum  septem  sint?  Quia  nullum  nomen  iatinum  in  f 
litteram  exit  Quae  ergo  sunt?  Aeioulmnrsxct.  harum 
exempla,  tabula  monile  frugi  ratio  genu  mel  scamnum  flumen  arbor 
flos  nox  allec  capuL 

DE  STLLABIS 

15        Syllaba  quid  est?    Littera  vocalis  vel  litterarum  coitus   per  aliquam  id^iio 
▼ocalem  comprehensus.    Syllaba  unde  dicta?   'Ano  xriq  ^vXkr^ifBfoq  .  est 
enim   syllaba  6vXXriifvg   qnaedam  litterarum,   id    est   conceptio   et   quasi 
adsumptio  .  Qualitas  syllabarum  in  quot  species  dividitur?    In  duas  :  aut 
enim  breves  sunt  aut  longae  .  Breves  quae  res  efBcit?    Correpta  vocalis. 

so  Quid  longas?  Producta  vocalis.  In  brevi  syilaba  tempora  quot  sunt? 
Vnum  .  Quot  in  longa?  Duo  .  Longae  syllabae  quot  modis  com- 
prehenduntur?    Duobus  .  Quibus?    Natura    aut    positione.     Natura   quot 


1  aiqoidem  nobia  M  adBompta  sant  nt  pata  at  ymnaa  et  zeph^rras  Int. 
qoae  u  non  adsampte  faerint  ymnas  et  diefiram  diceremas  M  adsumpta  aant 
puta  at  hymnas  at  zephyraB.  Int.  qaae  si  adsompte  non  esset  {corr.  essent) 
hymnas  et  die  .  phyras  diceremas  B  .  diephiras,  pro  quo  sdepheras  acrtptum  est 
apud  Vietorinumj  trihuendvm  videtur  grammatico,  qui  di  litteris  per  sibilum 
prolatis  sonum  z  litterae  exprimi  voluit,  guamquam  postea  in  v.  Mezentias,  ut 
naiuram  duplicis  litterae  ostenderet,  idem  duabus  consonantibus  sd  itsus  est.  cf, 
commentum  Einsidlense  in  Don  .  anecd,  Selvet,  ed,  Hagen  p,  235  z  pro  daobas 
8  vel  pro  sd  ponitary  qaae  ante  eias  assamptionem  ita  scribebantar,  at  massa 
dicebant  pro  maza  et  Messentius  yel  Medentios  (Z.  Mesdentius)  aat  Medientius 
pro  Mezentias.  3  y]  i  Jf  et  est]  at  est  JBJLf  4  quia  loca  B  qaae  loco 
M  consonantium  om,  BM,  add,  V  5  metri  oratio  potest  illo  uersu  ubi 
est  mezentias  B  metra  ratio  potest  illo  uerso  ubi  mezzentius  M  :  cf,  Verg. 
Aen,  XI  7  Mezenti  ducis  exuyias  6  a  dnplici  littera  quae  B  a  duplici  littera 
qoa  M  7  per  s  et  d  mesdentiam  B  per  d  et  s  mesdendios  M  8  tredecim 
uocalibus  quinque  semiuocalibos  sex  cum  septem  sint  B  tredeoim  id  est  uocalibus 
sez  cnm  septem  sint  M.  supplementa  praehuit  V  11  t]  d  ikT  12  exemplom 
BM  monile  M  16  apo  sillS  reos  est  enim  syUaba  sillempsis  qaaedam  B 
apoto  sillum  seos  est  enim  sillaba  sillensis  quedam  M  %X  Quod  in  longa] 
quid  in  longa  B  22  deprehenduntnr  V  natura  aut  positione  M  natara  et 
positione  B 
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modis?  Quioque  .  |  Quibus?  Aui  cum  una  vocalis  producitur;  ut  'o 
dea^,  aut  geminata,  ut  EuryaiuSy  aut  incipiens,  ut  en,  aut  terminata^  ut 
ne,  aut  in  medio  poaita,  ut  non  .  Positione  ionga<i  quod  modia  fiunt? 
Decem  .  Quibus?  Aut  cum  correpta  vocalis  desinit  in  duas  consonanles, 
ut  ars;  aut  cum  desinit  in  unam  consonantem  et  excipitur  ab  altera^  ut  o 
arma;  aut  cum  excipitur  a  duabus  cousonantibns,  ut  agri;  aut  cnm  desinit 
in  X  litteram  dupiicem,  ut  nox;  aut  cum  excipitur  a  duplici,  ut  Mezentius; 
aut  cum  deslnit  in  consonalitem  et  excipitur  a  yocaiibus  u  rel  i,  ut  arTa, 
*at  luno^;  aut  cum  correpta  vocalis  desinit  in  vocalem  t  loco  consonantis 
positam  et  excipitur  aeque  a  vocali  t  loco  consonantis  positay  ut  ^maiior  i^ 
agit  deus'  et  ^Troiiaque  nunc  stares'  (sic  enim  ista  scribi  per 
geminam  i  litteram  metri  ratio  deposcit);  aut  cum  correpta  vocalis  in 
medio  versu  seu  sola  seu  consonanti  adiuncta  syllabam  facit,  quae  partem 
orationis  impleat^  ut  *o  virgo  nova  mi  facies*  et 


ipse  ubi  tempus  erit  omnes  in  fonte  lavabo  13 


ct 


ei  direpta  domus  et  parvi  casus  luli; 
aut  cum  correpta  vocalis  excipitur  a  littera  q,  quam  necesse   est  ut  con- 


18  aat  cam  correpta  —  329,8  vaporem  Beda  de  arte  meMea  p,  235, 15 


1  Qaibas  aut  ciim  ana  aocalis  producitar  ut  0  D  E  A'  geminata  ut  ae 
aeurialos  aut  incipiens  B  Quibus  R.  cam  ana  uocali  prodacitor  at  o.  de.  a.  aut 
geminata  ut  ae  Eurialas  aut  incipienB  3f.  Vergilii  exemplum  'o  dea'  {Aen,  I 
372)  de  eadem  re  positum  eet  in  fProbiJ  libro  de  ultimie  iyUabis  p.  219,  23, 
itaque  eorrigenda  sunt  quae  apud  Vietorinum  p,  197,  7  edidi,  qaibus?  Ant  com 
ana  yocalis  prodacitar,  ex  qoa  dictio  constat,  ut  o  et  a,  aat  geminata,  ut  ae 
au  ea,  aut  iucipiens  4  aut  cum  correpta  MV  com  aut  correpta  B  5  et 
excipitur  ab  altera  —  8  aut  cum  desinit  in  consonantem  om.  M,  add.  B,  7 
aut  cum  excipitnr  a  duplici,  ut  axis,  aut  in  s,  quae  apud  Graecos  duplex  est, 
ut  MesentiuB  V  :  cf.  Mar.  Victor.  p.  30,  1  Charie.  p.  12,  20  8  u  uel  i  ait 
arua  at  iuno  B  u  uel  i  ut  arua  aut  in  uno  M  u  vel  i^  ut  at  Venus  at  Inno 
biomedes  p,  428,  9  9  i  poet  yocalem  om.  BM  10  et  excipitur  aeque  a  yocali] 
et  excipitur  aeque  uocali  eodex  Victorini  p.  197,  17,  excipiturque  a  uocali 
B  excipitur  a  uocali  M  maior  BM  :  Verg.  Aen,  XII  429  11  troiaque 
nunc  Btares  M  troia  quae  nunc  ista  res  B  :  Verg.  Aen.  II  56  per  geminam 
litteram  M  12  aut  cum  correpta  vocaliB  in  medio  ^  p.  329,10  in  metriB  obaer- 
yanda  Bunt  apud  Victorinum  omissa  et  alii  egUabarum  longarum  modi  subetituti 
Bunt  18  Beu  ante  sola  om.  B,  add.  M  14  o  virgo]  Verg.  Aen.  VI  104 
16-  ipse]  Verg.  bucol.  3,  97  oms  fontes  in  fonte  lauabo  et  direpta  B  om.  in 
fronde  laaabo  et  direpta  M  17  et  direpta]  Verg.  Aen.  II  563  luli]  tnli  B 
18  cum  om.  BM      a  littera  q]  a  littera  9,  BM 
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sequatiir  liUera  u,  |  quae  cum  altera  vocali  iancta  loco  consonantis  accipitury 
ut  apud  Lucretium 

quae  calidum  faciunt  aqvae  tactum  atque  yaporem; 
aut  cum  concurrentibus  inter  se  vocalibus  duae  syllabae  in  unam  quasi 
5  per  diphthongon  contrahuntur,  ut  ^cui  non  dictus  Hylas  puer'  et  item 

Tityre  pascentes  a  flumine  reice  capellas. 
hoc  emm  loco  ^cut'  et  ^rei'  ita  efferuntuTy   veluti  si  singulae  syllabae 
sint,  cum  tamen  duas  esse  constat;  maximeque  et  aliis  Tersibus,  ut  in 

georgicis,  et  ^cui  turpe  caput'  et  item 
10  reice  ne  maculis  infuscet  vellera  pullis. 

quae  omnia  in  metris  observanda  sunt 

DE  ACCENTIBVS 
Accentus  qui   sunt?    Accentus,   qui  graece   prosodiae  dicuntur,    hi  192,15 

sunt,  acutuSy  graviS;   circumflexus.    in  omni  parte  orationis   latinae  aut 
15  graecae  aut  acutum  aut  circumflexum  accentum   poni  necesse   est,   nec 

amplius  quam  unum,  rel  hunc  vel  illum  :  nam  gravis  ponitur  in  pluribus. 

acutus  cum  apud  Graecos  tria  loca  teneat,  ultimam  et  paenultimam  et  ei 

proximam  syllabam;  apud  nos  duobus  tantum  locis  poni  potest  .  Quibus? 

Aut  in  paenultima,  ut  praelegistis,  aut  in  ea  quae  a  flne  sit  tertia,  ut 
soprael^mus  .  circumflexus,   si   pars   orationis   trium  aut  amplius  fuerit 

syllabarum,  non  nisi  paenultimumlocum  poterit  invenirey  ut  turbdre,  per- 

domdre   .   monosyllabae,    quaecumque    positione    longae   fuerint,    acutum 

1  littera  u  qae  M  littera  j  qoae  B  iuncta]  innnta  M  2  apnd  lacret^nm  B  : 
Lucrei.  VI  868,  tM  laticis  pro  aqoae  in  Lueretii  eodicibu$  scriphm  est,  aqtiae 
8crip$it  LachmannMB  in  Lucret.  VI  562  teetinumio  utue  Bedae  de  art.  metr.  p.  253, 
17,  ^  Audaeem  eecu^  erat.  ipea  Audaeia  verba  olim  a  Sinnero  catcd.  cod. 
MM.  bibl.  Bem.  v.  I  p.  623  e  codice  Bemenei  edita  ad  eundem  vereum  adhibuerutvt 
Berghiue  Zeiischr.  f.  AHUt^umm.  o.  1851  p.  218  et  Bitseheliue  opuee.  pkHol.  v.  II 
p.  606  S  aqaae  B  aqne  M  4  com  om.  B,  add.  M  6  at  coi  non  dictas  ilas 
pner  et  item  M  et  coi  non  dicto  silas  et  item  B  :  Verg.  georg.  III  6  6 
Tityre]  Verg,  bue.  3,6       7  velati  aingalae  sillabe  sint  B  uelati  singali  sint  M 

8  mazimaeqae  M  .  fortasee  et  aliis  versibaa  maximeque  in  georgicis,  nt  cai 
torpe  capot,  msi  poUus  alia  georgicorum  exempla,  in  quibus  cai  scriptum  est, 
ante  et  eai  exciderunt  9  et  coi  tarpae  capUd  M :  Verg.  georg.  III  52  et 
item  renice  ne  M  et  item  et  rei  oene  B  :  Verg.  georg.  III  389  12  DE 
ACCENTIBySj  et  haee  et  quae  in  fine  libri  in  recapitulastuyne  de  accentibus 
eeripta  sunt  omisso  auetoris  nomine  leguntur  in  duobus  codicibus,  Monacensi 
6399  oiim  Frisingensi  199  et  Leidensi  Voss.  Q.  116  .  e  quibus  scriptura  codicis 
Frisingensis  (F)  una  eum  lecUonibus  codicum  B  et  M  integra  exhibita  est  .  ex 
Leidensi  eodice  u^mque  commentarium  edidit  L.  Mudlerus  mus.  Bhen.  v. 
XVIII  (o.  1863)  p.  169  sqq.  18  Accentas  qaid  -^T  F  praeaidiae  M  pro- 
solidiae  F  14  acatb  grambas  M  ant  ante  graecae  om.  F  17  aoatud 
—  teneat]  apod  graecos  acutas  tria  loca  tenet  F  altima  et  (ael  B)  penaltima 
et  in  prozimam  sillabam  (latine.a^kl.  F)  daobos  BMF  19  aat]  at  utroque 
loeo  M-  praelegfstis]  notas  aecentuum  et  in  hoc  et  in  reliquis  vocabulis  in  libris 
omissas  addidi       sit  F  sont  BM       21   poterit]  potaerit  B       prodomare  F 

22  qnaecamqae]  qaae  cam  B        acatam  ha  accentom  habebunt  M 

OBAMKATICI  ttA.TIMl  m.  22 
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babebunl  accentam^  ut  pix,  nix^  ftx  .  quaecumque  natura  longae  fuerint, 
circumflexo  accentu  pronuntiabuntur,  ut  d<)8,  sp^s,  rds.  In  disyllabis  |  quid? 
Si  prior  natura  longa   fuerit  posteriore    correpta,  prior   circumflectelur, 
ut  hdra,  Rdma  .  Quid  si  posterior  producta  sit?    Prior,  seu  longa  seu 
breris  fuerit^  acuatur  necesse  est,  ut  leges,  s^us  .  si  ambae  breves  sunt,  5 
acuetur  prima,  ut  d^us,  h6mo  .  Quid.in  trisyllabis  et  tetrasyllabis  aut  quae 
plures  habebunt  syllabas?    Si  paenultima  brevis  fuerit,  quae  eam  praecedit 
acuetur,  ut  Tullius,  Hortinsius  .  Quid  deinde,  si  paenultima  positione  longa 
fuerit?  Ipsa  acutum  babebit  accentum;  praecedentem  autem  gravem  faciety  ut 
CituUus,  Hit^IIus  .  Quid  si  paenultima  naturaliter  producta  fuerit,  ita  ut  lo 
ultima  brevis  sit?   Paenultimam  circumflectemus,  ut  Ceth^gus,  Romanus  . 
Quid  si  longi  fuerit  ultima?    Paenultimae  acutum  dabimus  accentum^  ut 
Ath^nae,   Fidtoae  .  Quid  graeca  nomina?    Si  isdem  litteris  proferuntury 
graecos  accentus  habebunt    nam  et  cum  dicimus  Thyias  et  Nais,  acutnm 
habebunt  posteriore  accentum;  et  cum  ThemisU),  Calypsd,  Thean<),  ultimam  is 
circumflecti  yiderous  .  utrumque  latinus  sermo  non  patitur,  nisi  admodum 
raro.  .  sola  occurrit  ergo  coniuuctio,  in  qua  posterior  circumflexa  deprehen- 
ditur  .  item  adverbium  pone  posteriore  acutum  recipit  accentum,  ne  sit 
verhum. 
19M1  Quae  est  figura  acuti  accentus?    I  obliquum  in   dexteram   partem  <o 

scandens  ita/.  Quae  est  forma  gravis  accentus?  I  obiiquum in  dexteram partem 

1  hx]  pax  M  qaaecnmqne]  qoae  M  2  circnaiflexxi  accenkim  M  dos 
spes  res  V  doa  pes  res  BF  dos  res  pes  ilf  iDt.  in  dissillabiB  qnod  ai  prior 
natora  looga  fderit  B.  posteriora  correpta  prior  circamflectitiir  nt  ora  roma 
Int  qoid  si  prior  breois  fiierit  acuator  necesse  nt  agies  aliea  si  ambe 
braene  snnt  acnetnr  prima  nt  dens  homo  Int.  qnid  int  trissillabis  et  tetra- 
syllabia  atqne  plnres  habebnnt  syllabas  B.  si  pennltima  brenis  fnerit  qne 
eam  praecedit  acuetnr  nt  tnllins  hortentins  M  Int.  in  dyByllabia  qnid  si 
prio  longa  erit.  &.  posteriore  correpta  prior  drcnmflectetnr  nt  ora  roma  qnid 
ai  prior  breuis  fnerit  B.  posterior  sen  longa  sen  brenis  fnerit  acnatnr  neceaae 
est  ALES  AGEB  et  si  ambae  brene  sunt  acnetnr  prima  nt  dens  homo  .  Int. 
qnid  in  trib;  syllabis  et  tetraByllabit  ant  qnae  plnret  tjUabas  habebnnt  si 
pennltima  brenis  fnerit  qnae  eam  acnetnr  nt  tnlHnB  ortentina  et  anima  F  Int.  in 

•  dissyllabis  qnid  si  prior  natnra  longa  erit  B.  posteriora  correpta  prior  circnm- 

flectetnr  ut  roma  Int.  qnid  u  prior  breuis  fnerit  B.  prior  sen  longa  sen  brenis 

fuerit  qnae  ea  praecedit  acnetnr  nt  tnllins  hortensins  B.  supplemewta  praebuit  V 

8  positione  om.  BMF^  add,  V       9  ipsa  antem  aocntnm  B       antem]  ant  F 

fiiciet  B  fisuiit  M  faciat  F      10  Catnllns]  catellns  B      11  pennltimam  drcnm- 

flectimns  MF  pennltima  circnmflectimns  B      cethens  B      12  fuerit  F  erit  B  M 

'  14  dicimns  ethiaa  et  nais  MF  dicimuB  ethianas  B  16  posteriorem  BMF 
caiipso  theano  M  calipso  teano  BF  nltimam  (m,  M  16  nidimns 
ntramqne  M  patiatur  M  18  poene  corr.  pone  B  posteriore  Doiitheus 
p*  10,  posterior  BMF  20  Indi  obliqoum  dexteram  partem  soandena  ita  tffia 
littera  po$t  ita  deteta  B  I  oblicum  dexteram  partem  scandens  ita  est  M  obliqnnm 
dexteram  partem  ascendens  F  nota  aeuti  accentus  in  omnibus  omissa  21  I  in 
dexteram  partem  diacendenfl  ita  A*  B  in  dexteram  partem  diacendens  ita  est  3f 
in  dexteram   partem  descendena  ita/  F 
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descendens  ita  \  .  circamflexum  autem  transYersa  V  littera  notamus  ita  A, 
breyem  syllabam  C  sursum  spectante  ita  w^  longam  I  aequaliter  iacente  ita  — . 
sed  in  illia  sonos,  in  his  tempora  cognoscimus  .  nam  dasia  et  psile  Graeci 
utuntuTy  nos  eas  praetermittimus,   quoniam  aspirationem   nobis   adposita 

5  littera  H^  quae  in  duas  parles  dividitur,  repraesentat,  et  si  adposita  non 
erit  .  bypben  vero  duo  verba  quasi  m  unum  pronuntiatione  colligimus,  et 
formam  eius  sic  Taciunt  w  .  utriusque  enim  verbi  proximas  litteras  inflexa 
subter  yirguia  iungunt,  quale  est  ^Turnus  ut  ante^volans'.  apostrophon 
quoque  sic  |  notant :  ad  caput  eius  consonantis,  cui  vocalis  subtracta  est, 

loinflexam   virgulam   quae   ad    eam    spectet    adponunt;    ut    Uanton'    me 

m 

crimine  dignum  duxisti'. 

D£  METBO 

Hetrum  quid  est?  Rei  cuiusque  mensura  .  Metrum  poeticum  quid  est?  ^3 
Versificandi  disciplina  certa  syllabarum  ac  temporum  ratione  in   pedibus 

15  obserrata  .  Hetrum  unde  dictum?  Quod  veluti  mensuram  quandam 
praestituat,  a  qua  siquid  plus  minusve  est^  versus  minime  constabit  . 
Hetro  quid  videtur  esse  consimile?  Rhythmus  .  Quid  est  rhythmus? 
Verbontm  modulata  compositio,  non  metrica  ratioiiey  sed  numero  ad 
ittdicium  aurium'examinata^  ut  puta  veluti  sunl  cantica  vulgarium  poetarum . 

soRhythmus  ergo  in  metro  non  potest  inesse?  Distat  quidem  a  metro; 
verum   tamen   rhythmus  per   se   sine   metro   esse   potest,   metrum   sine 


12  D£  METRO  luliantts  de  raUone  fMtrorum  p,  49  sqq.  ed,  Bom,         17 
BhythmoB  Beda  de  carte  metrica  258^  24 


1  ita  post  notamns  om.  B,  \\a  et  notam  circumflean  accentua  om.  F       2 
longam  I  aeqnaHter  iacente  ita  est  M  longa  I  aeqnaliter  iacente  ^  B  longam 

aeqnaliter  iacente  yj  F      8  sonns  M      nam  dasia  et  psile  M  nam  dasia  et  psili 
F  H  nam  dasia  et  psile  B       4  eas]   ea  JSl^  set  a  M       qnoniam]   cnm  M 

6  H  om.  F  fortasae  et  Biccitatem,  si  adposita  non  erit  :  cf.  JDosiih.  p,  10 
aapirationem  H  adscripta  praestabit;  u  adscripta  non  erit^  siccitatem  6  hyphen 
—  11  dnxisti  om.  F  in  om,  BM  8  snbter  V  snb  BM  est  om,  M, 
add,  B  Tnmas  nt  ante  nolans  BM  :  Verg,  Aen.  VIIII  47  9  notat  M 
coi  nocabnlis  snbtracta  est  inflexam  nirgam  qnae  ad  eam  aspectet  B  cnina 
nocabnlia  snbtracta  inflexam  nirgalam  qne  ad  eam  uapetet  M  10  tanton  B 
tanto  M  :  Verg.  Aet^  X  668      11  dixisti  M      13  qnod  est  posteriore  loco  BM 

16  praestitnat  a  qna  si  plns  B  prestitnit  a  qna  s  qnid  plns  M  17  metro  qnid 
nideat  esae  simile  M  18  nnmero]  nnmero  syllabamm  Beda,  nnmerosa 
scaDsione  seripm  apud  Victorintm  20  Rhythmns  ergo  in  metro  non  est?  Potest 
esse  .  Qnid  ergo  distat  a  metro?  Quod  rhythmns  per  se  sine  metro  esse  potest 
icripsi  apud  Victorinum  distat  qnidem  B  distat  ergo  qnidem  M  21  metrnm] 
metms  B 

22* 
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rhythmo  esse  non  potest,  quod  Uquidius  ita  deflnitur  :  metrum  est  ratio 
cum  moduiatione,  rhythmus  modulatio  aine  ratione  .  plerumque  tamen 
casu  quodam  invenies  eiiam  rationem  in  rhytluno,  non  artiflcii  obserratioQe 
senrata,  sed  sono  et  ipsa  modulatione  ducente.  | 

Qui  primum  his  obsenrationibus  in  componendis  carminibus  usi  sunt?  s 
Phemonoe  dicitur,  Apollinis  Tates,  prima  per  insaniam  ita  locuta,  cuius 
Besiodus  meminit  .  Varro  vero  in  Argonautis  nymphas  hexametrum  fecisse 
sic  scripsit, 

te  nunc  Ortygiae  tendentem  spicula  nymphae 
hortantes,  o  Phoebe,  et  Meie'  conclamarunt  lo 

multi  autem  yersum  a  Lino^  Apoliinis  antistite,  excogitatum  putant,  qui 
ex  Hyperlioreis  fuit .  huius  originem  Tersus  Tolunt  quidam  in  Delo  inventam 
et  hunc  Tersum  deliacum  vocant,  alii  ab  Homero,  unde  possumus  colligere 
versum  hunc  magis  esse  naturalem. 

Metro  quot  accidunt?  Octo,  id  est  genus,  species^  diTersitas,  dis- 15 
(K)sitio,  pertinentia,  mensura^  caesura,  depositio  .  Genus  quid  est?  Cum 
dicitur  metrum  dactylicum^  iambicum  vel  trochaicum  .  Quid  species? 
Cum  heroicum^  comicum  aut  tragicum  dlcitur .  Quid  diversitas?  Quotiens 
in  prima  parte  versus  aliud  genus  est^  aliud  in  secunda,  ut  ^solvitur 
acris  hiems  grata  vice':  usque  huc  tetrametrum  herolcum  archilochium  so 
est^  et  inseritur  illi  pars  trochaica  sive  ithyphalUca  Weris  et  favoni'  : 
nam  tres  hlc  trochaei  sunt.  Dispositio  quid  est?  Vt  sic  hac  geminatione 
In  omnibus  ntaris  versibus,  qtiia  sic  est  dispositum,  vel  ut  in  heroico 
quinto  loco  dactylo  utaris.  Quid  pertinentia?  Cum  ad  versum  heroicum 
dicimus   hos   pedes   pertinere,    dactylum,   spondaum   vel   in   ultimo   loco  25 


1  qnod  Uqnidiiu  ita  difinitQr  metmm  est  ratio  modolatione  rithmot  modo- 

latione  in  rithmo  non  artificii  obseroatione  semata  ted  sono  et  ipaa  modolatione 

ducente  M  quid    loqaidius    ita    definitor  metrum  est  ratio   cnm  modnlatione 

rithmns  ratio  sine  modnlatione  ducente  B  :  supplemenia  praeimerwiU  V  et  Beda 

8  non  artifici  moderatione  serrata  Beda      6  Qoi  primus  his  B  Quid  primns  his  M 

uai  sunt  B  uisi  snnt  M       6  Phemonoe  M  Pohenomine  B       apoUonis  BM 

7  esiodus  B  esiod^o  M :  Hesiodi  mentio  non  faeta  est  ab  aZtis,  qui  a  Phemonoe 

invenkm  esse  hexametrum  tradiderunt        in  argonantis  M  in  agronaustis  B  . 

Varronis  versus  a  Sinnero  caidl.  eod,  mss.  btbl,  Bem.  v,  I  p,  624  e  eodiee  Bemensi 

editos  in  Varronis  Argonautarum  fragmentis  posuerufti  F,   WueOnerus  de  P. 

Terent.  Varr.  Atac.  vit.  p.  20  et  A.  Biesius  post  M.  Terent.  Varr.  sat,  Menipp. 

rel.  p.  262        9  te  nunc  ortigiae  tenentem  specula  nimphe  orantes  0  phoebe  et 

loligcona  clamarunt  B  te  nunc  eUcona  oHdg^e  terentem  specula  nimphae  orantea 

ophebae  et  locoUcon  aclamarunt  M  :  correxit  Wuellneriu,  qui  Coryciae  seripsit 

pro  Ortygiae  eoll.  Apollon.  BTiod.  Argon.  II  711  noHi,  dh  Kio^vnun  roftipai, 

nitCsTOio  ^vyoT^eg,  OagsvifBSxov  intSM  iijis  %i%Xriyviai        11  multi  B  multum 

M     apoUonis  antestite  BM      12  ex  biperboreis  B  ex  iperboreus  M     inuentum 

3M       16  Metro  quot  accidunt  —  333,23  cnm  pedem  plus  aut  syllabam  habet 

Offi.  itf,  add.  B  .      Metri  quot  B        19  ut  soIU  dicitur  aeris  iens  grata  nice  B : 

Hor.  carm.  I  4,1        20  huc]  hic  B 
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trochaeum  .  sic  et  ad  alia  metrorum  genera  proprios  pertinere  dicimus 
pedes  .  Quid  mensura?  Cum  puta  dicitur  rersus  heroicus  viginti  quattuor 
liabere  tempora  .  Quid  caesura?  Caesurae,  quibus  per  scansionem  Tersus 
praecidi  noscuntiu*,  quattuor  sunt,  id  est  penthemimeres,  hephthemimeres,  | 
5  cata  triton  trochaeon,  bucolice  tome  .  Quae  ex  his  quo  loco  ponuntur 
edicito  .  Penthemimeres  flt  caesura,  quotiens  post  duos  pedes  syUaba 
remauens  partem  terminat  orationis,  ut  in  hoc  rersu  est, 

panditur  interea  domus  omnipotentis  Olympi. 
hephthemimeres  flt,  si  post  tertium  pedem  similiter  fiat  ita, 
10  inde  toro  pater  Aeneas  sic  orsus  ab  alto. 

cata  triton  trochaeon  fit,  quotiens  in  tertia  regione  talis  dactylus  ponitur, 
cui  si  ultimam  syllabam  dempseris,  trocliaeus,  qui  ex  duabus  reliquis 
constaty  orationis  particulam  finit  ita, 

mors  ecce  non  tardat  et  onmi  adlabitur  hora  . 
15  tetarte  bucolice  fit,  cum  in  quarto  dactylo  similiter  accidit :  huius  exempla 

quae  pax  longa  remiserat  arma  novare  paral>ant, 

sinum  lactis  et  haec  te  liba  Priape  quotannis  . 
Depositio  quid  est?  Cum  flnis  versus  consideratur  .  huius  species  sunt 
quattuor,  id  est  catalexis,  acatalexis,  brachycatalexis,  hypercatalexis  . 
20  harum  ratio  talis  est:  |  acatalexis  est,  cum  versus  legitimo  ilney  id  est 
pleno  temporum  numero,  terminatur:  catalexis  est^  cum  una  syilal>a  uni 
cuique  metro  deesse  yidetur:  brachycatalexis  est,  cum  pedem  minus  habet: 
hypercatalexis  est,  cum  pedem  plus  aut  syllabam  habet. 

DB  PEDIBVS 

26  Pes  quid  est?    Compositio   duarum   vel   trium   aut   etiam   quattuor 

syllabarum  secundum  rationem  sui  cuiusque  metri.  Pedum  genera  quot 
sunt?    Duo  .  Quae  sunt?   Aut  enim  simplices  sunt  pedes  aut  duplices  . 
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1  810  et  alia  B  3  quid  cessnrae  B.  cessurae  B  4  pentimemerem 
eptimemerem  cata  tritos  trocheos  buccoli  ceptomen  B  6  pentimemeris  B 
8  panditor]  Verg,  Aen.  X 1  olimpis  B  9  eptimerimeres  corr.  eptemimeres 
B  10  inde]  Verg.  Aen.  II  2  alto  om.  J^  11  Cato  tito  troceot  B  12  si 
nltima  syllaba  dem  aerit  B  14  adlabitnr  orat  et  arte  bacoli  con  fit  cn  in 
qoarto  B.  hucolieen  temen^  guae  euipra  dieta  eet^  cum  caeeura  %a%u  xita^av 
tQoxaSov  ita  confudit  grammatieus,  ut  hane  tetarten  bueolieen  diceret  16 
exemplo  B  16  qoae  pax]  Terent.  Maur,  1701  .  eodem  exempto  uei  sunJt  Marius 
Vietorinua  p.  65,  25  et  Dumedes  p.  498^6  arma  bona  reparabunt  B  17 
sinmn]  Verg.  bueoh  7,  33  te  om.  B  qaotanniB]  coannia  B  19  id  est 
catelexis  peracantalexiB  bracicatalexiB  percatalexis  horam  ratio  taUs  est  com 
nersns  legitimo  finem  B  21  terminatar  ad  catalexis  est  B  22  cnm  pede 
tenninna  liabet  B       27  snnt  post  qnae  om.  B,  add.  M 
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Simplicium  species  quot  sunt?  Duae  .  Quae  sunt?  Disyllabi  et  trisyUabl . 
DisyUabi  quot  sunt?  Quattuor  •  Qui  sunt?  Spondeus,  qui  constat  ex 
duabus  longis,  ut  beros.  Spondeus  unde  dictus  ?  ^A^  xmv  6xovdavj 
quod  spondiacus  cantus  sacris  convenit,  unde  fertur  Phemonoe,  Delphica 
sacerdosy  prima  m  sacris  Apollinis  hunc  versum  dixisse,  & 

Mivdmfuv  Mov0aig  xal  xm  fuwodQjjp  <bo{(hp  . 
huic   contrarius   est  pyrrichius   sive   dibrachys,    qui    constat   ex   duabus 
brevibus:   exemplum,   ut   Cato.     Pyrrichius   unde   nominatus  ?  A  Pjrro, 
Achillis  Alio,  qui  Eurypylo,  Telephi  fllio,  interfecto  [ob]  cantu  quodam, 
qui  ex  islo  pede  constabat,  in  armis  saltavit  r^  ivwcXav  OQxrj^iv,  uode  lo 
et  pyrricha  dicta  .  trochaeus  est  qui  constat  ex  longa  et  brevi :  exemplum, 
ut  vita,  Roma  .  Trochaeus  unde  dictus?    Propter  cursum  et  celeritatem 
suam  :  metrum  enim  hoc  currit,  cum  longa  a  brevi  excipitur  .  huic  con- 
trarius  est  iambus^  qui  constat  ex  brevi  et  longa:   exemplum,  ut  nepos^ 
honos  .  lambus  unde  nomen  accepit?    Ab  lamba,  Thressa  muliere,  quam  » 
dicunt  in  maledicto  exercitatam  isto  pede  usam  . 
so7,iA         Pedes    trisyllabi    quot    sunt?     Octo   .   Qui  |  sunt?     Dactylus,    qui 
constat  ex  longa  et  duabus  brevibus^  ut  copia  .  Dactylus  unde  dictus? 
^Axo  xmv  ^ldalmv  doTctvXmv^  qui  eo  usi  sunt  [musae],  qui  et  Guretes 
vocantur,  matris  deum  comites,   qui  feruntur  cantu   quodam   et   tinnitu  ^ 
aeris  vagitum  lovis  celasse  .  huic  contrarius  est  anapaestus,  qui  constat 
ex  duabus  brevibus  et  longa,  ut  sapiens.    Anapaestus  unde  dictus?   Quod 
ex  contrario  quam  dactylus  feriatur   [contrarius  fiat].    molossus,   qui  et 


3  heros]  herns  B  henun  M       apo  ton  tpondion  M  apozon  spondion  B 

4nnde  defertnr  JSlf     phemone  delphica  B  femonoe  delfica  M      5  in  cm,  BM 

apollonifl  BM       6  spondomen  mns  aeBcetomna  arcophoebo  B  spondomenmnfles 

cetom*  arcophebo  M :  cf,  fragm.  Ambros,  irc^l  t^^  xm9  nodmif  ^voiiMcCag  p,  256, 5 

post  lexic.  Vindob.  ed»  Nauck  cnovdBtog  d  iidLri4hi  dno  tov  (v^ftov  tov  iv  toig 

anovdaig  inavXo^iifOfo  X8  %«l  intfdoiUwov  ^  otov  anivdminiv  xaig  Mvufucg  naiclv 

Movoaig  %al  x^  (iovoaQX(p  Aaxovg  vUi^  schol.  Hephcuat.  v,  I  p.  170  Gaisf  ed, 

sec.  Terpandri  vereus  esse  conieeerunt  Bergkiua  poet.  lyr.  gr.  fragm.  ineert,  108 

et  Leutschius  Philol.  v.  XI  (o.  1856)  p.  336        7  pyrrycint  sine  dribracis  B 

phiritins  aine  dibracts  M       8  cato]  cauto  M       Int.  pynicins  nnde  nominatna 

R.  capyrro  adlliB  filio  qni  eriphHot  thelephi  B  Int.  pyrritius  nnde  nominatoB  R. 

capyrro   dlli  filio  qni  e  philo  thelephi  M  .  Eurypyli  nomen  apud  lulianuin 

Toletanum  reetituit  Hauptiue  opusc.  v.  III p.  540     fortasee  rab  cantu     10  conttat 

BM       saltanit  theneno  (thenemo  B)  plonor  cesin  nnde  et  pyrrema  dicta  BM 

13  hoc  cnrrit]  occnrrit  BM      excipitnr]  accipitnr  BM      16  abiam  baiharasa 

£  ab  ift  batharaBsa  M       qnam]  quia  B        16  fortasse  in  maledicta  ezdtatam 

iflto  pede  nsnm  M  sto  pede  uaan  B        18  ut  copia  dac.  dactQus  dictoB  apo 

ton  ideon  dactilon  qno  uii  snnt  mutae  qui  et  curetes  uocantnr  matris  dexim 

comitet  quo  fecemnt  cantu  B  ut  copia  dac.  dactilut  dicitur  apo  ton  idion  dacty- 

lon  quo  usi  snnt  mnse  qne  et  cnretes  uocantur  matrit  deum  comitesq:  fecenmt 

cantn  M        20  tinnitn  aeris]  innituerit  BM        22  dictut]   ductnt   M       23 

feriatur]  feratur  BM       molotus  qui  trimacmt  M  moloBSUB  qni  trimacrins  B 
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trimaGnis,  ex  tribus  longis  constat  .  Molo8SU8  cur  dictus?  A  Moiosso, 
Pyrri  filio  .  hic  etiam  f  iapestus  vocatur,  quod  a  iapetibus  adcantatus 
est  .  Iiuic  contrarius  est  tribracbys,  idem  qui  brachysyllabus  sire  pygnomus^ 
qui  constat  ex  tribus  brevibus,   ut  Lepidus,   Catulus.    Tribrachys  quare 

5  dictus?  Quod  ex  tribus  breribus  constat  .  amphimacruS;  qui  et  creticus, 
constat  ex  longa  et  brcTi  et  longa,  ut  caritas,  reritas  .  amphimacrus  autem 
dicttts,  quod  ex  utraque  parte  longas  habeat  .  huic  contrarius  est  amphi- 
brachys  siTe  mesites,  qui  constat  ex  breri  et  longa  et  breri,  ut  amicus  . 
ampliibrachys  autem  dictus,  quod  ex  utraque  parte  brevia  habeat  brachia . 

10  [huic  contraritts  est]  bacchius  [qui]  constat  ex  breri  et  duabus  longls^  ut 
Athenae,  Camenae  .  bacchius  dictus^  quod  ad  bacchicos  cantus  conTeniat . 
httic  contrarius  est  palimbacchius,  qui  constat  ex  duabus  longis  et  brevi, 
ut  Latona,  Lucina  .  palimbacchius  dictus,  quod  contrarius  sit  bacchio  : 
nam  primas  habet  syllabas  longas,  postremam  brevem. 

16  Pedes   duplices  sire   tetrasyllabi  quot   sunt?    Sedecim  .  Qui  sunt? 

Dispondeus,  proceleumaticus,  ionicus  ano  fuCiovog^  ionicus  aie  Hdeaovosj 
ditrochaeuSy  diiambus,  choriambus,  antispastus^  paeon  primus  secundus 
tertius  quartus,  epitritus  primtis  secundus  teriius  quartus  .  horum  ety- 
mologiae  ex  superiorum  vocabulis  et  ipsa  nominum  compositione  facillime 

20  possunt  inteilegi  .  Horum  quis  cui  contrarius?  Proceleumaticus  dispondeo, 
ionicus  rn^  ikiaowog  ionico  osro  ^Ciwoq^  diiambus  ditrochaeo,  |  anti- 
spastus  choriamboy  epitritus  primus  paeoni  primo,  secundus  secundo, 
tertius  tertio^  quartus  quarto.  Singuli  quique  horum  quot  et  quibus 
syilabis  constant?    Ditrochaeus  ex  longa  et  breri  et  longa  et  brevi,  ut 

25  aegritudO)  cantilena;  diiambus  ex  brevi  et  longa  et  brevi  et  longa,  ut 
benignitas,  malignitas;  dispondeus  ex  quattuor  longis,  ut  oratores,  salta- 
tores;  proceleumaticus  ex  quattuor  brevibus,  ut  animula,  memoria;  ionicus 

2  hic  etiam  bippiiia  vocator,  qnod  ab  equitlbiis  adcantatiu  eat  eomeci 
coR,  Diom.  p.  479,  8  bippius  vero,  equefltri  acilicet  pagnae  conveniens 
modolabator  3  tribradi  idem  quibraciullabas  B  tribaciB  idem  qni  braci- 
^llabis  M  sine  epignemns  BM  4  tribns  cm.  B,  add.  M  tribrachis 
B  tribaeis  M  7  habeat  M  habet  B  anfibradB  B  anfibracna  M  9  anfibracis 
autem  BM  brenia  habeat  brachia  M  brenia  aboa  bracia  B  :  immo 
brevem  habeat  qrllabam,  ut  est  in  excerptia  luiiani  p.  323,22  10  est  om,  M^ 
add.  B  18  Latona]  lacora  M  16  tetrasylhibi  B  cetera  syllaba  M  le 
prodeamaticnB  M  ionicns  apo  misonoa  ionicos  appeUaaaonot  BM  17 
antispastni  (antistnspnB  B)  peon  primna  BecnndnB  (secnndnm  M)  tertins  qnartnt 
homm  ethimologiae  (et  homologiae  3f)  £  3f  80  procl^maticna  M  21  ionicns 
apollos  sonoB  ionico  apomei  lono  disiambns  B  ionicot  appeilastonos  ionico 
apomiiono  diambnt  M  22  epitritnt  peonia  primo  tecnndnt  tecnndo  tertint 
tertio  B  epitritos  primnt  peooio  primo  tecnnd'  tecnndnm  tertio  tertiut  M 
23  quiqne]  qninqne  B  quoqne  M  24  eonttat  BM  et  post  brevi  om.  BM 
26  caatilenae  M  ditambnt  corr.  diiambnt  B  diaiambnt  M  26  malignitas 
om.  B,  add.  M  27  proclenmationt  M  animola  BM  ionicot  apo 
meiionot  M  ionicnt  apoizonot  B 
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osro  luiiovosj  id  est  maior,  ex  duabus  longis  ei  duabas  brevibuSy  ut 
penuria^  vicinia;  ionicus  osr'  iXdaaovog,  id  est  minor,  ex  duabus  longis 
et  duabus  brevibus,  ut  Diomedes,  Palamedes;  epltritus  primus,  qui  et 
hippius,  ex  brevi  et  tribus  longis,  ut  Palatioi^  Numantini;  epitritus  secun- 
dus  ex  longa  et  brevi  et  duabus  longis,  ut  conditores,  funditores;  epitritus  5 
tertius  ex  duabus  longis  et  breyi  et  longa,  ut  Tivacitas;  epitritus  quartus 
ex  tribus  longis  et  brevi^  ut  libertinus;  choriambus  ex  longa  et  daabus 
brevibus  et  longa,  ut  jifmipotens;  antispastus  ex  brevi  et  duabus  longis 
et  brevi,  ut  valetudo,  amaturus;  paeon  primus  ex  longa  et  tribus  brevibus, 
ut  Oceanus,  ruricola;  paeon  secundus  ex  brevi  et  longa  et  duabus  brevibus,  lo 
ut  favonius;  paeon  tertius  ex  duabus  brevibus  et  longa  et  brevi,  ut 
Marianus;  paeon  quartus  ex  tribus  brevibus  et  longa,  ut  cupiditas  facilitas. 

DE  HEXAMETRO  VERSV  HEROICO 

soii84  Ouot  sunt  genera  versuum  in  dactylico  metro?    Quinque.    Ouid  est 

dactylicum  metrum?    Quod  constat  dactylo  et  spondeo  .  Cur  non  addis  i^ 
ultimo  interdnm  trochaeo?  Quia  bono  iudicio  metrici  complures  hunc  pedem 
de  versu  hexametro  excludendum  censuerunt  .  quippe  omnis  syilaba  in 
ultimo  versu  adiaforos  est,  id   est  indifferenter   accipitur^   nec   interest 
utrum  producta  sit  an  correpta,  siquidem  positione  longa  flat,  cum  partem 
orationis  in  exitu  finit  .  eo  accedit  quod  vitiosus  eius  modi  versus  est^  to 
qui  trochaeum  admittit  .  nam  cum  ita  ratio  exposcat,  ut  in  pleno  versu 
viginti  quattuor  |  tempora  sint,  admisso  utique  trochaeo  minuitur  temporum 
numeruS;  et  erunt  tempora  viguiti  tria^  qui  est  versus  colobos.    Quae 
sunt  ergo  quinque  genera  versuum  in  dactylico  metro?    Hexameter  penta- 
meter  tetrameter  trimeter   dimeter.    Hexameter  dicitur  an  hexametrus?  ^s 
Vtrumque,    ut   Euander  et   Euandnis^    quorum   unum   venit    ex    graeca 
enuntiatione^  alterum  ex  latina  .  quippe  Comelius  Epicadus  in  eo  libro, 


13  DE  HEXAMETRO  YEBSV  HEBOICO  AldhdtnuB  de  mOns,  Mai  auct. 
daas,  V.  V  p.  522. 


1 


2  ionicos  ap  ellaionoa  id  est  minas  M  ionicus  appellasonot  id  est  minor  B 
4   hippius]  ipsius  BM       epitritos  secundoB  —  6  fdnditores  om,  B,  add.  M 

9  ualitado  B  M    peon  primoa  ez  longa  et  triboB  et  longa  et  doabas  ut  occeanus  B 

10  ruricula  BM  11  marianuB  M  mariamus  B  18  De  ezametro  uerao  eroico 
Mj  om.  B  14  in  dactilico  metro  B  ia  dactilo  metro  M  Quid  est  V  quod 
est  M  quot  eat  J9  16  ultimo  interdum  troceum  B  in  ultimo  in  tertium 
trocheum  M       metrici  complures  V  metri  conplurea  M  metri  cum  plures  B 

pedem]  pedum  B        17  de  verau]  diuerso  M       cunauerunt  coru  consuerunt  B 
19  ait]  fit  M      20  eo  accidit  BM      22  utique  V  itaque  BM     23  nomerum 
M       26  ezameter  didtur  an  ezametrus  M  ezeameter  dicitur  an  zeametnu  B 
26  Euander]  euadenter  B       27  ez  latinam  B 
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queiD  de  metris  scripsit^  ^hexameter'  inquit  Versus'^  contra  quem  item 
Caesius  Bassus,  vir  doctus  atque  eruditus^  in  libro  de  melris  ^iambicus 
trimetrus'  ait  .  Iiexameter  ergo  sive  liexametrus  quot  pedibus  caeditur? 
SeXy    dactylo   et  spondeo   circum   se   positis    aut    alterna    interposition& 

5  variatis. 

Uexametri  versus  genera  quot  sunt?    Tria.    Quae  sunt?    Hexameter  so9,i5 
dactylicus,   hexameter  dactylicus   heroicus,   hexameter   iambicus,   qui   et 
senariuSy  qui  constat  ex  siniplicibus  sex,  idemque  ex  duplicibus  trimeter^ 
Quid  ergo^  si  versus  hexameter  sex  spondeis  constiterit^  poterit  dactylicus 

10  dici?  Erit  quidem  versus  spondiazon^  sed  melrum  dactylicum,  quippe  eius 
modi  compositio  non  nisi  in  dactylicum  metrum  cadit.  Qui  sunt  versus 
hexametri  dactylici?  Qui  tantum  sex  pedibus  dactylicis  constant,  praeter 
beila  et  facta  heroum  quodlibet  aliud  continentes^  ut  puta  veluti  sunt 
bucolica  et  georgica  ceteraque  huius  modi.    Qui  sunt  hexametri  dactylici 

isheroici?  Qui  bella  et  heroum  res  gestas  complectuntur,  ut  puta  veluti 
est  Ilias  Homeri  vel  Virgilii  Aeneidos.  Qui  est  pes  quintus?  Idem  qui 
dactylus.  Quare  quintus?  Quia  semper  in  versu  exceptis  aliis  locis,  quibus 
varie  ponitur,  quintam  regiouem  proprie  obtinet^  minusque  lenis  est  versus 
qui  quinto  loco  spondeum  magis  quam  dactylum  habuerit,  et  vocabitur 

20  spondiazon^  veluti  est  iile,  ^ 

aut  leves  ocreas  lento  ducunt  argento. 
et  ideo  nec  in  fine  dactylus  debet  poni^  sicut  nec  spondeus  in  quinto 
loco  .  spondeus  \  autem  a  quibusdam  imus  pes  cognominatur;  quod  regionem 
sextam  semper  obtineat  nec  umquam  dactylus  in  flne  ponatur. 

s5  Qui  modus  est  syllabarum  in  versu  hexametro  dactylico  sive  heroico?  sio,i8 


8  hexameter  ergo  —  6  variatifl  lulianuB  de  roHone  mek^arum  p,  61  ed,  Bom, 


1  quem  de  metris  scripsit  exameter  inqoid  uersas  contra  quem  ita  cesias  B 
qaem  de  metria  ezamt  inquid  contra  quem  item  cesioa  M  3  examet  ergo  M 
exametre  ergo  B  4  sex  dactylo  et  spondio  circum  ae  poaitia  aut  alterna  inter- 
podtione  uariacia  ilf  Si  ex  dactilo  uariaetatis  B  6  Int  quae  sunt  B.  exameter 
(ameter  M)  dactilioua  eroicus  BM  Qnae  annt?  Eat  hexameter  dactylicua  tantum, 
est  hexameter  dactylicua  heroua  V  Quae?  hezameter  dactylicua,  hexameter 
heroicua  Aldhelmua  8  aenuriua  M  aex  idemque  ex  duplicibua  om,  B,  add.  M 
9  quod  ergo  M  12  aex]  ai  ex  £  14  eiua  modi  B  aunt  om,  B  M,  add.  V  et 
Aldhdmus  15  ueluti  eat  iliaa  M  ueluti  aunt  hiliaa  B  16  qui  eat  pea  quintua 
idem  qni  daetilicua  quare  quintua  eat  eo  quod  aemper  codex  Victorini,  Qoia  eat 
pet  quintaa?  dactylua  .  quare  quintua  dactylo  conpetit?  quia  aemper  Aldhelmus. 
Qui  est  pes  quintua?  quintua  quidem  pea  aemper  dactylua  .  quare?  eo  quod 
aemper  edidi  apud  Victorinum  .  aed  grammaiicus  d<tctylum  dixit  quintum  pedem, 
propterea  quod  ii  in  hexametro  vereu  quintum  Jocum  obtineret  idem  qui]  quidem 
qui  BM  17  in  ueraua  exc^tia  aliia  locia  B  in  uerau  exceptis  alii  locia  M 
18  lenia  M  leuia  B  21  aut  levea]  Verg.  Aen,  VII  634  ducunt  B  ducent  M 
88  a  om.  J9,  add,  M  25  in  uerao  ezametro  dactilico  aiue  heroico  B  inter 
nenum  ezametro  dactjlico  aiue  exametro  M 
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animuin  quoque'  et  ^omnia  Tincit  amor'.  posset  itaque  esse  ettam 
versus  ex  dactylis  sex^  si  modo  metrici  admitterent,  yeluti  dictus  est  ille^ 

interea  tenero  milii  bucula  pascere  gramine^ 
item 

at  tul>a  terribilem  sonitum  procul  excitat  horrida.  s 

si4,s$  De  caesuris.  Quot  sunt  species  in  caesura  hexametri  versus?  Quattuor. 

Quae  sunt?  Coniunctus,  districtus,  mixtus,  divisus.  Coniunctus  qui  est? 
Qui  in  scandendo  ita  concatenatus  sibi  est,  ut  nusquam  flnito  sensu  divisa 
inter  se  verba  ponantur,  quod  genus  versiflcationis  laudabile  habetur, 
veluti  est  lo 

infandum  regina  iubes  renovare  dolorem. 
Qui  districtus?    Qui  in  scandendo  sensum  seu  partes  orationis  separatas 
habet,  ut  puta  veluti 

dic  mihi^  Clio,  quisnam  primus  flngere  versus. 
Qui  mixtus?    Qui  utrumque  in  se   habet,   ut  in  quibusdam  coniunctus,  ift 
in  quibusdam  separatus  sit,  ut  puta 

hic  currus  fuit,  hoc  regnum  dea  gentibus  esse. 
Qui  divisus?    Qui  in  priapeo  deprehenditur   metro.    Quale   est   metrum 
priapeum?  |  Cum  in  hexametro  versu  primi  tres  pedes  concatenati  inter 
se^  a  reliquis  tribus  sequentibus  divisi  separatique  sunt,  ut  in  bucolicis  >o 
aut  Ararim  Parthus  bibet  aut  Germania  Tigrim, 
utque  viro  Phoebi  chorus  adsurrexerit  omnis, 
est  mihi  namque  domi  pater^  est  iniusta  noverca. 
Vnde  dictum  priapeum?    Quod  pleraque  eius  modi  in  honorem  Priapi  ita 


6  DE  CAESYBIS  Beda  de  arte  metriea  245, 16  Iviianm  de  raHane  mehrarum 
p.  49  ed.  Bam. 


1  omnia  vindt]  Verg.  haeol,  10,  69  poaaet  V  possit  BM  8  admittens 
M  3  tenero]  tenore  B  4  item  <m,  B,  add.  M  5  ad  tnba  M:  ef.  Verg, 
Aen.  VIIII  603  6  De  cessuris  M,  om,  B  7  B.  coninnetns  difltrictuB 
miztus  dinisus  Ini  coninnctna  qni  est  M  B.  districtns  solntuB  miztns  dinisns 
Int.  districtnfi  qnid  est  B  8  nt  nnsqnam]  utrinaqnam  B  11  infimtnm  M: 
Verg.  Aen,  II  3  innes  renonate  B  12  Int.  qni  strictns  B.  qni  in  scandendo 
M  Ini  solntns  B  qni  B  in  scandendnm  B  13  nt  pnto  B  14  mihi]  miri  B 
prima  M  15  Qni  miztns  —  17  gentibus  esae  am.  B,  add.  M  16  hic  onxms] 
Verg.  Aen,  I  17  18  in  priapeio  B  in  priapaio  M  19  priapeinm  B  pria- 
paeinm  M  cnm  in  hexametro  V  cnm  exametro  M  cxmi  ezeametro  B  21 
ant  Ararim]  Verg,  6uco2.  i,  63  partns  bibet  au  g^rmania  tigrini  M  patns 
bibet  aut  germania  tibrim  B  22  ntqne  nera  foebri  conu  adsnrrezit  omnia 
B  nt  pnero  foebi  coma  adsnrrezerit  omnia  M  et  Aldkelmus  p,  53U  :  Verg,  bHCol. 
6,  66  23  est  miri  B:  Verg.  bucol.  3,  33  24  priapeinm  BM  pleraqne 
einamodi  in  honore  priapi  conscripta  snnt  B  pleraqne  qnismodi  in  honore  priapi 
ita  conacripta  aint  M 
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qaod  genus  versiflcationis  usque  adeo  durum  esi^  ut  non  inTenuste  Albinus 
in  libro  quem  de  metris  scripsit  ita  posuerit,  f  quod  vetat  spondeo  totum 
concludere  versum,  posse  patefleri,  iungi  sed  dactylum  apte.  In  versu 
tredecim  syllabarum  quot  species  sunt?    Quinque  :  quippe   in  eo  unus 

6  dactylus  inter  spon^eos  admissus  quinque  locis  invertitur.  In  versu 
quattuordecim  syilabarum  quot  sunt  species?  Decem.  Quae  sunt?  Aut 
enim  primo  et  secundo  loco  dactylus  ponitur,  aut  primo  et  terUo,  aut 
primo  et  quarto^  aut  primo  et  qiiinto,  aut  secundo  et  tertiO;  aut 
secundo  et  quarto^  aut  secundo  et  quinto,  aut  tertio  et  quarto^  aut  tertio 

10  et  quinto,  aut  quarto  et  quinto.  Quid  in  versu  quindecim  syllabarum, 
species  in  eo  quot  sunt?  Similiter  decem  :  nam  sicut  in  illo  qui  est 
quattuordecim  syllabarum  dactylus  decies  variatur,  ita  in  hoc  totiens 
spondeus  invertitur.  In  versu  sedecim  syllabarum  species  quot  sunt? 
Totidem  quot  in  tredecim,  id  est  quinque:  nam  ut  in  illo  dactylus  quinque 

16  locis  invertitur,  ita  in  hoc  spondeus  isdem  locis  totiens  variatur.  Quid 
in  versu  syllabarnm  decem  et  septem?  Slmiliter  in  eo  ut  in  duodecasyllabo 
species  una  est:  quippe  hic  dactylus  quinque  constat  locis  excepto  ultimo 
pede^  quem  necesse  est  disyllabum  esse^  ne  syllabarum  amplior  numerus 
crescat    Quid  ergo?  numquarone  dactylus  in  flne  ponitur?    Potest  quidem, 

se  at  vult  Virgilius;  nos  tamen  observabimus  non  in  eo  versu,  qui  ceteros 
omnes  dactylos  habeat,  veluti  in  georgicis 

aut  spumas  miscent  argenti  vivaque  sulphura^ 
quem  quidam  invertentes  sic  legunt^  ^et  sulphnra  viva'  .  item 

bis  patriae  cecidere  manus^  quin  protinus  omnia,  | 

25  quem  quidam  per  synalifan  excludunt^  ut  fiat  in  scandendo  omna^  nec 
inteilegunt  synalifan  tunc  esse^  cum  vocales  inter  se  confligunt  seu  solae, 
ut  ^multa  quoque  et  bello  passus',  seu  interposita  consonante;  ut 
^multum  ille  et  terris',  quod  nequaquam  in  hoc  loco  adseri  potest  . 
quippe  absolutus  pes  est  ^omnia'^  velut  in  illo  versu,  ^omnla  fert  aetas, 

i  quod  S  genus  B  2  in  liber  quem  de  metris  tcripnt  B  in  libro  quem 
meiris  scripsit  M  ita  posuerit  V  ita  proposmt  BM.de  versibus  AJbini^  quo8 
corruptos  habtiit  Audax,  dixi  apud  Vietorinum  quod  uetat  M  quod  uitem  B 
3  uesum  B  iunc  cis  sed  dactili  apte  B  6  aut  enim  B  autem  M  7  aut  primo 
et  tertio  om.  £,  add.  M  8  et  quinto]  aut  quinto  B  10  aut  quarto]  et  quarto 
B  :  aut  quarto  et  quinto  om,  M  quid  inter  uersu  B  11  qui  est  om.  BM, 
add.  V  18  in  uersu  XYI  syllabarum  M  in  uersus  decem  tyllabarum  B  14 
in  ante  illo  om,  BM,  add.  V  15  totientque  variatur  V  16  duadecasyllaba 
M  18  nmnemm  M  20  uirg^lius  M  nergiiius  B  obseruabimut  in  eo 
uersu  M  obteruauimus  non  in  eo  uersu  B  21  habeat  B  habet  M  22  ant 
tpnmaa]  Verg.  georg.  III  4i9  tulphora  M,  om.  B  28  et  sulfura  uiua  B 
ut  tnlphora  uina  M  24  bis  patriae]  Verg.  Aen.  VI  33  26  quidam  per 
tinaliikn  If  quidem  per  sinalifane  B  fiat]  sit  BM  omna]  om&  BM  26 
oonfligant  B  27  multa]  Verg.  Aen.  I  5  seu  interposita  B  sed  interposita 
M  28  multam  corr.  mnltum  B  :  Verg.  Aen.  13  29  velut  om.  B,  add.  M 
nerto  B       omnia  fert]  Verg,  bucol  9,  51 
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iilum  etiam  qui  in  summo  est  gradum  dicimus,  cum  alioqui  ad  superiorem 

plaoitiem  aequalis  sit  nec  flat  gradus  nisi  depressione  sequentis  .  quo  exemplo 

per  genetiTum,  in  quem  cadit,  nominativus  quoque  iam  casus  est .  sed  addunt 

etiam  non  nulli  quarovis  sine  nomine  seplimum  casum.    Quid  est  septimus 

casus?    Oui  quasi  speciem  ablativi  habet  nec  tamen  ablalivus  est,  quippe  5 

per  accusalivum  liquidius  explicatur,  veluti  cum  dicimus   nos  terra  vel 

mari  vectos,   non  utique   a  terra  vel  mari^   sed    per   terram  vel  mare 

significamus  .  ex  quo  sensu  est  ^multum  ille  et  terris  iaclatus  et 

alto'. 

190,10  Genetivi  casus  quae  regula  est?    Genetivus  casus  singularis  numquam  lo 

a  nominativo  suo  minor  est  .  itaque  aut  totidem  syilabis  constare  del>et, 
quot  nominativus^  aut  etiam  uoa  syllaba  excedere.  Quo  modo  totidem 
syllabis?  Vt  Virgilius  Virgilii,  Terentius  Terentii,  et  ob  id  geminate  i. 
Quo  modo  una  syilaba  excedere?  Vt  Hector  Hectoris,  Nestor  Nestoris  . 
accidunt  autem  nomina  quaedam  contra  supra  dictam  rationem,  quae  is 
duabus  syllabis  crescunt  in  genelivo,  ut  puta  anceps  ancipitis,  praeceps 
praeclpitis,  biceps  bicipitiSy  supellex  supeliectilis. 

190,18  Ablativi  casus  quae  regula  est?  Ablativus  singularis  exceptis  quibusdam 

nominibus  aptotis,  ut  nequam  et  nugas,  una  ex  quinque  vocalibus  termi- 
natur .  quaecumque  igitur  |  nomina  ablativo  casu  numero  singulari  a  vel  so 
0  litteris  fuerint  terminata  genetivum  pluralem  in  rum  syllabam  eiciunt, 
dativum  et  ablativum  in  is^  ut  puta  ut  ab  hac  tabula  harum  tabularum 
etab  hoc  docto  horum  doctorum,  his  et  ab  liis  tabulis  his  et  ab  his 
doctis  .  quae  vero  in  e  aut  in  u  fuerint  terminata,  e  littera  correpta 
in  ablativo  genetivum  pluralem  in  um  vel  in  ium  syliabas  eicient,  xA^ 
ab  boc  codice  codicum,  pariete  parietum^  rupe  rupium,  stirpe  stirpium, 
nocte  noctium:  simili  modo  i  quoque  aliquando  in  um,  aliquando  in  ium 
syllabas  eicit,  ut  abhoc  vigili  vigUum^  pugili  pugilum,  agili  agiiium,  facili 


1  illam  etiam  M  etiam  illum  B  cam  alioqmn  B  enim  alioqai  M 
2  depreMione  V  depressio  B  deporitio  M  qao  ezemplo  per  genetiram  in 
'qaem  cadit  V  qaod  exemplo  in  genetinam  per  qaem  cadit  B  qao  ezemplo 
genetiaam  per  qaem  cadit  M  4  sine  am,  B,  (uld.  M  qaid  est  B  qats  est 
M  6  tamen  <m.  M,  add.  B  qoippe]  qui  ee  BM  qaippe  is  V,  qai  ipse 
olim  edidi  6  liqaidas  M  7  vel  mari]  ael  mare  lUroque  Ideo  BM  8 
significamas  om.  BM  sensa  V  aensas  BM  maltam]  Verg.  Aen,  I,  3 
11  minores  itaqae  B      ant  totidem]  nt  totidem  M      12  ana  om.  M^  add.  B 

18  i  om.  BM  16  accedant  BM  16  crescant  M  constaat  B  17  snplex 
sapeUectiiis  B  sapplez  aabpellectiliB  M        18  Ablativas  singnlarit  om.  B,  add.  M 

19  nominibns]  omnibna  B  ut  neqaam  nt  nngas  M  nt  neqnam  nngas  B  ter- 
minantur  B  20  nnmero  singnlari  nm  a  ael  o  litteris  faerint  terminata  B 
nnmeri  singnlari  a.  l.  o  litteris  fderint  terminatna  M       22  in  is]  in  his  B3f 

at  pnta  ab  hac  tabala  V  :  fortasse  at  pata  yelat  ab  hac  tabala  26  vel  in 
iiim]  nel.  i.  nm  B  27  i  qaoqae  aliqaando  in  om  syllabas  eicit  ut  ab  hoc 
aigili  aigiliam  pngili  pugiliam  BM 
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faciliiun:  dativum  vero  et  ablativum  in  bus^  ut  his  et  ab  his  codicibus 
parietibus  nipibus  stirpibus  vigilibus  agilibus  Tacilibus.  Quid  si  e  producta 
fuerit?  Genetivum  pluraiem  in  rum  syllabam  eiciet;  dativum  et  ablativum 
in  bus^  ut  ab  hac  specie  harum  specierum  his  et  ab  his  speciebus  .  at 
5  vero  u  genetivum  pluralem  in  uum  tantum  modo  eiciet^  dativum  et  abla- 
tivum  in  bus^  ut  ab  hoc  fluctu  horum  fluctuum^  curru  curruum^  his  et 
ab  his  fluctibus  et  curribus. 

DE  PRONOMINE 

Quid   est  pronomen?    Pars   orationis  dicta,   quod   pro   ipso   posita 

10  nomine  minus  quidem  plene,  idem  tamen  significet  Pronommi  quot 
accidunt?  Sex.  Quae?  Qualitas  genus  numerus  flgnra  persona  casus  . 
sed  qualitas  pronominum  in  tres  species  dividitur  :  nam  aut  flnita  sunt 
pronomina  aut  inflnita  aut  minus  quam  flnita.  Quale  est  flnitum  pronomen? 
Finitum  pronomen  est  quod  notat  certam  personam,  ut  ego  tu;  inflnitum, 

16  quod  certam  personam  non  habet^  ut  quis  quae  quod  .  Minus  quam 
flnitum  quid  est?  Quod  certis  incertisque  personis  aptari  potest,  ut  iste 
ille  ipse.  Genera  pronominum  quot  sunt?  Tria,  masculinum,  ut  hic, 
femininum,  ut  haec,  neutrum,  ut  hoc  .  sunt  et  communia,  ut  ego  tu. 
Nnmeri  pronominum  quot  sunt?    Duo,  singularis^  ut  hic,  pluralis^  ut  hi 

^  [item  dnalis ,  ut  duo  ambo  uterque]  .  est  et  numerus  communis  ^  qui  in 
singulari  pluralique  similiter  ponitur^  ut  qui  quae:  dicimus  enim  qui  vir 
et  qui  viri^  quae  mulier  et  quae  mulieres.  Figurae  pronominum  quot 
sunt?  Duae,  simplex^  ut  quis,  compdsita,  ut  quisquis.  Casus  pronominum 
quot  9m\3   Totidem  quot  et  nominum.  |  Personae  quot  sunt?    Tres,  prima 

2&  quae  Ipquitur,  ut  ego;  secunda  ad  quam  loquitur,  ut  tu;  tertia  de  qua 
loquitur,  ut  ille  .  pronomina  autem  quaedam,  ut  nomina;  aut  numerum 
signiflcant,  ut  quot  tot;  aut  gentem,  ut  cuias  nostras;  aut  ordmem;  ut 
quotus  totus;  aut  qualitatem^  ut  qualis  talis;  aut  quantitatem;  ut  quantus 
tantus  .  quaedam  autem  ad  aliquid  dicuntur:   nam  sine  alio  intellegi  non 

M  possunt^  ut  meus  tuus  suus.  Declinatio  personae  primae  flnitae  quot  casus 
habet?  Quinque  tantum:  vocativo  enim  caret  tam  in  singulari  numero 
quam  in  plurali,  quia  nemo  se  vocat  o  ego,  o  nos  .  sic  ergo  declinatur, 


2  agilibas  om,  BM  8  plnralem  <m,  M,  add.  B  syllaba  BM  8 
DE  PBONOfflNE  om.  B,  odd,  M  10  idem  tamen  M  tamen  idem  B  11 
Sez  Qnae  cm.  BM  12  in  tres]  inter  B  14  finitom  e  pronomen  quod  notat 
certom  personam  M  finitnm  pronomen  e  quod  nomen  est  qnod  nomen  certat 
p«nonam  B  16  Int.  minns  qnam  finitum  qnid  (qnid  om.  B)  R.  qnod  BM 
18  et  Ofl».  M  20  dnalis  et  dno  BM  eat  enim  et  commnnis  BM  24 
primo  qni  loqnitnr  M  25  qnam]  quem  BM  de  qno  M  26  qnaedam 
ant  nomina  B       27  cnias  B  cnins  M       81  uocatinum  BM 
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ego  mei  mihi  me  a  me^  item  nos  nostnim  nobis  nos  a  nobis  .  iam 
secundae  personae  sex  casus  occurrunt^  tu  tui  tibi  te  o  a  te^  item  tos 
vestrum  Tobis  tos  o  a  robis;  item  personae  tertiae,  ille  illius  ilU  illum 
0  ab  iUo,  et  pluraliter  iili  illorum  illis  illos  o  ab  illis  .  sane  prima  et 
secunda,  id  est  ego  et  tu^  tam  in  singulari  numero  quam  in  pluralis 
generis  omnis  est  .  cetera  autem  pronomina  diverso  genere  declinantur, 
sicut  in  ceteris  regulis  legimus. 

DE  VERBO 

Verbum  quid  est?    Pars  orationis  cum  persona  et  tempore  agentem 
patientemque  slgnificans.    Verbo  quot  accidunt?    Septem,  qualitas  coniu-  lo 
gatio  genus  numerus  flgura  tempus  persona.    Qualitas  Terliorum  in  quot 
partes  dividitur?    In  duas,  id  est  in  modos  et  in  formas. 

Modi  verborum  quot  sunt?    Septem^   indicativus^  imperativus,  pro- 
missivus,  optativus^  coniunctivus^  inflnitus^  inpersonalls.    Indicativus  cur 
dictus  est?    Quod  per  ipsum  indicamus  quid  agamus^  ut  puta  interrogatus  is 
quid  faciam  dico  tibi  Mego':  haec  enim  signiflcatio  indicantis  est   Impera- 
tivus  quare  dicitur?    Quia  signiflcationem  habet  imperandi,  ut  puta  lege 
doce  scribe.     Promissivus  cur  dictus   est?    Quia  per  ipsum  promittimus^ 
in  futuro  quid  agamuS;  ut  puta  legam  faciam  .  hoc  enim  promitto,  quod 
necdum   facio.     Optativus    quare    dicitur?    Quia    signiflcationem    optandi  so 
habety   ut   utinam  dicerem  facerem  legerem.    Coniunctivus   cur   dicitur? 
Quia  sine  coniunctione  aliarum  orationum  non  implet  sensum  locutionis  . 
si  enim  tantum  dixero  ^cum  clamem';  pendet  |  sensus  et  uidiget  ut  com- 
pleatur;  adicio  ^cum  clamem;  quare  me  tacere  credis?',  ^cum  loquar^  cur 
me  silere  dicis?'  .  ideo  ergo  coniunctivus  modus  dicitur^  quia  coniungit» 
sibi  alias  elocutiones,  ut  expleat  sensum.    Inflnitus  cur  dicitur?    Quia  non 
explet  sensum   uisi  adiecta  alia  particula  verbi,   ut  puta   legere:   pendet 
enim  sensus:  adicis  volo.vis  vult  et  imples  sensum,  legere  volo,  legere 
viSy  legere   vult.    Inpersonalis  cur  dicitur?    Quia,  nisi  persona  ex  pro- 
nominibus  adiecta  fuerit,  certam  agentis  personam  non  deffnit^  ut  legitur .  so 
quodsi  adiciatur  ex  pronominibus  persona^  statim  signiflcatio  eius  expletur, 
ut  legitur  a  me,  a  te,  ab  illo. 


4  sane]  nne  B  6  nnmero]  non  M  6  ceterai  M  diuersa  geneia 
declinatar  B  8  DE  VERBO  om.  B,  add.  M  10  significat  B  coniogatio] 
conianctio  B  11  Terbomm  <m»  M,  add.  B  12  et  in  formas  et  reliqna 
quare  promisiaos  dicitur  (18)  qnia  per  ipsum  promittimus  M  16  indicemas 
qaid  agimos  B  18  per  se  ipsam  B  19  faciam  om,  M,  add.  B  20  opta- 
tlTaa  —   21  legerem  am.  3f ,  add.  B       23   cam  clamem  M  cam  clament  B 

at]  aat  B       26  at  ezpleat  B  at  conpleat  M       non  ezplet  M  non  ezpleat  B 

28  et  am.  B,  add.  M       82  ezpletor  B  impletar  M 
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Formae  quae  sunt?  Perfecta,  ut  legO;  meditativa,  ut  lecturio,  fre- 
quentativa,  ut  lectito,  inchoativa^  ut  fervesco  calesco.  Perfecta  forma  cur 
dicitur?  Quia  plenus  est  in  ea  indicantis  sensus,  ut  lego.  Meditativa 
forma  cur  dicitur?    £o  quod  semper  meditatur,  ut  lecturio,  id  est  legere 

5  desidero,  esurio,  id  est  edere  desidero,  parturio^  id  est  parere  desidero. 
Inclioativa  forma  cur  dicitur?  Quia  subito  motu  nascitur^  ut  fervesco 
calesco  .  praeteritum  tempus  non  habet:  non  enim  possumus  dicere 
fervescui  calescui  .  quae  enim  inchoantur;  perfecta  adhuc  non  sunt. 
Frequentativa  forma   cur  dicitur?    Quod   per   eam  aliquid  frequentamus^ 

10  ut  lectito  clamito. 

Coniugationes    verborum   quot   sunt?     Tres,    prima   quae   indicativo  ids^ 
modo  tempore  praesenti  persona  secunda  a  et  s  litteris  terminatur,  ut 
amo  amas,  secunda  quae  e  et  s  litteris  finitur^  ut  moneo  mones^  tertia 
quae  i  et  s,  ut  lego  legis^  facio  facis  .  coniugatio  igitur  est  forma  quaedam^ 

15  ex  qua  intellegitur,  promissivus  modus  [id  est  indicativusj  quo  modo 
efferri  debeat  .  in  verbis  ergo  activis  et  neutralibus  o  littera  terminatis 
coniugationem  quaerimus  modo  indicativo  tempore  praesenti  persona  secunda 
ante  novissimam  lilteram;  in  passivis  autem  et  communibus  et  deponenti- 
bus,  quae  r  littera   terminabuntur^  eodem   modo    eodemque    tempore    et 

sopersona  ante  novissimam  syllabam  .  prima  et  secunda  coniugatio  futurum 
tempus,  id  est  promissivum  modum,  in  bo  syllabam  mittunt^  ut  amo  amas 
amabo^  moneo  roones  monebo.  Quid  si  earundem  coniugationum  verba  r 
littera  finita  fuerint?  Futurum  tempus  in  bor  syllabam  mittunt,  ut  amor 
amaris   amabor^    moueor    moneris   monebor.     Quid    si    tertia    coniugatio 

S5  correptam  |  i  litteram  habuerit?  Promissivum  modum  in  am  syllabam 
mittit;  ut  lego  legis  legam^  scribo  scribis  scribam.  Quid  si  eiusdem  con- 
iugationis  verbum  or  syllaba  fuerit  terminatum?  Futurum  tempus  in  ar 
syllabam  mittit,  ut  legor  legeris  legar,  scribor  scriberis  scribar.  Quid  si 
eiusdem  coniugationi$  verbum  producta  i  ante  s  flnitum  fuerit?    Futunim 

ao  tempus  in  am  syllabam  et  in  bo  mittit;  ut  sciam  scibo.  Quid  si  r  tittera 
terminatum  fuerit?  Promissivum  modum  in  ar  et  in  bor  eiciet^  ut  scior  sciris, 
sciar   et  scibor.    Vbi  ergo   cognoscimus,   quando   in   secunda   persona  i 


1  Fdrmae  -—  2  caleflco  om,  M,  add.  B  8  ut  puta  lego  metatiaa  cor  eo 
quod  semper  M  4  meditetur  BM  6  ischoatiaa  cur  quia  sabita  meta  M 
motos  B  7  calefioo  om,  M,  add,  B  habent  BM  9  Freqaentativa  — 
346,15  nascor  om.  M,  add.  B  12  terminantur  B  16  ez  qua]  et  qaa  B  id 
est  indica  indicatiaas  B,  <m.  V  16  offerri  B  neatralibus  coniogationes 
quaerimas  o-  littera  terminatis  modo  indicatiao  B  22  coniugationem  B 
23  finita  fuerit  B  ut  amor  amaris]  ut  amoria  corr.  at  amaris  B  24  con- 
iugatio  promisuuo  modo  correpta  littera  habuerit  B  In  am  syllabam  B  29 
eiusdem  uerbum  producti  ante  o  finitum  B  31  eiciet]  et  ici  et  B  32  ubi 
ergo  BcimuB  B  ubi  nos  scimus  codex  Victorini 
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correpta  yel  producta  sit?  In  imperatiyo  modo:  nam  qtiotiens  correpta 
est,  detracta  s  littera  transit  in  e,  ut  lego  legis  lege^  scribo  scribis  scribe; 
quando  aulem  producta  est,  perseverat  in  imperativo,  ut  audio  audis  audi, 
servio  servis  servi  .  omnis  ergo  coniugationis  elTectus  ex  imperativo  modo 
cognoscitur.  5 

198,4  Genera  verborum  quot  sunt?     Quinque,   id   est   aclinim,   passivum, 

neutrum^  commune,  deponens.  Activum  verbum  quale  est?  «  Quod  r 
littera  terminatur,  qua  deposita  redit  in  activum^  ut  lego  legor.  Neutnim 
quod  est?  Quod  0  littera  terminatur  et  r  litteram  non  recipit,  ut  curro 
vigilo  .  eius  signiflcationes  sunt  duae:  aut  enim  agendi  vim  habet,  utio 
sedeo  curro,  aut  patiendi,  ut  algeo  vapulo.  Commune  verbnm  quale  est? 
Quod  r  littera  terminatur  et  agentis  et  patientis  recipit  significationem,  ut 
consolor  osculor  :  dicimus  enim  consolor  te  et  consolor  a  te.  Deponens 
quod  est?  Quod  r  littera  terminatur  et  deponere  eam  non  potest,  ut 
luctor  iocor  conor  nascor.  Activa  quare  dicuntur?  Quia  agunt^  ut  verbero.  is 
Passiva  quare?  Quia  patiuntur,  ut  verberor.  Neutralia  quare?  Quia  nec 
agunt  nec  patiuntur,  ut  sto  iaceo  sedeo  .  sunt  autem  et  semineutralia^ 
quae  agunt  aliquid  et  non  patiuntur^  ut  nato  curro;  item  alia  semineutralia, 
quae  patiuntur  et  non  agunt,  ut  vapulo  sudo  ferveo  langueo^  Gommunia 
quare  dicuntur?  Quia  sub  uno  verbo  tenent  activum  et  passivum  et  inso 
utroque  genere  r  numquam  deponunt,  quam  si  deponunt,  latina  non  sunt^ 
iit  precor  contemplor  reminiscor  recordor.  Deponentia  quare  dicuntnr? 
Quia  I  deponunt  futuri  temporis  participium  a  significatione  passiva,  quod 
exit  in  dus,  ut  moriendus  gloriandus  blandiendus. 

198,18  Numeri  verborum  quot  sunt?    Duo^  singularis,  ut  lego,  pluralis^  utss 

legimus  .  figurae  quoque  totidem^  simplex,  ut  lego,  composita^  ut  relego. 
Figurae  verborum  quot  modis  componuntur?  Quattuor,  ex  duobus  intcgris^ 
ut  describo  depono;  ex  integro  et  comipto,  ut  expleo  consulo;  ex  corrupto 
et  integro,  ut  suffero  sucoedo;  ex  duobus  corruptis,  ut  sustineo. 


1  in  om,  B,  add,  7,  item  3  3  andi  et  servi  om,  B,  add.  V  7  laeunam, 
qua  definitio  activi  verbi  excidit,  indicavi.  Activa  qnae  Bunt?  Qoae  o  littera 
tenniniintar  et  accepta  r  &ciant  ex  ae  passivum,  nt  lego  legor.  Passiva  qnae 
snnt?  Qnae  r  littera  terminantnr  et  deposita  ea  redennt  in  activnm,  nt  legor 
lego  V  9  terminetnr  B  10  agendi  vim  V  gendinm  B  13  conanlor 
obscnlor  B  conBolor  te  et  consnlor  a  te  .B  15  nascor]  noscor  B  qnia 
agunt  nt  uerbero  paBsioa  qnia  patinnt  nt  verberor  M  Qnia  agunt  ut  uer  .  ueror  B 

17  et  semine  .  utralia  B  et  neutralia  M       18  alia  semine  .  utralia  B 
20  tenet  BM       ehin  utroque  genere  R  Numquam  deponent  quod  8i  deponit 
latina  non  sunt  B,  om.  M       23  Quia  deponuntur  B       &]  ni  B        quod  exit 
B  que  eziit  M       24  glorianduBJ  gloriendus  M       blandiendus  figure  uerborum 
ini  modis  conponuntur  ex  duo  integris  ut  discribo  M       26  relego]  religio  B 

28  consuleo  BM       ez  cormpto  om,  M,  add,  B 
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Tempora    verborum    quot    suot?     Tria,    praesenS;    praeteritum    et  199,24 
futunim .  sed  praeteriti  temporis  species  tres  sunt^  imperfecta,  perfecta  et 
plusquamperfecla.    Dic  eorum  temporum  differentias.    Praesens  est,  cum 
agimus^  ut  lege:  nam  non  possum  dicere  lego,   nisi  dum  in  ipso  actu 

5  sum  .  futurum  est,  cum  adhuc  agere  poHiceor,  ut  legam  .  praeteritum 
imperfectum  est,  cum  coepisse  aliquando  aliquid  et  non  perfecbse 
nos  indicamus,  ut  clamabam  .  praeteritum  perfectum  est^  cum  nuper 
aliquid  nos  fecisse  significamus^  ut  legi  .  praeteritum  plusquamperfectum 
est,  cum  non  nuper,  sed  iamdudum  aliquid-  perfecisse  nos  intimamus,  ut 

10  legeram. 

Personae  Terborum  quot  sunt?    Tres,  prima  quae  loquitur^  ut  lego;  i98,2s 
secunda  ad  quam  loquitur,  ut  legis;  tertia  de  qua  loquitipr^  ut  legit. 

Defectiva  yerba  quae  sunt?    Quae  in  declinatione  deficiunt^  id  est  in  200,4 
genere  vel  persona  vel  coniugatione  vel  tempore,  et  quia  uniformi  modo 

15  durare  non  possunt,  ob  id  defectiva  dicuntur  .  genere  igitur  deficiunt; 
cum  neutra  significatione  tempore  praesenti  ad  passivam  speciem  in  prae- 
terito  tempore  transeunt^  ut  audeo  ausus  sum^  gaudeo  gavisus  sum,  soleo 
solitus  sum  :  non  enim  possumus  de  praeterito  tempore  dicere  gaudivi  . 
quoniam  dunim  et  turpe  sonabat,  mutaverunt  illi  scriptores  artium  sonum 

»  de  praeterito  tempore  passivi  verbi^  ut  confido  confisus  sum:  nam  absonum 
erat^cere  confidL  | 

DE  ADVERBIO 
Quid  est  adverbium?  Pars  orationis,  qua  adiecta  verbo  manifestior  «01,14 
oratio  redditur,  ut  docte  dixit;  pulchre  fecit^  bene  scripsit.  Adverbia  unde 
25  nascuntur?  Aut  a  sua  positione  aut  ab  aliis  partibus  orationis  :  a  sua 
enim  positione  nascuntur^  ut  lieri  nuper;  ab  aliis  autem  traducuntur^  ut 
<loctus  docte,  sapiens  sapienter  .  adverbia  autem  quae  in  e  productam 
exeunt  ab  eo  nomine  veniunt,  quod  in  dativo  sipgulari  0  litteram  accipit, 

1  Tempora  —  12  legit  <m,  If,  add.  B  3  est  nt  cum  agimxu  B 
6  cum]  qnod  B  legam]  lega  gam  B  6  cam]  xki  B  12  ad  qaem  loqai- 
tar  at  legea  B  leget  B  13  in  declinatio  M  id  e  in  genera  ael  persona 
ael  i>er  coniagatione  ael  tempore  £,  <m,  M  14  et  qaia]  at  qaia  BM  15 
igitnr  B  ergo  M  16  cam  neatra  B  cam  aeatralia  M .  fortasse  cam  ez  aeatra 
aignificationo  temporis  praeseatis  praeterito]  praesenti  B  17  at  aadeo 
aosns .  tnm  gandeo  gaoisas  sam  soleo  solitas  sam  .  non  enim  possamas  de 
praeterito  tempore  pasaiai  aerbi  {ddetia  passiai  aerbi)  dicere  gaadiai  qnoniam  B 
nt  gandeo  ganisas  sam  non  gaadioi  qae  M  19  aonabat  mataaenmt  mataaerant 
illi  M  sonabant  mntaaenmt  aat  illi  B  mataverant]  mntaati  sant  conieeit 
Thurot  reime  eriiique  o.  1877  p.  308  sonnm  am.  M,  add.  B  20  absonam 
me  erat  B  22  DE  ADVEBBIO  om.  B.  De  adverbio,  de  participiOy  de  eon- 
iuncUone,  de  praepoeitione  in  Monaeensi  codiee  pauca  scripta  sunt,  ex  quHma 
discrepaiMa  scripturae  praeter  integram  codicie  Bemensis  lectionem  paueis  locis 
adnotata  ■est.  28  qaa]  qae  M,  om.  B  26  ab  aliiB  aut  traducantar  B 
27  in  prodactom  B 
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ut  buic  docto  doGte  .  iteoi  quae  in  ter  exeunt  ab  eo  nomine  Teniunt, 
quod  in  dativo  in  i  profertur,  ut  huic  agili  agiliter  .  quam  tamen  regulam 
frequenter  excedit  auctoritas  .  nam  quaedam  et  in  dativo  casu  permanent 
et  ex  specie  sua  adverbia  faciunt,  ut  falso  sedulo;  quaedam  contra  yeniunt, 
ut  huic  duro^  non  dure,  sed  duriter.  s 

201,18  Adverbiis  quot  accidunt?  Tria,  stgnificatio,  comparatio,  figura.    Signi- 

flcationis  species  quot  sunt?  Multae:  sunt  enim  quaedam  temporis^  ul 
heri  nuper  iamdudum  pridie  postridie  interdum  statim  nunc  tunc  oliro 
hodie  cras  perendie  et  cetera  .  sunt  alia  loci^  quae  quidem  in  quattuor 
species  dividuntur:  aut  in  locum,  ut  huc  iiluc;  aut  in  loco,  ut  hic  ibi;  lo 
aut  e  locOy  ut  liinc  inde;  aut  per  locum,  ut  hac  illac  .  sunt  quaedam 
temporis  et  loci;  ut  hactenus  protinus,  alia  numeri,  ut  semel  bis  ter  quater 
decies  centies  milies,'  alia  negantis^  ut  non  minime  nequaquam  nuUatenus, 
alia  interrogantiSy  ut  ciu*  quiditay  alia  demonstrantis,  ut  en  ecce^  alia 
hortantis,  ut  eia^  alia  optantis^  ut  utinam;  alia  existimantis,  ut  ferme,  u 
alia  ordinis^  ut  deinceps  deinde  postremo,  alia  similitudinis^  ut  ceu  quasi 
Teluti;  alia  dubitantis,  ut  fortasse,  alia  Tocantis,  ut  heus^  alia  respondentis, 
ut  heu^  alia  prohibentiSy  ut  ne,  alia  communicationis,  ut  pariter  una 
simul^  alla  separationis^  ut  seorsum^  alia  altemationis^  ut  Tidssim^  alia 
comparationiSy  ut  magis  potius,  alia  eTentus,  ut  forte,  alia  adnuentiSyM 
ut  Tero,  alia  iuris  iurandi,  ut  mediusfidius  ecastor^  alia  personalia^ 
ut  mecum  tecum  secum,  alia  iteralionis,  ut  iterum  rursus  saepius, 
alia  qualitatiSy  ut  bene  male,  alia  quantitatis,  ut  satis  nimium  parum  . 
sunt  et  adverbia  infinita^  ut  ubi  quando,  sunt  finita,  ut  hic  modo. 
AdTerbiorum  figurae  quot  sunt?  Duae^  simplex,  ut  iuste,  composita,  utss 
iniuste.  Recipiunt  comparationem  adTerbia?  Vtique^  ut  iuste  iustius 
iustissime  .  adverbiis  autem  praepositiones  adici  raro  possunt,  quamTis  lioc 
Teteres  usi  sunt,  ut  Terentius  in  Hecyra  ^corripuit  de  repente'  . 
secutus  et  Lucretius,  ^de  subito'  .  quidam  etiam  illud  conslituunt, 
^SicuIo  prospexit  ab  usque  Pachyno'.  |  so 

DE  PAETICIPIO 
Participium  quare  dictum  est?    Participium  Tocatum  est^  quod  partem 


3  qnaedam  et  et  in  datiuo  B  4  ex  <m,  BM  8  pridie  om.  B,  add.  M 
9  quidem]  quadam  corr.  quidem  B  16  ezistimantis  M  eztimaDtis  B  aeatimaotiB  F 
17  heiis]  eus  B  18  hea]  eu  B  19  seonum  aliternationis  B  .  Uem  in 
reliqma  alia  am.  B  21  ecastor  V  castor  B  28  itenim  M  item  B  28  in 
hecira  B  :  Hee.  IIII  1,3  29  Lucretina]  II  265.  III  643  quedam  B  :  ef. 
Prdb.  p.  155,8  80  sicnlo  M  scl^o  {h.  e.  secolo)  B  :  Verg.  Aen.  VII  289 
81  DE  PABTICIPIO  <m.  B.  Participii  regula  praeteriti  temporis  triplez  est,  in 
tu8,  ut  lectos  scriptaSf  in  sus,  ut  oocisas,  in  zus  ut  craoifizus.  praeaena  in 
aas  uel  ens,  at  amans  dicens.  fatari  temporis  actioa  significatione  in  nu,  at 
lectanu,  passiaa  in  das,  ut  legendas  M 
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accipiat  a  nominey  partem  a  TerI>o  .  nam  casus  a  nomine  mutuatury 
tempora  a  yerlM)  .  quod  enim  declinantur  participia^  hoc  a  nomine  est; 
quod  yero  temporibus  conveniunt,  hoc  a  yerbo  est  .  inde  ergo  participium 
dicitur  .  Participia  praesentis  temporis  in  quam  syllabam  exeunt?  Parti< 
5  cipia  in  praesenti  tempore  in  ens  et  in  ans  syllabam  eieunty  ut  legens 
amans;  in  futuro  yero  actiya  significatione  in  rus,  ut  amaturus,  passiva 
in  dusy  ut  legendus  amandus  .  sane  in  praeterito  tribus  syllabis  termi- 
nantur,  in  tus^  ut  scriptus  lectus,  in  sus,  ut  occisus  visus,  in  xus  *^* 

DE  CONIVNCTIONE 

10  Quid  est  coniunctio?    Pars  orationis  nectens  ordinansque  sententiam. 

Goniunctioni  quot  accidunt?  Potestas,  ordo^  flgura,  accentus.  Potestas 
coniunctionis  in  quot  species  di?iditur?  In  quinque,  id  est  copulatiyam, 
disiunctivam,  expletivam,  causaleniy  rationalenL  Copulativae  speciei  coniunc- 
tiones  quot  sunt?    Sex  hae,  et  slmplex^  que  simplex,  ac  simplex^  at  simplex, 

15  ast  simplex  ^  atque  composita.  Disiunctivae  speciei  coniunctiones  quot  sunt? 
Numero  sex  hae  tantum^  aut  simplex,  ve  simplex,  vel  simplex^  ne  simplex, 
nec  simplex,  neque  composita.  Expletivae  speciei  coniunctiones  quot  sunt? 
Vndecim  hae  tantum^  quidem  simplex^  equidem  compositay  etquidem  composita, 
saltim  simplex,  videlicet  composita,  quamquam  composita^  quamvis  composita^ 

M  qnoque  composita,  autem  simplex,  tamen  simplex,  porro  simplex.  Gausalis 
speciei  coniunctiones  quot  sunt?  Numero  triginta  et  tres,  id  est  ^i  simplex^ 
etsi  composita^  etiam  simplex,  etiamsi  composita,  iametsi  camposita,  sitamen 
composita^  siquidem  composita,  quando  simplex^  quandoquidem  composita^ 
quatinus   composita,    quin    simplex,    quinetiam    composita,    sin    simplex 

25  sinantem  composita,  sinetiam  composita,  seu  simplex,  sive  composita^  nam 
simplex,  namque  composita^  ni  simplex^  nisi  composita^  nisisi  composita, 
enim  simplex,  |  etenim  composita^  ne  simplex,  sed  simplex,  interea  com- 
posita,  quamobrem  composita^  praesertim  siropleXy  item  simplex^  itemque 


9  DE  CONIVNCTIONE  Prpb.  143,23 


8  dedinatar  B        6  pasaiva  om.  B        7  texminatar  B        8  in  xus  plos 

non  inoeniimtar  INT  Qnid  est  coninnctio  unius  versw.spatio  post  inveniontnr 

relicto  B      12  copulativam]  conpnlat  niam  B      18  INT  Copnlatiaae  coninnctionis 

speeies  qnod  snnt  R  Sex  he  B  Copnlativae  speciei  coninnctiones  nnmero  snnt 

sex  hae  Probua  p.  143,28,  item  in  reliquis  coniunctionum  definitionibus  Probus 

emendakm  tcripturam  pra^U        16  disiunctiuae  coninnotionis  species  qnod 

rant  B        17  expletine  coninnctionis  species  qnod  snnt  B        18  haec  tantnm  B 

19  qnamvii  qnoq;  conpoeita  antem  B        20  cansalis  spetiei  coniunctionis  B 

21  si  om,  B       22  etiam  simplex  etiam  conpoaita  si  tamen  conx>08ita  si  qnid 

conposita  B        24  qni  in  simplex  B        26  sen  conposita  aine  conpodta  nam 

simplex  namqne  conposita  nisi  simplex  nisi  (superscr.  si)  conpoeitae  nim  simplex  B 

28  item]  iter  B 
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coroposita,  ceteniiu  simplex,  alioquin^  coroposita.  Rationalis  speciei  con- 
iunctiones  quot  sunt?  Numero  Tiginti  et  quattuor  hae  sunt  tantnm, 
quamobrem  composita,  praesertim  simplex,  item  simplex^  itemque  compo- 
sita/ita  simplex^  itaque  compositay  quia  simplex,  quoniam  simplex,  quoniam- 
quidem  composita,  quapropter  composita,  quamquam  composita,  quippe  s 
simplex,  qni  simplex,  atqui  composita^  alioquin  composita,  enim  simplex, 
etenim  composita,  enimyero  composita^  ergo  simplex,  ideo  coroposita^ 
igitur  simplex,  scilicet  composita,  ceterum  simplex,   propterea  coroposita. 

Ordo  coniunctionum  qui  est?  Quo  apparent  coniunctiones,  quae 
praeponi  debeant  tantum,  quae  subiungi  tantum,  quae  et  praeponi  etio 
subiungi  .  praeponnntur  coniunctiones  tantum  numero  septem  hae,  at  ac 
ast  sin  sinautem  nam  ^  .  subiunguntur  coniunctiones  tantum  numero 
quattuor  hae,  ve  que  ne  quoque  .  iam  ceterae  coniunctiones  [et  propo- 
nnntur  et  subiunguntur]  exceptis.supra  dictis  coniunctionibns  et  praeponuntur 
et  subiungimtur.  15 

Figura  accidit  coniunctionibus  an  non?  Accidit,  sic  uti  et  ceteris 
partibus  orationis.  Quae?  Simplex  et  composita  .  quae  autem  sit  figura 
simplex  et  quibus  ex  rebus  et  quot  modis  iiat  figura  composita,  iam  in 
nomine  satis  tractayimus. 

Accentus    coniunctionum    quot    sunt?    Quinque?    Qui?    Productus,  so 
correptus,  acutus,  pressus,  f  etheria  utraque,  id  est  distinctio  et  non 
distinctio  .  nunc  hi  certis  coniunctionibus  per  species  dati  .observabuntur  . 
at  vero  ceteri  accentus  per  ceteras  species  coniunctionum  naturales,  id  est 
simplices,  esse  probantur. 

Sunt  coniunctioneSy  quae,  cum  aliis  partibus  orationis  respondeanty » 
intellectn  tamen  discernuntury  ut  ve,  si  non  cum  commotione  animi  pro- 
nuntiatur,  erit  coniunctio^  ut  ^Pariusve  lapis';  si  yero  Tae  cum  com- 
motione  animi  proferatur^  erit  interiectio,  ut  Wae  misero  mihi'  .  quoque, 
si  pro  ablativo  casu  non  respondeat,  erit  coniunctio^  ut  apud  Virgilium 
tu  quoque  lltoribus  nostris  Aeneia  nutrix  .  90 


1  coniunctioDiB  B  6  atqm]  adqai  eorr,  adqne  B  9  qni  est]  qni  simt 
B  10  debeant  tantom  est  qnae  snbiungi  B  11  praeponuntnr  coninnctiones 
tantum  nnmero  aeptem  he  ad  hac  ast  sin  sinautem  nam  B  praeponuntnr  con- 
iunctiones  numero  octo  hae  tantum,  at  ac  ast  siye  seu  yel  sin  sinautem  Probus 
p.  144^4,  laeunatn  indicaviy  qua  una  ex  septetn  coniunctionibus  praeposiHvis  excidU, 
8%  modo  sepiem,  non  sex  ab  Audace  adscriptae  erant  12  subiunguntur  prae- 
positionefl  tantum  numero  septem  quattuor  hae  uae  quae  nae  quoque  B  17 
sit]  fit  B  21  praesuB  et  heria  utraque  B  .  hyphen  et  diastolen  communi 
nomine  comprehendisee  videtur  grammaticus  23  naturales]  morales  B  26  ut 
aut  uae  si  non  commotione  animi  pronuntiantur  B  27  Pariuave  lapis]  papiuB 
uel  papis  B:  Verg,  Aen.  I  593         si  uero  ue  commotio  .  ne  B  si  ablatiuo 

casu  respondeat  B        30  tu  quoque]   Verg,  Aen.  VII  1 
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si  yero  quoque  pro  ablatiyo  casu  respondeaty  erit  pronomen  .  porro,  si 
Vero'  I  significat^  erit  coniunctio ;  si  vero  ^longe',  erit  adverbium  .  quando^ 
si  *quatenus'  significat^  erit  coniunctio^  ut  puta  ^quando  hoc  tibi  placet'; 
si  tempuSy  erit  adyerbium,  ut  pnta  ^quando  fiet'  •  quamquam,  si  non  pro 
saccusatiro  casu  respondeat,  erit  coniunctio,  ut  apud  Ciceronem  ^quam- 
quam  patres  conscripti';  si  vero  quamquam  pro  accusativo  casu 
respondeat,  erit  pronomen  .  sic  et  aliae  quando  sint  coniunctiones  et 
quando  aliis  partibus  orationis  respondeant,  inteUeguniur. 

Enim  etenim  enimvero  coniunctiones    voluerunt    aliqui    et    causalis 
10  ^dei  retinere'  potestatem,  quarum  dlscretio  apud  auctores  nulla  esse 
reperitur,  et  ideo  supervacue  hoc  dixisse  intellegimtur. 

Item  sunt  coniunctiones^   quae  metri  vel  structurae  necessitate  sic 

inveniuntur  transfiguratae  frgo  ut  apud  libium  epton  desistere  tempore 

quievit  .  item  sunt  qui  ^sine'  pro  coniunctione  accipiant  rationali  .  quare 

15  hoc  monemus,  quod  ^sine'  numquam  pro  coniunctione  veniat  in  oratione, 

et  ideo  falsum  est  ^sine'  inter  coniunctiones  inmittere. 

At  coniunctio  omnibus  casibus  praeponitur:  nominativo, 
at  regina  gravi  iamdudum  saucia  cura, 
genetivOy  *at  furiis  Caci  mens  effera',  dativo,  ^at  tibi  pro  scelere 
soesclamat',  accusativo,   ^at  me  tum  saevus  circumstetit    horror', 
vocativo,  ^at  tu  dictis,  Albane^  maneres',  ablativo^ 

at  parte  ei  alia^  qua  saxa  rotantia  late 
iatulerat  torrens. 

DE  PRAEPOSmONE 
25  Praepositio  quld  est?  Pars  orationis  quae  praeponitur  nominibus  atque 


24  DE  P&AEPOSITIONE  Frob.  147,4 


1  si  ue  ro  quoq.  pro  ablatiao  casn  non  respondeat  B  Porro  si  uero  si 
oero  ngnificat  B  porro  si  yemm  significat  Probua  p,  145,30  2  si  nere  longe  B 
5  apnd  Ciceronem]  in  Cattl,  IIII  6,11  7  sic  et  aliquando  coninnctiones  et 
quando  «aliqnis  partibos  orationis  respondeant.  Enim  B  9  aliqni]  ef,  Prob, 
p.  144,15  10  potestatnm  B  12  transfigorataergo  B  14  quievit]  qnioit 
in  margine  codieis  adscriptum  est  monu  Petri  Danielis  .  sed  unde  exemplum 
petitwm  sU^  vel  quam  coniunctionem  gramnwticus  transfiguratam  esee  voluerit, 
propter  eorruptam  codieit  acripturam  certo  dici  non  poteet.  VergHii  tereum  Aen, 
I  37  mene  incepto  desistere  victam  de  ne  coniunctione  adacripeU  Probu»  p. 
146,17  .  sine  a  quibusdam  figurate  legi  adnotavit  idem  p,  144,18  item  —  ratio- 
nair)  Sint  et  item  snnt  qni  ainet  pro  coninnctione  accipiant  rationem  illi  B 
16  qnod  snnt  nnmqnam  coninnctione  neniat  in  orationS  B  18  at  regina]  Verg. 
Aen.  IIII 1  19  generatino  ad  foricati  mens  B:  Verg.  Aen.  VIII  205  at 
tibi]  Verg.  Am.  II  535  20  at  me]  Verg.  Aen.  II  559  21  at  tn]  Verg. 
Aen.  VIII  643  22  at  parte]  Verg.  Aen.  X  362  24  DE  PEAEPOSITIONE 
om.  B 


352  ■     AVDACIS 

p.  SL  n  H. 

▼erbis.  Praepositio  quot  sonos  habet?  Numero  quinquaginta  quinque 
tantum.  Praepositioni  quot  accidunt?  Tria  .  Quae?  Casus,  figura, 
accentus. 

Accusativo  casui  quot  |  praepositiones  accidunt?    Numero  triglnta  hae, 
ad  amicum,  apud  hospites^  ante  arcum,  adversus  hostes,  cis  flumm^  citra  s 
conscientiam,   circum   murumy    circa   domesticos,    contra  inimicos,   erga 
filium,  extra  patriamy  inter  prudentes^    intra  palatinm,    infra    templuai, 
iuxta  balneas,  ob  meritum^  penes  illum,  per  yiam^  prope  mare,  propter 
uxorem,  praeter  summam,  post  annos^  pone  locum,  secundum  ius,  trans 
flumen,  ultra  vires,  usque  Romam,  secus  vos^  supra  Capltolium;^  circiter  lo 
annos.    Ablativo  casui  quot  accidunt  praepositiones?    Numero  quindecim 
hae^  a  civitate,  ab  amico,  abs  te^  absque  servis,  cum  fratre,  coram  paren- 
tibus^  clam  domino;  de  fuga,  e  medio,  ex  usn^  prae  metu,  pro   fide, 
palam  omnibus,  sine  fine,  tenus  pube.    Vtrique  casui,  id  est  accnsativo 
et  abiativOy  quot  praepositiones  accidunt?    Quattuor^  in  sub  super  subter.  is 
Nunc  quero  ad  modum  hae  supra  dictae  praepositiones  accusativo  casui 
et  quem  ad  modum  ahlativo  casui  respondent?    Quando  ire  isse  iturum 
esse    significamus,    praepositiones    quo    et    accusativo    casui    respondere 
coguntur,  ut  puta  *quo  is?  in  villam',  ^quo  iveras?  in  villam',  ^quo  iturus 
es?  in  villam'  .  at  vero  quando  esse  fuisse  futurum  esse  significamusy  20 
praepositiones  ubi  et  ablativo  casui  respondere  inveniuntur,  ut  puta  ^ubi  es? 
in  villa',  *ubi  fuisti?  in  viila',  ^ubi  futurus  es?  in  villa' .  sic  et  sub  super 
subter  .  item  aliud  praeceptum,  quo  dinoscantur  supra  dictae  praepositiones, 
quando  accusativo  et  quando  dblativo  casui  respondere  debeant  .  quando 
enim   nos  ex   aliquo   loco   in  alium  locum  pervenire  significamus^  supra  S5 
dictae  praepositiones  accusativo  casui  respondere  coguntur^  ut  puta  ^cecidit 
in  forum'^  Vuit  paries  in  forum'^  ^deambula  in  forum'  .  at  vero  quando 
in  eodem  loco  fieri  aiiquid  significamus,  supra  dictae  praepositiones  abiativo 
casui  respondere  videntur,  ut  puta  ^cecidi  in  foro',  Vuit  paries  in  foro'  . 
sic  et  sub  subter  super   .  item  de  in  praepositione   hoc  monemus^   ut^so 
quando  pro  aliquo  vel  contra  aliquem  aliquid  significamus  et  supra  scriptam 
praepositionem  obponimus,  accusativo  casui  respondeamus^  ut  puta  ^facio 
laudes  in  amicos'^  ^dico  vituperationem  in  inimicos',  ^nihil  dico  in  vos'  . 


2  Int.  Praepositione  qaod  accidnnt  B.  Casus  accosatimis  et  ablatiaiu 
atriusqne  atriasqae  loqaele  figora  accentas  B  .  ex  his  tzibatae  sant  accosativo 
casai  numero  triginta,  ablativo  quindecim,  utrisqae,  id  est  accasativo  et  ablativo, 
namero  qaattaor,  loquellis  nnmero  sex  Prdbus  p,  147,5  9  pone]  poene  B 
14  atroqae  casai  B  16  non  qaemadmodnm  hae  sapra  dicte  praeposltiones 
accasatiao  casai  respondent  sab  ibi  qaando  ire  B  19  cogantar  B  qao  is] 
qaos  his  B  qao  iveras]  qaod  aeras  B  quo  itoras  es]  co  itaras  B  23 
qao  dinoscantur]  qaot  OBcantar  B  24  et  qoando  ablatiao  <m,  B  25  ex 
aliqao]  ex  alio  B        30  in  am.  B        33  aitaperatio  inimicos  B  \ 
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cetera  talia  accusatiTO  casui  necesse  est  uX  respondeant  .  item  de  in 
praepositione  lioc  monemns^  quod,  quando  aliquid  penitus  efBcitur  et 
supra  dicta  praepositio  obponitur,  accusatiyo  casui  respondemus^  ut  puta 
^figo  in  parietem'^  tioc  est  longius  vel  intrinsecus;  at  vero  quando  aliquid 

5  levius  vel  medie-  geritur   et   supra   dicta  praepositio   obponitur,   ablativo 
casui  respondemus.  | 

Loquellis  quot  praepositiones  accidunt?  Sex  .  Quae?  Con  di  dis  re 
se  am,  ut  puta  congredior  conduco,  diligo  dilectus,  dissutus  dissonat, 
retinens  repetens,  sedens  sedeo^  amplector  ambio  .  sic  et  aliis  loquellis 

10  praepositiones  accidere  reperiuntur. 

Flgurae  praepositionis  quot  sunt?  Figura  pfaepositionibus  accidit  sicut 
et  ceteris  parUbus  orationis^  id  est  simplex  et  composita  .  simplex  prae- 
positionis  figura  est  ab,  composita  absque  .  quae  autem  sit  figura  simplex 
et  quibus  rebus  et  quot  modis  fiat  figura  composita,  iam  in  nomine  satis 

15  respondentes  tractavimus. 

Praepositionibus  quot  accentus  accidunt?  Tres,  productus^  pressus 
et  acutus,  quos  competentibus  praepositionibus  adnotabimus  .  at  vero 
ceteras  praepositiones  praetermittimus,  quoniam  naturales,  id  est  simplices, 
accentus  liabere   reperiuntur   .   sunt    praepositiones   quae    aliis    partibus 

toorationis  respondeant;  sed  hae  intellectu  discernuntur,  ut  puta  ante,  quando 
praepositio  et  quando  adverbium  esse  dinoscitur  .  quare  hoc  monemus, 
quod,  quando  ante  cum  casu  suo  et  presso  accentu  pronuntiatur,  prae- 
positio  nuncupatur,  ut  apud  Virgilium  ^Aeneae  stetit  ante  pedes'  et 
cefera  talia  .  at  vero  quando  ante  non  cum  casu  suo  et  cum  acuto  accentu 

ssprofertur,  adverbium  iudicatur,  ut  apud  Virgiiium 

ante  et  Trinacria  lentandus  remus  in  unda 

et  apud  Sallustium  ^Antonius  paucis  ante  diebus  erupit  ex  urbe', 
item  apud  Virgilium 

saltem  siqua  mihi  de  te  suscepta  fuisset 
ante  fugam  suboles  . 

sic  et  aliae  praepositiones,  quae  neque  cum  casu  suo  et  cum  actito  accentu 
inveniuntur,  iam  non  praepositiones,  sed  hoc  quod  significant  appellantur . 


1  cetera  alia  B       3  respondeamns  B        8  condncor  B        9  amplector 
amplior  .  bior   sic  in   aliis  B        11  ricut  et  i^  ceteris  B        13  ab]  ap  B 
16  respondentis  B        17  adnotaaimoB  B        18  premittimus  quoniam  morales  B 

19  qnae  aliis]  qaecmnqae  his  JB  20  hae]  haec  B  21  disnoscitur  B 
22  ante  casn  sno  et  praeBu  accentu  pronuntiantur  B  23  aeneatetit  B  :  Verg. 
Aen.  V  381  24  et  tamen  acuto  B  26  ante  et  trina  tria  B:  Verg.  Aen, 
III  384  27  Sdllusiii  verba  in  codtcibus  Probi  jp.  149^4  mutilata  erant  29 
saltem]  Verg,  Aen.  II II  327  suspecta  B  31  neque  cum  casu  suo  accuto 
acoita  inaeniuntur  B        32  sed  hoc]  sedici  B 
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item  adversus  stgniflcat  et  participium  .  circum  signiflGat  et  nomen  . 
praeter  signiflcat  et  adyerblum,  ut  apud  Sallustinm  ^praeter  rerum 
capitalium  condemnatis'  .  post  significat  et  adTerbium,  ut  apud 
Virgilium  Mongo  post  tempore  venit'  .  contra  significat  el  adverbiuniy 
ut  puta  ^contra  faciens'  .  cum  signiflcat  et  adyerbium,  iit  apud  Ciceronem  5 
^cum  hos  audiebam'  .  prae  signiflcat  et  adTerbium,  ut  apud  Terentium 
^prae  ut  hnius' .  sine  |  signiflcat  et  yerbum  .  super  significat  et  adTerbiuniy 
ut  apud  Virgiijum  ^super  ipsi  Dardanidae  infensi' .  re  et  se,  si  presso 
accentu  pronuntientur,  praepositiones  esse  reperiuntur,  ut  puta  refero 
refer^  separato  securus  seduxit  .  at  vero  re  et  se,  si  acuto  accentu  pro-  lo 
nuntientur^  non  praepositiones,  sed  hoc  quod  significant  appeUantur,  ut 
puta  regula  retia  retis,  sedeo  senui  sequor  .  sic  et  in  ceteris  talibus  re 
et  se,  quando  sint  praepositiones  et  quando  aliis  partibus  orationis  respon- 
deanty  per  accentuum  sonos  dinoscentur. 

Tenus  praepositionem  Virgilius  metri  necessitate  genetivo  casui  numeri  is 
pluralis  praeposuit^  ut 

crurum  tenus  a  mento  palearia  pendent 

Inter  coram  et  paiam  praepositiones  hanc  volunt  aliqui  esse  difl^eren- 
tiam^  ut  palam  notis  vel  ignotis  respondeat,  ut  puta  palam  omnibus,  coram 
autem  notis  tantum  respondeat,  ut  puta  coram  patre,  coram  amico.  so 

Con  et  in  praepositiones,  si  s  vel  f  litteris  praeponuntur,  acuto 
accentu  pronuntiantury  ut  puta  insolens  infestus,  consequens  confessus;  sic 
et  cetera  talia. 

In  et  ad  praepositiones  voluerunt  hanc  aliqui   habere   discretionem, 
hoc  est  ut  siquis  dicat  Un  forum  eo'^  in  ipsum  forum  se  ire  significet;» 
at  vero  siquis  dicat  se  ad  fonim  ire,  ad  locum  qui  est  iuxta  forum  venire 
significet  .  sed  hoc  Cicero  improbavit  in  invectivis  dicens  ^quod  vitandae 
suspicionis  causa  ad  Marcum  Lepidum  te  habitare  velle  dixisti; 


1  item  significat  participium  aignificat  .  sigzdficat  et  nomen  per  significat 
et  aduerbinm  et  apud  salluBtium  per  rerum  B:  supplemerUa  praebuit  Probm 
p,  149,4  2  praeter]  SdRust.  Catil.  36;i  4  longo]  Verg.  hwxH.  1^0 
contra  aig^ficat  aduerbium  B  6  prae  significat  et  aduerbium  et  apud  pfatuus . 
Sine  significat  aduerbium  Bi  prae  significat  et  adverbium,  ut  apud  Terentium 
'prae  ut  huius  rabies'  .  eine  significat  et  verbum,  ut  apud  Terentium  'sine  me 
pervenire  quo  volo'  Frohus  p.  149,17  prae  ut]  Terent.  Etmuch.  II  3,10 
8  super  ipsi  dardani  .  s.  de  infensi  B :  Verg.  Aen.  II  71  10  separato  securus 
seduxit]  sedeo  senui  sequor  B  :  cf.  infra  12  11  hoc]  hic  B  12  sedeo  senni 
sequor]  separato  securus  seduxit  B  :  cf.  supra  10  in  ceteris  aliis  B  14  per 
accentum  sonos  B  17  crurus  tenus  B:  Verg.  georg.  III  53  18  Inter  coram 
palam  praepositionis  hanc  uolunt  aliqui  esse  praepositiones  ut  B  20  tantum] 
autem  B  23  cetera  alia  B  25  se  ire]  ae  acire  B  27  inprobauit  inuectiuia 
B:  Cic.  in  Catil  I  8,19  :  cf  Serg.  explan.  in  Don.   p.    517^2  28   dixiati] 

existi  B 
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a  quo  noD  receptus  etiam  ad  me  venire  ausus  es',  et  ^Caesar  ad 

Italiam'. 

Ex  et  ab  praepositiones  aliqui  sequentibus  consonantibus  vel  vocalibus 

loco  consonantium  positis  dicunt  corrumpi,  ut  puta  e  foro,  a  lunooe  . 
5  sed  boc  monemus,  quod  hae  praepositiones  non  per  omnia  sic  perseverent: 

siqois  etenim  dicat  ^finstrumentis  doceo',  ^ab  scholastico  audivi'  .  quam 

imperitiam  contemnens  Sailustius  supra  dictas  praepositiones  sequentihus 

consonantibus  integras  pronuntiavit  dicens  ^nam  tum  Brutus  ab  Roma 

aberat'.  | 
10  Abs  praepositio  quinque  sonos  excitat  tantum^  id  est  absque  absqui 

et  cetera  talia. 

Ad  et  apud  praepositiones  sic  intelleguntur,  ut  puta  si  dicas  *ad  quem 

stadet'^  significat  ^adversus  quem  machinatur';  at  vero  si  dicas  ^apud  quem 

stadet',  significat  ^ex  quo  discit'. 
15  Praepositiones  huius  artis  lator  non  necessano  dicit  nominibus  civi- 

tatium  adiungi;  ut  puta  ^Romam  venio'^  ^Karthaginem  eo'  et  cetera  talia  . 

sed  hoc  plurimi  auctores  contemnendum  exLstimaverunt,  ut  apud  Sallustium 

'Marius   ad   Talam   profectus';   item   idem    *nam   tum  Brutus  ab 

Roma  aberat'  .  sic  et  cetera  talia. 
so  Super  praepositionem  Plinius  Secundus  ex  bis  tribus  praepositionibus^ 

id  est  supra  de  in,  vult  habere  significationem^  ut  puta  supra^   ^saeva 

sedens  super  arma',  item  ^socii  exanimem  super  arma  ferebant', 

id  est  supra:  de, 

multa  super  Priamo  rogitans^  super  Hectore  multa, 
S5id  est  de  Priamo  et  de  Hectore;  item  in  lugurthino  bello  *ne   super 

tali   scelere   suspectum    se    haberet',    id   est   de   tali   scelere:    in, 

^gemina  super  arbore  sidunt',  id  est  in  arbore;  item  ^fronde  super 

viridi',  hoc  est  in  vuridi  fronde. 

De  praepositione  quantiim  ratio  poscelmt  respondimus. 

1  es]  est  B  3  seqaeniibiis  consequentibus  sonantibnB  ael  nocalibna  loco 
consonantibus  nel  aocalibns  loco  consonantiam  positi  sic  indi  at  pata  fero  ab 
ianone  B  6  fortoMe  at  siqais  dicat  ex  scriptis  doceo  .  laeu/nam,  qua  apo- 
dasis  exeidisset,  post  aadivi  indicavit  Thurot  revue  critique  a,  1877  p.  308 
8  nam  tam]  Salluit.  CatU,  40,5  11  cetera  alia  B  14  significat  ad  ex 
qaodicis  B  16  hoias  artia  lator]  Prob.  p.  150,21  16  et  ceteralia  B 
18  maTioB  ad  talia  B :  'Salltut.  lug.  75,6  eo  modo  instractas  ad  Thalam  profi- 
dscitor  nam  tam]  SaUust.  Catil.  40,5  19  cetera  alia  B  20  Plinius] 
plenias  B  .  quaestio  de  saper  praepoaitione  saepe  a  fframmoHcis  traetatay  Plimo 
ab  tiliis  tributa  non  est  21  seaa  sedens  saper  arma  ferebant  id  est  supra  De 
et  in  ma/rgine  poet  arma  antiqua  manu  id  est  sapra  item  socii  ezamine  saper 
arma  B  .  Verg.  Aen.  I  295.  X  841  24  malta]  Verg.  Aen.  I  750  26  ne 
saper]  SaUust.  lug.  71,5  26  scelera  poeteriore  loeo  B  27  gemina]  Verg. 
Aen.  VI  203  sedant  A  fironde]  Verg.  hucol.  1,81  28  in  viridi  fronde] 
ia  airide  JB 
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DE  INTERIECnONE 

Quid  est  tnteriectio?  Pars  orationis  ostendens  animi  motum  per 
suspirationem  .  Tario  autem  motu  adfectum  animi  nostri  expromimus  ex 
interiectlone  .  aut  enim  dolemus,  ut  puta  heu  liae  *  sic  et  alia  quae  cum 
commotione  animi  suspiranter  promuntur  ad  interiectionem  pertinere  pro-  5 
nuntiantur  .  sane  sunt  interiectiones  quae  et  aiiarum  partium  orationis 
!ial)eant  similitudinem^  ut  puta  lieu,  si  cum  animi  adfectu  proferatur,  hoc 
est  per  suspirationem;  erit  interiectio  *  .  si  vero  simpliciter  proferatur, 
erit  adverbinm  |  respondentis,  ut  beu,  yel  laudantis,  ut  ^heu  bene  fecisti' . 
eij  si  cum  animi  adfectu  proferatur^  hoc  est  per  suspirationem^  erit  inter-  lo 
iectiOy  ut  puta  *ei  mihi  quantum  mutatus  ab  illo  Hectore'  .  si 
vero  ei  pro  vocatione  aliqua  proferatur,  erit  adverbium  exclamantis^  ut  pula 

ei  mihi, 
pat^r  esse  disce  ab  illis  qui  vere  sciunt  . 
vae,  si  cum  animi  adfectu  proferatur,   hoc  est  per   suspirationem,   erit  i5 
interiectio,  ut  Vae  misero  mihi'  .  si  vero  vae  pro  vocatione  aliqua  pro- 
feratur^  erit  adverbium  exclamantis,  ut  Wae  vobis'  .  sin  autem  simpiiciter 
ve  subiuncta  proferatur,  erit  coniunctio,  ut  ^Pariusve  lapis'  .  o,  si  cum 
animi  adfectu  proferatur,  hoc  est  per  suspirationem,  erit  interiectio,  ut  puta 

0  mihi  sola  mei  super  Astyanactis  imago  .  20 

si  vero  0  ad  accusativum  casum  proferatur,  erit  adverbium  exclamantis^ 
ut  *o  condicionem  miseram'  et  ^o  bellum  magnopere  pertimescendum'  . 
nam  si  0  simpliciter  proferatur,  erit  pronomen  vel  articulus  vocativi 
casuS;  ut  0  iste,  0  ille  .  sed  quid  intersit  inter  pronomen  et  articulum,  io 


1  DE  INTERIECTIONE  Prob,  146^ 


1  DE  INTEBIECTIONE  om.  B,  add.  M  2  Interiectio  est  pars  orationis 
M  3  ex  interiectione  autem  dolemas  ut  puta  heu  hae  M  ez  interiectionem 
autem  dolemus  ut  puta  e.  u.  hae  B.-  lacunam,  qua  oHarum  iwtertectionum  defi- 
niiiones,  quae  eunt  apud  Probumy  exciderunt,  indicavi  4  sic  et  cetera  talia, 
quae  cum  motione  animi  suspiranter  promuntur,  ad  interiectionem  pertinere 
probantur  Probus  p.  146,5  cum  om.  M,  add.  B  5  animo  suspirare  B  animi 
suBpiratione  M  6  orationes  habeat  B  7  affectum  M  effectum  B  hoc 
est  heu  per  suspirationem  B  M .  lacunam,  qua  exemplum  hen  interiectionis,  quod 
est  apud  Proibum,  excidit,  indicavi  9  ut  fecisti  heu  bene  B  10  ei  Jlf  Et 
B  hei  Probus  p.  146,11  animi  om.  M,  add.  B  suspirationem  B  susceptiottem 
M  11  hei  mihi  BM:  Verg:  Aen.  II  274  12  aliqua]  aliquod  BM  13 
ei  mihi]  Terent.  Adelph.  I  2,44        14  esse  om.  BM        16  vae]  heu  B,  om.  M 

16  ut  vae]  heu  BM       si  uero  ue  prouocationem  B  siuo  ne  prouocatione  M 

17  ain  autem  B  si  autem  M  18  Pariusve]  Verg.  Aen.  I  593  20  0  mihi] 
Verg.  Aen.  III  489  21  ad  om.  3f,  add.  B  23  nam  si  o  simpliciter  prop- 
terea  in  re  erit  pronomen  BM  nunc  si  0  simpliciter  proferatur,  erit  pronomen 
Probua  p.  146,27        24  ut]  sunt  B  M        sed  quid  M  sit  quid  B 
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pronomine  satis  tractaTimus  .  Ta,  si  cum  animi  adfectu  proferatur,  hoc 
est  per  suspirationem^  erit  interiectio,  ut  puta 

ya  quemquamne  hominem  in  animo  instituere  aut 
parare  ut  sit  carius  quam  ipse  est  sibi  . 
6  si  vero  va  pro  vocatione  aliqua  proferatur,  erit  adyerbium  irascentis,  ut 
*?a  hominum  nequis»me'  .  sic   et  aliae  interiectiones   ab  aliis  partibus 
orationis  discernuntur,  hoc  est  ut^  quotiens  animum   per  suspirationem 
moYere  inTeniuntur,  tum  suae  potestatis  esse  tntellegantur  .  sin  yero  non 
per  suspirationem  animi^   sed  aliter  proferuntur,   id   quod  significaverint 
10  pronnntiantur. 

Vae  interiectio  pressum  accentum  habere  reperitur. 
De  interiectione  quantum  ratio  poscebat  respondimus.  | 

RECAPITVLATIO  DE  ACCENTIBVS 

Accentus  quid  est?    Certa  lex  et  regula  ad  levandam  syUabam  vel 

15  premendam;    Accentus  unde  dictns  esi?    Quod  iuxta  cantum  sit,  ut  ad- 

verbiumy  quod  iuxta  verbum  siU    Inter  accentum  et  cantum  quid  interest? 

Qttod   cantus  in   musica,    accentus   in   oratione   est     Accentus,    qui   ad 

acnendas  syilabas  gravandasque  pertinent,  quot  sunt?    Tres,  id  est  acutus, 

gravis^  circumflexus  .  ceteri  non  magis  accentus  quam  notae  brevium  vel 

so  longarum  syllabarum,  adspiratarum  vel  exUium  iudicantur,  quorum  nomina 

sunt  brevis^  longus,  adspiratio,  exUitas  .  sed  haec^  ut  dixi,  simplicia  sunt 

signa^  quae  non  egent  disputatione  .  illi  vero  accentus  qni  humilitatem 

.  vel  altitudinem  syllabarum  ostendunt,  id  est  acntus,  gravis,  circumflexuSy 

plena  ratione  tractandi  sunt    Acutus  cur  dicitur?    Quod  acuat  et  erigat 

25  syliabanL    Gravis  quare?    Quod  deprimat  et  deponat:  iste  conti*arius  est 

acuto.    Quid  circumflexus?    Duplex  est:  nam  ex  acuto  et  gravi  constat  . 


1  in]  inter  M  satis  tractammoB  M  satis  transmatani  B  8  na  qne 
quamne  M:  TeretU.  Adelph.  I  1^3  aot  parare]  an  parere  BM  7  per 
BHBpirationem  moveri  indicare  inveniuntor  coniecU  Tkwrot  revue  critique  a,  1877 
p.  308  per  Buspirationem  priore  loco  om,  M,  add,  B  8  tom  snae]  dom 
snae  B  tamen  sen  M  dn  vero  non  per  snspirationem  cnm  affectn  animi  et 
deinde  pronnntiant  pro  pronuntiantnr  coniecit  Thurot  .  rectius  erat  sin  vero  non 
per  snipirationem,  hoc  eat  cum  commotione  animi,  sed  aliter  proferuntnr,  id 
quod  significaverint  esse  pronuntiantur.  sin  uero  B  si  uero  M  9  profemntor 
m  quo  significanerit  B  proferatur  in  quod  significauerit  M  11  Ye  B  M 
18  In  recapittdaHone  de  aceentdms  praeter  lectiones  codicum  BM  adscripta  est 
diserepantia  codicis  Monacensis  6399,  olim  Frisingensis  199  (F)  .  item  e  codice 
Leidensi,  quo  usus  est  Lueianus  MueUerus  mus,  Bhen,  v.  XVIII  (a,  1863)  p. 
169  sgq,  pauca  adscripta  sunt  :  cf,  supra  p,  329,12  BECAPITVLATIO  DE 
ACCENTIBVS  om,  B,  add.  MF  16  est  om.  BMF  .  ut  om.  ilf  16  sit 
om,  BMF  et  cantum  om,  M  17  est  om.  F  quid  accuendas  B  21 
adspirati  MF  24  cur  acutus  dicitur  F  25  grauis  quare  dicitur  F 
26  qnid  drcumflexus  dicitur  jP 
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incipiens  enim  ab  acuto  in  graTem  desinit:  ita,  dum  ascendit  et  descendit, 
circumflexus  efBcitur.  *  Acutus  autem  et  circumflexus  simiies  sunt,  nam 
uterque  le?at  sjUabam  .  gravis  contrarius  videtur  ambobns:  nam  semper 
deprimit  syilabas,  cum  illi  levent.    Dic  igitur^  quis  ubi  ponendus  sit 

Omnis  pars  orationis   unam   de  pluribus  erigit  syllabam  et  ceteras  s 
gravat  .  qnod  si  monosyllaba   est   pars   orationis,   ipsa   erigitur  .  in  liac 
erectione,  id  est  fastigio^  aut  circumflexus  ponitur  aut  acutus;  simnl  ambo 
poni  in  una  orationis  parte*  non  possunt,  qnia  una  tantum,  ut  dixi,  syllaba 
erigi  potest  cum  aliae  sint  gravatae  .  ideo  quaecumque  sunt  monosyllabae 
partes  orationis,  si  naturaliter  longae  sunt,  circumflectuntur,  ut  mds  r^s  .  si  lo 
vero   aut  breves   sunt  aut    positione   longae,  ut  quis   pars   nox,   acuto 
efl^eruntur  accentu.    Dic  ergo^  cur  monosyllalNie  naturaliter  longae  circum- 
flectantur  .  Naturaliter  longae  ideo  circumflectuntur,  quia  duplici  accentui, 
id  est  I  circumflexOy  moram  praelient;  breves  autem  vel  positione  longae 
idcirco  acnuntur,  quia  acutus  simplex  accentus  est,  ac  per  hoc  correptus  .  is 
ideo  brevibus  syllabis  correptior  convenit. 

Quid  in  disyllabis?  In  duabus  syllabis  id  notandum  est,  quod  in  latina 
lingua  numquam  posterior  levatur  :  hoc  enim  Graeci  occupavenint,  ut  aer 
aeth^r  [diptota]  et  his  similia  :  prior  enim  in  latina  lingua  semper  levanda 
est  .  duarum  igitur  prior  si  naturaliter  longa  est  et  posterior  brevis,  prior  » 
circumflectetur  .  quicquid  aliud  fuerit,  prior  semper  acuetur;  id  est  aut 
ambae  naturaliter  longae  aut  positione^  aut  ambae  breves^  aut  prior  brevis 
et  posterior  longa  .  circumflexus  ergo  sic  fiet,  si  prior  naturaliter  longa 
sity  posterior  brevis  .  nam  si  ambae  longae   sunt,  dum  ad  posteriorem , 
longam  pronuntiandam  festinamus^  priorem  citius  relinquimus:  ita  Uli  prior<5 
naturaliter  longa   niliil  prodest^  sed   fit   acutus^   qui  simplex   est  atqne 


1  deunit  B  dednet  F  definit  M  8  aterqne  lenat  MF  quem  te  leoat  B 
contrarias  8  mdetar  M  4t  iJh.  MF  iUis  B  qois  ubi  x>ODendiiB  F  qniB 
abiaponendas  B  qai  sabponendod  M  b  et  am.  B  9  aliae  sint  graoatae 
ideo  qaicamqae  F  alie  sont  graaate  idS  qaaecamqae  B  abe  i  graoate  hi  de 
qaecamqae  M  10  sant  circamflectantar  F  sant  et  drcamflectantnr  BM 
moB  MF  mors  B :  noicu  aecenhnm  et  in  his  €t  in  rdiguia  voeahuUs  in  eodieibus 
omissaa  addidi  11  qnis]  eant  F  12  accenta  hoe  loco  om,  BMF'  cnr  non 
syllabe  nataraliter  longe  circamflectantar  accenta  B  qaar  monosyllabe  nataraliter 
longae  circamflextantnr  aocentam  M  car  monosyllaba  natoraliter  longo  drcam' 
flectantar  accenta  F  18  daplici  accentai  MusUenis^  daplici  acceata  BF  d 
codex  Leidenais,  daplici  accentam  M  14  vel]  at  M  16  acatos]  acaatar  B 
correptas  esiF  16  correptior  B  correptio  MF  17  in  doabaB  Byllabis]  in  diBBjUabis 
coniecit  MueUerw  19  diptota  seduHt  F.  SdioeUiua  de  aceenl.  ling.  lait.,  aet,  eoe. 
phiL  Lips.  V.  VI  p.  206  :  fortasse  Dido  prior  enim]  priorem  M  20  daanun] 
qaaram  BMF  21  circamflectetar  B  circamflectitar  MF  qaicqaid  aliad 
fligerit  priorem  id  est  aat  ambae  M  22  longae  —  ambae  brevcB  om.  F 
28  fiet]  fiat  F  24  ad  posteriora  longa  B  26  pronantiandam  BM  pro- 
nanandam  F       26  sed  sit  accatas  qoid  simplex  B 
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correptior  .  ergo  si  et  naturaliter  longa  sequentis  productione  impeditur, 
quanto  magis  in  ea  quae  positione  longa  est  Tel  brevis  acutum  locare 
debemus  .  si  ergo  dicas  luna,  prior.  syUaba  circumfiectetur^  quia  natura- 
liter  longa  est  et  sequens  brevis  .  quod  si  iustos  di^ierimuSy  in  priore 

5  syllaba  acutus  erit,  quia  et  posterior  longa  est  .  si  vero  positione  longa 
fnerit  superior  aut  breyis,  semper  acuetur,  ut  b6nus  princeps  senex 
campns  .  posterior  vero  syllaba  semper  graTabitur,  id  est  gra?em  accipiet 
accentum. 

In  triayllabis  iterum  quae  ratio  est?    Vt  [nisi]  semper  paenultimam 

10  inspidamus,  quae  si  longa  est,  iilam  in  ea  seryabimus  regulam,  quam 
diximus  in  duabus  syllabis  esse  servandam,  id  est  ut,  si  naturaliter  longa 
est  et  posterior  brevis,  paenultima  ipsa  circumfiectatur  .  sin  autem  positione 
erit  longa,  paenultima  acuetur,  ceterae  gravabuntur  .  circumflectetur  igitur 
paenultima  in  his  nominibuSy  ut  Dooitus;  in  bis  vero  acuetur  paenultima, 

»  ut  camp^stris  perductus  laudandus  .  si  vero  paenultima  brevis  fuerit^  a 
fine  I  tertia  semper  acuetur^  sive  longa  sit  sive  brevis  .  neque  enim 
natura  longa  ei  proderit,  quia  sequentibus  duabus  syUabis  impeditur .  citius 
enim  relinquitur^  dum  ad  iUas  pronuntiandas  festinamus  .  erunt  igitur 
httius   modi   nomina  in  quibus  a  fine  tertia  syllaba  semper  acuetur,  ut 

soTuIIius  Atreus  candidus  .  quarta  vero  a  fine  et  quinta  et  quaecumque 
fuerit  ulterior  gravem  semper  accipiet  .  ab  ea  enim  quae  est  a  fine  tertia 
uiterius  non  potest  acutus  ascendere  .  nam  circumfiexus  in  paenultima 
tantum  locatur  vel  in  novissima^  si  nomen  est  graecum^  ut  Allectd  Thean() 
et  similia,  quae,  quia  graeca  sunt,  giraeca  ratione  nituntur. 

25  Sunt  item  quaedam  quae  a  regularum  ratione   recedunt  :  nam  per 

omnes  syllabas  gravantur,   circumflexo   vero   vel   acuto   accentu   carent  . 


1  ergo  ai  et  B  ergo  sic  et  Jlf  ef  et  si  JP  8  circmnflectetar  B  eircum- 
flectitar  F  circimiflextitiir  M  4  in  prior§  F  in  priori  M  imperiora  B 
5  acutofl  om.  M  qnia]  q;  F  est  am,  M  positio  B  9  in  triBjUabit 
iterom  que  mtio  est  J7  in  trisjUabis  itemm  qni  ratio  est  J*  in  trissyUabis  qne 
ratio  est  M  nisi  sedufit  Mudlertu:  fortaase  nt  nonnisi  10  pennltima  MF 
iUam  om.  M  11  in  diBsyUabis  conUeit  MueUerm  id  si  natnra  est  et 
posterior  F  12  circnmflectatnr  B  circnmflectitar  MF  13  cetera  granabnntnr 
BM  cetere  gpranaatnr  F  drcnmflectitnr  antem  pennltima  in  his  omnibns  M 
drcumflectetar  ant  pennltima  in  his  omnibns  B  circnmflectetnr  antem  in  faia 
omnibos  F  16  nt  campestria]  aat  prestris  B  perdnctaB  om,  F  16  tertia] 
et  tia  B  17  natara  ei  longa  proderit  M  19  a  fine  om,  M  acnetnr  F 
aenitar  MB  20  Atreas]  adrens  B:  cf.  QuinHl.  I  5JiS  qoicnmque  F 
21  qne  a  flne  eat  tertia  M  22  acntng  accedere  M  accntas  adcedere  B  accentns 
ascendere  F  nam]  nano  F  23  adlecto  F  teano  BMF  24  qnia 
ofn.  M  25  regnlaram  ratione  F  regala  harnm  rationam  BM  26  drcam- 
flezi  ael  acati  (accati  £)  accentas  carent  BF  dronmflezi  aeloti  accentns  carent 
M  :  dxenmflezi  vel  acati  accentos  fastigio  carent  coniecit  Mudlertu 
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pleoius  ergo  intendendum  est  animo,  ut  baec  intellegere  possimus  .  non 
omnes  partes  orationis  aequales  sunt  .  nam  nomen  et  verbum  et  parti- 
cipium  inter  partes  omnes  excellunt;  ceterae  his  adpendices  videntur  . 
nam  et  pronomen  subiacet  nomini,  et  verbo  serrit  adverbium  .  coniunctio 
quoque  et  praepositio  ad  clientelam  maiorum  partium  pertinent  .  hae  ergo  s 
parteSy  quae  adpendices  sunt,  slc  maioribus  copulantur,  ut  tamquam  in 
unam  partem  orationis  coalescant,  proprium  vero  rastigium  perdant,  non 
omnes  dumtaxat,  sed  pleraeque  .  adverbia  pauca  fastigium  amittunt,  quae 
sunt  locorum^  quando  confirmativa  sunt  .  nam  si  interrogativa  fueriDt,  ut 
est  ^quo  te,  Moeri^  pedes?'  et  ^quo  fugis,  Aenea?'  et  ^qui  genus^to 
unde  domo?'  et  ^quove  ire  iubes,  ubi  ponere  sedes?'^  clrcum- 
flectuntur  vel  acuuntur  iuxta  regulas  quae  praedictae  sunt  .  si  autem 
confirmativa  fuerint  eadem  adverbia^  gravabuntur,  ut 

illey  videSy  pura  iuvenis  qui  nititur  hasta  . 
hic  enim  *qui'  pronomen  gravem  sumit  accentum,  quia  non  interrogativum, » 
sed  I  confirmativum  est  .  adverbia  confirmativa   sunt,   ut   ^genus   nnde 
Latinum'  et  illud^ 

est  hiCy  est  animus  lucis  contemptor  et  istum 
qui  vita  bene  credat  emi,  quo  tendis^  honorem  . 
hic  ergo  et  ^unde'  et  ^quo'  et  ^qui',  quia  confirmativa  sunt,  gravantur  .  ^ 
sed  haec  in  pronominibus  et  adverbiis   pauca   sunt,  in   coniunctionibns 
plura  .  nam  copulativae  et  disiunctivae  prope  omnes  gravantur  .  explelivae 
plures  fastigia  retinent  .  causales  autem  et  rationales  quaedam  cum  fastigiis, 
aliae  gravi  accentu  deprimuntur,   quod  in   pronuntiatione   deprehendes  . 
praepositiones  vero  omnes  sine  fastigio  sunt .  sane  notandum  est  adverbium  » 


1  intendendmn]  intaendnm  F  nt  haec  intellegere  possimoB  B  nt  hec 
intellegere  possnmos  M  ut  aut  intellere  poasimns  F  non]  nam  M  8  appen- 
dices  eBse  videntor  Mttdlerui,  appendices  esse  nidentnr  codex  Leidenti» :  fortaue 
adpendices  habentor  nident  F  4  semiet  F  6  dientellam  MF  clien- 
talem  B  maioram]  malarum  F  hae  ergo  F  haec  ergo  B  hec  ergo  M 
7  coalescnnt  M  proprinm  uero  F  et  codex  Leidenns,  proprinm  ergo  BM 
perdant  <m,  M,  add,  B:  perdant  —  panca  fastiginm  tn  marg,  add.  F  8  pleriqne 
M  amittunt  MueUerus,  admittnnt  BMF  et  codex  Leideneia  9  qnando] 
qm  F  10  quo  te  moere  F  quo  te  moneri  M  te  moueri  B:  Verg,  hueoi.  9^1 
quo  fugis]  Verg.  Aen,  X  649  qni  genns  BM  quod  genus  F:  Verg,  Aen. 
VIII  114  11  domo]  domu  M  qnove]  Verg.  Aen,  III 88  sedes]  debes 
M  12  autem]  aut  JP  13  grauantur  F  14  ille]  Verg,  Aen.  VI  760 
16  snnt]  sint  B  genua]  Verg,  Aen,  16  18  est  hic  enim  animus  Incia 
quotemtor  et  istnm  F  est  hic  enim  animus  lucis  qno  temptorestum  M  est  hic 
enim  ammus  lucis  quo  temptor  estu  Bi  Verg.  Aen.  VIIII  203  19  nita  B 
nita  F  uitam  M  emi  M  em  B  ea  F  23  plures]  plurales  F  antem 
aut  F  redam  cum  fastigis  M  :  fortasse  quaedam  cum  fastigio  sunt  24  aliae] 
aliis  F       deprimentur  B        depraecendas  M       25  adverbium  om.  M 


EXCEEPTA  361 

p.  40.  41  H. 

W|[o',  ut  Mllius  ergo  ▼eDimus',  quod  propter  distantiam  coniunctionis 
^ergo'  in  posteriore  syllaba  circumflectitur .  illae  quoque  particulae  notandae 
sunt^  que  ?e  ne,  quae  semper  aliis  partibus  subiunguntur,  ut  ^arma 
▼iromque'  ei  *quid?e  dolens'  et  ^mene  incepto  desistere  victam' . 

5  quae  iUam  novitatem  habent,  ut  et  ipsae  fastigium  perdant  et  iliarum 
partium,  quibus  subiunctae  sunt,  lerationem  in  novissimas  syllabas  trans- 
ferant  .  verbi  gratia  ^Tirum'  in  priore  acuitur,  Wirumque'  autem  in 
posteriore  erigitur,  quae  iam  non  posterior^  sed  media  trium  syllabarum 
in   unum   redactarum   reperitur  .  interiectiones   omnes,   quia  de   graeco 

losermone  mutuati  sumus,  ideo  in  novissimis  syilabis  fastigium  capiunt^  ut 
papae,  attat,  ebem;  et  ceterae  similiter  vel  acutum  vel  circumflexum  in 
ultima  sumunt 

DE  BARBARISMO 

Quid  est  barbarismus?  Dictio  vitiosa  .  haec  autem  definitio  et  gene- 
is  ralis  est  et  specialis,  quia  dictio  et  contexta  oratio  et  una  pars  eius 
•intellegitur  .  consuetudo  autem  hunc  tantum  barbarismum  appellat^  qui  fit 
in  una  parte  orationis  .  barbarismus  igitur  una  est  pars  orationis  corrupta  . 
sed  hoc  vitium  in  soluta  oratione  barbarismus  |  vocatur,  ceterum  apud 
poetas  metaplasmus  dicitur.  Barbarismus  et  barbarolexis  quid  inter  se 
so  differunt?  Quod  barbarismus  fit  in  nostra  loquella,  barbarolexis  in  peregrina: 
nam  barbarolexis  barbara  dictio  nuncupatur. 

Quot  modis  fit  barbarismus?    Quattuor,  id  est  adiectione  detractione 

inmatatione  transmutatione  :  nam  aut  adicit  aut  detrahit  aut  mntat  aut 

transmutat  litteram  syllabam  tempus  adspirationem  accentum  .  adiectione 

S5  quippe  litterae  fit  barbarismus,   ut   audiveram    pro   audieram    et   legites, 


9  intttriectiones  —  12  smnunt  Beda  de  art.  metr.  241^  item  interiectiones 
nt  Andacins  ait^  qnia  de  graeco  sqq. 


1  illins]  Verg,  Aen,  VI  670       2  suni  notande  M       3  arma]   Verg,  Aen. 

II        4  et  qnidnae  B  nt  qnidnae  M  qnidue  F:  Verg.  Aen,  I  9         mene] 

Verg,  Aen,  I  37         nicta   M         6  illarum]  aliamm   B         6  snbinncta  annt 

leqne  actionem  M       7  gratiam  M       in  priori  M       in  poateriorS  erigitur  F 

in  poateriori  erigitnr  M  in  posteriora  erigatur  B        8  media  trium]  mediarum  B 

9  in  nnnm  rednctamm  repperitur  F  in   num   reductamm  repperetur  M  in 

nnnm  redactumm  rq>peritnr  B  .  rdiqua  in  F  omissa  sunt       qnia  B  que  M 

11  papae  atthat  hoe  hem  et  cetera  M  pape  at  (corr,  ad)  tathoe  hem  et  cetere  B 

in  nltimo  BM  et  Beda         18   DE   BABBARISMO   om,  BM  uniua  versus 

spatio  relicto  in  B,  non  indicaito  novae  partis  initio  in  M        14  generalia] 

generia  M       16  quia]  quae  M       16  appellant  qne  fit  M       18  hoc]  haec  M 

19  maetaplasma  dicitur  M  metaplasmua  dicitnr  nera  B       20  diffemntur  M 

nostra  om,  B,  add,  M       21  nam  om,  M,  add.  B        23  transmntatione  om,  B, 

add.  M       24  adiectionem  quidpe  littere  fit  B  adiectione  qnippe  uel  fit  M 

25  nt  andiveram]  ant  andiueram  M 

OBAKXATICX  LATXVI  TXZ.  24 
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caro  satis  sit  dicere  legfte  .  detractione  litterae,  ut  nutrilmin  pro  nutriebam . 
adiectione  syllabae  fit  barbarisrouSy  ut  siqnis  dicat  prandidi  pro  prandi^  quia 
pransurus  facit,  non  pranditurus:  nam  quae  in  praeterito  geminata  syllaba 
proferuntur;  in  participio  quoqnc  futuri  temporis  eandem  syllbam  senrant, 
ut  tradidi  traditurus,  reddidi  redditurns  .  detractione  syllaliae,  ut  verbi  ^ 
gratia  currum  pro  curruum  .  item  inmutatione   litterae,   ut  olli  pro  iili, 
maxume  pro  roaxime  .  inmutatione  syllabae,  ut  tum  pro   tunc,   relicum 
pro    reliquo  .  transroutatione   litterae,   ut  *  transmutatione   syllabae,   ut 
displicina    pro    disciplina   .   adiectione    temporis,    ut    ^exercet    Diana 
chorum'  :  producta  enim  di  geminatur  tempus  syllabae^  cum  eorrepte  ^^ 
Dlana   dici  debeat  .  detractione  temporiSy   ut  si  dicamus  correpta  media 
syllaba  emerunt,   cum   producta  em^runt  dici  debeat  .  similiter  per  ad- 
spirationem  etiam  flt  barbarismus,  dum  aut  adicitur  h,  ubi  non  oportet, 
aut   detrahltur^   ubi   esse  oportet,   quod    vitium   scriptum  invenitur:   per 
adiectionem  adspirationis,  ut  siquis  dicat  *  onorem  pro  honore  aut  umum  ^^ 
pro   hunio   .   accentu    fit    barbarismus,    cum   aut   acutus   pro   gravi   aut 
gravis  pro  acuto  vel  alius  pro  quolibet  ponitur,  ut  si  dicas*  Hetellus  acuto  ^ 
accentu  in  prima^   cum  in  secunda  sit  acutus  accentus^   in  prima  gravis. 
Barbarismus  nullo  modo  excusari  potest?    Potest:  si  enim  per  inpru- 
dentiam  fiat,  vitium  est;  si  a  poetis,  virtus  elocutionis,  et  appellatur  graece  ^ 
metaplasmus. 


1  detractione  nt  nutribam  M  2  sillabam  M  3  non  prandituras  M 
non  prandiditurus  B  5  tradidi]  tradldit  BM  .  quae  seqwuwtur  uaque  ad  finem 
libri  in  Bememi  codice  scripta  non  aunt  reddidi]  reddi  M  ut  quae  gratia  M 
6  currum]  corru  M  7  maximae  pro  maximi  M  tunc]  tuno  M  8 
transmutatio  littere  ut  transmutatio  sillabae  ut  disciplina  pro  disciplinft  M 
lacunam,  qua  exemplum  tranamutationis  litterae  exddit,  indicavi  9  exeroet 
chona  M:  Verg,  Aen.  I  499  10  geminatum  M  chana  M  12  pro  aapi- 
rationis  litteram  fit  i(f  13  dum  acuta  dicitur  h  M  16  dicat  honorem  pro 
honorem  aut  humum  pro  humo  M  .  lacunam,  qua  exempla  adiectae  ad$piraUoms 
exciderunt^  indicavi  16  accentum  M  17  pro  quodlibet  M  acutn  acentu 
prima  M  18  in  ima  grauis  M  19  excusari  potest.  si  enim  M  .21  meta- 
plosma  M 


?  ' 
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ARS    GRAMMATICA 
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Dosithei  artem  grammaticam  cum  iis  quae  post  eam  de  variis  partibus 
artis  grammaticae  scripta  suot  olim  ex  codice  SaDgallensi  902  decimo 
saeculo  ineuiitey  ut  mihi  visum  est,  scripto  edidi  Halis  a.  1871  .  in  eo 
codice  autem  Dosithei  ars  scripta  est  f.  1 — 15  hoc  roodo,  f.  1  tp 
Bieayyilfi  d^Bodijyijtm  9eoifxena6tp  vim  SnoloYtit^  tov  xvgiov  {XT 
cod.)  xal  nveviiattacS  iiov  ds6x6vjj  jia^agog  dovlog  avd^iog  totg  xo6lv 
XQ06XBi(uvog  tov  dsiSnotov  iiov  (leta  ncufrig  6(ioloy{ag  xal  tansivotti- 
tog  xal  ni6tB&g  sqq.^  septemdecim  versus  in  pagina  bifariam  divisa  scripti, 
quibus  patronoy  ut  videtur,  observantiam  testatur  scriptor  :  reliqua  pars 
paghiae  vacua  relicta  est  :  f.  1*  incipit  grammatica  Dosithei  magistri 
Ars  ti%vri  fframmaiica  yifa(iiuettXTj  est  iativ  scieniia  yv&atg' —  (de 
iateriectione)  incanditas  invenimus  .  explicit .  sequuntnr  noh  relicto  maiore 
spatio  f.  15—19  ea  quae  deinde  edidi,  idiomata  verborum  et  elocutiones, 
de  generibus  poematum^  de  distinctione^  verba  latina  cum  interpretatione 
graeca,  uenit  mihi  in  mentem  —  dedico  atpoata  .  spatium  aliquot  versuum, 
quod  in  priore  parte  paginae  bifariam  divisae  supererat,  vacuum  relictum 
est  .  inde  ab  aitera  eiusdem  paginae  parte  f.  19 — 23  sequuntur  glossae 
graecae  et  latinae  certiB  genertbus  in  capita  triginta  quattuor  distributae, 
de  officiis,  de  diebus  festis,  de  spectaculis  etc.^  ^o6%ofv6iLog  uictimaritis, 
fMvtig  diuinus  —  (mqI  ^mdimv)  'vdgri^oog  aquarius,  i%d^sg  (a%dvBg 
cod.)  pisces  .  contuma  scriptura  subiectae  sunt  f.  23 — 27  sententiae  et 
epistulae  Hadriani  cum  parte  fabulae  Aesopiae,  &av(ia6t6v  i6tiv  miran- 
dum  est  —  Big  tcoXvv  ai(fa  in  multo  aire,  Dositb.  interpret.  ed.  Boecliing 
p.  1 — 25.  una  pagina  f.  27*  vacua  relicta  est  .  f.  28—31*  declinationes 
nominum  pronominum  verborum  graecorum  et  latinorum  cum  indice  ad- 
verbiorum,  coniunctionum,  praepositionum,  interiectionum,  prima  decUnaiio 
secundum  grecos  xvQiog  dominus  xvgiov  domini  —  ori  heu.  in  reliqua 
parte  codicis,  quae  accuratius  descripta  est  in  catalogo  codicum  Sangallen* 
dum  (Verzeichniss  der  Handschriften  der  Stiflsbibliothek  von  St.  Gallen) 
p.  317,  scripti  sunt  Arati  qui  dicitur  liber  de  astrologia,  Hrabani  liber 
de  compotOy  computus  Gregorii  .  sed  ea  pars  neque  eadem  manu  scripta 
est,  qua  snperior,  et  olim  ab  ea  dicitur  separata  fuisse  .  ceterum  in  prlore 
parte  codicis  scriptura  est  accurata  paginis  formae  maximae  bifariam 
divisis  et  versibus  tricenis  et  quinis  in  singulis   paginarum   partibus   vel 
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columnis  scripUs  .  posteriore  eaque  non  multo  recentiore  manu  pauca 
correcta  sunt  .  graeca  verba  uncialibua  litteris  quas  dicere  consueTimus, 
quo  genere  librarii  vulgo  utebantur,  si  graeca  vocabula  in  latinis  codicibus 
incidebant,  scripta  et  cnm  latinis  ita  mixta  sunt,  ut  singulis  vel  paucis 
latinis  subiciatur  graeca  interpretatio  .  sed  primis  tantum  artis  grammaticae 
partibus  integra  interpretatio  addita  est;  post  expositlonem  nominis  graeca 
verba  primum  neglegentius  latinis  interposita,  deinde  prorsus  omissa  sunt 
apograpbum  codicis  olim  fecerat  Niebulirius,  quo  apographo  usus  Boeckingius 
in  praefatione  editionis  Dosithei  a.  1832  factae  eam  codicis  partem,  in 
qua  grammatica  ars  scripta  est,  descripsit  .  nam  ipsum  librum  in  editione 
omisiL  deinde  F.  Oehlerus  eodem  apographo  usus  partem  artis  grammalicae 
ab  initio  usque  ad  commentarium  de  litteris  latine  scriptam  edidit  mus. 
Rhen.  v.  XVII  (a.  1862)  p.  58  sqq. 

Postea  fragmenta  artis  Dosithei  et  earum  partium  quae  in  Sangallensi 
codice  post  iliam  scriptae  sunt  inventa  sunt  in  codice  Monacensi  601, 
cuius  notitiam  debeo  Loewio  prodr.  corp.  gloss.  lat  p.  207  .  nam  iu 
catalogo  codicum  Monacensium  v.  I  p.  121  breviter  descriptus  erat  ipsius 
libri  copiam  mihi  fecit  Halmii  liberalitas.  compositus  autem  est  ex  diver- 
sis  membranarum  fasciculis  formae  quadratae  minoris,  e  quibus  ad  ea  quae  dixi 
tres  quaterniones  pertinent,  qui  in  fine  codicis  positi  sunt  f.  59 — 82,  eadem 
fere  aetate  scripti,  qua  Sangallensis  codex  scriptus  est .  ex  his  duo  qui  nunc 
ultimi,  sed  perturbato  membranarum  ordine  inter  se  confusi  sunt,  f.  67 — 82, 
continent  haec,  ivixog^  &gto  ovtos  6  Katav  Smgularis,  ut  hic  Cato  —  f.71 
ut  Odissia  Homeri  Aeneida  VirgUii,  Dosith.  de  nomine  p.  22  ed.  HaL  —  de 
generibus  poematum  p.  57  :  Excerptum  de  uerbo  Euticii  Quattuor  farmae 
sunt  uerborum  inchoatiua  meditatiua  frequentathia  perfecta  forma  —  f.  72 
praesum  autem  et  absum  uerba  faciunt  ex  se  participia  praesens  et 
absens  .  Romani  sublimes  siue  tonantes  Bome  uirtus  etc.,  glossae  et 
notae  varii  generis:  f.  72*  Poematos  tria  sunt  genera  —  metrico  uel 
rihtmico  scripia  sermone,  Beda  de  art  metr.  p.  260,2:  in  marginibus 
f.  70 — 72  adscripta  sunt  excerpta  ex  Capri  et  Agroecii  et  Bedae  libris 
de  orthographia.  hi  duo  quaterniones  autem  in  eo  codice,  ex  quo 
desumpti  sunt,  terlium  et  quartum  locum  obtinebant,  si  fides  est  numero 
UII  in  imo  margine  extremae  paginae  f.  72*  scripto.  ad  eundem  codicem 
pertinebat  is  quaternio  qui  nunc  ante  illos  positus  est  f.  59—66,  qui  io 
cxtrema  pagina  scriptum  habet  numerum  VII.  in  hoc  scripta  est  ultima 
pars  glossarum,  quae  sunt  in  Sangallensi  codice,  cum  prima  parte  senten- 
tiarum  et  epistularum  Hadriani,  agovga  seges  ctaaiq  spica  —  vdQexoog 
aquarius  ax^vsg  pisces  .  %av(ia6tov  siJtiv  mirandum  est  xai  snaivitov  et 
laudandum — ^Xbiu  ow  vide  igitur  iva  taxtov  ut  ceierius  Dosith.  ed.  Boeck. 
p.20 .  in  singulis  paginis  plcrumque  quattuor,  raro  plures  vel  pauciores  laterculi 
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▼ersunm  vicenorum  et  quaternoram  ita  scripti  sunt,  ut  primum  graeca, 
deinde  in  altero  laterculo  iuxta  posita  sint  latina  vocabula;  interdum  etiam^ 
maxime  in  primis  ycI  extremis  paginarum  laterculis,  latina  superscripta 
sant  graecis  vel  in  marginibus  adscripta. 

Lectiones  autem  duorum  oodicum,  in  quibus  solis  Dositliei  ars  scripta 
est,  tam  accurate  inter  se  consentiunt,  ut  dubitari  nequeat  quin  ex  uno 
archetypo  ducti  sint  .  sed  in  Monacensi  libro  ea  tantum  quae  graece  et 
latine  scripta  erant  recepta  atque  ex  his  quoque  multa  praetermissa,  quae- 
dam  vero  etiam  a  librario  mutata  sunt:  pauca  omnino  inveniuntury  in 
quibtts  meliorem  scripturam  prael>eat.  accuratior  etiam  consensus  duorum 
codicum  deprebenditur  in  iis  quae  ex  glossis  et  sententiis  et  epistulis 
Hadriani  in  Monacensi  relicta  sunt,  quae  plane  eodem  modo  in  utroque 
libro  scripta  inveni  .  itaque  cum  inutiie  esse  videretur  omnem  Honacensis 
codicis  discrepantiam  accuraie  descriptam  proponere,  non  putavi  rationem 
quam  in  priore  editione  secutus  eram  mutandam  esse^  sed,  sicut  ollm 
institueram^  Sangallensis  codicis  scripturam  tam  in  latinis  quam  in  graecis 
vocabulis  per  se  positam  in  priore  adnotationis  parte  exhibui  .  Monacensis 
autem  codicis  lectiones  tum^  cum  ab  illo  dissentiebant ,  si  modo  memora- 
billfl  esse  videbatur  dissensus^  in  altera  parte  adnotationis  posui.  de 
Sangallensi  autem  codice  repetam  quae  in  priore  editione,  ex  qua  dis- 
crepantia  scripturae  repetita  est,  scripsi  :  ^quamquam  curavi  ut  omnes 
llbrarii  errores  exhiberentur^  tamen  in  graecis  multay  quae  non  tam  ex 
diversitate  scripturae  quam  ex  neglegentia  quadam  vel  vitio  pronuntiationis 
nata  sunt,  omittenda  erant^  ut  i  pro  u  positum  vel  bl  pro  £,  ut  dida^xa- 
Isia  6xoL%ia  pro  dida6xalia  ftxoL%Blaj  vel  i;  pro  ct,  ut  XByitiv  pro  ksysiv, 
0  pro  o  et  £  pro  i},  ut  swo  rsv  pro  iv  xp  rifv,  l  pro  t;,  ut  6iv  pro 
6vVj  V  pro  y  vel  ii  in  talibus,  HwxQKSig  6w(pmva  pro  6vyxQi6ig 
6vfupiova^  X  pro  «&,  ut  xaxo  pro  xa^*  o,  v  in  fine  vocabulorum  omissum, 
ut  BvyiCxo  pro  iyyi6xov  .  haec  igitur  et  alia  quaedam  eiusdem  generis 
plerumque  non  indicata  vitiosa  codicis  scriptura  correxi  .  non  nulla  vero 
ipsa  quoque  vitiosa,  quae  non  librario  sed  grammatico  graecae  linguae 
non  satis  perito  tribuenda  sunt,  ne  corrigenda  quidem  putavi'  .  eandem 
igitur  rationem  in  nova  editione  retinui,  pauca  apographo  codicis,  quod 
olim  feceramy  denuo  inspecto  paullo  accuratius  indicavi  vel  in  ipsis  verbis 
grammatici  emendavi  .  ea  quae  Hageno  auctore  recepi  ex  censura  prioris 
editionis  ab  illo  in  ephemeridibus  litterariis  Lipsieusibus  (Literarisches 
Centralblatt)  a.  1871  p.  1268  facta  petita  sunt 

Plurima  quae  a  Dositheo  in  arte  grammatica  scripta  sunt  apud  Chari- 
sium  et  Diomedem  et  in  excerptis  ex  Bobiensi  codice  in  primo  volumme 
grammaticorum  latinorum  editis,  non  nulla  etiam  apud  alios  grammaticos, 
sicut  in  adnotatione  indicavi,   leguntur.     quo  fit  ut  vix  quidquam   novi^ 
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quod  ab  aliis  scriptoribus  traditum  non  sit,  praebeat  .  quae  ratto  autem 

inter  Dositheum  et  grammaticos  quos  dixi  iotercedat,  per  singulos  locos^ 

in  quibus  iste  coosensus  deprebeDditur,  non  quaeram,  quoniam  illud  cum 

quaestione  de  fontibus,  e  quibus  illorum  praecepta  fluxerunt,  coniunctum 

est,  sed   summam   rei    breyiter    indicalio.     in  priore   igitur  libri   parte 

commentarii  de  littera,  de  syllaba,  de  communibus  syHabis^  de  dictione  cum 

primo  libro  Charisii  cousentiunt  .  ea  quae  de  grammatica  et  de  voce  a 

Charisio   scripta  erant   defectu   codicis    perierunt  •  Diomedes   autem   in 

secundo  libro  de  omnibus  rebus  quae  hoc  loco  a  Dositheo  tractatae  sunt 

non  prorsus  eodem  modo,  sed  simiiiter  disputavit  .  sed  in  iis  etiam  parti- 

bus  quae  Tel  maxime  cum  Charisio  consentiunt  non  nulla  quamvis  leTia 

a  Dositheo  addita  sunt,  quae,  quia  apud  Diomedem  eliam  leguntur,  non 

possunt  ab  eo  inventa  esse^   velut  definitiones   litterarum   accuratius   ab 

utroque  quam  a  Charisio  descriptae.    in  altera  libri  parte,  quae  est  de 

octo    partibus    orationis,    primum    de    oratione    et    de    nomine    et    de 

pronomlne  eadem   fere  apud   Dositbeum   atque   in   excerptis  Bobiensibus 

sive  Charisii^    quae   olim   dixi,    leguntur  .  nam   praeter   amplam   dispu- 

tationem   de   declinatione   nominum   et  eam   quae   huic   subiecta   est  de 

gradibus   comparationum  exc.  Char.  p.  537 ,  15  —  557 ,  2,  quae  pars  a 

Dositheo  omissa  est^   reliqua   propemodum   integra   ab   eo   recepta   et  in 

graecum    sermonem    translata    sunt   .   quamquam    in    his   quoque   pauca 

inveniuntur,  quae  in  Bobiensi  codice  oniissa  sunt,   sed  in  Charisii   libro 

secundo  vel  in  Dlomedis  libro  primo  leguntur,  ut  exempla  nominum  p.  22 

passer  aquila  anser  mustela,  p.  24  Afer  Dacus  Hispanus,  p.  25  pro- 

culus   vel   procerus    aitus   magnus  sublimis  humilis.     pauca   quae   ipse 

Dosilheus  in  fiiie   dispulationis  de  pronomine  addidit   graece,   non   latine 

scripta  sunt  .  deinde  de  verbo,  quae  pars  in  Bobiensi  codice  haud  dubie 

mutilata  esl/  apud  Dositheum  paucae  nec  satis  apte  dispositae  leguntur 

adnotationes,  quae  ex  ^observationibus  verborum'  in  tertio  libro  Charisii 

scriptis  receptae  sunt .  verum  haec  quoque  ex  eodem  fonte,  e  quo  superiora 

fiuxerunt,  petita  esse,  indicio  est  exemplum  in  fine  huius  partis  positum 

p.  35,  bene  apud  Sacerdotem  siudetur,   cui  simile  est  apud  Dositheuoi 

p.  23  et  in  excerptis  Bobiensibus  p.  534,  24  siudente  Sacerdote  di/fereniia 

invenia  esl .  de  reliquis  partibus  orationis  in  Bobiensi  codice  nihil  scriptum 

est  •  .Charisius  autem  in  secundo  libro  de  his  praecepta  trium  grammati- 

corum,  Cominiani,  Palaemonis,  lulii  Romani,  compbsuit,  e  quibus  Dosi- 

theus  ea  maxime  quae  Cominiano  tribuuntur  recepit  .  nam  huius   nomen 

a  Charisio  appellatum  est  de  participio  p.  180,11,  de  adverbio  p.  181,15, 

de  coniunctione   p.  224,24,   de   praepositione  p.  230,4,   de   interiectione 

p.  238,19.     ad  eundem  videntur  referendae  esse  observationes  verl>oruin 

in  tertio  libro,   de  quibus  Charisius   post  excerpta  Cominiani   de    verbo 
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p.  178^  scribit  haec,  sunt  et  aliae  verborum  seu  coniugatiomm  obser- 
vationes  diversae,  quas  completis  ordine  partibus  octo  orationis  deinceps 
adiungemus  .  de  coniuQctiooibus  cum  certa  verborum  qualitate  coniuactis 
p.  47  eadem  leguntur  et  apud  Charisium  p.  226,11  et  apud  Diomedem  p.  392,1 ; 
de  usu  et  significatione  praepositionum  p.  42  et  coniunctionum  p.  50  apud  solum 
Diomedemp.  411,14  et  417,1 .  in  his  apud  Dositheum  addita  sunt  haec,  de 
coniunctione  si  p.  48  quattuor  exempla  ex  Hecyra  Terentii,  de  coniunctione 
quamquam  p.  49  unum  exemplum  Ciceronis  ex  prima  oratioue  in  Calilinam 
petitum;  de  coniunctione  ne  p.  50  item  unum  exemplum  Sailustii  ex  bello 
Catiiinario,  quae  exempla  ab  aliis  grammaticls  citata  non  inveni.  praeterea 
de  praepositione  p.  42  memorabile  est  nomen  Sacerdotis  in  exemplo  prae- 
positionis  ad  scriptum,  ad  Sacerdotem  .  denique  de  interiectione  p.  53 
pauca  ex  arte  Donati  adscripto  nomine  grammatici  addita  sunt  .  ex  his 
autem  quae  dixi  hoc  apparere  volo,  Dositheum  neque  ex  Charisii  vei 
Diomedis  libris  neque  ex  Bobiensibus  excerptis  ea  quae  cum  his  consen- 
tiunt  petivisse,  sed  ea  omnia  quae  pariter  apud  hos  grammaticos  scripta 
sunt  ex  antiquiore  fonte  tiausta  esse.  nam  ne  Bobiensia  quidem  excerpta, 
quae  olim  *ex  arte  Charisii  excerpta'  inscripsi,  ex  his  grammatici  libris 
quos  nunc  habemus  petita,  sed  ex  antiquiore  origine  ducta  sunt,  quod 
cum  olim  Chrlstius  PhiloL  v.  XVIII  p.  136  sqq.  accurata  disputatione 
demonstravit,  tum  Dosithei  libro  comparalo  etiam  certius  conflrmatur  . 
habuit  autem  Dositheus  eum  librum,  quem  post  Sacerdotem  grammaticum 
scriptum  esse  ex  nomine  eius  ter  in  exemplo  posito  cognoscitur,  in  hanc 
formam  redactum,  quam  auctor  excerptorum,  quorum  pars  in  Bobiensi 
codice  scripta  est,  usurpavit  .  ipse  praeter  graecam  interpretationem,  qua 
ea  quae  excerpserat  auxit,  nihil  aut  pauca  videtur  addidisse. 

Restat  ut  de  iis  dicatur,  quae  post  grammaticam  artem,  quo  loco  ^l 
in  Sangallensi  et  iu  Monacensi  codice  scripta  sunt^  edidi  .  ex  hls  igitur 
idiomata  verborum,  quae  grammatici  dicere  consueverunt,  eundem  con- 
sensum  cum  Charisio  et  Diomede,  quero  modo  in  ipsa  arte  deprehendimus, 
praebent  .  sequuntur  varia  exempla  elocutionum,  quorum  maiima  pars 
per  ordinem  lilterarum  disposita  in  Neapolitano  codice  posl  Charisii  libros 
scripta  est;  deinde  duo  commenlarioli  de  genere  poematum  et  de  distinc- 
tione  cum  Diomedis  libro  tertlo  p.  482  et  secundo  p.  437  ila  consen- 
tientes,  ut  praeter  mutatum  saepius  verborum  ordinem  nihil  additum  sit  . 
postremo  loco  indices  verborum  latinorum  et  graecorum  scripti  sunl, 
atque  ex  his  quoque  multa  simili  ordine  disposita  in  codice  Charisii 
leguntur  .  quamvia  autem  in  his  omnibus  partibus  quas  dixi  nihil  inveniatur, 
quod  ei  qui  grammaticam  artem  composuit  tribui  nequeat,  tamen,  quoniam 
'eae  neque  cum  illo  libro  cohaerent  neque  inler  se  certo  ordine  et  consilio 
coniuQctae  sunt,  admodum  dubium  est,  num  eidem  auctori  debeantur  . 
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nani  paruin  probabile  videtur  ex  uberioribus  Dositbei  commentariis  ea 
omuia  postea  a  grammaticis  excerpta  et  in  hunc  ordiuem  redacta  esse  . 
neque  tamen.  in  editione  ea  omittenda  putavi^  propterea  quod  maxime  in 
verbis  hoc  loco  congestis  quaedam  memoria  haud  indigna  inveniuntur. 

Sed  qno  rectius^  quam  adhuc  r  plerisque  factum  est,  de  ipso 
Dositheo  iudicetur,  iam  de  reliquis  libris  qui  vulgo  eidem  grammatico 
tribuuntur  pauca  dicam.  nomen  igitur  Dosithei  magistri  in  uno  Sangallensi 
codice  arti  grammaticae  praescriptum  est .  huic  similis  fuisse  videtur  codex 
BobiensiSy  qui  in  indice  codicum  Bobiensium  a  Muratorio  antiq.  ItaL  v.  HI 
p.  817  edito  decimo  saeculo,  ut  illi  videbatur,  scripto  commemoratus 
est,  librum  I  Dosithei  de  grammatica  .  praeterea  nulla  huius  grammatici 
memoria  extat  .  sed  ex  praescriptione  codicis  Sangallensis  olim  Cuiacius, 
qui  primus  eo  codice  usus  est,  illud  nomen  ad  ea  omnia  quae  post  artem 
grammaticam  scripta  sunt  transtulit .  nam  de  Hadriani  sententiis  et  epistulis 
antea  ab  Henrico  Stepliano  ex  alio  codice  editis  (cf.  Vulcan.  tbes.  utriusq. 
ling.  p.  299)  disputans  scribit  haec  observ.  1.  XXI  c.  5  p.  1001  ed.  Colon. 
a.  1591,  ^Quae  sententia  cum  esset  in  editione  Stephani  imperfecta  et 
depravata,  eam  ita  restitui  ex  bibliotheca  S.  Galli  apud  Helvetios,  ubi  in 
calce  Grammatices  Dosithei  Magistri  sunt  eiusdem  Adriani  Sententiae  et 
Epistolaei  hoc  est,  rescripta  brevia  longe  emendatiora  longeque  plura, 
quae  omnia  ad  ius  nostrum  Civile  pertinent,  Graece  et  Laline  conscriptai 
il^  &Vj  ut  ipse  Dositheus  praefatur,  fk^C^&v  ev%QTi6ria  axolwd-st 
av^gdnoigj  oato  tovtov  tov  aQxovrog  iyivBto  xal  XccXiotijgj  3i6 
avayxaiag  slalv  avaYvm&cia,  xal  (iviiiifi  MXQadotiaj  bI  [idvtoi 
^iXofiav  f(oiiai6tl  laXatv  ^  ikXTjvt^tl  xiOQlg  altiag\  eidem  auctori 
Cuiacius  fragmentum  de  iure,  quod  Petrus  Pithoeus  Mos.  et  Rom.  leg. 
(^U.  p.  122  ex  codice  Claudii  Puteani  non  addito  nomine  ediderat  a.  1574^), 
tribuit  in  editione  codicis  Theodosiani  Parisina  a.  1586  hac  praeposita 
inscriptione,  ^exDositheiMagistriGrammatica'.  Pithoeus  autem  de  eo  fragmento 
in  praefatione  scripserat  haec,  ^Visum  est  etiam  Puteano  nostro  hic  adiicere 
fragmentum  illud  Latinum  toties  a  me  laudatum,  quod  Graeculus  magister 
Omeliis  suis  et  graecae  linguae  exercitationibus  inter  alia  quaedam  ex  aliis 
auctoribus  initia  librorum  inseruerat'.  deinde  Goldastus  ex  codice 
Sangallensi  Hadriani  sententias  et  epistulas  edidit  hoc  titulo,  ^Dosithei 
magistri  liber  HI  continens  Divi  Adriani  Imp.  sententias  et  epistolas'  .  in 


*)  Apographum  fragmenti,  quod  ex  Pateani  codice  Pithoeae  ediderat,  ex  eodem 
codice,  at  videtar,  fiEictam  est  ia  codice  LeideDsi  Scaligerano  61  .  ipaam  Puteani 
libram  nonc  etiam  in  Parisina  bibliotheca  eztare,  sed  magna  parte  in  fine 
matilatam,  naper  indicavit  A.  Boucherie  notices  et  eztraits  des  manaeerits  de 
la  biblioth^qae  nationale  v.  XXIII  2  p.  496  et  525  .  nam  Parisinam  codicem 
6503,  olim  'lac.  Pnteani  Cl.  fil.',  ita  invenit  cum  Scaligeri  apographo  con- 
sentientem,  ut  illom  hoc  ipso  libro  tam^  cam  integer  esiet,  aaam  esse  adseverarei 
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quo  oomen  grammatici  ex  verbis  Cuiacii  supra  scriptis,  quae  editioni  prae- 
posuit,  pelivit;  tertium  autem  librum  dixit  propterea,  quod  grammaticus 
duos  libros  aotea  a  se  scriptos  in  praefatione  huius  partis  p.  2  ed.  Boeck. 
significat,  xqo  xovxw  yicQ  dv6lv  fiifiUo^g  6wdyQaifa  ndvta  xa  ^ijiucxay 
a  '^dwii^riv  x^  fmsxiQa  iQfitivsicc^  o0a  avayxata  {moXafipdva,  xal 
oXg^  oHa  mq>eXst  av^Qciitoig  (piXrixatg  x^^g  Xaktig  ^aiMCixijg  ovx 
idi6xa6a  xal  iv  xovxp  xp  /3(/3A^$9  TtQO^^stvai.,  tva  ixjig  oicov  6eavx6v 
yviivdif ygj  aXXcc  xal  evxv%Sg  xixvoig  Cotg  xaxaXi^g  fivTjfioiSvvov  xal 
vxodsiyfia  (piXoitovi&v  6ov  ante  hunc  enim  duobm  libris  conscripsi 
omnia  verba  quae  potui  nostra  interpretatione,  quae  necessaria  arbitror, 
et  omnino  quae  prosunt  hominibus  amatoribus  loquelae  latinae  non 
dubitavi  et  hoc  libro  adicere,  ut  habeas  ubi  te  ipsum  exerceasj  sed  et 
feliciter  liberis  tuis  relinquas  memoriam  et  exemplum  studiorum  tuorum , 
haec  eniro  ita  interpretatus  est,  ut  primum  librum  ad  artem  grammaticam^ 
secundum  ad  elocutiones  et  glossas  post  artem  scriptas  referret,  tertio 
autem  libro  a  magistro  ea  quae  ad  exercendos  discipulos  ex  variis  libris 
petita  cum  graeca  interpretatione  scripsisset  comprehensa  esse  existimaret*) 
postea  glossae^  sententiae  et  epistulae  Hadriaui,  fabulae  Aesopiae,  quae  in 
Sangallensi  codice  leguntnr,  fragmentum  de  manumissionibus  olim  a 
Pithoeo  editum  et  praeterea  alia  complura  varii  argumenti  item  graece 
et  latine  scripta^  Hygini  genealogia^  narratio  de  bello  Troiano,  cotidiana 
conversatiOy  in  codice  Leidensi^  qui  est  inter  codices  Vossianos  graecos 
formae  quadratae  n.  7,  inventa  sunt .  quem  codicem  Valckenarius  miscelL 
observ.  crit.  v.  X  (a.  1739)  p.  108  accuratius  descripsit,  poslquam  ante 
eum   alii   eodem    codice   usi    sunt**)     Valckenarius   autem^   quamquam 


*)  Goldftsti  adnotatio  ad  verba  grammatici  snpra  scripta  est  haec,  ^Nam  de 
tota  re  Grammatica  tres  libros  conscripsit  admodom  coDqnisite.  Primo  libro 
proletaria  exsequitm:  et  pasaiva  iUo  de  octo  orationis  partibns  praecepta  cum 
induatria  .  Altero  aimplicinm  yocabnlomm  significantiaB  tradit,  in  iis  quas 
Nomenclatnras,  et  in  iia  qnas  Glossas  vocamuB  sive  Lezica  .  JPoatremug  bas 
continet  D.  Adriani  Imperatoris  Sententias  et  Epistolas,  cum  aliis  aliorum  dictis 
et  scriptiB,  qnae  nescio  qnorum  desidie  an  ininria  tmncata  peritamnt'. 

**)  In  catalogo  bibHothecae  publicae  Lugdnno-Batavae  a.  1716  p.  395 
codex  yossiaauB  indicatua  est  ita,  'GlosBae  Dosithei  Graeco-Latinae,  qui  snb 
Hadriano  vizit,  oniuB  complura  recenset  apophthegmata,  egregie  Bcripta',  nomine 
Bcriptoris  cum  definitione  temporis  propter  Bententias  et  epiBtulaB  Hadriani 
addito  .  nam  in  codice  post  InnocentianaB  decretalefl  in  primo  folio  scriptas,  ut 
ait  BoeckingiuB  praef.  p.  XVI  (nam  ipse  codicem  non  vidi),  hoc  est  libri  initinm, 
iti  9lio9  aut  amplius,  %al  luiiov  et  maitis,  %ai  iXiv^SQimtiQov  et  Uberius,  %ai 
nXfiQimQOp  et  pUnius  %al  vniqy^iCXQv  et  ctmtUcfiissimum ,  datpiXiatSQinf  ydq 
largiHus  enim .  aliquot  Tersibus  post  in  eadem  pagina  Bequuntur  glossae  verboram 
or^ne  litteramm  descriptae  cnm  brevi  praefatione,  anodmccD  ovv  ta  Xoma  %ata 
ottHxetov,  xQaaam  reddam  ergo  eetera  per  Utteras,  ago  etc.,  deinde  gloBBae  nominum 
capitibuB  triginta  octo  dispositae  et  cum  glosais  codicis  SangallenBis  conBentientes 
cnm  praefatione,   ifi-j  iniiieXeia  %al  tpiXonovict  fkitiyqaipa  tovxo  xo  fiifiXiov  mea 
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Domen  auctoris  in  codice  addltum  non  invenit,  tamen  ad  Dosltheum  omnia 
quae  in  eo  scripta  sunt  referre  non  dubitayit^  propterea  quod  ea  pars^  quae  in 
Sangallensi  quoque  codice  legitur  et  ex  hoc  a  Goldasto  edita  eraty  hoc  nomine 
inscripta  ferebatur.  eandem  rationem  secutus  estBoeckingius,  cum  interpreta- 
menta  quae  dixit  Dosithei  praeter  glossas  omnia  quae  in  Vossiano  codice  scripta 
sunty  adhibito  praeterea  Sangallensi  codice  et  apographo  Scaligerano  codicis 
Puteani,  quod  supra  commemoravi^  ederet  hoc  titulo,  ^Dosithei  magistri 
interpretamentorum  liber  tertius  graece  et  latine'.  Goldasti  autem  exem- 
plum  imitatus  omnia  quae  ex  his  codicibus  edidit  tertio  libro  Dosithei 
tribuit  .  iam  vero  in  praefatione  genealogiae  Hygini  inventa  est  significatio 
temporiSy  quo  eum  librum  a  se  descriptum  esse  scriptor  indicat  p.  65 
ed.  Boeck.,  Mai£(ia  xal  "AitQCi  tmavoig  icqo  y  b18Av  EiTttBfifiQianf 
*TyCvov  yBVBaXoyiav  nacvv  yva)6triv  fuxiyQailfa^  iv  'g  i6ovtat  xXBioveq 
tfStOQiah  disQiirjvsviiivai  iv  tovttp  tm  pipiia  Maximo  et  Apro  consu- 
libus  tertio  id,  Septembres  Hygini  genealogiam  omnibus  notam  descripsi, 
in  qua  erunt  plures  historiae  interpretatae  in  hoc  libro,  qui  est  annus 
p.  Chr.  n.  207.  itaque  .cum  et  haec  et  reliqua  omnia  quae  cum  Hygini 
excerptis  coniuncta  sunt  Dositheo  magistro  tribuerentur,  certo  indicio 
definita  esse  videbatur  aetas  grammalici;  quod  primus,  ni  fallor,  Valcke- 
narius  p.  111  hoc  testimonio  usus  pronunliavit 

Verum  tamen  incertam  esse  hanc  ratiocinationem,  qua  vulgo  omnia 
quae  dixi  Dositheo  tribuuntur,  animadvertit  A.  Boucherie^  professor  Monte- 
pessulanus,  de  codice  Montepessulano  306^  ex  quo  similia  quaedam  inter- 
pretamenta  edidit;  disputans^  comptes  rendus  des  seances  de  TAcademie 
des  inscriptions  et  belles  lettres  a.  1868  p.  271  et  notices  et  extraits 
des  manuscrits  de  la  bibliothdque  nationale  v.  XXIII  2  (a.  1872)  p.  280. 

dtligentia  et  studio  transscripsi  kunc  lihrum  etc.  vdQOxoog  aguarius,  izdyosg 
pisces  (cf.  Loewe  prodr.  corp.  gloss.  lat.  p.  206)  .  post  haa  scripta  sant  ea  qoae 
snpra  indicavi,  sicut  a  Boeckingio  edita  aont,  d-avfucotov  icviv  mirajtdum  est, 
—  ridfi  iQxofikBvoi  sis  fiaXavBiov  iam  ventens  ad  hoAneum  .  de  aetate  codicis  cnm 
olim  diyersa  easent  virorom  doctorom  iadicia,  Boeckin^as  auctore  Geelio  saecaio 
andecimo  non  antiqaiorem  esse  libram  adseveraTit  .  ad  Isaacain  Vossium  *ex 
Bibliotheca  Christiani  Rampfii  Medici',  sicat  in  primo  folio  codicis  scriptam  eat, 
del&tofl  erat  .  a  Rampfio  eandem  codicem  atendam  acceperat  Salmasiaa  haec 
acribena  de  modo  naararam  c.  19  p.  877  ed.  Lugd.  Bai  a.  1679,  vetas  aactor 
Graecalaa  in  fragmento  de  inre,  caias  aaam  mihi  commodavit  clariaaimaa  medi- 
cinae  doctor  Cliriatianaa  Rampfias  itQ^xov  ovv  tdmftsv  notanov  inxiv'  aqq.  (p. 
46  ed.  Boeck.).  minaa  certam  eat,  nam  eodem  codice  aaaa  sit  ipae  Vosaias  de 
Doaithei  glosaia  acribena  in  Catall.  p.  97  'in  Gloaaia  veteribaa  ixfuxyBiov  ter- 
gorium  exponitar  vel  tersorium,  atramqae  enim  dixere  veteres.  In  Gloasia  vero 
Doaitliei  i%iiayeiov  mantHe,  x^^9^^l^y^^^  mappa,  et  nodtufiayBtov  ptdale 
redditnr'.  nam  daae  ex  bia  gloasia  in  Sangallenai  codice  legnntnr,  ixfucystov 
mantile,  x^^Qf^t^Y^^ov  mappa;  tertia  nodenfiayBiov  pedaU  in  Sangallenai  codice 
omiaaa  neqae  in  ipao  Voaaiano,  aicnt  adnotavit  Valckenariaa  i.  c.  p.  110, 
inventa  eat. 
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is  enim  nomen  in  Sangallensi  codice  arti  grammaticae  praescriptum  ad 
hanc  solam  partem;  quae  subscripto  explieit  ab  iis  quae  sequuntur  sepa- 
rata  esset,  pertinere  neque  vero  ad  reliqua^  quae  casu  cum  illa  coniuncta 
essent,  referendum  esse  monuit*).  nimirum  ex  ipsa  codicum  descriptione, 
quam  tiac  de  causa  accuratiorem,  quam  propter  solam  grammaticam  artem 
opus  erat,  exhibui,  facile  apparet  haec  omnia  in  libris  manu  scriptis  non 
ita  continuata  esse,  ut  ad  unum  eundemque  scriptorem  referantur.  nam 
primum  ne  de  Ulis  quidem  quae  ipsi  grammaticae  arti  subiecta  sunt  satis 
constat,  utmm  a  Dositheo  collecta  an  postea  ab  aliis  addita  sint  .  deinde 
glossae,  quas  deinceps  reliquae  partes  vulgo  Dositheo  tributae  excipiunt, 
in  Honacensi  codice  interpositis  alionim  grammaticorum  excerptis  a 
superiore  parte  separatae  fuerunt  .  in  Sangallensi  autem  codice  lacuna 
indicata  est,  in  qua  prima  pars  glossarum  cum  extrema  parte  Terborum, 
qnae  ante  illas  scripta  sunt,  periit  .  in  Vossiano  vero  codice  grammatica 

*)  Aliena  ab  liac  qiiaestioDe  est  reliqua  Boucherii  dispntatio,  qna  remoto 
Dodthei  nomine  aliiun  auctorem,  ciu  interpretamenta  codicis  Montepessulani 
tribaeret,  snbstitaxt  .  in  codice  enim  Parisino  3049  initio  saecoli  sezti  deoimi 
acripto  inTentom  est  coUoqninm  qnoddam  scholasticnm  Utinnm  cnm  interpretatione 
graeca  hoc  praescripto  titnlo,  nolvStvMvq  ntql  nad-rnjkBQivrig  ofuUag  Polucis  de 
quatidiana  JoquuHone  .  qnod  colloqninm  cnm  panciB  verbis  mntatis  etiam  in 
Montepessnlano  codice  legatnr,  Bouoherius  non  Bolnm  iianc  partem  sed  etiam 
reliqna  omnia  hnina  generis  interpretamenta,  qnae  in  eo  codice  scripta  snnt,  hac 
anctoritate  commotns  PoUnci  tribnenda  esse  cenanit  enmqne  Tolnit  Inlium  PoUn- 
cem  grammaticnm  esse,  enm  qoi  onomasticon  scripBit.  atqne  etiam  definitione 
temporis,  quae  in  Vossiano  codice  genealogiae  Hygini  addita  est,  eam  opinionem 
sibi  vistis  ett  comprobayisse ,  dum  vitam  grammatici  ultra  annnm  207  illo  loco 
indicatoin  productam  esse  disputat  .  quamqnam  enim  ab  ipso  Polluce  ea  quae 
in  Vossiano  codice  leguntnr  acripta  non  essent,  tamen  temporia  definitionem  ad 
hunc  qnoque  quodam  modo  pertinere,  quandoquidem  propter  aimilitndinem 
argumenti  ad  eandem  fere  aetatem  utmmque  libmm  reTOcari  necesae  eaaet  et 
acriptor  colloquii  similia  aequalium  anorum  atndia  yel  potins  hunc  ipaxun  librum, 
qui  in  codice  Yosaiano  et  Sangallenai  scriptua  eat,  reapiceret  hia  Terbis,  notices 
et  eztraitB  1.  c.  p.  286  noXXovg  yuq  OQci  inixtx^tQrptotag  ov  %axa  xtiv  d^iav^ 
na^ag  avxo  to  nqayyM  alxsCj  dXXa  xfjg  UCag  int&vfUaq  %al  yvykvaaCag  %vma 
muUos  mim  video  conatas  non  pro  dignikUej  sieut  ipsa  ree  posttilat,  sed  suae 
eupiditatis  et  exercitatiowis  gratia  etc.  sed  ut  alia  omittam,  quae  Tiz  cuiquam 
puto  in  hac  diapntatione  probatum  iri,  a  PoIIuda  onomaatico  pUne  diTeraam 
esse  radonem  interpretamentomm  ne  Boucherium  quidem  fugit;  neque  illud 
dispntatione  ana  effecit,  ut  ea  dlTeraitaa  a  diTerso  acribendi  couBilio  Tideatnr 
repeti  poBae.  recte  Hauptiua  de  eodem  codice  diaputana  ind.  lect.  uniTera. 
Berol.  hib.  a.  1871  p.  4  (opnac.  t.  II  p.  442)  iudicaTcrat  de  lulio  Polluce  nullo 
modo  cogiiari  poase ,  aed  inscriptionem  ab  homine  non  aatia  docto  factam  ease  . 
nam  cnm  Pollucia  lexico  gloaaae  graecae  et  latinae  per  genera  remm  diapoeitae 
aaepins  olim  comparatae  aunt .  qua  re  fieri  potuit  ut  ad  eas  qnoque  partes,  quae  cum 
illia  in  libris  manu  scriptia  coniunctae  esaent,  idem  nomen  transferretnr.  nihil 
antem  ab  hoc  genere  litteraram  magia  aliennm  eat,  quam  omne  hoc  atudium, 
quo  latina  Tocabula  in  graecum  aermonem  couTertebantnr  yel  addita  graeca 
interpretatione  ezplicabantur,  paucorum  annorum  spatio  et  tam  antiqna  aetate 
coercere. 
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ars  omnino  scripta  non  est  .  tertii  autem  iibri  signiflcatiOy  quae  in  prae- 
fatione  sententiarum  et  epistularum  Hadriani  facta  est,  non  ad  artem 
grammmaticam  Dosithei  cum  glossis  et  cum  reliquis  interpretamentis, 
quae  deinde  sequuntury  coniunctam,  sicut  editoribus  visum  est,  spectat, 
sed  ipsae  glossae  in  duos  libros  distributae  sunt,  quorum  prior  verba 
ordine  litterarum  disposita  continet,  alter  nomina  certis  generilras  distri- 
buta  .  quam  dispositionem  et  Valclcenarius  1.  c.  p.  111  adhibito  Vossiano 
codice  demonstravit  et  post  eum  Boeclcingius  praef.  p.  XVII  et  Lachmannus 
in  commentatione  de  Dositiieo,  iileinere  Scbririen  z.  lclass.  Philoi.  p.  198, 
comprobaverunt  nam  de  priore  libro  glossarum  scripta  sunt  haec  in 
InitiOy  aitodciCiB  ovv  tic  loina  xavic  atoixstovj  nQd66<o  reddatn  ergo 
cetera  per  Utteras,  ago,  et  in  flne  haec,  ixkriQ&fhi  to  a  tav  iQfirivsv- 
fuitav  (exkriQ&^rito  iutcctayi^€Q(iriviCiyif  cod.)  impletum  est  primum  inter- 
pretamen;  de  altero  autem  libro,  qui  paucis  versibus  vacuis  relictis  sub- 
iectus  est^  haec,  ifiy  hciiuXsia  xal  ipikoitovicc  (istiyQaifa  tovto  to 
PifiXiov  TtaHiv  a^iokoydtatov  .  iv  t^  itQcitq}  yicQ  PipXiGn  tav  ipftq- 
viVfMLtmv  &q  itQmta  ifwriviyxaiisv  Qij^iata  xal  tovtmv  ix  [liQOvg 
avayxata  $ig  xXi6iv  (xliJiv  cod.)  (ri(iata>Vy  ovt&s  BvxoXag  trig  oiiiXiag 
tdv  av^Qcimov  €v%QrifStia  {stxQijaia  cod.)  lotai  .  vvv  ovv  iv  ta 
SevtiQO  PifiXip  iQovfisv  &v  xai  ^BXr^CEi  rtQOVOia.  rtfutg  yccQ  oC 
av^Qconov  navteg  i&fiav  icnb  ^eov  mea  diliffentia  et  siudio  iransscripsi 
hunc  librum  omnibus  /iignissimum  ..  in  primo  enim  libro  interpretamen- 
torum  quo  modo  priora  contulimus  verba  et  eorum  ex  parte  necessaria 
in  declinatione  verborum,  ita  (uti  cod.)  facilius  sermoni  hominum 
proderit ,  nunc  ergo  in  secundo  libro  dicemus  (dicimus  cod.)  quorum  et 
vuit  providentia  .  nos  enim  homines  omnes  vivimus  a  deo^J.  denique  eum 
qui  artem  grammaticam  scripsit  aliquanto  inferiorem  fuisse  eo  anno,  qui 
in  genealogia  Ilygini  indicatus  est^-edito  libro  iam  plane  apparere  puto  . 
nam  etiamsi  Charisium  et  Diomedem,  quos  grammaticos  ipsos  quoque  ante 


*)  Non  omnia  qoae  in  VGBsiano  codice  post  glossas  scripta  et  a  BoeckiDgio 
edita  snnt  nno  tertio  iibro  comprehensa  esse  ipse  Boeckingias  saBpicatoa  erat 
p.  89  et  post  enm  animadyertit  Lachmannas  L  c.  nam  cam  per  se  param  pro- 
babile  sit  tam  maltas  et  tam  diversas  res  in  ano  libro  a  scriptore  positas  esse, 
postqaam  glossas  in  daos  libros  distribaerat,  tam  in  prae&tione  extremae  partis, 
qoae  est  de  cotidiana  conversatione,  daodecimos  iiber  indicatas  est  p.  89  ed. 
Boeck.,  incipit  hermeneumata  id  est  libri  XII  .  itaqne  si  diversae  partes,  qaae 
etiam  praefationibas  distinctae  sunt,  singalis  libris  tribnantar,  sententiae  et 
epistnlae  Hadriani,  fiabalae  Aesopi,  commentarius  de  manumissionibas,  Hyg^ni 
genealogia,  narratio  de  bello  Troiano,  cotidiana  conversatio  cum  duobus  libris 
glossarum  efficiunt  numerum  octo  librorum  .  inter  genealogiam  autem  Hygini  et 
enarrationem  belli  Troiani  in  codice  lacuna  est,  in  qua,  nisi  quid  praeterea  a 
librariis  omissum  est^  quattaor  libri,  qui  ad  summam  explendam  desideraotur, 
perire  potueruut. 
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annum  ducentesimum  septimum  nxisse  olim  Oelilerus  sibi  persuaserat^ 
auctores  non  adliibuit^  sicut  supra  dixi,  tamen  ratio  disputandi^  qua  io 
arte  tractanda  usus  est^  ab  hac  aetate  aliena  est  .  huc  accedit  nomeu 
Sacerdotis  ter  in  exemplo  positum  (is  enim  iis  grammaticis  quos  modo 
dixi,  hoc  est  quarto  saeculo,  non  multo  antiquior  fuisse  videtur,  cf. 
gramm.  lat  v.  VI  p.  424)  et  nomen  Donati  in  exlremo  libro  appellatum  . 
quamquam  de  Donato  quidem  scio  dubilari  posse,  utrum  ea  quae  hoc 
nomine  apposito  scripta  sunt  ab  ipso  Dositheo  an  ab  alio  grammatico  post 
eum  addita  sint 

Ergo  ad  artem  grammaticam  Dosithei  deflnitio  temporis,  quae  genea- 
logiae  Hygini  addita  est,  nuilo  modo  pertinet  .  ad  interpretamentorum 
autem  libros  nomen  grammatici,  quod  certe  ei  qui  se  anno  ducentesimo 
septimo  scripsisse  fateatur  tribui  nequit;  ita  tantum  referri  poterit,  ut  is  varios 
libros  olim  in  graecum  sermonem  translatos  collegisse  et  una  cum  glossis 
verbonim  et  nominum,  quo  uberiorem  exercendi  materiem  discipulis 
praeberety  grammaticae  arti  a  semet  ipso  compositae  adiecisse  credatur  . 
neque  tamen  fldes  manu  scriptorum  codicnm  hanc  rationem  commendat 
vel  certam  eausam  praebet,  cur  a  Dositheo  potissimum  baec  omnia  coUata 
et  composita  esse  dicamus,  praesertim  cum  multa  ejus  generis  interpreta- 
menta  non  addids  nominibus  auctorum  in  codicibus  scripta  ferantur. 
annus  tamen  uni  Hygini  libro  additus  de  reliquis  quoque  interpretamen- 
torum  libris  valebit^  si  verum  est  hos  omnes  ab  eodem  auctore  scriptos 
et  uno  opere  duodecim,  ut  videtur,  librorum  comprehensos  esse. 


ABS  GBAMMATICA 
DOSITHEI  MAGISTRI 


p.  7  ed.  H«L 

Ars  grammatica  est  scientia  emendati  sermonis  in  loquendo  et  scribendo 
poeroatumque  ac  lectionis  prudens  praeccptum.  grammaticus  est  qui  unius 
cuiusque  rei  yim  ac  proprietatem  potest  explanare  loquela.  arlis  graro-  i 
maticae  offlcium  constat  partibus  quattuor,  lectione  emendatione  enarratione 
iudicio.  lectio  est  varia  cuiusque  scripti  pronuntiatio  serviens  dignitati 
personarum  exprimensque  liabitum  animi  cuiusque.  emendaiio  est  recorrectio 
errorum,  qui  per  scripturam  diclionemve  fiunt  enarratio  est  obscurorum 
sensuum  quaestionumque   narratio.     iudicium'  est  quo  poemala  ceteraque  lo 


Codex  SangdOensis    1  INCIPIT  GBAMMATICA  DOSITHEI  MA6ISTRI 
10  narratio  D£  lUDICIO  ladiciam 


8  Ara  grammaiica  -^  877,4  descendit  Diom.  p.  426,12        9  per  scripturom 
dictioaemve  Diamedes 


TixvTj  yQafiiiatMii  i6tiv  yvaiSig  SKOQ^&nivrig  ofiiJLiag  iv  ta 
Xiysiv  xal  iv  ta  yQatpHV  noirifidrcjv  rs  xal  avayv&6emg  B(ucaiQog 
didafSxaXCa  .  yQa(i(iatix6g  i6riv  og  ivog  ixa6tov  TtQayfiatog  triv 
dvva(iiv  xal  triv  xvQiotrita  dvvatai  6a(privl6ai  tij  kakia.  tijg  ti%vrig 
trig  yQa(i(iatixrig  fi  taiig  6tn/i6trpt£v  (iiQ€6iv  titQa6iVj  avayvm^H^ 
SiOQ%&6Bi  i%riyri6H  XQi6$i.  avdyv&6ig  i6tiv  noixHri  ixa^trjg  yQaipijg 
ixq>civri6ig  dovl€vov6a  rcS  a^id^iati  ttSv  nQo^cincDv  xal  ixtrmov6a 
to  6xri(uc  trjg  ixa6tov  ifvxijg.  SiOQ^&^ig  i6tiv  iaavoQ^&^ig  tav 
nkavmv  tAv  dta  yQa(prjg  rj  liiBCDg  y€vo(iivav,  i^iiyri^ig  i6tiv  a6a<pAv 
diavoiav  xal  ^ijtT^^Bcav  dirjyrj^ig.  XQi6ig  i6tlv  a  ta  noiij(ueta lo 
xal  tdg  Xoinag  yQatpag  diaQtm(i€v  Tcal  dia6ta9(im(i^a.  tr^g  tixv^S 
trjg  yQa(i(iatiX^g  aC  aQxal  ano  t&v  6toiX€i(ov  iysiQOVtai,  ta  6t0iX€ta 


5  av9B%tri%iv  dvayvmcsi]    avaqifm€U  8  xmv  nlavmv  tc9«v  dta 

9  ysvafiBvm  BifyQtiaig        anaipmv        10  diriyricig  am.         ictlv  om. 
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p.  7.  8  H. 

sciipta  peq>eodimus  *.  artis  grammaticae  initia  ab  elementis  surgunt, 
elementa  flgurantur  in  litteraS;  litterae  coguntur  in  syllabas,  syllabis 
comprehenditur  dictio^  dictiones  coguntur  in  partes  orationis,  oratio  in 
Tirtutes  ac  ?itia  descendit. 

6  DE  ACCENTIBVS 

Accentus  est  unius  cuiusque  syllabae  proprius  sonus,  quem  Graeci 
%if06&dCav  dicunL  accentus  quasi  accantus.  accentns  in  graeca  lingua 
suDt  VII,  in  latina  V,  acutus  gravis  circumflexus  longus  brevis.  in  omni 
parte  orationis  latinae,  item  nt  graecae,  aut  acutum  aut  circumflexum 
loaccentum  poni  necesse  est,  nec  amplius  quam  unum,  vel  hunc  vel  illum. 
nam  gravis  ponitur  in  pluribus.  acutus  cum  apud  Graecos  tria  loca 
teneaty  ultimam  et  paenultimam  et  ei  proximam  syllabatn,  apud  nos 
duobus  tantum  locis  poni  potest,  in  paenultima,  ut  praelegisti,  aut  in  ea 

Codex  Sangattensis,  1  post  perpendimiu  diaqxmii,!^  spaUum  octo  fere  litterarum 
vacuum  relictum  est.  2  in  flyllabas  om.  8  accatus  -:-  longus  (ut%Qa  w 
brenis  11  accatas  12  et  peneultimum  syllabam  om.  13  praelegistia 
sine  nota  aceenius^  et  sic  religua 


1  perpendimas  et  aestimamas  coniecit  Hagenus  coU.  Diom.  p.  426,30,  per- 
pendimos  et  diiadicamas  ipse  comeceram  6  DE  AGCENTIfiyS  Victor.  p.  192,16 
Audax  p.  329,12  Diom.  p.  430,29  Bon.  p.  371^  Serg,  explan.  in  Don.  p.  $24, 
19—526,  17. 


tvxovvtai  stg  yQd(i(ucta,  ta  yQa(i(iata  avvayovtai  Bis  avXkafias^ 
avXXafiatg  neQiXa(iPavBtai  Xdiig^  at  Xd^eig  avvdyovtai  stg  (liQrj 
XoyoVj  6  Si  Xoyog  stg  aQStag  xal  etg  tjfoyovg  xdtSLaiv. 

nEPi  npozsiiJisiN, 

5  IlQoapdta  iatlv  (iiag  ixatiQag  av?.Xafirjg  tSiog  TcvQiog  ^%og  tovog, 

ov  Tg  iXXrfviX'^  XQoaadiav  Xiyovaiv  xaXovavv,  nQoacidla  naQa  tb 
XQOiSdd€6&ai,  nQoamdiai  iv  tij  iXXrivix'^  yXdtti]  slalv  imd^  iv  tij 
^OfiaCK^  nivte^  o^sla  fiaQSta  nsQiana^iivri  futxQa  fiQa%sta.  iv  navtl 
\iiQB%  Xoyw  ^m(iMtxov,   6(ioiag   SansQ   tov   iXXrjvtxov^   rj   o^stav  rj 

10  nsQi6na(iivriv  nQ06^diav  ti^so^ai  dvayxatov  iativ^  ov  nXstov  dh  fj 
(Uav  ^  tavtriv  ^  ixstvriv  .  ri  yicQ  fiaQSta  ti^stai  inl  nXsiovav.  fi 
oista  onots  nccQa  totg  ^EXXrjvixotg  tQ^tg  tonovg  sxsij  tr^v  tsXsvtaiav 
Xttl  viiv  naQOtiXsvtov  xal  tijv  tavtrj  iyynSta  avXXafiiqv^  naQ^  ri(itv 
dvo  (lovov  tonoig  tid^sa^ai  dvvatai^   iv   tij   naQatsXsvttp   avXXafiyj 


2  cvllafiaig  om.        6  XQoamdiav  om.        11  iikCap]  bxsucv        instvtiv']  snsiav 
12  sxB^  xsastxaiov  xal  xov  naQaxeXsvxo 

OBAVMATIOI  liATm  TH.  26 


378  DOSITHEI 

p.  a.  9  H. 

quae  a  fine  sit'  tertia,   ut  praelegimus.     circumflexus,   si  pars  oratioois 

trium  aut  amplius  fuerit  sfllabanimy  non  ponitur,  nisi  paenultimum  locum 

poterit  invenire,   ut   turlMire.     monosyllaba,   qnaecumque   positione  longa 

fuerinty  acutum  babebunt  accentum,  ut  pix;  quae  natura  longa  erunty  cir- 

cumflexo  accentu  pronuntiabuntur,  ut  r6s.  |  in  disyllabis,  si  prior  natura  i 

longa  erit  posteriore  correpta;  prior  circumflectetur,  ut  hdra  Rdma:  si 

posterior  producta  sit^  prior,  seu  longa  seu  brevis  fuerit,  acuatur  necesse 

esty  ut  leges  salus;  et  si  ambae  breves  sint,  acuetur  prior^  ut  deus  homo.* 

in  trisyllabis  tetrasyllabisve  aut  quae  plures  syllabas  habebunty  si  paenul- 

tima  brevis  fuerit,  quae  eam  praecedit  acuetur,  ut  Tullius  ffortensius:  si  lo 

paenultima  positione  longa  fuerit,  ipsa  acutum  habebit  accentum,  praece- 

dentem    autem    gravem    faciet,    ut    Catiillus:     si    paenultima    natnraliter 

producta  erit,  ita  ut  ultima  brevis  sit,  paenultimam  circumflectemus,  ut 

Cetb^gus:     si   autem    longa    erit    ultima,    paenultimae    acutum    dabimus 

accentum^  ut  Athenae  Fidenae.  ^s 


Godex  SangaUenais,     4  fuerit  accntam        erit        6  ut  hora  Boma  om, 
7  neoesse  leges  sal^a        8  ut  ante  dens  am.        9  peneultima        10  ut  Tullias 
Hortensius  am,        18  paenultimamj  peneultimum        ut  ante  Cethegus  am, 
14  paenultimae]  peneultima  earr,  —  ae         15  ut  Athenae  Fidenae  om. 

ag  to  XQoaviyva)Sf  ^  inl  ravtrig  rjtig  tQCxri  caeo  tiXovg  iativ  .  ^ 
xsQiffitmiiivri^  iav  to  fiiQog  tov  Xoyov  tQi&v  iq  nXHovmv  iatai 
6vlXafi£vj  ov  ti&staty  si  ft^  tov  icaQatiksvtov  tonov  dvvnjaetai 
svQStVj  &g  to  •  ta  (iovo6vkXafiaj  SnBQ  av  %iaav  (uxxqo,  strjj  d^stav 
l^ov^cv  7CQ06a)diav  .  ativa  8h  q>va€i  lucxQa  latai,  nsQianofuivtj  i 
7iQ06m8ia  \  ix^pmvridijiJstai  .  inl  tav  di^vXXafiayVy  iav  fi  HQOtiQa 
(pvtJH  (laxQa  $[ri  tijg  vatiQag  awBataXfiivrig^  ri  XQOtiQa  nsQi^naa- 
Q^ffstai,  dg  tb  [(OQa  ^jPcofii]].  iav  81  ^  v&ciQa  iTctetafiitnj  aCri^  r\ 
7eQ0tiQa,'shs  liOTiQa  stts  fiQa%sZa  iataif',  oivtovrj&riastai  i^  avdyxrig^ 
€3g  to  '  xal  si  ajKpotSQai  ^Qaxstai  slsv,  o^vtovri&^^astai  fi  TtQOtiQa^  m 
(og  to  .  iv  totg  tQiCvXXdfioig  ij  totg  tstQa0vXXdfioig  rj  SacBQ  av 
TcXsiovg  avXXafidg  s^si^  idv  fi  TcaQatiXsrrcog  CvlXafiri  fiQa%Bta  intiv^ 
il  tavtrig  iCQodyovCa  o^w^astai^  ag  TovXXiog  'OQtrjvaiog.  idv  ^ 
TCaQatiXsvtog  ^icsi  yLaTCQa  stri^  avtri  trpf  o^stav  s^si  7CQoa^8iaVy  triv 
TCQodyoviJav  81  ^aQStav  icoi^qa^i  •  idv  fi  TcaQatiXsvtog  avXXaPrj  is 
q>vaix£g  iKtstafiivri  iatacj  ovtag  &6ts  tijv  tsXsvtaiav  fiQaxstav 
slvai^  tfiv  naQotiXsvtov  nQOicsQiCndnofisv  y  fhg  to  •  idv  8s  fiaxQd 
stri  fi  tsXsvtaiaj  ty  xaQatsXsvtG)  oistav  8ci6oiuv  XQ06^8iav^  (o$ 
\^A97ivai  Oi^rjvai]. 

6  lcrrai]  cactTai        6  XffoxtQav        12  avXXapag  am,        13  tavtr^ 


ARS  GBAMMATICA  379 

p.  9.  10  H. 

Graeca  nomiDa,  si  isdem  litteris  prorerentur,  graecos  accentus  habe- 
bunL  nam  et  cum  dicimus  Thyias  Nais,  acutum  habebit  posterior  accen- 
tum,  et  cum  Themisto  Calypso,  ultimam  circumflecti  videmus;  quod 
utrumque  latinus  sermo  non  patitur,  nisi  admodum  raro  |  sensus  discer- 
^nendi  gratia,  ut  occurrit  ergo  coniunctio,  in  qua  posterior  circumflexa 
deprehenditur.  item  adverbium  pone  posteriore  acutum  recipit,  ne  sit 
verbum. 

Est  autem  forma  acuti  accentus  I  obliqua  in  partem  dexteram 
scandens,  gravis  accentus  forma  /  obliqua  in  partem  dexteram  descendena. 
10  circumflexum  designat  accentum  C  deorsum  spectans.  longum  accentum 
transversa  I  littera  notant,  brevem  C  sursum  spectante.  sed  in  iliis  sonos, 
in  his  tempora  dinoscimus.  aspirationem  H  adscripta  praestabit;  si  ad- 
scripta  non  erit^  siccitatem.  his  adiciunt  hyphen,  cum  duo  verba  quasi  in 
unum  pronuntiatione  colligimus,  et  Tormam  eius  hanc  faciunt:  utriusque 


Codex  Sangdnensis.    2  Thyiaa  Nais,  item  habebit  et  ThemiBto  Calypso  om. 
accatom        9  foma  orifuovtca  nQog  I  xXccyio  iurxo  lUQog  to^ti^o  descendens 
descendens        10  spectans]  Bpectantum        11  sonaB        12  aascripta  tUroque  Joco 
18  yfen 


12  dinoBci  videmos  Diomedes  p.  434,6,  quod  legisse  videtur  grammatictts,  ut 
m  graede  eeribendum  ait  yivdansed^ai  oifSfuv 


Ta  iXltivixa  ovoiiaxay  iav  xotq  avxotg  ygafifiaai^v  nQotpiifrixai,^ 
illriVLxag  JcgoaaSiag  ilovaiv.  xal  yocQ  oxav  liywfuv  Qviag  Naig, 
xr^  o^lav  £$£4  q  vaxiga  ngoa^diav^  xal  mg  &£in6xa  KccXvifm,  xifv 
xeXsvxaiav  nsQi^mad^a^  OQaiisv,  oxbq  ixaxsQov  6  \  Qmfiatxbg  Xoyog 

5  wx  iMdiisxat,  bI  p,ri  Tcaw  aQai6g  %aQLv  xov  SuXslv  xov  vovv,  ag 
ajcavxa  6  ergo  0vvds6(iog,  iv  a'  fi  xsXsvxaia  nsQiajcaiiivri  xaxaXapr- 
pdvetav'  6p,oiG)g  6g  x6  iniQQtnLa  pone  xr^  vaxiQa  o^stav  avaSixsxai, 
Xva  iiri  slri  ^(ta. 

"Eoxw  S%  arifistov  x^g  o^siag  XQoapSiag  I  nXayiov  slg  xo  pdQog 

loSs^w  avafiatvovj  x^g  fiaQsiag  TCQoaoiSiag  arjiutov  I  nXayiov  slg  xo 
fUgog  xo  Ss^lov  xccxafiatvov,  xr^v  ycsQLanop^ivrjv  6ri(LSioijxai  nQoaq^ 
Siav  C  XOTO}  pXinov.  xrjfv  p,axQav  nQoatpSiav  nXayio)  rcS  I  yQanfiaxi 
Cijiucovvxai,  PQaxstav  C  av€D  fiXinovxi.  aXX^  iv  ixsivoig  xovg  xovovg, 
iv  xwxoig  xovg  xQovovg  ycvdaxsad^aL.     xriv    Saastav  xo    H   tcqoc- 

15  ysYQaffLfUvov  naQix^^'  iecv  Sl  firi  stri  nQoaysyQafAfiivov,  itiXrjv  ^riQav, 
xavxaig  nQOO^XXovaiv  xrpf  wpiv,  onoxs  Svo  Qijfiaxa  6g  sig  sv  xfj 


6  xaqip]  ««^tt        10  ariiLetov]  arjiuovtai  nQog  ut  videtur,  deleta  (f  Jittera 
16  itri]  «i 

25* 


380  DOSITHEI 

p.  10.  11  H. 

Terbi  proximas  syllabas  inflexa  subter  virgula  iungunt,  ut  est  ^Turnus 
ut  ante^volans.' «  item  apostrophony  cum  vocalem  ultimam  subtrahimus. 
hanc  sic  notant:  ad  caput  eius  consonantis,  cui  vocalis  subtracta  est,  { 
inflexam  yirgulam,  quae  ad  eam  spectat,  apponunt,  ut  *tanton'  me 
crimine  dignum'. 


5 


DE  DISTINCTIONE 

Distinctio  est  sllentii  nota,  quae  in  legendo  dat  copiam  spiritus 
recipiendi^  ne  continuatione  deficiat.  hae  tres  sunty  quarum  diTersitas 
tribus  punctis  diverso  loco  positis  indicatur.  ubi  plenus  est  sensus, 
punctum  ad  caput  litterae  ponimuSy  et  est  liberum  cessare  prolixius.  ubi  lo 
sensu  nondum  pleno  respirari  oportet^  ad  mediam  litteram  dabimus 
punctum.  ubi  sub  ipsum  finem  implendi  sensus  ita  suspendimus,  ut 
stalim  id  quod  sequilur  subicere  debeamus^  imam  litteram  puncto  notamus. 

Cod€X  SangdUensis,     1  syllabas  am,         2  apostrofon         4  tantonus  me 
crimine  dig.        9  indicatnr  qni  pleniu        It  sensu]  lenium 


1  Tnxnns]  Verg,  Aen.  VIIII  47.  laeunam,  qua  diastcies  defmUio  excidit, 
indicavi  4  tanton]  Verg.  Aen.  X  668  6  DE  DISTINGTIONEI  Diom. 
p.  437,9 

ixg>mvij6H  avvayofuv,  xal  rb  Orj^etov  avrijg  zovto  %oiov6lv'  ixatSQOv 
^fJliaTog  tag  iyyiora  avkXaflag  inixexaiifLivij  vxoxara^d^sv  ^afida 
i£vyvvov6iVy  Sg  iariv  «  ofioiwg  xal  arcoarQo^ov,  oitorav  ^av^sv 
nlixov  vfpaiQovfkBv.  ravrriv  ovr&g  6riiieiovvrar  ngog  ro  avm  \  fiiQog 
rov  avfupmvovj  ov  ro  g^ayvijev  vfprJQfiraij  iTCixexafJnidvov  ^afidiov  eig 
avrb  pXinov  rid^iaaiv  ag  . 

nEPI  ZTirMHZ 

Ihiyfvfi  iarcv  aimnrlg  arjfietov,  ijrig  iv  ra  avayivdaxeiv  did&aiv 
adeiav  rov  rb  icvevfia  avaxrr^aaaa^ai^  firi  iv  r^  awdmBiv  ijukeiinj. 
avrai  rQeig  eioiVj  av  rj  diatpOQa  rQiclv  vvynatg  iv  8iaq>6Qp  ro^rc) 
retteifiivaig  driXod^HeraL.  oxov  7cXi^Qr}g  iarlv  ^  dtavoia^  wyiiriv 
TCaQa  rb  avm  (liQog  rov  yQdmiarog  rid^efiev,  xai  iariv  aveavg  rov 
axoXdaai  inl  nXetov.  oxov  d^  rrjg  diavoiag  (iridiniA)  nlijQOvg  oHarjs 
dvaxvevaai  XQtliovaiv^  TcaQa  (liaov  rb  yQd(i(ia  ddaofiev  wyin^v, 
01C0V  dh  XQbg  avrp  r^  riXei  rov  dnaQriaai  rijv  didvocav  otrro  i5 
dxaQrAiiev,  &6re  ev^iog  rotrr'  otccq  enerai  irscofiaXetv  6q>eiXo(ieVj 
naQa  rb  xcfra)  ftiQog  rov  yQdniiarog  rrj  vvy(iy  arifieioviie^a. 

1  avtrjg]  avtri        2  vnoxard^BV  itaQda  8uj)er8criptO  QapSm        3  opangotpov 
corr.   avoezQOtpov         tptawri   teXino         5    tpay»sv         9    cflTiZi^»         13  «lij^ov; ' 
ovtfi}^]  nXriQr^i        14  iQriiovetg 


10 
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p.  11.  IS  H. 

DE  VOGE 

Vox  est  aSr  ictus  sensibiiis  auditu^  quaotum  in  ipso  est.  omnis  voi 
aut  articulata  est  aut  confusa.  articulata  est  quae  litteris  comprehendi 
potest;  confusa  est  quae  scribi  non  potest. 


5  DE  LITTERA 

Littera  est  eleroentum  rocis  articulatae.  elementum  est  unius  cuiusque 
rei  initium,  a  quo  sumitur  incrementum  et  in  quod  resoivitur.  accidunt 
uni  cuique  Utterae  nomen  figura  potestas.  nomen  est  quo  appellatur^ 
figura.qua  notatur,  potestas  qua  valet.  litterarum  sunt  aliae  Tocales,  aliae 
10  coDsonant^  -» vocales  sunt  quae  per  se  proferuntur  et  per  se  stjUabam 
facere  possunt  sunt  autem  numero  V,  a  e  i  o  u.  ei  his  duae,  i  et  u, 
transeunty  in  consonantium  potestatem,  cum  aut  ipsae  inter  se  geminantur 
aut  cum  aliis  yocalibus  coniunguntur,  veluti  luno  vates.  consonantium 
species  est  duplex.     sunt  enim  aliae  semiTocales,  aliae  mutae.     semiTocales 

Codex  SangaUenats.    2  qoanto       8  litterae  nomen  figora  (m,        10  sylla- 
bam  om,       12  cnm  antem  ipse 


1  DE  VOCE  Lon.  p.  367,4  6  DE  LITTERA]  Diom.  p.  421^0  Cliaris. 
p.  7fi  Don.  p.  367 fii  ef,  Mar.  Victor.  p.  5,14  Victor.jt.  1954  Audaxp.  325^4 

nEPI  (bSlNHZ 

<|komf  iativ  aijQ  xsxXriy&g  al6%r[tog  axafj,  ro  ooov  ifp^  iavta 
iariv.  na6a  tpmvri  ^  ivag^ffog  i6tiv  ^  avaQ^Qog.  ivaQ^Qog  iaxiv 
r^  yodiifLaatv  xatalrj^pdijva^  Svvaxai'  avaQ^Qog  iativ  r[tig  YQafpBC^ai 
ov  dvvaxat.  1 


nEPI  rPAMMATSlN 


rQaiifut  iotlv  atOL%slov  qxQvr^g  ivaQ^Qov.  atoixBlov  iativ  ivog 
ixdotov  nQayfiatog  aQxi^,  naQ  ov  Jxc(ipdvBta^  to  ijcavirnia  xal  eig 
0    dvedvstai.     aviifiaivei    [avtl   tov]    ivl    ixdota    yQdfifiati    ovofia 

10  ^x^iia  dvvafLig.  ovofid  iativ  a  nQoaayoQevetaij  (fx^iia,  p  erifieiovtaiy 
dvvafiig  g  iaxvei.  t&v  yQafi(idtaiv  eialv  ta  filv  gxDvijevta,  td  Sh 
aviiqmva  .  ^av^qsvtd  iativ  a  xa%^  iavtd  iyupioveltai  xal  xa9^  iavtd 
6vXlafiriv  TCo^iiiSai  dvvatai.  i6tiv  di  t6i/  dQi^iiov  rcivtBj  a  s  ri  i  o 
m  ov.    ix  tovtmv  dvo        (istsQxovtaL  sig  tiiv  tmv  6vii4pcivan/  Svvapuv^ 

15  bxote  q  avtd  slg  aXXrjla  ^svyvvtai  ^  futd  alXmv  tpmvrisa6i,v  ^svyvxncuy 
olov  .  tciv  6V(ig>civcyi/  to  slSog  iatcv  SmXovv.  i6tiv  yaQ  d  (ikv 
rifUtpcova^  d  S%  afpayva.     fi(iig>G}vd  iativ  d  xa&^  iavtd  (ihv  ix^cavsltai^ 

18  ewamai        16  avtd]  avtri 


382  DOSITHEl 

p.  12.  IS  H. 

sunt  quae  per  se  quidem  profenintur,  sed  per  se  syUabam  facere  oon 
possunt  sunt  autem  numero  VII,  f  1  m  n  r  s  x.  ei  his  dupiex  est  x: 
constat  enim  aut  ex  g  et  s,  ut  rex  regis,  aut  ex  c  et  s,  ut  pix  picis, 
ideoque  littera  negatur.  mutae  sunt  quae  nec  per  se  proferri  possiint 
nec  syllabam  facere.  sunt  autem  numero  VIIII,  bcdglikpqt.  5 
ex  his  supervacuae  quibusdam  videntur  k  et  q,  quod  c  littera  harum 
locum  possit  implere.  |  h  quoque  aspirationis  nota,  non  littera  exisUmatur. 
y  et  z  propter  graeca  nomina  admittimus. 

A  iittera  vocalis,  quae  quidem  per  se  facit  syllabam  brevem  et 
longam  itemque  conexa  cum  aliis  tam  praeposita  quam  media  flniensque,  lo 
ut  Ahala:  nota  etiam  praenominis,  cum  Aulum  sola  significat^  e  littera 
vocalls  per  se  nominata  itemque  cum  aliis  iuncta  et  breves  facit  syllabas 
et  longas.  i  littera  vocalis  interdum  transiens  in  consonantium  potestatem 
per  se  nec  minus  aliis  sociata  tam  breves  facit  syBabas  quam  longas: 
nota  numeri,  cum  unum  significat  o  littera  vocalis  tam  corripitur  quam  i5 
producitur   et   sugularis   et   cum   aliis   copulata.     u   littera   vocalis   non 


Codex  SangaUensis.    1  Bjllabam  <m,        2  nomero  otn,        3  nt  anie  piz  om. 
5  Byllabam  am,        9  syUabam  om.        10  tam]  etiam        11  solum        12  breue 
syllabas  om.        14  tam]  etiam       breais  facit  quam        15  tam]  etiam 


alXa  Tcad'^  iavtic  avXka^ifif  noiijaai  ov  dvvatai.  i6xw  8\  xov  agi^nov 
ixxd  .  ix  xovxmv  dmXovv  iaxiv  xb  x.  awiaxrpcsv  yag  tj  ix  xov 
g  Ttal  Sf  ag  xb  rex  regis,  ^  ix  xov  c  Tcal  s,  6g  xb  pix  picis.  dia  xovxo 
ygdiHia  aQvetxai.  a<pmvd  iaxiv  a  ovxs  xa#'  iavxa  ixfpmvel6^ai, 
dvvaxai  ovxs  avXkafirjv  xoiijiSaij  ioxiv  dl  |  xbv  aQc&iibv  ivvia.  ix  5 
xovxmv  TtSQtoad  xl6iv  doxifid^xaL  xb  k  xal  xb  q,  oxl  xb  c  yQd(iiAa 
xbv  xovxmv  xonov  dvvaxai  dvanlriQm6ai.  xal  xb  h  xrjg  dacsiag 
a7i(istov,  ovxl  yQdiifia  vxola(ifidvexaL.  xb  v  d^  xai  xb  i  dca  xa 
iXXjivLxa  6v6(iaxa  nQoOfidXko(i€v. 

A  yQd(i(ia  g>0)vrjsvj  oxeQ  (ihv  ovv  xad'  eavxb  itOLel  &vXlafiriv  10 
fiQa%etav  xal  (laxQdv^  b(ioimg  dh  &weievy(iivov  (lexa  aXXmv  xal  tsqo^ 
xa6is6(ievov  xal  (lioov  xal  inl  xiXovg,  mg  xb  Ahala,  xal  6ri(ulov  xqti- 
(iaxL6(iOVj  ojcoxe  AvXov  (i6vov  6ri(iaLveL,  e  yQd(i(ia  g>G)vijev  xa9^ 
iixvxb  6vo(ia09lv  b(ioimg  xe  (lexd  aXXtov  ^evx^hv  xal  ^Qaxeiag  xoLet 
HvXXafiag  xal  (laxQdg.  i  yQd(i(Aa  tpmvr^ev  £tf#*  oxe  (iexeQx6(ievov  eig  15 
rijv  xAv  6v(up(6v(ov  Svva(iLV  Tta^'  iavx6^  ovdhv  iXatxov  ocal  (lexd 
aXXmv  itevy(iivoVf  xal  ^Quxeiag  TCOLel  6vXXafidg  xal  (taxQdg*  ari(utov 
aQL&(iov,  bx6xe  eva  6rj(iaiveL,  0  yQd(i^a  q^mvijev  xal  6v6xiXXexaL  xal 
ixxeivexaL  xal  (i6vov  Tcal  (lexd  aXXmv  ^6vyvv(ievov,     u  yQd(i(ia  (pavijev 


3  regis  om,        7  xul  torte  dacsiag        12  ag  xo  aXa 


ABS  GBAMMATIGA  .  383 

p.  13.  U  H. 

Dttmquam  traosiens  in  consonantium  potestatem  corripitur  produciturque 
et  sola  et  cum  aliis  cooiuncta:  nota  numeriy  cum  quinque  significat 

F   littera   consonans   semiTOcalis   incipit   m  syllaba  tam    praeposita 
Tocali  quam  semiTOcali,  |  ut  flumen  fons.    1  littera  consonans  semivocalis 

5  liquida  tam  praeponitur  vocalibus  in  syUaba  quam  subiungitur:  praeponitur^ 
cuoi  laudem  legem  et  his  similia  scribimus;  subiungitur,  tamquam  alma: 
subiungitur  item  consonantibus,  cum  Clodium  nominamus.  cum  sola  ponitur, 
Lttcium  significat;  item  numerum,  cum  quinquaginta  significat  m  littera 
consonans  semivocalis  liquida  tam  praeponitur  vocalibus  quam  subiungitur, 

10  tamqaam  monet  commonet;  subiungitur  et  consonantibus,  cum  agmina  dicimus: 
nota  praenominis,  cum  Marcum  sola  scripta  signiflcat  n  littera  consonans 
semivocalis  liquida  tam  praeponitur  vocalibus  quam  subiungitury  ut  natus  ante; 
item  subiungitur  et  consonantibus^  ut  Cnidius  Cythnius:  nota  praenominis,  cum 
sola  Numerium  significat;  item  consonanti  subiuncta  G  Gnaeum,  quem  antiqui 


Codex  SangdXUnsia.    2  etiam  solo        8  in  syllaba  om.       4  nt  amJte  flomen 
01».  11  nota  prenomen         Marcum  om.        12  nt  ainte  natus  om,         13  nt 

ante  CnidiaB  om,         cytmns  nota  prenomen        14  consonantibiu  aubiungitnr  c 
gneum 


8  incipit  in  syllaba  Charisiua  p.  0,7:  cf.  Diom.  p.  434,18        14  item  prae- 
podta  C  Gneiom,  quem  antiqai  Gneom  dicont  codicea  Diomedis  p,  425,12 

€69*  OTB  lutSQXQfUvov  sig  trjv  x&v  avfigxovmv  dvvaiuv  6v6tikX€Tai 
xal  ixtsivsTai  xal  iiovov  xal  (U^*  aXk&v  6wei€vy(iivov'  6tiii€tov 
aQid^fioVy  oxotB  7iivt€  6ri(iaiv€c. 

F  yodfiiAa  6viiq)mv(yv  ri(iig>€i)vov  aQx^"^^^  ^^  avXXafiy  iCQOta666(UVov 

5  xal  q>Grvij€vtog  \  xal  fnittpcivoVj  <bg  to  .  /  yQafHia  6V(iq)avov  fi(ii(pG)vov 
vyQOv  xal  7tQ0td66€tai  (pmmiivtfDV  iv  6vlXafifj  xal  vjcota66€tai'  tcqo- 
td66€taij  oic6t€  xal  ta  tovtoig  o(ioia  yQd<po(i€V'  vicotd66€taLy  (og 
to  •  v3C0td66€tai  6(ioi<og  6v(i<pi!ivoig,  6ic6t€  ovo^id^o^uv.  otav 
(Uvov   ti^Tftmj         6ri(iaiv€L'    6(AoiG)g    aQL9(i6vj    6n6t€    nevtrptovta 

10  6r](Laiv€L.  m  yQd(i(Aa  6v(i^G)V0V  ri(ii^a)vov  vyQov  xal  7CQ0td66€taL 
fpovriivtGiv  xal  v7totd66€taL^  G)g  ro  .  v7totd66€taL  S\  xal  6v(i<pcivoLg, 
67c6t€  Xiyo(i€v'    6ri(i€tov    X9^f^^^^^f^^9    67c6t€    MdQxov    (l6vov 

y€yQa(i(iivov  6ri(iaiv€L.  n  yQd(i(ia  6v(iq)<Dvov  fi(ii<pG)vov  vyQOv  xal 
7CQ0td66€taL   tmv   qxDvriivtcov    xal   v7totd66€taL^   <6g  ro        •   6(ioia)g 

19  v7totd66€taL  xal  totg  6v(L<p<6voLg ,  <Dg  rd  •  6ri(i€tov  29iiftirrt<Tf£0t;, 
67c6t€  (l6vov  6r}(iaiv€L'  6(ioiG)g  Tcal  6v(i<pcivp  v7Cota666(i€vov  tp 
G  Fvatovy  ov  ol  ^cakaLol  (i,\v  Fvaitov,  vvv  di  jvda^og  6wto(icit€Qov 


4  h  om.        5  1  anU  yifdfkfue  om.        9  ti^ettu        10  m  om,        18  n  om, 
15  arifi  f19y^        16  *<^  ov(i€p^  vn<na(saoiisvov  tov  G        17  rveuiov]  rvaiio 


384  DOSrrHEI 

p.  1^46  H. 

Gnaeyuniy  dudc  volgo  brevius  audimus  Gnaeuni;  etiam  si  nominis  causa 
ponimus.  r  littera  consonans  semivocalis  liquida  et  praeponitur  vocalibus 
et  subiungitur,  ut  ramus  arma;  item  consonantibus  subiungitur,  ut  in 
Crasso.  s  littera  consonans  semivocalis  tam  praeponitur  vocaiibus  conso- 
nantibusque  quam  subiungitur  |  Tocalibus,  ut  satis  statis.  '  x  iittera  conso-  s 
nans  semivocalis  duplex  in  media  tantum  parte  locutionum  apud  nos 
vocalibus  praeposita^  ut  fraxinus;  aliquando  finiens,  ut  vertex:  in  peregrinis 
tantum  nominibus  prima  podltury  ut  in  Xantho  Xenone:  nota  numeri, 
cum  decem  significat 

B  littera  consonans  muta  tam  praeponitur  vocalibus  quam  subiungitur :  lo 
praeponitur  et  semivocalibus,  ut  iu  Biesamio:  propinqua  p  iitterae,  qua 
saepe  mutatur,  ut  supponunt.  c  littera  consonans  muta  tam  praeponitur 
vocalibus  consonantibusque  quam  subiungitur,  ut  capiens  scelestus:  nota 
praenominis,  cum  sola  Gaium  significat;  item  numeriy  cum  centum  signi- 
ficat  d  littera  consonans  muta  tam  praeponitur  vocalibus  quam  subiungttur,  i^ 
ut  datus  additus:  propinqua  litteris  consonantibus  hiSy  s  c  g  1  p  r  m  t, 


Codex  Sangollensis,    1  Gnaevom]  GDaeimn       si  in  Dominis       3  nt  in  om, 
6  loqutionnm  8  nominibnB]  nomen         ut  xanto         13   scaelestas  nota 

prenom  xai  oti^  com  centom  onox^  q  signif. 

13  C  nota  praenominis,  cnm  sola  Gaiom  notat,  item  numeri,  cum  centum 
lignificat  Bumedes  p.  424^8 

oKOvoiuv  rvalov^  xal  iicv  6v6(ULXog  ivsxa  tiO^eiisv.  r  yQd(iiia  avii- 
fpcDvov  tiiiiqfODvov  vygov  xal  TCQOxdaaerat  (pcDvrisvr&v  xal  v7Coza66€tai  . 
oiioicDg  dvii<pcivots  VTCotaaCBxai^  mg  iv  xp  *  s  ygaiiiia  avfup&vov 
fllii^Givov  xal  TtQOxdaasxai  tpmvriivxaiv  xal  ffvfifpcivmv  xal  tmoxdaasxcu  \ 
<pG}vije6i  .  X  yQdiifia  av(iq)covov  rmig^covov  dLitlovv  iv  (leaa}  (lovov  & 
(liget  X6yov  nag*  rifitv  (pcavriivxayv  JtQoxaaa6iuvov  ,  bnoxs  di  Tial 
inl  xHovg,  ag  x6  .  iv  Tor^  ^ivoig  (i6vov  6v6(ia6i  itQ<3xov  xiO^atai^ 
(og  iv  xA       .  <Sri(ulov  S%  aQi9(iov,  otc^xb  Sixa  <J7i[iaivH. 

ByQd(i(ia  <Jv(i<pcavov  a<pG)vov  xal  XQ0xd6<J£xai  ^pavrjivxcov  xal  vtco- 
xdaaexac  nQoxd6<iexai  8\  xal  i](it<pcivaiv  '  iyy i<sxov  xov  p  yQd(i(ucxogj  lo 
xa^'  0  Tcolldxig  dlld<J<SexaL  .  c  yQdfi(ia  <Jv(i<po)vov  a<pG)vov  xal 
sCQOxdaasxac  <pmvriivx<QV  xal  av(L<pcivcDv  xal  tmoxd<i6sxav  *  xal 
6ri(utov  XQri(iaxi,6(iov^  6n6x6  (i6vov  Fdtov  6ri(iaiveL'  b(ioiog 
aQcd^^iov,  bn6xe  ixaxbv  6ri(iaiveL.  d  yQd(i(ta  6v(iq>G)vov  a^pcovov  xal 
iCQ0xd66exaL    xmv    <pcDvriivxa)v    xal    vnoxd66exai         .   iyyi6xov    x&v  i5 


1  Tt^ffwyoi  yquykyka       3  vnotaootxai  cog  xo  cy  xo        a  <m.        4  nf^oxaooixeu 
(fcowriooL  Ttat,  ovfKp  onoxe  fmoxaootxat  tpa         5  x  <m,         9  B  om,         11  c  om. 
13  %<fiiiu)txiO(jkov  —  14  aqUt(kOv  om.        d  cm. 
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p.  15.  16  H. 

quae  succedunt  in  locum  eius,  ut  asside  accipe  aggere  alliga  appara  arripe 
ammitle  altende:  nota  praenominis/ cum  Decium  significat;  item  numeri, 
cum  quingentos  significat  g  littera  consonans  muta  tam  praeponitur 
Tocalibus  quam  subiungitur,  ut  gere  aggere:  praeponitur  et  consonantibusy 

s  ut  in  agmine  magno  «grege  glire.  h  proprie  |  continens  aspirationem 
recepta  volgo  in  numerum  mutarum  omnibus  vocalibus  praeponitur,  nuUi 
subiungitur  nisi  consonantibus^  ut  in  TIu*asea  Thracia  graecisque  nominibus, 
ut  Thebae.  k  littera  consonans  muta  notae  tantum  causa  ponitur,  cum 
aut  lcalendas  sola  significat  aut  Kaesonem  aut  kaput  aut  liaiumniam  aut 

10  Karthaginem.  p  littera  consonans  tam  praeponitur  vocalibus  quam  sub- 
iungitur,  ut  in  his,  ponit  opponit;  praeponitur  et  consonantibus,  ut  plaudit 
prandit:  nota  praenominis,  cum  sola  Publium  significat,  et  cum  r  prae- 
posita  populum  Romanum,  et  subiecta  r  rem  publicam,  et  praeposita  c 
litterae  patres  conscriptos.     q  littera  consonans   routa  ex  c  et  u  litteris 


Codex  Sangallensis,     1  ut  accipere  aggere        2  amitte        nota  prendmen 
7  thasea  traicia       8  com  ant]  aut  cum        9  Eaesonem]  Katonem      caput 
10  tam  praeponitur  vocalibas  om,        12  nota  prenom        13  populnm  romanum 
p  et        14  conscripti 


1  asside  addidi  ex  Diomede  p,  434,1:2  ut  accipe  aggere  alliga  appete  arripe 
a^side  attende  2  Decimnm  Diomedes  p.  424,13  ^  Decinm  codex  Charisii  p,10fi 
et  codices  Bedae  orthogr.  p.  261,8  12  et  oum  r  posita  popnlnm  Bomannm 
Diomedes  p.  425,17 


yQafifuitan/  xAv-  avfifpciva^v  tovtan/  ,  a  v7is(,aiQ%etai  slg  tov  rosrov 
tovtov  *  ariiistov  2pi}fiaTt<Tfioi;,  o^otc  jdixiov  ^^THiaCvsiy  bfioCcog 
aQi^fioVj  OTCots  TCSvtccxoaCovs  aij(iaCvsi,  g  yQd(i(ia  avfupcovov  cifpcDvov 
xal  %Qotaa6stai  (pcDVfjivtcav  xal  imotaaastac       '  itQotdaastai  dh  xal 

5  aviig^dvG^Vj  tog  iv  t&  .  h  xvQCcag  (ihv  daastav  nsQii%ov^  avaSsx&lv 
ds  I  xvdaCcag,  (u$  rnistg  Xiyop,sv^  xataxQtldtixiSg,  slg  roi/  dQi^^ibv  tav 
dfpdvcov  Tcdvtcov  \S\'\  tdv  ipcDvrjitncsv  nQOtdoastai^  ovSsvl  vnotdaastat  el 
(lii  6v(npcivotgj  G}g  iv  tcS  xal  iv  totg  ilXrivixotg  6v6(ia6iv^  <bg  &^fiai. 
k  yQd(i(ia  ^vficpcavov  atpmvov  6ri(uCov  (i6vov  svsxa  tC^stai^  orai/  q 

10  xaXdvSag  (i6vov  6ri(iaCvsi  rj  KaC6(ava       .  p  yQd(i(ia  6v(iq>ci}vov  xal 
7CQ0td66stai    (poivriivtcDv    xal   v7Cotd66stai,   (bg*  iv   tovtotg 
iCQ0td66stac  xal  6v(KpcivG)v,  mg  tb  XQOtst  dQi6ta'  6rj(i€tov  xQri(iatL6' 
(lovy  otav  (lovov        6ri(iaCvsiy  xal  otav  tov  r  nQOta666(isvov       xal 
vicota666(isvov  t^  r        xal  nQ(yca666(isvov  tov  c  yQd(i(iatog        .  q 

2  TOVTOv]  tovto        8  g  om.         6  h  om,  «i^iooiff  (H         ivadtx^lv  dl"] 

avaSii^ivxa        8  fij^ai        9  k  om.        iva%a  otav  ^]  riotav        10  rinatovia 

p  om,        11   nQ<ndoestai  tpatvriivttov  %al  om*  12  avy^iovaiv']  ai(t(pis        14 
ro  r]  Tov  r        q  om. 


386  D08ITHEI 

p.  16.  17  H. 

composiUy  not*a  praeDominis,  cum  Quintam  sola  significaty  item  honoiis^ 
cum  quaestorem  indicat;  nec  minus  populum,  cum  ea  notamus  Quirites: 
soli  u  litterae  praeponitur.  i  littera  consonans  muta  tam  praeponitur 
vocalibus  quam  subiungitur,  ut  tulit  atiuiit]  praeponitur  et  consonantibus, 
ut  trabea  Aetna:  nota  praenominis,  cum  sola  Titum  significat  his^  ut  |s 
supra  dictum;  accedunt  propter  peregrinas  dictiones  z  et  y,  ut  in  Zenone 
et  Hyacintho. 

DE  STLLABA 
Syllaba  est  littera  vocalis  vel  litterarum  coetus  per  aliquam  vocalem 
comprehensuSy  hoc  est  litterarum  iuncta  euuntiatio.  syllabae  dicuntur  aio 
graecis  comprehensionibus.  hae  autem  aut  breves  sunt  aut  longae.  breves 
correpta  vocalis  facit^  aut  cum  antecedente  consonante  littera  vocaUs  in 
fine  syllabae  corripitur;  longas  producta  .  in  brevi  syllaba  tempus  est 
unum,  in  longa  duo. 

Codex  SangaUensia.     1   no^  prenom  bonores   cnm    questorem    cam 

questorem  indicit       8  8oIa  n  litt       4  attolit  om,       6  nota  praenom       titiam 
6  acddont       7  yacincto        12  nocalib.  [carr,  nocalis)  in  fine  syllaba 

8  DE  STLLA£A]  Charis,  p.  llfi^2B         9  litteraram  coitoa  Charidus 
10  Byllabae  dicnntor  a   Graecis   nagit  ro   avUafi^vBiv  Ta    y^afifMKra,    latine 
coneziones  —  vel  conprehenaio  Charisius 

ygaiiiia  avyApmvov  ag>c9vov  ix  t&v  c  xal  u  yQafifiaxmv  Hvyxsiiuvov^ 
6rnuVov  iQriiuxTiOiUiVj  onoti  (lovov  6ri(iaiv€r  Sfioiag  xal  ti(i^g  ^ 
aiidfiatog^  oxots  driXot'  ovdhv  dl  iXattov  xa\  d^fiov,  bzotB  avta 
Orjiuiovfud^a  '  (lovov  tw  u  yQd(i(uxtog  iCQ0ta66€tai„  t  yQa(i(ia 
6v(upavov  atp&vov  xal  XQOta666(i£vov  tptavriivtmv  xal  imota666(UvoVj  ^ 
mg  to  fivsyxsv  \  XQO^TjveyTcsv  %Qota66Btai  xal  6V(iq)civgyi/,  Okg  tQafiia 
dox6g'  6ri(ui:ov  2P^f^i^^<^f^o^9  6jc6t6  (jl6vov  6rj(iaiv€i,  tovtoig,  dig 
iv  t^  aveniQm  elQritai,^  6v^(iaCvBi  7CQ06iQ%Btai  dia  tag  ^ivag  XiiBig 
tb  z  xal  tb  y,  ig  iv  tp  Zrivmvi  xal  'TaxivO^tp. 

nEPI   ZTAAABHZ  lo 

SvXXa^r^  i6tiv  6toi%slov  g>arvrj€v  rf  6toi%Bici}v  6vvodog  8id  ttvog 
(pcDvijBvtog  6%fV6^Xri(i(iivrij  tovti6ti  6toi,%6imv  ii^vy(idvri  ix(pcivrj6ig. 
6vXXafial  Xiyovtav  iacb  t&v  iXXrivcTciSv  6vXXijtl;6c:)v.  avtat  8h  rj  fiQa- 
%6lai  6l6iv  ri  (laxQaL  PQa%6iag  6w66taX(Aivov  (pcav^ev  nout^  ^  orcav 
rcQodyovtog  6v(Upcivov  yQd(i(uxtog  (pcm^ijev  ixl  tiXovg  ^vXXapijg  6v6'  ^ 
tiXX6taiy  (uxxQag  ixt6ta(iivov.  iv  trj  PQa%6ia  6vXXaPy  %Q6vog  i6tlv 
6lgj  iv  fg  (uixQa  8vo. 

1  i%  xov  litteris  yoafifuntb        4  t  om.        6  %€Ci  aviupoig  mg  TPAYe  JOKa 
8  eC^ai  (m.         9  cd$  et  yadncto  %€u  YACINTO        18  dwXrifLfffinv'       14 
swtaxa(iivo        nomv        17  ilg]  oig 
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p.  17.  18  H. 

Syilabae  aut  natura  longae  suut  aut  positioue.  natura  longae  flunt, 
cuni  singulae  vocales  iitterae  producuntur,  ut  a  et  e^  aut  cum  duae,  ut 
ua,  aut  cum  tres,  ut  uae:  positione  autem,  cum  correpta  yocalis  sequentes 
liabet  duas  consonantes;  et  hae  aut  in  eadem  |  syllaba  inveniuntur^  ut 
s  ars^  aut  in  proxima,  ui  amnis,  aut  in  duas  syllabas  dinsae^  ut  arma.  sed 
et  duplex  littera  x  duarum  consonantium  loco  fungitur:  haec  quoque  et 
in  eadem  syllaba  solet  essc^  ut  nox,  et  in  proxima,  ut  axis.  item  et 
Tocaiis  loco  consonantis  posita,  ut  serTus  iniustus. 

DE  COAfMVNIBVS  SYLLABIS 

10  Communes    syllabae    fiunt    modis   IIII:    primo,    si    correpta    vocaiis 

excipiatur    a    duabus    consonantibus^    quarum    prior    sit    muta,    sequens 

liquida.     brevis  enim  est  in  hoc, 

tune  Clytemestrae  foedasti  viscera  ferro; 

longa  autem  in  hoc, 
^  CycIopSy  Aetnaeus  cultor,  Neptunia  proles. 

at  si  duae  consonantes  in  duas  syllabas  fuerint  divisae,  non  fit  communis^ 


Codex  SangaUensis,     2  nt  oa]  alit  oa        3  aocalibns         5  ut  anie  amnis 
et  ante  arma  <m,        8  ut  ante  servos  am.        15  aetlmeaB 


9  DE  COMMVNIBVS  SYLLABIS]  Charia.  p.  13,17 —14 fi 

At  OvlXaPal  rj  ffv6si  (laxQai  alccv  ^  d^iffei,  (pv6€i  yivovxai 
liaxQaiy  oxav  xcczafiovag  ra  tp&vqBvxa  yodfiiiaTa  hctBCvJitaij  &q  xo 
a  xal  e^  i}  otav  Svo^  &q  xo  ua,  ^  oxav  xgCa^  &q  xo  uae*  ^•ihai  de, 
oxav    6w66xal(tivov   (povijev  inKpeQOfUva  B%ri  \  dvo   OviKpcDva*   xal 

5  xavxa  1}  iv  xy  avxfj  avlXafi^^  BVQC6x£xaij  cSg  x6  ars,  ^  iv  xij  xXtj^CoVy 
ag  x6  amnis,  ij  alg  dvo  6vXkafiag  diyQij(Livay  d)g  x6  arma.  alla  xal 
xo  diTtXovv  cxoLxatov  x  dvo  av(i<pcivcDv  xona  XatxovQyat,  xal  rothro 
8h  xal  iv  xij  avxjj  6vXXafi^  aHo&av  alvai,  <Dg  x6  nox^  xal  iv  rg 
xXriaCoVy   mg   iv   xa   alcov.     OfioCcog    xal    q>a}v^av    xona   6v(i(pcivov 

iox€C(uvov,  &g  x6  servus  iniustus. 

nEPI  KOINHS  SYAAABHS 

Koival  6vXXaPal  yCvovxcu  XQonotg  xixQa6iv'  nQcixa^  iav  6\}va6xaX' 

(liva  q>C9vijavxL  imtpiQtixai,  dvo  6v(i(pc9vaj  mv  x6  (ikv  XQoijyov^iavov 

i6rcv  acpayvoVf  x6  dh  SavxaQOv  vyQ6v  a(iaxdpoXov.    ^Qaxata  ydQ  i6xiv 

15  iv  xovxcp       j  (uxxQa  dl  iv  xovxm        .  iav  dl  dvo  6v(i(panfa  alg  dvo 

3  s  %al  e  om.        6  amnis  <m.        arma  om.        7  tonai]  royoi        8  avxri  tfi 
9  toxqii]  tonov        10  aervos  iniiiatuB  om.        12  n(fmto 
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sed  posUione  longa^  ut  supra  retuUmuSy  *hoc  erat  alma  parens;'  nec 
si  semivocalis  in  unitatem  cum  liquida  veniat,  ut  sors.  aitero  modo  iiunt 
communes,  cum  vocalis  producta  excipitur  a  vocali:  brevis  sic,  Ue 
Coridon  o  Alexi';  longa  vero  sic,  ^lnoo  Melicertae.'  natura  enim  | 
ionga  est  o  liltera,  quae  supra  pro  brevi  recipitur.  tertio  modo,  ubi  s 
brevis  syllalNi  flniens  partem  orationis  a  vocali  excipitur:  est  enim  longa 
in  tu>c, 

hic,  ait,  et  nostris  inluserat  advena  regnis; 
brevis  in  hoCy 

ilur  in  antiquam  siivam,  stabuia  aita  ferarum.  lo 

quarto  modo,  si  desinat  in  consonantem  et  excipialur  a  Ultera  h  [aut]: 
est  enim  brevis  sic, 

hic  vir,  hic  est,  tibi  quem  promitti  saepius  audis; 
longa  vero  sic^ 

terga  fatigamus  hasta,  nec  tarda  senectus.  u 

DE  DICTIONE 
Dictio  est  ex  syllabis  finita  cum  significatione  certa  iocutio^  ut  est 


Codex  Sangdllensis.     1  parens]  pares        4  Inoo  Melicertae]  Omelicerte 
6  ezcipitiir  et  longa  in  hoc  om.        10  itor]  item        15  senectn 

1  hoc]  Verg,  Aen.  II  664  3  te]  Verg,  huccH,  2fi5  4  Inoo]  Verg, 
georg.  I  437  8  hic  ait]  Verg,  Aen.  IIII  591  10  itnr]  Verg.  Aen,  VI  170 
13  hic  vir]  Verg,  Aen,  VI  792  16  terga]  Verg,  Aen.  VIII I  610.  qHitUum 
modum  communie  eyUabae  addidU  Charisiua  p,  14,7^  qninto,  quo  conrepta  vocalis 
desinit  in  consonantem  et  ezcipitnr  principali  littera  n.  hune  omuit  Doeitheus, 
cum  quarto  modo  quintum  ab  eo  coniunctum  esee  olim  conieci,  ezcipiatnr  a  littera 
h  aut  n  loco  consonantiB  posita      16  DE  DICTIONE]  Charis,  p,  16^28  Diofn.p,  436,9 

6vXiafidg  b16l  dtijQrmdvaj  ov  yivstai  xoivrj,  aXXa  %i6Bi  fuacQa^  6$  ' 
iv  Tc3  avGniQG)  avrjviyxaiitv  [tomieriv]  ,  ovt*  iav  rnUqxovov  slg 
TO  avro  lASxa  tod  d(i€tafi6Xov  6wiX^  .  itigp  tgonep  yCvovtai 
xoivaCj  otav  (pmvijsvti^  ixxBtaiLiv<p  imfpigritat  (povrjev'  figaxeta  iv 
tovtfp  9  (laxQcc  di  ovtag  .  (pv6£t  yicQ  yLoxQov  ietiv  to  o  6tOLxeloVj  ^ 
ojtSQ  iv  totg  dvotiQO  dvtl  PQaxiiag  \  TtaQsiXriictaL  .  tQCtep^  otav 
fiQax^Ca  6vXXafirj  sig  (liQog  Xoyov  X€Qaiov(iivr}  ini(piQijtai  fpovijsv' 
i6tLv  yaQ  ,  (iQa%Bta  iv  tovtw  .  tstdQtm  tQonip^  iav  Xiiyrj  elg 
6v(i(pa>vov  xal  htitpiQrftai  [^]  t6  h  6toix^tov  .  i6tiv  dh  fiQaxEta 
ovtcag      ,  (ucxQa  dh  ovtog.  ^^ 

IIEPI  AESESIS 
Ai^ig  i6tlv  ix  6vXXafiiv  <hQi6(Aivri  (leta  6ij(ia6Cag  fisfiaCag  Qii^ig  - 


6  naffileiMtai  t(fito        7  xe^i(nf(Hvo        12  ^f^aia 
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dico  facio.  quaedam  dictioDes  sunt  simpliceS;  ut  facio,  quaedam  compo- 
sitae,  ut  cooficio:  ex  compositis  dictionibus  quaedam  fiunt  ei  duobus 
imperfectiSy  ut  sinciputy  cum  intellegatur  sematum  caput;  quaedam  ex 
imperfecto  et  integro,  ut  est  cismare,  quo  significatur  citra  mare;  quaedam 
5  ex  iotegro  et  imperfecto,  ut  est  comucen,  cum  intellegatur  cornu  canens; 
qaaedam  ex  duobus  integriSy  ut  est  omnipotens.  | 

DE  ORATIONE 

Oratio  est  ore  emissa  et  per  dictiones  ordinata  pronuntiatio^   velut 
oris  ratio.    orationis  partes  sunt  octo,  nomen  pronomen  verbum  participium 
10  adverbium     praepositio     coniunctio     interiectio;     quibusdam     yidetur     et 
appellatio. 

DE  NOMINE 

Nomen  est  pars  orationis  cum   casu  sine  tempore  rem  corporalem 
aut   incorporalem   significans   proprie   communiterre:    proprie^  ut  Roma 

Codex  SanganeMi».     8  nt  nncapnt         7  DE  OBATIONE  om.         12  DE 
KOMINE  om.        14  aat  incorporalem  om.       propriae  commomter.  ae  propriae 
nt  anle  Boma  et  anUe  ciyitas  om. 

7  DE  OBATIONE]  exc,  Charie.  p.  533^  Charia,  p.  159,10  Dtom.  p,  300,19 
12  DE  NOMINE]  exc,  Charie.  p.  533,6  Charis.  p.  152^.6 

xi,vhq  A^S^i^  el6lv  axXaty  mg  to  ,  riyi^  6vv^stav  .  ix  xmv 
6w%ixarv  Xiisciv  xiveg  yCvovxav  ix  dvo  cacokeacovx&v^  (d$  t6  i^ftt- 
xitpaXov^  oieoxs  voBtxai  ^(liasia  7C€q>aXij'  xtvhg  i^  iacoXai%ovxoq  xal 
xsXsiov  j  m  0fiiutiv8xai  ixxog  &aka667ig*  rtvig  ix  XBkaCov  xal 
boxoieCitovxog,  Ag  xo  TceQaxavXijg,  6»ot£  voetxai  6  xigccxi  aSfxtv'  xcvlg 
ix  dvo  xBksCayv.  \ 

nEPi  Aoror 

Aoyog   i6xlv  6x6(iaxog   aq>B%sl6a  Tcal  dia  li^ecov  6vvxsxayiiitnfi 
ixq>civri6igj  olov  [ix]  6x6iuxtog  loyi6(Log  ^  X6yog.     X6yov  ^igri  sC6lv 
10  oxToi,  ovoiut  avxcDvviiCa  Q^iia  (isxoxii  inCQQrnut  7CQ6%s6Lg  6vvds6(iog 
7caQiv%s6ig'  xi6lv  8\  Soxst  xal  7CQo6riyoQCa. 

nEPI  ONOMATOZ 

"Ovo^iM  i6xt,v  (liQog  Xoyov  (isxa  icxci^scag  avsv  jjqovov  XQay(ia 
iv6m(uxxov  q  a6ci(iaxov  6r](iatvov  xvQCcsg  ^  idCcag  ^  xoivSg,  TcvQCa^g^ 

1  ev4^txcu        2  ev^exto        4  Tif  ^^  om.         5  ttnoXtmortog  at  e  comacen 
com  intellegatar  oxoTBvontai  corna  canenB  %sQ€navlrig  o  %iQatecSa>9        6  sk^ovo 
8  OTOfMKta  (pi^Hea        12  IIEPI  ONOMATOZ  om.        14  ^  iciykaxoif  Offt. 
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Tiberis,  communitery  ut  ciTitas  flumeo.  nomen  dicitur,  quod  unam 
quamque  rem  notat^  quasi  notamen  sublata  media  syllaba  per  syncopen, 
rel  a  graeca  origine  mpie  tb  ovofui.  nota  tamen  nomina  quae  specia- 
iiter  proprieque  dicuntur,  item  quae  unica  et  sola  sunt,  deorum,  ut 
luppiter,  hominum;  ui  Romulus,  urbium,  ut  Roma,  proYinciarumy  ut  s 
Africa;  insularumy  ut  Sicilia^  montium^  ut  Apenninus  PyrenaeuSy  fluminuin, 
ut  Pactolus.  propriorum  nominum  alia  sunt  praenomina^  quae  nominibus 
gentiliciis  praeponuntur,  ut  Marcus  Puldius;  alia  |  propria  gentilicia,  quae 
a  famiiia  et  gente  descendunt,  ut  Porcius  Comelius;  alia  cognomina,  quae 
nominibus  gentiiiciis  subiunguotur,  ut  Cato  Scipio:  ordinantur  enim  sic,  lo 
Marcus  Porcius  Cato,  Publius  Cornelius  Scipio:  alia  agnomina,  quae  cog- 
nominibus  ei  aliqua  ratione  aut  rirtute  adduolur,  ut  Africanus  Creticus 
et  his  similia. 

Appellativa  nomina  sunt  quae   generaliter    communiterque    dicuntur. 
haec  in  duas  species  dividuntur.    alia  enim  significant  res  corporales,  quae  ^ 
Tideri  tangique  possunt,   et  a  quibusdam  Tocabula  appeliantur,  ut  homo 


Codex  SangaUengis.     5  at  ante  Bomalns  om.         6  ut  ante  Apenniniu  om. 
8  nt  ante  Marciu  om,        10  ut  ante  Cato  om.        11  agnomina]  cognomioa 


3  nomina  ant  propria  sont  aut  appeliatiya:  propria  Bont  nomina  qoae 
specialiter  ete.  exe.  Charis.  p.  53341 

Ag  TO       ,  xoivmgj  ag  x6       .  ovofia  XiyBzaij  ozt  Ih  hut6xov  XQayiuc 
6rnLa£v€i,   mg  7caQa6ri(i€i(o6Lg   avriQri(idvr}g   xrjg   ni6rig   cvlkafi^g  dia 
CvyxonriVj  r^  ano  xijg  iXkrivtx^g  aQxrig  *  xa  6v6(iaxa  ansQ  IdiTcag  xal 
xvQiag  Xiytxai^  ofioiag  cocbq  fiovoyBvrj  xal  ii6va  i6xCvy  xav  d^sSv 
avd^Qcijeav,  6g  x6       ,  n^Xsav         inaQxtciv        vij6av         OQitov,  (og  ^ 
x6        noxaiimv       .  x£v  xvQtcav  ovondxcov  a  (liv  €i6iv  XQW^^^l^oi, 
axLva  xSv  oi/Oftaroi/  xciv  id^vixciv  nQoxa66€xai,  &g       .  alla  xvQia 
id^Lxd,  axLva  ano  xov  yivovg  \  xal  xov  id^vovg  xaxsL6LV       .  a  dl 
6wcivv(iaj  a  xotg  6v6(ia6LV  xotg  i^vLxotg  vnoxa66€xaLj   ag  x6         , 
6vvxa66€xaL  yicQ  ovxcog      .  a   81  naQcivv(utj  a  xotg  6xrvG}vv(iOLg  ix^^ 
TLvog  XoyL6(iov  rj  dQ€xrjg  nQ06fidXX€xaL      ,  xal  xd  xovxoLg  0(iOLa, 

nQ06riyoQLxd  6v6(iaxd  €{6lv  dxLva  y€VLxag  xal  xoLvcig  Xiy€xaL, 
xavxa  €lg  dvo  €t8ri  8LaLQ€txaL.  a  (ihv  yaQ  avx<5v  6rj(iaiv€L  nQdy(ucxa 
'iv6ci(ucxay  axLva  xal  I8€tv  xal  &v  dilfa6%aL  8war6vj  xal  nccQa  xlvg^v 
inLxXri6€Lg  nQo6ayoQ€vovxaLj  (6$  t6  dv^^QGinog  8iv8Qov  fi66xri(ucj  axLva  ^ 

1  otiiv8%€unov  itq€ty(uc  his  scriptum        2  avriQriyfurjyrig        8  i}  om,        dQxsg 

{corr.'7ig)  itccQa  to  ovofiM.    nota  tamen.     TOTNOTJT.    Nomina.     ta  ovo(ucta 

4  ait9Q&  fiovoysvri        6  afkevneeiv        8  mu  tov  i^L%anfg  deBcendnnt  ntctvatv 

9  a  TOVff  ovofiaeiv  toig  idvinovg         10  tovff  evvow(Mvg         14  %ai  «o^aoOm 

16  im%lriaLg  nQoaayoQivitai 
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arbor  pecus,  quae  nos  corporalia  Tocamus;  alia  quae  a  quibusdam  appel- 

^lationes  dicuntur  et  sunt  incorporalia,  quae  intellectu  tantum  modo  per- 
cipiuntur,  Terum  neque  videri  nec  tangi  possunt,  ut  est  pietas  iustitia 
decas  dignitas  facundia  doctrina.     ea  nos  appellatiya  dicimus. 

5  Nomini  accidunt  haeC;  qualitas  genus  figura  numerus  casus.    qualitas 

est  qua  intellegitur,  proprium  sit  nomen  an  appellativum.  genera  nominum 
sunt  IIII,  masculinum  femininum  neutrum  commune,  mascuUnum  est  cui\ 
praeponitur  hic,  ut  hic  praeceptor:  femininum  est  cui  praeponitur  haec, 
ut  haec  schola:  neutrum  est  cui  praeponitur  hoc,  ut  hoc  scrinium:  com- 

10  mune  est  cui  praeponitur  hlc  et  haec  et  hoc,  ut  hic  et  haec  et  hoc  felix. 
sunt  et  promiscua^  quae  Graeci  iaUoiva  appellant,  cum  quod  necessaHo 
masculino  genere  pronuntiatur  etiam  feminino  intellegitur,  vel  contra  quod 
feminino  pronuntiatur  etiam  masculino  accipitur,  ut  passer  aquila  anser 
mustela.    figurae  nominum  sunt  duae^  simplex  et  composita,  simplex,  ut 

15  felix,  composita,  ut  infelix,     componuntur  autem  nomina  modis  IIII:  ex 


Codex  Sangcdlensis.     1  a  <m.        2  precipimitar        7  neatnun  —  8  femi- 

ninum  om,        9  scola       est  past  neutrum  om.        10  nt  hic  et  haec  et  hoc  om, 

11  qnod  onote  cnm  necessarinm  owtg  avayyLaimg         12  qnod  om.        13  acci- 

pitor  om,        14  simplex  felix  ana  ag  %o  oomponantur  nomina  «vf^era  di  ovofMta 


fliutg  ivndjiaxa  xccXovfiev,  a  de  xal  JcaQa  twmv  XQO^riyoQCai,  Xiyovtai 
xa£  i6nv  a^&pMta^  ativa  tp  v^  fiovov  TcataXaiifidvetai^  aiX  ovtB  idstv 
ovtB  ail;a6^€ci  avtSv  dwarov,  Sg  i6tiv  evoifisia  diTcaioOvvri  xoOfiog 
a£tmfux  evQOuc  Sida6xaXia,    tavta  riiAstg  nQoOtjyoQLxic  kiyofuv. 

5  TfS  ovofiati  Ovii^alvev  tavta,  elSog  yivog  6xij(Aa  aQi^iiog^xtSoig. 

eldog  i6tiv  p  voettai,  ^  xvqiov  bIti  ro  ovofia  ^  7CQo6fiyoQtx6v.  yivti 
tav  ovofuitmv  eiolv  tiooaQa^  aQOevcxov  ^rikvxov  ovditeQov 
xoivov,  aQOevLxov  \  i6tcv  ov  7CQ0td66etaL  ovtog,  (og  ovtog 
6    diddoxaXog'   d^riXvxov  iotcv  ov  jtQ0td66etai  ccvtri,   &g   avtri   rj 

lOdjoA^*  ovditeQov  i6tiv  ov  nQotd66etai  tovto^  mg  tovto  to  OxqCvlov^ 
xoivov  i6tiv  ov  7CQ0td66etai  6  xal  rj  xal  to  .  iotiv  xal  inCxoiva 
ovoiiata,  a  ol  ^EXkriveg  ixCxoiva  7CQ06ayoQevov6cv ^  hnote  oneQ 
avayxaimg  aQOevix^  yivei  ixtpovettai  xal  ^Xvx^  voettai,  ^  tovvav- 
tCov  oTceQ  ^Xvx^  ixtpovettai  Tcal  dQ6evix&  naQaXa(ifidvetai,  ag  t6 

li^tQOvd^og  aetog  xrjv  yaXrj.  6xrilAaxa  tmv  ovoiidtmv  iotlv  Svo,  axXovv 
xal  Ovv^etovy  iacXovv^  ag  to  .  OwtC&etai  dl  6v6(iata  tQoxoig 
titQaOiv,  ix  dvo  teXeCcovj  (og  ro  XQodoteiov  ix  6vo  dacoXencovttov^ 

2  natalapavitai         7  9rjlv%6v  —  9  dMonaXog  om,         10  lativ  om, 
12  a  ot]   ffio         in£%oiva  posteriore  loco  om.         14  osrt^  om,         16  r^oWcg] 
tQanoig 


■^ 
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duobus  integriSy  ut  suburbanum;  ex  duobus  comiptis^  ut  opifex;  ex 
integro  et  corrupto,  ut  ineptus  artifex;  ex  corrupto  et  integro,  ut  armi- 
potens;  aliquando  ex  piuribus^  ut  inexpugnabilis  inexorabiiis. 

Numeri  sunt  II,   singularis,   ut  bic  Cato,   pluraiis,   ut  hi  Catones. 
sunt  autem  quaedam  nomina  semper  pluralia,  ut  sordes  moenia;  quaedams 
singularem  pluralemque  numerum  communiter  significant;  ut  dies  nubes; 
quaedam  positione  singularia  intellectu  piuralia,  ut  populus  contio;  quaedam 
positione  pluralia  |  intellectu  singularia,  ut  Cumae  Athenae  Thel>ae. 

Casus  sunt.  VI,  nominativus  genetivus  dativus  accusativus  vocativus 
ablativus.   adicitur  a  diligentioribus  etiam  septimus  casus.   semper  ablativus  lo 
uno  modo  profertur,  cum  a  persona  aut  a  loco  aut  a  re  ablatum  quid 
significefur,  veluti  ^ab  Aenea  stirpem  deducit  Romulus,  ab  urbe  in  Ardcam 


Codex  SangaJlen8i8,    1  snburbanua        7  popalos]  pFs        12  ngnificetor  om. 
stirpe        af&icam 


4  singQlariB  nt  hic  Cato  —  401,7  omnium  iQstisdxnas  dicitur  scripta  8unt 
in  codice  Monaeenai  601,  cuiuB  leetianes  a  ecriptura  codieie  SangaUensis  diecre- 
pantea  (3f),  ubi  memorabilis  este  viea  est  discrepantiay  indicatae  eunt  9  ntnaig 
Hciv  e^a  GaaoB  smit  aex  |  ovoiuctixjj  Nominatiaiia  M  11  ablatam  qaidsignificetorf 
velat  ab  Aenea  atirpem  deducit  Bomuloa,  ab  orbe  in  AMcam  redit  excerpta 
Charieii,  atptQi^tv  n  ablatum  quid  |  oiov  ceno  aivtiov  nelati  ab  enea  |  tfj  Qiid 
ro  yivog  atirpe  genaa  |  nettayn  Pofivlog  dacit  Romalas  |  oiro  PofM^g  ng  a  roma 
in  I  atpQinij  ifcavnT}  africam  redit  M 


ag  t6  Texifitfis'  ix  tslsiov  xal  oatoXBinovxoq^  cS$  xo  adgavriq  xE%vixriq' 
i%  anoXeijcovxog  Tcal  xsleiov  .  ivioxs  ix  itlstovovy  iog  xo  axaxa- 
fidxijxog  avsTtstoliiiTixog  avsxdv6cimixog 

^AQi^fioi  sl6tv  dvo^  ivtxog,  ag  x6  ovxog  6  Kdxav,  itlriduvxixogy 
ag  xo  ovxoi  oC  Kat&vsg,  i6xiv  di  xtva  ovofiaxa  asl  nlr]9wxtxdj  Sg  xo  s 
^VTCOt  xsi%ri'  XLva  xov  svixov  xal  TtXri^vmixov  aQLd^fiov  xotvcig  6ri(AaivsLy 
<bg  xo  ri(iiQa  vs^Hrj'  xLva  x^  (ihv  9i6SL  svLxd^  xp  d^  vm  itXri^wxLxd^ 
ag  x6  driiiog  \  ixxlri6ia'  xLvd  xrj  (aIv  %i6sL  TtXrj^wxLxd,  x£  di  v6 
ivLxdj  ag  xo  KvfiaL  ^AdijvaL  €^fiaL,   ' 

IIxeiosLg  sl6\v  ^,  6vo(ta6XLxri  ysvLxrj  doxLx^  aixLOXLxri  xXrixLX^  ^® 
dg^aLQSXix^j  ^  xal  ditsvsxxLxi^,  7CQ06^dXXsxaL  itaQa  x&v  htLfuXs6xiQmv 
xal  ifi86(JLri  itxA^Lg,  dsl  rj  aTtsvsxxLxri  svl  XQonco  iwpiQSxaL,  oxav 
dn6  nQo6(onov  ^  dn^  x6rtov  ^  drto  itQdyfiaxog  dq>cuQs9iv  xl  6ri(iai' 
vrixac^  olov  „a«6  Alvsiov  xrjv  Qit,av  xo  yivog  xaxdySL^Pco^ivXog^  dxo 
Poi(Lr}g  slg  ^AtpQLX^^v   incvsL6Lv,   dno   xmv   (iL^Xicov   xav   KLxiQOnvog^ 

* 

2  ovioti         8  filv  om,         10  ntmotg   naiv,    S.  Nomin.  ovopmtixri         11 
afpriQitmri        13  td«ov]  tovnov        d(faiQi&iv  ti]  aq>iQi9ivtai  •      arnuUvritai  om. 
16  tnaviiTi        §v§li<ov 
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redit^  a  libris  Ciceronis  intellectam  est'  septimus  vero  casus  modis  IIII 
profertun  primo,  cum  in  persona  aut  in  loco  aut  in  re  intellegitur, 
velati  ^in  Scipione  militaris  virtus  enituit,  in  monte  Caucaso  poenas  luit 
Prometheus,  in   statua    Ciceronis   Tictoria   coniuratorum    mscribitur;'    et 

&  interpretatur  talis  figura  per  dativum,  iv  r£  IjxrpcCmvi^  iv  xm  Kawcadpy 
iv  t£  avdQtdvti,.  quae  regula  etiam  in  nominibus  secundae  declinationis, 
quorum  ablativus  et  dativus  idem  est,  observatur  et  in  nominibus  tertiae 
declinationis,  quorum  item  ablativus  et  dativus  idem  est,  veluti  ab  hac 
securi  saavi.    secundo,  cum  ablativi  copulati  genitivo  interpretantur  graeco, 

loveluti  ^ducente  dea  elapsus  est  Aeneas  riyov(idvrig  xils  O^eov  iidliiSd^Bv 
AlvBtaq^  incusante  Cicerone  victus  est  Catilina  xaxtiyoQOvvxog  KiTciQmvog 
iitzrfiTi  KaxiXCvag^  studente  Sacerdote  |  differentia  inventa  est  6%ovda- 
iovtog  2kaciQd&tos  rj  dcag>OQa  rjVQiOri^  tertio  modo,  cum  banc  Oguram 
graecam,  iXnidi,  rot;  Svva^Oai^  nQoaiQifSsi,  tot;  kjj&tsvHv,  Oxijiicpti  tov 

15  imfiovlsveiv  latine  dixerimus  ^spe  posse,  voluntate  latrocinandi,  consilio 


Oodex  SangdHemia.      1  casus  om,       2  ant  in  loco  om.       4  scribitur 
8  declinationis  om. .      9  ablativij  abrts        grece        11  Catilina  nictiis  {om.  est) 
13  banc]  bic 


1  iiSi  inSo^n  Septiinas  aero.|  nxm^ig  caaus  M  2  aut  in  loco  add\  exc. 
Chari»,  4  ivyQafpetai  %ai  soribiiar  et  M,  intoribitnr  exc.  Charis.  6  9ia 
«i}€  ^ortxijg  per  datian|n  |  iv  zo  cntfKtovt  {eorr.'  mvf)  in  scipione  |  iv  tm  nai,*tecm 
in  cancaio  |  iv  xm  avSQtavti  in.  statoa  M  7  qaoram  etiam  jiblatiaas  priore 
loeo  M  xrig  xfftxrig  nUcimg  tertiae  declinationis  M  11  aict  catiliDa  M 
13  banc  fignnun  M 


VBvirfcon^  ri  d%  ifiSofiri  ma6is  tQoKoig  titQa6uv  ixipiQStaLj  TCQcitip, 
otav  iv  XQocdnp  fi  iv  toico}  rj  iv  XQayiiatL  vor^tai^  olov  ^jiv  tS 
ZxrpcCmvi  fi  6tQatianLxri  aQetrf  i^ika^tlfSVj  iv  ta  oqsl  tcS  Kavxa6fp 
rcoivag  iti66v  IlQOiiriOsvg,  iv  tp  avdQiavti  KixiQtovog  fj  vCxrj  fj  t&v 

5  6wa}iiotav  iyyQafpBtac  /^  xal  BQ^rivavBtai  to  rototrro  6xij(ia  dia  trjg 
dotcxrig  .  og  xavatv  xal  iv  tolg  6v6(ia6LV  trjg  davtiQag  xXC^Bcag, 
&v  xal  fi  a^aiQStLxij  xal  fj  dotix^  fj  avtrj  i6tiv^  naQatpvlattBtai  xaX 
iv  tolg  6v6fka6iv  tfjg  tQCtr^g  xlC^Bcag,  mv  ofiioCmg  fj  aTCBVBxxcxri  xal  fj 
dotixij  ^  avtij  i6tiVj  olov       .  dBvtiQp^  otav  &JCBVBXtixal  ^wB^vy- 

10  (Livat  yBvixij  BQiirivBvoivtai  HXrjvixy,  olov  .  \  tQCtp  tQOTcm  ^  otav 
twto   t6    6xij(ia    to    iXlriVLXov  pofialVrl    bCjco^uVj    iknCdi    tov 

dvva6^aiy  nQoaiQi6Bi  rov  lij^tBVBiv,  ^^^(uxxi  tov  inifiovlBVBLV. 
tBtQatc},  (og  iv  ixBCvo).     Xiyo^isv  yccQ   ofjtcag,  ^^(iriSBvog  q>6fiov  t&v 

2  ivt  XQOiKonto        ^  iv  tonca  om.        4  inoiv]  ixiiaiv        5  iviyQatpitcct 
8  ulCcias  om.        nat  doxtnri        9  oxav  anivi%xi%7i,  a*         10  tQitiivivovxat 
o%AMUAiioi  LATnri  yn.  26 
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insidiandi'.  quarto  *  veluti  in  illo:  diciinus  enim  sic,  ^nullo  timore 
hostiqm  castra  irrupit,  nulla  spe  per  vim  potiundi  vallo  fossaque  moenia 
circumdat,  nullis  custodibus  palladium  ereptum  est,  nullis  insidiis  palam 
victus  est  liostis'.  ubique  enim  deflcit  latinus  sermo,  scilicet  ideo^  quoniaro 
duo  ablativi  nominales  sunt  copulati.  quodsi  unus  participalis  sit,  non  s 
deflcit  latinus  sermo,  sed  plenus  est,  ut  supra  'ducente  dea  elapsus  est^ 
et  cetera  quae  in  secundo  modo  exposuimus. 

Quaedam  etiam  inveniuntur  quae  flecti  declinariquc  nou  possunt,  ut 
frugi  nibili:  quaedam  duobus  vel  tribus  casibus  tantum^  ut  luppiter  noroi- 
nativo  et  vocativo  casu,  et  opis;  opis  enim  et  opem  et  ope  invenimus.     lo 

Sunt  nomina  quae  gentem  significant,  ut  Afer  Dacus  Hispanus;  alia 
numerum,  ut  unus  |  duo;  alia  ordinem,  ut  primus  secundus;  alia  quali- 


Codex  SangaUen$i8.  6  ducente  deea  elap.  et  cet.  7  in  <m.  8  decli- 
nariqae  om.        9  nihil        casibas  om,        10  enim  ot/i. 

1  TitQcna  TQOicm  Qnarto  modo  |  09$  ev  tnnvm  nelati  in  illo  |  liyoiuv  yag 
ovTog  Dicimas  enim  sic  M  qaarto,  ut  ScaQras  retalit,  cam  latinam  eloqaiam  in 
qaodam  verbo  deficit,  velat  in  illo  ovvog  o^orig  orroiy  ovaav  .  dicimaa  enim  sic 
Diomedes  p,  318,14,  qaarto,  ciim ,  at  Aspras  retalit,  latinain  —  dicimas  enim 
exe,  Cluirie.  p.  534,39.  lacimafn  indicavi,  qua  Scawri  praeeeptum  de  participio 
graeco  &v  in  laHno  sermone  deficiente  excidit  .  Aspri  nomen  in  excerpHs  Charisii 
defendU  Bergkius  Beitr.  s.  lat,  Gram,  I  p.  11  5  %ui  ovofiaxt*cii  et  nonunales 
M  6  moniQivoig  avaxiQO}  at  sapra  |  rfyovfiijfvig  xrig  d^iov  Dacente  dea  |  %ai 
va  loina  aiWM  et  reliqaa  quae  in  |  ^cvrcpoi  xQonc»  secando  modo  |  i^id^iiu^a  ex- 
posaimus  M  8  a%apCfp9rjvai  qaae  flecti  |  ««i  idi^ijvai  declinarique  |  ovdivaxa  non 
possunt  I  a>(  voxQriaiiiog  ut  frugi  |  ovSiv  nihili  M  10  nvooig  casibns  |  xcutooxtg 
et  opia  I  yaQ  %ai  onifk  enim  et  opem  |  x«i  onri  iVQio%oiiiv  et  ope  inuenimus  M 
_^ • 

TCokBfjiCiov  eig  rag  nagBy^^oXag  £l6e:ti^Sri6€v,  lirjSeiiiag  iXsciSog  Swdfist 
7tsQiyBvi6dat  xaQaxi  %al  rdfpQC}  xa  rsixrj  TCSQifidXXai,  ovSivmv  (pvXdxov 
t6  naXXdSiov  '^QTcdyri^  iirjSsnLdg  iviSQag  ipavsQmg  ivix^^d^ri  6  icoXiniog,'^ 
icavraxov  yccQ  inikslnsi  6  ^G)(iatxog  Xoyogj  SrikaSri  Sid  rotrro,  on 
Svo  dnsvsxTLxal  ovofiarixai  stciv  ^vvs^svyfiivaL'  mg  sl  rj  fiia  ft^rojtxi^  5 
sCri,  ovx  iniksiTCsi  o  ^onaVxog  Xoyog,  dXXd  nkriQ^^g  icriv^  &6nsQ  iv 
roig  dvmriQix)  xal  rd  Xomd  a  iv  rS  SsvriQp  rQonci  i^sd^iiisd^a, 
Ttvd  iri  svQioxsrat  d  xanfpd^rjvaL  xal  xkid-rjvaL  ov  Svvarac,  6g 
TO  xP^^^f^^^  ovSiv  rLvd  Svolv  r}  rQLOlv  nroi6s6LV  (lovov  ovo- 
Ha6rLxij  xal  xXrirLxij  nrd^SL,  xal  ro  opis'   opis  yoQ  xal  opem  xal  ope 

SVQi6X0HSV. 

"E^rLv  6v6(iara  a  sd^vog  OrmaivsL ,  ag  ro  Oqv^  Fakdrrig  '^lanavog. 
dkka  dQL&(i6vy  d)g  \  to  slg  Svo'  dkka  rdl^iv^  (hg  t6  nQwrog  SsvrsQog' 

IfiTiSifudg  iXmSog^l  firidEfiia  iamg  3  riQnaQri  5  oj^Oficrrixai]  xeri  ovofta- 
Tixai  ri  fiiff]  rjfMti  8  dwara  9  nt<icioiv  om,  10  nttioii]  ntoatg  %ai 
TO  ontg  yaQ  iVQta%Ofi£V         12  ag  to  fpQt^yaXa^qg  onavog 


10 
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tatem,  ut  malus  bonus  decorus  albus  niger;  alia  quantitatem^  ut  proculus 
altus  magnus  sublimis  liumilis;  quaedam  a  moribus^.  ut  remissus  lepidus 
facetus  asper  ferox,  quaedam  omiualia^  ut  vitalis  saecuiaris  superstes;  alia 
ab  accidentibus  vel  sequentibus  tracta,  ut  beatus  dives  pauper. 

5  Sunt  quaedam  primae  positionis,  ut  mons  fons  Peleus  Aeacus;  quae- 

dam  dirivativa,  ut  montanus  fontanus  Pelides  Aeacides,  quae  Graeci  patro- 
nymica  appellant;  quaedam  possessiva,  ut  Peleius  Aeaceus.  ex  hac  specie 
^Aeneia  puppis  prima  tenet'  et 

Romuleoque  recens  horrebat  regia  culmo. 

10  sunt  et  diminutiva,  quae  in  dimioutionem  absolutorum  nominum  flunt  sine 
ulla  comparatione,  ut  parvus  parvulus,  adulescens  adulescentulus.  illud 
vero  memineris,  quod  semper  diminutiones  generibus  suis  unde  oriuntur 
consonant,  pauca  dissouant^  ut  haec  rana  hic  raniculus,  glandium  glandi- 
cula^  beta  betaceus^  malva  malvaceus,  pistrinum  pistrilla^  ut  Terentius  in 


Codex  Sangdttemis..    2  maioribas  corr,  moribns        6  patronymica  om. 
8  ene  Apabes  prima  tenent        10  in  diminatione        11  parans  nolus  adalescens 
toloB        18  grandium  grandicula        14  terrentias 


1  mq  xo  fuxx^og  at  longus  |  vjpriXoi  altas  |  fftiya^  magnas  |  xiva  ccnoxQomo 
alia  a  moribas  M  .  at  proceras  editares  Charisii  p.  154^3.  in  graeca  inter- 
pretatione  noiTog  pro  xoUog  conieeit  Hagenue  C  oi  sUtiTig  greci  |  naxQovifuxa 
patronimica  {corr.  ntteQowfuxa  patronomica)  \  .nQoaayogsvovaiv  appellant  |  riva 
nxfinxa  qaaedam  pOBsessiaa  |  atg  xo  ntXsiog  ut  peleius  |  $%  xovtov  xov  sidovg  ez 
hae  specie  M  7  Aeaceas]  Aeneias  Charisiua  p.  155,2  8  Aeneia]  Verg. 
Aen.  X  156  9  Romaleoqae]  Verg.  Aen.  VIII  654  11  sxsivo  (iTjnvriao 
illad  memineris  |  or»  asi  xavnoxo  quod  semper  dimi  |  Qiaxma  svxoig  nationes 
in  I  iStoig  ygvtaiv  sois  generibns  |  o9ev  oQfiaxai  ande  oriuntar  |  avfiq>mvn  con- 
sonant  |  oliya  diatpmvti  panca  dissonant  |  ata  xo  asvxXov  nt  beta  M  13  glan- 
diom  glandicala  exc.  Cliaris.  p.  535,23,  glandiam  glandula  Charisius  p.  155,15 

• 
aKXa   xotorrjta,    (hg  to   xaxog  ayad^og   x66(iiog   Xsvxog   fiikag'  aXXa 
xo^otffca,    ag   z6   (icacQog  inlniXog  [idyag   vinjXog  xotXog'    xiva   ano 
TQOXcnVy    (hg    t6    aveinavog   ridvg   xagisig  rgaxvg    d^ga^vg'    tcva    Sh 
oia}VL6tioid,  ig  to  ^anixog  aldviog  nsQiciv'  aXXa  ajco  tav  ^viifiaivov- 

5  tctv  ^  t&v  itaQSstoiidv&v  BiXijiiiiiva,  c^g  to  (loauiQLog  ytXov6iog  xivTjgy 

"Ekfttv    tiva    jCQCototvjta,    <og    tb    oQog    jtriyij   IlTjXevg   ACaxog' 

tiva  naQaycnyaj  ihg  to  oQsivog  nriyalog  nrjXsidrig  Aiaxidrjg,  axsQ  ot 

"EXXrivsg  xatQCDVVfitTca  TtQOOayoQevovOiv^  tiva  xtrjtLxd       .  ix  tovtov 

tov  aidovg      .  i6ttv  S^  xal  vnoxoQLOtixa^  a  sig  (uiGHSir/  t£v  oato- 

10  Xvrcov  ovoiidtav  yivBtat  avsv  tLvog  avyxQiCscog      .  ixstvo  dh  iiifLvriao 
ott  asl  ta  v7toxoQL6tLxa  totg  iSioig  yivs6LV  od^sv  OQ^iatat  avfjupavet,  oXiya 

3    mg    avii^evog        ,  zaQirig  4  iovxi%og  5  fianQaQiog         nsvri        7 

nriXidrig        10  di  om.        11  xoig]  bv  xoig 

26* 
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Adelfls,  ensis  ensicula  et  ensiciilus,  ut  Plautus  [in  singula  et]  in  Rudente. 
monoplota  vero  nomina  et  haec  quae  natura  singulana  sunt,  id  est  ele- 
menta,  item  fluminum  et  montium  nomina  propria,  item  dies  festi,  item 
litterarum  elementa,  item  numeri,  diminutionem,  quod  Graeci  vaoxoQiC^ov 
appellant^  non  recipiunt  sunt  etiam  quae  Graeci  fri(iatLxa  dicunt,  nos  s 
non  absurde  Tert)alia  dixerimus/  ut  est  a  verbo  lego  lectio,  et  raptor  et 
percussor  ex  eo  quod  est  rapio  et  perculio. 

Quaedam   generalia   sunt,    quibus    multa    continentur    dissimilia,   ut 
animal  arbor.     ex  his  nascuntur  specialia,  quae  dividuntur  et  minuuntur 
originibus  suis  generalibus,  ut  homo  equus  taurus  laurus  pinus  fraxinus. » 
quaedam  facta  a  sonis  vel  a  vocibus^  ut  stridor  clangor  tinnitus  ^hinDttus 
ululatus  fremltus  mugitus.    quaedam  descej>dunt  ab  adverbiis^  ut  hesternus 


Codex  SangaUensiB,     1  ut  ante  Plaatas  am.         in  rudentem         S  nomina 
om.       6  sant  —  dicant  om,       6  at  a  aerba  (corr.-bo)  est  lego        percnrBor 
7  est  om. 


1  in  Adelfis]  IV  2,45  Plautas  ensicalam  in  Radente  ChariMMS  p.  155^7, 
Plaatos  enucala  in  Radente  exc,  Charis.  p.  535^5  :  Plaut.  Eud.  IV  4^12  enai- 
calast  aareolas  2  ykovu  di  ovoftaxa  monoptota  nero  nomina  M  8  flaminam 
et  montiam  nomina  et  arbinm,  item  deoram  et  hominam  nomina  propria 
Charisius  p.  155,19  4  qaod]  qnlun  exc.  Char.  p.  535^8,  quod  corr.  quam 
eodex  Charisii  p.  155^1  5  sunt  etiam  quae  ab  his  Qii(uiti.%a  dicantur  Charis. 
p.  152,22  i7f^£i€  9t  n08  nero  |  ov%  avaritmg  non  absnrde  |  uerbalia  «^ovficv 
dizerimua  |  a>$  »etiv  anotov  ot  est  a  |  Xkya  QiiiJkatos  lego  uerbo  lectio  M  8 
Ttya  ds  yivina  qnaedam  autem  generalia  |  cmy  oig  noXla  suot  qoiboi  molta  | 
nsQux^itai  continentor  M  11  qoaedam  aotem  facta  M  orixos  tovx^ilnov 
tinnituB  aeris  |  xpcficvitffio;  innm  hinnitus  equi  M 

8iaq>aivst  6£vtXov  6svtXlov,  iiaXdxtl  (laXdxiov,  dg/voxoxog  dQto- 
xoTCLOv,  iiq>og  .  \  xd  (lovoxtcina  81  ovofiaxa  xal  tavta  a  qniast  ivtxd 
iatij  tomi6ti  td  atoixsta,  ofLoia^g  tAv  Jtotafuiv  xal  tav  ogdmv  ta 
ovofiata  xvQ^f  ofioiwg  at  ioQtai^  ofLoioig  tAv  yQafifidtav  td  atotx^ta^ 
ofioimg  ot  dgtd^iioij  (isimaiv,  o  ot  ^EXXrivsg  vjtoxoQt6(i6v  xaXov6tv^  s 
ovx.  dva8ixstat.  l6tt  xal  d  ot  "EXXrjvsg  ^tjfiattxd  Xiyov6tVy 
ijlistg  8h  ovx  dvoi^tag  iQovfisvj  ag  iattv  dxo  tov  Xiya  fijiuttog 
oud  aQTcali  xal  nXrJTttrjg  ix  tovtov  o  tt  aQitdia  xal  xXiJ66Gi. 

Ttvd  8h  ysvtxd  iattv^  olg  noXXd  nsQtixstat  dvofiota^  tog  to  ^aov 
8iv8Qov.     ix  tovtav  8h  yBwdxat  t8ta^   d  8tatQ£ttat  xal  Xsjttvvstat  lo 
dyco  trjg  I8iag  dQxf^g  trjg   yevtx^g,    ag  t6    avd^QO^xog   tXTtog  tavQog 
8d(pvri   ititvg   o^ia.     ttvd  81  nsjtotrniiva  ix  t&v-  rjxoiv  rj  dxo  tav 
fpovAvy   (og  tb  xQt6fi6g,  xQavyr^^  6  ^x^S   '^^^   x^ilxot;,    XQ^V^^^^^V^^ 

1  aiftonog  aQtOHoniov  8  opcooy]  oga  6  icti-liyovetv  om,  7  ictiv] 
iar        8  ffliJnTij;]  nariTntig        9  nalXa  m^iex^^^foti  avo^aia 
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hodiernus  craslinus  serus  nuuius  cilus.  alia  a  participiis  figurala,  ut 
ludibundus  laudabundus  lacrimabuudus  anhelabundus  furibundus  mori- 
bundus;  hiulcus  qui  liiat;  petulcus  qui  petit  sunt  etiam  quae  Graeci 
ixid^eta  dicunt,  quae  cuiuscumque  |  personis  adiciuntur  laudandi  gratia 

5  vel  Yituperandi:  laudandi,  yeluti 

Lausus  equum  domitor  debellatorque  ferarum, 
yituperandi,  ^et  ipse  doli  fabricator  Epios'.     sed  haec  omuia,  quam* 
qoam  species  sunt  nominum,  absolute  tamen  nomina  dicuntur  et  quibusque 
rebus  personisye  praeposita  sunt 

10  Quaedam   nomina   sunt  quae   per   se   sine   alterius   partis   orationis 

arominiculo  intellegi  non  possunt,  ut  pater  frater:  recipiunt  enim  sibi  ei 
illa  per  quae  intelleguntur:  haec  a  Graecis  tmv  xgog  xi  appellantur,  id 


God€x  SangaUensia,     3  hiulcns]  hiolus         petat         4  iiMixa  om. 
laodandi  posteriore  loco  om.         8  dicunt  et  cuiusque  9  praepositi  sunt 

12  a  graeeis  wxQaxM  BlXivm  zavxiQog  xi  xav  ng  appellantur  n^o^ayovivovxai 


4  cniuscnmque]  quibnsque  codex  Charisii  p,  155^1,  cuiusqne  codex  ex- 
eerpiorum  p.  536^  .  quibusqne  et  hoc  loco  ei  infra  8  voluii  grammaticus 
6  Lansnt]  Verg,  Aen,  VII  651  7  et  ipse]  Verg,  Aen,  II 264  8  %at%%aoxov 
et  oninscumqne  |  fc^ypMxoq  rebus  |  17  «potfcoarov  nifoxao9ixai  perBOnisne  praeponta 
tnnt3f  11  nooo^orfiavii  amminiculo  |  vorjftiiv  ov  dwatcn  intellegi  non  possnnt  | 
mg  natriq  adiXtpmg  nt  pater  frater  M  .  fortaeee  nooo^offiiiag  vor^vah  12 

xavza  naqaxm  ilXivoi  baec  a  grecis  |  orrtirpoff  xtxmv  ad  aliquid  |  n(^ayovivovxai 
appellantnr  M 


iiaceov^  oXokxyydLoq^  PgvXV^f^os,  ^vxri^itog.  tiva  8i  7tatsi6i  ano  tSv 
imQQij(idtaiv  y  mg  to  i%^B6i,v6g  atniaQivog  avQLVog  6i>iv6g  aq>o8Q6g 
^^XV^*  ^X^  djco  tciv  (latox^v  itsnkaaiiiva^  Sg  ro  xaC^ov  ixaivmv 
iaxQvayv  aad^fiaivov  (iai,v6(isvog  ts^^^i^fisvog  ^  xaaxcDV  6  x^^v&v,  | 

5  XQOvatijg  09  xQovsij  (istsQxoiisvog,  iativ  iti  a  ol  ^Ekkr^vsg  iitC^sta 
Xiyov6iVj  a  totg  ixdatov  TtQoaditoig  TtQoafiaXXstai  ixaivov  x^Qiv  ^ 
ifoyWj  olov  ri  iv  i;6ya).  aXla  taika  navta^  sl  xal  ta  iidhata 
sidi/i  iatlv  ovopLatov^  anokvtoig  yLSvtoi  6v6nata  kiystai  xal  ixdatov 
TtQdyiULtog  ^  itQOttcinov  itQotdaastau 

10  Tivd   6v6(iata   sialv  a  xad'*   iavta   avsv  stiQov  (liQovg  k6yov 

XQOfSfiokrjg^  avsv  tov  stSQOV  (isQog  k6yov  TtQoa^stvai  ^  vori^r^vai  ov 
dvvmai,  G)g  natijQ  dSskq>6g,  dvaSixovtai  yccQ  iavtotg  xal  ixstva^ 
Si    iv   voBttai,     taika   naQa   t^  ^Ekk^qvav    tdv  nQ6g   ti   nQoaa- 


1  ololtftfftoff  §9txrfi(ios        4  xo^vfiiofiivog        8  anolvoxog  (isvxoi  xa  ovoji 
11  aviv   xov  i[xiQOv]    avit  xov  ixQO         voTfiijvai]    vovzriv  12    mg   naxriQ 

dMtpog  om,        iavxovg 
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est  ad  aliquid.     sunt  et  similia  t£v  XQog  ti  nmg  ixovta,  id  est  ad  ali- 
quld  quodam  modo  attendentia^  ut  dexterior  sinisterior. 

Sunt  quoque  quaedam  homonyma,  quae  una  appeliatione  plura  signy 
ficant;  ut  nepos  acies.  signiflcat  enim  nepos  et  certum  cognationis  gradum 
et  rei  atitae  consumptorem.  similiter  acies  et  oculorum  dicitur  et  ferri^ 
et  exercitus.  quaedam  sunt  synonyma,  quae  pluribus  loquelis  idem  signi- 
ficant,  ut  terra  liumus,  |  ensis  giadius.  quaedam  niediae  potestatis,  quae 
significationem  a  coniunctis  sumunt,  ut  magnus  (ortis:  liaec  enim  per  se 
nullum  liabent  intellectum  et  ideo  a  quibusdam  adiectiones  Tocantur,  ut 
magnus  vir^  fortis  exercitus.  ,  lo 

Nominibus  accidunt  etiam  collationes.  gradus  itaque  coUationis  sunt 
treS;  absolutusy  ut  doctus^  comparativus,  ut  doctior,  superlaltrus,  ut 
doctissimus.     nomina  collationis  imposita  panim  proprie.    nam  et  doctus  , 


Codex  SangaUensia.     1  nag]  no        2  attenQenta        3  homonyma  om, 
5  avitae]  habitae        6  synonjma  om,        9  habet        11  coUationiB]  collationes 
corrA^        13  ramm  propriae 


t  attendentia  exc.  Charis.  p,  536 ptO,  habentia  codex  Charmi  p.  156 fi, 
attendentia  vel  taliter  qoaliter  se  habentia  Dumedes  p.  332,31,  se  habentia  M 

3  etfviv  Tf  tiva  sunt  qaoqne  qoaedam  |  oftatvtfuc  omonima  nniaoca  M  6  «va 
cmv  ffwo>vifMK  qoaedam  sont  aeqoiaoca  M  7  gladins]  mncro  M,  in  quo 
nt  terra  —  macro  in  margine  addita  sunt  8  ag  to  {uyag  vaxiiQog  at  magnas 
fortis  M  9  mg  to  ^iyag  on^^  at  magnns  uir  |  vonfiQog  «r^aTOff  fortis  ezer- 
citns  M        11  fia^fjLOi  rocya^ot?  gradas  itaqae  |  tmeiv^iotS  conpositionis  M 

13  pamm]  non  M 


yoQSvovtat,  tovticti  nQog  ti.     iottv  xal  ofioia        tovticti  tcqo^  tt 
xaxa  tiva  tQonov  nQ06i%ovta^  ag  to  Se^iog  aQiCtsQog. 

"EiStiv  ti  tiva  oi/L^vvfia^  a  (Lia  nQo6riyoQia  nXaiova  6i](iaiv€i,  ag 
to  iyyovog  ta^ig.  Cijfiaivet  yaQ  xal  mQi6iiivov  OvyyevBiag.  fiad^fiov 
xal  jtQayiiatiOV  iLafjnuioyv  xatatpayav.  ofLoioag  to  acies  xal  6ip^aXfi,Av  ^ 
liystat  xal  6iSijqov  xal  6tQat07ci8ov.  tiva  i6ti  6wciw(ia,  a  nXsio^iV 
XaXiatg  t6  avto  6rifiaiv6i  .  rtvcS;  S^  (ii6rig  SvvdiiBwgj  a  tiiv  6ij(ia' 
6iav  ano  tc3v  6w£iavy(iiv(ov  Xa(ifidvov6LVj  <og  to  (liyag  i^xvQog. 
tavta  yaQ  xaO*'  iavta  ovSiva  i%ov6iv  vovv  xal  Sia  TOtrro  nccQa 
xiviov  nQo^d^tjxat  Xiyovtai,  (ag  ro  (liyag  dvijQj  l6%vQog  6tQat6g.         lo 

Totg  6v6(ia6iv  6v(ifiaivov6LV  xal  6vyxQi6Big.  fia^yLol  toiyaQow 
t&v  6vyxQi6€civ  ei6iv  tQatg,  aTCoXvtog  6t^Qitix6g  vneQ&etLXog  . 
ta  6v6(iata  tijg  6vyxQi6B(og  imti&sitat  ov  xvQicDg.    xal  yaQ  to  doctus 

4  evytviag  8  (liyag  loxvQog  om.  10  ig  —  otQatog  om.  11  oviifiaipoeiv 
%ai  aiv%(fi<ng  12  tmv  avyxQiOioir]  taaiv^toea  aitolvtog]  aito%vtog 

13  trig  aivxQvatmg 
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collationis  iuodus  uoii  est,   cuui  r/^solulus  sit  et  uulii  comparetur.     item 

doctior  Dou  recte  diciiur  comparati?us,  quia  nou  comparet,  sed  superponat. 

cum  eoini  dico  Moclior  illo  sum';  non  comparo  me  ilii,  sed  superpono. 

Non  omnia  autem  nomiua  gradus  coUationis  recipiunt,  sed  sola  quae 

5  aut  qualitatem  significant,  ut  bonus  candidus  citus^  aut  quautitatem,  ut 
iongus  altus  magnus;  cetera  autem  noo  liabent  collationemy  veluti  quae 
corpus  significant,  ut  tiomo  arbor.  quaedam  nomina^  quamquam  quali- 
tatem  significent,  gradus  tamen  |  collationis  non  habent,  ut  nidis  sobrius 
mediocris  grandis.     quaedam  sunt  quae  unum  tantum  gradum  recipiunt 

10  comparativum,  ut  senex  senior^  iuvenis  iuvenior  [iuvenissimtis  enim  num* 
quaoi];  quaedam  superlativum  tantum,  ut  pius  piissimus^  bellus  bellissimus. 
sunt  item  superlativa  quae  absolutum^  boc  est  XQixnortmoVj  non  habent^ 
sed  ab  adverbio  veniunt,  ut  ulterior  ultimus  ab  ultra  vel  citerior  citimus 


Codex  Sangdttensia,  1  cam  solutos  sit  et  nallis  2  qoia]  qoi  6  autem 
om.  7  at  homo  arbor  om,  10  iavenissimas  enim  namqaam  om.  11  bellas 
lissimoa 


1  coUationis  gradas  noh  est  exc,  Cfuiris,  p.  536^0  2  cam  alioqai  non 
comparet  exc.  Charis.  p.  536^3  5  candidus]  albos  M  mg  to  (utn^og  at 
longus  I  viprilog  luyccg  altaa  magaos  |  tcc  loixa  dt  cetera  aotem  M  7  at^^offog 
homo  I  dBvSQOv  arbor  M  8  0(uag  rov  fiu^fiov  tamen  gradas  |  trig  avxifioiiag 
collationis  |  ov%  iXBi  ag  xo  non  habent  at  |  %ivog  avfi(pog  radis  sobrius  M 
radis  ebrias  et  in  graeda  anXriQog  aw7iq>og  coniecit  Hagenua  .  sobiias  est  apud 
CJtarisium  p.  156,27  et  in  excerptis  p.  536yi8 


6vyxQi6€(Dg  xQonog  owc  iotiVj  oxots  anoXvxog  alri  tloX  iiridavl  ^vy- 
xQivoLto.  6(ioiag  t6  doctior  ov  TiaXag  kiyBtOL  6vyxQiti%6g^  oti  ov 
6vyjtQivst,  aXXa  viCBQtt^aL  otav  yoQ  Xhy&  ^^didaCxakixmBQoq  iouivov 
alui,''  ov  6vyxQiv&  i(iavt6v  ixaivp^  all^  vJtCQtid^ci, 

5  Ov  ndvta  di  ta  ovo^iata  tovg  fiad^iiovg  tijg  .6vyxQi6£(og   ava- 

dixovtai^  aXXa  (lova  ansQ  av  noiotrita  Ctjiiaivat,  (hg  ro  aya^og 
Xavxog  ta%vg^  ^  noiSotritaj  6g  to  (laTCQog  vjlnjXog  (iiyag.  ta  Xoina 
di  ovx  l%Bi  6vyxQi<5iv^  oiov  ansQ  av  6€i(ia  6fi(iaiv6ij  (og  to  avd^Qconog 
divdQov.    tiva  ov6(iata,  si  \  xal  ta  (idli6ta  noi6trj[ta  6fi(iaiv€if  o(i(og 

lotovg  Pa9(iovg  trjg  6vyxQi66<og  ovx  i%£i^  G>g  to  X€v6g  vrjipciXiog  nivr^g 
(Uyag.  tiva  al6lv  a  eva  ii6vov  ^a^fiov  dvaSi%€tai  tbv  6vyxQitix6v^ 
mg  to  yiQWV  y€Qai6t£Qogj  viog  vadtsQog  [veanaQcitatog  yccQ  (^%i]' 
tiva  t6  vn€Q&€tix6v  (i6vov  .  i6ttv  ofioiag  vn€Q^€ttxd  a  t6v  &n6kvtov^ 
tovti6tiv  tov  nQCi)t6tvnov,  ovx  €%ov6iv^  dXXd  dn6  iniQQTj(iatog  €Q%€tai, 

1  dnoXvtog   siri]    anoavtog  m         2  ro   doctior  om.  5   tr\vaav%(^iaif»g 

recipiant  tivai^xovtai,        6  antQav  toiotrita        7  ig  t6  om.  10  tov  ^a^iiov 

ov%  i%€i  6m.        vfiffdXiog]  avritpog        11  tivsg  naiv        12  ov%v  corr.  ot;xi 
14  t%ovaa 
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a  citra,  inferior  infimus,  superior  summus,  prior  etiam  primus  ab  adverbio 
prius.  quaedam  sunt  m  quibus  tantum  gradus  superlatiTus  invenitur^  ut 
novissimus  supremus.  quaedam  sunt  quae  dirersis  flguris  in  collationeai 
▼eniunty  ut  malus  peior  pessimus,  bonus  melior  optimus:  Iiis  enim  per 
omnes  tres  gradus  comparatio  processit,  nec  tamen  unam  formam  nominis  s 
tenent  sunt  alia  absoluta  quae  nullo  quidem  gradu  collationis  flgurantur, 
recipiunt  tamen  collationem,  si  illis  magis  adverbium  iungatur,  ut  magis 
rudiSy  magis  pius,  et  maxime  similiter;  sicnt  e  contrario  minus  et  minime 
adduntur.  | 

Utimur  autem  gradu  comparatlvorum  in  uno  et  altero  prope  aequa-  lo 
libus  ac  similibus  (nam  dissimilium  comparatio  nulla  est),  ut  *hi  duo  yiri 
forteSy  sed  hic  altero  fortior'.     item  comparativus  gradus  et  his  qui  sui 
generis  sunt  et  his  qui  allerius  sunt  comparatur,  ut  equus  velocior  equo 
dicitur^  qui  eiusdem  generis  est,  item  velocior  cane,  qui  alterius  generls 


Cadex  Sanganemis,      1    ab   adTerbio   am.         8  sont  quibuB  8   qoae 

adiuenis        ft  comparitio        6  eqaidem         8  sicni  contnrio         10  aatem  om.    * 


6  tenent]  tennit  Chariiius  p.  1574,  «^*  Charis,  p.  536^39  .  in  ffraeeia 
nQOvxii^n^Mv  coniecit  Hagenua  nallo  qoidem  M  7  iop  etfmng  si  eis  |  to 
^ttXlov  magis  M  8  €»  tov  gpttvtiov  ez  contrario  minas  et  minime  |  nqoc§ttliwt 
adiciantar  M  10  x^^s^a  di  atimar  aatem  M  18  d^aooa  rnnot  aelocior 
eqao  |  Itynai  tov  dicitar  qui  |  onovytvov  nvtiaq  eiasdem  generia  est  M 


iato  xov  prior  nal  primus  ino  xov  iTCiQffrnmxoq  prius.  xiva  iaxiv 
iv  olg  (lovov  6  /Sa^fto^  6  viCBQd^ixinos  evQiansxa^  .  xivic  iaxiv  a 
diatpoQoig  xvnoig  eig  avyxQiaiv  iQ%Bxai>  .  xovxoig  yaQ  dia  navx&v 
xmv  xQi&v  'fiad^fLOv  fj  0vyxQL6ig  nQoxfOQijaei ,  aXX*  ofia^  ovx  i%u  sva 
xvnov  xov  ovoyMXog.  icxvv  alXa  axolvxa  a  ovSbvI  (ikv  Pad^fim  s 
6vyxQL6Biog  xvsiovxaij  avadi%exai  (livxoi  xtfv  6vyxQi6iVy  iav  avxolg 
x6  fialXov  iitLQQfiiia  ^vx&ij^Bxai  nal  x6  ,  bfioC&g  &6iibq  ix  xov 
ivavxiov        iCQo^paXkBxai.  \ 

.XQ&[kB^a  S\  xA  /3a^^  x&v  6vyxQiXixmv  iv  ivl  xal  ixiQm  6%b8ov 
taoig  xal  o^ioioig  {xav  yicQ  avo(ioiciiv  6vyxQi6ig  ovdBfiia  i6xiv)y  ag  ro  lo 
jjOvxoi  ot  Svo  avSQBg  l6%vQoiy  aXk*  ovxog  xov  ixiQOV  i6%VQ6rBQog^^. 
o^oiag  b  6vyxQiXixbg  fiad-^bg  xal  xovxoig  xotg  xov  avxov  yivovg 
ov6iv  xal  xovxoig  xotg  ixiQOv  ov6iv  6vyxQivBxai,  mg  xb  inaog  ^afS- 
6mv  iitnov  kiyBxai  xov  o^oyBvovg  ovxog^  bfioiag  9d66&v  xwbg  xov 


1  prior]  pior        prias  om.        2  h  <m.        4  T^oxttfijtff» 
iyuSiVfit        7  (laXXov  oni,        9  (rvx^tToiir        14  tnnoi  oftoyevovg 


6  ovdivl  iiivl 
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est  superlatiTus  ?ero  his  lanlum  qui  sui  generis  sunt  praeponilur.  nam 
velocissimus  eqnus  non  dicitur,  nisi  equis  comparatus  sit.  itaque  super- 
latirus  gradus  aut  omnibus  sui  generis  praeponilur,  ut  *o  Danaum  for- 
tissime  gentis  Tydides/  aut  nullis.  scito  aulem  comparativum  gradum 
5  casum  ablati?um  trabere  tam  numeri  singularis  quam  pluralis,  ut  doctior 
illo,  doctior  illis.  superlativus  vero  casum  geniliYum  trahit  et  tantum 
plurali  iungitur  numero^  ut  omnium  iusUssimus  dicitur.  | 

DE  PRONOMINE 

Pronomen  est  pars  orationis  quae  pro  ipso  posita  nomine  minus 
10  quidem  plene,  Idem  tamen  signiflcat^  ut  ego  tu  [me]  ille.  pronomini 
accidunt  qualitas  genus  figura  numerus  casus  persona.  qualitas  pronominum 
aut  flnita  est  aut  inflnita.  finita  est  quae  notat  certam  personam^  ut  ego 
tu  ille.  infinita  est  quae  cuilibet  personae  potest  accommodari,  ut  quis 
qualis  quae.  genera  prouominum  sunt  1111,  masculinum  ut  hic,  femininum 
15  ut  liaeCy  neutrum  ut  hoc,  commune  ut  ego.  flgura  pronominum  duplex 
est:  aut  enim  simplicia  sunt,   ut  quis   ego,   aut  composila,   ut  quisquis 

Codex  SangaUemis.  3  fortissimae  gentis  TYTIJEC  4  sciio  via^^idt 
5  tam]  etiam  ploralis]  populis  10  tamen]  tam  pronomiDa  accidunt 
18  ut  ante  quis  om, 

1  ioi  generis*)  eiusdem  generiB  M  3  o  Dananm]  Verg,  Aen.  I  96 
4  ti  ovdivog  aut  nullis  |  yvactodt  scito  autem  M  5  d^ann  (corr.  tXxn)  %at 
erzm  evmet  trahere  tam  in  singulari  |  aifri^fuo  %ai  iv  rm  numero  quam  in  | 
nlfi4hfvn%M  plurali  |  ag  vo  ut  doctior  illo  et  doctior  illis  M  7  mg  vo  Xsyita$ 
nt  iuBtiMimus  dioitnr  omnium  M  8  DE  PRONOMINE]  exc.  CharU.  p,  557,3 
Chari8.p,157yJ23:  cf,  Diom,  p,  320,1,  in  codiee  Monacensi  601  decUnationes  pro- 
nominum  personalium  graecorum  et  Jatinorum  Ofniasis  iis  quae  de  defectu  casuum 
grammeUieus  adnotctverat  leguntur,  in  reliquis  pronominibus  quae  sequuntur 
omnibus  duo  casus,  nominativi  et  genetici,  trium  generum  in  singulan  et  in 
plurali  numero  item  graece  et  laHne  scripti,  inde  a  pronomine  illo  autem  latinae 
formae  graeeis  superscriptae  sunt  .  eochibui  hctionem  codicis  Sangallensis ,  quam' 
quam  in  eo  in  laiinis  pronominibus  quaedam  formae  omissae  sunt  10  ut  ego 

tn  hic  ille  exc,  Char,  p,  557,5 


sregoysvovg.  6  vnsQ^stixog  dh  tovxfxyv  fiovov  x&v  ofLoyevov  ovtav 
%Q0ta66stai.  tajyiatog  yag  iitTiog  ov  kiystai,  iav  fi^  titxotg  6vy- 
xQivfita^.  toiyagovv  6  wtsg^stLxog  fiad^fiog  ^  navtfov  tAv  onoysvmv 
HQOta66etay  iq  ovSsvog.  t6^i  S%  tov  6vyxQiti7c6v  fiad^iAov  tr^v  nt&6iv 
5  rqv  aJtoxoiii6ti9niv  ilxsiv  xal  iv  tp  svixm  aQid-fia  xal  iv  t^ 
xXfi^wtix^  .  6  tmsQd^sttxog  Sh  ti\v  xtiS6iv  r^i/  ysvixr^v  sXxsi  xal 
fiovov  nXfi^wtixm  ijsvywtay  aQi^fiOj  ag  to         Xsystat, 

2  Tnnoig]  tixnoeig        5  ^l%siv]  tX%n 
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egoinet.  numeri  sunt  II,  singularis  ut  hic,  pluralis  ut  bi.  coniniunis 
quoque  numerus  invenitur:  dicimus  enim  qui  ?ir  et  qui  viri.  casus  quibus 
declinanlur  totidem  quot  et  nominum.  personae  tres,  ego  tu  iile.  sunt 
et  pronomina  ad  aiiquid,  ut  meus  tuus:  nam  et  haec  sine  altero  uon 
possunt  intellegi.  s 

Ego  iyd,  mei  Tel  mis  ^fiov,  mihi  ifioij  me  ifi£,  o  ego  cS  iytd  (sed 
vocativum  habere  non  potest,  quia  nemo  dicit  o  ego,  nisi  o  exclamatio 
sity  ut  apud  Iloratium  *o  ego  infelix,   quem  tu   fugis'),   a  me  ax 
i^ov:  pluralis  nos  fiiisis,  nostrum  ^fiiSi/,  nobis  fnitv^  nos  fifitagj  o  nos 
cS  fliutg  (nec  pluralis  habet  vocativum,  nisi  aeque  exclamatio  sit,  ui  cum  lo 
dicimus  *o  nos  felices'),  a  nobis  aq>*  rniAv.    prononien  hoc  trium  generum 
est  commune  [ego]  .  tu  Cv^  tui  vel  tis  tfotl,  tibi  6oij  te  cij  o  tu   id 
tfVy  a  te  ano  6ov:  pluralis  vos  uiutgj  vestrum  v^avj  vobis  v(itVj  vos 
v(iagj    0   vos   (d   v^ietg    (boc   quoque    pronomen   omnium   generum   est 
commune.     non  est  refutanda  eorum  senteniia  ,  qui  dixerunt  in  quibusdam  i5 
pronominibus  vocatlvum  non  posse  cadere,  cum  etiam  paene  in  omnibus 
pronominibus  non  debeat  esse  vocativus.     sed  nos,  non  quod  rcfragamur 
rationi,  vocativum  adiecimus,  sed  quoniam  contextum  declinationis  habere 
voluimus^    inseruimus,   quamquam  non  solum   vocativum   non  invenimus, 
verum  etiam  in  quibusdam  casus  deficere  videmus),  a  vobis  aq>*  vfi&v. » 

Trigena  abhinc.  ovro^  xovxov  xal  avxri  xamrjg  xal  xoiko  xovxov 
hic  haec  hoc,  huius;  huic,  hunc  hanc  hoc,  o  tu,  ab  hoc  ab  hac  ab  hoc: 
pl.  o^rot  xovxmv  xal  axnai  xovxcdv  \  xal  xavxa  xovxtov  hi.hae  haec, 
horum  harum  horum,  his,  hos  has  haec,  o  vos,  ab  his.  avxbg  <xvxov 
xal  avxfi  avx^g  xal  avxo  avxov  is  ea  id,  eius^  ei^  eum  eam  id,  o  is  ss 
o  tu  o  id,  ab'  eo  ea  eo:  pl.  avxol  avxav  xal  avxal  avx&v  xal  avxa 
avxAv  ii  eae  ea,  eorum  earum  eorum,  iis  eis  eis,  eos  eas  ea,  o  ii  o 
eae  o  ea,  ab  iis  ab  eis  ab  eis  .  ot^rog  xovxov  xal  avxtj  xavxrig  xai 
xovxo  xovxov  iste  ista  et  istaec  istud  et  istuc,   istius,  isti,  istum  istuuc 

Codex  Sangallensis.  1  ut  hic]  ut  bi  2  quibus]  quia  6  mei  nel  meis 
fiov  mibi  (mv  {corr.  sfiov)  me  10  nec]  ne  ut  anie  cum  orn.  11  dip* 
il(iciv]   aqxoitov  12   tui]    tu  cov  tibi  om.  15  sententia  otn.  16  in 

omnibus  debeat  esse         17  refragamur  uocatiuo  adiecimus         20  in  quibusdam 
cadere  uidemuB         24  ab  his]  a  uobis         25  is  ea]  haec  ea         enm]  cnm 
27  hi  hae  ea  eornm  eamm  bis  eis  eis  eos  eas  ea  o  hi  o  bae  o  ea  ab  his  ab  his 
ab  eis        28  avxri  zavzris]  avtrjg        29  istaec]  iste 


8  apnd  Horatinm]  epod.  12,25  15  non  est  refntanda  eomm  sententia  exc. 
Char.  p.  557,22  16  in  omnibus  pronominibus  non  debeat  esse  vocativns  txe, 
Char.  17  non  dnm  refragamur  rationi  yocativum  adiecimus  Diomedea  p.  330^1, 
nondum  refragamur  rationi  vocativum  adicientes  CJiarisius  p.  158^12^  non  refra- 
gamur  rationi  yocativnm  adiecimns  codex  excerpiorum  Char.  20  in  qnibnsdam 
casna  deficere  videmus  exc.  Char.  et  Diomedes,  in  qnibnsdam  casibus  deficere 
videmus  ea  Clmrisius 


ABS  6BAMMATICA  403 

p.  3S.  83  H. 

istam  istanc  istud  et  istuc,  o  iste  ista  istud  istuc,  ab  isto  et  ab  istoc  ab 
ista  ab  istac  ab  isto  ab  istoc:  pl.  ovxoc  tovtcDv  xal  avzai  tovtiQV  %al 
tavta  tovtfov  isti  istae  ista  et  rel.  avtog  avtov  xal  avtij  avtijg  xal 
avto  ecvtov  ipse  ipsa  ipsum  et  rel.:  pL  avtol  avt&v  xal  avtal  avtmv 

iocal  avta  avt(3v  ipsi  ipsae  ipsa  et  rel.«ipsum  quare  non  ipsud,  ut  illud 
et  istud?  quoniam  veteres  nominativum  masculinum  non  ipse  dicebant, 
sed  ipsus,  quod  etiam  in  comoediis  veteribus  invenimus.  ixstvog  iTcsivov 
ocal  ixeCvfi  ixsCvrig  xal  ixatvo  ixaCvov  ille  ilia  illud  illuc  ab  illoc  et  rel.: 
pl.  ixBlvoc  iTuCvw  xal  ixetvac  ixsCvav  xal  ixalva  ixeCv&v. 

10  Infinitiva  tlg  ^  «ocog  tcvog  rj  xocov  xal  tlg  ^  xoca  tivog  {  xocag 

Tcai  tl  ij  nocov  tcvog  ij  nocov  \xal  og  xal  at  xal  a  xal  no6a\  quis  et 
qui  quae  quod:  pL  tcvlg  rl^nocol  tcvwv  ij  nocAv  xal  tcvlg  ^  ^rotat 
tcvwv  ^  nocmv  Tcal  tcva  ij  %oca  tcvAv  rj  noc&v  qui  quae  quae  et  reL 
sed  veteres  noounativum  pluralem  quis   dixerunt   regulam    secutL     unde 

lA  etiam  dativus  mansit  in  consuetudine:  nam  dicimus  quibus  pro  quis,  et 
[pro  quibus]  quis  non  niunquam  dicimus.  tCgaots  ^  nocognots  tcvogxote 
rj  nocovTCots  xal  tCgnots  ^  nocdnots  tivognote  fj  nocagnote  xal  tCaote 
TJ  nocovnote  tcvogaote  17  ;ro(oi^OT£,  exa6t og  ixd^trj  exactov  xal 
exdteQOv  quisque  quaeque  quodque:  pl.  ta  S\  HXtjvcxa  tov  «lijdwtcxov 

20  tcnhaj  tcvigaoze  fj  nocoCnote  tcvdvnote  ^  noccivnote  xal  ttvignote 
ij  nocaCnote  tcvcivnote  i}  nocdvnote  Tcal  tcvdnote  ij  nocdnote  tcvmf- 
note  ij  nocdvnote^  exa&toc  exaCtac  exaCta  quique  quaeque  quaeque  et 
reL  oCtcgSrjnote  ^  onocogSrpcote  tcvogSrpiote  rj  nocovSrjnote  xal  tcgSij^ 
note    1}    nocaSrpiote    tcvogSrptote    fj    nocagSrpcote    xal    tcSrjnote    rj 

^  nocovSrjnote  tcvogSrpiote  fj  nocovSrpcote  quiscumque  quaecumque 
quodcumque:  pL  tcvegSrpiote  fj  nocoiSrpcote  tcvavSi^note  ij  nocmvSrj' 
note  xal  tcvegSrpcote  fj  nocacSrjnote  tcvGivSrpcote  fj  noKOvSijnote  xal 
tcvaSrjnote  fj  nocaSrptote  tcvcDvSrjnote  rj  noccDvSi^note  (|uicumque 
quaecumque  quaectimque.     aXkog  alXov  xal  aHrj  akkrig  xal  aXXo  aklov 

^  alius  alia  aliud:  pl.  |  akloc  dkkcDV  xal  akkac  akkGiv  xal  akka  akkcDv 
alii  aliae  alia.  etegog  etigov  xal  itiga  itigag  xal  etegov  etiqov  alter 
altera  alterum:  pL  etegoc  xal  etegac  xal  etega  itigcDv  alleri  alterae 
altera.  ovSitegog  ovSetiQov  xal  ovSetiga  ovSeteQag  xal  ovSiteQov 
ovSeteQOV  neuter  neutra  neutrum  neutrius:  pl.  ovditeQOc  xal  ovSiteQac 
xal  ovSiteQa  ovSetiQCDv  neutri  neutrae  neutra.    exactog  ixactri  exadtov 


Codex  SangaXUneis.  1  0  iste  ta  tud  istos  ab  istis  {eorr,  isti)  et  ab  ista  ab 
ista  ab  istac  ab  isto  ab  istoc  8  et  rel.  k%uvov  corr,  —  oi  9  sxtivtov  plr. 
infinitioa       15  pro  qnis]  pro  cnis       19  SndttQov']  sxaxfgo       34  ovdittQOi]  ovdsxsQOv 


11  xal  og  —  noad  <m.  M  .  relativa  pronomina  og  q  o  01  ai  a  adscripsissc 
tidetur  granmaiicus 
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uter  utra  utrum:  pl.  €Ka6toi  hut6xai  exa6t€t  utri  utrae  utra.  ixoTCQog 
iitatiQQV  %al  hiaxiQa  ixatiifag  xal  ixdtiQov  ixaxifov  uterque  utraque 
utruoi<(ue:  pl.  ixdtifo^  xal  ixatsQat  Tcal  ixaxsQa  ixatiQmv  utrique 
utraeque  utraque.  ixdtcQog  ixatiQa  ixatSQOv  alteruter  alterutra  alter- 
utrum.  $lg  (Ua  Sv  unua  una  unum,  unusquUque.  tlg  Tivdg,  oq^bvimqv  i 
«al  fhf^Xvx^v^  xal  ovdittQov  rl  ttvog  quidam  quaedam  quoddam:  pl. 
tivhg  xal  tiva  quidam  quaedam  quaedam.  tig  aliquis  aliqna  aliquod,  pL 
tivig  aliqui  aliquae  aliqua:  in  masculino  antiqui  aliquis  dicebant  nominaUro 
plurali,  unde  mansit  aliquibus.  tigjtots  ttvogxotSj  xal  ixl  ^Xvxov  ro 
avto^  ovdniQOv  d%  tinots  ttvogjtots  ullus  ulla  ullum :  pl.  tivigxoxs  xal  lo 
ovditiQOv  ttvaxots  ttvmvnots  ulli  ullae  ulla  .  ovdslg  ovdsfiia  ovdiv 
nuUus  nulla  nullum:  pl.  ovdivsg  ovds^iiat  ovdiva  ovdiv&v  nulli  nuliae 
nulla.  oXog  okov  oXri  oXrig  oXov  olov  totus  tota  tolum,  pL  toti .  oxotog 
OTtoiov  xal  o%oia  OTCoiag,  omtov  di  oxoiov  iv  totg  (ioiuxtxotg  ov 
xXivstaij  qualis  quale:  pL  oxotoi  xal  onotat  oicoimv  quales  qualia.  u 
roiot^o^  xaX  toiavtri  talis  tale:  pl.  roftot^o^  xal  touxikai  toiovtm/ 
tales  talia:  iv  61  ,totg' iXXfjVixotg  xal  ta  ovditSQa  xXivstai  ovtmgj  ta 
toiavta  t&v  toiovtmv  .  o^dtfo^  rj  oifog  xal  onoff^q  rj  o6ri  xal  onocov 
^  06OV  quantus  quanta  quantum:  pL  ono^oi  xal  onoGai  xal  onoca 
ono^mv,  quanti  quantae  quanta  et  reL  toCovtog  xal  to6avtr^  xal  to6oiitov  » 
tantus-tanla  tantum:  pL  to6ovtoi  xal  to6aikai  xal  to6aika  to6ovt&v 
tanti  tantae  tanta.  n66tog  n66tri  n66tov  quotus  quota  quotum:  pl. 
n66toi  n66tai  n66ta  quoti  quotae  quota. 

Possessiva  xtritixa.  iiiog  xal  ift^  Tcal  iii6v  meus  mea  meura:  pL 
ifiol  xal  ifial  xal  ifia  i(mv  mei  meae  roea  .  sed  veteres  nlf us  dicebant, » 
ut  merito  et  vocativus  secundum  regulam  |  manserit;  ut  sit  o  roL  nam 
oronia  noroina,   quae   noroinalivo  ante  us«  novissimaro  syllabaro  i  habent, 
vocativo  i  terminantur,  veluti  Salustius  o  Salusti.     66g  6ov  6ri  6^g  66v 


Codex  Sangdnensis,     1  uter  atra  utram  (corr.-nm)  plr  exaoroo  ntri  ntrae 
ntra  {superscr.  maatoi  tac  ra)  ixacxtQog  {carr.  tnaxeQog)        8  %al  priore  loco  om. 

9xa  .  Qa   .  Qa 

4  ^axsifog  .  alterater        5  xi9  xtvog  app.  »,  dijXv»,  »,  ovdiQ  xixiwog        7  ali- 
qnod]  qnod         8  aliqnae  aliqna]  aliqnae  qna  14  *at  wota  xoiag  «otov  St 

noiov  iv  xoig  nmfiamoig  ovxnxcu   qnalis  qnale  pL  noiov  {corr.  noiot  xai)  ^rotai 

a 

notmv  qnales  qnalia  talis   xotovxog         17  nUvixai]  %€uvixot        19  qnanta  om, 
23  nooxot  noeat  nooa        25  mins]  mus        26  meritos        mi]  mihi        27  nonia- 
sima  syllaba        28  nocatinnm        salnstiufl  o  ti 


allernt«T  alteratn         altenitriuii  vaas  «ns  anaiii  nxiiu  quiaqne  nna  qnMqoa  aniim 

4  €»o^aTC^(  i%a^axtQa  t%a^tiXtifo  ttg  fna   iv     riff    xtvog  xig    xtvri       ri 
qaodqae  quldnm   et    qaaednm 

xtvog  (in  marg.  aifetvtno  9riXv%fi  oviStxiQo)  plr.   xtvtg  %€u    xtva   M 
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6ov  tuas  [et  tuus]  tua  tuum:  pl.  6ol  6al  6a  6Av  tui  tuae  tua.  rjfidtSQog 
riiutipa  fiiiitsQov  noster  nostra  nostrum:  pL  fnidtSQOt  fifidtSQai  fnistsQa 
nostri  nostrae  nostra.  viiitSQog  vfistiQa  vfJtSQOV  vester  vestra  vestrum: 
pl.  vfiitsQOi  viiitSQai  viiitSQa  yestri  vestrae  yestra. 

5  Ex  Iiis  pronominibus  aliquot  sunl  quae  adverbialiter  quodam  modo 

iatelleguntar  .  sed  et  siqua  alia  pronomina  inciderint,  adnotare  non 
pigebiL  avtog  avtov  avtri  avtijg  avto  avtov  idem  eadem  idem:  pl. 
avtol  avtal  avta  avtAv  iidem  eaedem  eadem.  quispiam.  o6tig  ovtivog 
ijtig  ^gtLvog  oti  ovtivog  cuius  cuia  cuium  cuii  cuiae  cuii:  pl.  oltivsg  altivsg 

loatLva  cuii  cuiae  cuia.  (9io$  idta  tdiov  suus  sua  suum:  pl.  tdwi,  tdiai 
tduc  sui  suae  sua.  sunt  sine  nominativo  et  yocalivo  sl6lv  avsv  ovo- 
fiaatix^g  xal  xl^qtixijg  sui  savtov  iavtijg  savt&v^  sibi  iavt^  aavrg 
iavtotg,  se  vel  sese  iavtov  iavtrjv  iavto  iavtovg  iavtag  iavta^  a 
ae  dip'  iavtov  aq>*  iavtijg  atp^  iavtSv.    ambo  aii,q>a}. 

15  IIsqI  6w^i6smg   fu^omfota^   6vo(iatayv.     naQa   lihv  ^Piofiaioig 

Tcivts  fiyoHvtat  fioQta  tijg  imnXoxijg  iv  rg  i6%dtji  6vXlafiy  tSv 
mm6smv^  que  cumque  dam  dem  piam,  i^  mv  ta  iis66mana  6wi6tatai 
ovtmg,  quisque  quiscumque  quidam  idem  quispiaro.  tovtmv  yoQ  fi 
ysvtxfi   did   tov    cuius    xal    eius    XQoriystta^y     xaQa   dl  "EXXrj^iv   y 

20  ^oiivt€u  iioQuc^  Tcots  drptots  ds^  ii  mv  td  fu66rttana  6w{6taxai, 
otrro^,  tigxots  ff  xoiogxots  xal  ttgdrjnots  ^  noiogdijxots  xal  toiogds. 
tovtanf  dh  at  ysvixal  did  t^g  xXi6smg  tmv  XQoriyovfkivmv  &i6smvy 
mg  to  tLv6gxots  xal  tivogdi^xots  xal  totodds. 


Codex  SemgaUensis,    1  tai  toae  taa  ex  his  pronominibiu  aliqt  mint  —  i^iot 
i^itfi   Uftmf   Bni  snae   siia   rnuxi^og  rnutiQa   JiyaxiQw  noster  —  nestri  nestrae 
uestra   sine   momento   ovov  wopMtog  et  nocatino  xai  xXijtiiuog  sni  gennov 
6  adnotare  am,        8  ootig  ovtivo^  ri  ti  rj  tivog  otwa  otfttvog  qnius  qnia  qoinm 
qniii  qniae  qniii  plr.  oittvtg  aitivtg  qnii  qniae  qnia  12    iavtmv]   avtio 

13  iavtov  iavtrjv]  iavto  faimj  icnnovg]    iavtoig  14  ambo]  ambua 

16  isQiav^itig.  iog  (uaontmtmv        poficriOiO^         16  ttov  Tttmaniov  qnae  cnmqne 
17  (lioOKcna        20  noti  difcoti  diinv        21  %ai  tigdrinoti   inoiogdrjnoti  x«i 
Toioff^i}«OTS  tovtnv        22  vlioinv 


1  pmiomina  noster  et  vester,  quae  f»  utfoque  codice  poet  dedinatumem 
pronomime  frnns  ecripta  «ufU,  ad  possessiva  pronomina  revocatn  .  opiici  Chariaium 
p.  159^2  et  in  excerpti»  CJiar.  p.  560,41  in  poseessivie  pronominibus  noster  et 
vester  non  seripta,  sed  postea  post  pronomen  quispiam  poeita  sunt  nostras  et 
▼eatras  .  ^rta  pronomina  snns  nosier  vester  in  poasessivis  posuit  Diomedes  p.  331^25 
6  adnotare  non   pigebit  Chairisius  p.    159,24  et  exc,   Char.  p.  561,10       8 

qaitplAin  eniii«|rfMB  qamepiam  oaiiupiui  qnodpiam  eaiiupi«m  qaipi«m  qoMpiam 

oetig     ovtipog      fjtri        ritivog     OTivo(    ovtivog  oitivig  aitivig  ativa  qnaepiam 
mutm 
tdtog  M         11  Snnt  sine  nel  ovov  \  nominatiuo   oyofiauxo^  |  et   nocatino  ii«i 

nXfitiung  \  ntrinique  nnmeri  sni  tavtov  M        14  Ambo   aft^co  M^ai^cyeocois 

{fiorr.^og)  (uaontwtMv  M 
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DE  VERBO 

Qualitas  verborum  in  quot  est  formis?  IIII,  absoluta^  ut  lego,  medi- 
tatiya^  ut  lecturio^  frequentatira,  |  ut  lectito,  inclioativa,  ut  fervesco  calesco. 

Hodi  quot  sunt?  V^  indicativus,  ut  amo  doceo  lego;  imperativiis,   ut 
ama  doce  lege;  optativus,  ut  amarem  et  utinam  amarem  docerem  legerem;  s 
coniudctivus,  ut  cum  amem  doceam  legam;   inflnitivus^  ut  amare  docere 
legere. 

SignlOcationes  verborum  V,  activa  passiva  neutra  deponens  communis. 

Tempora  verborum  III^  praesens^  ut  amo  doceo  lego,  praeteritum, 
ut  amavi,  futurum^  ut  nmabo  .  quot  sunt  tempoi^a  variata?    V^  praesens,  lo 
praeteritum   inperfectum,   praeteritum   perfectum^   praeteritum   plusquam- 
perfectum,  futurum. 

Sum  es  est,  pl,  sumus  estis  sunt:  fui  fuisti  fuit  fuimus  fuistis  fuerunt: 

Codex  SangaUentia.    2  qaot]  qno        6  ut  ante  cum  et  ante  amare  <m. 


IDEVERBO — iOl^XSalexvvotikai-pudeime  es  te  avtov  illam  scripta  eunt  in 
codiee  Monacenei  601  (M)  9  praesens]  instans  M  18  evvi%%Xixi%ai  coniugationes  | 
1c{b*c  nerbomm  |  ct^M  ct  som  es  M.  evyxeivtai  mxI  li^ng  olim  eeripei  aam] 
Charit,  p.  ^6043  Diom,  p.  360 fi 


Iloiotijs  fri(iatGiv  iv  no^oiq  i6tlv  tvnoig;  ti<S6aQ6iv^  anoXvtix^, 
olov  avayiyvd^xa,  iisXstrjtiX'^,  olov  iTad^vfici  avayLyvdffxsiv,  6we- 
Xsiag  arinavtixy,  olov  6wsxag  avaytyvd^xcjj  aQxtixy,  olov  a(»20f^^ 
^SiVy  aQXO^iaL  &SQ(iaivs6d'ai. 

*EyxXl6Sig  Jt66ai  sl6tv;  nivts,  OQi^tixij^  olov  iptXa  8cSa6xa 
avayLyvd^xa  ^  nQ06taxtix6gj  olov  <piXst  8ida6xs  avayiyv<o6xSj  svxtix^q, 
olov  <piXoiriv  xal  sid^s  ipiXoirjv  8i8a6xoiiu  avayiyvci^xotiUj  6W' 
^swtix^g^  olov  otav  <piXa  8i8a6x<o  avayiyv<Q6x<o ^  anaQS(i<patogj 
olov  <piXstv  8i8a6xsiv  avaytyvd^xsiv. 

EruML6iai^  8ia9i6stg  ^(icitcDv  nivtSj  ivsQyr^t txij  nad^ijtixij  ov8s- 
tiQa  ano^stiXTj  xotvr^. 

XQOVOi  Qri(ioit<ov  tQStg,  ivs6t<og^  olov  <ptX<3  8i8<i6x&  avayiyv<66xco^ 
naQ^XW^^^^Sy  oloi/  i<piXri6a^  (LiXX<0Vj  olov  <piXr^6<o.  n66ai  slalv  t<yv 
XQovov  8ta<poQai;  nivts,  ivs6t<&g^  naQpxVi^^^^S  naQar<xttx6gj  naQ<pxri' 
(iivog  aoQt^tog^  naQpxVl^^'"^^^  vnsQ6vvtsXtx6g  ^  (iiXX<ov.  i5 

Evyxsxv(Uvai  Xi^stg.  si(ii  sl  i6tiv  i6(iiv  i6ti  si6i,  iysv6(ifiv 
iyivov  iyivsto  iysvoyts^a  iyivs6^s  iyivovto,  ij(iriv  rjg  ^v  ^(isv  ^re 

1  dnolvxm^]  anoairritt*fii        5  OQiatixris        6  svtvxrig  oiov  (ptln        8  otov 
ante   otav  et  ante  tptXtiv  om.        10  ovSitiQog        14  naQmxrj^vov  naQattmnov 
noQ  aoQKttog  nuQm  vngQavvtsXmog        16  ewi%*ait  xa»  le£stff        ieti]  eetat 
17  lysvoiu^a]  eyfyofiijrtt        lyfvsa^s]  sysvBg        V!^bv]  ri(triv        lyre]  ijtim 


10 
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eram  eras  erat,  pl.  eramus  eratis  erant,  fueram  fueras  fuerat  fueramus 
fueratis  fuerant  essem  esses  esset,  pl.  essemus  essetis  essent:  fuissem  | 
fuisses  fuisset^  pl.  fuissemus  fuissetis  fuissent:  sim  sis  sit^  pl.  simus  sitis 
sint:  fuerim  fueris  fuerit,  pl.  fuerimus  fueritis  fuerint     ero  eris  erit/  pl. 

5  erimus  eritis  erunt:  fuero  fueris  fuerit,  pL  fuerimus  fueritis  fuerint. 

Edo  es  est  estis  edi  xard(payov  [ixdidani]:  imperativus  es  este  esto 
estote,  item  passivo  estor  et  edilor  .  velite  velito  velitote.  volo  vis  d^iliOj 
Yolo  volas  imaiiai,  volvo  volvis  xvkiGi.  expergefio  i^vxvi^Ofiaij  experge- 
facio    iiv7tvii&,    calQo    calfacio,    arefio    arefacio    iriQaivofiai    ^riQaivGij 

10  assuefio  assuefacio  i^i^O(ucL  i^itcn,  mansuefio  mansuefacio  rnuQOvnai 
tiiuqSj  liquefio  liquefacio  Tifxofur^  Tifxo),  tepeflo  iXiaivofiai,  odi  yneA^ 
odit  me  fu6oviiai.  tollo  sustuli,  ferior  ictus  sum^  meto  messem  feci^ 
metor  messus  sum.  pudet  me  atc%vvo^aij  1e  illum.  inpersonalia  parti- 
cipia  non  habent  neque  activa  neque  passiva.    sunt  autem  passiva  inperso- 

ift  nalia  aut  quarti  aut  primi  ordinis.  his  non  qui  facit  quid^  sed  quid 
faciat  demonstratur,  ut  ^pugnatur  comminus  armis',  item  pugnatum 
est,  ^discumbitur  ostro'.  accommodantur  loco  tempori  personis  ad- 
verbiOy  ut  bene  ilio  loco  studetur,  bene  illa  hora  studetur^  bene  apud 
Sacerdotem  studetur. 


Codex  SangalUngia.    6  tndiSmfit  es  inp  esie  eato  estote  .  it  .  pai.  eator  et 
editor  uelite.   to.   te.  uolo  nis  ^ela  uolas  unaiiai  uolno  %vUm        9  calfio  — 
are&cio]  calfio  alfio  alfacio        11  tepefio  (luuvoiiai  odit  ficitfoi  odit  me  iuiaov(uit 
16  armia.  id*.  epugnatnm  est 


6  %awpayo9  edo  es  est  |  t%dtdc»ni  \  d^tlto  uolo  uis  |  isrrttfMCi  uolo  uolos 
xolioi  uoluo  uoluifl  M       edo]  Charia,  p.  361^34  Diom,  362,1        7  velite]  CJtar. 
p.  259,26  Diom.  p.  359,10        volo  Gharis.  p.  260,5        8  expergefio  sqq.J  Char. 
p.  251,3        9  calfio.  calfacio ,  orefio  arefacio  Ckarisius,  iriqatvofiMt  calfio  |  irnfivm 
calfacio  M         18  inpersonalia]  Cltaris.  p.  253,5    Diom.  p.  363,20.    398,31 
16  pugnatnr]  Verg.  Aen.  VII  553        17  discumbitur]  Verg.  Aen.  I  700 


rifSaVj  yiyova  yiyovas  yiyovB  yByova^kBv  yeyovats  yeyovaiSi  .  e[rjv  rj 
ijfirjVj  eirig  rj  rjg,  eHrj  rj  ^Vj  eirjiiBv  rj  if/i^i/,  airite,  eirjcav  rj  rjiSav* 
ysyovetv  yeyoveig  yeyovei  yey6vei(iev  yeyoveixe  yeyoveiCav  eHrjv  elrjg 
eUfj  etri(iev  etrfte  eCrjCav'  yevoifiriv  yivoio  yivotto  yevoifie^a  yivoL^d^e 
syevoivzo.  i6o^i,ai  e6ei  e0tai  icoiie^a  e6e6%^e  ioovtai^  yevij6oiiai 
yBvrfieL  yevij6etat  yevri^oyie^a  yevrj6e6^e  yevrj6ovtai. 


1  ytyovo^v  yiyovavat  2  ttriti]  itritat  3  yfyovitj  ytyovioav  4  uriti 
stritat  yivoifu^a]  ysvotfis  yivotad^t]  yspottat  5  tatat]  sats  iasad^s 
sae4^at        6  ysvsas  ysvrias^at  ysvriaofirfia  ysvrjarjad^at 
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DE  PARTICIPIO 

Participium  est  diclio  originem  traheiis  a  nomine  et  a  yerI)o  cum 
tempore  et  casu  el  genere.  participium  autem  dictum  videtur,  quod 
partem  capiat  nominis^  partem  verbi.  participio  accidunt  a  nomine  genus 
et  casus,  a  verbo  qualitaa  et  tempus,  ab  utroque  numerus  |  et  flgura.  & 
genera  participiis  accidunt^  masculinum^  ut  hic  factus^  femininum,  ut  baec 
facta^  neutrum,  ut  hoc  factum,  commune,  ut  faciens:  tempora,  praeteritum, 
ut  iaculatuSy  praesens,  ut  iaculans,  futurum^  ut  iaculaturus.  qualitas  parti- 
cipiorum  sicut  yerborum:  aut  enim  agentia  sunt  aut  patientia  aut  communia 
aut  neutra  aut  deponentia.  conviyandus  non  dicimus;  convivandom  tamen  lo 
dicimus  figura  ista,  qua  in  omnibus  verbis  utimur,  luctandum  roihi  est 
numeri  duo^  singularis  et  pluralis.     flgurae  duae,   simplex   et   composita. 

Sunt  muita  nomina  quae  speciem  participiorum  liabcnt,  ut  tunicatus 
galeatus;   quae   guia   partem  a  verbo   non    habent,   non   recte  participia 
dicuntur.     sunt  aequalia  nomina,  quae  nominativo  casu  participiis  similiai5 
videntiir,  ut  cultus  passus  visus,  quorum  discretio  decUnatione  detegitur. 

IUud  observandum  est,  inpersonalium  verbomm  omnino  participia 
non  esse,  quamvis  visum  fuerit  Salustio  dicere  ^paenitentem  Lepidum'; 
et  pudens.  sed  magis  appellatio  quam  participium  est,  6  ai^xwtriQOSf 
unde  inpudens  6  avaicx^^og.  » 

DE  ADVERBIO 

Adverbia  aut  suae  positionis  sunt  aut  ab  aliis  transeunt.  a  se  nas- 
cunlur,  ut  heri  nuper^  ab  aliis^  docte  prudenter.  adverbio  accidunt 
significatio  comparatio  flgura. 

Significationes  adverbiorum  multae  sunt  arniaaiqi  imgiffiiiataiv  noklai» 

Codex  SangalUnM.  11  lactaandam  14  quia  om,  16  diconbir  oZ.  man. 
superscriptum  est  18  penitentem  20  avaiaxvpxog]  avutavpxog  25  ikdaer- 
bionnn  significationes  sunt  maltae  aignificat  (corr.-ant)  enim  tempns  finitam  nt 
dieqoarto  bis  teta(ftrip  hodie  aijfiiQO  craa  av^io  perendie  ^ra  vifp  avQiov  its 
Ti}  tQittfv  die  qnarto  ng  rq  tita(fti  r[(iiQa  here  et  heri  x^rig 


13  Sant  mnlta  nomina]  Ckaris,  p.  180,20  Dum,  p,  402^3  DonaJt,  p,  38842 
18  qnae  com  partem  verbi  non  habeant  C?iarmu8,  qoae  qoia  a  verbo  non 
veniont  Diomede»  17  niad  observandam]  Biom,  p,  363,19  18  SaloBtio] 
qaamvifl  Sallastiaa  dixerit  in  prima  historia  'Lepidam  paenitentem  condli' 
Chari9iu8  p,  253,11  22  Adverbia]  Charis.  p.  180,28  25  Significationes  ad- 
verbioram]  Charis,  p.  187,24  :  cf.  Diom.  p.  404,4  .  Significationes  —  411,11  pro- 
hibendi  ne  firj  neve  fiifvc  8<ripta  sunt  in  eodiee  Monaeenai  601  (M)  eiiigaeuc 
significationes  |  imQfnuxtatv  adaerbioram  |  noXla  nciv  maltae  sant  |  rnifiaivn  ya^ 
significat  enim  |  xQOvnv  mg  tempns  at  (in  mcNrg,  finitam)  |  otiiu^  hodie  |  ov^io 
cras  I  luta  ttiv  avqiov  perendie  {  ng  trit<fitriv  in  die  tertio  |  iig  ri}  tstaQtt 
qnarto  |  rni^iQa  x^V^  die  heri  (tn  marg.  et  here)  T9»n}fr  rnuQa  nndins  tertiafl  1 
itQot  o^i  sero  |  mane  aespere  |  ianiQa  wxtog  nesperio  nocte  M 
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£i6iv.  sigDificant  enim  teinpus  finitum  aijjiaivsi  yicQ  XQovov  aQiCiuivov, 
ut  hodie  6ijiuqov^  cras  avQ^ov^  perendie  ft^ra  triv  avQiov,  die  terlio 
eig  t^  xQlxTfVy  die  quarto  alg  trfv  xetttQtriv  fniiQavy  liere  el  Iieri  x^dg, 
nudius   tertius  xqCxtiv  fnUQavj    mane  TtQtot^    vespere   et    vesperi    oifi 

5  ianiQa^  nocte  wxtogy  noctu  vvxtoQj  interdiu  riiidQag  xal  (u^^  iifUQaVj 
pridie  itQO  fuagj  postridie  rg  vatiQcc:  tempus  infinitum,  olim  notl  xal 
xaXaij  aliquando  sotr^,  quandocKm^t/^  h^aaugdrpcots^  nuper  ivayxog 
xQmpfy  iampridem  ^dij  nalai^  alias  SiXXotSy  iam  ^dij  Xotxov  tovvtev^evj 
tum  totBj   etiamtum  iti  xaij   Iti  xal   totBj   inde  |  ixxo^Bv  ixit^av, 

10  dudum  mXaiy  umquam  nmcotij  numquam  oviinotB^  mox  hciita  vcts- 
Qov  tv&iag^  cottidie  xa^*  "^iuiQicv,  interea  fi^va^t;  iv  to6ovta^  interim 
iv  rp  naQOVtij  statim  av^img,  subito  aiqyvidifog^  repente  iiaiqfVfig^ 
extemplo  naQaxQ^luxj  recens  vem^ti^  iamdudum  ijdri  ndXai,  interduro 
iviots  lo9^ot£j  subinde  awexig^  cummaxime  ta  (laXiCta,  nunc  vvv, 

15  confestim  ycaQavtixaj  actutum  iiavt^g,  tandem  aliquando  ijdri  xoti, 
ilico  sv^img,  nonnumquam  i<r&'ot£j  semper  dsiy  tantisper  iv  toifovtp, 
pauliq>er  ixdXiyoVj  postea  futiiuctay  post  (uta  taHtay  postliac  luta 
xavta^  antehac  xqo  tovtav  ocal  aQO  tovtovj  dum  £10^,  donec  icixQh 
simnlatque   aiuc  ts^   antequam   xqIv   ^,   postquam  luta  to,   frequenter 

so  awax^^Sy  ^  lioXig  a(ucj  diu  inl  noXv^  diutius  inl  nXiovj  diutissime 
ixl  TcXaUStoVj  sero  6ifL  quantitatis  no^otritogj  sat  txavov^  satis  txavAg^ 
parum  ffttovj  abunde  daifcXmg  nXrnmvQovtcogj  etiam[ne]  itc\tB\ 
perquam  Xiav^  admodum  xdwj  pierumque  &g  hcl  to  nXBtotovj  nimis 
mivvj  insuper  ix  xbqixsooVj   amplius  nBQcutiQm^   minus  ^ov,   plene 

ts  nBnXrjQ&iiivagj  humililer  tanBivSg,  vaste  tnlniXSg  luydXcog  iiacaiagj 
nimis  vnBQfioX^  ayavj  valde  Xiav,  large  daiffcXAgj  aifalim  TcataxoQ&g. 
in  locum  Big  tonovj  quo  not^  [ubi  nov^  huc  &iBj  illuc  ixBt^B^  intro 
i6&j  foras  SiiOj  dextrorsum  Blg  ta  d£$ia,  introrsum  Big  ro  iedtBQovj 
retrorsum  Blg  tovnidaj  seorsum  xar'  idiavj  utroque  BxaxiQm6Bj  utro 


Codex  SangdBenBU.  4  t^in^y  riiiiQa  n^ot  vesperi]  nesperio  6  vqo 
luig]  nQoiua  7  quandocmnqae]  qaando  8  nQoriv  9  etiamtam  nnataB  ti 
nai  TOTC  indet  t%to9-t9ti  i%n&iv  10  amqaam  ncano&i  nusqaam  ovdinots  mox 
initaati^  13  exemplo  14  ivioti"]  svoioti  16  acatam  tandem  et 
aliqnando  16  iv^img]  imog  18  donec  luxQi  simala  ma  aimolatqae  afMcre 
antiqae  (eorr.  ai,  man.  —  qoam)  n^tv  17  20  diatissimo  22  ^ov]  17  ngiv 
nlrifUQomag  24  i%niQtocoi  26  iiataimg]  iiatag  27  qao  not  PUB  {eorr. 
UBI)   nov         illac]   ilUo         29   seonam   %atadtd    utrimque    i%ati^tiv    utro 


9  toti  tnm  |  it%ateitt  etiam  |  %at  toti  tum  |  i%to^ivti  inde  (corr,  abinde)  | 
e%itJ&iv  inde  M        10  inttaetiifo  mox  |  ev^«a>$  confestim  M        13  ira^ax^^f^^ 

donM    timaUtqn*  antoqvam 

eztemplo  M         16  tandem  aUquando  M         18  fMZ^»     aitati     •nQivri    M 
27  «Oi  nov  quo  ubi  3f 

LTXOI  LATXn    TXI.  27 
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fmotiQfOifs,   neiitro  iv  wdsvi:   in  loco  inflnita,   ubi  ojrot;,   ubicumque 
inovdrptots^  ubi  xov,  hic  ivddds^  ilUc  hulCB^   istic  iv^adsj   ibldem 
imt  ixl  xov  avtov^  intus  Ivdov,  penitus  ivdotiQm,  foris  B^mj  passim 
navtax^j  usquam  xovfcote^  nusquam  ovdafiov,  alicubt  novxots,  utnibi 
afupotiQo^^^  neutnibi  ovdonotiQOM/s,  susum  avmj  deorsum  xaxm^  ibl  & 
ixitivt^  cevrfS,  longe  (laxQaVj  insuper  vxiQ^s:  e  loco  infinita,  unde  xo^bv^ 
undecumque  id^cvdifxors,  undique  nccvta%6%Bv  [jbut^ivlj  hinc  ivtBv^ev^ 
istinc  ivtBv^Bv  ixBt^Bv^  inde  ixBt^Bv,  illinc  ixBt^Bv  \ix  rainrot;],  illim 
ixBt&BVy    indidem   &   roi;  avtov,   utrimque  ixatiQW^Bv,  intus  Ivdov^ 
aliunde  aJHaxo^BVj  dehinc  iauvtsv^Bv,  eminus  axto&Bv,  comminus  &io 
rov  6vvByyvg:   per  locum  inflnitai  qua  noiaj  quacumque  onoiadijnotBj 
hac  tavvji,    istac  rmnr^  ixcr  ivtBv^BVj  |  illac  ixBivjjj   nuila   ovdBfua^ 
recta  6^^  £v&£i'a:  per  locum  ^^  ^  /o^o  /nflnita,  susum  avm^BVj  deorsum 
xatm^Bv,   supra   indva^BVj    infra   vnoxdtoi^BVj    extra    l|Gid£i^,    ultra 
var^p,  cis  ivtosj  intra  i6a^Bv,  super  i^avcD^st^,  subter  vscoxarco^^y,  i^ 
extra  &roff,   ante  drpo;  post  fi£ra.     numeri  aQi&(ioVj   semel  am|,   bis 
d£gj  ter  rp^,  quater  r^rpaxi^  et  deinceps,  quotienscumque  o^axntdijnotB, 
primo  nQoitovj  secundo  ix  dsvtiQov,  tertio  ix  tQitov  et  deinceps,  saepe 
nolXdxigj  saepius  nkBovdxigj  saepissime  noXXax&g.   adflrmandi,  scilicet 
SriXadi^j  yidelicet,  nimirum^  ilicet,  quidnt,  utique  driXaSijy  quippe,  pro-so 
fecto,   plane   q>avBQ&gj   sane  SiioXoyovfiivoDgj   certe   tatafiiv&gj   immo 
fuvovvyBj   nonne   ovjjjL   aQa.    demonstrandl,   en  iSovj   ecce  tdov,   em 
iSov.    ordinis,  deinceps  iirjgj  post  v6tBQ0Vj  ante  nQotBQOv,  tunc  rorf, 
inde  ixst^BV  htBita.    recusandi,   quare   Sia  tij   quid   ri,   quid   ita  xi 
ovtmgj   cur   Sia   r/,   numquid   fii}    rt,  cur  ita  Sik  ti,  Xva  r/,  nempe« 
ovxiy  utrumne  notBQOv  aQa^  ecquid  aQd  ri,  quomodo  nAg^  tiva  tQonoVj 
sicine  oirtag  aQa^  quidnam  ti  aQa.    congregandi,  una  &fiot;,  simul  afia, 


Codex  SangaUenBis.  1  mfinita]  fderam     2  abi]  ^uhi  posteriore  loeo      4  navxuit 

ovSafio        5  neutrabi  eorr.  al.  man.  neatrobi        sasa        6  vnapdt  onde  nof^iv 

8  illim]  illam  corr.  illim  9  utrabique   ixcctsQmvriv  12   istac   xemfieii 

9V9ytsv4^tv      18  tv4^Tittt  per  locam  finita      deorsum  neczmtt  sapra  atnavm^tv  infira 

viroicadoT£         16  cis]  is         saper]  sapra         16  d^d^fiov  om.         17  et  om. 

olanufdrinott  pro  n^to  18  sepe  icat   noXXcntig         20  qaidni]    qaid        82 

demonstrandi  tvidov  ecce  i^ovfM^ov  ordinis        24  inde  tiu^i  tnt^a        26  ecqoid] 
et  qaid        27  ana  ofunf  pariter  a^  ofiov 

9  atrimqae]  atrobiqae  M         16  «^17^^10«  nameri  M         18  primo  n^to  { 

secando  f «  Jfvre^ov  |  tertio  t%  tifitov  \  sepe  noXlcnng  M       19  soUicet  3tiuSii  | 

nidelicet  Jijla^f}  |  plane  ipavtQmg  \  profecto  Bane  ofioXoyovpLtvmg  M       22  demon- 

strandi  |  ecce  tvidov  \  ecoe  tSov  en  t\uSov  M         24  tuBtJ^ev   illonde  |  tni/^a 

inde  M       recasandi]  percontandi  Charieius  p.  188^2  •     26  tvatt  ntqoid  |  o«|i 

atramne  |  nott^ov   a(fa   qaamobrem  |  oQati   igitor  qaid  |  nmg  tiva  t^ono  quo- 

•imul 
modo  M       27  opkov  aifa  |  orfMc   ofiov  pariter  M 
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pariter  ofcot;.  dubitandi,  fors  rvxov^  forsitan  tv%6v  t6(og^  fortasse  xv%6v 
[ifagj  fortassis  xvxov,  siniilitudinis  foonjroff,  ita  ovtfogy  perinde  oiMitog, 
ceu  xa^dncQy  perinde  ac  si  &6€ij  aeque  l^mgj  ut  ag,  quasi  &67t€Qj 
queniadmoduoi  ot^  tqoxov,    qualiter  oxcoitog^  taliter  toiovtfog^  siroilitcr 

6  6fLo(mg^  aequaliter  bfkoCmg  tomg^  sicut  &mbq^  item  ofLoCfog^  uon  secus 
wx  akhog^  non  aliter  ov%  itiQ&g^  tamquam  ScTCSQy  prout  toodv,  adeo 
ovxmg.  personalia,  mecum  fLBt  i(iovy  tecum  6iyv  6oC,  nobiscum  (leO^ 
'^(i&Vy  Tobiscum  fi^'  viifovj  mea  tua  ta  iiia^  ta  <fa,  nostra  ta  7i(iitsQay 
vestra  tic  v(iitBQaj  secum  (u9^  iavtov  (u%^  iccvtav.    bortandi^  heia  eia, 

10  age   ayBj   agedum  ayB   dri  .  compellandi  XQ06q>anfij6Bmg,  heus  £  mr^  . 

respondendiy  heu  .  optandi,  utinam  bI^b  .  prohibendi^  ne  fii},  neve  (L^tB. 

Figura  in  adyerbiis,  sicut  in  omnibus  partibus  orationis,  aut  simplex 

est,  ut  iuste,  aut  composita,  ut  iniuste.    comparationem  recipiunt  ndverbia, 

qiiotiens    appellationes    unde    transeunt    comparantur^    ut    docte    doctlus 

15  doctissime,  quod  est  doctus  doctior  doctissimus.    recipiunt  et  diminutionem, 

ut  meliuscule.  adverbiis  omnibus  praepositio  separatim  adiungi  non  debet.  | 

Omnia  adverbia  quae  fiunt  ex  appellationibus  a  secundae  tertiaeque 

declinationis  nominibus  sumuntur,  ut  a  lepido  lepide  et  a  suavi  suaviter  . 

adverbia  inveniuntur  per  e  productam,  ubi  genetivus  in  i  desinit;   cum 

ta  vero  per  is  eSertur,  tunc  etiam  per  ter,  ut  mirus  miri  mire,  prudens 
pnidentis  pnidenter  .  excipiuntur  a  secundo  ordine  haec,  quae  non  servant 
formam,  sed  confundunt  rationem,  bonus  et  malus  per  e  correptam  bene  et 
male;  item  a  tertio  ordine  facilis  vilis  impunis  repens:  haec  enim  facile 
vile  impune  repente  faciunt.     [sequitur]  soient  aliqui  quaerere,  certe  an 

95  certo,  quod  nihil  referre  existimo  .  etenim  ratio  exigit  certe,  vocalitas 
vero  certo:  illud  igitur  erit  rationis,  hoc  vocaiitatis.  illud  vero  est 
vitiosum,  quod  multi  dicunt,  largiter  duriter,  ignorantes  rationem  et 
nitentes  auctoritate,  cum  et  illi  auctores,  qui  semel  largiter  ac  duriter 
dixeninty  saepius  large  et  dure  dixerint.     sed  nec  hoc  te  dehet  praeterire, 


Codex  SangaUensis,  2  similitudinia  icovtcig  perinde  o^oko;  ceu  xtixa-xtQ 
perindees  <»c9i  6  tamqnam  cagtoneQ  adeo  avtmg  7  nobiscom  (lidiriiia 
nobiscam  (ts^vyM  {corr.  —  (u»)  mea  toa  t(uc  taca  nostra  ri(LttsQa  9  ila']  riia 
10  hent  o  ai  0117  11  utinam  bi&b  ede  ne  (iii]  B(if(  18  est  om.  com- 
podtom  14  appellationi  19  genitivns]  genns  20  at  mims  mire  prudentia 
pmdenter  26  quod]  quid  26  vero]  ufo  priore  loco  27  uitiorum  28 
auctoritati  29  sed  nec  hoc  te  preterire  quod  difficilis  quamquam  sit  comp  nec 
facilia  foraitan  nec  difficilis  ratione  sequitur  aed  utrumqne  diffundit 


2  icovtmg  dmilitudiniB  |  0(UHc»g  ueluti  |  nataftSQ  perinde  |  <»cn  ceu  |  icag 
aeqne  M         8  mea   9(^a  \  tua   taca  \  sua  tavta  |  nostra  fi(iiteQa  \  uestra  ror 

nrc 

v(i9tSQa  Iff  ubi  sua  tetota  postea  irUerposita  sutU  10  heus  a,  ori  M  11  ne 
B(ifi  I  neqne  (Lfits  M  12  Figura]  Charis,p,  181,10:  cf.  Diom,p.405,20  17  Omnia 
adverbia  —  413,4  adverbia  Charis,  p,  187,3  :  cf.  Diom,  p,  406,4 

27« 
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quod  nec  difBcilis,  quamquam  sit  compositum  a  facilia,  rationem  sequitur, 
sed  utrumque  confundit,  et  pro  difflciliter  dicirous  difBcuiter.  simtliter 
et  audax  audacter,  non  audaciter. 

Sunt  alia  adverbia  qualitatis,  quae  neque  per  e  neque  per  ter  effe* 
runtur,  sed  per  us,  ut  funditus  ag  d-sfulia^evj  caelitus  ovQovod^sv^  & 
humanitus  av^Qom^^Bv^  stirpitus  ^i,%69bv^  mordicus  idi\,  item  sunt 
quae  in  im  [ac  tim]  terminantur,  ut  caesim  itXifp€ti%Aq^  continuatim 
6W6X&SJ  raptim  afzayfidov^  cursim  tQoxaXcigj  strictim  ioq^iyiiivag^ 
gregatim  ayslrjdovj  separatim  XB%(OQi6(iLiv&gj  privatim  Idla^  partim  ix 
f^QOvgj  pedetemptim  ocata  nQoxdQijoiv  ^p/fta,  paulatim  i»  tov  XQog^o 
6liyovj  minutim  xata  Xsm6vj  scnsim  riQi(ia  Xd^Qaj  furtim  xXsil^ifiaimg, 
deditim  inittideg^  carpUm  dQBTttixHgy  summatim  xtna  cocqov,  statim 
ev^img,  passim  navtaxovj  praesertim  i^iQitmgy  vicissim  a^ifiridov. 
item  sunt  quae  in  o  terminantur,  ut  consulto  iitittideg^  tuto  datpalag, 
clanculo  clandestino  Xd^Qa,  dubio  di6taxtix£gj  falso  «Xa6t£g  ifsvdmg^  i^ 
supervacuo  iidtriVy  cito  taxitogj  secreto  otax*  Idlav^  bipertito  iiaxtd^gj 
tripertito  XQiCxtdmgj  quadripertito  tstQa6xt8£g  [quadripertito]  tstQa- 
(UQmg,  fortuito  tvxflQmg^  infinito  |  doQi6tmg  dnBQdvtmg^  continuo  ev^i&g^ 
primo  XQdtmg,  opinato  XQ068edoxri(iiva}gj  profecto  dtiXad^^^  magno 
(uydXcDg,  raro'  6itavC&gj  merito  dixalmg  d^Cmg,  inroerito  dvalif&g^  otio  zo 
diuXAg^  crebro  nvxvmg^  omnino  navtsXmg^  ultro  cc^aiQitmg.  item 
sunt  quae  in  am  terminantur,  ut  clam  Xd^Qa^  nequiquam  (idtriVj  palam 
fpaveQag^  obviam  ii  ivavtCag^  bifariam  ^txcS^,  trifariam  XQixmgy  quadri- 
fariam  xttQaxmg^  muitifariam  noXXaxmg^  coram  fpavsQmg^  perperam 
TtQomtmg  aXXmg,  sunt  quae  in  u  lerminantur,  ut  dictu  t^  Xiysa^^ai,^ 
factu  xm  y£vi69ai  .  item  sunt  quae  in  a  terminantur,  ut  frustra  (uitrjVj 
dedita  ixCtridsgj  iniuria  diCxmg.  sunt  alia  in  e  vel  ier  sine  prototypo,  velut 
temere  9rpodr£riD$9  abunde  TtoXvtBXmg^  iure  dixaCmg,  obiter  it^rci  avtm.  item 
haec  adverbia  nQmtoxvstov  non  habenl,  velut  post  posterius  postremum,  supra 


Codex  SangdRensis.  2  similiter  (superscr.  et)  audaz  4  per  ter]  per  te' 
6  stripitas        morditas  dgai        7  nt  cessim        8  raptim]  partim        10  %axa 

n^giUYQtaiv  71  afMt  11  seDsim  tiifuelaxQa  %Xe7lfi(iBog  12  deditim]  deuitim 
carpatim        15  dabito        16  superaitao        dijt^^ff        19  opinato]  omato 

21  aiiriXas       nuvxriXmg       avTav^c^ttff        22  neqaiqaam  (tatriv  deiatam  imTtiSeg 

palam         27  dedita   initJidiq  om.        alia  in  e  xQiototvnov  ail  temera  nqonotos 

(corr.— Toij)        29  velat]  aam 


4  Sant  adaerbia  qaalitatis  —  28  dixaimg  iare  codex  Monaceneis  601  {M) 
7  in  im  et  tim  ^^  M,  m  sim  ac  tim  termimmtur  HagenuSy  item  in  im  Gharis, 
p.  187,16,  alia  in  im  Diomedes  p.  407,3  10  pedetemptim  %ata  nQOxmQtieiv  ij^efia 
Hoffenus  20  iasto  Sixaias  \  merito  aiiag  M  27  dedita  inltffiig^  qw)d  in 
utroque  codice  corrnptum  et  in  adverbiie  am  finitis  ecriptum  est^  huc  transposuit 
Hagenus 
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superias  supremum,  infra  iDrerius  inflmey  prope  propius  proxime^  extra 
exterius  extremo,  ultra  ulterius  ultimoy  citra  citerius  citime.  penes  et 
penitus  non  liabent  ex  se  comparativa  nec  superlativa,  ut  supra  scripta 
adverbia. 

5  DE  PRAEPOSITIONE 

Praepositio  est  pars  orationis,  quae  praeposita  alii  parti  orationis 
significationem  eius  immutat  aut  implet  aut  simplicem  servat,  ut  inscribo . 
praeporitionuffl  aliae  semper  componuntur  cum  aliis  partibus  orationis^ 
ita  ut  m  unitatem  veniant  neque  umquam  separatim  dicantur.    sunt  autem 

10  bae,  con  co  re  di  dis  am  se,  ut  conplector  coarguor  resero  diduco  dis- 
corro  amplector  secedo  .  aliae  sic  separantur^  ut  numquam  in  unitatem 
veniant  cum  aliis  partibus  orationis,  ut  apud  penes.  aliae  et  coniunguntur 
et  separantur^  ut  sub  ex  in  de  pro  ab. 

Sunt  praepositiones   quae   accusativo  casui  tantum  serviunt,   ut  ad 

i5flppo$,  apud  naQa^  ante  spd,  adversum  xarivavtiy  contra  xatdvavtiy 
circa  xifij  cis  ivtogj  citra  ivtog^  circum  naQi^  circiter  tcbqIj  erga 
JceQly  extra  &erd$,  intra  ivtog^  inter  fi£ra{t;,  iuxta  iyyvg  ivtosj 
infra  vsroxaro,  in  xatd,  ob  did^  post  (letdj  propter  didj  prope 
iyyvgj  pone  6ict6a  onas^svy  praeter  naQaxtogy  penes  ivtogj  per  didj 

20  subter  subtus  sub  imoj  secundum  xatdy  super  iscdviOj  supra  vxiQj  trans 
niQovj  usque  iiiiQigj  ultra  vniQ;  sunt  praepositiones  quae  ablativo  casui 
serviunt,  ut  a  |  oxd,  ab  abs  dxoj  cum  lutdj  coram  in£j  de  xsQij  ex 
ix  axoj  in  ivj  pro  vjciQj  prae  didj  sine  avev  XfOQigj  super  xbqCj  sub 
tmoj  tenus  (UXqi;  utriusque  casus^  in  sub  super  subter:  ut  ad  Sacerdotem 

95  nQog  IkcxiQdanaj  ante  tribunal  icqo  tov  /Sijfutrog,  circa  scholam  tcsqI 
tfiv  oxohqVy  circum  muros  ar^pl  ta  teixv^  ^^  Benum  *ivt6g  'P^oVj 
contra  Tiberim  xativavti  rov  TifiiQB&gj  citra  terminum  ivtog  oqoVj 
erga  filios  nBQl  ta  tixva^  extra  civitatem  ixxog  noXsmgj  intra  muros 
ivtbg  taixi^y  inter  amicos  (istaiv  fpiXmVj  iuxta  basilicam  iyyvg  tr^g 

Codex  SangdOemis,  1  prope  om.  5  DE  PR/UglPOSITIONE  om,  6 
ptaeposita  aliqua  parie  7  immatat  aat  implet  ant]  imitat  atqae  impleta  in 
9  in  om.  10  am]  an  U  at  amqoam  12  aliia  participiiB  at  coa- 
iangnntor]  continentor  14  Bemiant  15  ante  nqoxov  contra  maxsvartt  16 
dtra  Bwtog  circam  22  ez  %ano  28  avBv]  avov  24  snbter  om,  25 
nifOoa%9Qdota        aeolam        27  enxogogov        29  yvgxri§aaili%rig 

6  DE  PfiAEPOSITIONE]  Charis.  p.  230,4  BUm.  p.  428,26  Donat.  p.  389,19 
6  praeposita  alii  parti  orationii  ngoificationem  eius  immatat  ant  simplicem 
servf^  Chariiius,  praeposita  aliis  partibas  orationis  significationem  earnm  aut 
mutat  aut  complet  aut  minnit  Donatus  14  PraepositioneB  qnae  accusatiao  caaai 
seminnt  hae  snnt  —  414,13  renocare  codex  Monacensia  601  (M)  15  «^ov 
ante  |  nativavxi  adaersnm  |  xBQuvxog  circa  cis  M,  nln  ante  naxBvavxi  adscripium 
eai  contra         24  in  snb  snper  snbt  M 
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/SatftiUx^g,  inrra  muros  tmo  r^  xoIhj  in  parricidani  xata  naxQWctovtyvy 
ob  iram  dia  triv  6(fyijv^  post  tempus  {leta  %q6vov^  propter  illiim 
diixstvov,  pone  illum  oxtom  ixsivov,  praeter  me  naQSxtbg  iiiWy  subtus 
lectum  vxo  tijv  xXivijv^  sub  umbram  vxo  axuiv,  super  collem  ixav& 
inl  tov  fiowov^  supra  fortunam  vtcIq  triv  tv%7iv,  trans  Tiberim  jUqcw  & 
tov  TifiiQs&g^  usque  ad  mare  (lixQi  9aXa66figj  ultra  aetatem  vxhQ  t^ 
flltxiav]  ablativiy  prae  ImUo  8ia  tov  noUiAov^  sine  puero  jopl^  tov 
naiSog,  tenus  pube  (lixQi  vfiV^}  communes,  [in  parricidam  xaza 
naxQoxtovov]  in  agro  iv  ayQ&^  in  agrum  Blg  ayQov,  super  Priamo  ntgl 
nQid(iOVj  super  collem  indvm  powov^  sub  tecto  vno  rg  <^t^}^9  8ub  to 
umbram  vnb  trjv  cxidv.  verbis  autem  aptantur  hae,  as  ino  aspellere, 
di  8iM  diducere,  dis  dui  disicere,  co  6vv  coemere,  con  fietd  convertere, 
se  8id  secernere,  re  ^utd  revocare  .  inter  eas  quae  accentu  mutato  in 
adverbia  cadunt  hae  sunt,  infra  intra  supra  ultra  citra  circa  iuxta  contra 
subtus  coram  ante  post.  15 

In  praepositio  significat  modo  id   quod  est  valde  et  vim  verbi   cui 
praeponitur  auget,  ut  increpuit  insonuit:  Virgilius 

Turnus  ut  infractos  adverso  Marte  Latinos. 
modo  significat  idem  quod  non  et  vim  verbi  imminuit,  ut  invalidus.  ponitur 
et  pro  eo  quod  est  ioter^  ut  so 

Penthesilea  furens  mediisque  in  milibus  ardet 
et 

aut  Capyn  aut  celsis  in  puppibus  arma  Caici. 
ponitur  et  pro  adversus^  ut  | 

quid  meus  Aeneas  in  te  committere  tantum  ss 

et 

ipse  deos  in  JDardana  suscitat  arma. 
ponitur  et  pro  modo  qualitatis,  ut 

quem  pellis  aenis 
in  plumam  squamis  auro  conserta  tegebat  90 


Codex  Sangallensis.  1  natQO%6vov]  ir^offxosfi}  2  ^ia  T17  o^e  4  nliitrfv\ 
nccivri  6  TO  §owo  niQav  tov  TtpiQimg  om,  8  Traca^os  commuDis  in 
parcidam  I^  ^^  ^^hv]  ^fj^Tfj  11  aptant  haeo  12  diasicere  13  eaa] 
ea  snpra]  sabtra  17  inempit  18  adverso]  auerto  19  preponitor  20 
ut  in  penthesilea  22  et  om.  23  celsus  corr.  —  is  29  quem  pellifl  aenis 
(vd  —  nefl)  flquamifl        30  tegebat  res  atque  huius  in  faciem 

5  nsgav  trjv  tvptQriw  transtiberim  |  fiLiXQi  (^aXaccrig  usque   mare  M        7 
ablatiui  caflus  sunt  M       dw  tov  nolBfiov  Hagenus        Xo^qis  tov  natdiov  M 
II  uerbifl  aptantur  ano  as  aapellere  M         16  In  praepositio]  Diam.  p.  411,14 
18  Tumufl]  Verg.  Aen.  XII  1         21  Pentheailea]  Verg,  Aen.  I  491        23  aiit 
Capyn]  Verg,  Aen.  I  183        26  quid  meufl]  Verg.  Aen.  I  231        27  ipae]  Verg. 
Aen.  II  618        29  quem  pellifl]  Verg.  Aen.  XI  770 


ABS  GRAMMATICA  415 

p.  4S.  44  H. 
Ct 

atque  buic  in  faciem  soror  ut  conserva  MetiscL 
interdiim  et  pro  particula  supervacua,  ut 

nosco  crines  incanaque  menta 
5  regis  RomanL 

interdum  qualitatem  babet  ad  peius  deteriusque  tendentem,  ut 
quam  semel  informem  vasto  vidisse  sub  antro 
Scyilam: 
non  enim  nullius  formae  significat,  sed  malae  formae  et  quae  vulgo  dicitur 
10  deformis.  item 

et  Pyrgi  veteres  intempestaeque  Graviscae: 
nam  et  bic  non  nullius,  sed  malae  tempestatis  dicuntur  Graviscae.    ponitur 
et  pro  qualitate  ordinativa,   ut  cum  dicimus  ^opus  in  dies  crescit',   ut 
Virgilius 
u  inque  dies  avide  surgens  caput  altius  effert 

ponitur  et  pro  spatio  temporali^  cum  significat  usque  adhuc^  ^  ut  cum 
dicimus  ^boc  munus  in  magno  babeo',  ut  Virgilius 

quem  Tbracius  olim 
Ancbisae  genitori  in  magno  munere  Cisseus,  | 
90  et  Sallustius   in  I  bistoriarum    ^et   facta   in   gloria   numeret   et^   si 
liceat,  avidius  fecerit'. 

Sub  praepositio  significat  modo  supra,  ut 

ter  flamma  ad  summum  tecti  subiecta  reluxit 
et  ^corpora  saltu  subiciunt  in  equos'^  id  est  supra  iaciunt;  roodo 

» infra,  ut 

caudamque  remulcens 

subiecit  pavitantem  utero  silvasque  petivit 

et  ^pedibusque  rotarum  subiciunt  lapsus'.     significat   et  propter, 

ut  ^quo  deinde  sub  ipso  ecce  volat'.     ponitur  et  pro  in,  ut 

Codex  Sangdnetuts.  6  habent  fendentem  8  scillam  10  deformifi 
it  et  por  rine  teres  intempesteque  gauiste  {corr.  grauiste)  12  ganistae  earr. 
gramatae  ponitur  pro  13  ut  priore  loco  <m.  17  habeo  nirgilius  ut  quem 
tratiui  20  hiatoriam  23  ter]  ter  24  saltus  iacinnt]  iasoni  26 
cadamqne  27  snbiectit  ntero  om.  28  rignificat]  ignes  corr.  signis 
29  qno]  quod 

2  atqne  huic]  Verg.  Aen.  XII  623  4  nosco]  Verg.  Aen.  VI  810 
7  qnam  aemel]  Verg.  Aen,  III  431  11  et  Pjrgi]  Verg.  Aen.  X  184  15 
inqne]  Verg.  georg.  III  653  -  16  usque  adhuc,  nt  cnm  dicimns  a  mane  in 
noctem^  nt  apud  Virgilium  'feliz  si  protinus  illum  aequasset  nocti  ludum  in 
Incemqne  tnlisset'.  ponitnr  et  pro  praeporitione  pro,  ut  cnm  dicimus  hoc  munna 
Diomedee  p.  412^2  18  quem  Thracius]  Verg.  Aen.  V  536  22  Sub]  Diom. 
p.  412,23  Beda  de  orih.  p.  288,19  23  ter  flamma]  Verg.  georg.  IIII  385  24 
eorpoxa]  Verg.  Aen.  XII 287  26  candamque]  Verg.  Aen.  XI 812  28  pedibnsqne] 
Verg,  Aen.  II 235    rignificat  et  prope  Diomedes  et  Beda    29  quo]  Verg.  Aen.  V  323 
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namque  sub  ingenti  lustrat  dum  singula  templo, 
id  est  in  templo. 

Super  praepositio  modo  ponitur  pro  de,  ut 
multa  super  Priamo  rogitans,  super  Hectore  multa 
et  5 

haec  super  arvorum  cultu  pecorumque  canebam; 
modo  et  pro  pro^  ui 

nec  super  ipse  sua  moiitur  laude  laborem 
et  *nil  super  imperio  moveor';  et  pro  insuper  et  amplius,  ut 

cui  neque  apud  Danaos  usquam  locus,  et  super  ipsi  u 

Dardanidae  infensi  poenas  cum  sanguine  poscunt, 
item 

ecce  super  maesti  magna  Diomedis  ab  urbe 
iegati  responsa  ferunt; 
et  pro  desuper,  ut  |  n 

haec  super  e  vallo  prospectant  omnia  Troes 
et  ^superque  inmane  baratrum  cernatur';  et  pro  superest,  ut 

ilie  autem,  neque  enim  fuga  iam  super  ulla  pericli 
et 

0  mihi  sola  mei  super  Astyanactis  imago.  20 

interdum  et  ultra  significat,  ut  ^super  et  Garamanlas  et  Indos  pro- 
feret  imperium^ 

Pro  praepositio  significat  porro,  ut  cum  profundum  dicimus  pelagus, 
cuius  porro  fundus  sit,  ut 

hinc  altas  cautes  proiectaque  saxa  Pachyni  u 

radimus. 
signiflcat  et  ante,  ut 

soli  pro  portis  Hessapus  et  acer  Atinas 
sustentant  aciem. 


Codex  SangaUetuis.  6  cultu  om,  7  ut  om.  10  coi]  tui  11  infensi] 
in  se  si  16  deiuper]  de  sub  16  uaUe  17  baratrum]  paratum  18  enim 
Of».  21  proferret  26  hinc  altas]  incultas  28  soli  pro  portis]  spolia 
propositis 


1  namque]  Verg.  Aen,  I  453  3  Super]  Dum.  p.  413^3  Beda  de  ortK 
p.  288^8  4  multa]  Verg.  Aen.  I  750  6  haec  super]  Verg.  georg,  IIII  559 
8  nec  Buper]  Verg.  Aefu  II II  233  9  nil  super]  Verg.  Aen.  X  42  10 
cui  neque]  Verg.  Aen.  II  71  13  ecce]  Verg.  Aen.  XI 226  *  16  haec  super] 
Verg.  Aen.  VIIII  168  17  superque]  Verg.  Aen.  VIII  245  18  ille]  Verg. 
Aen.  VIII  251  20  0  mihi]  Verg.  Aen.  III  489  21  anper]  Verg.  Aen. 
VI  795  23  Pro]  Bwm.  p.  414,9  Beda  de  orthogr.  p.  283,3  26  hinc  altas] 
Verg.  Aen.  III  699        28  soli]  Verg.  Aen.  XII  661 
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item  prodere  modo  ante  dare  significat,  ut  prodere  patriam  dicitur,  modo 
porro  dare  et  propagare,  ut 

Italiam  regeret  [etj,  genus  alto  a  sanguine  Teucri 
proderet 
5   et  pro  praepositione  in^  ut  pro  rostris^  pro  tribunali^  ut 

hirsutumque  supercilium  promissaque  barba^ 
id  est  immissa;  ^  et  pro  eo  quod  est  tm^Qj  ut 

unum  illud  tibi,  nate  dea^  proque  omnibus  unum 
praedicam. 
10  Ab  et  ex  praepositiones^  si  sequens  verbum  a  vocali  incipiat,  integrae 

efferuntur,  ut  ex  oppido;  si  consonantes  sequantur^  extremam  litteram 
perdunty  ut  e  foro;  similiter^  si  vocalis  |  sequatur  consonantium  loco  posita, 
ut  e  via  •  hae  autem  non  unum  idemque  significant.  nec  enim  unum 
idemque  est  *a  theatro  venio'  et  ^ez  theatro'.  nam  qui  dicit  a  theatro 
15  se  venire,  non  ez  ipso  tbeatro,  sed  e  loco  qui  est  theatro  proximus  se 
▼enire  signiOcat;  qui  vero  ex  theatro,  ex  ipso  theatro  significat  .  liis 
praepositionibus  pares  contraria  potestate  sunt  ad  et  in,  quae  et  ipsae 
non  unum  idemque  significant,  quia  in  forum  ire  est  in  ipsum  forum 
intrare,  ad  forum  autem  ire^  ad  locum  foro  proximum.  similiter  ad  tribunal 
so  venit  Utigator,  in  tribunal  vero  praeses  aut  iudex. 

DE  CONIVNCTIONE 

Coniunctio  est  pars  orationis  nectens  ordinansque  sententiam  .  con- 
iunctioni  accidunt  figura  ordo  potestas.  figura  est  qua  apparet,  utrum  simplex 
sit,  ut  quidemy  an  composita,  ut  equidem  .  ordo  quo  apparet,  quae 
29  praeponi  tantum  possit^  ut  nam,  quae  subiungi,  ut  que,  quae  praeponi 
et  subiungiy  ut  et  .  potestas  coniunctionum  in  VI  species  dividitur:  sunt 
enim  copulativae,  causales,  ratiocinativae,  repletivae,  disiunctivae,  dubitandi . 

Codex  SangaUensis.  1  item]  ideo  aignificatur  prodere  2  porro]  pro 
ut  om,  5  et  pro  prae  in  poetris  pro  tribtmali  6  hirsutumqae]  ite  utcamqae 
barba]  aerba        7  id  eit]  id'        ut  om,        12  ut  efero         13  non  onom  ide 

0  atheatro        17  potestatem        qaae]  qaod       21  DE  CONIVNCTIONE  om. 

83  qoae  apparet  an  simplez  est         26  qaae  uUimo  loco  om.        27  rationatiaae 


1  at  prodere  patiiam  dicitar  proditor  Diomedea  3  Italiam]  Verg.  Aen. 
IIII  330  6  hirsatamqae]  Verg.  bucoh  8,34  7  id  est  inmissa;  et  pro  eo 
qaod  est  dvxi  apad  6raeco8,  at  cam  didmas  'cervam  pro  Iphigenia,'  et  ^pro 
dalci  Ajcanio  vexdat;'  et  pro  eo  qaod  est  iniq  Diomedes  8  annm]  Verg. 
Aen,  III  435  10  Ab  et  ez]  Diom.  p.  414,32  Beda  de  orthogr.  p.  263,3 
18  non  idem  anamqae  tignificant:  nec  enim  anam  est  a  theatro  venire  et  ex 
theabro  Diomedee  17  pares  snnt  contraria  potestat^  aant  codices  Bedae,  abi 
pares  sed  contraria  edidi:  pares  om.  DUmedes  20  praeses]  praetor  Diomedes 
et  Beda  21  DE  CONIUNCTIONE]  Charis.  p.  224,24  Diom.  p.  415,13  Donat. 
p.  3d8y28       26  praeponi  et  sabiangi  at  etiam  Cluxrisius 
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copubUvae  aviutUxxinoi  coniunctiones  sunt  hae,  et  ac  uai,  que  W, 
atque  xai,  porro  ^dij,  quidem  [livf  quoque  itQoaiti.  ddj  etiam  xaiy  at 
sed  aXXcij  autem  di^  rero  Si^  id  porro  rot^o  di^  equidem  iymyBi  cau- 
sales  ahi^oloyixoij  nam  yag^  enim  yaQ^  quoniam  hcBidr^^  quia  hui^  eo 
Aia  TOVTO,  quod  ori  xaA*'  ori,  ideo  dia  rotTo,  ergo  ovvj  idcirco  d^a^ 
xomoj  gratia  %aQiVj  causa  Sv$xiv,  yerum  aililie:  ratiocinativae  avIAo- 
yictixoij  quatenus  iTui^ir^^  itaque  roi^/apovv,  quapropter  dio,  quocirca 
ergo  ro^vw  ow,  quoniam  inBi^  igitur  xoiyaQj  quare  dca  r^,  quoniam- 
quidem  ^:3r6^,  ideoque  dia  rovto,  siquidem  sC  ri,  quandoquidem  oxcxa: 
repletivae  avaxlriQmficttiXoij  saltem  xavy  tamen  ofia)^,  adeo  nQog  ixl  io 
rotnroiff,  tandem  dt^  aQa:  disiunctiyae  Siaifvxtixoiy  neque  Otrr£,  nec 
ovtBj  ne  a^a,  aut  ^,  neu  fiifre,  ye!  fjj  neve  fiifr^}  an  ^,  ve  q:  dubi- 
tandi  diCtaxxixoi^  si  ^oir:  nisi  £^  fii},  seu  sive  itta  .  sunt  et  quae  vix 
aptantur  finitivae  speciei,  velnt  quamquam  xairot  ys ,  bI  xal  ra  (uili&ta, 
quatenus  inudi^,  dum  fmg,  Ib^  xov^  si  £^,  nisi  c^  fii},  tametsi  c^  xa<, » 
ut  mg  oxag^  cum  orc,  postquam  luta  ro,  antequam  sp^t^:  optativae  | 
speciei  svTtttx^g  oifBmg,  utinam  ne  Xva  fii),  utinam  f^f,  yelim  SfpBlov, 
dummodo  (Mvovy  licet  xav,  donec  i^ixQij  antequam  xqIv  ijf  postquam 
fi^ra  ro,  dum  fi^z^i:  subiunctivae  v9ro(etmrixoi,  si^  anteqnam,  donec 
axQi,  quamns  fidXi6taj  dummodo,  licet,  cum  rivixa  oxotB,  dum,  post- » 
quam^  priusquam  xqIv  ^.  est  et  hypodigmaticum,  veluti  ut  olbt^,  et 
homoeomaticum  adverbium,  ut  ag  S6xbq. 

Nunc  dicemuSy  quae  coniunctio  cui  qualitati  iungatur  .  cum  iungitur 
modo  flnitivis,  modo  subiunctivis ,  ut  cum  dico,  cum  dicebam,  cum  dicam, 
cum   dicerem   .   sed   interest,    utrum   Anitivis   an  subiunctivis  iungatur  .» 
finitwis  enim  iungitur,   quotierfs  ad  id  tempus  quo  agebam  refertur,   ut 
apud  Virgilium 

Codex  SangaXlensis.      2  at]  ac  6  rationatiuae  8  xoivyvjl  xwvt 

TOiyap]  xoif         9  Siaxoiovxo   si  qni  cm  10  saltiin  aav  TAMfTofMic  adeo 

%^99i  xmnoq  (eorr, — oig)  12  ant  17  neu  Mete  nel  nen  fii}  an  i|  ae  i|  15 
dom  f  oi^  Bi  ei  tm^  nov  nin  ti  /»17  tam  etiii      17  utioam  ne]  atinane      nelim  o^Btmv 

dammo  ^mpov  18  anteqaam  20  dam]  cam  21  priasqaam  av  17  et  xai 
ypodigmatici  23  iangatar]  iangitur  24  dicebam]  dicebat  26  finitiviB  enim 
iaogitiir  om,        agebat  ' 

1  avvnU%xi%o^  copaiatiaae  |  awSsc^  nal  conianctioneB  snnt  |  %ai,  xt,  tcvcu 
et  qne  ac  atqae  ast  |  ridri  luv  porro  qaidem  x^eixi  dt  etiam  qaoqae  —  22 
oNnrcf  licot  |  ntu  Tovyc  qaamqaam  codex  Monacensie  601  (M)  4  qaoniam 
qnia  {corr,  quidem)  9nidB  imdi  \  quippe  qaod  eo  dia  xovxo  \  qain  etiam  on 
na^OTi  M  10  Saltem  cav  TdM€H  |  porro  oyMg  M  12  a^  11  ne  aot  |  fuxi 
fif}  nea  ael  nea  |  17  17  an  ae  3f  20  (lalicxa  qaamais  |  rivina  dumo  |  oaroTf  licet 
I  fi  *ai  an  et  |  vxoSiyiunmoi  \  Oiov  aelati  |  ofioioiiaxinov  |  o»^  ut  |  awKiff  ncnt 
%€u  xovyi  qaamqaam  M  23  Nonc  dicemos  —  422,5  victores  revertantor]  Ohar, 
p,  226^1  Diom.  p^  3924  ^6  finitivis  enim  inngitar,  qaotiens  ad  id  tempos 
qao  agebam  refertar  Charieius  e^  Diomedee 
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cum  venit,  aulaeis  iam  se  regina  superbis 
aurea  composuit  sponda, 
id  est  Mpso  tempore  quo  venit  se  regtua  composuil';   et  apud  Ciceronem 
Uantum  profeci,  cum  te  consulatu  reppuli',  id  est  ^ipso  tempore 

5  quo  reppuli  profeci'.     sic  quoque  et  futuro  coniungitur  flnitiyorum^  ui 

cum  dabit  amplexus  atque  oscula  dulcia  figet^ 

id  est  Mpso  tempore  quo  dabit  amplexus  et  flget  oscula';  sic  et  Cicero 

*an  cum  bello  vastabitur  Italia,  yexabuntur  urbes,  tecta  arde- 

bunty  tum  te  non  existimas?'  signiflcat  enim  se  ipso  tempore  inTidia 

10  conflagraturum,  quo  vastabitur  Italia,  yexabuntur  urbes,  tecta  ardebunt  . 
hoc  pacto  iungitur  flnitivis;  subiunctiyis  autem,  cum  post  factum  aliquld 
signiflcat,  ut  apud  Ciceronem  *cum  ille  bomo  audacissimus  con- 
scientia  convictus  reticuisset,  patefeci'.  nam  primum  Catilina 
tacuit,  et  tunc  Cicero  patefecit 

15         Si   modo    finitiyis,    modo    subiunctivis  iungitur:    flnitiyis  boc  modo, 

quotiens  res  facta  significatur,   ut  apud  Ciceronem  ^si  inlustrantur,  si 

erumpunt  omnia'.    nec  enim  |  dubitat,  si  inlustrentur,  sed,  quia  in- 

lastrantur,  suadet  ut  Catilina  mutet  menlem.    item  Terentius  in  Hecyra 

hoc  mibi  unum  e  plurimis  miseriis  reliquum  fuerat  malum, 

n    si  puerum  ut  tollam  cogit. 
sic  quoque  et  perfecto  iungitur;  ut  apud  Virgilium 

si  potuit  manes  arcessere  coniugis  Orpbeus: 
afiBrmat  enim  potuisse:  item  apud  Ciceronem  ^quid?  si  haec,  non  dico 
maiora   fuerunt  in   Clodio   quam   in   Miione'   .   subiunctiyis    vero 

ttiungitur,  quotiens  condicionalis  et  incertus  est  sermo,  yelut  si  faciamy 
si  facerem  .  qui  enim  sic  loquitur,  nihil  factum  interim  declarat  . 
sed  Terentius  hanc  regulam  non  est  seculus:  nam  de  condicionali  sermone 
finitiyo  verbo  usus  est,  ut  in  Hecyra  ^si  facies,  reprimam  me^  ne 
aegre  quicquam  audias:'  pro  enim  'si  feceris'  *si  facies'  dixit:  idem 

30  in  eadem  *quod  si  perficio,  non  paenitet  me  famae'  et 

Codex  SangdUensis.     4  conBalatar  reppoli         5  at  om,        7  sic  et]  licet 

cam        9  exifttimat        10  aastabat        aezabantar  corr.  —  bantar        11  cum  om, 

18  connicta         primam  patillina         16  si  erampont]  scerampant         17  in- 

loitrentur]  inlostrantor  corr»  inlnttrentor         18  terrentias  in  ecyra  hoc  mihi 

onam  e  plaiimis  et  plarimis  miseriia        21  et  perfecto]  inperfecto       24  cladio 

ia 

25   oonditionaiis         27  eonditionali        28  at  baec  cyra        29  aadies         30 
qaod  perficio  penitet 

1  com  yenitl  Verg.  Aen,  I  697  4  tantnm  profeci]  Cic.  in  CatU,  1 10^7 
6  eum  dabit]  Verg.  Aen,  I  687  7  sic  et  Cicero  Charisius  et  Diomedes: 
Cie,  in  CatU.  I  11,  29  12  cam  iUe]  Ctc.  in  CatU.  II  6,13  16  ai  inlastraii- 
tor]  Cic.  in  CatU.  I  3,6  19  boc  mihi]  Terent.  Hec.  IIII  1,55  22  si  potnit] 
Verg.  Aen.  VI  119  23  qoid]  Cic.  pro  Mil,  13,35  28  ai  facies]  TerenJt. 
Hec.  V  1,39        30  qnod  §1]  Terent.  Hee.  V  2,9 
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senex  si  quaeret  me,  modo  isse  dicito 
ad  portam, 
pro  *8i  quaesiverit'. 

Dum  iungitur  floitiyis,  velut  dum  venio  .  quotieos  vero  pro  eo  quod 
est  dummodo  pooitur,  subiunctiva  redpit;  alii  rero  dixerunt  quod  magis^ 
optativa,  ut  apud  Virgilium  Mum  conderet  urbem',  id  est  ^diunmodo 
conderet  urbem'.  etiam  si  alius  praegreditur  sermo  dedlnationis,  ad  illum 
reformatury  relut  ^petelM»  ut,  dum  venires,  facerem'.  sic  quoque  recipit 
subiunctiya. 

Donec  iungitur  subiunctiviSy  veiut  donec  veniam.  lo 

Num^  si  praepositum  fuerit  illi  aliud  verbum  flnitivum,  recipit  suYh 
iunctiva^  ut  Cicero  |  Mnterrogavi,  num  dubitaret  eo  proficisci%  ut 
sit  species  relativa  .  fere  enim  praeposito  flnitivo  verl>o  parti  orationis 
coniunctivae  subiungitur  species  subiunctiva,  velut  ^nescio  quare  venerit*, 
^nescio  cur  dlxerit'  et  cetera  similiter  [pariter  vero  fioitiva],  ut  apud  n 
Ciceronem  ^credo  vos  mirari,  quid  sit  quod  ego  potissimum 
surrexerim':  quamquam  idem  Cicero  in  eadem  aliter  enuntiavit, 
*nequid  metuas,  Glaucia,  non  te  scrutor,  siquid  forte  ferri 
habuisti'.  aliter  vero  flnitiva^  ut  apud  Terentium  ^numalrud  me 
tibi  opus  est?',  item  quare  venisti?  quare  id  fecisti?  et  similia,  quia  » 
non  praeponitur  verbum .  item  quamvis  subiuncliva^  quamvis  feceris:  item 
dummodo  venias:  item  licet  venias  .  quamquam  finitiva,  sicut  Vii^Iius 

quamqnam  animus  meminisse  iubet  luctuque  refugit 
si  vero  tcaito^  ys  significat^  optativa  recipit,  ut  apud  Ciceronem  ^quam* 
quam  quid  ego  te  invitem?'  » 

Vt  recipit  finitiva  acuto  accentu  elatum.     effertur   autem,   quoUens 

Codex  Sangallensis.    1   dicit        6  id   est  om,        7  ad  illam        8  petebai 
dam  aenisaem  facere  si  qnoqae  recipit  tabianctatiaa        13  relativa]  latina 
praepositio  finitiao  aerbo  parte  orationis  coniancto  sabiongitar  spedei  sabionctiuae 

17  in  eodem        19  aliter  corr.  alter       terrentiam       20  qaia  non]  qai 
28  item  licet]  it  licet        23  animas  om.        laetaqae        24  naizovye        26  acnto- 
qae  accenta  elatom  effertur  qnotienB 


1  senex]   Terent.  Hee,  12^         6  dam  conderet]   Verg,  Aen,  15  12 

interrogavi]  Cic,  in  CaHl.  II  6^3  at  sit  species  relativa :  fere  enim  (semper 
add,  dkar,)  praeposito  finitivo  verbo  parti  orationis  conianotivae  sabian^tar 
spedes  sabianctiva  Charieius  et  Diomedes  16  pariter  vero  finitiva,  ubi  aliter 
pro  pariter  legitur  apud  Diomedem,  ex  iis  guae  infra  19  scripta  sunt,  aliier 
vero  finitiya,  huc  inlata  secluei  .  Cieeronis  exempla,  at  apad  Ciceronem  — 
habnisti  de»u/nt  apud  Charisium  16  credo]  Cie»  pro  Boac.  Amer,  1,1  17 
in  eadem]  34,97  19  apad  Terentiam]  cf.  Charis,  p,  227,24  20  qaia  non 
praeponitar  Diomedes  23  qaamqaam]  Verg,  Aen,  II 12  24  apad  Ciceronem] 
in  CkM,  1 9,24  26  item  at  redpitfinitiYa  acnto  accenta  elatam .  effertar  aaiem, 
qaotiens  pro  eo  accipitar  qaod  est  qaomodo,  at  apad  Ciceronem  ^nt  sustiiiait, 
immo  vero  at  contempsit,'  id  est  qaomodo  Charimu  et  Diomedes 
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pro  eo  accipitur  quod  est  quomodo  .  quotiens  vero  pro  eo  quod  est  apud 
Graecos  tvuj  reclpit  optativa,  ut  ut  raciam.  non  numquam  tamen  et 
accentu  acuto  elatum  recipit  subiunctiva,  praeposito  sane  finitivo  verbo, 
more  quo  supra  formam  relativam  diximus,  ut  apud  Virgilium 

5  infandum,  regina,  iubes  renovare  dolorem, 

Troianas  ut  opes  et  lamentabile  regnum 
eruerint  Danai. 
utiDam  recipit  optativa,  ut  utinam  veniat  .  ne  accentu  acuto  imperativa, 
ut  ne  fac;  quotiens  vero  gravi  accentu  pro  eo  quod  est  apud  Graecos 

lotva  fiif  accipitur,  optativa,  ut  apud  Horatium  *ne  facias  quod  Vmmi- 
dius  quidam'.  non  numqua^  vero,  etiamai  accentn  acnto  efferatur, 
optativa  quoque  recipit,  ut  ne  venias,  ne  scril>as  .  sed  interest  inter  hoc 
et  illud  quod  dicimus  ne  fac^  quod  hoc  imperamus,  superius  suademus  . 
recipit   quoque   id   ipsum  |  accentu   acuto   elatum   subiunctiva,   quotiens 

is  elffen^ixmg  accipimus  pro  eo  quod  est  apud  Graecos  ndw  ys^  scilicet 
qnotiens  rei  dubiae  et  quasi  condicionali  aptatur^  ut  apud  Ciceronem  ^ne 
tu,  Eruciy  accusator  esses  ridiculus,  et  Salustius  *ne  illi  cor- 
ruptis  moribus  victoriae  temperarent^  quotiens  vero  rei  aptatur 
certae,  eodem  accentu  elatum  finitiva  recipit,  ut  apud  Ciceronem  *ne  illi 

so  vehementer  errant':  affirmat  enim  eos  vehementer  errare. 

Postquam  modo  finitiva^  modo  subiunctiva:  flnitiva,  quotiens  iunctum 
accipitur,  ut  Vii^us 

postquam  res  Asiae  Priamique  evertere  gentem 
inmeritam  i^isum  superis, 

ts  ut  sit  ^postquam  visum  est';  subiunctiva  vero,  quotiens  secemitur,  ut 
^post  venit  quam  exclamasset',  *post  fecit  quam  dixisset'.  antequam  modo 
finitivis,  modo  subiunctivis  iungitur:  Anitivis^  ut  Virgilius  ^ante,  pudor, 
quam  te  violo^ 


Codex  SangMensis.  1  apud  grecos  inant  recipitor  optiua  8  accentu 
accuto  praepositio  sane  8  acato]  accentn  eorr,  accnto  9  fao]  fiaciai 
10  at]  ait  qaod  nminaB  qaidem  12  iater  om.  13  fac]  fikciaa  saperioB] 
saper  14  acceota  accato  15  irooicos  16  optatar  ciceronem  et  aeiyci 
18  uictoriae  (carr,  —  ia)  tempore  ne  qaotiens  19  elata  21  ianctam] 
accnto  25  Becernitar  et  post  aeniaaet  qaam  exclamasset  poit  fedsset  qaam 
dixiaiet 


4  formari  relativa  diximas  Charieiui  el  DUmedes  5  infandam]  Verg. 
Aen.  II  3  10  apad  Horatiam]  $at.  I  lfi4  16  ne  ta]  Cie,  pro  Eosc,  Amer, 
18,50  17  SaUastiaB]  Catil,  11,7  19  ne  illi]  Cic,  in  Cata.  II  3,6  23  post- 
qaam]  Verg,  Aen,  III 1  26  item  anteqaam  modo  finitiviB,  modo  sobianctiviB 
iongilnr,  oontra  ac  BaperioB  :  ianctam  sobianctiviB,  velot  anteqnam  veniBset  (aic 
velat  anteqoam  veniBseB  Biom.),  didanotam  fioitiviB,  at  apod  Vergiliam  'ante 
pador  qaam  te  violo'  Charieiue  et  Diomedes       27  aote]  Verg,  Aen.  IIII  !t7 
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Ni  et  nisi  subiunctiTa  ita^  ni  fecissent  et  nisi  fecissent:  quimqnain 
apud  Ciceronem  non  numquam  flnitiyis  iungitur^  tunc  maxime  cum  parum 
suapensuB  et  dubius  sit  sensus,  ut  apud  eundem  ^nisi  forte  maius  est 
patefacere  nobis  provincias^  quo  exire  possimus,  quam  pro- 
▼idere  ut  etiam  illi  qui  absint  habeant,  quo  rictores  reyer-  s 
tantur'. 

Et  coniunctio  id  yalet  quod  que;   sed   hoc   Mteri,   quod   liaec   non 
modo  subiungituri  sed  etiam  praeponitur,  uhkIo  geminata,  ut 

qui  foedere  certo 
et  premere  et  laxas  sciret  dare  iussus  habenas;  lo 

modo  simpliciter  elata,  sed  figurata,  ut 

labitur  uncta  vadis  abies,  mirantur  et  undae^ 
miratnr  nemus  insuetum;  | 
modo  interrogativa,  ut 

et  quae  tanta  fuit  Romam  tibl  causa  Tidendi?  is 

modo  indignativa,  *et  quisquam  numen   adorat*;   modo  confirmatiTa, 

et  dubitamus  adhuc  virtutem  extendere  factis; 
modo  causalis, 

t%  gens  illa  quidem  sumptls  non  tarda  pharetris; 
modo  adnutativa  et  compromissiTa^  ut  ^  lo 

dic  quibus  in  terris^  et  eris  mihi  magnus  Apollo, 
tris  pateat  caeli  spatinm  non  amplius  ulnas; 
modo  auctlTa  pro  etiam, 

quorum  Iphitus  aevo 
iam  graTior  Pelias  et  Tulnere  tardus  Vlixes;  » 

modo   ordinatiTa,    ^corpusqne   laTant   frigentis   et   ungunt';    modo 
superlatiTa, 

quicquid  id  est^  timeo  Danaos  et  dona  ferentes; 
modo  diminutiTa  per  gradus,  ut 


Codex  SangaJUfUM.  1  ite  corr,  ita  2  finitiuus  4  nobis]  nouia  5 
qai  abtint]  quo  adsint  7  que  sed]  ipsa  haec]  hoc  corr.  hec  8  geminatur 
qui  13  nemus  nemus  insuetnm  modo  rogatiua  15  quae  quanta  20  ad- 
notatiua  21  appoUo  22  ukiis  23  modo  actiua  proelia  quorum  effusi  iam 
grauior        28  id  est]  idem 


3  nisi]  Cie,  in  CaHl  IIII  10^1  7  Et  coniunctio]  Diom.  p.  417 A 

id  valet  quod  que,  led  boc  differt  Diomedes  9  qui]  Verg.  Aen,  I  62  12 
Ubitur]  Verg.  Aen.  VIII  91  15  et  quae]  Verg.  hucol.  1^7  16  et  qub 
quam]  Vetg.  Aen.  I  48  17  et  dubitamus]  Verg.  Aen.  VI  807  19  et  gens 
Verg.  georg.  II  125  20  modo  adnutiva  et  promissiTa  Dicmedes  21  dic 
Verg.  hueol.  3^104  23  modo  auctiva  pro  etiam  Diontedea  24  quomm]  Verg. 
Am.  II  435  26  corpusqne]  Verg.  Aen.  VI  219  28  quicquid]  Verg.  Aen. 
II  49 
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felix  qui  potuit  rerum  cognoscere  causas, 
fortuoatus  et  ille  deos  qui  novit  agrestes. 
Aut   coQiunctio   dubitativam,    si   geminetur^  liabet   potestatem.     qui 
enim  dicit  ^aut  librum  volo  aut  pretium',   utrumque  se  ex  aequo  desi- 
s  derare  signiflcat,  ut  in  illis^ 

aut  pelago  Danaum  insidias  suspectaque  dona 
praecipilare  iubet  subiectisque  urere  flammis 
aut  terebrare  cavas  nteri  et  temptare  latebras; 
aut,   si   semei  subicitur,   diminutiva   est   et  habet  gradum   ad   inferiora 
lotendentem,  ut 

incute  vim  ventis  submersasque  obrue  puppes^ 
aut  age  diversas  et  disice  corpora  ponto:  | 
nam  fnrens  luno  et  irata  quod  gravissmum  credebat  optavU,  deinde  quod 
secundum  intuiit     [coniunctionis  tantum],  modo  comminativa  est,  ^aut  da 
iftmilii,  aut  rapio',  ut 

Nymphae,  noster  amor,  Libethrides,  aut  mihi  carmen 
quale  meo  Codro  concedite  (proxima  Pboebi 
versibns  ille  facit),  aut^  si  non  possumns  omnes, 
bic  arguta  sacra  pendebit  fistula  pinu; 

< 

somodo  hortativa,  ut  ^aut  tu  magne  pater  divum  miserere'  et  illud^ 

aut  tu,  quod  superest,  infesto  fulmine  morti, 
si  mereor,  dimitte; 
modo  coniunctiva  pro  et^ 

moliri  aut  moram  aul  veniendi  poscere  causas; 
s5  et  pro  que,  ut  Miquidas  presso  ter  gutture  voces  corvi  aut  quater 
ingeminant'  pro  quaterque;  modo  pro  separativa^ 

aut  onera  accipiunt  venientum  aut  agmine  facto 


Codex  SangaUeMia.  3  dabitatiiio  Bigno  tenetar  habet        qai  enim]  quia 
12  aot  ange        disBice        13  irata  quod  scd*  intulit        14  comminutiaa  est  da 
mihi         16  nTmpha         libetrides         19  hic]  hir         pina         20  magne  denm 
miserere         inferto  fdlmine  mortis        26  presso  ter]  ptendet         26  aeparatiaa] 
separ        27  accipiontam  aat  agmine 


1  feliz]  Verg.  gearg,  II  490.  493  3  Aat  conianctio]  Diam.  p,  417^0 
dabitativam,  si  geminetnr,  habet  potestatem:  qni  enim  dicit  Diomedes  6  ant 
pelago]  Verg.  Aen.  II  36  11  incate]  Verg.  Aen.  I  69  13  nam  farena  lano 
et  irata  qnod  graTiaumam  credebat  optavit,  deinde  qaod  secondam  intulit.  hniaa 
ceninnctionis  qnalitatea  aunt  maltae.  modo  comminativa  eat,  com  dicimua  ''aat 
da  mihi  aat  rapio'  Diomedes  16  Nymphae]  Verg.  bueoh  7^1  20  aat  ta 
magne]  Verg,  Aen.  VII II  495  21  aat  ta  quod]  Verg,  Aen.  V  691  24 
moliri]  Verg.  Aen,  I  414  25  liquidaa]  Verg.  georg.  I  410  27  aat  onera] 
Verg.  georg.  IIII  167  Aen.  I  434 
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ignavum  fucos  pecus  a  praesepibus  arcent: 
aut  ante  ora  deum  pinguis  spatiatur  ad  aras, 
modo  fundity  modo  spatiatur: 

aut  raptas  fugientibus  ingerit  hastas. 

DE  INTERIECnONE 

Interiectio  est  pars  orationis  significans  aflTectum  animi  .  ?ario  autem 
afFectu  movemur:  aut  enim  laelitiam  signiBcamus^  ut  va  evax,  aut  dolorem, 
ut  vae  heu,  aut  ammirationemy  |  ut  babae  eheu  .  ex  his  coUigi  deinceps 
alii  motus  animorum  possunt  .  apex  Donati:  aut  metuentis,  ut  ei  attat; 
aut  optanUs,  ut  o  utinam  .  sed  haec  Graeci  adverbio  applicant,  quod  ideo 
Latini  non  faciunt,  quia  hniusce  modi  voces  non  statim  subsequitur 
verbum  .  licet  autem  pro  interiectione  [to  autem  xaQevf^i^smg]  etiam 
alias  partes  orationis  singulas  pluresve  subponere,  ut  nefas,  pro  nefas  . 
accentus  in  interectionibus  certi  esse  non  possunt,  ut  fere  in  aliis  vocibuS; 
quas  inconditas  invenimus.  i^ 

EXPLICIT 


10 


Venit  mihi  in  mentem  huius  rei,  pudet  me  amoris,  piget  me  pro* 
fectioniSy  taedet  me  meretricum,  miseret  me  senis,  interest  mea  haec 
reSy  interest  mea,  interest  eius  et  refert  iiliuSy  interest  et  refert  nostra 
vestra  iilorum;  egeo  victus  et  victu,  patiens  sum  iaboris,  doleo  vicem  tui  ^ 
et  tuam,  similis  sum  tui,  discrucior  animi  et  animo  et  animum,  amans 
mei,  pertaesum  est  mihi  iniuriae;  plenus  sum  bonorumet  bonis,  potior 
huius  rei  et  hac  re,  veri  simiie,  refert  mea,  impieor  vini  et  vino^  obli- 
viscor  tui  et  te. 

Noceo  inimico,  incommodo  viatori,  oEQcio  insidiatori,  medeor  languentis^ 
(hoc  verbum  perfecto  caret),   blandior   patri,   ancillor   magistro,   aduior 
mulieriy  conscius  mihi  sum  facti,  patrocinor  patriae,   convicior   debitori, 


Codex  SangaUensis.      6   DE   INTERIECTIONE  <m.        7  enim]  eom 
dolorem  VAEE.  HEV  ant  ammirationem  ut  na  VAE:  PHEV        9  nt  Sl  att&  aot 
optantis        18  interest  me  haec  res        21  discntior        22  ininria        26  langenti 
26  perfecto  caret  <m,       27  conflcins  sum  facto  patricinor  patriae 


2  aut  ante]  Verg.  Aen.  IIII  62  4  ant  raptas]  Verg.  Aen.  XII  329 
5  Interiectio]  Charis.  p.  238,19  9  fortasee  apnd  Donatum  ant  metoentis 
—  15  invenimni  Donat.  p.  391,27  17  Venit  mihi  in  mentem  —  428,14  Aeneis 
Virgilii  excerpia  ewiU  in  eodice  Monacenai  601  (M)  Venit  mihi  in  mentem  — 
226,8  potior  hano  rem  Diom.  p.  311^15  Charis.  p.  293JB  de  idiom.  cae.  gram. 
lat.  vol.  IV  p.  566  25  medeor  aegroto,  boc  antem  verbnm  perfecto  oaret 
Diomedea  p.  313,20 
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vitio  furi  duco,  inprecor  hosti,  ausculto  suasori,  supplico  tibi,  moderor 
militibus^  obstrepo  dicenti,  palpor  et  palpo  equo,  crisso  tibi,  praecurro 
praetoriy  procuro  pugili,  geniculor  parenti,  genua  tibi  adTolTory  praevaricor 
reo^  supersideo  discipulo,  anteeello  aemulo^  consilio  tibi  sum,  studet  huic 

5  rei,  timeo  tibi  et  de  te;  detraho  tibi,  alienus  sum  tibi,  vacat  mihi,  tempero 
yino,  testimonio  est  mihi;  adyersor  inimico,  subscribo  epistolis,  intentus 
studiis,  inimicus  neglegenti;  dicto  audiens,  inyidus  bono,  maliyolus  studenti, 
habilis  yirtuti,  utilis  seni^  aptus  industriae. 

Incipio  studium,  aggredior  hominem,  indulgeo  te,  experior  periculuroy 

10  periclitor  amicum^  mereo  et  mereor  honorem,  despicio  laticlayium,  impedio 
legentem,  ludificor  yanilociun;  |  yeteres  et  ludificayi:  iuyat  me,  nanciscor 
occasionem,  ludo  oratorem,  iubeo  famulos^  inyado  te  et  in  te,  intueor  te 
et  in  te,  adorior  hominem,  inyolo  te  et  in  te,  redoleo  unguentum,  inyideo 
diyitem,  commeio  lectum  et  permeio  (commixi  et  permixi),  insimulo  simu- 

15  latorem,  animadyerto  te,  criminor  directarium,  moderor  te. 

Inpertio  illum  hac  re,  dignor  amicum  hospitio,  saturo  exercitum 
commeatUy  libero  te  periculo^  Uberor  molestia^  *dono  praeceptorem  auro, 
tempero  me  yino,  fraudo  creditorem  pecuniis^  abdico  me  praetura,  cedo 
tibi  gloria,  afficio  illum  laetitia,  desisto  tua  consuetudiney  labor  spe  roea, 

so  imbuo  malum  malis^  egredior  ciyitate,  degredior  monte,  contentus  sum 
uno  nummo,  orbo  uxorem  dote^  interdico  ignominiosum  foro,  exulto 
yictoria,  soporo  te  yino,  dignor  a  te  honore,  sustineo  me  hacrey  con- 
plaudo  tecum,  gaudeo  felicitate,  opus  est  mihi  argento,  alienus  sum  crimine, 
comitor  amicis,  yaco  militia,  communico  tecum,  postulo  a  te,  utor  careo 

»  fnionre  diyitiis,  nitor  hac  re,  potior  munere,  induo  te  armis,  precor  a 
diiSy  opto  a  diis,  antepono  te  fide,  interdico  tibi  amicitia  mea. 

Similis  sum  tui  moribus  et  tibi^  facie,  ayello  senis  et  seni  canos, 
frango  senri  et  senro  caput,  eruo.  mendacis  et  mendaci  .oculos,  studio  tui 
feci  id  est  dum  studeo  tibi,  studio  tuo  feci  id  est  te  studente;   discnicior 

90  animi  et  animo,  metu  tui  et  tuo,  yicinus  sum  illius  et  illi  et  amicus  sum, 
fidens  sum  animi  et  animo,  memini  et  meroor  sum  honoris  et  honorem, 
ammoneo  interfectorem  caedis  et  caedem,  obliyiscor  amicitiae  et  amicitiam^ 


Cod€X  SangaUensis.  1  yitio]  uitinm  moderor]  medeor  2  cristo 
3  procurro  pogillo  adyolyor]  adulor  6  testimonium  8  aene  9  hominem] 
nomen  10  latiolannm  11  iubat  me  12  obintueor  16  mederor  18 
tempero]  teneo  20  egredior  ciuitatem  digredior  monte  22  soporeo  23 
argento]  oriento  24  yaco]  uoco  29  id  est  —  tuo  feci  om.  diBOutior 
animi  .  mi  .  me  tn  tni  et  tno 


18  tempero  me  yino  I>iom.p.  315,^4       28  studio  tui  feci  id  eet  dum  studeo 
tibi,  Btudio  tuo  feci  id  est  te  studente  Beda  de  orthogr.  p.  288^7 

OBAXXATXOZ  LAim  TO.  28 
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expers  sum  causae  et  causay  ignoro  causam;  expers  sum  autem  fundi  ei  fundo 
non  habeo  fundum  signiBcat:  inpleo  sacculum  argenti  et  argento,  egeo 
victus  et  victUy  potior  fructus  et  fructUy  apud  antiquos  potior  hanc  rem. 
Nominativus  casus  trahit  verbum  tertiae  personae,  ut  Pompeius  in 
litore  Aegypti  dicitur  occidisse,  nominatur  inter  auctores  Caeiius,  Virgiiius  5 
Aeneida  fecit.  vocativus  secundam  personam  accipit,  ut  Virgili  scribe, 
Cicero  responde  .  prima  persona  non  eget  casu,  sed  admittit  nominativum, 
ut  servio  ingenuus  .  nomina  forma  participiorum  posita  genitivo  casui 
iunguntur,  ut  appetens  pecuniaey  Terentius  ^fugitans  litium'  etSahistius 
^cupientissimus  |  legis'  .  participia  vero  accusativo  copulantur,  ut  lo 
appetens  pecuniam,  fugiens  lites;  cupiens  legem. 

Bono    animo    est    sv^fist  .    meliora    tibi    spondeo    fisltiova    (foi 

xareyyvmiiat  .  imaginatur  quod   cupit  .  iudicium   conflavit   8imCxr^Qiov 

(fw€XQ6rri(fBv  .  mutua  vice  .  pergis  molestus  esse  ^x^ov  i^^vag .  male 

praesumo   de   illo   xaxAg  wtovooviiac   xsqI   ixtCvov  .  suflTragatur  mihi  is 

•^  inifpif^stai   iioi  .  refragatur    mihi   dvttxtvTtst,   avtiloyi^tai  (loi  .  usu 

.^  *  forensi  abhorret  (ii^et  triv  ayoQatov  .   vis   te   crimine   peto   fiiag  6ov 

f  xatfjyoQS  .  repperit  sibi  dignitatem  evQato   avtp   a^tcDfia  .  fac  venias 

ad  me  iJi^h  itQog  i^id  .  dilatat  orationem  vneQti^stai  r^  nXcctvvei  rov 
koyov  .  mortem  sibi  adscivit  ^avaxov  avta  XQ06ejc6Qi6Bv  .  taedet  suarum  so 
rerum  aridiietai  t&v  iSicyv  XQayiiarGiv  .  solum  vertit  ro  sda(pog  6tQiq)Bi . 
copiam  sui  non  praebet  .  denotabilis  persona  iamXfOfiivov  ipQiiffiivov 
7uxxB6tiyfLivov  XQOifamov .  detestabilis  homo  xatafiaQtvQri&slg  av&QGmog . 
execrabilis  annus  ansvxtiov  Itog  .  proclive  tibi  est  imQQsnig  6oi  iiftiv  . 
mea  sententia  praefectus  XQOtax^slg  yvcimj  i(iy  .  cetera  egregius  loina  » 


Codex  SangaUensis,  1  expertas  snm  causae  et  ignoro  causam  expertos 
81UU  antem  fondo    .   2.8acellam        6  aegyptios  dicitur  occidise  nominatiniia  inter 

7  nominatiiiam  et  seroit  ingenos  9  terrentius  14  o%an9B9i^9Big  15 
nsQl]  nuQ  17  ayo^ato  18  ev^aro  {superscr.  ol.  man,  avtoa)  afoifMc  21 
atiSiiiXtti]  vrj€cridii§rui        solinm        ifttipsi        22  praebet]  pcor        84  iniQQiMt 

26  nQOxax^utaYPOifLriftri 


1  expers  som  caosae  et  cansa  ignoro  causam,  expers  snm  fcindi  et  fondo 
non  habeo  fandom  CJiarisiua  p.  205,32  4  Nominativaa  ~-  8  ingennas  Diom. 
p.  310,31  7  admittit  nominativum,  at  servio  ingenaas  Diomedes^  admittit 
pleramqae  nominatinam  ut  liber  seraio  ingenaas  milito  M  8  nomina  forma 
participioram]  Diom.  p.  311,26  9  at  appetens  pecaniae  croesos  M  fagitana] 
Ter.  Phorm.  IV  3,18  12  Bono  animo  ^  428,6  inlibatas  nomeras]  maxiwui 

harum  eiocutionum  pars  in  codice  Charisii  f.  25  aub  tittUo  de  latinitate  seripta 
est,  amissa  tamen  graeca  interpretatione:  cf.  gramm.  lcA.  vol.  I.  praef.  p.  X  sed 
ihi  et  per  ordinem  litterarum  dieposita  awnt  ea  quae  hoe  Joco  nuUo  certo  ordhu 
congesta  exhibentur  et  multa  addita,  pauca  omissa  eunt.  ex  kis  pauca  quae  rectius 
in  codiee  Chariaii  scripta  stmt  in  adnotatione  adecripei  20  taedio  soaram  reram 
Charisius  22  copiam  sai  non  praebet  Charieius  24  profectos  mea  sententia 
M  mea  sententia  perfecta  est  Charisius 
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iio%og  .  plausibilis  petitio  XQottfctx^  ahri^ig  .  tenerae  aetatis  viag  'qlioUag  . 
cui  succuni  solet  T^fi  (iorfislv  stoA^sg  .  propter  inflmiitatem  sexus  dia 
'  xriv  a^fiavoxrfta  tijg  q>v6€(og,  sexus  di  xvQiag  ixl  ywaiM&v  liysrac  . 
supplico  Toce  txsrava)  t^  tpayi^  .  cultu  quam  venerabili  iitifulaCa  %avv 
^  7CQo6xw7[tia  .  non  amplius  una  nocte  ov  xliov  iiiag  vi;xTog,  Virgilius 
contra  ^noctem  non  amplius  unam'.  nodosa  atque  scrupulosa  xsxov- 
dvlmiiivri  xal  i(ifUQC(ivog  ij  dwJxsQfig  XQalig  .  enodare  atque  expedire 
dnolveiv  [xovg]  .  pulsavit  pudorem  eius  v^qiCbv  avtijv  .  fayorabilis 
Tindicatio    ixdixla    6icovdaia    .    explosas    comoedias    ixfiepirniivag   xal 

10  svxatafpQovi^tovg  .  legis  praesidium  .  manus  auxilium  r^^  X^tQog  \  ini' 
xovQiav  •  redemit  facinus  suum  riyoQaCBv  to  avtov  Syxlrnia  .  inpensa 
pecunia  a^tad^iiritog  daxdvri  .  titulos  natales  suos  augere  .  genibus  ob- 
Yolutans  yowoviuvog.  squalorem  pascens  avxin^ov  tQiipav  .  praedo  editus 
(pavsQog  djtskdtrjg .  fidem  implorat  iMxaXsltai  tiqv  xi6tcv  .  opem  expetit 

15  fioij&siav  altsl  .  obstinato  animo  imtstaiiivjj  irvxi  .  exuberat  pecunia 
TtXrtfLVQSl  Tori?  2piffia<T£i/ .  redundat  calculus  imsQaiQst  fj  injtl^og .  respuit 
preces  eius  SUntvCsv  avtov  tag  txststag  .  infatigabilis  patientia  .  caelestis 
providentia  .  divino  consilio  Q^sia  ^vfL^ovlia  .  fidem  excessit  xaQifirj  tr^v 
xi6tiv  .  ius   amicitiae   violavit  ro    trjg   fptXiag   dixaiov   ifiiavsv  .  huc 

10  usqne  temeritatis  accessit  .  dies  perennis  petendus.  citius  tempus  quam 
oratio  deflciet  .  multum  sibi  adrogavit  .  salva  iustitia  praesidis  .  fartus 
auctoritatibus  .  enucleatis  sensibus .  coronatis  verbis .  ventilatam  qnaestionem . 
infuscavit  pudorem  eius  .  pro  indiviso  possides .  testimonio  suo  prosecutus 
est  me  .  officiis  meis  libertatem  merui  .  gratiaro  delicti  facimus  .  asseris 

25  me  manu  tua  .  digneris  me  litteris  tuis  .  antiquae  vetustatis  instar.  vanas 
querelas  crepitare  .  fragilis  memoriae  .  volubilis  roentis  .  tritae  frontis  . 
candor  animi  tui  .  merus  sermo,  mera  spes  .  sntOis  agit  .  snm  parato 
animo  .  argutum   opus  .  pensilis   lucerna  .  suspensum   animum    .   sutilis 


Codex  SangaUensis,     1  petio  x^oTttMi}  diticig        2  fHa^sg]  iuo§8g        3  ini- 
tvwaiTM        6  M(fog%i97iTaia        7  Si0%iQig  iCQa%ig         8  anolvcanovg  ifUegri  fere 
venua  epaiio  post  xovg  vacuo  rdicto      vfiQUfiviuxB      9  comeodaa       11  redimit 
12  titiilnB  notales        13  Svxfiov  tQnpov  predo  editar        14  opem  expetit  aitei 
15  imetaiuvri        16  %Qifueiv        17  infatigabilis]  insatiabilis        caelestia        18 
aw§ovliia        naQiTOfi^        19  hoc  UBqne        20  dins  perenmiis        21  deficit 
praesidiiB        22  nentilagam        24  gratiam]  gramen        26  mann  taa]  numemm 
tnnm         26  qnerelas  crednlari  firagiuB  memoriae         fontLs  corr.  frontis         27 
candore  nimio  toi       snm]  sm 


2  cni  saccnrri  nolet  Charisius  4  snpplici  voce  Charisius  6  Virgilius] 
Aen,  I  683  12  titnlos  ac  nitnlos  snos  Charisius  yowovfuvog  genibns 
obnolntans  i  .  genicnlaDs  M  16  reddnnt  calculos  Charisius  17  infatigabiliB 
patientia  Charisius  20  dies  perenma  petendus  est  Charisius.  an  dies  perendinns? 
21  defidet  Charisius  24  gratiam  delicti  facias  Charisius  26  fragilis 
memoria  Charisius        27  candor  animi  tni  Oharisius 

28* 
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porta  .  voluptuosus  rebus  .  favore  virtutis  .  columen  curiae  .  specimcn 
schoiae  .  tumore  agit  .  eiaboratum  opus  .  ridet  abstinentiam  meam  .  in- 
accessibiles  litterae  .  inaccessus  locus  .  inextricabilis  error  .  inremeabiiis 
yia  .  sterilis  amicitia  .  larvali  habitu  .  imagfnaria  forma  .  finali  habitu  . 
inlibalus  numerus.  |  ^  s 


Poematos  genera  sunt  tria  .  aut  activum  est  vel  imitativum,  quod 
Graeci  dramaUcon  yel  mimeticon  appellant,  in  quo  personae  loquentes 
introducuntur,  ut  se  habent  tragoediac  et  comicae  fabulae  et  prima  buco- 
iicon:  aut  enarrativum,  quod  Graeci  exegematicon  vel  apaggelticon  appeliant, 
in  quo  poeta  ipse  loquitur  sine  ullius  personae  interlocutione,  ut  se  habent  lo 
tres  libri .  georgici  et  pars  prima  quarti,  item  Lucretii  carmina:  aut 
commune  vel  mixtum  [appellant],  quod  graece  koivov  vel  iiixtov  dicilur, 
in  qno  poeta  ipse  loquitur  et  personae  loquentes  introducuntur,  ut  est 
scripta  Ilias  et  Odissia  Homeri  et  Aeneis  Virgilii. 


Distinctio  est  silentii  nota  cum  sensu  terminato  .  huius  autem  signum  ^^ 
est  punctum  supra  versum  positum  .  subdistinctio  est  diuturnitas  quaedam 
temporis  diflTerens  orationem  ad  sententiae  qualitatem  .  huius  autem  signum 
est  punclum  sub  versu  positum,  ut  est  illud, 

et  si  fata  deum,  si  mens  non  laeva  fuisset, 
impulerat  ferro  Argolicas  foedare  latebras;  »> 

Troiaque  nunc  staret,  Priamique  arx  alta  manereL 
non  enim  similiter  ut  in  distinctione  siientium  interpositum  tacere  permisiL 
media   vel   mora   est   silentium   legitimae   distinctionis  subdistinctionisqne 
medium   obtinens   locum,    quae   hoc   solum   servat   ofHciumy   ut   legentis 
spirilum  levissima  respiratione  refoveat  et  nutriaL   sic  enim  pronuntiando^^ 
reticere  quis  debet,  quoad  spirat,  quia  spiritus  ipse   a   defectione   vin- 


Codex  Sangattentis.  1  foyore]  fabone  caria  2  scolae  ridet]  radit 
4  larbali  6  vel  ImiiatiTtimJ  aat  imatiunm  7  drammaticoii  ael  miciacon 
ioqnentes  in  introdacantar  nti  habent  8  fabnlae  ato  de  prima  9  aat]  oel 
12  fittfToy  ISefltom.  14Homeri]homo  ISsilentio  terminata  leimpositQm 
17  haic  antem  est  punctam  sobuerBam  impositom  19  fata  diu  si  m  non 
leua  28  media  autem  more  rilentiam  legitime  distinctioniBqae  mediam 
optinens        26  qnoad  spiratur  ipae  a  defectione  uincatnr  uires  resumat 


6  inlibatuB  nnmerus  antiqae  aetastatis  instar  M  6  Poematos  genera] 
Biom,  p.  482yl4  aut  actinom  est  quod  greci  pragmaticdn  aut  imitatiuum 
qnod  micticon  appellant  M  8  comicae  fabnlae,  quo  g^nere  scripta  est  prima 
bucolicon* Dumiecietf  15  Distinctio]  Diom.p,  437^20  19  et  si]  Verg,  Am,  II 54 
26  sic  enim  pronuntiando  reticere  quis  debet,  quia  spiritus  ipse  quadam 
defectione  vincatur,  deinde  resumatur  Diomedes 
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catur,  deinde  vires  resumat.  multae  autem  causae  mediae  huius  lectionis, 
primum  ne  confundantur  quae  dicola  yel  tricola  ponuntur;  deinde  ut  actns 
verl>orum  emineat  et  luceat,  qui  ex  aliquo  venit  afTectu  vel  indignatione 
seu  miseratione  conlata,  aut  certe  quadam  artatione  sermonis  quae  emfa- 
5  ticos  a  poetis  *  .  siquis  itaque  sine  media  spiritus  suspensione  pronun- 
tiaverit  | 

aut  Iioc  inclusi  in  ligno  occultantur  Achivi 
aut  haec  in  nostros  fabricata  est  machina  muros 
inspectura  domos  venturaque  desuper  urbi 
10  aut  aliquis  latet  error  equi  ne  credite  Teucri, 

confunditur  ratio  compositionis  generali   nomine  ligni  machinae  equi  .  et 

lectumque  iugalem, 
quo  perii,  super  imponam: 
hoc  enim  voluit  intellegi  Dido,  non  esse  lectum  iugalem,  quo  perierit  . 
^  immorandum   est  ergo  et  respirandum  post  Hugalem'  et  sic  inferendum 
cum   wtoxgitfaag  atfectu    ^quo   perii'.     distinguere   autem   oportet  ante 
similitudineSy  quas  Graeci  parabolas  vocant,  et  ante  redditas  avtajcodoaeiSf 
et  siquando  a  persona  ad  personam  transitus  erit  factus^   et  ante  ^aut' 
conionctionem  et  ante  casum  vocativum  et  ante  ^sed'  et  ante  *quoniaar' 
^  et  ante  interrogativa^  ut 

quis  deus,  o  Musae,  qui  nobis  extudit  artem^ 
unde  nova  /ngressus  hominum  experientia  cepit? 
post  interrogativa,  ut 

Musa,  mihi  causas  memora. 


Codex  SangaUensis.    2  coQfnndaturque  tricola  uel  tricoma         ut  tactus 
3  ex  alico         4  artatione]   captione         quae   cacenfaticos         5  suspensio        9 
domus  earr.  —  mos        10  ne]  nec        15  post  om.        17  ccvxanodoeiQ  et  siquando 
ad  personam  transit  erit  factus         19  sed]  sedet        21  o  Musae]  omose        22 
nooa  gressus        coepit 


4  vel  certe  cum  quadam  artatione  sermonis  quae  ifupaxmmg  a  poetis  con- 
geruntur  Diomedea  7  aut  hoc]  Verg.  Aen.  II  45  12  lectumque]  Verg. 
Aen.  IIII  496        21  quis]   Verg.  georg.  IIII  315        24  Musa]  Verg.  Aen.  I  8 


m 
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Verba  quae  passive  tantum  efferuntur,  ex  quibus  quaedam  etiam  activa 
sunt,  quae  fere  sunt  primae  coniugationis  :  adulor  xoXaxsvm,  aversor 
l^Bviioiiaij  adversor  ivavtiQVfua  irifu£  \  avndtxa  axocxififpofULi^  aemulor 
(ijilcS  tp^ov&y  aesculor  xakKoloyAy  alogior  aXoyovfLai^  altercor  dia- 
fuixoiiai,  aquor  vdp^vofuxt,  arbitror  tmoXaiifidvmj  argumentor  xexiuci-  s 
QopMij  aspernor  axo6x(fiq>ofMiy  auspicor  oimvotfxoxm  oQVio^xonS, 
aucupor  ^evo,  auguror  6Qveo6xoTc£y  apricor  riXidioiiat,  auctionor 
cataQXiOv  srotcS,  auxilior  6vmiM%(5j  affor  iCQOCXaXm^  assentior  iQyof$m- 
xoviiai,  ancillor  iQyoiimxovfuu ,  alloquor  iCQ06XaXm,  altercor  ducfidXXm 
ifupiXoym  diafuXXmfuti^  abominor  axoimvif^ofLau  alloquor  iCQOtfXaXm,  lo 
alternor  ifupifidXXm  afiOifiadiim,  bacchor  fiaxxevm,  conversor  avacxQi- 
(pofMij  calumnior  ^ijpea^o,  cavillor  elQmvsvofiaij  causidicor  dixoXoym, 
causor  XQOfpa^i^Ofuaj  circulor  6%Xaymym^  cauponor  fiexaxmXmj  comissor 
ixiMmfLdim^  comitor  ^wodBvm^  commentor  ^otp^ofLai^  conor  ixi%eiQm^ 
coniector  6xo%diofLai,  contionor  dtifLfjyoQmj  contemplor  xatavom  iva-ib 
xevC^m^  convivor  6we6ximfLai^  commurmuror  vscoyoyyvimj  coullictor 
6wafLiXXmfLai^  convitior  xatafiom,  criminor  diafidXXm  aiximfiai,  cunctor 
daoQm  di6xdimy  conspicor  ^emQm^  consternor  xevovfLai  xxoovfLai,  con- 
cinnor  fiexafiovXevofLaiy  consolor  naQafLv9ovfLai,  coniesXor  diafLaQxvQOfLaiy 
[congredior  ^wiQ^ofLai^]  commoror  6wdiatQifimj  comitior  dQ%aiQe6idiaj  20 
dignor  xatal^im,    dedignor    dvaiioxa^m,    dominor    xvQtevm,    deversor 

Codex  Sangalleneis,  2  quae  fere  nno  atqne  primae  4  %«l%oloya]  xuxo- 
loya  alugior  5  vdiftoviun  6  auspicior  oivouoxo  7  apricor]  auprior 
8  assentior  i^opMntovfuci  ancillor  t^ofiwiofuti  10  aiuptloyndiafi  abhominor 
11  bachor  12  canella  {corr.  canillor)  iiifnviovfitu  cansidicor]  cansidior 
13  canponor]  copinor  comissor  eniiofiaim  15  drnuyayo  16  vnoyoyiviai 
18  conspicior  n^oovpMi  concinor  (litafoliovfiut  consnlor  20  oivaduL' 
xQi§a        aQxUQHttaim 

1  Verba  pussivae  deeUnationis  et  verba  quae  praeposUumibtis  additia  dliam 
significaUonem  haJbenJt  et  verba  activae  coniugationis  scripta  eunt  in  eodice 
Charisii:  cf.  gramm.  lat,  vol.  J.  prcLCf.  p.  XI.  ex  his  pauea,  quae  olim  a 
Georgio  ThHone  descripta  Jiabui,  in  adnotationem  recepi.  Verba  qoae  pasaiva 
voce  primi  ordinis  effemntnr,  in  qnibus  etiam  quaedam  commnnia  snnt.  A  adulor 
latus  Biun,  ayersor  satus  snm,  aemulor  latus  sum,  aesoulor  xcd»oXoy<Jo  {%al%o- 
Xoym  cod.)  latus  sum,  alogior  giatus  sum,  altercor  catus  sum,  altemor  natus 
8um,  amplexor  (amplector  cod.)  zatus  sum,  aquor  vdQtvofiat  aqnatns  sum, 
arbitror,  argumentor,  aspemor,  argutor  xo>tiX£ vofia»  argutatus  snm,  auguror 
ratus  snm,  auspicor  idem  quod  supra  scriptnm,  admiror,  abominor,  ancupor 
aucupatus  sum,  apricor,  auctionor  auctionatus  sum,  auxilior  cvfufia%£^  adfor 
nQoclalmj  aepulor  aepulatus  sum,  adsentior,  ancillor,  apinor  slnaioloym  (eixcoloyo 
cod.)    natus    sum   Charie,  3   ditootQi(poiiai   ad   aversor  pertinere    adnotavit 

Hagenus  13  cauconor  fiixantolm  canconatus  sum  Charis.  18  conBpicior 
^emQm  catus  sum ,  constemor  natus  siun ,  cogitor  cogitatus  sum ,  digpior ,  deversor 
xardyoiiat  i%%Uvm ,  dominor  dicnotivto  natus  sum ,  deyertor  dnoctQifpo\/Lat  tatos 
sum,  depopnlor,  depecnlor  idem  quod  supra  scriptum,  execror  Charis.  con- 
cinnor]  consilior  Hagenue 
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ScvtXoftai,    depeculor   vo6ipiioiiaij    detestor   caco(iaifTVQO(iaij    deprecor 

axoxataQ&iuct^  donor  d&QS  xal  dmQOVfucij  sig  d&Qov  alQO  xal  aig 

SAqov   atQoviiaij   debortor   catotQ£xoiiai-j   epulor   avaxoviuii.    execror 

xataQSfiaij   effor  ixXalAj   externor   akXotQiovfiaij   eluctor   ixxcclaimj 

sfabulor  (iv^oXoySj  for  laXcOj  fistulor  avQiie),  frustror  axatcij  fatuor 
fUOQaivmj  furor  xA^srTO,  fabricor  xata6xsvaia)  j  gratiflcor  xaQi^ofiaij 
gratulor  x^^o,  grator  6vvri8oiiai  ^vyxaiQWj  grassor  koMoSvtmj  gestor 
ioQOviiaij  geniculor  yovvxsxmj  glorior  doidio(iaij  halucinor  |  x^^^^l^f^h 
hortor   nQOXQistofiaij   hospitor  lsviio(iaLj   hariolor  (uxvtsvoiiaij   iaculor 

loaxovtii&j  imitor  (HfLOvyMij  imaginor  sixovi^cDj  inbecillor  a69svAj  infltior 
aQvovfiaij  insidior  ivsdQSvOj  interpretor  iQ(iijvsva}j  iocor  svtQa- 
xsX£V0(uUj  indignor  ayavaxtcij  immoror  fiQadvva  ivdiaxQifi&j  imprecor 
TcaxaQmfLaij  initior  fit/ovfUKi,  inundor  nlfi(iVQmj  iurgor  a^tfia^co, 
iocor  evtQcacsXito(iaij  laetor  x^^^j  lamentor  d^Qtivmj  latrocinor  lfi6tsv&j 

ulenocinor  7CoQvofio6x£j  licitor  vTtSQd^s^iati^co  ava/St/Sa^G),  luctor  ^aAatci, 
ludificor  i(iaaiici}j  luxurior  a6ci}tsvo(iaij  lumfor  iv&sa^o^iavj  lucror  xsQdaivaij 
laetor  tlaQov(iaij  lavor  Aovofuet,  manticulor  vo6(piio(iaij  machinor 
(i7ixavt3(iaij  mercor  i(iXOQSvo(iai  (ivov(iatj  meditor  6xsxto(iai  ava- 
ta660(iaij   meridior  (is6ri(ifiQiaia}  j   minor  cacsikAj   miseror  6v(i3cd6xo}j 

ao  miror  davfiago),  milingior  fiiX(»oAoyco,  moderor  (istQioicad^m  diotxcij 
modulor  ^t/^fii^G),  moechor  (iOixsvOj  morigeror  nst^aQxcij  moror 
xaQikxm  dtatQifimj  mutuor  davi^o^iai  i7CtxixQri[iij  miseror  Hsmj  metor 
XmQoyQaipm  7cata(istQmj  medicor  d^SQccxsvm  [medeor  ^sQansvm]j  negotior 
iCQay(iavsvo(iaij     nugor     a6tsisvo(iai  j     nepotor     d6tsisvo(iat ,     nenior 

i&  sixaiokoym  j   odoror   66ipQaivo(iatj   opinor  oio^iatj   ominor   oimvito(iaij 

Codex  Sangdnensis,  2  donor  daQovfim  doifovftai  itgdnQOv  cuqc»  «ai  sig 
diOQOTidialoiiuct  4  snnaXm  5  festalor  6  (taQSvoi  XfXQ^oitai]  xXtQOftat 
8  yoiftmxm  9  itavxsovfiai  10  tnoviio}  11  svxQanBXsovitat  13  iogor 
cnfftiuxn  14  Xjioxtvm]  idriifxsvo  16  lndificor  tvnB^o  luxurior  aomxMovitat 
17  laetor  iSaQSOvitat  lauor  dotoitat  ^  19  menditior  itBarjitSQtaia  sxBtXa 
otv§a0xoi  21  mechor  22  mesereor  eXsa^  23  %axait8XQo>  itsxQcn  medeor] 
mederor        24  nQayitaxsovitai        aoxoitsovitat  utroque  loco        25  strtsoXoyco 

5  fistulor  navSovQiia  Charis,  6  gratificor  xi^Q^t^C^at  Charis.  7  grestor 
ImQovyMt  {svQOtitat  corr.  saQOtitat  cod.)  grestatus  snm,  halucinor  halucinatus  sum 
Xaoitaitat  sl%atoXoy6  {t%soXoym  cod.\  hortor,  hospitor,  hariolor  itavxsvoitat  ano- 
tpotpatoitat  itaxatoXoya  haholatus  sum  Charis.  17  lavor  Xovoitat  Hagenus 
19  M.  misereor  iXsa  (sXatca  cod.)  tui  atus  sum,  metor  metatus  snm,  medicor, 
manticulor,  machinor  itrixavoiitat,  mercor,  meditor,  meridior  diatus  sum  itsotiit- 
^Cbo^  minor,  miror,  minitor  idem  quod  supra  scriptum,  miseror  te  miseritus 
sum,  milinctor  tatua  sum  fiix^oXoyco  (^furtfo  add,  cod.)  moderor,  modulor, 
mochlor  itoxXsvm  mochlatus  sum,  morigeror,  moror,  mutuor  mutuatus  sum.  N. 
negotior,  nundinor  natus  sum,  nepotor  daxtsvoitat  nepotatus  sum,  nigror 
{supmcr.  dubius  cod.)  nigratus  sum  0.  odoror  Charis.  24  nugor  aaonsvoitat 
Hagenus 
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opitulor  fioTjd^Sy  obtestor  diafiaftVQOiuu,  operor  i(»}/a(ofuxi,  osGuior 
xara(ptkay  obiuctor  xataxalai&,  oscitor  %aaficiiiaij  palor  ^ifL^ofiai 
»a66aXoxoxa,  palpor  xQova,  pecuior  vo^q^i^ofiaij  percontor  itw^avoftai^ 
peregriDor  aarodijfiiD  (^^(ofuei,  pericUtor  xw8wtv(Oy  piscor  aXuocn^ 
praesidior  fiori^m  j  populor  XvfMivoiuu ,  praedor  Xifilava ,  procreor  s 
xlxxofutVj  piostror  afia|i}i«r70,  precor  ddonac,  praestigior  iniipoxcuxtmj 
praestolor  leaQedQsvo^  proeiior  mAcfio  tfvff/taAAo  Xoxaya,  pubor 
naidBVOfiaiy  patrocinor  nQol^xafua^  praefor  nQoXiym,  percontor  i^Briia, 
praefragor  aTtoinjfpoxom^  rotorrpojcvofiai,  racemor  xoxxoAoycS,  |  ratiocinor 
diaXoyif^oiiaij  recordor  avaxolA^  remoror  naQibcm,  regulor  xavovif^a,  lo 
rimor  iQBVvA  itft&j  rixor  fidxo(iai,  rusticor  dyQotxsvofucij  refragor 
dvtiflnifpiiofiat  dstodoxifuiia ,  scrutor  iQawm^  sannor  fivxtfiQid^j 
scortor  xafiatrt^arai,  sector  axoAovdd),  sermocinor  ofuAcS,  soior  arapi}- 
yoQiSj  spatior  Siantvm^  speculor  xa^oJctBvm^  stomachor  <ftofucx&, 
stabuior  ^tccttiio,  stipulor  iscBQmtA^  subsidior  /3oi}dflal,  suspicor  vxojctBv&^  u 
sciscitor  Tcw^dvof/Lat^  seditionor  ^tactdito^  subsidior  itpsdQtva  fiorid^S, 
tergiversor  ipvyodiTta,  tutor  diJ^aXi^ofuu,  testor  fucQtVQOfuu^  tibicinor 
avQ^a,  tolutor  sra^oi,  tumuituor  ^OQvfidia,  vador  iyyvmfuu^  vagor 
fififiofuuj  vaticinor  fiavtsvofuu,  vanor  fuctatovfnat  XtjQa,  venor  xwijya 
^QoXstiy  verecundor  ivtQinofiat,  verticinor  6tQoq>iyvfuu  ^  velificor^o 
aQfiBvonotci,  vociferor  xQavyd^m^  versor  6tQi(pofuctj  veneror  nQiMtwm^ 
vescor  tQiipofutt  vescatus  sum. 

Goniugationis  secundae:    censeor  dvayQdipofuct    vndQ%ovxa    census 


Codex  Sangnittensis.  4  %vvav9vta  6  predor  XMv9atm  6  plostror]  prorstror 
ScuoiMi  tfnifpa>ve%tm  7  pnpor  {eorr,  pubor)  Ttoudianf^t  9  ratiotionor 
10  avanoXa  11  ay^insoviuLi  refiregor  14  dtanovm  16  aeditinor  sab- 
sidior]  subdor  18  «v^^a»]  XvQitm  tolactior  vador]  nadior  19  ftottaiov- 
fMCi]  (tavttvoitai  20  ato^ovfuu  21  aQftevoQom  versor]  uertor  22  uescor 
a^Btpoftat 


2  palor  fiftfioftat  palatas  sam,  pecalor,  percontor  nwd^dvofiatf  perigriiior, 
periclitor,  piscor,  popalor,  praedor,  percanctor  i£eTo(o»  dutnoQm  perconctatas 
sum,  praefor,  praesidior,  praestrigior ,  praestolor,  praevaricor,  praecor,  proelior, 
puror  natdivoftai  paratus  sum,  patrocinor,  pabulor.  it  rotor  Charia.  12  S. 
Bcrutor,  sannor  ftcDxiim  ftv%TrjQidi0  sannatas  sum,  sciscor  ipiXonQayftovn  xQffotiiQta 
acitatus  sam,  seqaor  dnoXov^a  secatus  sum,  seditionor,  sermocinor  ojtiUi» ,  solor 
consolor  Bolatas  sum  consolatuB  Bum,  Bpatior,  Bpeculor,  stomachor,  Btabulor, 
Btipulor,  Buffiragor,  Bubaidior,  Bciscitor  nw^dvoftat  sciBcitataB  sum.  T.  testor 
fucQtvQOftaiy  tumultor,  tergiversor,  tolutor  (toUutor  corr.  tolutor  eod.)  naiia 
tfnooxiQta  tolatatuB  sum.  V  vador  vadatus  sam  iyyvAfuuy  vertor  versos  sum 
otQifpoftat^  veneror,  vagor,  vaticinor,  vanor  {auperwr.  hauriolor  eod.)  vanatae 
Bum,  venor,  verticinor  otQitpoftai  w&tov^  verecundor  verecandatuB  sam,  velificor 
aQftivimotm  velificatuB  som  Char.        19  vanor  fiateuovf^ai  HagenuB 
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siim,  confiteor  6fioAo}/c5,  contueor  d^iCDQm  6watBvi^a^  diffiteor  d(fvoviiixij 
fateor  ofioJlo^^cD,  intueor  ivatsviio^  infiteor  afvoviittt  infltiatus  sum, 
llceor  vxBfd-iiueti^m^  medeor  ^sQaitavm  medicatus  sum,  mereor  xaTa|ti» 
&ic6g   ei(iij  misereor  xXai(Oj  proflteor   oftoiloycS   60ipi.6tsv(0j   polliceor 

i  v7t%0%voviMVy  reor  vofilimy  revereor  ivtQinofiai,  reveritus  sum^  tueor 
haxsvClia  tutus  sum,  vereor  Bvka^mfuti,. 

Goniugationis  tertiae :  amplector  «SQixlixoiiaij  a^redior  imlafifidvofiac 
ixiipvoiucty  assequor  imtvyx^^^^j  abutor  xaQaxQcifiatf  avertor  djto- 
6tQiq)0(uiiy  angor  ayxofMCi  anxius  sum,  [argutor  (plvaQcij  amictor  nsQi- 

10  fidkJLofLcu]  adipiscor  xarart^yjat^G),  alioquor  XQ06Xala,  \  conilor  (fwsn- 
SQsCdofutij  conloquor  6vXXakmj  consequor  xccKxtvyxdvio  ^  conqueror 
xcctaiiifupofiaij  congredior  cvyxQovofiai,  sig  fUKxqv  6viifidXlcoj  commi- 
niscor  hcivoS  commentus  sum,  enitor  i%sQsldopLai,  enisus  et  enixus  sum, 
egredior   ixfiaivm,    elabor   i^oXiCd^aiv&^    eloquor    ixXaXa,    expergiscor 

15  i^pTCviiofiaiy  exequor  ixfiifidicny  fruor  daoXavm,  fungor  Xsi^tovQymj 
gradior  fiaivm^  ingredior  ixifiaiv&^  inlabor  ijtoXi^&aivco^  insequor  ixa- 
xoXov^iS  ixidicixa}^  invehor  inoxovfuti^  irascor  oQyCiofuti^  labor  6Xi6^aCvaj 
loquor  XaXSj  liquor  tijxoiuti^  morior  d%o%vri6x&j  metuor  iv  (pofip 
iycij   XQog   (pofiov  6Vj   nitor   insQsCdofutij   nascor  yswcifuuj    obnitor 

»  dvtsxsQsCdofiaij  obliviscor  imXavd^dvoftat^  obsequor  nsi^aQxo,  paciscor 
ovfupcova  pactus  sum,  proficiscor  dnodrifiay  patior  wtofiivmj  plector 
xoXdiofuti  futOtC^ofutij  persequor  fistiQxofuti,  prosequor '  nQonifutiDj 
perfruor  dnoXavm,  queror  fkifupofuti^  revertor  inaviQxofutij  ringor 
tQvxofuUy  reminiscor   dvanoXS^   regredior  vno6tQi(pcD,    repetior  dva- 

^dixofutij  sequor  oxoAoi^ci,  utor  jpcSftai,  ulciscor  dfiwofuu  ultus  sum, 
vescor  tQi(pofua  vestus  sum. 

Coniugationis  quartae:  assentior  6vyxatati&sfutij  adorior  iniqnjofua^ 
blandior  xoXaxsvm^  demolior  xa^aiQm^  delargior  d^anevoykai^  experior 
dn(msiQmfutij    ementior    xaxa^svdofuti^    largior    daifiXsvofuti^    molior 


Codex  SangoUensis,  1  contueor  ^noifm  «vyaTfytfo»  connitor  ctfvsnBQidofMfi 
conloquor  avvlaXm  conaeqoor  'nataxtyxavm  conqneror  xarafififiqpofMeA  congredior 
0V9%QoviiBig  yMxqv  M^aXlm  comminiacor  csrttrooycommentoasamdiffiteorapyovfiat 
eniteor  tmifidofuu  enisns  et  enizus  som  fateor  ofioloyi»  3  meditns  sum  mereor 
nateiim  6  revereor]  raaeor  reuertus  aam  tueor  ivd  tutus  uereor  8  iiU' 
9vofiai]  Bnnptfiat  ixitvyxdvm]  smxvy(f avoo  flra^aj^fiai]    sa^axofMki 

9  sum  om.        (ploia(fa        10  adipiscor  nttxaxvyQava  alloquor  nQoolalm  egredior 
CK^aiyo».    omissa  $unt  hoc  loca  ea  quae  supra  post  contueor  scripta  erant 
15  sxfiafiiiai        axolaya        16  cnoXiO^ayo»        17  oXio&svo»        21  aum  om. 
26  ulciscor]  ulticor         ultus  aum]  ulticua  27    imipov(iai.         28  %laium 

delurgor  afforcovfiai        29,  ^a-^ilcovfiai 


18  forUute  metuor  ifupo^co  iym  ncoQ  ipopov  oov        24  repetior  ex  perpetior, 
quod  infra  434,2  post  partior  scriptiim  est,  c(^rruptum  esse  videtur 
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fLflXavciiiai^  menlior  ifivdofiai.  metior  futQmj  operior  avafiivmj  orior 
avatiXkm^  ordior  /StaSofurt,  partior  ficpil^ofiat,  [patior  vxofiiva^  perpetior 
nacxto^  punior  tnMQovfiat^  remetior  avaiuxQmj  sortior  xXijQovfLai. 

Verba  quae  praepositionibus  appositis   aliam   signiflcationem   faciunt: 
moveo  MvSj  commoyeo  tfvyxivSj  removeo  ajtoxivm,  admoreo  ngocxiv&j  ^ 
circummoveo   xsQiXLvm^    transmoveo   axoxQovofiaij    demoveo    xa#aipi3. 
ago  nQa66m^   adigo   Havva,   exigo   SiofULi^   perago  xBXiftxm^    transigo 
diaxomm  .  fuodo  %im^  perfundo  diaxia^  refundo  avaxitOj  circumfundo 
yuQLxim,   defundo  nQoxiOj   perfundo,   infundo,   e/fundo   ixxim    [surgo] 
ava6xaxA.     scribo   yQafpm,   ascribo   XQOiSyQaipmy   rescril)o   avriyQaipm^  ^^ 
perscribo    diayQafpa^    curcumscribo    xsQLyQafpOj    transcribo    uvyyQaipa 
6vvxbUcx(Oj  subscribo  imoyQaq>mj   inscribo  iyyQafpm,  praescril>o  arpo- 
yQaq>mj   conscribo  6vyyQafpm  .  lego  avayivmcxmj  anlego  diim,   ailego 
dtxaLoloyovfiatj    adlego    ixiXiyofutij    translego   TtBQiixm   .    solvo    Ivm, 
resolvo   avaXvmj    persolvo   dialvm    aicodlSmfiLj    circumsolvo    nBQiXvm^^^ 
absolvo  anoXvm  .  rapio  aQxaimj   abripio  nXavm^   perripio  8iaQina%mj  \ 
corripio    6waQnalm    tp^BlQmj    deripio    i^aQTCalm.     fero   (piQm,    infero 
httipiQm  €i6q>iQm,  aflero  nQ06tpiQmj  eifero  ixq^iQm^  transfero  fuxaipiQmj 
confero  6vfMpiQm,  defero  avaqiiQmj  circumfero  n£Qiq>iQmj  profero  nQO- 
q>iQm,  subfero  vnoq>iQm  .  cludo  xXsimj  recludo  avoCymj  inciudo  iyxXBuOj  ^ 
circumcludo   nsQixXeim,   concludo   ^t^yxXsim  .  munio   xBixitmj   admunio 
nQ06xeLxit^9    circummunio  nsQixeixit^Oj   immunio    ivxBixiimj   permuoio 
diaxBixiimj  remunio  dvaxBixit^  [permunio  diaxBtx^^]  •  ^^^  dyoQdtoy 
co^mo  <Tin/a}^o(»aSa) ,  redimo  XvxQovfiat  .  mitto  fidXXm  nifmm,  inmitto 
ifipdXXm^  demitto  dnoXXvm^  obmitto  naQonifinofiai,  circummitto  neQt-^ 
fidXXm,  praemitto  naQanifinofiaty  permitto  intxQinm^  submitto  vnonifma^ 
commilto  afiaQxdvm,  remilto  dvxtnifinm,  transmitto  naQcacifucm  •  rumpo 
Qij66m^   disrumpo  dnoQQii66m,   irrumpo  €l60Qfim  aigQij66mj   perrumpo 
dtaQQij66mj    circumrumpo   naQtQQri66m^    prorumpo    dnoQQi^66m  .   paro 
ixotftd^m,  coraparo  dyoQdicOj  separo  dnoxmQilmy   disparo  dtaxmQi^m  .^ 
flo  yivofiat^  olfio  66q>Qaivofiatj  calfio  d^sQfiaivofiatj  stupefio  ixnXi^660fiaty 

Codex  SangdUensis,    3  ndax(o]  vaaxa  punicor  tvpuoQovfuci  6  xtva] 

xBiva  .  eodem  modo  in  compositis  6  ano%Qoaviiat  natavQm  7  adigo 
eXXvvo  egeo  daiofuci  9  effando  om,  aiirgo  alia  manu  superscriptwn  est 
10  aacribo  corr,  al.  m,  asscribo  12  jiQoyQatpto]  n^QiyQatpm  13  aHego]  alligo 
14  tranaligo  16  adsoluo  anoXim  perripio  dtaQvaim  17  deripio  ^aQ- 
naito  infero  ^nifptQm  eitfqpc^cD  fero  (psQ<o  afero  nQootpiQm  effero  owiptQoa  transfero 
fistafptQm  confero  awfp  defero  avatp  circaxnfero  24  coemo]  cttmemo  -  28 
anoQYiaao}  29  dtaQtiaaat  ntQiQr\aaai  anoQTjaam  comparo  31  fio  ytivo- 
fiat  olficio 

8  fortasse  defando  nataxsoij  profando  nQoxim  19  fortasse  defero  luttaipiQ», 
refero  dva<piQa  22  fortasse  permanio  diattix^to^i  praemanio  nQotttx^im,  remunio 
avattix^im        26  fortasse  proemitto  nQoni(in<Oj  praetermitto  naQaniiinm 
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madefio  fiQSxoiuu^  expergeQo  i^vitvitofiat^  obviam  fio  anavxm  .  facio 
noLm,  calfacio  ^eQfiaCv&^  olfacio  oC^QaCvm^  stupefacio  i7ucXijtx<0j  made- 
facio  fiQdx&j  expergefacio  i^wtvCia. 

Verba  quae  ex  diversa  interpretatione  in  euodem  perfectum  cadunt: 

5  acuo  o£wco,  aceo  61ivvm:  frigo  (pQvya,  frigeo  ijwxQog  Bifii:  luceo  tpaCvm, 
iugeo  itBv^Ax  fuigeo  acxQomm^  fulcio  v3ro(>#c3:  cerno  doyfiaxC^G),  cresco 
avifiivm:  pareo  mooviiatj  pasco  viii&:  sisto  t6xrinij  sto  t6xa(icu, 

Item  Tolo  d^iXo}^  Tolare  tma(i€u:  mandas  ivxiXXofuUy  fundas  ^siukuo: 
compellas  srpotfAailiD,  compellis  avayxd^iD:  dicas  xa&o6m.  no  nas  viix^t^h 

10  navo  ai/dp^OfAat:  caedo  'd^pco,  cado  xCzxcd:  audeo  roilfMO. 

Amo  9iAc3  amavi  itpCXri^a^  aprico  ^AiaSc)}  accuso  wxxriyoQ&j  acerbo 
d^ivoAOicS,  adoro  3rpotfxw(5,  acervo  tfo(»£t;o,  affecto  iatxrjdsvio^  [accerso 
xoAco,]  aequo  ^tfco,  abro^o  axv^co,  aedifico  oixodo(i£,  agito  iivLOxo, 
aestimo  diccxifiAiMu^  aggero  6<DQCViD  ivl  x^f^^ti^  aro  |  apoT^ico,  alieno 

t^aHoxQiaj  adultero  fioix^vcoj  attamino  ^iyyavto^  amplio  fieyaXvvtOy 
amando  hto^wi^xa,  alligo  dsfSfiSy  angusto  6xsv&^  appello  XQofSayoQSva^ 
armo  o^A^co,  arto  CfpCyy&y  albo  XswtaCv&^  adiuvo  /Soij^&co,  baiulo 
fiacxaiia^  basio  xaxatpiXA^  bello  ^oil^fico,  beo  fiaxaQC^a,  caeco  xvfpXA^ 
canto  «fdo  xoxxvgco  ^akjtC^Oj  capto  d7iQ&,  caligo  afiavQ&y  caelo  ro(»£i;co, 

socribro,  castigo  ^viloxoACD  i/ot^&£Tco,  cavo  xotAaiVc},  calcio  vTtodiwa, 
commuto  ivaXXa66a,  celebro  ysQaCQa  coprce^co,  congrego  <Twa;/fiila$co, 
celero  raxi^fco,  cero  xq^co,  cibo  xQiqxo,  coepto  xoXXaxcg  aQxofiai,  circo 
TtSQivotfxa,  cito  avayoQSV(o  xaX(3y  cimusso  <f£ipco  cimussatio  f/ 
csiQa    xov    PCqqov^    clavo    fiXoxonSy    clamo    q^cDva    xpa^co,    coagulo 

25  6vvxQiq)aj  coloro  j^cDfiariSa),  commodo  xtxpco,  comparo  svxQsnCiio 
(ovovfuci,  copulo  dsGfuvm^  corono  Cxitp&^  corusco  XQadaCva,  concilio 
9>iiloaroiCD  diaXXd66(0j  calco  ^arco,  conflo  6vyxQoxiOj  conflicto  xaxanovA^ 
conglobo  6v6XQi(p(0y  compilo  f  6wSq(o  JtaxC^cDy  corroboro  <TT£p903roi(D, 
considero   xaxafiav^dvaj    consummo    ajtaQxCf^G),    continuo    tfwdjtxG)  f 

30  oixucv  x^  X^9^^9   contamino  fiiaCvGi,   contristo   Xvna  6xvyv(o  xoiV(Oj 


Codex  SangaUensis.  1  expergefio]  expergiscor  2  ^sQfievm  3  figix^] 
§^X^^  ^  aceoj  acueo  frigo  qp^vyo)]  friceo  (pQiym  tpixoasficu  corr.  ^fix^ 
mfu  6  vsv^m  7  aiiavm  aisto  tcziifu  paao  moovfiai  pasco  veiuo  sto  iczaitai 
item  aolo  8  ^Biiaim  corr.  ^sfiailim  9  cryomai;»  na^ociov  nouas  yi^xofiai 
naao  oircr^i^ofMei  cedo  10  roX^iB]  ToUaoi  12  acervo]  acerbo  smvriXsva 
14  agero  17  l«incat;ir(o  18  basio]  bafito  19  xoxx(|;<d  avavQm  20  cribro] 
«^c^fl»  yotf&eTco]  vod^evto  xoiiaivfo  Aoi  calcio  24  clavo]  clabo  26 
oivoofMa]  «njoftai  x^a^ayoi  27  ffcrreo]  «a(o}  28  avaxQiipoai]  avvxQifpm 
29  consammo]  consamo 


4  Verbft  —  7  ato  rorafiai  Charxs.  p.  347^3        8  Item  —  dicas  xa^o<ritt 
Charis.  p.   256^13  20   caatigo.  ivloTiona   vovd-sxA   Hagenua  28  fortaace 

compilo  ovlco  yMdlim        29  fartasse  contiiiao  cwdTncoy  avvix^iav  noim 
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creo  leiQoxovci  yswAy  cruenio  deiiKttaj  crucio  fia6aviim,  crispo 
XQadaiva^  crepo  ^o^co,  cremo  xaiaj  culpo  i^iyo^  coacervo  6W' 
6iOQBViOj  condemno  xataxQtvm,  decoro  xaXkmitClio^  damno  ifHiiL^A^ 
dealbo  hdsvxaivaj  debilito  naQStov  ffotcS,  dehonesto  xaxai6%vviD^ 
decortico  anolsKCfiio  ^  declino  xkivm,  decurio  dBxaxm^  decumo  dexatm^  ^ 
decorio  axofivQ6a,  denuntio  avayyilXoif  declaro  dijlmy  decollo  xQa%fi- 
loxo3c£j  delibero  fiovXivofLai^  dispenso  olxovonoj  defatigo  xataxovo^ 
depra?o  exQsfiXa,  defaeco  divliia^  devoro  xccxaniv&,  derolio  a7Coq>vXXi^(Dj 
deglabro  ^tilcS,  deliro  xaQaltiQay  deliquo  diijdco,  delecto  xdQxmj  denso 
TtvxvOj  desolo  ^oi/cS,  devirgino  8icacaQO'£V€v0y  dico  xad^oeimj  dicto  lo 
v7tayoQ€V(Oj  divito  nkovxiimy  dilato  nXatvviOj  destillo  xaxaoxaimj  dirivo 
futo%$x£va}j  discrimino  dutcQm  8i,a6xoQnCi(o  ^  do  didcaiiij  domo  dafiir^o, 
degenero  astccxsviiaj  dolo  nsXexSj  documento  vov&sxiSj  destino  aq>0Qii^j 
duplico  dixXaoidiaj  dedico  a^poutm. 

Codex  SangaiUenns.    2  naim]  %m        8  xaXXiOQtiio        Tfifua        4  naxaxQwa 
6  decorio]  deoTirio       7  diapenBio       8  tfrc^c^Io»      defiAeoo]  deficio      9  deglabro    , 
ipHx<o  delibro  ndQccrriQm         10  nv%rm]  nmvm         11  inayoQivm]  vnoQd^tva 
nX€tttvn        18  dolo]  doto        vovxexm  destinaio  atpofftiio 

14  rdiqua  verba  aciiva,  quorum  indiees  similiter  per  ordinem  liUerarum  et 
eoniug€Ui<mum  dispoeiti  in  codice  Charieii  scripH  auti^,  in  SangaUenei  codice 
cmicaa  swnt  dimidia  fere  parte  paginae  vacM  relictcL 


•  Arusiani  Messii  exempla  elocutionum  Lindemannus  in  primo  rolumine 
grammaUcorum  laUnorum  ex  Gudiano  codice  edidit  a.  1830  .  anle  liunc 
Angelus  Maius  eundem  librum  Comelii  Frontonis  nomine  inscriptum^  sed 
mulUs  elocuUonibus  vel  exemplis  omissis  in  breviorem  formam  redactum 
ex  Arobrosiano  codice  ediderat  una  cum  epistulis  et  oraUonibus  Frontonis 
tum  primum  ediUs  Mediolani  a.  1815,  quam  ediUonem  quattuor  codicibus 
VaUcanis  adhibiUs  Romae  a.  1823  repeUvit .  ego  in  nova  ediUone  lecUonem 
libri  ad  fidem  codicis  Neapolitani  bibliothecae  regiae  IV  A  11  expressam 
exhibtti  .  is  enim  ex  vetere  codice  Bobiensi,  quo  solo  Arusiani  liber 
memoriae  proditus  erat,  descriptus  est  .  ex  hoc  autem  reliqui  libri,  qui 
nunc  extaoty  ducti  sunt  .  sed  quoniam  depravata  eius  libri  apograpba 
olim  a  muIUs  usurpata  sunt^  de  his  quoque  dicendum  est,  ut  demonstretur, 
ex  quibus  fontibus  ea  derivata  sint,  neque  ullam  auctoritatem  tribuendam 
esse  lecUonibus  ex  iis  deprompUs  intellegatur^). 

Bobiensis  igitur  codex  in  catalogo  codicum  Bobiensium  anno  1461 
facto^  quem  Amedeus  Peyron  post  Ciceronis  orationum  fragmenta  a.  1824 
edidit;  descriptus  est  ita^  p.  29  sq.^  Ysidori  episcopi  Tractaltis  de  astro- 
nomia  .  Eiusdem  liber  de  usu  litterarum  •  Ysidori  senioris  liber  pro- 
miarum  .  Eiusdem  liber  de  vita  vel  obitu  sanctorum  qui  in  domino 
precesserunt .  Eiusdem  Tractatus  de  interpretatione  nominum  hebraycorum . 
Tractatus  veliUmgi  de  orthographia  ,  Prisiani  gramatici  vel  porte  . 
Adamanti  sive  martirii  de  B  muta  et  U  vocali  .  Be  emendatione  et  notis 
veterum  librorum  .  De  distinctionibus  .  De  positione .  Augustini  Tractatus 
ad  petrum  de  vera  ftde  .  Ysidori  episcopi  liber  secundus  de  interpreta- 
tatione  nominum  hebraycorum  .  Ciclus  pascalis  vid.  modus  adinveniendi 
festum  pasce  .  Arusiani  messi  vc.  or.  comiiis  primi  ordinis  Exemplaria 
elocutionum  ex  Virgilio  Salustio  Terrentio  Cicerone  digesta  per  Uiteras 
alphabeti .  omnia  suprascripta  in  Uttera  longobarda  obscura  .  parvi  vol . 
ex  hoc  codice  post  annnm  1493 ,  quo  anno  Bobienses  codices  a  Georgio 
Merula  inventos  esse  scimuS;    praeter  Velii  Longi   et  Adamantii  Martyrii 


*)  Plnrima  eorom  quaie  de  libris  manu  scriptis  AmsiaDi  supra  scripta  snnt 
nuper  in  indice  lectionum  Halensium  aestiv.  a.  1879  exposui,  qnae  hoc  loco 
repetiviy  nequid  desideraretur,  quod  ad  confirmandam  ratiouem  in  nova  editione 
inatitntam  pertineret. 
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libroSy  de  quibus  supra  p.  39  et  p.  136  dictum  est,  hic  Arusiani  liber  in 

codicem   Neapolitanum  IV  A  ll^   qui  ollm  Parrhasii  fuit,   transcriptus 

est  .  is  autem  post  Longi  et  Martyrii  libros  et  catholica  Probi  legttur  ita, 

Comelii  Fronionis 
Incipit  Arusiani  messi  uc,  or  comitis  primi  ardinis  exempla  elocutionu  \ 

Ex  VerffUio  Salustio  Terentio  Cicerone  diffesta  per  litteras  \  Abundans 

illius    rei    —    aduoluebantur    .    idem    .    extrema   libri    pars,    in    qua 

haud  dubie  de  elocutionibus  ab  V  littera  incipientibus  olim  plura  scripta 

eranty    cum    subscriptione    defectu    membranarum^    ut    ndetur,    codicis 

Bobiensis  periit  .  inscriptio  rubro  colore^  sed  eadem  manu  atque  ea  quae 

deinde  sequuntur  scripta  est  .  Cornelii  Frontonis  quoque   nomen,   quod 

nomini  Arusiani  superscriptum  est,  eandem  scripturam  refert     lannellius 

catalog.  biblioth.  lat  in  reg.  Neap.  mus.  Borbon.  p.  10  A.  Comelii  Frontonis 

exhibuity   et  yidentur  unius  litterae  ?estigia  ante  ComelH  relicta  esse  . 

Gustavus  luergensiuSy  qui  librum  in  meum  usum  cum  editione  Lindemanni 

contulit,  eum  a  duobus  hominibus  scriptum  esse  mihi  indicavit .  nam  post 

elocutionem  fine  iilHis  rei  —  mare  p.  231  ed.  Lind.  dirersam  a  prioribus 

esse  scribentis  manum  eamque  di?ersitatem  in  eo  quoque  apparere,  quod 

inde  ab  illo  loco  constanter   Verff.  scriberetur,  cum  antea   Virff.  scriptum 

esset  .  praeterea  pauca  p.  215  circumventis  —  misitque  sub  amnem  alia 

manu    atque    reliqua    scripta    esse    adnota?it   .   scriptura    autem    yeteris 

archetypi,  ex  quo  codex  descriptus  erat,  ita  in  eo  repraesentata  est,   ut 

?itiosae  lectiones   accurate   repeterentur  atque   ea   etiam   quae   tamquam 

corrupta  tribus  punctis  supra  positis  notata  erant  eodem  modo  exhiberentur . 

pauca  in  prima  scriptura  correcta  vel  addita  sunt  .  sed  ea  omnia  fere  ab 

eodem   librariOy   qui   suos   errores   ipse   correxerat,   profecta   sunt;   raro 

alterius  manus  in  illis  apparet  .  ceterum   ?erba   grammatici   ita   scripta 

sunty   ut   ab   una  quaque  elocutione  .novi  versus  initium  flat,   eademque 

ipsius  archetypi  ratio  fuit 

Huius  codicis  apographum  est  alter  Parrhasii  codex,  qui  nunc  est 
Neapolitanus  IV  A  12,  in  quo  Arusiani  liber  item  post  Longi  et  Martyrii 
libros  scriptus  est  .  nam  Probi  catholica  in  eo  scripta  non  sunt  .  inscrip- 
tionem  ab  eo  qui  apographum  fecerat  omissam  postea  Parrhasius  ex  priore 
codice  addidit,  Arusiani  Messi  uc  .  or.  comitis  primi  ordinis  exempla  \ 
elocutionum  ex  Virff.  Sallust  .  Terent  .  Cicer.  diffesta  per  litteras  .  idem 
in  margine  adnotavit  haec,  Arusiani,  a  quibusdam  substitutum  erat 
Comelii  Frontonis  improbe  .  ex  priore  autem  Parrhasii  codice,  non  ex 
ipso  archetypo  hunc  descriptum  esse,  id  quod  de  Velio  Longo  supra  dixi, 
in  Arusiani  quoque  libro  plurimis  certissimisque  indiciis  apparere  duobus  ' 
codicibus  inter  se  collatis  mihi  confirmavit  luergensius  .  sed  scriptura, 
quae  ex  altero  codice  accurate  repetita  erat,  postea  mullb  locis  partim  a 
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Parrhasio  partim  alia  manu  adscriptis  coniecturis  vel  ipsis  verbis  mutatis 
correcta  est. 

Ex  his  duobus  Parrhasii  codicibus  omnis  Arusiani  notitia  ad  eos  qui 
postea  vel  totum  iibrum  descripserunt  vel  singulos  locos  ex  eo  de- 
prompserunt  propagata  est  .  horuro  primus  fuit  lanus  Pierius  Vale- 
rianusy  qui  ui  castigationibus  in  Virgilium  Romae  a.  1521  primum  editis 
cum  alios  grammaticos,  quos  a  Parrhasio  acceperat,  tum  Arusianum 
saepius  commemoravit  .  de  codice  autem  quo  usus  est  scribit  haec  in 
Verg.  bucol.  1,80,  ^Sed  hanc  noctem  agnoscit  Arusianus  Messus  in  eodem 
Elocutionum  libello,  qui  falso  sub  alterius  nomine  circumfertnr,  cuius 
legitimam  inscriptionem  inveni  in  lani  Parrhasii  Bibliotheca'  .  deinde 
Nicolaus  Heinsius  a.  1647,  tum  cum  per  aliquot  menses  Neapoli  versa- 
batur,  Parrhasii  codices  vidit  et  alterum  eorum  descripsit  .  qua  de  re  in 
duabus  epistulis  Neapoli  ad  I.  F.  Gronovium  datis  scripsit  haec  syll.  epist. 
ed.  Burm.  v.  III  p.  181  die  20  Mai  a.  1647,  Tuturum  video  ut  aestas 
proxima  hic  mihi  transigatur.  Inveni  enim  Grammaticorum  nonnullorum 
hactenus  ni  fallor  inedita,  magno  mihi  usui  futura,  quae  omnino  velim 
describere.  Inter  quos  Volusianus  Messus,  quem  alii  Cornelium  Frontonem 
volunt  Is  fragmenta  Ciceronis  ac  Sallustii  multa  citat,  quae'  in  eorum 
operibus  frustra  quaerantur.  In  phrasibus  minus  usitatis  annotandis 
potissimum  occupatur,  quas  ex  quatuor  auctoribus  selegit,  Virgilio, 
Terentio,  ac  iis,  quos  iam  nominavi.  Ubi  Macrobii  Saturnalia  absolvero 
(quorum  veterrimus  codex,  sed  non  multum  a  vulgatis  editionibus  diversus), 
ad  Volusianum  describendum  transibo'  .  ib.  p.  184  mense  lunio  a.  1647, 
^Nunc  sum  in  descriI>endo  Arusiani  Messi  de  elocutionibus  libello,  in  quo 
fragmenta  Ciceronis  et  Sallustii  multa'  .  de  eodem  invento  Isaacus  Vossius 
ad  N.  Heinsinm  scripsit  ib.  p.  569  et  579  .  erant  autem  codices  tum, 
cum  Heinsius  eos  videbat,  in  monasterio  S.  loannis  in  Carbonaria^  in  quo 
libros  Parrhasii  ex  hereditate  Antonii  Seripandi,  cui  ille  eos  legaverat,  diu 
servatos  esse  constat,  priusquam  in  publicam  bibliothecam  delati  sunt  . 

Heinsii  apographum  postea  a  multis  usurpatum  vel  denuo  descriptum 
esl  .  nam  praeter  ea  quae  ipse  Heinsius  in  notls  ad  Ovidium,  Vergilium, 
Valerium  Flaccum  et  in  adversariis  ex  Arusiani  libro  edidit,  ex  eius 
schedis  petita  sunt  quae  loannes  Rhodius  in  lexico  Scriboniano  p.  344 
de  eo  scripsit,  \ib$tinet  se  illa  re:  .4rusianus  Messus  MS  in  Exemplis 
elocutionum,  apud  Clericos  Regulares  Neapoli  .  Cuius  loco  in  quibusdam 
eodicibus  perperam  Coruelii  Frontonis  nomen  scriptum  observavit  Nicolaus 
Heinsius',  et  p.  379  ^Proinde  Nicolaus  Heinsius  vere  apud  Arusianum 
Messum  legit  Ertmpit  se  inde  .  Pro  quo  MS  liber  habet  erumpit  inde^; 
item  quae  de  codice  quodam  Graevii  Fabricius  in  indice  bibliotliecae 
latinae  v.  III  p.  914  rettulit,    ^\rusiani   Messii   primi   ordinis  V.  C.  CR. 
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Comitis  elocutionis  Ubellum  ex  Virgillo,  Sallustio,  Tereotio,  Cicerone 
per  litteras  digestum  allegat  Nic.  Heinsius  ad  Valerium  Flaccum  p.  174. 
282.  336.  Illum  e  Codice  B.  Godfridi  Graevii,  Consulis  Lipsienste, 
Andreas  StQbelius  suis  locis  inseruit  novae  editioni  thesauri  eruditionis 
Scholasticae  Basilii  Fabri  Lips,  1710.  1717  fol.'  .  ceterum  perpauca  lum 
in  novam  thesauri  editionem  ex  Arusiani  libro  recepta  sunt  •  post  mortem 
Heinsii  eius  schedae  ad  Doryillium  penrenenint,  apud  quem  Petrus 
Burmannus  Secundus  eas  denuo  descripsit^  de  quo  in  commentario 
de  vita  N.  Heinsii  ante  illius  adversaria  edito  p.  9  de  itinere  Italico 
Heinsii  et  de  invento  ab  eo  Arusiani  libro  disserens  scribit  haec,  ^Passim  enim 
Arusiani  Elocutionum  libellum  ad  partes  vocat  in  Commentario  Virgiliano 
Pierius  Valerianus,  Carrio  ad  Sallustium  non  semei^  qui  et  fragmenta 
Sallustii  ex  eo  conlecta  inlustravit,  et  in  notis  pag.  451  Ed.  Grut.  inscite 
ab  aliis  Cornelio  Frontoni  tribui  hunc  foetum  observat;  idque  Heinsii 
nostri  testimonio  usus  notavit  Rhodius  ad  Scribon.  Largum  pag.  344. 
Eius  autem  exeroplar  apographum  describere  aliquando  mihi  licuit  beneficio 
Phil.  D'0rvilli,  qui  et  hunc  thesaurum  inter  alia  literaria  peregrinationis 
Italicae  spolia,  quibus  onustus  in  patriam  rediit,  adservat'  nam  de  Heinsii 
exemplOy  non  de  novo  Arusiani  apographo  a  Dorvillio  facto  haec  narrare 
Burmannnum  puto  .  in  Burmanni  autem  apographo  Rulmkenius,  qui  in 
praefatione  ad  Rutilium  Lupum  p.  XXVI  et  saepius  in  notis  ad  Velleium 
Arusiani  mentionem  fecit,  librum  legisse  videtur  .  plura  ipse  Burmannus 
variis  locis  ex  eo  deprompsit  .  eodem  apographo  et  alio  quodam^  quo<l 
ipsum  quoque  Burmannus  possidebat,  usus  est  Petrus  Bondamus,  qui, 
cum  editionem  Arusiani  pararet,  a.  1760  Burmanni  exemplum  cum  notis 
quibusdam  et  coniecturis  ab  illo  additis  descripsit  et  alterius  discrepantiam 
in  margine  adnotavit  .  haec  manu  Bondami  scripta  cum  paucis  chartis 
novae  editionis  typis  expressae,  quam  ille  inceperat,  sed  mox  omiserat, 
nunc  in  Leidensi  bibliotheca  servantur  -inter  cidices  Perizonianos  84  . 
inscriptioni  libri  ex  Neapolitanis  codicibus  repetitae,  Arusiani  Messi  sqq., 
addita  est  adnotatio  Parrhasii  supra  relata^  Anisiani  a  quibusdam  sub- 
stitutum  erat  Cornelii  Frontohis  improbe  .  ex  quo  apparet  non  priorem 
codicem  Neapolitanum;  sed  illum  alterum,  in  quo  scriptura  archetypi  ab 
Italis  correcta  erat,  ab  Heinsio  descriptum  vel  certe  praeter  priorem  in 
describendo  adhibitum  esse  .  ipse  Bondamus  apographo  suo  subscripsit 
liaec,  Tetrus  Bondam  ex  Apographo  Elegantissimo  Petri  Burmanni  Secundi, 
qui  illud  descripserat  ex  codice  V.  CI.  J.  Ph.  Dorville,  descripsi  et  absolvi 
Zutphaniae  d.  XVII  lulii  MDCCLX'  .  deinde  de  utroque  apographo, 
quo  usus  eraty  in  scheda  codici  praeflxa  nionuit  haec,  ^Ex  Apo- 
grapho  Burmanni  ipsiusmet  manu  scripto  descripsi  haec.  Idem  vero 
Burmannus  et  altpriim  communicavit  Apographum  ab  alio  spriptum,  quod 
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cum  Dostro  contuli  et  variationes  exinde  excerptas  et  margiui  adscriptas 
notari  A2.  In  isto  autem  Apographo  loca  autorumy  ubi  inveniri  possunt, 
eodem  modo  ac  in  Burmanniano  notata  erant.  Ex  isto  autem  Apographo 
suum  non  confecit  Burmannus  .  patet  id  ex  pag.  17.  99.  127.  169,  ubi 
plura  habet  Burmannianum  exemplum'  .  hoc  Bondami  codice,  qui  nunc 
est  PerizonianuSy  Martinus  des  Amorie  van  der  Houven  in  specimine 
litterario  de  nonnullis  locis  veterum  scriptorum  cum  appendice  de  Arusiani 
Messii  exemplis  elocutionum  Amstelodami  a.  1845  usus  est  et  non  nullas 
codicts  lectiones  protulit  .  sed  praeter  Bondamum  Santenius  quoque  a 
Burmanno  apographum  libri  acceperat,  quod  postea  cum  reliquis  Santenii 
libris  in  Berolinensera  bibliothecam  translatum  est  ibique  nunc  inter 
Diezianos  codices  babetur  97.4.  in  eo  quoque,  sicut  in  Perizoniano,  notae 
Burmanni  additae  sunt,  quibus  alia  manu  praescripta  sunt  haec,  ^Arusianum 
ex  codice  Phiiippi  D^Orvillii  descripserat  Burmannus  SecunduS;  qui  apo- 
grapho  sequentia  fere  adnotaverat^  .  ex  Santenii  copiis  olim  Martyni*Laguna 
novam  Arusiani  editionem  paravisse  dicitur,  de  quo  Beierus  in  Cic.  fragm. 
orat  p.  Scaur.  p.  196  narrat  haec,  ^Dudum  ante  Maium  apographnm 
d^Orvillianum  editioni  paraverat  adiectis  Laurentii  van  Santen  obss.  lo. 
Aloys.  Martyni-Laguna,  multis  exemplis  (ut  ipse  mihi  iitteris  signiGcavit) 
locupletius.  Sed  post  obitum  viri  in  relictis  chartis  nihil  inventum  est; 
superstes  tamen  opus  illud  incendio  fuerat.' 

Ex  eodem  Heinsii  apographo  codex  Gudianus,  ex  quo  Lindemannus 
Arusiani  librum  edidit,  videtur  ductus  esse  .  is  est  in  bibliotheca  Woifen- 
butlelana  ioter  codices  Gudianos  281^  ipsius  Gudii  manu  scriptus^  ut 
adnotatum  est  in  codice^  ^Marq.  Gudius  e  msto  cod.  descripsi  a.  CI3I3CLIX'. 
lectiones  autem  a  Lindemanno  ex  eo  prolatae  cum  Perizoniano  codice 
saepissime  consentiunt;  quaedam  vero  etiam,  quae.  in  hoc  conieclurae 
loco  adscriptae  sunt,  in  Gudiano  in  continuitatem  verborum  receptae 
leguntur  .  accuratius  tamen  de  hoc  codice  non  quaesivi^  neque  multum 
interesse  puto,  ex  quo  fonte  coniecturae,  quibus  in  hoc,  sicut  in  reliquis 
apographis,  scriptura  archelypi  saepe  mutata  est,  ductae  sint. 

Postea  Neapolitano  codicc  usus  est  Garatonius,  qui  exempla  Ciceronis 
ex  eo  descripta  habebat  eaque  in  editione  orationum  Ciceronis  saepe  commemo- 
ravit .  eius  verba  sunt  haec  Cic.  orat.  v.  VII  Neapoli  a.  1786  praef.  p.  VI,  Us 
denique(Franci8cusGuaIterius)  his  paucis  diebus  ex  Neapolitano  Arusiani  Messi 
codice^  quem  aedes  possidet  Apostolorum^  rogatu  meo  elocutionum  exempla 
TuUiana  descripsit.  Quum  enim  grammaticos  a  Putschio  conlectos, 
Qninctilianum,  aliosque  rhetores^  Gellium,  Nonium,  Isidorum,  Donatum, 
Servium,  Horatii,  Lucani,  Statii  scholiastas;  et  quidquid  antiquorum  potui, 
diligenter  adhibuerim;  ad  eos  locos^  quos  ab  iis  productos  a  me  tractari 
oportebaty    neqne   me^   posl  aliorum  operam  in   ea   re^    meam  perdidisse 
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arbitrarer:  moleste  ferebam  unum  mihi  Aruslanum  deesse,  quem  tameo 
editum  in  Stubeliano  Fabri  thesauro  inaudlveram:  idque  incommodum 
Guaiterius  a  me  non  Ie?i  suo  incommodo  depulit.'  lectiones  autem  a 
Garatonio  exhibitae  a  priore  codice  NeapoUtano  interdum  paulum  dissentiunt . 
quare  is  quoque  altero  codice^  quem  ad  Reinsii  apographum  adhibitum 
esse  dixi,  videtur  usus  esse. 

Restat  ut  de  excerptis  quae  in  libris  manu  scriptis  nomine  Cornelii 
Frontonis  inscripta  et  ab  Angelo  Haio  edita  sunt  dicatur  .  huius  modi 
libros  novi  tres  extremis  quinti  decimi  vel  primis  sexti  decimi  saecuii 
annis  scriptos^  unum  Vaticanum  3402,  qui  olim  Fulvii  Vrsioi  fuit,  altenim 
item  Vaticanum  5216,  tertium  Ambrosianum  D498  inf.,  in  quibus  codici- 
bus  hic  liber  praescripto  titulo  Cornelii  Frontonis  exempla  elocuUonum 
post  Velii  Longi  et  Adamantii  Martyrii  libros,  qui  in  Neapolitanis  quoque 
codicibus  ante  illum  scripti  sunt,  legitur:  cf.  gramm.  lat.  v.  VI  p.  247. 
iisdem  libris  et  duobus  praeter  hos  Vaticanis  Maius  usus  est,  cum  baec 
excerpta  eodem  titulo,  quem  modo  ex  manu  scriptis  libris  exhibui,  prae- 
scripto  ederet  .  de  codicibus  autem,  quos  usurpaverat,  in  Romana  editioae 
haec  adnotavit,  ^Grammaticum  opusculum  exempla  elocutionum  tribuitur 
Cornelio  Frontoni  in  quinque  codicibus  a  me  observatis,  in  ambrosiano 
videlicet  uno  et  in  quatuor  vaticanis,  quonim  tamen  unus  nonnisi  selecta 
quaedam  habet,  quae  ab  exemplari  Basilii  Zanchii  manu  scripto  desumpta 
dicuntur'  .  sed  in  iis  quae  Maius  horum  codicnra  scripturam  secutus 
edidit  non  solum  exempla  scriptorum,  quae  grammaticus  posuerat,  saepe 
neglegenter  scripta  et  omissis  quibusdam  vocabulis  interdum  decurtata 
vel  plane  omissa,  verum  etiam,  in  posteriore  maxime  libri  parte,  hoc 
est  inde  ab  elocutionibus  ab  i  littera  incipientibus,  multae  elocutiones 
cum  suis  exempUs  omissae  sunt  .  quae  omnia  postea  Lindemannus  ex 
Gudiano'  codice  supplevit  .  in  priore  vero  libri  parte  quaedam,  quae  in 
exemplis  scriptorum  apud  Arusianum  corrupta  erant,  in  his  Frontonis 
excerptis  ex  ipsorum  scriptorum  libris  correcta  sunt  .  praeter  haec  autem, 
quae  neglegentia  vel  consiUo  eius  qui  excerpta  fecit  mutata  sunt,  lectiones 
a  Maio  exhibitae  ita  cum  apographis  Arusiani  consentiunt,  ut  dubitari 
nequeat  quin  hi  quoque  Ubri  ad  idem  archetypum,  ex  quo  illa  descripta 
sunt;  revocandi  sint  omnisque  iUa  mutatio  Italis  potius  quam  veteri  cuidam 
grammatico  tribuenda  sit  .  huc  accedit  quod  aliornm  grammaticorum  libri, 
qui  una  cum  Arusiani  libro  ex  Bobiensi  codice  descripti  in  codice  ParrhasU 
leguntur,  ad  illos  libros,  in  quibus  excerpta  quae  Frontoni  tribuuntur 
scripta  sunt,  ex  hoc  ipso  apographo,  non  ex  Bobiensi  archetypo  propagati 
sunt  .  ex  quo  suspicari  possumus  haec  quoque  excerpta  ex  eodem  codice, 
ex  quo  reliqui  libri  descripli  eraot,  facta  et  ipsum  Frontonis  nomen,  quml 
us  inscriplum  est,   cx  illo  pelitura  csse.     sed   quoniam  code.x  Parrhasii, 
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in  quo  nomini  Arusiani  nomen  Cornelii  Frontonis  adscriptum  est,  ex 
Bobieusi  archelypo  accurate  expressus  est,  liaud  improbabile  videbitur  in 
hoc  similiter  utrumque  nomen  in  praescriptione  libri  positum  Tuisse.  et 
videtur  sane  huc  pertinere  titulus  qui  inter  Bobienses  codices  post  catho- 
iica  Probi  relatns  est  in  Rapliaelis  Volaterrani  commentariis  urbanis  f.  56^ 
Cameli  Frmtonis  elegantiae  laiinae,  et  in  principe  editione  Terentiani 
Mauri,  ComelH  Frcnionis  elegantias  .  nam  Arusiani  mentio  facta  non  est 
in  libris  Bobii  inyentis  .  in  libello  autem  differentiarum,  quem  Parrhasius 
nomine  Frontonis  inscriptum  in  editione  Probi  Vicetina  a.  1509  ex  alio 
codiee  item  Bobiensi  edidit,  illud  nomen  omnino  fidem  non  habet. 

lisdem  excerptis  quae  Frontonis  nomine  inscripta  vuigo  ferebantnr 
ii  qui  primi  in  fragmenlis  Sallustii  et  Cic^ronis  colllgendis  operam 
coUocaverunt  usi  sunt  et  exempla  in  illis  citata  in  suas  fragmentorum 
editiones  receperunt  •  ad  hunc  fontem  enim  revocanda  est  memoria  Fron- 
tonis  ab  Aldo  Manutio  et  lano  Dousa  in  notis  ad  Sallustiumy  a 
Carolo  Sigonio  et  Andrea  Patricio  in  fragmentis  Ciceronis,  a 
Fulvio  Vrsino  in  notis  ad  Sallustlum  et  Ciceronem  saepe  appellati  .  ex 
his  Sigonius  et  Vrsinus  eo  codice  qui  nunc  Vaticanus  3402  est  usi  sunt, 
de  quo  Sigonins  in  Cic.  fi*agm.  Venetiis  1560  f.  56,  Cic.  de  rep.  I  12,18 
nuntiatum  est  venire  Laelium  domoque  iam  exisse,  scribit  haec,  *Hoc 
autem  fragmentum,  ut  multa  post  alia,  ex  Coroelii  Frontonis  grammatici 
neteris  libro  quodam,  qui  Elocutiooum  exempla  inscriptus  est,  mutuatus  sum . 
quem  librum  ex  intimis  Rainutii  Farnesii,  Cardinalis  illustrissimi,  thesauris, 
domino  ipsd  concedente  sumptum  ad  me  Roma  iuuenis  ornatissimus  atque 
doctissimus  Fuluius  Vrsinus,  amicus  meus,  misit  .  hic  autem,  cum  prae- 
clara  multa,  eaque  incognita  Ciceronis  ad  antiqui  latini  sermonis  formulas 
demonstrandas  exempla  contineat,  adeo  mihi  ad  haec  concinnanda  fragmenta 
fuit  commodus,  ut,  quidquid  iis  ornamenti  hac  noua  editione  accesserit, 
id  omne  humanisslmi  principis  liberalitati,  et  ad  bonarum  litterarum  studia 
fouenda,  et  ueterem  earum  laudem  renouandam  uati,  acceptum  referendum 
sit':.  cf.  Arus.  p.  227  L.  ipse  Vrsinus  autem  codicis  sui  mentionem  fecit  not. 
in  Cic.  Antverp.  1581  p.  177,  not.  in  Sallust.  Antverp.  1595  p.  345  et  p.359. 
Manutius,  qui  primus  ex  Frontonis  libro  fragmenta  Sallustii  recepit,  a  Scipione 
Pettio  eum  librum  se  accepisse  indicat  in  editione  Sallustii  Venetiis  1563, 
fragm.  hist.  I  32  ed.  Dietsch  Nihil  ob  tantam  mercedem  sibi  abnuituros,  *Ex 
Cornelii  Frontonis  de  ExempUs  elocutionum  libello,  nondum  edito,  quem 
legi  commodatum  a  Scipione  Pettio,  uiro  optimo,  et  singulari  quadam  in 
pervestigandis  Veterum  Ubris  dUigentia  praedito':  cf.  Arus.  p.  210.  Patri- 
cius  eundem  IU)rum  commemoravit  in  Cic.  fragm.  Venetiis  1565  apud 
Graevium  Cic.  orat  v.  III  2  p.  942  quod  non  detrectare  militiam,  sed 
defendere  provinciam  iudicata  est,  Tragmentum  recens  allatum  a  me  ex 
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Fronlouis  (|uodaiD  libro,  qui  cootinet  exempla  elocutionuui.  Quem  quidem 
librum,  cum  lo.  Zamoscius  noster,  adolescens  UtteratissimuSy  ex  Italia  io 
Poloniam  ad  me  misisset,  quouiam  antea  quoque  ex  eo  Sigonius  quadra- 
ginta  fere  aiia  fragmenta  elicuerat,  inque  suam  posteriorem  editiouem 
transtulerat;  dedi  et  ipse  operam^  ut  inde  etiam  et  huic  nostrae  conunen- 
dationi  accessio  nonnulla  quaesita  esse  videretur':  cf.  Arus.  p.  226. 

Denique  ex  hoc  genere  codicum  fuit  is  quo  Ludovicus  Garrio  io 
editione  Sallustii  Ant?erpiensi  a.  Ia79  usus  est,  quamquam  is  uon  Froo- 
tonem,  sed  Arusianum  Messum,  quem  dicit,  auctorem  libri  appellant  . 
lioc  nomine  enim  saepius  eum  commemoravit  eique  primus  ea  qnae  antea 
Frontone  auclore  recepta  erant  vindicavit,  in  Sail.  fragm.  Iiist  I  9  p.  6 
ed.  Hav.  armata  montetn  sacrum  atque  Aventinum  insedit,  ^Arusiaous 
Mess.  libello  de  elocutionum  exemplis,  quem  quidam  inepte  pariter  et 
iuscienter  Cor.  Frontoni  tribuunt,  haec  Sallustiana  citat^  cf.  Arus.  p.  236. 
ipsum  codicem  Elnonensem  fuisse  dicit  in  fragm.  hist  I  85  p.  35  ed.  Har. 
maturaverunt  exercitum  Dyrrhachium  cogere,  ^Arusianus  eodem  quo 
superiora  libro:  Vogo  te  domum.  Dyrrhachium  autem  posui  pro  brachium, 
quod  ita  in  libro  Elnonensi  esset':  cf.  Anis.  p.  218. 

Omnia  autem  quae  ex  his  libris  olim  ab  editoribus  Sallustii  et 
Ciceronis  prolata  suut  cum  Maii  codicibus  plane  conseutiunt .  ac  ne  Carrio 
quidem  in  Eluonensi  Arusiani  codicCy  quem  dicit^  plura  legel^at,  quam 
quae  in  excerptis  FronloniS;  quibus  reliqui  usi  erant,  scripta  sunt^  sed 
exempla  Sallustii  in  iilis  saepe  decurtata  eodem  modo  repetivit .  coniectui*a 
inventam  lectionem  e  codice  suo  protulit  in  fragm.  hist.  I  24  apud  Aru- 
sianum  p.  233,  gnarus  illius,  Sai.  Jiist.  I  et  numeri  eorum  Jfeteilus  per 
litteras  gnarus^  ubi  pro  et  numeri,  quod  in  libris  manu  scriptis  legitur, 
itineris  scripsit  hac  addita  adnotatione  p.  40  ed.  Hav.,  ^ita  in  meo  Arusiauo 
est,  quod  ab  aliis  legi  video:  et  muneris  eorum  .  male.  Messus  iu  locutione: 
gnarus  iilius*  .  celerum  post  Carrioncm  non  iuvenio  a  quoquam  Elno- 
nensem  .4rusiani  codicem  commemoratum  esse,  neque  inter  codices  Elno- 
nenses  qui  nunc  supersunt  eius  memoria  extat 

Nimis  longa  disputatione  opus  fuit  ad  rationes  eorum  codicum,  qui 
adhuc  in  libro  Arusiani  usurpati  sunt,  explicandas,  quamquam  eorum 
omnium  nullam  utilitatem  esse  ex  his  ipsis  quae  dixi  apparet  .  nam 
incorrupla  veteris  scripturae  Odes  ex  soio  Parrhasii  codice,  quem  priorem 
dixi,  cognoscitur;  reliqua  apographa,  ubicumque  ab  illo  dissentiunt,  aut 
errore  scribentium  depravata  aut  coniecturis  Italorum  et  Batavorum,  qui 
multum  operae  olim  in  hoc  libro  coilocaverunt,  mutata  sunt  .  itaque  ad 
memoriam  Bobiensis  codicis  restituendam  hunc  unum  ducem  secutus  sum . 
compendia  etiam  scripturae,  quibus  nomina  scriptorum  et  Ilbrorum,  e 
quibus   exempla    elocutionum    petita    sunt,    significata   erant,    ex    codice 
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repetivl^  nisi  qiiod  in  nomine  Verffilii,  in  quo  Tarium  esse  iibri  niauu 
scripti  usum  supra  dixi,  constanter  Verg.  scripsi.  in  emendatione  autem 
Titiosae  scripturae  modus  adliibendus  fuit,  propterea  quod  in  exemplis 
scriptorum  multa  liaud  dubie  neglegentia  grammatici  ?el  vitio  codicum 
quibus  usus  erat  corrupta  sunt^  quae  saepe  ab  erroribus  librariorum  certo 
iudicio  distingui  non  poterant .  scripturam  codicis  a  recepta  iectione  discre* 
pantem  in  adnotatione  separatim  posui  .  in  reliqua  adnotationis  parte 
primum  ex  Maii  et  Lindemanni  editionibus  ea  quae  memorabilia  esse 
videbantur  indicavi;  pauca  etiam  ex  Perizoniano  codice,  quem  olim  cnm 
Undemanni  editione  contuleram,  addidi  .  nam  quaedam  in  iis  recte 
emendata  erant,  alia  propterea,  quod  in  editiones  scriptorum  ad  quos 
pertinent  recepta  et  usu  tradita  erant,  sine  incommodo  legentium  praeter- 
mitti  non  poterant  .  ea  quae  ex  Gudiano  codice  Lindemannum  secutus 
adscripsi  postea  cum  ipsa  codicis  scriptura  contuli  et,  ubi  opus  erat, 
correxi  .  deinde^  siqiiid  in  exemplis  scriptorum  in  codice  corruptum 
erat^  breviter  qnid  in  codicibus  eorum  scriptorum  qui  nunc  supersunt 
scriptum  esset  indicavi,  quo  facilius  de  Anisiani  lectione  iudicari 
vei  unde  emendatio  petita  esset  intellegi  posset  .  denique  in  paucis  elo- 
cutionibus  locos  aliorum  grammaticorum,  qui  eadem  veterum  scriptorum 
exempla  vel  ex  ipso  Arusiani  libro  vel  ex  communi  fonte  petita  exhibent, 
adscripsiy  quamquam  constantem  rationem  iiuea  re  servare  nec  potui 
nec  voIuL 

Qua  aetate  Arusianus  vixerit,  testimonio  constat  veteris  codicis 
Berolinensis  olim  Santeniani  66  .  In  eo  codice  enim  p.  218  et  219 
leguntur  tituli  librorum  non  nullonim  nono  saeculo  scripti,  quos  Hauptius 
opusc.  V.  III  p.  425  edidity  inter  quos  in  One  indicis  Arusiani  liber  de- 
scriptus  est  ita,  incipit  Messi  oratoris  de  elocutionibus  Olybrio  et  Probino 
Messius  .  Olybrium  autem  et  Probinuni,  ad  quos  librum  scriptum  fuisse 
hoc  testimonio  comperimus  (nam  in  Bobiensi  codice  praefalio  omissa  erat) 
consules  fuisse  anuo  p.  Chr.  n.  395  coustat  .  unde  sequitur  aut  hoc  ipso 
anno,  tum  cum  illi  coUegae  erant,  aut  circa  hoc  tempus  ad  illos  a 
grammatico  librum  missum  esse  .  nam  quoniam  fratres  erant  Olybrius  et 
Probinus,  potuerunt  eorum  nomina,  sicut  adnotavit  Hauptius,  etiam  praeter 
consulatus  occaslonem  uni  libello  inscribi  .  ad  idem  lempus  pertinet, 
quod  Arusianus  inter  exempla  quattuor  veterum  scriptorum  duo  posuit 
Symmachi,  aequalis  sui,  exempla  p.  217  et  p.  244  .  neque  enim  dubi- 
tandum  est  quin  haec  ab  ipso  grammatico  scripta,  non  postea  exemplis 
ab  illo  collectis  addita  sint  .  oratoris  tilulum  haud  insuetum  etiam 
grammaticis  illius  aetatis  fuisse  adnotavit  Ruhnkeuius  praef.  in  Rutil.  Lup. 
p.  XXVI  .  praeterea  in  inscriptioue  libri  dicilur  vir  clarissimus  comes 
primi  ordinis  .  dignitatem  autem  comitum  primi  secuudi  tertii  ordinis,  de 
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qua  dixit  Mommsenius  mem.  dell'  InsL  v.  II  p.  302  et  Herm.  v.  IV 
p.  127,  post  Constantini  aetatem  inslitutam  esse  scimus .  ex  posterioribus 
scriptoribus  unus  Cassiodorius  huius  libri  mentionem  fecit,  iostit  dir. 
lect.  c.  15  p.  517  ed.  Gar.,  regulas  igUur  elocuiianum  latinarum,  id  esi 
quadrigam  Messi,  omnimodis  non  sequaris,  ubi  tamen  priscorum  codicum 
auctoritate  convinceris.  sed  exemplis  ab  Arusiano  compositis  usus  est 
PriscianuSy  qui  in  duodevicesimo  libro  institutionum  grammaticarum  saepiiis 
elocutiones  verborum  et  nominum  iisdem  exempUs,  quae  ille  adscripserat, 
confirmata  posuit .  certissima  eius  re  indicia  inveniuntur  in  his,  p.  216^2 
abundans,  p.  277,6  averto,  p.  273,3  medicor,  p.  274,9  praestolor,  p. 
333,27  potior,  p.  292,8  propius.  similis  consensus  exempla  cum  apiid 
alios  grammaticos  tum  apud  Nonium  inveniuntur  .  sed  ea  et  numero 
pauciora  sunt  et  ita  comparata,  ut  ex  communi  fonte  potius  quam  ex  ipso 
Arusiani  libro  petita  sint. 


M 
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EX  VKBGILIO  SALLVSTIO  TERENTIO  CICERONE  DI0E8TA  PEB  LITTEBAS 


p.  109  «d.  Uad. 

5  Abundans   iUius   rei,    Verg.   in   buco.  (2,^0)   ^nivei   quam   lactis 

abundans'.     abundaus  iila  re,   Cicero  pro  Corneiio  libro  II  ^quis   tam 
abundans  copiis  .  abundat  illa  re,  Cic.  pro  Ciuentio  (65,184)  mulier 
abundat  audacia  .  abunde  est  huius  rei,  Verg.  Aeu.  VII  (552)  terrorum 
et  fraudis  abunde  est 
10  Ardct  illa  re,  Verg.  Aen.  XI  (782) 

femineo  praedae  et  spoliorum  ardebat  amore  . 
ardet  illam  rem,  idem  in  buc.  (24) 

formosum  pastor  Corydon  ardebat  Alexim  . 
ardet  in  illa  re,  Salust.  bello  CatiL  (5^4)  ardens  in  cupiditatibus  . 
isardet  in  illam  rem,  Verg.  Aen.  VII  (623)  ardet  in  excitam  .\usoniam. 
Avertit  hac  re,  Verg.  Aen.  I  (38) 

nec  posse  Italia  Teucrorum  avertere  regem  . 
avertit  ab  illa  re,  Cic.  Philip.  (VII  28)  ab  urbe  M.  .4ntonii  impetus 
in  Galliam  avertit.  aversus  ab  illo,  Cic.  in  Catil.  III  <P,2i>.tam  aversus 
soa  vero  . 

Accingo  me  huic  rei,  Verg.  Aen.  I  (210) 

illi  se  praedae  accingunt  dapibusque  futuris  . 


Codex  Parrfumi  1  Incipit  Arosiani  Messi  ac.  or.  comitis  primi  ordinis 
exempla  elocationiim  |  Ex  aergilio  Salafltio  Terentio  Cicerone  digesta  per  litteraB. 
Aruiiani  nomini  eadem  manu  superscriptum  tst  Comelii  frontonis  detrita,  ui 
videtur,  ante  Comelii  littera  a        14  Aen.  VII  om.        17  Antonium  corr,  Antonii 

18  tam]  lam        21  illi  se  hilLc  praedae 


M  editiones  Angeli  Maii  Medidlaneneia  a.  1815  et  Bomana  a,  1823 
Q  codex  Wolfenhuttelanus  Gudianus  281 
jP  codex  Leidensis  Perizonianus  84 

4  Abandans]   Prise.  l  XVIII  p.  216  15   Avertdt]    Priec.   l    XVIII 

p,  277        17  M.  Antonii  impetas  neflEuios  ab  orbe  in  Galliam  avertit  Cicero 
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p.  sid  L. 

accingor  illam  rem,  |  idem  Aen.  lUi  (493)  magicas  inyitam  accingier 

arles  .  accingo  illi  illam  rem,  idem  Aen.  XI  (489)  laterique  accinxe- 

rat  ensem  .  accingor  iila  re^  idem  Aen.  VU  (640)  Hdoque  accingitur 

ense  . 

Appulit  buic  rei,  Verg.  Aen,  1  (377)  3 

forte  sua  Libycis  tempestas  appulit  oris  . 
appulit  ad  hoc,  Ter.  in  .4ndria  (proL  1) 

poeta  cum  primum  animum  ad  scribendum  appulit. 

Avidus  boc  facere,  Verg.  Aen.  XU  (290)  avidusconfunderefoedus. 
avidus  illius  rei,  idem  Aen.  VUII  (661)  ergo  avidum  pugnae  dictis,  lo 
Salustins  bist.  lUI  avidior  modo  properandi  factus.    avidus  ad  bauc 
rem,  Ter.  Eun.  (I  2,51)  aliquantum  ad  rem  est  avidior. 

Abnuo  fieri  hoc,  Verg.  Aen.  X  (8) 

abnueram  bello  Itaiiam  concurrere  Teucris  . 
abnuo  de  illa  re  tibi,  Salust.  bello  lug.  (84,3)  neque  illi  senatus  de  i5 
ullo  negotio  abnueret  .  abnuo  tibi  hoc,  idem  hist.  I  nihil  ob  tanlani 
mercedem  sibi  abnuituros  . 

Amicus  illiy  Verg.  Aen.  VIIII  (774)  et  amicum  Crethea  Musis  . 
amicus  illius,  Ter.  Adel.  (Phorm.  I  1,1) 

amicus  summus  mei  et  popularis  Geta  .  so 

Adhibet  illi,  Yerg.  Xen.Y (62)  adhibete  penates  et  patrios  epulis  . 
adhibet  in  iliumy  Cic.de  domo  sua  (23,60)  crudelitatem  expromo, 
quam  in  me  ipsum  ac  meos  adbibuistis  .  adhibet  in  ilio  faciendo, 
Cic.  Siciliensi  (in  Verr.  II  77,189)  adhibentur  in  scribendo  vlri 
primarii  .  '  ss 

Adiuro  hoc,  Verg.  Aen.  XII  (816)  ^ 

adiuro  Stygii  caput  implacabile  fontis. 
adiuro  per  hoc  tibi^   Ter.  Andria   (IV  2,11)   per   omnes   tibi   adiuro 
deos  . 

Aestimo  hoc  illa  rc,  Cic.  in  Ver.  de  suppliciis  (in    Verr.    V  9,23)  so 
haec    verOy    quae    vel    vita    redimi    recte    possunt^    aestimare 
pecunia   non    queo    .    aeslimo   hoc   ex    illa   re,    Sal.  bel.  Catil.  flOyO) 
amicitias  inimicitiasque  non  ex  re,  sed  ex  commodo  aestiniare. 


Codex  Parrhasii     6  Aen.  om,        6  Lybicis        9  hoc]  ho        12  rem  priore 
loco  om.        21  Aen.  V]  Aen.  VUII 


12  aHqaantnlam  M       16  abnueret]  abnneratGP,  abnQereandebat5ani»<iii« 
19  Adel  pro  Phormione  seriptum  errori  grammatici  videtur  iribuendum  esse, 
niei  excidit  veraus  Adelph.  IV  5,17  hic  mens  amicns  iUi  genere  est  proximns 
20   mei]   mens    Terentiw         23  in   ipsnm  me  Cicero         24  adhibentnr  in  ex- 
•cribendo   de   conventu   viri    primarii    Cicero  primarii    viri    ex    G  edidit 

Lindemannus 
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.  SIO.  Sll  L. 

Abulor  llla  re,  Cic.  in  Catil.  I  (l,i)  abulere,  Calilina,  patientia 
noslra  .  abutor  iliam  rem,  Sal.  bel.  Catil.  (13,2)  quibus  niihi  videntur 
ludibrio  fuisse  divitiae,   quippe    quas   habere    honeste  licebat^ 
abuli  per  turpitudinem  properabaut,  Ter.  Andria  (proL  5) 
5  nam  in  prologis  scribendis  operam  abutitur.  | 

Abdicat  se  ilia  re^  Cic.  in  Catil.  iibr.  III  (64^)  Lentulus  cum  se 
praetura  abdicasset .  abdicatur  illa  res,  SaL  bello  Catil.  ^^^7^^^  senatus 
decernit  uti  abdicato  magistratu  Lentulus  i>  . 

Amplius   illa   re,   Cic.    frumeiitaria    (in    Verr.    III  19,49)   quid    si 

loduabus   partibus   doceo   te   amplius   frumenti   abstnlisse   quam 

populo   Romano    misisse^   Sal.  bello  Catil.  (56j^)  amplius   duobus 

milibus.    amplius  illam  rem^   idem  in  eodem   (59,6)   amplius   annos 

trigiuta  cum  magna  gloria  fuerat  . 

Adversus  illius,  Sal.  lug.  (43,1)  acri  viro  et  quamquam  adverso 
i5popuIi  *  id  est  adversus  illi  nobilitatis. 

Adversum  te  pro  apud  te,  Ter.  Andria  (I  1,15) 

et  id  gratum  fuisse  adversum  te  habeo  gratiam. 
Ad  et  apud  confuse  ponuntur,  Verg.  Aen.  I  (24) 

prima  quod  ad  Troiam  pro  caris  gesserat  Argis, 
20  idem  Aen.  XI  (28S) 

quicquid  apud  dirae  cessatum  est  moenia  Troiae, 
Ter.  .AdeL  (III  5,2)  ego  Micionem,  si  ad  forum  est,  conveniam^ 
idem  .Andria  (II  1,2)  apud  forum  modo  e  Davo  audivi,  Cic.  pro 
Roscio  (p,  Rosc,  Amer.  15,44)  ac  tantum  modo  aleretur  ad  viliam, 
25Ter.  AdeL  (IV  1,1)  apud  villam  est,  SaL  lug.  (101,6)  ibi  latine 
—  nam  ad  Numantiam  loqui  didicerat  —  exclamat  .  ad  quidam 
pro  iuxta  vel  circa  poni  dicunt  Siciliensis  exemplo  (in    Verr.  II  6,17) 


Codex  Parrhasii    7  abdicatur  illa  res]  abdicat  illa  re        9  Cic.  frQxneutariae 
12  amplius  ad  illam  rem        annos]  ad  nos        14  et  quamquam]  aequum 
10  primo         20  Aen.  XII         21  dirae]  troiae  dirae,  sed  troiae  subducta  Jineola 
notaium       22  mitionem        25  latinae 


3  honeste  habere  SaUustiiu  7  abdicata  illa  re,  ^nisi  malis  abdicat  illam 
rem'  Maius  in  editione  Mediolanensi  senatus  decernit  uti  abdicato  maglstratu 
Lentulus  itemque  ceteri  in  liberis  custodiis  babeantur  SaUustiua  12  ampliua 
annos  triginta  tribnnus  aut  praefectus  aut  legatus  aut  praetor  cum  magna  gloria 
in  exercitu  fuerat  Salltutius  14  acri  viro  et  quamquam  adverso  populi 
partium,  fiEuma  tamen  aequabili  et  inviolata  Sallustius  .  apud  Arusianum  seque^ 
batur  eloeutio  adversus  illi  cum  suo  exemplo,  quae  in  codice  ita  corrupta  sunt, 
ut  restitui  nequeant  .  integrum  versum  excidisse  coniecit  Lindemanntts  addita 
coniectura  ^nisi  forte  locum  sic  constituendum  putes,  adverao  populi  .  idem: 
adversuB  ille  nobilitatis,  tU  inteUigatur  aliud  exemplum  a  Salustio  mutuatum' 
21  durae  codices  Vergilii  22  si  apud  forum  eat  codices  TerentH  26  apud 
Numantiam  codices  SaUustii 
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slatim  Romae  el  ad  iirbem  quaerere  el  agitare  cum  suis  coepil, 
id  est  in  urbe  et  profectus  iam  circa  urbem  .  sed  gravius  adrertur 
exemplum  prlmae  actioois  in  Verrem  ^S^22>  ex  his  quasi  decem  fiscos 
ad  senatorem  iilum  relictos. 

Adsuesco  illis  rebus,  Verg.  Aen.  Vlil  (174)  sociorum  adsuescite  5 
mensis  .  adsuesco  illam  rem,   idem  Aen.  VI  (833)   ne   tanta   animis 
adsuescite  beila  .  adsuetus  illi  rei,  Verg.  Aen.  VII  {400)  mensaeque 
adsuetus  herili  .  adsuetus  facere,  idem  Aen.  VIIII  (511) 

adsueti  longo  muros  defendere  bello  . 

Adsidet  ilii,  Cic.  Siciliensi  (in   Verr.  II  34,S3)  Sthenius  est,  hic  lo 
qui  nobis  adsidet,  Thermitanus  *  neque  adsidere  Gabinium  aut 
alloqui   in   curia   quisquam   audebat  .  adsidet   iilum   in   iila   parte, 
Sal.  lug.  (11,3)  dextra  Adherbalem  adsedit.  | 

Abhorrere  illum,  Cic.  pro  Ciuentio  (14,41)   nemo   illum  couviyio 
dignum  iudicabat,    orones  asperuabantur,    omnes   abhorrebaut,  i^ 
onines  ut  aliquam  immanem  ac  perniciosam  bestiam  pestemque 
fugiebant .  abhorrere  ab  illo,  Ter.  Hecy.  (IV  4,02)  abhorrere  animum 
huic  ?ideo  a  nuptiis. 

Aduare   ad  eam   rem,   Cic.   de   rep.  II   (4,0)   ut   ad   eam   urbem 
quam  incolas  possit  aduare  .  adnare  illi  rei,  Verg.  Aen.  1  (53S)  huc^o 
pauci  vestris  adnavimus  oris. 

Adgredior  illum,  Verg.  Aen.  IIII  (92) 

talibus  adgreditur  Veuerem  Saturnia  dictis  . 
adgredior  ad  illud,  Cicero  pro  Cluentio  (3,8)  adgredior  ad  crimen. 

Accommoda  huic  rei,  Verg.  Aen.  XI  (522)  accommoda  fraudis^ 
armorumque  dolis  .  accommodatus  ad  hanc  rem,  Cic.  pro  Cluentio 
(13,36)  arte  quadam  praeditus  ad  libidines  adolescentulorum 
excitandas  accommodata  .  adcommodo  huic  rei,  .Verg.  Aen.  II  (303) 
laterique  adcommodat  ensem  .  adcommodo  ad  hanc  rem,  Cic.  de 
rep.  I  (46,70)  adcommodabo  ad  eam,  si  potero,  omnem  orationcm.  so 


iuzta 

Codex  Parrhasii     1  Roma        2  circa  arbem  deleta  v.  circa  et  superscrtpta 
iuzta  alia,  ut  videtur,  manu         sed  graaia   his   adfertur   ezemplum  e  prima 

h 

factionis  in  Verrem        10  Siciliensis  taenius        13  lug.]  uirg.        15  aspemebantur 
16  pestemque  aspemebantur  fugiebant,  sed  deleta  v,  aspernebantur         26  ac- 
commodatus]  accommoda        28  accommodata]  accommodatum        30  ad  ea 


2  grayius  adfertur  Houvenus  p.  37,  gn,ie  his  adfertur  MPj  gravius  liis 
adfertur  ex  G  Lindemannus  10  bic]  is  codices  Ciceroni»  11  ThermitanuB  . 
adsidere  illum  Cic.  neque  adsidere  M  .  odterum  Ciceronis  exemplum  ex  libro  de 
8uis  consiliis  depromptum  esse  suspicatur  Beierus  Cic.  orat.  fragm.  p.  196 
24  adgrediar  ad  crimen  Cicero  28  adcommodo]  Non,  p.  244  30  accommo- 
dabo  ad  eam,  si  potuero,  omnem  illam  orationem  codex  Ciceronis 
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Aeger  iUiiis,  Sal.  hist.  IIII  consilii  aeger  .  aeger  illo^  idem  l>ello 
Catil.  (59,4)  pedibus  aeger.  aegre  milii  esl,  Ter.  Hecy.  (II  1,30) 
neqiiid  aegre  esset  milii. 

Ayulsum  illi;  Verg.  Aeo.  II  (558)  avulsumque  humeris  caput  . 
savulsom  ab  iUo,  Ter.  Euq.  (III  3J4)  huc  sperat  se  a  me  avellere. 

AppUcat  huic  rei,  Verg.  Aeii.  XII  (303)  terrae  applicat  ipsum. 
appUcat  ad  hanc  rem,  Cic.  in  SicUiensi  (in  Verr.  II  l^)  se  ad  ami- 
citiam  P.  R.  fidemque  applicavit. 

Ago  Ula  re^  Cic.  pro  Ligario  (4^0)   quam   isto   modo   a   te   agi 
lomaluisset  .  ago  iUam  rem,  Sal.  hist.  III  amittendum  morem  hunc 
quem  agitis,  Verg.  geor.  IIII  (154)  magnisque  agitant  sub  legibus 
aevum. 

Adit    ad    illum,    Cic.    ad    Auxium    lil».    I    ad    Marcum    Bibulum 

adierunty  Ter.  Andr.  (IV  1,15)  adearone   ad   eam.  |  adU  illum,   Cic. 

ispro  Scauro  (25)  adii  causas  oratorum  .  adu  in  illumy  idem  de  signis 

(in  Verr.  IV  11,26)  priusquam  Romam  atque  in  horum  conventum 

adieritis. 

Adsum   iUi,   Cic.  pro  Cornelio  lib.  I  das   enim   mihi    facultatem 
eos  qni  tum  adfuerint  C^rnelio  nominandi  .  adsiim  ad  hoc,  idem 
sopro  Comelio  facite  ut  facitis,  qui  ad  causam  adestis  . 

Abdoco  ab  iUis^  Cic.  pro  Deiotaro  (11,31),  tu  ab  avo  abduxisti  . 
abduco  iUiSy  Verg.  Aen.  X  (79)  et  gremiis  abducere  pactas. 

Adiuto  hoc  illos,  Cic.  ad  Auxium  I  si   tu   aliquid   nos   adiutare 
poles  .  adiuU  hoc  iUis,  Ter.  Hecy.  (///  2,24) 
25      tu  pueris  curre,  Parmeno,  obviam  atque  his  onera  adiuta. 

Admovit  ad  hanc  rem,  Cic.  de  rep.  II  (3,5)  neque  enim  ad  mare 
admovit,  quod  ei  fuit  facillimum  .  admovit  illam  rem  illi,  Verg. 
Aen.  XU  {171)  admovitque  pecus  flagrantibus  aris. 

Ad    iUius    quaerOy    ut   subaudiatur   templum    sive   fannm;    Cic.   pro 
9oQuintio  (4,17)   non   satis   erat   *   m   deberetur,    nisi   ad    Catonis 

Codex  Parrhasii     8  P.  R.]  pater        9  a  te]  ad  te         11  agitant]  astaret 
13  Adit  illam   rem  corr.    Adit   ad   illum         23  Adiato]  Adiata         adiuta] 
Adiutat        26  rem  om.        27  admovit  iUam  rem  illi  om*       28  pecas]  pectua 
29  qoaero]  paSr 

6  huno  tperat  MGP  ,  credo  ei  placere  hoc,  sperat  ae  a  me  aveUere 
TerenHus  7  oe  ad  amicitiam  fidemqae  popali  Romaai  appUcavit  Cieero 
9  a  te  agi  Cieero  10  hist.  III]  in  oratione  Maeri  §  14  omittendam  codex 
Vaticanus  SaUtteHi  11  magnioqae  agitant  Vergiliua  13  ad  Aaxiam]  ef. 
Suet,  Caes.  9  de  hac  oignificare  videtor  et  Cicero  in  qnadam  ad  Axium  epiotula 
refereno  14  adeanme  ad  eam  Terentiua  16  adii  casaa  aratoram  Ciceronis 
eodex  Taurineneie  17  adiretis  Cicero  18  da  enim  M  19  adfderant  M 
23  si  ta  noo  aliqnid  M  29  ad  ilUao  quaero  GP  30  non  satio  erat  in  tabnlis  in- 
opexiaoe,  qnantnm  deberctar,  niai  ad  Caiitorio  quaesisoes,  quantnm  oolveretur  Cicero 


454  ABVSIANI  MESSn 

p.  91».  SU  L. 

quaesisseS;  quantam  solveretur,  idem  pro  CluenUo  {36,101)  sicut 
in  statuis  inauratis^  quas  posuit  ad  luturnae,  idem  Philip.  I  (7,17) 
pecunia  utinam  ad  Opis  maneret 

Absente  me  singulari  numero,  Cic.  Philipp.  I  (2,6)  et  absente 
popuio  et  iuTito  .  absente  nobis  plurali  numero,   Ter.  Eun.  (IV  3,7)  s 

nescio  quid  profecto  absente  nobis  turbatum  est  domi. 

Aiienum  hac  re,  Cic.  pro  Quintio  (31,08)  nihii  tamen  alienum 
vita  superiore  commisit  .  allenum  ab  hac  re,  Ter.  Adel.  (V  8,21) 
aiienum  a  vita  mea. 

Anteeo  illum  hac  re,  Ter.  Phor.  (II  1,17)  herum  anteeo  sapientia  .  lo 
anteeo  illi  hac  re,  Cic.  Pliilip.  VIIU  (1,1)  sed  cum  Seryius  Sulpicius 
aetate  tllis  anteiret,  sapientia  omnibus. 

Adfixa  huic  rei,  Verg.  Aen.  VIII  (196)  foribusque  adfixa  superbis 
ora   Tirum.    adfixa  in  hac  re,   Cic.  Philip.  XI  (2,5)  idque   adftxuro 
gestari   iussit   in   pilo  ,  idem  de  suppliciis  (in  Verr.   V  53,139)  in  i^ 
animo  sensuque  meo  penitus  adfixa  est  . 

Accedo  illam  rem,  Verg.  Aeni  I  (200)  penitusque  sonantis 
accestis  scopulos  .  accedo  ad  ilium^  |  Ter.  Phor.  (proL  20) 

Yoluntas  yestra  si  ad  poetain  accesserit, 
Cic.  de  suppliciis  (in   Verr.   V  3,6)  quam  ad  Peloridem  accedere.       so 

Auctor  huius  rei^  Verg.  Aen.  XII  (159)  auctor  ego  audendi  . 
auctor  hanc  rem,  Ter.  Adel.  (V  8,16)  idne  estis  auctores  mihi? 

Aequipero  illumy  Verg.  buc.  (5,48) 

nec  calamis  solum  aequiperas,  sed  voce  magistrum  . 
aeqno  illum,  Verg.  Aen.  X  (248)  et  ventos  aequante  sagitta.     aequo  25 
illa,  id  est  paria  facio,  idem  Aeneidos  V  (410)  aequemus  pugnas. 

Adsurgo  illiy  Verg.  buc.  (6,06) 

atque  viro  Phoebi  chorus  adsurrexerit  omnis, 
Sal.  hist  V  Syllam  dictatorem  uni  sibi  descendere  eqiio,  adsur- 
gere  sella,  caput  aperire  solitum.  ^ 

Ab  integro,  Verg.  buc.  (4,5)  magnus  ab  integro  saeclorum:  sic 


Codex  Parrliasn     6  nobis  priore  loco  om.         11  SolpiiiuB         18  ad  illain] 
Ad  illam        20  Pelori  aiedem        26  id  om.        28  adnsarrexerit        31  seculoram 


7  nihil  tam  alienum  M,   nihil   aliennm  tamen  Cicero         12  aetate  illos 
anteiret,  sapientia   omnis   Ciceronis  codex   Vaticania  18   accedo   ad  illum 

Lindemanntu  20  ad  Peloridem  accedere  Cioero  25  aequo  illa  id  est  paria 
facio  GP  aeqno  id  CBt  paria  facio  M  28  atque]  utque  Vergilius  29  Sal. 
hiat.  V]  Non.  p.  236  31  magnus  ab  integro  Cic.  pro  Clnentio  Ecce  antem  de 
integro  funus  iam  sepnlto  filio  facit  M,  *in  codd.  laudatur  hic  locus  ex  TeretUii 
Adelphia*  Maius  :  coirexit  Lifidemanntis 
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Ter.  Adel.  (I  2,73)  ecce  autem  de   integro,   Cic.  pro  Cluentio  (9^S) 
de  integro  funus  iam  sepulto  fiiio  facit  . 

Adprima  vel  adprime,  Verg.  geor.   II  {134)  flos  adprima  tenax, 
Ter.  And.  (I  1,34)  adprime  in  vita  esse  utile,   idem  Hecy,  (II  2,5) 
5  meis  me  omnibus  scio  esse  adprime  obsequentem  . 

Ad  pro  usque,  Verg.  geor.  lUI  (42S)  ad  limum  radiis  tepefacta 
coquebant,  idem  Aen.  V  (687)  si  nondum  exosus  ad  unum. 

Adfectat  illam   rem,    Verg.   geor.   IIII    (562)    viamque    adfectat 
Olympo,  Ter.  Heaut  (II  3,60)  ad  dominas  qui  adfectat  viam. 
w         Ambobus  pro  utrisque,   Verg,  Aen.  I  (45S) 

Atridas  Priamumque  et  saevum  ambobus  Vlixem. 
Amens  animi,  Verg.  Aen.  Illl  (203)  isque  animi  amens.  | 
Adferimur  hunc  locum,  Verg.  Aen.  VII  (216) 

consilio  hanc  omnes  animisque  volentibus  urbem 
^i  adferimur. 

Adsimulatus  illi  vultu,  Verg.  Aen.  XII  (224)  formam  adsimulata 
Camerti  . 

Attonitus  hac  re,  Verg.  Aen.  Xll  (610)  coniugis  attonitus  faclis. 
Adnixus  hac  re,  Verg.  Aen.  XII  (92)  ingenti  adnixa  columna. 
so         Admonet  ilUus  rei,  Sal.  Catil.  (21,4)  admonebat  alium  egeslatis, 
alium  cupiditatis  suae  .  admonet  hoc  fleri,  Verg.  Aen.  JT/  (252) 

fatalem  Aeneam  manifesto  numine  ferri 
admonet  ira  deum. 
Atrox  huius  rei,  Sal.  hisU  II  ipse  animi  atrox. 
85         Abest  tot  milia,  Sal.  lug.  (4S,3)  a  quo  aberat  mons  ferme  milia 
XX,   Citf.  pro  Com.  I  sed   ab    urbe   dierum   abfuerunt   iter   com- 
plurium,  idem  pro  Cluentio  ^i?^?;  Teano,  quod  abest  a  LarinoXVIII 
mtlia  passuum. 


Codex  Parrhasii     1  Cic.  pro  Cluentio  de  integro  om.         3  geor.  om, 
4  Ter.  and.  adprime  meia  me  omnibus  10  Verg.  ow.  12  Amens  animi 

Virg.  Aen.  IIII  conflilio  hunc  omnes  animisque  volentibus  isque  animi  amens. 
Adfeiimnr  hunc  locum  Virg.  Aen.  VII  urbem  adferimur  21  XI  om,  26 
ferme  mL  XX  26  sed  ad  urbem  dierum  fuerit  trSs  complurium  idem  pro 
Cluentio  in  eo  qnod  eat  ab  a  {ddeto  a)  larino 

3  flos  ad  prima  tenaz  .  Ter.  Hec.  Phidippe  Ccodd,  adprime  hic  et  postea') 
meis  me  omnibus  Maius  6  adprime  acio  esse  G  6  radii  Vergilius  9  ad- 
fectant  viam  TerefUiua  11  Vlizem]  Achillem  Vergilius  12  isque  amens 
animi  Vergilius  18  factia]  fatis  Vergilius  26  ferme  milia  passuum  XX 
SaUustiui  26  sed  ad  urbem  dierum  tres  fuerunt  coraplurium  M  sed  ad  urbem 
dierum  fuerit  iter  complurium  (r,  sed  ab  nrbe  diemm  abfuerit  iter  complurium 
Orelliu»  Cic.  fragm.  p.  937  ed.  sec,  sed  ab  urbe  dierum  iter  afnerunt  complurium 
Kipperdeius  Pliilol  v.  III  p  147  27  Teano  {vel  Teani  Appuli)  quod  abest 
a  Larino  codices  Cicei-onis 
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Animadverti  in  eum,  Sal.  Catil.  (51,21)  ut  prius  Terberibus  in 
eo8  animadvorteretur. 

Artifez  huius  rei,  SaL  lug.  (35,5)  per  homines  talis  -negotii 
artifices. 

Adflictus  illam  rem,   SaL   hist.  III   adflicti  alreos    undarum    vii 
mulcato  corpore  interibant,  idem  hist.  U  f  circumTentis  deitera 
nuda  ferrum  erat  saxa  aut  quid  tale  capit  adfligebant  .  adflictus 
ea  re,  Cic.  in  CatiL  II  (l^)   quanto   tandem   iilum    maerore   esse 
adflictum  et  profligatum  putatis. 

Altum  pedes  tot,  SaL  hist.  IIII  clausi  lateribus  altis  pedem.  {     lo 

Anxius  huius  rei;  SaL  hist.  IIII  anxius  animi  atque  incertus. 

Accepit  in  illa  re,  Cic.  de  supplictis  (in  Verr.  V  1,3)  de  eo  vul- 
nere  multa  dixit,  quod  ille  ab  hostium  duce  in  capite  acceperat. 
accepit  illa  re,  Verg.  georg.  UU  (362) 

accepitque  sinu  vasto  misitque  sub  amnem.  15 

Adstringo  tibi  Iioc,  Teren.  Eu.  (I  2,22)  tibi  meam  adstringo 
fidem. 

Adquiesco  in  hoc,  Ctc.  pro  Deiot^ro  (2,5)  in  tuo  ore  vultuque 
adquiesco. 

Adiudico  illud  huic,  Cic.  pro  Corn.  II  si  vos  huius  fortunas  pau-so 
corum  odio  adiudicaveritis. 

Admittit  in  se  crimen,  Ter.  Phor.  (II  1,40)  culpam  Antipho  in 
se  admiserit. 

Aversor  illum,  SaL  htst.  V  regem  aversabatur. 

Adludit  ad  hoc,  Ter.  Eu.  (III  1,34)  habui  scortum,  coepit  adss 
id  adludere  . 

Anteverto  tibi,  Ter.  Eu.  (IV  5,12)  miror  ubi  ego  huic  ante- 
verterim. 

Attendo  animum;  Ter.  Andr.  (prol  S)  animum  attendite. 


Codex  Parrhctsii     3  tales        5  histo.  III       undarnm  malcato       8  maerore] 
merorr        25  cepit        27  ubi  haic  ego  hoic,  deleto  priore  loco  huic 


5  hist.  III]  Non.  p.  406  adflicti  alveis  uodamm  vi  mulcato  foede  corpore 
iDtereunt  Nonius  alveo  GP  6  circnmventi  deztra,  unde  ferrum  erat,  eaxa 
ant  quid  tale  caput  adfligebant  M,  circumventas  dextera  nuda  ferramenta  ant 
qoid  tale  capita  adfligebat  conieci  ind.  lect.  Hal.  aeat.  a.  1879  p.  IX  .  Ma 
conieeerunt  Kritzius  Sall  hist.  fragm.  p.  182  et  DietschiiM  SalL  hist.  fragm.  p.  53 
7  capit]  capnt  codex  Ambrosianus  Maii,  capita  G  12  de  iilo  vulnere,  quod  ille  in 
capite  ab  hostium  duce  acceperat,  multa  dixit  Cicero  22  culpam  ut  Antipho 
in  se  admiserit  Terentius  24  regem  adversabatur  codices  Maii  29  animam 
advortite  codices  Terentii:  advertite,  leg^tur  et  attendite  DoncUus  in  Ter.  l.  c, 
animo  attendite  Nonius  p.  39  .  ad  Phorm.  prol.  24  nunc  qnid  velim  animiim 
attendite  rettulit  Lindemannus 
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Ausculto  illi^  Ter.  AdeL  fV  7,8)  yis  tu  hnic  seni  auscultare. 
Abstinet  se  illa  re,  Terr-Hecy.  (/  2,64) 

pius  potus  sese  illa  abstinere  ut  potuerit 
abstmet  iUa  re^  Cic.  de  rep.  I  (3fi)  nec  yero  iam  meo  nomine  ab- 
5  stinet 

Adnlat  iUum,  Gic.  in  Pis.  (41,99)  adulantem  omnes,  idem  Tusc. 
n  (10^4)  nostrum  aduiat  sanguinem. 

Affluit  illa  re,  Cic.  pro  Cluentio  (66,188)  domumque  illam  scelere 
omni  affluentem. 
10  Aspernor  illam  rem  a  me,  idem  pro  Quentio  (68,194)  a  suis  aris 

atque  templis  nefarias  preces  aspernatos  deos  esse  confido  . 
aspemor  illum^  idem  pro  Cluentio  (14,41)  nemo  illum  aditu^  nemo 
conyiyio  dignum  iudicabat,  omnes  aspernabantur. 

Ayocat  ab  illa  re,  Cic.  de  rep.  I  a  qua  isti  ayocabant. 
15  Abalienas    illam    rem    a    te,    Cic.   Siciliensi   (in    Verr.   II  64,155) 

maximum  numerum  abs  te  abalienasti. 

Adrepsit  ad  iikm  rem,  Cic.  frument  (in  Verr.  III  68,158)  ad  istius 
amicitiam  adrepserat  | 

Administrat  proyinciam;  Cic.  de  signis  (in  Verr,  IV  64,144)  quod 
toyigilanter  proyinciam  administrasset  . 

Adspirat  illi,  Verg.  Aen.  11  (385)  adspirat  primo  fortuna  labori. 
adsptrat  ad  illud,  Cic.  in  diyinatione  contra  Caecilium  (5^0)  qui  ad 
alienam  causam  accedere  aut  adspirare  audeat  . 

Adolet  aras,   Verg.  Aen.  VII  (71)   adolet   dum   altaria   taedis, 
fsidem  Aen.  1  (704)  flammis  adolere  penates  .  adolescunt  arae,  idem 
geor.  nn  (379)  Panchaeis  adolescunt  ignibus  arae. 

AUigat  ad  hoc,  Cic.  de  suppliciis  (in  Verr.  V  540)  et  ad  palum 
alligabantur. 


Codex  Parrhasii    1  Abaculto        abscnltare        2  Ter  Ecy  plus  pottdsse  illa 

3  potaerint         4  abstinet  illa  re  om,        6  Adalant  illum        ide        8  re  om, 

10  rem  om,        12  aapernor  illum]  aspemo  illnm        aditu]  adit        18  aspeme- 

bator         15  abalienat  illam  a  te         17   ad  illam  rem   om.         22    Caecilium] 

Caelinm         24  Adolet  aras  Virg.  Aen.   V  adolet  penates         26  Pancheia 

Vt  paliom  eorr,  palum 


8  plns  poius,  sese  illa  abstinere  ut  potuerit  Terentius  4  nec  yero  iam 
nomine  abatinent  codex  Ciceronis  10  qnin  etiam  noctnma  sacrificia,  quae 
potet  occnltiora  esse,  sceleratasqne  eius  preces  et  neiaria  yota  cognoyimns  — 
coius  ego  fdrorem  atque  cmdelitatem  deos  immortales  a  suis  aris  atque  templii 
aspematoe  esse  confido  Cicero  14  ayocabant]  ayocant  MP  24  Adolet  aras 
Virg.  .Aen.  I  adolet  (adolere  GP)  Penates  .  Adoiesnunt  arae  MGP  .  tria  Ver- 
gQU  exempJa,  guae  restitui,  et  praeter  haec  quartum  bucol.  8,65  posuit  Nonius 
p,  58        28  alligantar  Cicero 

ltiox  i»Axnn  txz.  80 
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AWus  ab  illa  re^  Cic.  pro  Syila  (30,83)  et  ayius  a  sanilate. 
Ante  exspeclatum  pro  antequam  expectatur,  Verg.  geor.  UI  (348) 

ante  exspectatum  positis  stat  in  agmine  castris  . 
Audet  iioCy  Cic.  Pliilip.  II  (7,16)   quid    eniro   esl   quod    tu  ^non 
audeas?  audet  lioc  facere,  Verg.  Aen.  V  (379)  5 

audet  adire  yirum  manibusque  inducere  caestus, 
audet  in  hoc,  Verg.  Aen.  II  (347) 

quos  ubi  confertos  audere  in  proelia  vidi. 
Acer  his  rebus,  Verg.  geor.  III  (7)  humeroque  Peiops  insignis 
eburno,  acer  equis  .  lo 

Arrisit  illi,    Symmachus    ad   Theodosium   imperatorem   beatum  iam 
pa^Tuium  meum  cui  pium  . 

Bibit  iliud,  Verg.  Aen.  I  (749) 

infeiix  Dido  iongumque  bibebat  amorem  . 
bibit  iilo  poculo^  idem  geor.  II  (506)  gemma  bibat  .  bibere  dat,  Cic  is 
Tusculanarum  (I  26,65)  ut  lovi  bibere  ministraret 

Beilum  cuffl  illo  gent,  Cic.  in  Hortensio  qui   cum   hodie   beilum 
cum  mortuo  gerunt,  Verg.  Aen.  XI  (305) 

belium  importunum,  cives,  cum  gente  deorum 
invictlsque  viris  gerimus  .  » 

bellum  contra  illum  gerit,  Cic.  Philip.  III  (/,/>  cum  bellum  nefarium 
contra  vitam  fortunasque  nostras  non  cogitari,  sed  geri  iam 
viderem  .  bello  bonus,  Verg.  Aen.  VIII  (480)  gens  bello  praeclara  .  belli 
pro  Mn  bello',  Ter.  Heaut.  (1 1,60)  rem  et  gloriam  armis  belli  repperi; 
Sal.  lug.  (41,7)  paucorum  arbitrio  belli  domique  agitabantur.  |      ^ 

Benivolus  illi,  Cic.  pro  Flacco   quam   benevolum   hunc  populo 
RomanOy  quam  fidelem  putatis. 

Codex  Farrhasii    1  pro  Syllae  et  auia  aanitate        2  expectatar]  expectatus 

lUJ  IIII        6  caestuB  om.        8  proeiia]  prelia        11  Symmachi        13  AeQ.IIII 

infoelix        16  bibat  bibere  dat  non  indicato  novae  elacutionis  initio        18  cum 

mortuo  civea  cum  geute  Deorum  gerunt ,  sed  deletis  verbis  cives  cum  gente  Deomm 

22  non  om. 


1  adeone  vobis  alienus  a  sanitate,  adeo  oblitus  constantiae  meae,  adeo 
immemor  rerum  a  me  gestarum  esse  videor  Cieeronis  codiees  .  alienus  et  avius 
legisse  videtur  Ariisianus  .  exempla  elocutionum  alienum  hac  re  ^  alienum  ab 
hac  re  posita  stmt  supra  p,  454,7  2  ante  expectatum  :  dicto  citius,  antequam 
eius  expectetur  adventus  Servius  in  Verg.  L  c.  4  quid  autem  est  Ciceronis 
codices  11  Symmachua  GP  .  Symmachi  exemplum  interpolatori  tribmt  Hou- 
venusp,  37  17  quicum  mortuo  hodie  bellum  gerunt  G .  fortasse  qui  hodie  bellum 
cum  mortuo  gerunt  18  gerant  M  21  cum  bellum  nefiurium  contra  araa  et 
focos^  contra  vitam  fortunaaque  noatras  ab  homine  profligato  ac  pexdito  non 
comparari,  sed  geri  iam  viderem  Cicero  22  non  cog^tari  FM  non  cogitavi6^ 
25  agitabatur  ScUh^stitiS  26  quam  benivoium  GPM  .  in  ea  parte  ortUionis 
quae  superest  verba  non  Jeguntur 
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Certo  contra  te,  Sal.  Catil.  (59,5)  contra  latrones  inermes  pro 

patria    certare    .    certo    tibi,    Verg.    buc.    (5,8)    solus    tibi    certet 

Amyntas  .  certo   cum   his,    Sal.    lug.   (6,1)   cursu   cum   aequalibus 

certare  .  certamus  inter  nos,  idem  lug.  (52,1)  inter  se  duo  impera- 

stores,  summi  yiri,  certabant 

Contendo  tecum,  Sal.  Catil.  (53,3)  cum  magnis  legionibus  hostium 
contendisse  .  contendo  tibi;  Verg.  geor.  II  (^96)  nec  cellis  adeo 
contende  Falernls. 

Certamen  Uli  cum  illo  est,  Cic.  pro  Cor.  I  quid  enim?  mibi  cer- 
lotamen  est  cum  accusatore  aut  contentio  ?  certamen  est  ille  cum 
illo,  Verg.  buc.  (7^16) 

etcertamen  erat  Corydon  cum  Thyrside  magnum  . 
Cogo  domum  te,  Sal.  hist.  I  maturayerunt  exercitum  Dyrrachium 
cogere  .  cogo  te  domi,  Verg.  buc.  (0,85) 
16  cogere  donec  oves  stabulis  numerumque  referre 

lussiL 
Concurrunt  inter  se,  Verg.  Aen.  X  (436) 

ipsos  concurrere  passus 
haut  tamen  inter  se  summi  regnator  Olympi. 
soconcurrit   ille   ilii,    Verg.   Aen.   VIII    (692)   aut    montes    concurrere 
montibus  altos,  idem  Aen.  I  (493)  audetque  viris  concurrere  yirgo. 
Coniscus  hac  re,  Verg.  Aen.  II  (470)  et   luce   coruscus   adna  . 
coruBcat  hac  re,  idem  geor.  IIII  (98)  elucent  aliae  et  fulgore  corus- 
cant  .  coruscat  hanc  rero;  idem  Aen.  X  (652)  strictumque  coruscat 
tsmucronem. 

Consulo  illam  rem,  Verg.  Aen.  XI  (343) 

rem  nulli  obscuram  nostrae  nec  vocis  egentem 
consulis,  o  bone  re'!,  | 
et  Sal.  Catil.  (51,4)  quae  i*eges  atque  populi  male  consuluerint  . 


Cadex   FarrhaBii     3   cnrau]    carru         4  idem  in  lug.         9  Cartamen  illi 
cnm  illa  est         10  ille]  illi         13  Dyrrachinm]  brachiom         19  haut]  aut 
Olimpi        20  ille]  illo        22  Concursns  primo  loco  corr.  cornscna  dlia  manu,  tU 
videtur        23  IIII]  ni 

2  certet]   certat  G        3  cursu   Sdllustius         7  adeo]   ideo  Vergiliua        9 
quod  enim  mihi  certamen  Patricius  in  Cic,  fragm,  orat.  p.  976  ed.  Graev. 
10  certamen  est  ille  cum  illo  Burmannus  apud  Houvenum  p.  38  ccil.  Serv.  in 
fisrp.    {.   c,  figurate   locutus  est  magnum  certamen  ille  cum  illo   erat  18 

Dimkchiiiin 

brachium  PDuracbium  G.  ^Dyrrhaohium  autem  posui  pro  brachium,  quod  ita  in 
Ubro  Elnonenai  esseV  Carrio  in  Sail.  hist.  fragm.  p,  35  ed  Hav.  19  haut  tamen 
inter  se  magni  regnator  7>r^7ittf  22  telis  et  luce  coruscus  Vergilius,  idque 
Arusianum  posuisse  puto  23  et  lucent  PG  29  qui  reges  atque  populi  ira 
aut  misericordia  impulai  male  conauluerint  Sallustius,  ubi  quae  pro  qui  a  correc- 
toribus  codicum  scriptum  est        conauluerunt  GM,  codex  Vaticanus  SaUustii 

30* 


\ 


\ 
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consulo  illi  rei,  Cic.  in  Pis.  (10^3)  reip.  consuleDdo,  Sal.  Catil.  (6,6) 

reip.   consuitabant  .  consulit   de   hac   re,    Sal.   Catil.  (51,1)   qui  de 

rebus   dubiis   consulant  .  consulit   in   iUum,   Ter.  Heaut  (III  1,28) 

quia  pessime  istac  in  te  atque  illum  consulis. 

Circumdat   hoc   illi  rei,  Verg.  Aen.  XII  (88)   circumdat   loricam  s 
humeris  .  circumdata  haec  res  illam  rem,  Sal.  hist  I  occupatusque 
collis  editissimus  et  eum  multa  opera  circumdata  .  circumdatur 
haec  res  iila  re,  Verg.  Aen.  I  (593) 

argentum  Pariusve  lapis  circumdatur  auro  . 

Corruptus  ab  illa  re^  Sal.  lug.  (31,2)  ab  ignavia  atque  socordiaio 
corruptus  .  corrumpens  iilo  pretio^  Cic.  pro  Cluentio  ^J^^S^  sescentis 
milibus  nummum  se  iudicium  corrupturum  esse  dixerat 

Celat  ilium   quem   occultat^   Verg.   Aen.   X   (417)   silyis   genitor 
celarat  Alesum  .  celatus  qui  fallitur  et  ignorat,  Ter.  Hecy.  (IV  4,23) 
nosne  hoc  celatos  tam  diu  .  celat  te  de  hoc^  Cic.  de  signis  (in  Verr.  i^ 
IV  12,29)  dixit  cupiss'e  te  celare.de  faleris. 

Consuevit  illa  muliere,  Ter.  Adelf.  (IV  5,32)  qui  illa  consuerit 
prior.  consuevit  cum  ilia  muliere,  idem  Hecy.  (IV  1,40)  quicum  tot 
consuevisset  annos  .  consuetam  habeo  illam  rem^  Sal.  lug.  (85,7)  et 
pericula  consueta  haberem  .  consuevit  cum  iUa  muliere  in  illa  re,«> 
Ter.  Phor.  (V  6,33)  cum  eius  consuevit  olim  [cnm]  matre  in 
Lemno. 

Cernere  erat  hoc,  id  est  hoc  videbatur,  Verg.  Acn.  VIII  (675)  Actia 


Codex  Parrhasii  1  consulor  illi  rei  6  XII]  11  6  haec  res]  hac  re 
7  dremndatur  haec  res  illa  re]  oircoxndat  haec  re%  iUam  rem  10  ignaviat 
corr,  ignavia  soccordia  11  predo  13  X]  XII  genito  15  de  signiB 
dixit  .  enpis  se  celare  de  &lemi8  .  Consnevit  illa  re  Ter.  adelf.  qailla  consuevit 
prior  illa  moliere  qni  com  com  qni  cnm  tot  consuevisset  annos  Consnetmn  ab 
60  illam  rem       20  consaevit  in  illa  Ter. 


2  de  rebns  dabiis  consaltaat  SaUustius  4  istac  eodieea  Terentii  6 
Circumdat  hac  re  illam  rem  Sal.  hist.  I  occapatasqae  collis  editisaimns  eam 
malta  opera  circumdat  ex  Gudiano  codice  edidit  Lindemannus,  Circomdat  hac 
re  —  editissimas  cam  {superscr.  vel  eam)  malta  opera  drcamdata  {etiperecr.  vel 
circamdat)  P  .  Sallustii  exemphm  Priacianua  l.  XV  p.  66^9  postnt,  Sallastias 
in  I  historiaram  —  'repalsas  a  Lete  oppido'  et  'apad  Ilerdam  eam  malta  opera 
circamdata'  .  inde  Dietachius  SaU.  hiet.  fragm.  p.  24  occapatasqae  collis  edi- 
tissamas  apad  Ilerdam;  eam  malto  opere  drcamdat  acripsit  .  emendaiis 
grammatici  verbis  in  elocutione  praescripta  apud  Sdllustium  eam  malta  opera 
circamdata  defendi  ind.  lat.  Hal.  aest.  a.  1879  p.  IX  7  et  cam  malta  opera 
circandata  M  16  dixit  Phjlarchas  pro  testimonio  se,  quod  nosset  tuam  istum 
morbum,  ut  amici  tui  appellant,  cupisse  te  celare  de  pbaleris  Ctcero  17  qoi 
iUa  consuevit  prior  illa  muliere  idem  Hecyr.  qui  cum  tot  consuevisset  annos  P 
19  consuetun  babeo  illam  rem  M  uti  omnes  labores  et  pericnla  consueta 
habeam  Sallustius 
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befla   cernere   erat  .  cernitur  nulli  pro  a  nuUo,  idem  Aen.  I  (440) 

neque  cernitur  ulli. 

Condono  tibi  hoc,  Sal.  lug.  (27^)  ut  lugurthae  scelus  condo- 

naretur  .  condonatur  illam  rem,  Ter.  Eun.  (proL  17) 
6  hab.eo  alia  multa,  quae  nunc  condonabitur, 

idem  Phor.  (V  8,34)  argentum  quod  habes  condonamus  te.  | 

Conscius  huius  rei,  Verg.  Aen.  XI  (812)  conscius  audacis  Tacti  . 

conscius  huic  rei,  Cic.  de  signis  (in  Verr.  IV  56,124)  temeritati  meae  . 

et  mendacio  meo  conscius. 
10  Cultorem  sui,  Sal.  hist  mi  coUegam  minorem  et  sui  cultorem 

exspectans.     cultor  horum,  Verg.  geor.  I  (14)  et  cultor  nemorum  . 

colens  huius  rei,  Cic.  pro  Plancio  (33,80)  qui    religionum   colentes. 
Congero   ad   illum,   Qc.  pro    Deiotaro   (4,12)   ad    quem   cum   dii 

atque  homines  omnia  ornamenta  congessissent  .  congero  in  illum^ 

u  Cic.  Philipp.  V  (4,12)  pecunia  congesta  in  illam  domum  .  congestum 

iUuc,  Verg.  buc.  (3,69) 

notavi 

ipse  locum,  aeriae  quo  congessere  palumbes. 

Custos  Ularum   rerum,   Verg.  geor.  I  (17)  Pan   ovium   custos  . 

*>  custos  iUis  rebus,  Cic.  in  CatU.  II  (12,27)   nullus   est   portis  custos. 

Criminor  te  UU,  Ter.  Eun.  (V  2,16)  metui  ne  me  crtminaretur 

tibi  . 

Compos  animi,  Ter.  Adelf.  (III  2,12)  vix  sum  compos  animi  . 

Commeritus  erga  me^  Ter.  Hecy.  (III  5,36)  nunquam  quicquam 

25  erga  me  commeritast,  pater. 

Compertos  scelere,  Cic.  PhUip.  XII  (7,15)  hos  nunc  omni  scelere 

compertos  tolerabiles  censes  civitali  fore? 

Credulus  illis,  Verg.  buc.  (9,34)  sed  non  ego  credulus  illis  . 

Considere  in  illam  rem,  Verg.  Aen.  VIIII  (144) 

30  et  non  viderunt  moenia  Troiae 

Neptuni  fabricata  manu  considere  in  ignes  . 

considere  his,  idem  Aen.  I  (572) 

vultis  et  his  mecum  pariter  considere  regnis. 


Codex  Parrhtuti    6  condonamnr  te        10  coUega        19  geor.  1]  georg. 
20  Cic  CatiL  V  noUas         21  criminaretor  nxor  tibi,   sed  deleta  v.  nxor        26 
commeritaBt         26  hos]   hia         31  poet  ignes  praecedena  elociUio  eum  exemplo, 
credolns  iUia  —  illis,  repetita  est       32  idem  virg.  I 

6  condoDEmas  te  TerentixM  8  ut  tot  viros  primarios  velim  —  esse 
temeritati  et  mendacio  meo  conscios,  omisea  v.  meae  eodices  Ciceronis  10 
coUegam  MPG  24  qaae  nnmqaam  qaidqnam  erga  me  commeritast,  pater 
TerefUius  26  hos  nunc  omni  scelere  coopertos  Cicero,  nbi  copertos  codex 
Vaticamta.       30  at  non  G  Vergiliua,  et  non  auperscr.  at  P 
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Concedo  gratiae,  Cic.  pro  Corn.  cur  nunc  redeant^  si  tunc  gratiae 
cancesserint  .  concedo  in  gratiam^  Sal.  hlst.  I  quorum  in  gratiam 
plerique  concesserant  . 

Coniurati  lioc  facere,  Verg.  Aen.  VI  (georg.  I  280) 

et  coniuratos  caelum  rescindere  fratres  .  & 

Commoritur  illis,  Sal.  hist.  1  obviam  ire  et  commori  hostibus. ' 

Contiguus  huic  rei  ,  Verg.  Aen.  X  (457) 

hunc  ubi  contiguum  missae  fore  credidit  hastae. 

Confert  hoc  cum  illo,  Cic.  in  Pis.  (16,37)  confer,  si  audes,  ab- 
sentiam  tuam  cum  mea  .  confert  hoc  ilii;  Verg.  Aen.  XII  (678)  statio 
conferre  manum  Aeneae  . 

Conlusit  cum  illo,  Cic.  Siciliens.  (in  Verr,  II  24,58)  tecum  tum 
conlusisset  . 

Commune  est  hoc   inter  iUos,  Cic.  Sicilien.  (in   Verr.  II  36,39)  ut 
diceres   inter  eos   omnia  esse   communia  .  commune  est  illis  hoc,  is 
idem  pro  Ros.  (p.  Rosc.  Am.  26,72)  quid  est   enim   tam   commune, 
quam  spiritus  viyis^  terra  mortuis? 

Coqiunctus  cum  illo,  Cic.  Siciliens.  (in  Verr.  II  68,163)  cum  P.  R. 
coniuncla  est  .  coniunctus  illi;  Verg.  Aen.  VIII  (130) 

quodque  ab  stirpe  foret  geminis  coniunctus  Atridis.  so 

Conversus   ad   te   pro   convertendus,   Cic.  pro  Plancio  (20,50)  uon 

dubito  quin  omnes  conu.  u.  f.   m. 

Conlocat  in  illo,  Cic.  pro  Ros.  (p.  Rosc.  Am.  35,08)  in  curru 
collocat  Automedontem  .  conlocat  illi,  idem  in  Pis.  homini  levi  et 
subito  filiam  conlocavit.  » 

Codex  Parrhasii  2  qaorum  in  gratia       8  nuBsae  fore]  miaseae       9  confer] 

confert        10  Aen.  om,        12  CoDclusit        tecum  tnnm  conclusisset        16  inter 

posteriore  loco  om,     commuDia  terra  mortuis  Commune  est      17  vivia]  viiiB      terra 

mortnis  hoc  loco  om.     18  cum  P.  R.]  cum  rep.  eorr,  cum  P.  B.  Ma  manu,  tU  videtur 

19  Aen.  om.     20  quodque]  quoque      21  Planco      24  Automedonte      25  filinm 

2  in  gratia  utroque  loco  M  quorum  in  gratiam  PG  et  Augiui.  de  eiv,  dei 
III 17,  quorum  in  gratia  olim  Sdllustii  editores  defenderunt :  cf,  Krits  SaU.  hist. 
fragm.  p.  13  8  miasae  fore  credidit  hastae  Vergilius  9  confer  si  audee  MG 
confer  nunc^  confer  si  audes  P .-  confer  nunc,  Epicure  noster,  ex  hara  producte,  non 
ex  schola,  confer,  ai  andes,  absentiam  tnam  cum  mea  Cicero  12  tecnm  tum 
collusisBet  apud  Ciceronem  ex  editis  ante  Aldum  exemplaribus  recepit  Zumptius, 
tecum  collufiisset  vuigo  legebatur  14  ut  diceres  omnia  inter  eos  eeae  communia 
Cicero  16  etenim  quid  est  tam  commune,  quam  spiritua  vivis,  terra  mortuis 
Cicero  20  quodque  a  stirpe  foret  Vergilius  21  Conversums  ad  te  e^  tn 
exemplo  Ciceronis  quin  omnis  ad  te  conversura  fuerit  multitndo  legendum  esse 
vidit  Garatonius  Cic.  orat,  v.  VII  praef.  p.  IX,  apud  Orellium  in  Cic.  p.  P!anc. 
p.  110  24  Automedontem  PG  Cicero,  Autumedontem  M  idem  in  Pib.] 
cf,  Ascon.  tn  Cic.  or.  in  Pis.  p.  4  ed.  Kiessl.  quis  fiierit  socer  Pisonis  patris,  ipae 
Bupra  dixit  his  verbis,  'Insuber  quidam  fnit  —  filiam  collocavit'  .  inde  filiam 
restit^uendum  esse  vidit  Maius 
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CoQvenit  in  illum,  Cic.  pro  Deiotaro  (10^28)  tamen  id  maledictum 
minime  in  illam  aetatem  conyeniret. 

Congruunt  illi  inter  se,  Ter.  Heaut.  (III  1,102) 

ne  no8  inter  nos  congruere  sentiant. 
5  Citius  sive    celerius   hac  re,   Verg.  Aen,  I  (142)   et   dicto   citius 

tumida  aequora  placat^    Sal.  hist   illi  tertlo  mense  peryenere  in 
Pontum  multo  celerins  spe  Hithridatis  . 

Despectus  mihi  est,  Verg.  buc.  (2^9)  despectus  tibi  sum,   nec 
qui  sim  quaeris  .  despectus  est  a  me^  Cic.  in  Pis.  (41,99)  despecto 
ioa  ceteris,  a  se  ipso  desperato.  | 

Dives  iilius  rei^  Verg.  buc.  (2,20)  quam  dives  pecoris  .  dives  illa 
re,  Verg.  Aen.  IIII  (37)  quos  Africa  terra  triumphis  dives  alit. 

Donata  mihi  sunt  haec^  Verg.  buc.  (343)  quae  tu  puero  donata 
dolebas  .  donatus  his  sum,  Verg.  Aen.  V  (268)  donati  omnes  opibusque 
is  superbi .  donat  hoc  illi,  Verg.  Aen.  V  (262)  donat  habere  viro  decus  . 
donat  iUum  hac  re,  Verg.  buc.  (5,85) 

hac  te  nos  fragili  donabimus  ante  cicuta, 
Cic.  in  Pis.  (11^5)  me  inaurata  statua  donarunt  . 

Decus  tuis,  Verg.  buc.  (5,34)  tu  decus  omne  tuis  .  decus  tuorum^ 
soidem  Aeu.  VIIII  (405)  astrorum  decus  et  nemorum  . 

Dignus  bac  re^  Verg.  buc.  (3,109)  et  vitula  tu  dignus  et  hic  . 
dignus  qui  hoc  faceret/Cic.  in  rheio.  (13,4)  dignus  qui  rem  publicam 
gereret  .  dignus  fieri,  Verg.  buc.  (5,54)  et  puer  ipse  fuit  cantari 
dignus  et  alibi  (buc,  5,89)  et  erat  tum  dignus  amari  .  dignor  me 
tfilla  re,  Verg.  Aen.  I  (335)  haud  equidem  tali  me  dignor  honore  . 
dignatus  illa  re,  id  est  dignus  habitus,  idem  Aen.  III  (475) 

coniugio,  Anchise;  Veneris  dignate  superbo  . 
Desine  hoc  facere,  Verg.  Aen.  IIII  (360) 

desine  meque  tuis  incendere  teque  querellis  . 
80  desine  illam  rem,  Verg.  buc.  (8,61) 


Codex  Parrhaaii    2  illam]  illam        4  inter  nos]  in  nos        5  Aen.  om. 
6  illi]  illo        7  mitridatis        8  nec]  ne         9  quaeris  om.         IS  haec  om. 
17  donavimus  cicuta  om.  22  rem  publicam  gereret]  rem  pergereret 

cantare        26  1X1]  IIII 


1  tamen  hoc  maledictum  minime  in  illam  aetatem  conveniret  codices  Ciceronis 
2  conveniet  M  4  ne  nos  inter  nos  MPG  Terentiw  6  illi  P  et  editores 
Saaustii^  qui  in  tertio  historiarum  libro  (fr.  9  Kritz,  fr.  12  Dietsch)  verba  coUo- 
caiverunt  .  Sallust  hist.  tertio,  illo  mense  coniecit  Eouvenus  p.  44  8  nec  qui 
sim  qnaeria,  Alezi  Vergilius  9  despectum  a  ceteris,  a  te  ipso  desperatum 
Cicero  17  donabimus  ante  cicuta  Vergilius  22  dignua  qui  rem  publicam 
gereret  Cicero        23  cantari  Vergilius 
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desine  Maenalios,  iam  desine  tibia  yersus, 
Ter.  Heaut  (II  3,64)  mulier  telam  desinit  [et  deserit]. 

Dormit  hac  re,  Verg.  geor.  II  (506)  et  Serano  dormiat  ostro  . 
dormit  iu  illam  sui  corporis  partem,  Ter.  Heaut  (II  3^01) 

in  utramyis  aurem  otiose  ut  dormias.  5 

Dolet  illa  re,  Verg.  Aen.  I  (669)  et  nostro  doiuisti  saepe  dolore  . 
dolet  illam  rem,  Sal.  Catil.  (40^)  et  quasi  doiens  eius  casum  .  doleo 
yicem  tuam,  id  est  per  te  doleo,  f  de  doroo  et  rep.  Wtam  lugeo  .  dolet 
illa  pars  mibi,  Ter.  Phor.  (V  9,64)  tuo  viro  oculi  doieant. 

Deiectus  ilia  re^  Verg.  Aen.  HI  (317)  lo 

heu  quis  te  casus  deiectam  coniuge  tanto. 
deiectus  ab  illa  re,  |  idem  Aen.  V  (542) 

quamvis  solus  avem  caelo  deiecit  ab  alto  . 
deiectus  de  illa  re,  Cic.  pro  Hurena  (37,79)  deici  de  urbis  praesidio 
et  deturbari  de  custodia  ciyitatis  yolunt  .  i^ 

Doctus  illius  reiy  Verg.  Aen.  X  (225) 

quarum  quae  Taudi  doctissima  Cymodocea  . 
doctus  illa  re,  Sal.  Catil.  (25^)  litteris  graecis  et   latinis  docta  . 
doctus  illam  rem,  Sal.  Calll.  (454)  P^r   legatos   cuncta   edoctus  et 
hist.  I  doctus  militiam  .  doctus  ad  illam  rem,  Ter.  Hecy.  (II  1,6)        so 
in  eodemque  omnes  mihi  yidentur  ludo  doctae  ad  militiam . 
Deslluit   hoc,   Verg.   Aen.   X   (453)    desiluit    Turnus    biiugis   . 
desiluit  ab  hoc,  idem  XI  (499)  portisque  ab  equo  regina  sub  altis 
desiluit  . 

Digredior  illi  loco,  Sal.  lug.  (50,1)  Numidas  quietos  neque  collis» 
digredl  auimadvertit  .  digredior  illum  locum,  Sal.  hist.  IIU  exercitum 
dimisit;  ut  primum  Alpes  digressus  est  . 


Cod/tx  Parrhasii  1  menalios  tibia]  tibi  2  telam]  te  iam  4  dormit 
in  illam]  dormiet  in  illam  5  in  anU  utramvis  poetea  a  carreetare,  %U  videtur, 
additum  est       aurem  rem  otiose,  sed  deleta  v,  rem        9  Phor.  om. 


2  te  iam  desinit  i.  e.  deserit  G^  telam  desinit  Terentii  codices  aptimi, 
telam  deserit  dlii  6  in  aarem  ntramyis  Terentius  7  Doleo  yicem  meam  yel 
tnam  id  est  per  te  doleo  Cic.  de  domo  et  reipnbUcae  yicem  lugeo  P,  Doleo 
vicem  tnam,  id  est  propter  te  doleo  Cic.  de  domo  et  rep.  yitam  Ingeo  edidit 
Maius,  addita  in  editione  Romana  coniectura  Oriolii  Cic.  de  domo  'et  reip.  yicem 
lugeo'  vel  'doleo'  .  in  oratione  de  domo  nihil  quod  huc  pertineai  legitur  .  yitam 
Ingeo  in  fragmeniis  librorum  de  republica  olim  posueraJt  Ordlius  jp.  493  14 
deici  de  nrbis  praesidio  et  de  cnatodia  civitatis  vestris  sententiis  detnrbari 
volnnt  Cicero  21  ad  militiam  codex  Victorianus  Terentii,  ad  malitiam  reliqui 
23  snb  altis]  snb  ipsis  VergiUus  Aen,  XI  499  :  cf.  ib,  485  portisqne  effnnde 
snb  altis  26  rectius  erat  degredior  illo  loco  et  deinde  ooUe  degredi,  degredior 
illnm  locnm,  Alpes  degressns  est  neqne  coUe  degredi  SalliAStius^  neqne  coUe 
digredi  ex  G  edidit  Lindemannus 
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Decet  te,  Cic.  Philip.  II  (8^20)  quam  id  te,  dii  boni,  non  dece- 
bat  .  decet  tibi,  SaL  hist.  I  locuni  editiorem  quam  Tictoribus 
decebat  capit,  Ter.  Adelf.  (V  8,5)  ita  nobis  decet. 

Dimidio  pluris,  id  est  duplo^  Cic.  frument.  (in  Verr.  III  32,75  sqq.J 
&  de  decumis  Herbitensium  per  triennium;  cum  primo  anno  yenditas  dicat 
tritici  modiis  XVIII  milibus,  secundo  tritici  modiis  XXV  milibus  DCCC, 
anno  tertio  supraiaciente  Aeschrione  venditas  dicit  medimnis  VIII 
milibus  centum,  id  est  modiis  XLVIII  milibus  DC,  dupla  summa  anni 
proximi,  addicitur  medimnis  VIII  milibus  C  dimidio  fere 
lopluris  quam  superiore  anno  :  idem  pro  Flacco  (20,47)  habebat 
enim  rhetor  iste  discipulos,  quos  dimidio  redderet  stultiores, 
quam  acceperat;  neminem  tamen  adeo  infatuare  potuit,  ut  ei 
nummum  concrederet  . 

Dedo  illi  rei,  Cic.  pro  Caelio  (19,47)  hic  si  se  isti  vitae  dedisset, 

16  Verg.  georg.  IIII  (90)  dede  neci .  dedo  in  illam  rem,  Ter.  Andria  (1 2,28) 

caesum  te  in  pristinum,  Dave,  dedam  [per  yitiumj  .  dedo  ad  hoc, 

Cic.  pro  Cor.  II  ad  miserrimum  crudelissimumque  dominatum 


Codex  Btrrhani    4  fnunent.]  Comment.        6  XVIII  milibos]  XLIIII  oo 
7  snpra  iacente  eschrione  venditas  dicont  medimnis  IIII  mib*  centom  i  modiis 
XLVII  miUbns  dctis:  dnpla       9  anni]  cnm         10  dimidi  fere         12  nenimem 
14  iflti  Titae]  irtins  viae        16  pistrinu  earr.  pristinu  eculem  manu^  ut  videtyr 


1  Decet]  Serv.  in  Verg.  Aen.  VIII  1S7  4  Cic  in  Fromentaria  Maiue 
in  edUiane  Mediolanenei  .  'tree.  codd,  comment  pro  fromentaria'  adnotavit  idem 
in  editione  Romana  .  'Comelius  Fronto  (rrammaticua  in  exemplis  elocutior^m, 
addudt  in  voce  Dimidio,  Ciceronis  verba,  ex  libro,  quem  Tiro  in  lucem  edidit^ 
¥it  seribit  Quinctilianus  lib.  X  inecriptum  Commentaria  caasamm;  ex  quibua 
totus  hie  de  Herbitensium  decumis  loeus  eorrigi  poteet.  etini  autem  haec  :  De 
decomiB  Herbitenaiam  per  trienninm  com  primo  anno  Tenditas  dicat  tritici 
modinm  XLIIU.  Secnndo  tritici  modium  XXV.  milibns  DCCC.  anno  tertio  snpra- 
iaciente  Aeschrione  yenditas  dicont  medimnnm  VIII.  mill.  centnm ,  id  est  modinm 
XLVIII.  millib.  DC.  dupla  snmma  anni  prozimi.  addicitur  medimnnm  VIII.  millibos 
C.  dimidio  fere  plnris  qnam  snperiore  anno'  F.  Vrsinus  in  Cic.  in  Verr.  1.  c, 
not.  in  Ciceron.  ed.  Antverp.  a.  1581  p.  177  6  tritici  modiom  XVIII  primo 

loco  apud  Ciceronem  reetituit  Zumptius  7  snpra  adiiciente  coll.  Cie.  h  e.  32,77 
snpra  adiecit  Aeflchrio  coniecit  Lindemannus,  adiiciente  vel  licente  Baiterus  apud 
OreUium  exeurs.  in  Cic.  in  Verr.  III  30  p.  320  ed.  sec.  dicit  Lindemannus 
10  habebat  enim  rhetor  iste  adnlescentes  qnosdam  locnpletes,  qnoa  dimidio 
redderet  stnltiorefl  Cicero,  tibi  habebat  enim  discipalofl  adolescentefl  qnoadam 
locnpletes  coniecit  Hauius  var.  lect.  ad  Cic.  orat.  v.  II  p.  145  13  nnmmnm 
concederet  M,  nnmmum  ullnm  crederet  Cieero  14  pro  Caelio]  pro  Cotho 
Maius  in  utraque  editione  .  Uta  tres  codd.  Edit.  L.  Othone,  (juae  videtur  vera 
UcHo  ,  Codex  unus  Coelio'  adnotavit  idem  in  editione  Bomana  .  hic  ai  se 

{vd  flefle)  iflti  vitae  dediflset  codices  Ciceronis  .  dedidisflet  legisse  videtur  Aru* 
sianus  .  hic  «i  se  ifltins  yiae  dediflset  pro  fragmento  orationis  pro  L.  Othone  ex 
Frontone  posuerai  Sigonius  16  Terberibufl  caesum  te  in  pifltrinnm,  Dave, 
dedam  nflqne  ad  necem  Terentius 
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dedi  patiamini;  idem  pro  Cluentio  (64^81)  sed  plane  ad  supplicium 
dedidir  . 

Dat  illi,  Verg.  Aen.  VIIII  (S3)  da  nate  petenti  .  dat  in  illud,  idem 
Aen.  Vnn  (815)  saltu  se8e  omnibus  armis  in  fluTium  dedit  .  dat 
ad  ilium,  Ter.  Phor.  (IV  3,48)  s 

in  serfitutem  pauperem  ad  ditem  dari  . 

Deposuit  his,  Verg.  geor.  11  (24)  deposuit  sulcis  .  deposuit  in 
hiSy  Cic.  Pbiiip.  Xm  (11,24)  cum  in  gremiis  mimarum  mentum 
mentemque  deponeret  . 

Detrabo  tibi;  Cic.  pro  Corn.  I  nihii  senatui  detrazisse  Corne*io 
lium  .  detraho  de  te,  Cic.  pro  Scauro  (36)  nihii  Sardos  Appio  gratius 
esse  facturos,  quam  si  de  Scauri  fama  detraxerint .  volunt  quidam 
distantiam  esse^  ut  ^iacerare  famam*  de  illo  detrahere  sit,  sed  faiso .  nam 
Qc.  de  suppl.  (in  Verr,  V  22,58)  quae  tu  de  rep.  nostra  detraxeris, 
id  est  imminueris  el  abstuleris^  idem  \n  Catil.  II  (8,18)  et  dubitas  de  u 
possessione  detrahere  . 

Deflcit  illam  rem,  Verg.  georg.  I  (290)  noctes  lentus  non  deficit 
humor  .  deflcit  ab  illa  re,  Cic.  de  praetura  urbana  (in  Verr.  act  sec,  I 
31,79)  Lampsacena  civitas  deficere  ab  imperio  ac  nomine  non 
valebat  .  deflcit  ad  illumy  Sal.  lug.  (61 J)  in  his  urbibus  quae  ad  so 
se  defecerant  .  deflcit  simpliciter  pro  deest,  Verg.  Aen.  VI  (143)  primo 
avulso  non  deficit  alter. 

Decedo  huic  de  hac  re^  Cic.  de  rep.  /  (43,67)  ut  his  de  via 
decedendum  sit  .  decedo  huic  simplictter^  Verg.  buc.  (8,88)  nec  serae 
meminit  decedere  nocti  .  ss 

Delectat  me  haec  res,   Cic.  de  rep.  I  (13,19)   ipsa   cognitio   nos 


Codex   Parrhani      3  VIIII]  im  priare  hco         7  II]  m  8  mimftrom 

mentemqae  10  detrhazisse,  sed  deleta  h  littera  nihil  ardos  Appioa  14 
de  rep.  nos  trazeris  18  amor  corr.  humor  20  ad  se  defecemnt  Aen.  VI] 
VI  Aen.        23  hnic  priore  loco  om.        I  om. 


2  dedidit]  dedit  codices  Ciceronis  8  cnm  in  g^emiis  mimamm  mentnm 
mentemqne  deponeret  M,  cnm  in  gremiis  mimamm  mentem  mentnmqne  deponeres 
codices^Ciceronis,  ubi  mentnm  mentemqne  ex  suis  libria  edidit  Ferrarius  11 
nihii  Sardos  Appio  gratins  M,  persnasnm  est  Sardis  se  nihil  Appio  gratina  Cicero 
14  qnae  tu  de  re  publica  nostra  detraxeris  codieea  Ciceronis  deteriores\  in 
melioribus  libris  omissum  est  dQ  15  et  dnbites  Cicero,  ubi  et  dnbitas  m  non 
nuUis  codicibus  est  19  bellnmne  popnlo  Bomano  Lampsacena  civitaa  facere 
conabatnr?  deficere  ab  imperio  ac  nomine  nostro  volebat?  Cicero  20  ad  ee 
defecerant  SaUustius  et  Arusianus  p.  485,23  23  decedo  hnic  de  hac  re  Houioema 
p.  44  his]  hic  G,  is  codex  Ciceronis  26  ac  me  qnidem,  nt  hercnle  etiam 
te  ipsnm,  Laeli,  omnisqne  avidoa  sapientiae  cognitio  ipsa  remm  conaideratioqae 
delectat  Cicero 
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delectayerit  .  delector   illa  re,  idem   Horten.   hic   primum  Caturus 
delectatus  ipso  loco  . 

Desisto  liac  re^   Sal.  hist.  n   ut   actione   desisteret,  Ter.   Phor. 
(IV  3^9)  ut  erus  his  desistat  litibus  .  desiste  hoc  facere^  Verg.  Aeo. 
5  Xn  (60)  desiste  manum  committere  Teucris.  | 

Deyertit  domum^  Cic.  pro  Deiot.  (64^)  ^t  domum  regis,  hospitis 
tui^  deyertisses .  devertit  in  domum^  idem  pro  Milone  (20,54)  deyertit 
in  Tillam  Pompei  . 

Defigit  in  illa  re^  Cic.  in  Cat  I  (6,16)  quod  eam  necesse  putas 
10  esse  in  consulis  corpore  defigere  .  defigit  illa  re,  Verg.  Aen.  XII  (130) 
defigunt  te'llure  hastas. 

Disco  ex  illo,  Verg.  Aen.  XII  (435) 

disce,  puer,  yirtutem  ex  me  verumque  laborem  . 
disco  de  illo,  Ter.  Eun.  (II  2^1)  ut  sibi  liceret  discere  id  de  me  . 
15  Defiexit  de  proposito,   Cic.  Philip.  XVI  f  latere  sis  ne  vestigium 

quidem  deflexit  . 

Disceptata  lis  est,  Cic.  Philipp.  XVII  non  est  illa  dissensio  dis- 
ceptata  bello. 

Deportavit  domum,  Cic.  de  rep.  I  (14,21)  cum  aliud  nihil  domum 
aosuam  deportavisset  .  deportavit  in  illud,  idem  de  praetura  urbana  (m 
Verr.  act.  sec.  120,54)  haec  non  domum  suam  neque  in  suburbana 
amicorum,  sed  Romam  in  publicum  deportavit  . 

Discedit  Roma,   Cic.  in  Verrem  actione  prima  (18,54)   cum  haec 
frequentia  Roma  discesserit  . 
»         Defungitur   hiS;   Cic.   fniment   (in    Verr,  III  16,42)   cum   tribus 
decumis  pro  una  defungeretur^  Verg.  Aen.  VI  (83) 

0  tandem  magnis  pelagi  defuncte  periclis . 
Desperat  hanc  rem,  Cic.  de  suppliciis  (in  Verr,  V  6,12)  desperatis 
iam  omnibus  rebus. 
30  Dilectus  huiCy  Verg.  geon  /  (399)  dilectae  Thetidi  alcyones  . 

Dego  iilam  rem,  Verg.  Aen.  IIII  (550)  sine  crimine  vitam  degere. 


Codex  Fa/rrhasii    3  Desiste  hac  re         4  nt  erus]  aterius        5  XII]  XI 
7  deTertiaaet  corr.  —  es        pro  Milo         10  defigere]  defige        XII]  XI         12 
XII]  XI         18  bella  oorr.  bello         19  1]  II        20  deportavit]  portavit  aecundo 
loco        26  Cic.  fhiinentam  tribua        30  I  om.       alciones        31  degere]  degerit 
priore  Joco 


2  delectatna]  delectatnr  olim  in  frctgmenHs  Hortensii  ex  Frontone  editum 
est  B  desisto  hac  re  Lindemannw  7  devertisset  ex  G  edidit  Lindemannuaj 
diyertiaaet  et  diyertit  M  15  Ciceronis  verba  ex  PhHippicis  orationibus  cUata 
unde  petita  sint^  non  constat  Laterensis  MPG  21  haec  non  in  tnam 
domnm  neqne  in  snbnrbana  amicomm,  sed  Romam  in  pnblicnm  deportasses 
Cicero 


A 
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Cic.  pro  Roscio  (p,  Rosc.  Am,  52,150)  inter  feras  satius  est  aetatem 

degere  . 

Desuetus  tiis,  Verg.  Aen.  VI  (815)  et  iam  desueta  triuraptiis 
agmina  . 

DifBdit  iili,  Verg.  Aen.  III  (51)  cum  iam  diffideret  armis,  Cicero  & 
pro    Cluentio   *   diffidentem    rebus    suis    ,    Sal.    Catil.    (31,3)    sibi 
patriaeque  diffidere  . 

Defende  illam  rem  pro  ab  illa  re,  Verg.  Aen.  X  (905)  hunc,  oro, 
defende  furorem  .  defendo  ab  iila  re,  idem  buc.  (7,6)  dum  teneras 
defendo  a  frigore  myrtos  .  lo 

Discrucior  hulus  rei,  Ter.  Adel.  (IV  4,1)  discrucior  animL 

Dubius  huius  rei,  Salust.  hist  III  dubius  consiiiL  | 

Decidi  de  illa  re,  Ter.  Heau.  (II  3,9)  quanta  de  spe  decidi. 

Deperit  amicam,  Ter.  Heau.  (III  2,14)  Clinia  hanc  si  deperit. 

De   subito   cum   praepositione,   Ter.  Heau.   (IV  2,6)   bolum    mihi  is 
tantum  ereptum  tam  de  subito  ex  faucibus  . 

De  repente,  Ter.  Hecy.  (IV  l^)  corripuit  de  repente  tacitus 
sese  ad  filiam  . 

Duxit  se,  Ter.  Hecy.  (IV  1,7) 

uxor  ubi  me  ad  filiam  ire  sensit,  se  duxit  foras  .  20 

Diligens  huius  rei,  Cic.  pro  Cornelio  U  quam  diligentes  libertatis 
vos  oporteat  esse  . 

Duntaxaty  id  est  tantum  modo  rel  hoc  solo,  Cic.  pro  Corn.  H  qui 
commodis  P.  R.  lingna  dumtaxat  ac  voluntate  consuluit. 

Demo  de  hoc,  Cic.  pro  Cor.  I  demi  medius  fidius  de  his  orna- ts 
mentis  aiiquantum  malim  . 

Das  hoc  facere,  Verg.  Aen.  I  (79)  tu  das  epulis  accumbere 
divum  et  V  (689)  da  flammam  evadere  classi  et  XH  (97)  da 
sternere  corpus  semiviri  Phrygis  . 

De   die   sicut   ex   tempore,   Ter.  AdeL  (V  9,8)   apparare   de   dieso 
convivium,  Cic.  Phillp.  U  (34,87)  non  solum  de  die  sed  etiam  ad 
diem  vivere  . 


Codex  Parrhasii  6  Catil]  Cati.  7  dif&deret  9  defendo  ab  illa  re^ 
defende  ab  illa  re  idem  om.  11  rei  om.  12  rei  om.  18  Heaa]  hea  ttem 
14  et  15  17  corripnit]  peripnit  19  Doxisse  Ter.  28  XIII  XI  29  corpns 
fltemere  corr,  stemere  corpos 


6  laeunam,  qua  exemplum  oratiomM  pro  Cluentio  33,63  qoi  aibi  alia  ratione 
difGderet  exeidit,  indieavi.  eequitur  exemplum  orationie  de  imperio  Pompei  9^3 
diffideDtemqae  rebos  soia  16  bolam  mihi  tantam  ereptam  apud  TerenHum  ex 
duchuB  codicibue  edidit  Bentleius,  bolom  tantam  mihi  ereptam  reliqui  codices 
Tereniii  17  proripait  Jf  (r  ita  corripait  Terentiue  24  P.  R.]  patriae  G 
25  de  his  tormentis  M       31  ad  diem]  in  diem  Cicero 
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Detrecto  hanc   reniy   Cic.   cum   quaestor   Lilybaeo   dec.   quod   non 
detrectare  militiami  sed  defendere  proyinciam  indicata  est  . 

Damnatus  de  caede  et  caedls^  utrumque  Cic.  Philipp.  I  (9,23)  quae 
inbent  ei  qui  de  vi  itemque  ei  qui  maiestatis  damnatus  sit  . 
5  Experiar  hoc  facere^  Verg.  buc.  (8,66J  magicis   sanos   ayertere 

sacris  experiar  sensus  .  experior  cum  hls^  Cic.  pro  Cor.  I  quid 
qnod  ne  cum  his  quidem  expertus  es,  quos  duces  operarum 
fuisse  dixisti  .  experior  illam  rem,  Verg.  geor.  UII  (156)  aestate 
iaborem  experiantur  .  experior  hanc  rem  et  hac  re,  Ter.  Eun.  (IV  7,19) 
10  omnia  prius  experiri  quam  armis  sapientem  decet  . 

expertus  illum,  Verg.  Aen.  XI  (396)  \ 

haud  ita  me  experti  Bitias  et  Pandarus  ingens  . 
expertus  iliius^  idem  Aen.  X  (173)  expertos  belli  iuyenes. 

Eget  iliius  rei,  Verg.  geor.  II  (28)  nii  radicis  egent  aliae  .  eget 
15  illa  re,  idem  Aen.  II  (521) 

non  tali  auxilio  nec  defensoribus  istis 
tempus  eget  . 
egens  illius  rei,   idem   Aen.  VIII  (299)   non   te   rationis   egentem  . 
egenns  illius  rei,  idem  Aen.  I  (599) 
»  omnibus  exhaustos  iam  casihus,  omnium  egenos  . 

Eyado  his,  Verg.  Aen.  VIIII  (99)  quaecumque  eyaserit  undis  . 
eyado  hos,  idem  m  eodem  (386)  iamque  imprudens  eyaserat  hostes. 
Exulat  illis  locis,  Verg.  geor.  III  (225)  ignotis  exuiat  oris.exulat 
nsqne  ad  Qla  ioca,  Verg.  Aen.  XI  (262) 
tt  Atrides  Protei  Menelaus  ad  usque  columnas 

exulat  . 
Egredior  illo  loco^  Verg.  Aen.  II  (713)  est  urbe  egressis  tumulus, 
Cic.  pro  Ligario  (2,4)  domo   est   egressus.  egressus  illam  rem,  Sal. 
hist   I  gens  raro   egressa    fines    suos^    idem    hist   III   postquam 
wegressus  angustias  . 

Exit  iila  re^  Cic.  de  rep.  I  (12,18)  nuntiatum  est  yenire  Laelium 


Oodex  Piarrhasii     1  qaestor  Lilibeo  dec.         4  de  yi  itemque]  deyitentqne 
18  rei  anie  idem  <m,  utroque  loco       21  VIIII]  Vm        22  in  eodem  om. 
25  Proihei 


2  indicata  est  in  tUraque  editione  Maius,  Uta  ed.  et  cod.  unus  .  Beliqui 
eodd.  indicata  est'  adnotaioit  idem  in  editione  Bomana  .  iadicata  est  ex  Frontone 
in  fragmentis  Oieeronia  ediderat  Patriciue,  indicata  sit  6r  3  Gic.  Philipp.  1] 
ef.  p.  481,1  9  experimitar  VergQius  31  paer  nantiayit  yenire  ad  eam 
Laeliom  domoqae  eias  iam  exisse  Cieero 
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domoque  iam  exisse  .  exit  e  ioco,  Cic.  de  supplicilB  *  ut  exeunt  e 
Sicilia  praedones  .  exit  illam  rem^  Verg.  Aen.  V  (438) 

corpore  tela  modo  atque  oculis  TigiiaDtibus  exit, 
idem  Aen.  XI  (7^0)  et  yim  viribus  exit  . 

Emit  de   me,   Cic.  pro  Rosc.   (p.  Ro$c.  Am.  2,6J   quae   de   Tiro5 
clarissimo  et  fortissimo  sese  dicit  emisse  L.  Cornelius  Chryso- 
goDus  .  emit   a   me,   idem   de   suppliciis   (in    Verr.   V  22,56)   qnod   a 
malo  auctore  emit  . 

Expellit  hoc  ioco,  Cic.  pro  Cor.  I  satius  hominem  miserum  atque 
innocentem  eripi  P.  R.;  expelli  patria,  diyelli  a  suis  .  expellit  ex  lo 
hoc  loco,  idem  pro  Sestio  (13,30)  expellit  ex  patria  .  expellit  a  loco, 
Cic.  pro  Cor.  D  expelleret  a  dispensantibus  . 

Expers  illius  rei^  Cic.  de  rep.  (I  2,3)  negotii  publici  expers  . 
expers  illa  re,  Sal.  bello  Cat.  (33,1)  fama  atque  fortunis  expertes 
sumus  .  19 

Egregius  illa  re,  Verg.  Aen.  VI  (862) 

egregium  forma  iuyenem  et  fulgentibus  armis. 
egregius  illius  rei;  Verg.  Aen.  XI  (417)  egregiusque  animi^  Sal.  hist. 
I  egregius  militiae.  |  egregius  haec,  Sal.  lug.  *  imperii  prolatandi 
percupidus  habebatur,  cetera  egregius  .  to 

Exterritus  animo,  Verg.  Aen.  Vm  ^57^?; 

at  Venus  haud  animo  nequiquam  exterrita  mater  . 
exterritus  illius  rei,  Sal.  hist  IIII  tetrarchas  regesque  territos  animi 
firmayit  . 

Eyenit   in  illo,   Sai.  hist.  V  nam   si   in   Pompeio    quid   humani» 
eyenisset .  eyenit  illi^  Cic.  in  Pis.  (14,33)  an  quod  tibi  proficiscenti 


Codex  Parrhasii    4  Aen.  XI  <m.         11  expellit  a  loco]  expelli  a  ioco 
13  Exper  illias        16  Egregiaa  illa  re  Virg.  Aen.  II  egn^egiomque '  forma  .  Egre- 
giiis  illiaa   rei  Virg.  Aen.  XI   egregiusqae   animi   Sai.  hist  I  egregias  militiae 
iayenem  et  fdlgentibas  armis  .  Egregias  haec         21  VIII]  VIUI         26  Pompeo 


1  at  exeont  e  Sicilia  praedones  non  inveniuntur  in  oratione  de  suppliciie^ 
ex  qua  pro  exemplo  adscribi  pcterant  luuc  38,100,  posteaqaam  e  porto  piratae 
non  meta  aliqao  affecti,  sed  satietate  exieraat  .  itaque  lacunam  indicavi 
7  qaod  a  malo  aactore  emissent  Cicero  10  eripi  rei  pablicao  coniecit  Haimius 
Siteungsber.  d.  bair.  Akad.  1862  v.  II  p.  22  11  expellet  ex  patria  Oicero  p. 
Seet.  l  c.  13  qui  omnia  negotii  pablici  expertea  aint  codices  Ciceronis  19 
imperii  —  egpregiaa,  qtute  in  libro  de  bello  lugurthino  non  Jeguntur,  ah  editoribus 
SaUuetii  in  fragmentie  historiarwm  poeita  sunt,  IV  8  Kritz,  V  6  Dietsch  .  ex 
lugurih.  63J  exemplum  elocutionis  egregiaa  illa  re  poni  potuit,  nemo  tam 
clan»  neqae  tam  egregina  factia  erat  23  exterritoa  animi  Dietschiu»  SaU.  Tnst. 
fragm.  p.  108  26  nam  ai  Pompeio  olim  in  SaUuetii  firagmentig  editwm  erat, 
quod  correxit  Carrio 
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eyenit  .  eTenit  his  mihi  incommode,  Ter.  Hecy.  fV  3,40)  incommode 
mihi  nnptiis  evenit  . 

Expedio  me  hac  rC;  Cic.  pro  Corn.  I  eius  modi  mihi  duos  laqueos 
in  causa  esse  propositos,  ut,  si  me  altero  expedissem^  tenerer 
5  altero  .  expedio   me   ex   hac   re,   Ter.  AdeL  (IV  4,6)  quo  modo   me 
expediam  ex  hac  turba? 

Excessit  hoc  ioco,  Verg.  Aen.  n  (351) 

excessere  omnes  adytis  arisque  reiicfis 
dii  . 
loexcessit  ex  hoc  loco,  Ter.  Hecy.  (III  2,12)  et  cura  ex  corde  excessit . 
Excruciat  me  ilia  re^  Cic.  de  praetura  (in  Verr.  act.  sec,  I  17,45) 
socium  P.  R.  atque  amicum  fumo  excruciatum  [unde]  reliquit 
semiYiYum  . 

Elicit  hoc  yel  huic,  Verg.  geor.  I  (109) 
15  ecce  supercilio  cliyosi  tramitis  undam 

elicit  . 
eUcit  ab  hoc,  Cic.  pro  Deiotaro  (1,3)  in  qua  quaestione  dolor  elicere 
yeram  yocem  possit  etiam  ab  inyito  . 
Exercet  iliam  rem^  Verg.  Aen.  HI  (281) 
M  exercent  patrias  oleo  labente  palaestras  . 

exercetur  illa  re^  Cic.  de  signis  (in  Verr,  IV  25,56)  dum  armis  exer- 
cetur  . 

Enixa  fllium^  Verg.  Aen.  VII  (320)  ignes.enixa  iugales. 
Exsors  huius  rei,  Verg.  Aen.  VI  (428)  quos  dulcis  yitae  exsortes. 
15  Excudit  huic  rei,  Verg.  Aeo.  I  (174)   silici   scintillam   excudit 

Achates  .  excussos  hac  re^  Verg.  Aen.  VII  (299)  quin   etiam   patria 
excussos.  I 

Effeta  huius  rei,  Verg.  Aen.  VII  (440)  yeriqne  effeta  senectus  . 
Est  cernere,  Verg.  Aen.  VI  (595)  terrae  omnipotentis  alumnum 
socernere  erat^  sicgeor.  IHI  (447)  neque  est  te  fallere  quicquam^ 
buc.  (10,46)  nec  sit  mihi  credere  tantum  . 


(Jod€x  Farrham      1  eyenit   his   —   nnptiis  eyenit  posi  4   teneier  altero 

scripta,  sed  odposiHs  signis  in  suum  locum  revocata  sunt  10  loco  Ofn. 

excmciatam   onde   reliqoit  seml         19   Exercet]   Ezerce  S4   rei   om. 
26  rei  om,        81  dt]  sic 


4  praepoBitos  M  5  quo  modo  hac  me  expediam  turba  codices  TeretUii 
11  Excmciare  illa  re  M  .fortasse  excraciatos  illa  re  12  ibi  hominem  ingennum, 
domi  nobilem,  popoliRomani  socium  atque  amicnm,  fomo  excniciatam  semiyivnm 
reliqnit  Cicero  23  fortasse  Enixa  fetum,  Verg.  Aen.  III  391  trigint&  capitam 
fetofl  enixa,  idem  Aen.  VII  320  ignes  sqq,  priore  exemplo  im»  est  Nonius  p,  296 
26  fortasse  Excadit  haic  rei  iUam  rem        31  ne  ait  6^ 


472  ABT8IANI  MESSn 

p.  m  L.  ^ 

Excipio  UU  rei,  Verg.  Aen.  VHII  (271) 

excipiam  sorti  iam  nunc  tua  praemia,  Nise  . 

Exuit  hac   re   iUam   rem^   Gc.  pro  Deiotaro  (p.  Lig,  5^4)   nonne 
omnem  humanitatem  exuisses? 

Exosus  iUud^  Verg.  Aen.  XII  (517)  exosum  bella  Henoetem  .      5 

Extorris  his,  Verg.  Aen.  Iin  (616)  finibus  extorris,  SaL  hist.  11 
orbe  terrarum  extorres  . 

Edormit  hoc,   Ter.   Adel.   (V  2,11)   edormiscam  hoc  Vini^   Cic. 
PhUip.  II  (12,30)  edormi  crapulam  et  exhala  . 

Ex  commodo^  SaL  lug.  (82,1)  melius   esse   ratus   ex   commodoio 
pugnam  facere  . 

Escendo  equumi  SaL  lug.  (97,5)  pars  equos  escendere^  obviam 
ire  hostibus. 

'  Erumpit  se  inde,  Verg.  geor.  IIII  (368/  unde   aitus   primum   se 
erumpit  Enipeus  .  is 

Emergit  se,  Sal.  hist.  IIII  ubi  se  laniata  nayigia  fundo  emergunt^ 
Ter.  And.  (III  3,30)  ex  illis  se  emersurum  malis  . 

Exorsus  orationem,  SaL  hist.  IIII  magnam  exorsus  orationem  . 

Expostulo  cum  eo,  Teren.  And.  (IV  1,15)   et   cum   eo   iniuriam 
hanc  expostulem  .  so 

EvoiTO   te   hocy  Ter.   Eunu.   (IV  4,55)   hac   re   te   omni   turba 
evolves. 

Elapsus  hac  mutiere,  Ter.  Hecy.  (I  2,94) 
pauiatim  elapsus  est  Bacchide  atque  hnnc  transtulit 
amorem  .  » 

elapsus  de  hac  re,  Verg,  Aen.  II  (526) 

ecce  autem  elapsus  Pyrrhi  de  caede  Polites  . 

Emungo  hac  re  Ulum,  Ter.  Phor.  (IV  4,1)  emunxi  argento  senem  . 


Codex   Parrhasii    5  Menetem         6  IIII]  III         14  se  om.         19  et  com] 
eccnm       23  Ter.  Hercy       26  de  hac  ecce  autem,  iuperser,  aiia  manu  Virg. 


3  ante  Cieefoms  txempixm  txeidisae  videtur  exemplum  verbi  eum  duobus 
casibus  eoniuneti,  tU  est  8ail,  lug.  88,3  ipsnmqne  regem  haad  procol  ab  oppido 
Girta  armis  exaerat  .  nam  in  oraiione  pro  Deictaro  exnere  non  invemtur 
7  nrbe  patriaqne  extorres  edUores  SaUustii  ex  codiee  FronUmis,  non  editiones 
Arusiani,  ut  ait  Kritzius  Sall,  hist.  fragm.  p.  191  12  aacendere  codiees  SaUustii 
14  Enimpit  se  inde  Heinsius  apud  Bhodium  lex.  Serihon.  v,  emmpit  p,  379, 
ex  O  edidit  Lindemcmnus       inde  altns  primam  ernmpit  Enipeas  M        16  SaL 


hiBt  im]  Isid,  orig,  XIII  18,5     navigia 
fando]  profondo  Isidorua         17  ex  il 


vestigia  Maius  in  ediiione  Mediolanensi 
is  sese  emersuram  malis  Terentius  ,  ae 


80  emersaram  legisse  videtur  Arusianus  21  hac  re  et  te  onmi  tarba  evolves 
et  illi  gratam  feceris  Terentius  24  hnnc]  hac  codex  Bembinus  Terentii^  haic 
reliqui  codices       28  senea  Terentius^  tenem  Nonius  p.  36 
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Exscquias  vadit,  Ter.  Plior.  (V  9^37) 
exsequias  Chremeti  quibus  est  commodum  ire,  em  tempus  est.| 
Exporge  illud,  Ter.  Adel.  (V  3,53)  exporge  frontem  . 
Exarat  ex  agro^  Cicero  frumentaria  (in  Verr.  III  47,113)  ut  plus 
&quam  decem  medimna  ex  iugero  exararent  . 

Evocdt   e   loco,   Cic.  pro  Deiotaro  (11,30)   e   tenebris   in   lucem 
evocavit  . 

Excidit  hac  re^  Verg.  Aen.  II  (658)  tantumque  nefas'  patrio  excidit 
ore,  Teren.  Andria  (II  5,12)  erus,  quantum  audio^  uxore  excidit  . 
10         Emissns  ex  hoc  loco^  Cic.  in  Catil.  I  (11^7)  ut  abs  te  non  emissus 
ex  urbe  .  emissus  hoc  loco,  Verg.  geor;  IIII  (58) 

emissum  caveis  ad  sidera  caeli 
uare  per  aestatem  liquidam  suspexeris  agmen  . 
Felix  illa  re^  Verg.  Aen.  VI  (785)  felix  prole  virum  .  felix  illius 
u  rei,  idem  geor.  I  (276) 

ipsa  dies  f  saltus  alio  dedit  ordine  luna 
felices  operum. 
Ferax  illo,  Verg.  geor,  II  (222)  illa  ferax  oleo:  sic  Sal.  lug.  (17,5) 
arbore  infecundus  . 
»         Fertills  huius  rei,  SaL  lug,  (17,5)  ager  frugum  fertilis. 

Fidens  fugae,  Verg.  Aen.  XI  (351)  fugae  fidens  et  caelum  territat 
armis .  fidens  fuga,  Verg.  georg.  III  (31)  fidentemque  fuga  Parthum  . 
fidus  illius,  Verg.  Aen.  XII  (659)  regina  tui  fidissima  .  fido  huic  rei, 
idem  Aen.  VII  (290)  iam  fidere  terrae. 
»  Fessus  illius  rei^  Verg.  Aen.  I  (178)  fcssi  rerum  .  fessus  illa  re, 

idem  Aen.  II  (109)  et  longo  fessi  discedere  bello  . 

Fortunatus  illius  rei^  Verg.  Aen.  XI  (416)  fortunatusque  laborum  . 
fortunatus  illa  re,  Sal.  CatiL  (25,2)  viro  liberis  satis  fortunata  fuit. 

Furens  illius,  Verg.  Aen.  V  (202)  furens  animi  dum  proram  ad 
90  saxa    suburguet   .    furens   lioc,   idem   Aen.   VIII   (228)    ecce   furens 
animis  aderat  Tirynthius  . 


Codex  Farrhasii    1  vadit  bis  scriptum  est        2  em  tepipiis  est]  emptnB  est 
4  fhimentaria]  fnimentnm        6  E  loco  evocat        9  eruB]  Eras        18  geor.  om, 

oleo  SaL  sic  iug.  Arbore  infecnnduB  .  Fertilis  huius  .  Ager  frugnm  fertilis 
21  Aen.  am.        23  fidns]  fidens        XII]  X        25  feasus  rerum  corr.  fessi  rerum 
28  Catil.  om.        29  prora        30  VUI]  Vll 


16  saltns]  alios  Vergilius  19  ager  frugum  fertilis,  bonus  pecori,  arbori 

infecnnduB  SaUuHius         23  fidua  illiua  Maius  in  editione  Mediolanenai         29 
proram  VetfgUiua 

OSAiaiATICI  LATnn    VIT.  31 
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Fruor  illa  re,  Ter.  Adel.  (V  8,27)  huic  demus  qui  fruatur  pro 
^quo  rniatur'  .  Truor  illam  rem,  idem  Piior.  (I  3,13)  ut  milii  liceat 
quod  amo  tam  diu  frui  .  fructui  milii  est  illud,  |  Cic.  de  imperio 
Pompei  (6,16)  putatisne  vos  his  rebus  frui  posse,  nisi  eos  qui 
Yobis  fructui  sunt  conservayeritis?  s 

Functus  illa  re,  Ter.  Adel.  (IV 342)  et  tuo  officio  fueris  functus. 
functus  illam  rem^  idem  eadem  ////  4,18) 

neque  liberalis  functus  est  officium  viri  . 

Frater  illius,  Verg.  Aen.  V  (495)  tuus  o  clarissime  frater 
Pandare  .  frater  1111,  Sal.  hist.  V  qui  uxori  eius  frater  erat  .  lo 

Fluit  illa  res,  Verg.  Aen.  VIII  (445)  fluit  aes  rivis  aurique 
metallum  .  fluit  illa  re^  idem  geor.  11  (166)  atque  auro  plurima 
fluxit  . 

Flet   iOud   tempus,   Verg.  geor.  III(  (514)   at   illa   flet   noctem  . 
volunt  aliqui  ^flet  noctem'  quasi  ^usque  ad  noctem'  intelligi,  cum  videatur  is 
melius  quod  noctem  quoque  totam  flendo  consumat,  ut  ideih  in  eodem  (507) 
septem  illum  totos  perhibent  ex  ordine  menses 
rupe  sub  aeria  deserti  ad  Strymonis  undam 
flevisse. 

Furorem  furit,  Verg.  Aen.  XII  (680)  hunc,  oro,  sine  me  furerc» 
ante  furorem  . 

Futurum  illi  exitium  est,  Verg.  Aen.  II  (190) 
tum  magnum  exitium,  quod  di  prius  omen  in  ipsum 
convertant,  Priami  imperio  Phrygibusque  futurum  . 
futurus  exitio  ille  illi,  idem  Aen.  VIIII  ^^/J>  multis  tamen  ante  futuris^ 
exitio:   similiter  Cic.  pro  Ligario  (5,16)   saluti  civi  calamitoso  esse 
vellemus. 

Fretus  hac  re,  Verg.  Aen.  VIIII  (676)  freti  armls,  SaL  lug.  (20,5) 
et  amicitia  P.  K.  magis  quam  Numidis  fretus  . 

[Filius  familiae  vel  mater  familiae.]  so 

Festino  illud,  Verg.  Aen.  IIII  (575)  festinare  fugam,  Sal.  hist.  I 
profectionem  festinantes. 


Codex  Parrhani     4  frui  poasessiones:   si  eas  qni  Tobis         9  Virg.  Aen. 
voB  0  clarissiine        16  in  eodem  V,  sed  deleto  V        17  illam        31  1X11]  III 


2  nt  mibi  liceat  tam  din  quod  amo  frui  Terentiue        4  pntatisne  voe  illis 
rebaa  fimi  }>088e,  niai  eo8  qui  Tobis  fructui  sunt  conservaritis  Cicero      qui  fructui 
vobis  8unt  M        10  Salluat.  hist.  lY  quod  nxori  G  .  et  uzori  ex  codice  FronUmis 
olim  in  SoMiietii  fragmenHs  editum  est        17  septem  illum  —  flesse  VergUius 
26  Clc.  pro  LigarioJ  cf.  p.  493,21  • 
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Filii  ramiliarum  et  *  Cic.  de  praetura  urbana  fin  Verr,  acL  sec.  I 

24,62)   quam   muitis   istum   matribus   familiarum   vim   attulisse 

existimatis?  mater  familias,  Cic.  pro  Caelio  (13,32)  si  matrem  familias, 

secus  quam  matronarum  sanctitas  postulat,  nominamus  . 

5  Fine  illius  rei^  Salust  hist.  III  fine  inguinum  ingrediuntur  mare.j 

FugiUns  iUius  rei,  Ter.  Phor.  (IV  3^8) 

erus  liberalis  est  et  fugitans  litium  . 
FugitiYUS  ab  illa  re,   Cic.  de  signis   (in    Verr.  IV  50^12)  neque 
tam  fugitivi  illi  ab  dominis^  quam  tu  ab  iure  et  a  legibus  . 
10  Firmatus  illius  rei,  Salust  hist  III  ad  Cyzicum  perrexit  firmatus 

animi  . 

Fartus  hac  re,  Cic.  de  suppliciis  (in  Verr.  V  11^7)  pulyinus  erat 
perlucidus  Melitensi  rosa  fartus  . 

Falsus  illius  rei,  Terentius  Eun.  (II  2,43)  ut  falsus  animi  est  . 
15  Fundit  humi,  Verg.  Aen.  V  (77)  mero  libans  carchesia  Baccho 

fudit  humi  . 

Gaudet  illa  re,  Verg.  buc.  (6,29)  Phoebo  gaudet  Parnasia  rupes . 
gaudet  illam  rem,  Ter.  And.  (V  5,8) 

hunc  scio  mea  solum  solide  gavisurum  gaudia, 
M  idem  Phor.  (V  9,65) 

▼in  primum  hodie  facere  quod  ego  gaudeam,  Nausistrata? 
Gerens  negolium,  Cic.  Philip.  11(25,63)  magistcr  equitum  nego- 
tium  publicum   gerens   .   gerentes   negolii^   Cic.   pro    Sestio   (45,97) 
negotii  gerentes  .  gesto  in  hac  re,  Ter.  Adel.  (IV  2,24) 


Codex  Farrhasii  1  Filins  eorr,  Filii  2  yim  om.  8  post  mater  familias 
ipaHtm  qmnque  fere  litterarum  in  codice  vaeuum  relictum  est  6  mare  Fatigataa 
illiiu  reL  T.  forma.  eras  liberalis  <^  et  fogitans  litiu  10  firmatum  animi 

14  Eon.  am.        17  Phaebo        19  meas  corr.  mea        21  yin]  vim        nausistiticli 


1  laeuna  quam  indicavi  additie  iis  quae  p.  474,30  scripta  sunt  ita  suppleri 
poierity  Filins  fiuniliae  vel  mater  familiae,  filii  familiamm  et  matres  familiamm, 
SalK  Catil.  43,2  sed  filii  &miliaram,  qaoram  ez  nobilitate  mazima  pars  erat,  parentee 
interficerent,  idem  Catil.  51,9  matres  familiaram  pati  quae  victoribns  colliboisset . 
duo  SaUustii  exempla  in  Perisoniano  eodice  adseripta  sunt,  Fiiii  familiaram  (vel 
matres  familiaram)  Sallust.  Beli.  Cat.  filia  familiaram  etc.  et  in  margine  ex  aUero 
apograipho  matres  familiaram  pati  .  praeterea  post  mater  familias  aliud  exemplum 
seriptum  fuisse  indieare  videtur  laeuna  in  codice  relicta  2  quam  moltis  istam 
ingennis,  qaam  muitis  matribus  familias  ia  illa  taetra  atqae  impara  legatione  vim 
attulisse  ezistimatiB  Cicero  5  Salust  hist  III]  PhHarg.  in  Verg.  georg.  III  53 
6  Fugitans]   Prisc.  l  XVIII  p.  217.  293  10  firmatus  animi  M  et  editores^ 

Sailustii  13  Melitensis  codiees  Ciceronis  15  Bacchi  M  16  fdadit  VergHius 
19  solum  solide]  non  solum  M,  sohde  soium  Terentius  22  negotium  publicum 
gerens  magister  eqnitum  Cieero 

31* 
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qiiem  ego  tantillum  puerum  in  manibus  gestavi  meis. 
gero  hac  re,  Verg.  Aen.  XII  (944)  atque  liumeris  inimicum  insigue 
gerebat  . 

Gratum  tibi  est,  Cic.  Hortensio  Luculloque  nosler  adventus  et 
gratus  et  iucundus  fnisset  .  gratum  adversum  te  pro  tibi,  Ter.  And.  s 
(I  1,15)  id  gratum  fuisse  adversum  te  . 

Genitus  illi  rei  faciendae,  Sal.  hist.  m  perdendae  pecuniae  geni- 
tus  .  genitus  illo  loco^  Verg.  Aen.  XII  ^7^S>  genitos  diversis  partibus 
orbis  .  genitus  illo  parente,  idem  Aen.  VI  (131)  diis  geniti  potuere. 

Gratiam  illi  criminis  facio,  Salust.  bistor.  III  post  reditum  eorum  lo 
quibus  senatus  belli  Lepidiani  gratiam  fecerat  . 

Gratificor  illam  rem  tibi,  Cic.  de  rep.  I  (44,68)  populo  gratificans 
et  aliena  et  sua^  Sal.  lug.  (3,3)  nisi  forte  qucm  inhonesta  libido 
tenet^  potentiae  paucorum  decus  atque  libertatem  suam  grati- 
ficari  .  |  is 

Gratiae  facio  crimen  meum,  Sal.  lug.  (104,5)  Bocchum  quoniam 
poenitet,  delicta  gratiae  facit  . 

Gnarus  illius,  Sal.  hist.  I  et  numeri  eorum  Metellus  per  litteras 
gnarus  . 

Gemit  extrema,  Verg.  Aen.  XI  (865)  atque  extrema  gementem.  m 

Gravis   illo,    id   est   ex   illo   gravida,   Verg.   Aen.   I   (273)    regina 
sacerdos  Marte  gravis  .  gravis  liac  re,  Verg.  Aen.  VIIII  (246) 
hic  annis  gravis  atque  animi  maturus  Aletes  . 

Genus  Ilalus  pro  genere,  Verg.  Aen.  V  (285)  Cressa  genus^  idem 
Aen.  VIII  (114)  qui  genus  ?  25 


Codex  Parrhcuni     1   tantillum]   tam  illum  2  insigne   ba  gerebat,   sed 

ddeto  priore  loco  ba  4  Lucullo  quem  noster  5  fuisset]  fuisse  13  iphonesto 
l|bido  16  Bacchum  optimum  poenitet  18  Mettellos  corr»  Metelloa  22 
VIIII]  VIII        24  Cresa 


1  qnem  cgo  modo  puerum  tantillum  in  manibus  gestavi  meis  Tereniius 
4  Lucullo  quidem  noater  M  .  Luculloque  nostro  scripsi  ind.  whol:  Halent.  aest, 
a.  1879  p.  XI,  tU  verha  coniungerentur  cum  fragmento  ex  eodem  liiHro  a  sdutUasta 
Gronoviano  in  Cic,  in  Verr.  act.  sec.  I  20,54  p.  404  ed.  Or.  citato,  quod  Mad-. 
vigius  disp.  de  Ascon.  append.  p.  30  emendavit,  cum  in  villam  Lnculli  Tentom 
esset  omni  apparatn  venustatis  ornatam,  Luculloqoe  noater  adventos  et  gnitus 
et  iucundus  fuisset  :  cf.  Cic.  de  rep.  1 12,18  6  iucnndus  fuisset  ex  uno  codice 
Vaticano  Maius  in  editione  Eomana  7  Sal.  hist  III]  schol.  in  Oic.  in  Verr. 
act.  sec.  I  23,60  p.  176  ed.  Or.  13  inhonesta  et  pemiciosa  libido  SaUuaiius 

16  fortasse  gratiae  facit  crimen  meum,  Sal.  lug.  Bocchi,   quoniam   poenitet, 
delicta  gratiae   facit  cetemm   Boccho,   qnoniam  paenitet,   delicti  gratiam 

facit  codices  Sdllustii  18  et  nnmeri]  itineria  Carrio  addita  adnotatione  p.  40 
ed.  Haverc,  *ita  in  meo  Amsiano  est,  quod  ab  aHiis  legi  video  et  mnneriB  eoram, 
male  .  Messus  in  elocutione  gnarus  illius' 
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Geminum  illis  rebus  pro  simiilimumy  Cic.  iu  Pisonem  (7,16)  illud 
vero  geminum  consiliis  Catilinae  et  Lentuii,  quod  me  domo 
mea  expulistis  . 

Habito   illam   rem,   Verg.   buc.   (2^9)    atque    humiles    habitare 

5  casas  .  habito  illa  re,  idem  kmAi\(110)  habitabant  vallibus  imis . 

habito  ibi^  idem  Aen.  VII  (151)  hic  fortes  habitare  Latinos  .  habi- 

tantur  illis  iila  loca,   idem  Aen.  III  (398)   cuncta   malis   habitantur 

moenia  Graiis  .  habitant  \n  illo  loco^  Ter.  And.  (IV  54) 

in  hac  habitasse  platea  dictum  est  Chrysidem  . 
lohabitat  ad  haec  loca,  Verg.  Aen.  III  (643)   curva   haec   habitant   ad 
litora  vulgo  infandi  Cyclopes. 

Halat  illa  re,  Verg.  georgicorum  IIII  (109)  halautes  floribus  horti. 
halat  illam  rem,  Cic.  Philip.  II  (12^0)  edormi  crapulam  et  exhala^ 
Verg.  Aeif.  VII  (84)  seramque  exhalat  opaca  mephitim. 
15  Uostis  Ulius,  Verg,  Aen,   VII  (723) 

hinc  Agamemnonius  Troiani  nominis  hostis  . 
hostis  ilIiS|  Cic.  de  signis  (in   Verr.  IV  50,112)  neque  tam  illi  hostes 
hominibus  quam  tu  diis  immortalibus  . 

Haesit  his,  Verg.  Aen.  VIIII  (537)   et   postibus   haesit   adesis  . 
20  haesit  in  his^  Verg.  Aene.  V  (204) 

infelix  saxis  in  procurrentibus  haesit^ 
Cicero  pro  Milone  (21,56)  haesit  in  poenis  . 

Habet  a  me^  Cic.  in  Pisonem  ^/A25>  a  me  habere  vitam  fortunas 

liberos   arbitrabantur  .  habet  de   me^   Ter.  Phor.  (II  3^7)   agrum 

25  de  nostro  patre  colendum  habebat  .  habere  donat,  |  Verg.  Aen.  V 

(260)  loricam  donat  habere  viro  .  habendo  aptat^  Verg.  .4en.  \ll  (88) 

simul  aptat  habendo  ensem  clypeumque  . 

Hortor  illos  facere,  Verg.  Aen..II  (74)  hortamur  fari  quo  sanguine 
cretiis  .  hortor  illos  factum,   hoc   est   factum  ire,   Sal.  hist  III,  neque 
30  vos  ultum  iniurias  hortor. 

Humi  nascuntur,  Verg,  buc.  (3,92)  et  humi  nascentia  fragra, 
Sal.  Catil.  (55,3)  humi  depressus,  idem  lug.  (48,3)  humi  arido  atque 
harenoso  nascuntur  . 


Codex   Parrhaiii     4  atque]  at         9.  inhabitasse  (om.  hac)  10  canra] 

Qaorum        13  rem  om.         edoriQis  corr.  edormi        15  Hostis  illias  Verg.  Aen. 
YII  om.        19  adesis]  adbaesis        20  in  his]  io  faisdem         23  in  Pisone 
26  XII]  XI        29  factum  ire]  factuire        31  Verg.  om. 

4  atque  humiles  Verffilius         9  in   hac  habitasge  Terentius         10  curva 

haec  habitant  Vergilius        14  Baevamque  Vergilius       23  a  me  se  habere  Cicero 

27  ensemque  clipeumqne  VergUius        29  Sal.  hist.  III]  in  oraiione  Macri  §  17 

neque  ego  vos  eodex  VaJticanus  Sallustii        33  Dascuntur]  gignuntur  Sallwtiue 

et  Friscianua  l  XVIII  p.  377,6  . 
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Hiic  iacladey  Verff.  geor.  II  (76)  liuc  alienum  ex  arbore  germen 
includunt  .  iiuc  asparge,  idem  geor.  IIU  (62J  huc  tu  iussos  asparge 
sapores.     Iiuc  caica,  idem  geor.  II  (243) 

liuc  ager  ilie  maius  dulcesque  a  fontibus  undae 
ad  pienum  caicentur  .  5 

Inhians  iiii  rei,  Verg.  Aen.  IIII  (63) 

pecttdumque  reclusis 
pectoribus  inhians  [et]  spirantia  censulit  exta, 
Cic.  in  Catil.  III  (8,19)  quem  inauratum  in  Capitolio  parvum  atque 
lactantem  uberibus  Inpinis  inhiantem  fuisse  meministis  .  inhio  10 
iiiam  rem^  Verg.  georg.  II  (463) 

nec  varios  inhiant  varia  testudine  postes  . 
Indulget  ilia  re,  Verg.  georg.  IIII  (198J  nec  concubitu  indulgent, 
Ter.  AdeL  (I  1^8J  vestitu  nimio  indulges  .  indulget  ilii  rei,    rVr^. 
Aen.  II  (776J  15 

quid  iuvat  insano  tantum  indulgere  iabori  . 
Implet   iila   re^   Verg.   Aen.   III   (434)   animam   si  veris   impiet 
Apollo  .  implentur  illius  rei,  Verg.  Aen.  I  (215) 

implentur  veteris  Bacchi  pinguisque  ferinae  .  | 
Innare  illum  locum^  \erg.  Xen.  VI  (134)  bis  Stygios  innare  iacuSy<o 
idem  georg.  II  (451J  torrentem  undam  ievis  innatat  alnus  .  innare 
illo   loco,    Verg.   Aen.    VIII   (691J   pelago    credas    innare    revulsas 
Cyciadas  . 

Incumbo  iiii  rei,   Verg.  buc.  (8^6) 

incumbens  tereti  Damon  sic  coepit  olivae  .  » 

incumbo   iiiam   rem,   Sal.   hist.   III   ut   sustinere    corpora    plerique 
nequeuntes  arma  sua  quisque  instans  incuniberet  .  incumbo  ad 


■ 

Codex  Parrhasii  1  Vcrg.  om.      2  idem  om.  tUroque  loco      3  II]  I     6  Inhiant 
Verg.  om.       10  inhiantetn]  inhianies,  sed  ddeto  8       12  ni  Tarios       13  Verg. 
om.        ne  concnbita         14  Testitata  nimio         Verg.  om.         18  Verg.  om. 
21  torrent  andam  leves        22  Verg.  om.        p^ilago        24  Verg.  om. 


1  aliena  Vergilius  7  pecorumqae  G  10  lactentem  G  12  nec  varioB  inhiant 
palchra  teatadine  postes  Vergiliua  26  at  saatinere  corpora  pleriqae  neqaeontes  fessi 
arma  ana  qaisqae  stantes  incamberent  Carrio  Sall.  hiet,  firagm.  p.  79  ed.  Hav.  coil. 
Serv.  in  Verg.  Aen.  IX  229  ostendit  ergo  iam  eos  diatama  statione  fiatigatoii . 
qaod  aatem  stant,  et  Romani  moriff  est  et  bellicae  neceBsitatiB  .  hnnc  aatem 
standi  habitnm  et  Sallastias  lib.  III  hist.  commemorat,  at  fesai  arma  saa  qaiBque 
stantes  incambere  .  apud  Arusianum  corrupiam  codicis  scrip^ram  reiiqui, 
qwmquam  stans  incamberet  grammaticum  scripsisse  apparet,  quod  defendit 
Kritziu8  Scdl.  hist.  fragm.  p.  295  .  SdHuetii  autem  verha  in  hunc  potius  modum 
videntur  reetituenda  eue,  fesBi  et  sastinere  corpora  pleriqae  neqaeantes  arma  8aa 
qoisqae  fttantefl  incambere        27  qaiBqaia  inBtans  M 
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iUam  rem^  Cic.  de  imperio  Pompei  (7yi9)  incumbite  ad  id  belium, 
Quirites^  idem  pro  Murena  (26,53)  praesertim^cum  incubuit  ad 
virum  bonum  .  incumbo  in  illam  rem|  Cicero  pro  Plancio  (7,17) 
equidem   qui   in   me   ipsum   incumbat,  item  Philip.  IIII  (5^2)  in- 

^cumbite  in  causam,  Quirites  . 

Inducite  animum^  Ter.  Heau.  (prol.  41)  causam  hanc  iustam  esse 
animum  inducite  .  inducere  in  animum^  Cic.  pro  Cluentio  (15,45) 
[quenquam]  quicquam  eius  modi  matri  poterat  in  animum 
inducere  . 

10  Indutus  illis  rebus,  Verff.  Aen.  XI  (83) 

indutosque  iubet  truncos  hostilibus  armis, 
idem  Aen.  XII  (947)  tune  etiam  spoliis  indute  meorum  .  indutus 
illas  res,  idem  Aen.  11  (275)  qui   redit   exuyias   indutus  Achillis  . 
iuduitur  Uli  rei,   Verg.  Aen.  VII  (668) 

15  indutus  capiti;  sic  regia  tecta  subibat  . 

induit  S6  iu  tllam  rem,  Verg.  georg.  I  (187)  cum  se  nux  plurima 
silvis  induit  in  florem  .  induitur  illam  rem  corpore,  Verg.  Aen.  VII 
(640)  induitur  loricam' humeris  .  inducitur  illa  re  corpus^  Verg. 
Aen.  VIII  (457)  tunicaque  inducitur  artus  . 

so  Inludo  illi  rei;   Verg.  Aen.  IIII  (591)  et  nostris  illuserit  ad?ena 

regnis  .  inludo  illam  rem,  idenj  Aen.  VIIII  (634)  \,  verbis  virtutem 
inlude  superbis  .  inludo  in  illa  re,  Ter.  And.  (IV  4,18) 

adeon  videmur  vobis  esse  idonei, 
in  quibus  sic  inludatis?  | 


Codex  Tairrhasii    2  presertim  tam  {vel  tamen?)  incQbui        3  incumbo  in 

illam  rem  —  6  Qairites  hoe  laeo  omissa  tt  post  16  tecta  subibat  scripta  sunt 

4  nU]  III         7  inducere  in  animnm]  inducite  in  animum  10  Indnctus  illis 

rebos  Aen.  XII  inductuaqne  iubet        12  idem  Aen.  XII  om,        Inductus  illae  res 

14  Verg.  om,        16  inductus  capiti         16  Verg.  otn.  itemque  postea  17  et  20 

17  Vli]  III        21  inludo  illum  idem  VIU  in  verbia 


1  qnare  videte,  num  dubitandum  vobis  ait  omni  studio  ad  id  bellum  in- 
cnmbere  Oicero  de  imp.  Pomp.  7,19  2  praesertim  cum  incubuit  Cieero  p,  Mur. 
26,53,  praetertim  tamen  incubui  MaxM  in  editione  Mediolanensi  4  equidem, 
siquando,  ut  fit,  iactor  in  turba,  non  illum  accuso,  qui  est  in  snmma  sacra  via, 
cum  ego  ad  Fabinm  fomicem  impoUor,  sed  eum  qui  in  me  ipram  incurrit  atque 
incidit  et  deinde  ab .  iis  qui  in  te  ipsum  incubuemnt  te  depulsum  putaa  Cicero 
p.  Planc.  7,17  8  neque  legare  eiusmodi  matri  poterat  animum  inducere 
codicee  Ciceroma  p.  Cluent.  15,45  .  neque  legare  quicquam  eins  modi  legisee 
videiur  Arusianue         12  tnne   hinc   spoliis   VergiliHS  17  induet  in  florem 

VergiUus         17  Verg.  Aen.  VII]  640  loricam  induitur  fidoque  accingitor  ense: 
cf.  Aen.  XII  88  circumdat  loricam  umeria 
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Uerum  (V  1,3)  paene  inlusi   in   vita   filiae  .  iniudo  in  illum,  Ter. 
Eun.  (V  4,20)  ne  impune  in  nos  inluserit  . 

Inops  illius  rei^  Verg.  Aen.  UII  (300)  saeyit  inops  animi,  Sal. 
liist.  I  agitandi  inops  .  inops  liac  re,  Cic.  pro  Scauro  copiis  inops, 
gente  fallax  .  s 

Ignarus  huius  rei,  Verg.  Aen.  II  (106) 

ignari  scelerum  tantorum  artisque  Peiasgae  . 
ignarus  faciendi,  idem  Aen.  V  (618)  haud  ignara  nocendi  . 

luro  per  iliam  rem,  Verg.  Aen.  VIIII  (300) 

per  caput  hoc  iuro,  per  quod  pater  ante  solebat  .  io 

iuro  illam  rem,  idem  Aen.  VI  (351)  maria  aspera  iuro  . 

Insido  illis^  Verg.  Aen.  VI  (708)  floribus  insidunt  variis,  Idem 
Aen.  Vlll^^tf^  iugis  insedit  Etruscis  .  insido  illos,  Verg.  Aen.  \(59) 

non  satius  cineres  Troiae  insedisse  supremos? 
Sal.  hist  I  armata  montem  sacrum  atque  Aventinum  insedit,  idem  i^ 
in  eodem  paucos  saltum  insidentes. 

Insonuit  illa  re,  Verg.  Aen.  V  (579)  insonuitque  fiagello  .  insonuit 
illaro  rem,  idem  Aen.  VII  (451)  verberaque  insonuit  . 

Indignus  hac  re^  SaL  hist.  I  et  indigni  rep.  iiidignus  huius  rei, 
Verg.  Aen.  XII  (649)  magnorum  haut  unquam  indignus  avorum  .  ^ 

Ingens  illius  rei,  Sal.  hist  III  inge/is  ipse  virium  atque  animi  . 
ingens  hac  re,  Verg.  Aen.  XI  (124)  o  fama  ingens^  ingentior  armis . 

Integer  illius  rei,  Verg.  Aen.  VIIII  (255)  atque  integer  aevi 
Ascanius  .  integer  ilia  re^  Sal.  hist.  II  copiis  integra. 

Impendet  tibi  illa  res^  Cic.  in  Catil.  I  (6,14)  praetermitto  ruiuass) 
fortunarum  tuarum,  quas  omnes  impendere  proximis  tibi  idibus 
senties  .  impendet  te  iUud,  Teren.  Eun.  (Phorm.  I  4,2) 

ita  nunc  imparatum  subito  tanta  te  impendent  mala  .  | 


Codex  Parrhasii    1  iteram  fkcere  inlusit  invitos  filiae  Ter.  Eun.  ne  impure 

3  Verg.  ow.        6  Ignarus  huic  rei  Aen.  II        7  scelerum  om.        9  VIIII]  VIII 

12  VI]  VIII      16  in  eadem      20  Aen.  II  magnorum  ant  nunquam      23  VIIII] 

VIII      25  illa  res]  illam      27  sentiet      28  impnratum  subito  tanta  impendet  mala 


1  itemm  in  eam  rem  Ter.  inlusi  in  vitam  fUiae,  Ter.  Eun.  ne  impune  in 
nos  illuserit  Lindemannus  .  paene  inlusi  vitam  fiiiae  codices  Terentii,  ad 
quam  lectionem  ita  accommodari  Arusiani  seriptura  poterat,  ut  verbispoetp.  479,23 
superbis  tranepositis  scriberetur  Ter.  And.  paene  inlusi  vitam  filiae  3  Sal. 
hist.  1]   in  oratione  Lepidi  §  11  7  Bcelemm  add,  VergiUus         14  Troiae 

patriae  VergiUus        15  Sal.  bist.  1]  Augustin,  de  civ,  dei  II 18        19  SaL  hiat  F 
in'oratione  PhHippi  §5        26  impendere  tibi  prozimis  idibus  senties  codices 
Ciceronis  et  Maius  in  editione  Bomana,  qui  diebus  pro  idiboB  in  duobus  codicibus, 
sentiet  in  omnibus  eodicibus  scriptum  esse  adnotavit        28  tanta  te  impendent 
mala  Tereniitu 
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iDterdtcitur  tibi  illa  re^  Cic.  Philip.  I  (9,23)  iubeot  ei  qui  de  vi 

itemque  ei  qui  maiestatis  damnatus  sit  aqua  et  igni  interdici  . 

Impertio  te  illa  rCy  Ter.  AdeL  (lU  2^2)  sed  cesso  herum  hoc 

maio  impertire,  idem  Eun.  (II  2^9)  plurima  salute  Parmenonem 

5summum   impertit  Gnatho  .  impertio  tibi  illam  rem^  Cic.  pro  Roscio 

(p.  Bosc.  Amer.  4^1)  talem  te  et  nobis  et  reip.  impertias  . 

Instruitur  hac  re,  Verg.  Aen.  I  (637) 

at  domus  interior  regaii  splendida  luxu 

instruitur  . 

loinstruitur  huic   rei,   SaL   Iiistor.  II   antequam   regressus   Sertorius 

instruere  pugnae  suos  quiret. 

Insbto  iOnm  locum,  Verg.  Aen.  VI  (563) 

nulli  fas  casto  sceleratum  insistere  limen, 

Ter.  Eun.  (II  3^)  quam  insistam  viam  .  insisto  illo  loco,  SaL  hisL  Ili 

islocum  nullum,  nisi  quo  armati  institissent,  ipsis  tutum  fore  . 

insisto  plantiSy  Verg.  Aen.  XI  (573)  plantis  institerat  . 

Inscriptum  in  illa  re^  Cic.  in  Catil.  I  (13,32)  sit  denique  inscriptum 

in  fronte  nnius  cuiusquC;  quid  de  rep.  sentiat  .  inscriptus  illam 

rem,  Verg.  buc.  (3,106)  inscripti  nomina  regum  nascantur  flores  . 

so         Imperator   illorum   est,   SaL   lug.   (31,20)   imperatores    omnium 

gentium  .  imperator  illis  est^  idem  in  eodem  (7,4)  imperator  Romanis 

erat  .  imperat  hac  regione,  Sal.  lug.  (79,2)  Carthaginienses  pleraque 

Africa  imperitabant  .  imperium  in  illos  habet,  Ter.  Eim.  (III  1^25) 

qui  habcs  imperium  in  beluas  . 

t5  It  iilis  locis,  Verg.  Aene.  V  (451)  it  clamor  caelo  et  gcorg.  IIII 

(292)  iuvat  ire  iugis  .  it  illam  rem,  idem  Aen.  VI  (122)  itque  reditque 

viam  totiens,  Cic.  pro  Murena  (12,26)  ite  viam,  redite  viam  . 

Inter  illud  pro  ad  illud,  Verg.  bucoL  (2,3) 

tantum  inter  densas,  umbrosa  cacumina,  fagos 

30  adsidue  veuiebat  . 


Codex  Parrhasii    3  re  am.        5  Gnaio        11  soos  quiret]  suosqae  retor 
12  Insiflto  in  illmn  locam,  ut  videtur        17  in  CatiL  iosit        22  Carthaginenses 
23  imperitabat        26  ire]  me 


t  Cic.  Philip.  1]  p.  469,3  damoatus  3  heram]  eram  Terentiua 
5  sommam  Buom  impertit  Terentius  6  talem  te  et  aobia  et  popalo  Romano 
hoc  tempore  impertias  codices  Ciceronia  8  interior]  interea  M  10  egressus 
ex  G  etUdit  Lindemannua  11  instraeret  pugnae  suos  (om.  quiret)  editores 
SaUustii  12  loBisto  io  illum  locum  G  P  et  codicea  Maii  .  insisto  illum  locum 
et  deinde  insisto  in  illo  loco  et  aisi  in  quo  M       17  sit  denique  ioscriptum  Cieero 

19  nascuntur  M       21  qui  tum  Bomanis  imperator  erat  Scdlustiue  lug.  7,4 
22  pleraeque  Africae  imperitabant  plurimi  codices  SdRustii         24   quia  habes 
TerenHua        27  ite  yiam]  inite  viam  codicea  Ciceronis 
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iiiter  illud  pro  'ciim  illud  agitur'^  Cic.  Philip.  II  (25,63)  si  inter  cenam 
atque  in  ipsis  tuis  immanibus  poculis  hoc  tibi  accidisset,  Sal. 
lug.  (30,3)  inter  dubitationem,  Verg.  buc.  (9,^4) 

inter  agendum 
occursare  capro,  cornu  f.  i.  c,  ^ 

Sal.  hist.  III  I  inter  recens  domitos  Isauros  Pisidasque  .  inter 
geminata  praepositio^  Cic.  in  Catil.  III  (2,5)  ut  Tiberis  inter  eos  et 
pons  interesset^  idem  in  Pisonem  (7^6)  quod  autem  maius  indicium 
exspectatis^  nihil  inter  vos  et  Catil.  interfuisse? 

In   verbera    pendent,   Verg.  Aen.  V  (147)   pronique   in   verberaio 
pendent^  idem  X  (586) 

Lucagus  ut  prono  pendens  in  verbera  telo 
ammovit  biiugis  . 

In  pedes  pro  in  fugam,   Ter.  Phor.  (I  4,13)   atque    me    coicere 
protinus  in  pedes^  idem  Eun.  (V  2,5)  ego  in  pedes  quantum  queo.  is 

Interea  loci,   Teren.  Eun.  (I  2,46)  te   interea  loci;  idem  Heau. 
(II  3,16)  tu  interea  ioci  . 

In  illum  exempla  facio^  Teren.  Eun.  (V  4,26)  quid  ais?  iu  quem 
exempia  fient?  in  ilium  pecco  similiter  idem  Phor.  (V  3,20)  vide  in 
cognatam  pecces  .  in  biduum,  Ter.  Eun.  (I  2,110)  in  hoc  biduum,so 
Thais,  vale  .  in  os  laudare,  id  est  praesentem  laudare^  Ter.  Adel.  (II 
4,5)  vereor  in  os  te  laudare  amplius  .  in  illius  loco  te  diligOy  Ter. 
And.  (I  5,57) 

si  te  in  germani  fratris  dilexi  loco  . 
in  illum  feci  sumptus,  Ter.  Hec.  (IV  4,63)  sumptus  quos  fecisti  in» 
eam  .  in   medium  pro  in  commune,   Verg.  geor.  /  (127)  in   medium 
quaerebanty  idcm  georg.  IIII  (157)  et  in  medium  quaesita  reponunt, 
Sal.  hist.  IIII  dissidere  inter  se  coepere  neque  in  medium  cou- 
sultare  . 


Codex  Parrhasii    2  in  om.        5  f.  i.  c.]  f.  d.  c.         8  interesset]  interesfie 
11  idem  XI  lOcatus  nt  prono         14  Phor.]  foram         15  idem  aen.  enn.,  sed 
ddeto  aen.        qaantum]  quintum        22  in  illo  loco        26  I  cm.       28  cepere 


1  ai  inter  cenam  in  ipsis  tuis  immanibus  illis  pocolis  hoc  tibi  accidisset 
codices  Ciceronia         2  atque  in  ipsis  M        5  comu  ferit  ille,  caveto  Vergilitu 

12  LucagoB  ut  pronus  pendens  in  vcrbera  telo  admonuit  biiugoa  Vergilius 
14  atque  hinc  me  conicerem  protinus  in  pedes  codices  Terewtii  PJiorm,  I  4,13 

15  egomet  in  pedes  codices  Terentii  Eun.  V  2,5  16  Interea  —  tu  interea 
loci  reetiui  post  exempla  praepoeitiofiis  inter  9  interfuiase  coUocanda  erant 
18  In  illum  exempla]  Priec.  l  XVIII  204.  303  19  vide  ne  in  cogpiatam 
pecces  codex  Bembinus  Terentii,  cave  ne  in  cog^atam  pecces  reliqui  codices 
Terentii  28  Tereor  coram  in  os  te  laudare  amplius  Terentiua,  yereor  in  os 
sqq.  Priscianus  h  c. 
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Indiget  iUius  rei,  Verg.  biic.  (2J1)  quoruni  indiget  usus^  Ter. 
And.  (V  3^9)  quasi  tu  huius  indigeas  patris  . 
Instar  illius  rei,  Verg.  Aen.  II  (15) 

instar  montis  equum  divina  P.  a. 
5  ^   aedificant, 

Cicero    de    signis    (in    Verr.    V.  17,44)    navem    mazimam    triremis 
instar  . 

Instat  illis  locis^  Verg.  Aen.  XI  (529) 

sive  instare  iugis  et  grandia  volvere  saxa  . 
loinstat   illi   rei   pco   imminet^   Verg.   Aen.  X  (195)   ilie  iustal  aquae  . 
instat  illam  rem  pro  festinat,  idem  Aen.  VIII  (433) 

parte  aiia  Marti  currumque  rotasque  volucres 
instabant  . 
instat  illa  re  illam  rem^  idem  Aen.  XII  (748)  trepidique  pedem  pede 
16  fervidus  instat  . 

Indignatus  illam  rem^  Verg.  Aen.  VIII  (728)  et  pontem  indignatus 
Araxes  .  indignatus  ille  illum  hoc  facere^  |  idem  Aen.  VII  (770) 
pater  omnipotens  aliquem  indignatus  ab  umbris 
m.  L  a.  L  surgere  vitae  . 
so  logressus  loca^  Cic.  in  Pisonem  (23,53)  Romam   vero   ipsam^  o 

familiae  non  dicam  Calpurniae,  sed  *  huius  urbis^  sed  Piacentini 
municipii   et  bracatae   cognationis   dedecus,   quem   ad   modum 
ingressus  es  .  ingressus  locis^  Verg.  Aen.  X  (148)  castris  ingressus 
Etruscis  . 
25  Imposuit  illi   rei^   Verg.   geor.   III   (116)    impositi    dorso   atque 

equitem  docuerCi  idem  Aen.  II  (707) 

ergo  agC;  care  pater,  cervici  imponere  nostrae  . 
imposuit  in  illam  rem,  SaL  histor.  U  omnia  sacrata  corpora  in  rates 
imposuisse^  Ter.  And.  (I  1,102)  in  ignem  imposila  est  .  imposuit 
30  in  iila  re,  Cic.  de  domo  sua  (52,134)  non  ita  crudelem  fuisse,  ut 

Codex  Parrluuii    2  hnins]  huisos        8  XTJ  XII         16  Indignatur  ille 
17  VII]  Vin        20  in  Pisone         21  Calphurniae  sed  haios  urbis  sed  pltisentini 
26  geor.  III]  ger.  IIII        30  ut  viventiB  etiam  et  spirantis  capitibas  eam  sais 
navibas  imponeret 

6  de  signis]  immo  de  suppliciis  navem  vero  cybaeam  maximam  4iodices 
Ciceranis  15  fervidus  urget  Vergtlitu  Aen,  XII  748,  cf.  ib.  751  latratibus 
instat  20  Bomam  vero  ipsam  foedavit  adventus  taus  .  o  familiae  non  dicam 
Calpnrniae,  sed  Calventiae,  neque  huius  urbis,  sed  Placentini  municipii,  neque 
patemi  generife,  sed  bracatae  cogoatiooia  dedecua,  quem  ad  modum  veniati 
codiceB  dceronis  .  Arusiani  lectionem  defenderumJt  Garatoniua  in  Cie,  l,  c.  et 
Wunderm  var,  lect,  libr.  aliquot  Cicer.  p.  XLVIII  21  et  huius  Garatonius 
et  ex  G   Lindemannue,   sed  (superscr.   et)   haiua    P  28  sauciata   corpora 

Dietechius  Sall.  hist,  fragm.  p,  54        in  ratem  M 
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in   viveDtis    etiam    et    spirantis    capite    bustuin    suis    manibus 
imponeret  . 

Immigrat  in  domum,  Cic.  de  domo  sua  (41,107)  deos  immortales 
existimatis  cuius  labore  et  cum  *  domum  adflictam  et  eversam 
immigrare  voluisse  .  ,  ^ 

Inhorruit  illa  res  illa  re,  Verg.  Aen.  V  (11)  inhorruit  unda  tenebris. 
inhpmiit  illam  rem,  idem  Aen.  X  (711)  et  inhorruit  armos  . 

In  haec  errat,  id  est  in  haec  fertur  errando^  Verg.  georg.  I  (337)    - 
quos  ignis  caeli  Cyllenius  erret  in  orbes, 
idem  Aen.  X  (885)  laevos  equitavit  in  orbes  .  lo 

Invigilo  hac  re  pro  invigilo  huic  rei^  Verg.  georg.  IIII  (158)  in- 
vigilant  victu^  idem  Aen.  VIIII  (605)  venalu  invigilant  pueri  . 

In  noctem  siletur,  Verg.  georg.  IIII  (189)  siletur  in  noctem,  Sal. 
hist.  I  ut  Syliani  fugam  [innocentem]  in  noctem  componerent,  Cic. 
de  rep.  VI  (10)  sermonem  in  mullam  noctem  produximus  .  i^ 

Infelix  illius  rei,  Verg.  Aen.  IIII  (529)  infelix  animi  Phoenissa: 
sic  Sai.  hist  I  animi  immodicus  .  | 

In  illam  rem  pro  causa  illius  rei,  Verg.  Aen.  VII  (13)  urit  nocturna 
in  lumina  cedrum,  Sal.  hist  I'omnium  partium  decus  in  mercedem 
corruptum   erat,   idem  Etruria   omnis   cum  Lepido   suspecta   inso 
tumultum  erat  . 

Implexus  ilia  re,  Verg.  geor.  IIII  (482)  caerulcosque  implexae 
crinibus  angues  Eumenides  . 

Ingratus  illius  rei^  Verg.  Aen.  X  (666)  ingratusque  salutis  . 


Codtx  Parrhasii    7  illam  rem]  illa  illam  rem         8  errandaos  corr.  —  do 
10  X  <m.         U  Syllani]  syllam        15  VI]  III        16  Infoelix  illa  Verg.  Aen. 
nil  infoelix  animi  phenisoa        20  in  tumultu 


m 

1  ut  in  vivi  etiam  et  spirantio  capitibus  tum  suis  manibus  imponeret 
codices  Ciceronis,  ubi  caput  bnstum  vtdgo,  capiti  bustum  Garatonius  Cic,  orat, 
V.  VII  praef,  p,  IX  capitibus  cum  codex  Garatonii  et  superscripto  eum  P 
3  deo8  immortales  existimatis,  cuius  labore  et  consilio  sua  ipai  templa 
tenuerunt,  in  eins  domum  adflictam  et  eversam  per  vim  hominis  oceleratissimi 
nefarium  latrocinium  immigrare  voluisae  codices  Ciceronis  9  errat  ex  G  edidit 
Lindemannus  12  victu  invigilant  Vergilius  georg,  IV  158  14  nt  Syllani 
P,  ut  si  illam  ex  G  edidit  Lindemannua  innocentem  deleverunt  ffouvenus 
p.  45  et  Linkerus  SaU,  hist.prooem.  p.  66  17  Immodicus   animi  Sal.  hiBt. 

Maii  eddtio  Mediolanensis,  Immodicus  animi  Sal.  sic  editio  Romana.  immodicus 
animi  in  fragmentis  JUst.  lib,  incert.  olim  Sallustii  editores  posuerunt .  ^Arusianus 
Messus  immodicuB  huius  rei'  adnotavit  Carrio  18  nrit  odoratam  noctnma  in 
tumina  cedmm  VergUius  19  oranium]  nimiumque  BurmannuSj  qui  primus 
duo  Sailustii  exempla  edidit  in  anthol.  Lat,  v.  I  p,  173  20  idem  in  eodem 
amieeit  Dietsehius  Sail  hist.  fragm.  p.  15  in  tumultum  Burmannus  l  c.  et 
ex  G  Lindtma/nnus 
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IncluduQt  huic  rei^  Verg.  Aen.  II  (19)  includunt  caeco  lateri  . 
includuntur  in  hanc  reniy  Cic.  de  suppl.  (in  Verr.  V  45,117)  includuntur 
in  carcerem  condeoinati  . 

In  praepositio  communis  interdum  aliud  significanS;  interdum  licenter 
5  posita  invenitur  .  in  illa  re  conditur,  Verg.  georg.  IIII  (473) 
quam  multa  in  foliis  avium  se  milia  condunt, 
idemXen.  II  (401)  et  nota   conduntur   in   alvo  .  in  illum  conditur, 
•   Verg.  Aen.  XI  (187) 

conditnr  in  tenebras  altum  caligine  caeluni, 
loidem  georg.  I  (438)  et  cum  se  condit  in  undas  et  in  eodem  (442) 
conditus  in  nubem  .  in  illa  re  concidit,  Verg.  Aen.  V  (333) 

sed  pronus  in  ipso 
concidit  immundoque  [in]  fimo  sacroque  cruore  . 
in  his  effusus,  Verg.  Aen.  VI  (339) 
15  exclderat  puppi  mediis  effusus  in  undis  : 

diligentiores  quidam  grammatici  hoc  ila  diyidi  Tolunt,  cum  in  mediis 
undis  esset,  puppi  effusus  exciderat^  quale  est  illud  TuUianum  pro  Roscio 
(p,  Rosc.  Amer,  32,91),  qui,  tanquam  si  offusa  reip.  sempiterna 
nox  esset,  ita  ruebant  in  tenebris  omniaque  miscebant,  id  est 
so  non  in  tenebras  de  illustri  aliquo  loco  ruebant^  sed  veluti  in  tenebris 
conyersarentur  ruebant  offusa,  quippe  circundata,  nocte  reip.  sed  hanc 
omnem  acutae  rationis  distinctionem  elocutio  Salustiana  confundit  in  lug. 
bello  (61,1)  abZama  discedit  in  bis  urbibus  quae  ad  se  defecerant. 
in  illa  re^veniens  pro  illi  rei  proveniens  vel  In  illa  re  digne  seu  feliciter 
»  nascens,  Verg.  Aen.  V  (344) 

gratior  et  puicbro  veniens  in  corpore  virtus: 
sic  per  adverbium  Ibci  georg.  I  (54) 

hic  segeteSy  illic  veuiunt  felicius  uvae: 
sic  Sal.  bello  Catil.  (S,3)  sed  quia  provenere  ibi  scriptorum  magna 
aoingenia  . 

Immunis  illius  rei,  Verg.  Aen.  XII  (559)  immune  belli  atque 
impune  quietum  .  | 


con 

Codex  Parrhasii  3  condemnati]  damnati  7  idem  om.  10  in  eodem] 
idem  18  offiisa]    effasa         fil  offuBa  quippe  qaippe  circundat  in  nocte,  sed 

deleto  qnippe  poateriare  loco       23  orbibus  eorr.  urbibqs        26  et]  ea        29  magna 
bis  seriphm,  sed  posteriore  loeo  deletum  est       31  Verg.  om. 

10  condit]  oondet  VergUiMS  13  immnndo  in  fimo  ex  G  edidit  Linde- 
wunmus  18  ri  adfasa  ex  eodice  Arusiani  prqtulit  Oaratonius  apud  Halmium 
in  Cie.  l.  e.  23  ab  Zama  discedit  et  in  eis  nrbibus,  qnae  ad  se  defecerant 
satisqae  mnmtae  looo  aut  moenibns  erant,  praeaidia  imponit  SaUustius:  cf.  supra 
p.  466^0  26  gratior  et  pulchro  Vergilius  28  iilic]  illi  G  31  aspicit  urbem 
Immnnem  tanti  belli  atque  impune  quietam  Vergilius 
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Irae  mihi  est  illtidj  sicut  doiori  mihi  est^  Verg.  Aen.  X  (716)  iustae 
qnibusest  Mezentius  irae  . 

Impatiens  iiiius  rei,  Verg.  Aen.  XI  (639)  vulneris  impatiens  . 

Impedit  illos  iila  res,  Verg.  Aen.  X  (306) 

fragmina  remorum  quos  et  fiuitantia  transtra  & 

impediunt  . 
impedlt  iiios  illa  res  ab  ilia  re,  Sai.  lug.  (30^)  potentia  Scauri  eos 
a  Tero  bonoque  impediebat  . 

Inrito  hominem,  Verg.  Aen.  X  (644)  inritatque  Tirum  teiis  . 
inrito  bellum,  Sal.  hisL  I  maximo  gaudio  beilum  inritare  .  lo 

In  illam  rem  pro  in  illius  rei  rormam,  Verg.  Aen.  VI  (42) 
excisum  Euboicae  iatus  ingens  rupis  in  antrum 
et  georg.  II  (448)  Ityreos  taxi  torquentur  in  arcus. 

Insoiens  in  iila  re,  Cic.  pro  Roscio  (p.  Rosc,  Amer.  8yi3)  qui  in 
sua  re  fuisset  egentissimus,  erat,  ut  fit,  insolens  in  aiiena  .       u 

Insuetus  iiiius  rei^  Sal.  histo.  I  iibertatis  insueti  .  insueta  facit, 
Verg.  Aen.  VIII  (248)  atque  insueta  rudentem  .  insuevit  hoc  facere, 
Sal.  Catil.  (Ily6)  insuevit  exercitus  amare,  potare  . 

Insoiitus  huius  rei,  Sai.  hisL  II  genus  armis  ferox  et  servitii 
insoiitum,  idem  lug.  (39,1)  pars  insoiita  rerum  bellicarum  .  so 

In  iilum  severuS;  Cic.  in  Catii.  IIII  (6,12)  in  eos  qui  haec  per- 
ficere  voluerunt  me  severum  vehementemque  praebebo,  idem 
Philip.  II  (23,56)  si  severus,  cur  non  in  omnes?  in  illo  misericors 
esty  SaL  CatU.  (52,12)  sint  misericordes  in  furibus  aerarH,  Cic.  in 
Catii.  IIII  (6,12)  ^sic  nos  in  his  hominibus^  qui  nos^  qui  coniuges,  ss 
qui  iiberos  nostros  trucidare  voluerunt^  si  vehementissimi 
fuerimus,  misericordes  habebimur. 

In  rem  est  pro  utile  est,  Sai.  Catil.  (20,1)  in  rem  fore  credens, 
Ter.  And.  (III  3,14)  si  in  rem  est  . 

In  tempus,  id  est  processu  temporis^   SaL  hist.  III  itaque  ceteraso 
ex  licentia  aut  odio  aut  avaritia  in  tempus  arsere  .  in  tempore^ 


Codex  Parrhoiii    3  rei  om,        4  res]  re        7  illos]  illiiis        13  Ityreos 
ia  arcns  in  illa  re  Cic.  pro  Hoseio  Qain  sna  re  16  Insnetaa]  lasolena 

libertati       18  SaL  in  CatiL       21  IIII]  III       28  in  secundo  loeo  euperscriptum  esi 


10  Sal.  hist  1]  Non.  p.  31  14  Insolens  in  illa  re  et  deinde  16  Insolens 
illios  rei  SaL  histor.  I  ^  iibertati  insoeti  conieeii  BcnidamuM  indieaita  Utcuna,  qua 
txemplum  Sdlluetii  cum  nova  doctUione  iasnetus  hnic  rei  exddiseet  16  libertaiia 
insueti  ex  G  edidit  Lindemannua  18  insuevit  esercitns  popnii  Romaui  amare 
potare  Sallustiue  19  SaL  hist  II]  idem  hiat.  I  M  .  in  primo  hietoriarum  libro 
olim  ScdlusHi  editores  fragmenium  poeuerunt  22  praebeo  Cicero  30  Sal. 
hist.  III]  in  oratione  Macri  §  12 
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id  est  opportune,  SaL  histor.  I  quis  rebus  Sylla  suspectis  maxime- 
que  ferocia  regis  Mithridatis  in  tempore  bellaturi  . 

In   praesentia   pro   ad   praesens^   Cic.   Siciliens.  (in    Verr,    V  7,17) 

pecuniam    sibi   esse   in   nominibus,   numeratam  |  in   praesentia 

snon   habere   .   in    praesens   pro   ad   praesens,   SaL  bist.  (III  quod  in 

praesens  modo  satis  cautum  fuerat,  idem  hist  IIII  quid  ab  illis 

nisi  dolum  in  praesens  et  postea  bellum  -exspectans  . 

Idoneum    factu,   SaL   hist    III   manus    ferreas    et    alia    adnexu 
idonea  iniicere  . 
10  Insulto  solo,  Verg.  geor.  III  (116)  equitem  docucre  sub  armis 

insultare  solo.     insulto  solum,  Ter.  Eun.  (II  2,53) 

fores  aperis  fortunatus^ 
ne  tu  istas  faxo'caIcibus  saepe  insultabis  frustra  . 
Incidi  in  illaro  rem^  Cic.  Philip.  I  (7,16)  quae  ille  in  aes  incidit, 
isidem  in  eadem, (10^6)  et  iti  aes  iucidi  iubebitis^  credo^  illa  legi- 
tima  .  incidi  in  illa  re,  Cic.  de  rep.,  cum  de  Sardanapalo  diceret^   ea 
.incidi  iussit  in  busto^  idem  in  Pisonem  (29,72)  in  eo  elogio,  quod 
te  consule  in  sepulchro  reip.  incisum  est  . 

Incuriosum   ab   illa   re^   SaL  hist   IIII   infrequentem   stationem 
2onostram  incuriosamque  tam  ab  armis  . 

In  dies  pro  quotidie,  Cic.  ui  CatiL  I  (2,5)  crescit  in  dies  singulos 
hostium  numeruSy  SaL  lug.  (44,5)  frumentum  publice  datum 
vendere,  panem  in  dies  mercari  .  in  diem,  id  est  ad  futurum,  Ter. 
Eun.  (V  6,19) 
25  sed  in  diem  istud,  Parmeno,  est  fortasse,  quod  minitaris, 
Cic.  pro  Caelio  ^27;5^>  o  dii  immortales,  cur  in  roaximis  sceleribus 
aut  conivetis  interdum  aut  praesentis  fraudis  poenas  in  diem 
reservatis? 

Incertus   illius    rei,    SaL    hist    III   perculsis   et    animi    inccrtis 
30  succurrilur,  Ter.  Hecyra  (I  2,46)  fecit  animi  ut  incertus  foret  . 


Codex  Barrhagii    2   Mitridatis         4   in   omnibna         in  praesentiam  non 
habere  8   factn]   factns  10  aolnm  corr.  solo  primo  loco         Verg.  IIII 

eqnitnm        16  in  eodem        18  in  sepnlchro  bis  scriptutn  est       21  qnottidie 
27  ant  conhibitis  inserdnm        29  rei  om. 


5  qnod]  qnos  ex  G  edidit  Lindemannus ,  qnis  conieeit  idem  6  idem  hist. 
IIU]  tfi  epistula  MithridcUis  §19  7  expectaa  codex  VoHcanus  Sdttustii 
8  adnexa  GP  10  atqne  eqnitem  docnere  Vergilius  16  Cic.  de  rep.]  diep, 
Tuse,  V  35401  ex  qno  Sardanapaliy  opnlentiflsimi  Syriae  regis,  error  agnoscitnr, 
qni  ineidi  inssit  in  bnsto  20  ^pro  tam  sertbendum  esse  tnm  recte  iam  ab  aiiis 
inteUectwn  est*  DietschitAS  Sdll,  hist,  fragm.  p.  116  .  rectiua  erat  iam  26  pro 
di  immortales,  cnr  interdum  in  hominnm  sceleribns  maximis  ant  conivetis  ant 
praesentis  Ciceronis  codices 
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Incessit  iilis  iliad^  Sal.  bist.  II  terror  liostibus,  [es]  fiducia  suis 
incessit  .  incessitur  ilia  res,  Verg.  Aen.  XII  (596)  incessi  muros  . 

Inquies  illius  reiy  SaL  hisL  IIII  L.  Hostilius  Dasianus  inquies 
animi  . 

Inferior  tibi,   Sal.  hist.  II   vir   gravis    et  nulla  arte   cuiquam  s 
inferior  .  | 

Intercedit  illnd  illi  rei^  Ter.  And.  (V  5,5)  si  nulla  aegritudo  huic 
gaudio  intercesserit  . 

Intentus  illa  re,  Sal.  Catil.  (2,9)  qui  aliquo  negotio  intentus  . 

In  ore  illis  agens  pro  in  conspectu  iUorum,  Sal.  hist.  I  ut  in  oreio 
gentibus  agens  . 

In  maius  audivit  pro  plusquam^  Sal.  hist.  II  haec  postquam  Varro 
in  maius  more  rumorum  audivit  . 

Introitum  [in]  ilhi  loca,  Sal.  hist.  IIII  ita  castra  sine  vulnere 
introitum  .  ^^ 

Insllire  illam  rem|  Sal.  hist.  V  peractis  LXX  annis  armatus 
equum  insilire  . 

In  praepositio  geminata,  Ter.  Eun.  (1 1,14)  in  amore  haec  omnia 
insunt  vitia^  Cic.  pro  Scauro  si  denique  in  illa  bona  invadere 
nullo  modo  potuisset  nisi  mortuo  Bostare  .  ^ 

Kave  hoc  flat,  Verg.  Aen.  XI  (293)  ast  armis  concurrant  arma 
cavete  .  kave  illam  rem^  Cic.  Philip.  I  (11,2S)  et  simul  admonent 
quiddam,  quod  cavebimus^  Sai.  hist.  III  cavendus  dolus  est  kave 
illiSy  Cic.  Philip.  I  (2,6)  veterani^  quibus  hic  ordo  diligentissime 
caveral  .  kave  ab  illis^  Sal.  Catil.  (52,3)  cavere  ab  illis  magis,  idems^ 
hist  III  kaveret  imperator  a  perfuga  Celtibero,  Ter.  Eun.  (V  2,44) 
tunc  pol  tibi  ab  isto  Cherea  cavendum  intelligo  . 

Kareo  iila  re,  Verg.  georg.  IIII  (472)  simulacraque  luce  caren- 


Codex  Parrhasii    2  res]  re        3  rei  cm.        Hostilius]  hostibns        10  iilis] 
illiuB  13  more]  in  ore         20  Bostar  21  XI]  XII         concnrrunt         22 

Philp   II  pi-iare  loco        26  kavere  imperato^e  per  kaga  Celtibero        28  Eaveo 
corr.  Eareo 


t  et  fidncia  anis  P  et  codex  Heinsii  in  Verg,  Aen.  XII  596  ^  quod  defendit 
Houvenus  p,  45;  et  fiducia  sui  Heinsius  in  VaLer.  Flace.  V  551,  ez  fiducia  sui 
Lindemannus  3  L.  Hostilius   Ruhnkenius  in    VeUei.    II  68,3  ^    L.  Hostiiu 

Lindemannus  10  Sal.  hist  1]  Donat.  in  Ter.  Adelph.  1 2,13  14  Introitum] 
Serv.  in  Verg.  Aen.  X  628.  XI 230  ita  in  castra  Dietsd^ius  SaM.  higt.  fragm. 
p.  107  .  codieis  seripiuram  in  SaUustii  verbia  tuetur  Servius         21  concnrrant 

Vergdius  23  Sal.  hist  III]  in  oraHone  Macri  §  20  26  caveret  imperator 
a  perfuga  Celtibero  DietaMus  SaU.  hist.  fragm.  p.  62 ,  cavete  ab  imperatore 
perfuga  Celtibero  coniecerat  Lindemannus,  qui  cavete  ex  G  edidit  27  ab  istoc, 
era,    cavendnm    plurimi    codices    Tereniii,    ab    isto    chaerea    cavendnm    codex 

Victorianua  Terentii 
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tum  .  kareo   iUius  rei^   Ter.   Heaut  (II  4,19)   omnes   mihi   labores 
fuerunt  quos  cepi  leves,  praeterquam  tui  careadum  quod  erat . 
Kaptus  hac  re,  Verg.  geor.  I  fJS3) 

aut  ocuiis  capti  fodere  cubilia  talpae, 
5  SaL  bist  ID  coliegamque  eius  OctaYium  mitem  et  captum  pedibus  . 
Khao  pro  e  Khao^  Verg.  geor.  IIU  (347) 

atque  Ghao  densos  divum  numerabat  amores  . 
Kassus  hac  re,  Verg.  Aen.  II  (85)  nunc  cassum  iumine  iugent  | 
Klaudus  hac  re,    Verg.  Aen.  V  (278)  pars   vulnere   klauda  re- 
lotentat  . 

Kaileo  iliud,  .Ter.  Adel.  (IV  1,17)  ego    illius   sensum   pulchre 
calieo  . 

Kalco  huc,  Verg.  geor.  II  (243) 

huc  ager  ille  malus  dulcesque  a  fontibus  undae 
15  ad  plenum  calcentur  . 

Kausatus  hanc  rem,  SaL  hist  V  sed  ubi  ilie  militum  Toluntatem 
causatus  . 

Klam  iilis  tenet  [et]  usus,  sed  vitiose  :  clanculum  illos,  Ter.  Adel. 

(I  i;i7) 

»  postremo  alii  cianculum 

patres  quae  faciunt^  quae  fert  adoiescentia  . 
Ludo  illam  rem,  Verg.  buc.  (IJO)  ludere  quae  vellemy  idem  Aen. 
VIIII  (335)   iiia   qui   plurima   nocte    luserat,   Ter.  Eun.  (III  5,38) 
et    quia   consimilem   luserat   iam    blim  ille  ludum  .  iudo  ilia  re, 
»  Verg.  geor.  II  (386) 

versibus  incomptis  ludunt  risuque  soluto^ 
Cic.  Philip.  II  (23,56)  qui  non  dubitaret  vel  foro  alea  ludere  . 

Largior  banc  rem,  Symmachus  ad  Theodosium  Imp.  solere  principes 
bona  verba  largiri. 
90  Lacessunt    iila    re,    Verg.    Aen.    VII    (165)    cursuque    ictuque 

lacessunt  .  hcessunt  illam  rero,  idem  Aen.  V  (429) 

immiscentque  manus  manibus  pugnamque  lacessunt  . 
Litandum  illa  re^  Verg.  Aen.  II  (118)  animaque  litandum  Argo- 
lica  .  litatis  iilis  rebus,  idem  Aen.  IIII  (50)  sacrisque  litatis  . 


Codex  Parrhani    8  Veig.  om,,  item  9        9  pan]  par        11  Ealle  illnd 
13  Kalca  huic        II]  I        16  Kansator  carr.  —  xa  priare  loco       18  sed  vitiose] 
lerritio  .  sed        21  qoae  priore  loco  om.       23  lawerat  priore  loco 


2   coepi  Lindemannne        14  huic   ager  ille  malns  dulcesqne  in  fontibns 
nndae  ad  plennm  calcentur  ex  G  edidit  Lindemannus         18  Elam  illia  tenet 
nBQSy  sed  vitiose,  klancnlnm  illos  Lindemannue  .  forUuse  sed  vitiosum  est 
23  qni]  ^nae  MG        27  vel  in  foro  Cicero 

omAMMjLTicx  i.jLTnn  Tn.  32 
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Laetus  hac  re,  Verg.  Aen.  VI  (787) 

laeta  deuin  partu  centum  compiexa  nepotes  . 
iaetus  buius  rei,   idem  Aen.  XI  (73)   qufts   ilii   laeta   laborum,    SaL 
bist  II  frugum  pabulique  laetus  ager  .  laetor  illius  rei,  Verg.  Aen. 
XI  (^O)  nec  veterum  memini  laetorve  malorum  .  laetor  illam  rem,  s 
Sal.  Catil.  (51,29)  ea  populus  [Rom.]  laetari  et  merito  dicere  fieri. 
hetor  iila  re,  Verg.  Aen.  X  (827)  arma,  quibus  laetatus,  babe  tua  . 

Liber  illius  rei,  Verg.'  Aen.  X  (154) 

tum  iibera  fati 
classem  conscendit  iussis  gens  Lydia  divum  .  lo 

liber  ab  ilia  re,  Sal.  Calil.  (4,2)  a  spe,  metu,  partibus  reip.  animus 
liber  erat  . 

Laboro  hac  re,  Cic.  contra  Caecilium  in  divinatione  (7^)  ut  is 
absolvatur,  cuius  ego  causa  laboro  .  laboro  ex  bac  re,  idem  pro 
Cluentio  (71^02)  salis  multos  annos  ex  invidia  laboravit  |  i5 

Libera  me  bac  re,  Ctc.  in  Catil.  I  (5,10)  magno  me  metu  libe- 
rabis  .  libera  me  de  illa  re,  Ter.  Aud.  (II  2,14)  quam  primum  de 
hoc  me  libera  miseram  metu  . 

Largus  iilarum  rerum,  Verg.  Aen.  XI  (338)  largus  opum  . 

Lustramur  illi  deo,  Verg.  Aen.  III  (279)  lustramurque  lovi  .        m 

Liberalis  huius  rei,  Sal.  Catil.  (7,6)  pecuniae  liberales  erant  . 

Ludificor  illum,  SaL  lug.  (36,2)  pacis  mora  principem  Indificarl 

Ludi  deorum  sunt,  Cic.  cum  a  ludis  contionem  avocavit,  Cerealia, 
Floralia   ludosque  Apollinares  deorum  immortalium  esse,  non 
nostros  .  ludi  deo  sunt,   SaL  hisL  II  cum   mulla  dissereret  ludisss 
Apoliini  circensibus  . 

Locatus  illi  fundus,  Cic.  fniment.  (in  Verr.  III  22,55)  fundus 
erat  colono  locatus  .  locatus  fundus  foris,  Ter.  AdeL  (V  8,26)  ageili 
paululum,  quod  locitas  foris  . 

Hemini   illius   rei,   Verg.   Aen.   XI   (280)   nec    veterum   meminiso 
laetorve  maloruin  .  niemini  illam  rem,  idem  in  buc.  (7,19)  aiternos 
Musae  meminisse  volebant,  idem  ibidem  (7,69)  haec  memini  et  vic. 


Codex  ParrluMsii    4  rei  om.         5  vermn  corr.  veternm         laeiorqne  eorr, 
laetorve       8  X]  XI        13  Cecilium  in  divinaiioni        23  advocavit        32  idem  ibi 


SaL  hi0t.  II]  Sero.  in  Verg.  Aen.  I  441  .  XI  33S        17  de  illa  re]  ab  iUa 
re  ex  G  edidit  Lindemannw  qoam  primom  hoc  me  libera  miaerom  metu 

codices  Terentii  de  hoc]  ab  hoc  Lindemannus,  om.  G  22  pacis  mora  con- 
snlem  ludificare  eodicet  Salhutii  23  Cic.  cum  a  Indis  contionem  avocavit]  cf. 
Plut.  Cic.  13,  Cic.  ad  AU.  II  1,3  27  fortaaae  locatnr  28  agellist  hic  sub 
urbe  paulnlum  quod  locitas  foras  pluHmi  codices  Terentii^  sub  nrbe  est  bie 
agelli  panlulum  quod  locitas  foris  codex  Victorianus  et  decurtaius  Terentii 
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r.  c.  T.,  Cic.  in  Catil.  III  (10^4)  sed  eas  quas  yosmet  ipsi  luemt- 
nistis  atque  vidistis  .  memioi  illam  rem  facere,  Verg.  Aeo.  VIII  (157) 
oam  memioi  Hesiooae  viseotem  regoa  sororis 
Laumeduotiadem  Priamum,  Salamioa  peteutem^ 
5  protious  Arcadiae  gelidos  iovisere  fioes, 

Cic.  io  VXwntm /6^3)  memioistiue,   coenum,  cum  ad  te  bora  V 
cum  C.  Pisone  venissem,  oescio  quo  le  e  gurgustio  prodire  in- 
voiuto  capite  soleatum?  memiui  illum  fecisse:  huius  elocutionis  raro 
invenitur  exemplum,  Verg.  geor.  IIII  (125) 
10  oamque  sub  Oebaliae  memioi  me  turribus  arcis 

Corycium  vidisse  seuem  . 
memioi  domi,  Ter.  Euo.  (IV  7,45) 

domi  focique  fac  vicissim  ut  memioeris  .  | 
Hiseretur   illius,   Verg.  Aeo.  XU  (653)   miserere    tuorum,   idem 
15  Aeo.  mi  (435)  miserere  sororis  .  miseratus  ilium,  idem  m  eodem  (370) 
haud    miseratus   amaotem   est  .  miseratus   aoimi   pro    aoimo^   Verg. 
Aen.  X  (686) 

cootiouit  iuveoem  atque  aoimi  miserata  repressit  . 
miseret  te  iUius^  Verg.  Aeo.  VII  (360)  oec  te  miseret  oataeque  tuique. 
20  Manet  te  lioc,  idera  in  eodem  (12S) 

haec  erat  illa  fames,  haec  oos  suprema  maoebat  . 
idem  Aeo.  X  ^  (Aen.   VII  596)  ceterus  maoebit  supplicium  .  maiiet 
tibi  hoc,  idem  Aen.  VIIII  (302) 

haec  eadem  matrique  tuae  generique  manebuot, 
tfCic.  Philip.  II  (5,11)  quaodo   tibi  domi    maoet   quod    fuit   illorum 
utrique  fatale  .  maoet  his  pro  ^io  his  perseveral',  Verg.  Aeo.  VIII  (643) 
at  tu  dictis  Albaoe  maueres  . 

Melior  ille  est  hac  re,  Verg.  Aeo.  V  (153)  melior  remis  et  (430) 


Chdex  Barrhasii    1  sedeas  qna  Buosmet  ipai         3  Heaionem  7  quo  te 

ego  e,  sed  deleto  ego  10  Aebaliae  16  idem  eodem  19  nec  te  miserere 
xiat.  e.  q.  taique  21  haec  illa  erat  illa,  sed  deUto  illa|>rtor6  loco  27  Albane] 
Salvane  28  Melior  illo  etit  hac  re  —  motu  melior  post  melior  hic  —  Metellus 
scrijda,  sed  adpoaitie  aignia  traneposita  sunt         melior  ille]  melior  illo 


3  Hesionae  codiees  Vergilii  et  Nonii  p,  337  6  cum  ad  te  quinta  fere 

hora  cum  0.  Pisone  veniBsem,  nescio  quo  e  gurgustio  te  prodire  Cicero  13 
ut  om,  Lindemannus  16  ant  miseratus  eodicea   Vergilii  Aen,  IV  370        18 

iuvenemque  animi  codicea   Vergilii  Aen.  X  6S6  22  lacunam  indicavi,  qua 

exemplum  decimi  libri  excidU,  438  moz  illoB  sua  fata  manent  maiore  sub  hoste 
vel  630  nnnc  manet  iasontem  gravis  ezituB  .  sequitur  exemplum  septimi  libri 
596  te,  Tume,  nefas,  te  triste  manebit  aupplicium  manebit]  manebat  ex  G 
edidit  Lindemannus  26  cuiuB  quidem  tibi  fatum,  sicut  C.  Curioni,  manet, 
quoniam  id  domi  tuae  est,  quod  fuit  illorum  utrique  fatale  Cicero 

32* 
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ille  pedum  motu  melior  .  melior  hic  quam  Hle,  Cic.  frument  fin 
Verr.  III  16,43)  tu  inQocentior  quam  Hetelius  .  melior  illius  pro 
in  iiio,  SU.  lug.  (49^)  rudes  cum  belli  meiioribus  manum  con- 
serere  . 

Medicor  illi  rei^  Verg.  georgicorum  II  (135)  et  senibus  medicantur  & 
anhelis,  Ter.  And.  (5,1,12)  nato  ut  medicarer  tuo  .  medicor  illam 
rem,  idem  Aen.  VII  (756) 

sed  non  Dardaniae  medicari  cuspidis  ictum 
evaluit  . 
medeor  illis   rebus^   Cic.  pro  Roscio  (p,  Bosc,  Amer.  53,154)  homines  to 
sapientissimos  iud.,  quibus  rebus  *  me  mederi  conyenit .  medeor 
illas  res,  Ter.  Phor.  (V  4^) 

in  animo  cupiditates, 
quas,  cum  res  adversae  fient,  paulo  mederi  possis  . 
Hulta  pro  multis  vel  multum,   Verg.  Aen.  III  (610)   haud   multa  i5 
moratus,  idem  Aen.  VII  (593) 

multa  deos  aurasque  pater  testatur  inanes, 
idem  Aen.  XI  (471)   multaque    te   incusat  :  sic    et   pauca,   Sal.   lug. 
(49,6)  pauca  pro  tempore  milites  hortatus  . 

Haturus  animi,  Verg.  Aen.  V  (73)   aevi   maturus  Acestes,   idemso 
Aen.  VIIII  (246)  animi  maturus  Aletes  .  maturus  huic  rei,  idcm  Aen. 
VII  (53)  iam  matura  viro  .  |  maturo  iilam  rem,  Verg.  Aen.  I  (137) 
malurate  fugam,  Cicero  pro  Cluentio  (61,171)  huic  mortem  matu- 
rabat  inimicus,  SaL  hist.  I  fugam  maturabat  . 

Hinistrat  illam  rem,  Verg.  Aen.  I  (150)  furor  arma  ministrat  .^ 
ministrat  illis  rebus,  idem  Aen.  X  (218) 

ipse  sedens  clavumque  regit  velisque  ministrat  . 
Hetuens  illius,  Verg.  Aen.  V  (716) 
et  quicquid  tecum  invalidum  metuensque  pericli  est  . 


Codtx  Parrhasii    1  melior  hic  qnam  ille  est  hac  re,  see2  est  hac  re  ddeta, 
hic  quam  cofrigendo  acripta  sunt        2  melior  illias]  melius  illiiu         6  anhelis] 
hanelis        8  medicare  cupidinis  ictum        11  iad.]  vid.        13  in  amioo  cnpiditate 
qnaa         15  vel]  ut         16  idem  om,        18  idem  om.        21  Aletes]  Alites 
29  invalidam 


1  ille  pednm  melior  motn  Vergiliua  8  ne  panciores  cum  plnribng  aat 
rndes  cnm  belli  melioribnB  mannm  consererent  Scdlustius  5  Medicor]  Prisc. 
l  XVIII  p.  273  Z.  VIII  p.  388  8  medicari  cnspidis  ictnm  Vergilius 
10  homines  sapienteB  et  ista  aactoritate  et  potestate  praeditos,  qoa  vos  estis, 
ex  quibas  rebus  mazime  res  pablica  laborat,  iia  mazime  mederi  convenit  Cicero 
13  parare  in  animo  cnpiditates,  qnas  cnm  res  adversae  sient  eodices  Terentii 
et  Prisciani  16  pro  mnltis  ant  multnm  ex  G  edidit  Lindemannue  18  mnlta- 
que  ae  incnsat  Vergilius        20  fortasse  matnrns  huins  rei        27  regit]  gerit  G 
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metuens  iUud,  SaL  lug.  (40,2)  metuens  pericula  .  metuit  illis^  Verg. 
Aen.  X  (94)  tunc  decuit  metuisse  tuis  .  metuens  hoc  fleri,  idem 
georg.  I  (246) 

arctos  Oceani  metuentes  aequore  tingi. 
&metuit  ex   illo,   SaL   CatiL    (52,16)   si  periculum   ex   illis   metuit  . 
metuit  ab  illo^  Ter.  And.  (I  J,79)'  qnam   metui   a   Chryside,  Cicero 
pro  Roscio  (p.  Rosc.  Amer.  50,145)  ab  eone  aliquid  metuit? 

Mando  terra,  Verg.  Aen.  VIIII  (214)  mandet  humo  solita  :  mando 
terrae,  idem  buc.  (8,93)  terra,  tibi  mando. 
10  Molior  iilam  rem,  Verg.  Aen.  VII  (290)  moliri  iam  tecta  videt  . 

molior  tibi  illam  rem,  idem  georg.  I  (271)  insidias  ayibus  moliri  . 
molior  illam  rem  m  iUam  rem,  idem  georg.  IIII  (331)  et  validam  in 
yitis  molire  bipennem. 

Missus  in  illam  rem,    Verg,  Aen.  VI  (813)  missus  iu  imperium 
15  magnum   .   missus   iili^    idem   georg.   II   (451)    levis    innatat    alnus 
missa  Pado  . 

Medio  illius  pro  il^  medio,  SaL  hist.  I  diei  medio,  Verg.  .4en.  VII 
(59)  tecti  medio,  idem  Aen.  XI  (547)  ecce  fugae  medio  . 

Morae  est  pro  in  mora  est,  Verg.  Aen.  VIIII  (232)  rem  magnaui 
sopretiumque  morae  fore  .  morae  illis  est,  Ter.  AdeL  (IV  5,78)  ne 
morae  meis  nuptiis  egomet  siem  .  similiter  Cicero  pro  Ligario  (5,16) 
saluti  civi  calamitoso  esse  vellemus,  idem  pro  Flacco  (8,19)  quibus 
odio  sunt  nostrae  secures,  nomen  acerbitati,  scriptura  decimae 
portorium  morti  . 
S5  Mactat   iili   deo,   Verg.    Aen.   IIII   (57)   mactat   lectas   de    more 

bidentes  legiferae  Cereri  Phoeboque,  idem  Aen.  XI  (197)  mac- 
tantur  corpora  mortL  | 

Mater  illi,  Verg.  Aen.  X  (76)  cui  diva  Venilia  mater,  Ter.  .\del 


Codtx  Parrhasii    2  X]  XI         10  tecta]  terra         11  rem  om.         12  in 
illam  rem  om,        13  bippennem        14  Verg.  <m.         15  magnam  eorr.  magnam 
*  17  VII]  VI         19  Morae  est]  Idora  est         20  pretiumqne]  praequq;         21 
siem]  8tem        22  calamitoso]  cnla  initOso        23  acervitati        25  Macta  illi 
26  Phaeboque        idem  om.        28  cni]  Fni 


1  metuentes  pericnla  M,  pericula  metnentes  SaUitsHua  6  ei  metui  a 
Chrjside  Terentiua  7  n  metnis,  ab  eone  aliqnid  metuis  Cicero  17  SaL 
hiat.  I  medio  diei  M  et  veteres  SdttiuHi  editorea  .  in  G  numerwn  libri  II  (hist.  II) 
noiahim  esee  indicat  Lindemannus,  quem  postea  editores  SaHustii  secuti  sunt 
19  rem  magnam  pretinmqne  morae  fore  Vergilius,  rem  magnam  nnnqnam  moris 
fore  ex  G  edidit  Lindemannus  22  salnti  civi  calamitoso  esse  yellemna  Cicero 
et  ipse  Aruticmus  p.  474^6  23  acerbitatis  G  24  portarnm  ex  G  edidit 

Lindemainnus       25  mactat]  mactant  Vergilius       lectas]  laetas  G 
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fV  8,6)  primuin  huius  uxori  est   mater  .  mater  ilUus,  Cicero  pro 
Cluentio  (542)  nam  Sassiai  huius  mater  Habiti  . 

Moderor  illis^  Sal.  Catil.  (Sl^)  cuius  libido  gentibus  moderatur. 

Motiis  loco;  Cic.  Catil.  II  (14)  loco  ille  motus  est,  cum  est  ex 
u.  d.   motus  ab  illo  loco,  Sal.  hlst  neque  me  diversa  pars  in  civili- 5 
bus  armis  movit  a  vero  . 

Minister  bis,  Sal.  hist  IIII  multitudini  ostendens,  quam  colere 
plurimum,  ut  mox  cupitis  ministram  haberet,  decreverat  . 
minisler  huius,  Verg.  Aen.  XI  (65S)  pacisque  bonas  bellique  ministras. 

Mille  librarum  muluum  dedit,  Terentius  Heaut  (III  3,40)  lo 

cui  drachmarum  haec  argenti  mille  dederat  mutuum  . 

Minns  habet  uno,  Cic.  de  praetura  urbana  Verris  (in  Verr.  act.  sec. 
I  57,149)  ut  uno  minus  teste  habcret  Uabonio  . 

Nomen  illi  Vergilio  est,  Verg.  georg.  UII  (271)  cui  nomen  amello: 
sic   et   Aen.   VUII   (593)   cui   Renuilo   cognomen   erat  .   nomen    illi  is 
Vergilius  esl^  idem  Aen.  VIII  (358) 

(aniculum  huic^  illi  fuerat  Saturnia  nomen^ 
Ter.  Hecy.  (prol.  1)  Hecyra  est  huic  nomen  fabulae:  Sal.  hist  HI  de 
flumiue    genere    neutro    uomenque    Danubium    habet   .    nomen    illis 
Vergilium  posuit,  Vergilius  Aeneidos  seplimo  (63)  so 

Laurentesque  ab  ea  nomen  posuisse  colonis, 
idem  Afen.  lU  (18) 

Aeneadasque  meo  nomen  de  nomine  Tingo  . 

Nescius  hoc  facere^  Verg.  georg.  II  (467) 

at  secura  quies  et  nescia  fallere  vita  .  25 


Codex  Parrhasii  2  Sassia]  si  Asia  huiiiEi  corrigendo  scriptum  est  8 
ut  mox  cnpit  is  ministram  iiabere  9  bonas]  bonus  11  cai  dragmaram  haec 
argenti  minns  babet  18  Haboniol  hab6mo  15  VIIII]  VIH  17  illi  om. 
18  Hecyra  am,  Sal.  hist.  III  opus  in  acceptum  rettaiit  de  fiumine,  sed  v. 
opuB  in  acceptum  rettulit  deletis  20  Vergilium]  Vergiliaa  22  Aen.]  aenae 
23  Aeneasque        26  at  aecnra  —  vita  post  495,1  pectora  scripta  swU       fkllare 


1  uxoris  est  codiees  Tereniii  2  nam  Sassia  Cicero  3  Moderor]  Prisc. 
l.  XVIII  p.  273  4  oum  haec  et  t.  d.  G,  cum  haec  ex  urbe  depulsuB  edidit 
Lindemannus,  cum  est  ex  urbe  depulsus  codices  Ciceronis  5  Sal.  hiat  I  3f  .  in 
fragmentis  primi  historiarum  libri  posiierunt  editores  Sdllustii  7  roultitudini  obee- 
quen8,quam  colere  plurimum,  ut  mox  cupitis  ministram  baberet,decreYeratHotiPeniw 
p.  48  .  multitudini  se  ostendens  sqq.  coniecit  Linkerus  Sall.  hist.  prooem.  p.  15 
9  bonos  bellique  ministros  ex  G  edidit  Lindemannus  11  huic  drachmarum 
haec  argenti  mille  dederat  mutuum  codices  Terentii  .  apud  Arusianum  lcicwnam 
suppletfit  et  duas  elocutionea  disHnxit  Houvenus  p.  39  18  Sal.  hist.  III]  schol. 
Acr.  in  Hor.  a.  p.  18  notandum  flumen  Rhenum  genere  neutro:  SalustiaB  in 
hiBtoriiR  'nomen  Danubium  babet'  23  Aeneadasque  Vergilius  24  Nescius] 
ordinem  verborum  in  eodice  perturbatum  restituit  Houvenus  p.  40 
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Descius  hoc  fleri,   idem  Aen.  XII  ^527^  [et]   nescia  vinci  pectora  . 
nescius  hnius  rei,  ^'^rg-  Aen.  X  (501) 

nescia  mens  hominiim  fati  sortisque  futurae  . 
Nixns  hac  re,  Verg.  Aen.  X  (736J  posito  pede  nixus  et  hasta. 
snixus  in  hac  re^  Cic.  pro  Deiotaro  (2,5J   dico  extra  conventum   et 
eam  freqnentiam^  in  qua  oratorum  studia  niti  solent.  |  nixus  in 
hanc  rem^  Verg.  Aen.  Xn  (398)  ingentem  nixus  in  bastam  .  nitens 
hiCy  Verg.  Aen.  II  (380)  pressit  humi  nitens  .  nitens  hanc  rem  hac 
re,  idem  Aen.  XII  (386) 
10  alternos  longa  nitentem  cuspide  grcssus  . 

Nuntius  huius  rei,  Verg.  Aen.  IIII  (188J  nuntia  veri,  ibidem  (237J 
hic  nostri  nuntius  esto. 

Nihilum   vetuste,   id   est  vel  modicum:   nihilnm  enim  antiqui  voca- 
verunt  ipsius  quiddam  exiguitatis  minimum,  Sahislius  lug.  (75,10J  nihilo 
15  segnins  . 

Nimius  hac  re,   Sal.  hist  II  post   ubi   fiducia   nimius  .  nimius 
illiuSy  idem  hist  IIII  iropotens  et  nimius  animi  est  . 

Natus  tot  annos,  Ter.  Heau.  (I  l^OJ  annos  LX  natus  es  .  natus 
annos  tot  maior,  id  est  supra  tot  annos,  Cic.  pro  Roscio  (p,  Bosc,  Amer, 
vi  14,39 J  annos  natus  maior  LX  . 

Nubit  Uli,  Cic.  pro  Quentio  (5,14J  nubit  genero  socrus  .  nupla 
est  cum  illo,  Ter.  Hecy.  (IV  1,19J  esset  cum  illo  nupta  . 

Nudus   harum   rerum,    Sal.   lug.    (79,6J   loca   aequalia   et   nuda 
gignentium  . 
25  Obliviscor   banc   rem,   Verg.   Aen.   U   (148 J    obliviscere   Graios, 

Cicero  pro  Caelio  (20,50)  obliviscor  iniurias  tuas,  Clodia  .  obliviscor 
huius  rei,  Cic.  in  Catil.  I  (3,6J  obliviscere  caedis  atque  incendiorum. 
oblitus  huius  rei,   Verg.  georg.  UI  (245)  catulorum  oblita  leaena  . 
oblitus  illam  rem,  idem  geor.  II  (59J 
30  pomaque  degenerant  sucos  oblita  priores  . 

oblitum  mihi,  quod  ex  memoria  recessit,  Verg.  buc.  (9,53J  nunc  oblita 
mihi  tot  carmina  . 


Codex  Barrhasii    8  hic]  hoic        10  gressns  veri,  sed  ddeto  veri        11  Verg. 
Aen.  veri  ibi  hic        22  cum  illo]  Camillo  utroque  loco        28  leena 


7  Nitens  hnic,  idem  Aen.  II  presnt  hnmo  nitens  M        13  fortcaae  nihilum 
yetoBte  id  est  non  hilnm  vel  modicum:  hilam  enim  16  post  nbi  in  fidncia 

nimins  olim  in  SaUustii  frtigmerUis  editum  est  20  annos  natns  maior  qnadra- 
ginta  Cieero  86  pro  Caelio]  pro  Cornelio  Lindemafinus  obliviBCor  iam 
ininrias  Clodia  eodices  Ciceronie:  cf  Serv,  in  Verg,  Aen,  II 148  amiBsos  obliyiBcere, 
nt  'obliviBcor  ininrias  tnaB,  Clodia'  :  dicitur  enim  et  amiaBomm  obliviscere 
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0pu8  esi  illa  res,  Cic.  Id  Verrem  de  praetura  fact  sec.  I  48,126) 
mnlta  sibi  opas  esse,  multa  canibus  suis,  Ter.  And.  flV  4,1)  qoae 
opus  fuere  ad  nuptias  natae  paravi  . 

Oro  te,  Cic.  pro  Gluentio  (70^01)  orat  yos  Uabitus  iud.   oro  abs 
te,  Verg.  Aen.  XI  (358)  veniamque  |  oremus  ab  ipso,  cedat  .  oro  & 
tecum  pro  te  oro,  Ter.  Hecy.  (IV  4,64) 

egi  atque  oravi  tecum  uxorem  duceres  . 

Obnlxus  buic  rei,  Verg.  ^eor.  III  (233)  arboris  obnixus  trunco  . 
obnixus  contra  iila,  Verg.  Aen.  X  (359)  stant  obnixi  omnia  contra  . 

Optavit  illud  illiy  Verg.  Aen,  III  (109)  optavitque  locum  regno;  lo 
et  sic  etiam  sibi  adoptavit;  Cic.  in  Pisonem  maiorem  sibi  insuper  iile 
avus  adoptavit  . 

Obyerto  navem  loco,  Verg.  .\en.  VI  (3)  obvertunt  pelago  proras. 

Opportunus  illi  rei,  Verg.  Aen.  VIII  (235)  f  cana  nidis  domns 
opportuna  Tolucrum,  Sal.  lug.  (20,2)  opportunus  iniuriae  .  i5 

Obsto  tibi^  Verg.  Aen.  XI  (435)  tantumque  bonis  communibus 
obstO;  Cic.  pro  Roscio  (p.  Rosc,  Amer.  50J45)  quid  tibi  obsto? 

Orbus  patre,  Verg.  Aen.  XI  (216)  puerique  parentibus  orbi  : 
sic  et  orbatuSy  Cic.  in  Pisonem  (15,34)  non,  ut  tu  insuper  dicere 
ausus  es,  orbatum  patria  .  so 

Ob  ora,  Verg.  Aen.  XII  (865)  Turni  se  pestis  ob  ora  fertque 
refertque. 

Opnlentus  his  rebus^  Verg.  Aen.  I  (447)  donis  opulentumy  Sal. 
lug.  (57,1)  armis  virisque  opulentum  . 

Opus  ciyitatiSy  id  est  labor  et  instar  civitatis,  Aen.  V  (118)  Chimaeram  ts 
urbis  opus  . 

Obediens  praeceptis,  Sal.  bello  Catil.  (1,1)  pecora;  quae  natura 
prona  atque  ventri  obedientia  finxit  .  obediens  praeceptis  meiS| 
Sal.  lug.  (31,19)  iussis  vestris  obediens  erit  . 

Obtrectans  iili,  Sal.  hist.  IIII  Crassus  obtrectans  potius  coUegae  » 


Codex  Fdrrhasii    1  res  om.         4  abatte         10  Aen.  <m.        III]  II         11 
in  Pisone  maiore  tibi         14  Vm]  VIIII         18  orbi  sic]  orbis         19  in  Pisone 
25  chimeram        28  obedientiora  carr.  obedientia 


1  opns  nmt  illa  conieeit  Bondaimus  7  nxorem  nt  dnceres  TerenHus 
9  obnixa  codices  VergiiU:  ^legitnr  et  obnixi'  Servius  11  maiorem  sibi  Insuber 
ille  Maius  coiL  Ascon»  in  Cie.  or.  in  Pis.  p.  4  ed.  Kiessl.  Arusianus  tamen 
camtpto  Cieeronis  codiee  usus  est,  sicut  postea  19  14  diiamm  nidiB  domni 
opportnna  Tolacmm  Vergiiius  .  ex  nono  lihro  exemplum  adscriln  patercst  v.  531^ 
opportnnns  illi  rei,  Verg.  Aen.  VIIII  opportona  loco,  idem  Aen.  VIII  nidis 
domns  sqq.  19  tn  Insnber  Tumebus  apud  Ciceronem  l.  c,  tu  insnper  eodim 
Cieeronis 
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quam  boni  aut  mali  publici  gnavus  exactor  :  sic  et  obtrectat  Hli, 
Cicero  de  imperio  Cn.  Pompei  (8^1)  qui  huic  obtrectant  legi  atque 
causae  . 

Obiit  mortem,  Ter.  Heau.  (II  3^0)  ^d^  obiit  mortem  .  obire  sigoi- 
5  ficat  inire  [vel  abire],  Cic.  in  Catil.  III  (7,16)  nihil  erat  quod  non 
ipse  obiret  .  ' 

Otiosus  ab  illa  re^  Ter.  Phor.  (II  2^6)  otiosum  ab  animo  .  | 
Ortus  ex  illo  loco,  Ter.  Eun.  (II  2^10)  viden  me  ex  eodem  ortam 
loco?  ortus  illo  loco,  Verg.  Aen.  VII  (206)  his  ortus  ut  agris  Dar- 
10  danus  . 

Offendi  apud   vos,    Cic.   pro  CorneL   quid   me   apud   equites  R. 
offendisse  dicebant  .  offendisti  in  me,  Cic.  pro  Milone  (36,99)  quae 
si  vos  oblivio  cepit  aut  si  in  me  aliquid  offendistis,  cur  non 
id  meo  capite  luitur  potius  quam  Milonis? 
15  Plenus  bac  re,  Verg.  geor.  II  (4)  lovis  omnia  plena  muneribus, 

idem  Aen.  V  (311)  plenamque  sagittis  .  plenus  huius  rei^  idem  buc. 
(3,ff0)  lovis  omnia  plena,  Terentius  Eun.  (I  2,25)  plenus  rimarum 
sum.plenus  illud  iUa  re,  Verg.  georg.  IIII  (181)  crnra  thymo  plenae. 
Post  praepositionem   accusativi   casus   asserunt  quidam  iuterpositam 
sofieri  casus  alterius^  Verg.  Aen.  VI  (409)  longo  post  tempore  visum: 
SaL  bello  Catil.  (37,11)  multos  post  annos  .  Terentius  nec  interposuit 
praepositionem  et  casum  illi  ablativum  dedit  in  Hecy.  (III  3,33) 
aiunt  tecum  post  duobus  concubuisse  eam  mensibus  . 
Pastus  illa  re,  Verg.  georg.  III  (231) 
S5  frondibus  hirsutis  et  carice  pastus  acuta  . 

pastus  illam  rem,  idem  Aen.  II  (471)  mala  gramina  pastus  .  pascitur 
in  illo  loco,  Verg.  geor.  UI  (219) 

pascitur  in  magna  silva  formosa  iuvenca  . 
pascitur  illum  locum^  idem  in  eodem  (314) 
30  pascuntur  vero  silvas  et  summa  LycaeL 

Codex  Parrhaaii    1  gnavns]  gravus        2  imperi       obtrectant]  obtrecta 
13  si  vos]  sic  V08         14  capite]  capitor         17  Eon.  om.         18  anm  a  librario 
dddmk  eai       30  Ijcei 

1  gravis  ezactor  PG^  gravis  ezactos  ediderat  Lindemannu8j  gravifl  anctor 
eanieeit  KritMiua  SaU.  hiet.  fragm.  p,  353,  gravis  ezistimator  DieU^ius  p.  104 
8  ortam]  ortum  Terentiue  11  qnid]  qui  Garaioniue  in  Cie.  p,  MH.  36,99, 
fortaeee  aliqidd  12  qoae  si  vos  cepit  oblivio  ant  si  me  aliquid  offendistis, 
cor  non  id  meo  capite  potioa  Initor  qaam  Milonit  Cieero  13  enr  non  in  meo 
capite  P  et  eodex  Garatonii  15  tois  bio  onuda  plena  mnneribns  VergUius 
georg.  II  4,  guod  Artuianua  quoque  scripeiese  videtur  20  alterins]  ablativi 
conieeit  Bondamus  longo  post  tempore  venit  M:  ef.  Verg.  bucol.  1,30 
21  Sallnatins  tamen  aocnsativo  casn  innzit,  bell.  Catil.  multos  post  annos  eaniecii 
Hou»enu8  p,  41 
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Potens  illorum,  Verg.  Aen.  I  (80) 

nimborumqiie  racis  tempestatumque  potentem  . 

Potitur  liuius  rei,  Cic.  in  Catil.  II  (9,19)  rerum  potiri  ▼olunt^ 
Sal.  lug.  (25,10)   uty   priusquam   legatos   conveniret,   Adherbalis 
poteretur  .  potitur   hanc  rem,  Sal.  lug.  cuncta  potiendi,  Terentius  5 
Adel.   (V  4,17)   ille    alter   slne   labore  patria  potitur  commoda^ 
idem  ibidem  (V  4,22)  hic  potitur  gaudia  . 

Paciscor  de  illa  re^   Sal.  hist.  I  nihil   esse    de    rep.    neque    de 
libertate  P.  R.  pactum  .  paciscor  ab  illo  illam  rem,  Sal.  lug.  (26JJ 
tantum  ab  eo  vitam  paciscatur^  idem  hist.  IIII  |  sestertium  tricies  lo 
pepigit  a  G.  Pisone  .  paciscor  illam  rem  pro  illa  re^  Verg.  Aen.  V  (230) 
▼itamque  volunt  pro  laude  pacisci. 

Peritus  huius  rei,  Sal.  hist.  I  militiae  periti  .  peritus  hoc  facere, 
Verg.  buc.  (10,32)  soli  cantare  periti-Arcades. 

Proximus  illi,  Verg.  Aen,  V  (320)  is 

proximus  huic,  longo  sed  proximus  intervallo  . 
proximus  lllo,  Sal.  lug.  (1841)  proxima  Carthagine  Numidia  appcl- 
latur,  idem  in  eodem  (19,4)  proximi  Hispania  Mauri  sunt  .  proximns 
illum,  Salust  hist  IIII  qui  proximi  locos  hostium  erant  .  proxime 
illum  venit,  Cic.  pro  Milone  (22,59)  proxime  deos  accessit  .  to 

Praesidet  huic  rei,  Verg.  Aen.  III  (35)  Geticis  qui  praesidet 
arviSy  idem  Aen.  VII  (799)  quis  luppiter  Anxyrius  arvis  praesi- 
det.  praesidet  in  illa  re,  Sal.  Catil.  (57,2)  in  agro  Piceno  praesidebat. 
praesidet  illam  rem,  Sal.  histor.  II  Tituriuro  legatum  cum  cohortibus 
XV  in  Celtiberia  hiemem  agere  iussit  praesidentem  socios,  idem  S5 
hist.  III  incidere  in  colonos  Avellanos  praesidentes  agros  suos. 

Praestans  illius,  Verg.  Aen.  XII  (19)  o  praestans  animi  iuvenis  . 
praestans  illo,  Sal.  Catil.  (37,5)  probro  atque  petulantia  maxime 
praestabant  .  praestat  ille  illi  pro  ^melior  est  ille  illo',  Ter.  Eun.  (II 
24)  homo  homini  quid  praestat  stulto  intelligens  .  3o 

Codex  Parrhasii    3  Potibir]  Potens        potiri}  potitari        4  convenire 
8  neqne  libertati        11  V]  VI        13  rei  om,        14  solis  eorr,  soli         19  erantj 
errant        21  III]  II        29  pro  meliore  est 

3  Potitur]  Prisc.  l.  XVIII  p.  333  Non.  p,  481  Serv.  in  Verg.  Aen.  III  278 
4  at,  priasqaam  legatoa  conveniret,  Adherbalis  potiretar  codiees  SdHmtii^ 
Priseianus  et  ServiM  6  cancta  potiendi,  quae  in  bdlo  lugtifihino  non  leguntur, 
ab  editoribus  SaUustii  in  fragmentis  hietoriarum  posita  eunt .  ex  beRo  lugurihino 
exemplum  adscribi  poterat  37,4  capidine  caecas  ob  thesaaroB  oppidi  potiendi 
8  neqae  de  libertate  Dietschim  SdU.  hist,  fragm,  p.  7 ,  neqae  libertate  P 
13  militiae  peritas  M  17  prozima  Carthaginem  P,  prozime  Carthaginem 
codices  SaUustii  18  prozimi  Hispaniaa  vel  prozime  Hispaniam  codices  Sallustii 
19  qai  prozimi  loca  hostiam  erant  ex  G  edidit  Lindemannus  22  Anzynu 
VergHius        30  homini  homo  qaid  praeetat  codices  Terentii 
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Praefectus  illiuSy  Sal.  hist.  I  de  praefecto  urbis  quasi  possessioue 

reip.  magna  utrinque  vi  contendebatur.  .  praefectus  illi,  idem  lug. 

(52,5)  quem  elephantis  et  parti  copiarum  pedestrium  praefectum 

supra  diximus.     praefectus  in  illo,  Cic.  pro  Sextio  (18,41)  inque  eo 

5  exercitu  inimici  mei  fratrem  praefecerat  . 

Praefinitur  tibi  illa  res^  Cic.  Philip.  I  (8^0)  census  praefiniebatur, 

inquit,  non  centurioni  quidem  solum,  sed  equiti  etiam  Romano. 

Pluris  quam  hoc,  Sal.  bello  CatiL  (52,5)  pluris  quam  remp.  fecere  . 

pluris  hoCy  Cic.  pro  Sextio  (68,142)   quis  Carthaginiensium   pluris 

lofuit  Hannibale?  | 

Praeter  illos,  Cic.  iu  Plsonem  praeter  unum  praetorem,  a  quo 
non    fuit    postulandum,    praeterque    duos    de    lapide    emptos 
tribunos  .  praeter  illis,  Sal.  Catil.  (36^)  ceterae  multitudini  diem 
statuit  praeter  rerum  capitalium  condemnatis  . 
15  Praestolor  illi,  Cic.  in  Catil.  /  (9,24)  qui  tibi  ad  forum  Aurelium 

praestolarentur  armati  .  praestolor  illum,  Ter.  Eun.  (V  5,5) 
quem  praestolare,  Parmeuo,  hic  ante  ostium? 
Praesto  est,  Cic.  de  praetura  urbana  Verris  (in  Verr.  act  sec.  1 1,2) 
praesto   est,   respondet,   defenditur  .  praesto  adest,  Ter.  Eun.  (V 
so  8y20)  sed  ubi  est  frater  ?  praesto  adest,   Cic.  pro  Murena  (12,26) 
praesto  aderat  sapiens  ille,  qui  inire  viam  doceret  . 
Parte  prlor,  Vcrg.  Aen.  V  (187) 

parte  prior  partem  rostro  premil  a.  p. 
parteni  demissus,  Sal.  hist.  Illldemissis  partem  quasi  tertiam  antemnis. 
n  Plus  hoc  tempore,  Cic.  Philip.   /  (3,7)  plus  una  nocte  cupiens 

me  retinere  non  potuit  .  plus  hoc  tempus,  Verg.  ffeor.  IIII  (207) 
neqne  enim  phis  septima  ducitur  aestas  .  plus  satls  pro  ^plus 
quam  satis  est',  Ter.  Eun.  (I  2,5) 

accede  ad  ignem  hunc,  iam  calesces  plus  satis. 


Codex  Farrhasii    1  illius]  illia         possessione]  possesaio         6  1]  U        7 
non  oeniarioni]  nocentar  lOni        8  remp.  fecere]  re  prefecere        18  illis]  illi 
diem]  idem       15  I  om.       17  ostinm]  ortnm       23  premit  t.  v.  p.       24  demissns] 
dimissns       25 1  om.       26  geor.  om.      27  pro  om,      29  calescis  plns  Par  {pm.  satis) 

1  poBseesione  Bondamus  ei  Dietschius  SaU.  hist.  fragm.  p.  10,  possessore  comecU 
Lindemafmus  3  piaefectnm  ab  IngnrthA  sapra  dizimns  SaUustius  4  inque 
eo  exercitn  iprins  tribnni  pl.  inimici  mei  Cicero  8  plnria  qnam  rem  pnblicam 
fecistiB  SaUustius  9  plnris  Annibale  M  12  postnlandnm,  fratrem  inimici 
mei,  praeterqne  Cicero  praeterqnam  dnos  Lindemannus  13  tribnnos  plebis  P 
praeter  illis]  cf.  Prisc.  l  XVIII  p.  343.  354  15  Praeatolor]  Prisc.  l.  VIII 
p.  378  XVIII  p.  274  18  Verres  coniecit  lAndemannus:  cf  p.  501,4  20 
Irater]  pater  ex  G  edidif  Lindemannus  23  rostro  premit  aemula  pristia  Ver- 
gilius  25  plns  nna  me  nocte  pnpiens  retinere  non  potuit  codices  Ciceronis 
29  calescef  plns  satis  Terentius 
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Par  hiSy  Cic.  pro  Cluentio  (38,107)  ingenio  et  virtute  par  liis 
quos  ante  memora?i  .  par  hac  re,  Sal.  hist  IIII  scalas  pares 
moenium  altitudine  .  par  cum  his,  SaL  lug.  {14,9)  parero  cum 
liberis  tuis  regnique  participem  fecisti  .  par  hoc  facere^  Verg. 
buc.  (7,5)  et  cantare  pares  .  s 

Pudet  illius  rei,  Cic.  in  Verrem  actione  prima  (12^5)  quos  libi- 
dinis  infamiaeque  suae  neque  pudeat  neque  taedeat  .  pudet  illud^ 
Ter.  AdeL  (IV  7^6)  non  te  haec  pudent? 

Pertaesum  est  huius  rei,  Verg.  Aen.  IIII  (18) 

si  non  paertaesum  thalami  taedaeque  fuisset,  lo 

Verg.  Aen.  V  (713) 

et  quos 
pertaesum  magni  incepti  rerumque  tuarum  est, 
SaL  hist.  III  quam  vos  iniurlae  pertaesum  est  . 

Patet  tot  pedeS;  Verg.  buc.  (3,105)  » 

tris  pateat  caeli  spatium  non  amplins  ulnas  . 
patet  tot  pedibus,  |  Sal.  hist.  Iin  ad  Siciliam  vergens  faucibus  ipsis 
uon  amplius  patet  milibus  V  et  XXX. 

Pendet  illa  re^  Verg.  Aen.  yiH  (668)  et  te,  Catilina,  roinaci 
pendentem  scopulo  .  pendel  de  illa  re,  idem  buc.  (1,77)  20 

dumosa  pendere  procul  de  rupe  videbo  . 
pendet  ab  iUa  re,  idem  Aene.  UU  (79)  pendetque  iterum  narrantis 
ab  ore  .  pendet  illius  rei,  Ter.  Heau.  (IV  4,5)  pendebat  animi  . 

Proiectus  in  hac  re,  Verg.  buc.  (1,76)  viridi  proiectus  in  antro. 
proiectus  hac  re,  idem  Aen.  XI  (87)  et  toto  proiectus  corpore  Turnus.  ss 

Propinquant  illi  loco,  Verg.  Aen.  V  (159)  iamque  propinquabant 
scopulo  .  proplnquant  illum  locum^  SaL  hist.  IIII  tum  f  utro  Bithynii 
propinquantes  iam  amnem  Tartanium.  propinquum  illa  re^  SaL 
hist  [GJ  G.  Verris  litora  Italia  propinqua  firmavit  . 


Codex  Parrhasii  6  Yei  om.  9  pertesom  constanter  rei  om,  10 
talami  tedaeqae  fuiuent  13  tnftrmn  et  Sal.  19  VIII]  VI  20  Bcopolo] 
populo 


1  ingenio  et  diligentia  et  religione  par  iis  qaos  antea  commemoravi  Cicero 
18  taanun  est  Sal.  hist.  P  14  SaL  hist  III]  in  oraiiane  Maeri  §  S 
17  ipsis  <m.  M  20  pendentem  Bcopalo  Vergxlius  23  oam  in  spe  pendebit 
animi  Terentius  25  stemitar  et  toto  proiectas  corpore  terrae  VergUiue  Aen, 
XI  87  .  Tumi  nomen  errori  grammatici  tr^uendum  est  proiectos  tempore 
Tamas  GP:  cf,  Verg,  Aen,  XI  459  immo,  ait,  0  cives,  axrepto  tempore  Tamus 
27  tum  vero  Bithyni  M: '  tum  vero  Atropateni  propinqaantes  iam  anmem 
Arsaniam  coniecit  Dietschius  SaU.  hist,  fragm.  p.  115  coU.  Plut.  Lucutt.  e.  31 
28  SaL  hist.  IIII  G.  Verres  Kritziua  Sall  hist.  fragm.  p.  333  et  Dietsdiiui  p.  96. 
Sal.  hist.  VI  G.  Verres  coniecerat  Lindemannus  29  Italiae  seripsine  SallusHum, 
Aruaianum  atUem  faisa  seriptura  deeeptum  esee  coniecit  Dietschiua 
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Piget  illius   rei,   Verg.  Aen.  V  (678)   piget   incepti   lucisque  . 
piget  illud,  Ter.  Plior.  {III  3,21)  quod  nos  post  pigeat,  Geta  . 

Patior  hoc  facere,  Verg.  Aen.  Vni  (577)  patior  quemvis  durare 

laborem  .  patior  hoc  futanim  esse^  Cic.  de  praetura  urbana  Verris  (in 

5   Verr.  acL  sec.  I  l^)  patior,   non   moleste   fero  iud.  me   laboris 

meiy  vos  virtutis  vestrae  fructum  esse  laturos.    patiens  huius  rei, 

Verg.  geor.  H  (223)  et  patientem  vomeris  unci. 

Praegnans  hac  re,  Verg.  Aen.  VII  (319)  nec  face  tanium  Cisseis 
praegnans,  idem  Aen.  X  (704)  et  face  praegnans  Cisseis  regina. 
10  Propius  illas  res,  SaL  CatiL  (11,1)  quod  tamen  vitium  propius 

virtutem  erat,  idem  lug.  (18,9)  propius  mare  Africum  agitabant 
propius  his  rebus,  Vergilius  georg.  I  (355)  propius  stabulis  armenta 
tenerent,  idem  georg.  UII  (47)  ne  propius  tectis  taxum  sine  . 
propior  illi  illam  rem,  Verg.  geor.  III  (58)  et  faciem  tauro  propior  . 
15  Pepercit  huic  rei,  Verg.  Aen.  II  (534) 

non  tamen  abstinuit  nec  voci  iraeque  pepercit  . 
parce  hoc  facere,  Verg.  Aen.  III  (42)  parce  pias  scelerare  manus  . 
Poenitet  me  facti,  Verg.  buc.  (10^6)  \  nostri  nec  poenitet  illas. 
poenitet  me  hoc  fecisse,  idem  ibidem  (2,34) 
20  nec  te  poeniteat  calamo  trivisse  labellum  . 

Potest  ab  hac  re,  Ter.  Heau.  (prol.  13) 

sed  hic  actor  tantum  poterit  a  facundia  . 
potest  hac  re,  Cic.  rhetoricorum  I  (2,3)  cum  viribus  plurimum  posset. 
Potis  est  pro  potest,  Verg.  Aen.  VIIII  (796)  potis  est  per  tela, 
25per    ignesy    Ter.    Adel.    (III   2,46)    peiore    res    loco    non    potis 
est   esse  . 

Pro  hac  re,   id  est  ante  hanc  rem,  Verg.  Aen.  VIII  (653)  stabat 
pro  templo,  Cic.  in  Pisonem  (5,11)  pro  Aurelio  tribunali  dilectus 
servorum  habebatur  . 
30  Perosus  illam  rem,  Verg.  Aen.  VI  (435)  lucemque  perosi,  idem 

VIIII  (141)  non  genus  omne  perosos  femineum  . 

Poenas   illius,   quas   ille   intulity    Verg.  Aen.  VI  (565)  ipsa   deum 


Codex  Parrhasii    1  rei  om.        6  rei  om.        7  II]  III        8  Verg.  Aen.  IIII 
et  face  pregnans  Cisseis  regina        11  agitabunt        13  IIII]  III        16  II]  III 
24  pro  poteat]  pro  prodest        27  re  om.        28  in  Pisone 


6  patior,   indices,  et  non  moleste  fero  eodiees  Ciceronis  10  Propina] 

Prisc.  l.  XVIII  p.  29 a  11  agitabant  VergHius  et  Prisciamu  13  nen 
propins  Vergilius  et  Priscianus,  ne  propins  codex  Vossianus  Priseiani  24 
potis  est  per  tela  virosque  Vergilius  Aen.  IX  796  :  cf.  Aen.  II  664  per  tela, 
per  ignes  cripis        32  Poenae  illins  Houvenus  p.  46 
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poenas  docnit,  CIg.  in  Pisonem  (21^50)  et  grayissimae  legum  poenae 
vetarent  :  sic  Salustins  hist  /  nam  iniuriae  Talidiorum  . 
Propter  te^  id  est  tui  causa,  Verg.  Aen.  lUI  (320) 

te  propter  Libyae  gentes  Nomadumque  t^ranni 
odere  .  5 

propter  te,  iuxta  te,  Cic.  in  Pisonem  (Sfi)  mihi  hic  vir  clarissimus, 
qui  propter  te  sedet,  Lucius  Gellius,  Verg.  geor.  III  (13) 
et  viridi  in  campo  templum  de  marmore  ponam 
propter  aquam  . 
Properat  illam  rem^  Verg.  Aen.  VIIIl  (401)  et  pulchram  properet  10 
per  vulnera  mortem,  Sal.  lug.  (37,4)  aliaque  properare. 

Praesagus  illius  rei^  Verg.  Aen.  X  (843)  praesaga  mali  mens. 
Primus  regno,  Verg.  Aen.  XI  (238) 

et  primus  sceptris  haud  laeta  fronte  Latinus. 
Praesens  illius  rei,    Verg.  Aen.  XI  (483)   armipotens   praesens  15 
helli  . 

Post  habeo  meam  rem  tua  re,  Verg.  buc.  (747) 

post  habui  tamen  illorum  mea  seria  ludo  : 
sic   et   post   ducOy    Sal.   lug.   (73,6)   et   sua   necessaria   post   illius 
negotium  ducere  .  post  habeo  illam  rem  prae  illa  re,  Ter.  AdeL  (II 3,9)  » 
qui  f  in  omnia  sibi  post  putarit  esse  prae  meo  commodo. 
Pergo  iter^  Ter.  Hecy.  (I  2^19)  pergam  quo  occepi  hoc  iter.  ' 
Progredior  illo  loco^  Verg.  Aen.  III  (300)  progredimur   portu  . 
progredior  intra  illud^  Verg.  Aen.  XI  (608) 

iamque  intra  iactum  teli  progressus  uterque  .  ss 

Per   mutua   pro   invicem,   Verg.   Aen.   VII   (66)    et   pedibus   per 
mutua  nexis. 


Codex  Parrhasii  1  in  Pisone  2  I  om.  3  IIII]  VII  6  in  Pisone 
mihi  7  III]  IIII  10  Properat]  Propter  properet  per]  propter  11  pro- 
peiare]  prop  12  Presagns  preeaga  18  XI]  VIII  16  Presena  iliiaa 
Aen.  XI  armipotens  presenB  Post  habeo         18  ludoB         24  inter  illad 

2  SalnstiaB  faist.  1]  August.  de  civ.  dei  II  18  idem  (Sallustias)  tamen  in 
primo  historiae  soae  libro  atqae  ipao  eias  exordio  fatetnr  —  nam  inianae, 
inqnit,  validiornm  et  ob  eas  discessio  plebis  a  patribas  etc»  Serv.  in  Verg.  georg. 
IV  238  item  Sailastias  'ininria  validioram',  scilicet  qaam  inferebant  validiores 
3  Propter]  Non,  p,  367  4  Libycae  gentes  Vergilius  10  Propero  illam 
rem  et  deinde  properet.  per  Lindemannue  11  aliaque  qaae  incepto  nsai  forent 
properare  Scdlustius  16  armipotens,  praeses  belli,  Tritonia  virgo  Vergilius, 
ubi  praesens  legitur  in  codicibus  et  apud  Servium  19  et  saa  necessaria  poat 
ilUus  bonorem  dncerent  Sdttustiua  21  qnin  omnia  sibi  post  putarit  P,  qui 
omnia  sibi  postpntavit  Lindemannus  .  qain  omnia,  sicut  in  non  nuUis  TerenHi 
codicihus  et  apud  Donatum  legitur,  Arueianus  legisse  videtur^  qni  omnia  ^«niiit 
codices  Terentii,  qui  ignominia  codex  Bembinus  22  qno  coepi  codices  Tereniii 
et  Nonii  p,  318        23  progredior  portu  Vergilius 
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Pugno  in  illum^  Sal.  Catil.  (52,30)  contra  imperium  in  hostem 
pugoaverat  . 

Pollens  illa  re^  Sal.  lug.  (64)  pollens  viribus  . 
Privus  illius  rei,  Sal.  hist.  I  numeroque  praestans  privus  ipse 
5  militiae  . 

Pavesco  illa  re,  Sal.  lug.  (72,2)  omni  strepitu  pavescere. 
Prudens  illarum  rerum^  Sal.  hist.  I  prudens  omnium  quae  senatus 
censuerat  . 

Praeminet  illa  re  illam  rem,  Sal.  hist.  II  omnes  qui  circum  sunt 
lopraeminet  altitudine  milium  passuum  duorum  . 

Pertinens  in  illam  rem,  Sal.  hist.  III  unde  pons  in  oppidum 
pertinens  explicatur. 

Promptus  illius  rei,  Sal.  hist.  II  neque  virgines  nuptum  a  paren- 
tibus  mittebantur^  sed  ipsae  belli  promptissimos  deligebant. 
15  Praeluceo  miht  lumine,  SaL  hist.  IIII  quae  praedatores  facibus 

sibi  praelucentes  ambustis  tectis  siue  cura  reliquerant  . 

'   Per  geminata   praepositio^   Cic.  pro  Scauro   hoc   nomine   audito^ 
quod  per  omnes  gentes  pervagatum  est  . 
Profiteor  in  his^  Ter.  Eun.  (proL  3) 
20  in  his  poeta  hic  nomen  profitetur  suum  . 

Prae  ut  ille  quae  facit,  Ter.  Eun.  (II  3,9)  [prae  ut  ille  quae  facit  te] 
ludum  iocumque  fuisse  dicet  illum  allerum, 
prae  ut  huius  rabies  quae  dabit. 
PosUHa  pro  postea,  Ter.  Phor.  (V  9,29) 
26  eam  compressit^  unde  haec  nalaest,  neque  postilla  unquamattigit. 
Proruit  se  pro  immisit,  Ter.  Eun.  (III  5,51)  foras  simul  omnes 
proruunt  se. 

Codex  Parrhasii    3  Polles  illa  re        4  fei  om.         6  Sal.  lag.]  Sal.  bist.  I 
10  premineDt  posteriore  loco       mnititadine  corr.  altitudiDe        14  sed  ipse 
16  qoi  pretorefl  facibns  aibi  preluceDtes  ambustas  in  tectis        21  Prae  ntile  qnae 
facit  Ter.  Enn.  praeutile  quae  facit  te  Indnm  locnmqne        2S  altemm.    Pre  ut 
hnins  scabies        24  pro  om.        28  se  om. 

10  praeminet  altitndine  Lipaiua  apud  Dousam  in  Sdll.  hist.  fragm.  p.  52 
ed.  Hav.^  praeminent  altitudinem  31  14  promittebantur  vel  tiadebantnr 
eonieeit  Vrsinns  in  SaU.  hist.  fragm.  p.  50  ed.  Hav.  diligebant  M  et  Linde- 
mawnuB,  delegebant  editore»  Sattastii  ex  codice  Frontonis  16  quia  praetores 
P,   qnnm   praetorea   conieeit  Lindemannus  qnae    praedatores    facibns    sibi 

praelncentes  ambndtis  tectia  sine  cnra  reliquerant  senpsi  ind.  lect.  Hal. 
aest.  o.  1879  p.  X,  quia  praedatores  facibus  sibi  praelncentes  ambnstaa  in 
tectiB  aine  cnra  reliqnerant  conieeerat  Linkerus  emend.  Sallust.  p.  33  (Sitzungs- 
heriehte  d.  Wien.  Akad.  B.  13. 1854)  coll.  Plutarch.  Lucua.  c.  19,  item  Wagnerus 
Zeitschr.  f.  Gymnasidlw.  Berol.  a.  1855  p.  198  22  dicet  fuisse  codex  Bembinus 
Terentii,  dices  fnisse  reliqui  codices  et  Priscianus  l.  XV  p.  50  27  pro  emisit 
coniecit  Lindemannus  .  an  pro  immittit  se? 
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Postremum  vides^  id  est  novissime  vides,  Ter.  Andria  (II  1,22)  si 
id  facis/hodie  postremum  me  vides  . 

Per  tempas,  id  est  opporlune,  Ter.  And.  (IV  4,44)  o  Cliremes, 
per  tempus  advenis  .  | 

Praeeo    tibi^    Cic.    de    domo    sua    (52,133)   aut    mitii    praeeatiss 
postem  teneatis  . 

Pluit  illa  re,  Verg.  georg.  IIU  (80) 

nou  densior  a£re  grando 
nec  de  concussa  tantum  pluit  ilice  glandis  . 

Queror  illam  rem^  Verg.  Aen.  I  (385)  nec  plura  querentem  passa  lo 
Venus,  Sal.  hist.  I  nam  Syllae  dominationem  queri  non  audebat  . 
queror  de  iiia  re^  Clc.  pro  Cluentio  (5,13)  sed  nefarium  matris  pelli- 
catum  ferre  non  posset,  de  quo  ne  queri  quidem  se  sine  scelere 
arbitraretur  .  queror  tecum  pro  apud  te,  Cic.  pro  Oppio  questusque 
mecum  est  .  querella  est  facti  tui^  Cic.  in  Pisonem  (1,1)  iam  vides,  i6 
bellua,  iamne  sentis,  quae  sit  hominum  querella  frontis  tuae? 

Quae,  malum,  ista  ratio  est  *  igitur  ista  ratio,  cum  statueras  erlpere, 
ad  iniuriam  eripiendi  fraudem  sceleris  adiungere,  Ter.  Heaut.  (II  3,77) 
quas  malum  ambages  mihi  narrare  iucipity  idem  Eun.  (IV  7J0) 
qui  malum  alii  .  so 

Quietus  ab  illis  rebus,  Sal.  hist.  I  quielam  a  bellis  civitatem  . 
qutes  illarum  rerum,  Verg.  geor.  IIII  (184)  omnibus  una  quies  operum. 

Quicum  pro  cum  quo,  Cic.  pro  Quintio  (6,25)  quicum  tibi  so- 
cietas  adfinitas  erat  .  quicum  pro  cum  qua,  Verg.  Aen.  XI  (820) 

Accam  ex  aequalibus  unam,  » 

quicum  partiri  curas  atque  ita  fatur  . 

Codex  Parrhasii     1  Andria]  adel.  andria,  sed  deUto  adel.  6  Praeeo] 

Preo         preeatis         10  Qaero  primo  loco         18  non  posset  scel  de  quo,  sed 

ddeto  8cel           16  in  Pisone  iam  videnB  bellna  iam  nec  sentiB  17  malam] 
malim,  item  poetea  19  et  20        26  Accam]  Ac  cnm 

5  ut  mihi  praeeatia  postemqae  teneatis  Cicero,  quod  ipae  Anmanus  U§Uy 
ant  mihi  praeeatiB  ant  postem  teneatis  ex  G  edidit  Lindemawvns  praeeatis] 
pareatia  codices  Ciceronis  11  Sal  hist.  1]  Don.  in  Ter,  Phorm.  II  By24  et 
Sallnstiaa  'nam  Syllae  dominationem  qneri  non  andebat',  et  interpoiitis  qaibns- 
dam  seqaitaT  'qua  offeoBus^  hoo  est  dominatione  Syllae  .  nam  ita  fere  hatc 
emendanda  sunt  .  apud  Antsianfm  SaUustii  exemplum  non  indicato  2f5ro  ex  G 
edideraJt  Lindemannus  18  se  sine  acelere  posae  arbitraretur  wi  sine  scelere  ae 
poBse  arbitraretnr  codices  Ciceronis  16  iam  inde,  bellaa,  iam  ne  aentia  ex  G 
edidit  Lindemannus^  iamne  {vel  iam)  yides  belna  iamne  sentia  codices  Cieeronis 

17  Qnae  malam]  Cie,  PhQipp,  X  9,18  quae,  malum,  est  ista  ratio,  aemper 
optimis  cauiiB  veteranorum  nomen  opponere?  rdiqua  unde  petita  sint,  non  constat 

19  incipit]  ocdpit  Tereniius  23  iuisit  bona  proscribi  eius,  quicum  iamiliari- 
tas  fuerat,  aocietas  erat,  adfinitas  liberis  istias  vivis  divelli  nullo  modo  poterat 
Cicero  26  Accam  ex  aequalibus  unam  Adioquitur,  fida  ante  alias  qnae  aola 
Camillae,  Quicum  partiri  curas,  atque  haec  ita  fatur  VergHius 
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Quoad  pro  donec,  Verg.  Aen.  XII  (147)  quoad  visa  est  fortuna 
patiy  Sal.  lug.  (41,10)  quoad  semet  ipsa  praecipitavit  . 

Quid  hominis  est  pro  qualis  homo  est,   Ter.  Hecy.  (IV  4^1)  quid 

mulieris  uxorem  habes? 

5  Quadrat  in  illum,  Cic.  pro  Caelio  (29,69J  nisi  omnia  quae  cum 

turpitudine  aliqua  dicerentur  in  istam  quadrare  apte  viderentur. 

Quisque  suos  patiamur  pro  nostros  patiamur,  Verg.  Aen.  VI  (743) 

quisque  suos  patiamur  amores.  | 

Relegatus  in  illum  locum^  Sai.  hist.  I  relegati  in  paludes. 
10  Recordor  de  illo,  Cic.  pro  Scauro  (49)  de  te  recordor  .  recordor 

illum,  Verg.  Aen.  Vm  (156) 

et  vocem  Anchisae  magni  vultumque  recordor  . 
Resonat  carmen  locus,  Verg.  buc.  (1,5) 

formosam  resonare  doces  Amaryllida  silvas  . 
15  resonat   carmine    locus,    idem   Aen.   IIII   (668)    resonat    plangoribus 
aether  .  resonat  iile  carmine  illum  locum,  idem  Aen.  VII  (11)  inaccessos 
ttbi  Solis  filia  lucos  assiduo  resonat  cantu  . 

Refugit  ab  illa  re,  Verg.  Aen.  IH  (536)   refugitque   ab   littore 
templum  .  refugit  iilam  rem^  idem  Aen.  VII  (618)  aversusque  refugit 
sofoeda  ministeria  .  refugit  illa  sui  parte,  idem  geor.  I  (442)  medioque 
refugerit  orbe  . 

Recens  ab  illa  re^  Verg.  Aen.  VI  (450)  recens  a  vulnere  Dido  . 
recens  illo  loco^  Cic.  Philip.  I  (3,8)  ex  his  quidam  Roma  recentes  . 
Requiesco  illud  tempus,  Verg.  buc.  (1,80) 
s5  hic  tamen  hanc  mecum  poteris  requiescere  noctem  : 


Codex  Tarrhaaii    6  Qnadrate  in  illam  eorr.  Qnadrat  in  iUum        6  qnadrare 

relegat 
apad  te  videretur        7  Qaisqne  nostros  patiamnr  .  verg.  aen.  V         9  |  Relegat 

in  iUnm  locnm  .  sal.  faist.  I*  Belegat  in  palndes|  in  pritno  versu  novae  paginae 

eolum  relegat  ecriptvm,  reliqua  pars  versw  vacua  relicta  ett        14  formosnm 

16  ille]  iUo        VII]  Vm        inacessos        20  1]  H        22  VI]  VTI 


1  qna  visa  est  eodieee  VergQii,  et  qnidam  pntant  Vergilinm  'qnoad  visa 
est  fortnna'  reUqnisse,  nt  sit  'qnoad  visa  est'  nsqne  eo  Serviua  6  qnadrare 
apte  viderentnr  Cicero  7  Qnisqne  nostnmi  patimur  Virg.  Aen.  VI  qniaqne 
snos  patimnr  mores  ex  G  edidii  Lindemannua  8  qnisqne  snos  patimnr  manes 
VerffiHus  9  Relegat  in  Ulnm  locnm  SaL  faist.  I  Relegat  in  paludes  M  Rele- 
gat  iUi  loco  Virg.  Aen.  VII  Et  Nympfaae  Egeriae  nemoriqne  (memoriqne  edidU 
Iiindemannus)  relegat  Relegat  in  Ulnm  locnm  SaU.  Histor.  I  Relegat  in 
paludea  G  .  eadem  leguntur  in  eodiee  Perizoniano  .  lcuntnam,  qucte  in  Neapo- 
litano  eodiee  videbatur  indieata  esse,  addito  exemplo  Vergilii  (Aen.  VII  775) 
supplevenmt  Ittili  Sal.  faiat.  1]  in  oratione  Lepidi  §  23  relegati  in  palndes  et 
sUvaa  16  resonat  magois  plangoribns  aetfaer  Vergilius  claDgoribns  G 
16  resonat  iUe  carmine  Ulum  locnm  HouvenvLs  p.  42        26  poteras  eodiees  VergHii 
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sic  Cic.  pro  Cluentlo  (13^8)  qui  cum  unum  iam  et  alterum  diem 
desideraretur  .  requiesco  cursum  meum^  Verg.  buc.  (8,4) 
et  mutata  suos  requierunt  flumina  cursus. 
Recipit   se   ab  illis   locis^   Verg.  geor.  IIII  (403)   quo   fessus   ab 
undis  se  recipit  .  recipit  ex  illo  illum,  idem  Aen.  VI  (110)  5 

ilium  ego  per  flammas  et  mille  sequentia  tela 
eripui  his  bumeris  medioque  ex  hoste  recepi  . 
Residunt  iu  illam  partem^  Verg.  Aen.  yVLW (539)  dum  se  glomerant 
retroque   residunt   in   partem   quae   peste   caret  .  residit  illa  re, 
idem  Aen.  I  (506)  solioque  alte  subnixa  residit  .  resedit  in  iUa  re,  lo 
idem  Aen.  V  (180)  siccaque  in  rupe^resedit  . 

Reminiscor   illam   rem,   Verg.   Aen.    X  (782)  et   dulces   moriens 
reminiscitur  Argos.  | 

Ritu  illius  rei^  Verg.  .\en.  XI  (611)  crebra  nivis  ritu  . 
Refert  illum  facie^  Verg.  Aen.  IIII  (329)  qui  te  tamen  ore  referret,  u 
idem  Aen.  XII  (348) 

nomine  avum  referens,  animo  manibusque  parentem  . 
Regnata   illi   loca,    in   quibus    ille    regnavit,    Verg.   Aen.    VI    (794) 
regnata  per  arva  Saturno  quondam,  idem  Aen.  III  (13) 

terra  procul  vastis  colitur  Mavortia  campis,  so 

Thraces  arant,  acri  quondam  regnata  Lycurgo  . 
Reapse   pro   ipsa   re,   Cic.  de  rep.   (I  2,2)   reapse   non    ratione 
praeceptio  . 

Rccursat  animo,   Verg.  Aen,  II II  (3) 

multa  viri  virtus  animo  multusque  recursat  25 

gentis  honos  . 
Reponis   in   iilam   rem>   Verg.  Aen.  I  (253)   sic   nos   in    sceptra 
reponis  .  repositum  in  illa  re,  Cic.  de  signis  (in   Ver.  IV  3,5)  sacra 
quaedam  more  Atheniensium  reposita  in   capitibus   virginum   . 
repone  iili  rei^  Verg.  Aen.  VII  (134)  et  vina  repouite  mensis  .  30 

Repetitum  praedae  pro  ad  praedam,   Sal.  hist.  I   quo   patefactum 
est  remp.  praedae,  non  libertati  repetitam  . 


Codex  Parrhasii    1  nnam  corr.  unnm         3  mutata]  mota         7  ex'  ante 
hobte  postea  additum  esse  videtur        13  Argos]  agros        16  XII]  X        18  loca] 
locnm        22  Beapse]  repsa  eorr.  repse  priore  loco        23  preceptio        24  Verg. 
Aen.  IIII  mnlta  viri  virtus  animo  om.         26  multaBqne  corr.  mnltnsqne 
30  VII]  VIII        32  repetitnm 


1  nnnm  iam  et  alternm]  nna  re  et  alteram  ex  G  edidit  Lindemannus 
3  et  mutata  buos  VergiliiM        22  reapse  non  oratione  perfectio  codex  Cieeronis^ 
reapse,  non  oratione  praeceptio  defendi  ind.  lect.  Hai.  aest.  a.  1S79  p.  XI 
29  more  Atheniensium  virginum  reposita  in  capitibus  Bnstinebant  eodices  Ciceronis 
32  libertati  repetitam  ex  G  edidit  Lindemannus 
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Restitui  ilium  in  locuniy  Ter.  Hecy.  (proL  2i^  ita  poetam  restitui 
iQ  locum. 

Similis  illius  rei,  Verg.  Aen.  V  (594)  delphinum  similes  .  similis 
UU,  idem  Aen.  VIII  (649) 
5  illum  indignanti  similem  similemque  minanti, 

SaL  Catil.  (14^4)  similisque  ceteris  efficiebatur.     similis  illi  faciem, 
Verg.  georg.  II  (131)  faciemque  simillima  lauro. 

Subeo  illam  rem^  Verg.  Aen.  IIII  (599)  quem  subiisse  humeris 

confectum  aetate^  idem  Aen.  VIII  (362)  haec  limina  victor  Alcides 

losubiit  .  subeo  illi  rei,  Verg.  Aen.  VII  (161)  muroque  subibant  :  sic 

Aen.  VI  (813)  cui  deinde  f  subit  otio  qui  rumpere  patria,  Cic.  in 

dlYinatione  (in  Caec.  14,46)  poteris  f  eis  oratione  subire.  | 

Successit  illi  rei^  Verg.  Aen.  I  (627)  o  iuvenes  tectis  succedile 

nostris,  idem  Aen.  VII  (501)  successitque  gemens  stabulis  .  successit 

1»  illam  rem,  Sal.  hist.  I  cum  murum  hostium  successissety  idem  htst. 

III  muros  successerant;  idem  hist.  II  turmam  equitum  castra  regis 

succedere  et  prope  rationem  explorare  iubet  . 

Servatus  periculis,  Verg.  Aen.  VIII  (188)  saevis,  hospes  Troiane^ 
periclis  seryati  facimus  .  servatus  ex  periculis,  idem  Aen.  XII  (768) 
so  servati  ex  undis  ubi  figere  dona  solebat  . 

serratus  a  periculis,  idem  Aen.  V  (699)  servatae  a  peste  carinae  . 
Seryans  huius  rei,  idem  Aen.  II  (427) 

qui  fuit  in  Teucris  et  servantissimus  aequi  . 
Suadet  iili^  Sal.  lug.  (61,5)  facile  ISumidae  persuadet  .  suadet 
«illum  facere,  Verg.  Aen.  XII  (813) 


Codex  Parrhasii  1  poeta  6  indignaQtis  corr.  —  ti  similem  am.  7  II]  I 
17  properationem  18  VIII]  VIIII  Troianae  19  servatns  ex  pericuiis]  servatos 
(corr.  —  tos)  ex  periclis  22  II]  VII  24  Saadet  illum  facere  Verg.  aen. 
Xn  lutnmam  misero  fateor  succnrrere  fratri  Suadet  illi  Sal.  lug.  facile  Numidae 
persuadet  Suadet  illum  facere  Verg.  aen.  XII  luturDam  misero  &teor  succurrere 
fratri  Studeo,  locuHone  suadet  illum  —  fratri  bis  scripta 


11  cui  deinde  subibit  otia  qui  rumpet  patriae  VerffHius  12  poterisne 
eius  orarionis  subire  invidiam  codices  Ciceronia,  pbterisne  eius  orationi  subire 
scholia  in  Cic.  l,  c.  et  Nonim  p.  404,  ct  sic  scripserat  Arusianus  subire  . 
Vizg.  Ae.  IIII  nostris  successit  sedibus  hospes  .  Successit  illam  SaL  hist.  III 
mnros  successerant  M  .  Vergilii  exemplum  Aen.  IV  10  post  successit  illi  rei 
posuit  Lindefnannus  13  Successit]  Serv,  in  Verg.  huc,  5,5  o  tectis  iuvenes 
eodices  Vergilii,  sed  o  iuvenes  tectis  prima  manu  codex  Romanus  16  succes- 
serant]  successerunt  ex  G  edidit  Lindemannus  17  propere  stationem  vel  prope 
stationem  coniecit  Bondamus,  proeli  rationem  Dietschius  Scdl,  hist.  fragm.  p.  50. 
prope  munitionem  scripsi  ind.  lect,  Ual.  aest.  a.  1879  p.  X,  qtuxmqiiam  rationem 
ita  defendi  poterat,  ut  scriberetur  prope  rationem  explorare  iubet  locorum 
20  solebant  Vergilius  24  fortasse  suadet  illi,  Sal.  lug.  (26,1)  Adherbali 
suadent  :  sic  Sal.  lug.  facile  Numidae  persuadet 

33* 
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luturnam  misero^  fateor,  succurrare  fratri 
suasi  . 
Studeo  illi  [rei],  Cic.  pro  Gaelio  (SJl)  atuduit  Catilinae  iterum 
petenti  .  studeo  me  praestare  iliis,  SaL  CatiL  (IJ)  qui  sese  student 
praestare   ceteris   animalibus  .  studeo   illam   rem,   Cic.  pro  Scauro  5 
retinerety  id  quod  praecipue  semper  studuit,  generis  familiae 
nominis  dignitatem,  Ter.  Heauton.  (II  4,2) 

id  cum  studuistiy  isti  formae  ut  mores  consimiles  forent, 
idem  Hecy.  (II  1,2) 

ut  omnes  mulieres  eadem  aeque  studeant  nolintque  omnia,     lo 
idem  eadem  (//  2,20)  studeo  iiaec,  priusquam  ille  redeat  . 

Super  liac  re  pro  plus  ^ac  re,  Verg.  Aen.  VHn  (61)  nocte  super 
media,  id  est  plus  media.  super  iiac  re  pro  de  liac  re,  Verg.  Aen.  I 
(750)  multa  super  Priamo  rogitans,  idem  geor.  HH  (559) 

haec  super  arvorum  cultu  pecorumque  canebam  n 

et  super  arboribus  . 
super  hac  re  pro  pro  liac  re,  idem  Aen.  HII  (233) 

nec  super  ipse  sua  molitur  iaude  laborem. 
super  illa  re  pro  in  illa  re,  idem  buc.  (1,81)  fronde  super  viridi,  idem 
I  Aen.  I  (700)  stratoque  super  discumbitur  ostro,  idem  Aen.  VI so 
(203)  gemiua  super  arbore  sidunt  .  super  iilam  rem,  idem  Aen.  I 
(295)  saeva  sedens  super  arma. 

Subter  illam  rem,  Verg.  Aen.  III  (694)  Alpheum  fama  est  huc 
Elidis  amnem  occultas  egisse  vias  subter  mare  .  subter  illa  re, 
idem  Aen.  VHH  (514)  » 

ferre  iuvat  subter  densa  testudine  casus. 
Sub  hac  re  pro  in  hac  re,  Verg.  Aen.  VH  (179)  curvam  servans 
sub  imagine  falcem   Saturnusque    senex  .  sub  hanc   rem   pro  ad 
hanc  rem,  Verg.  Aen.  V  (853)  oculosque  sub  astra  tenebat,  idem 
Aen.  II  (442)  postesque  sub  ipsos   nituntur  gradibus,  idem  Aen. » 
im  (494) 


Codex  Parrhasii  3  Catilina  8  isti]  is  10  eademque  stadeant  nolim- 
qtie  omnia  12  Verg.  aen.  IIII  in  noctes  snper  media  17  pro  pro  hac  re] 
pro  de  hac  re  18  soa]  suum  19  snper  iila  re  pro  in  illa  re]  Saper  illam 
rem  idem  aen.  I  pro  in  illam  corr,  Super  illa  pro  in  illam  30  postesque  snb] 
8ub  posteBque 


11  priuBquam  ille  hac  {veJ  ut)  redeat  codiees  Tereniii,  priuaquam  ille  redeat 
superseripto  ut  codex  Bembinus  17  snper  hac  re  pro  pro  hac  re  restiim  ex 
Diomede  p.  413,18  et  Dositheo  p.  416,7  18  sua  molitur  eodices  VergHii  Du}- 
tnedis  Dosithei  19  super  iUa  re  pro  in  illa  re]  cf.  Frise.  l,  XIV  p,  55  id  est 
in  gemina  arbore  sidunt  super        23-  huc]  hac  edidit  Lindemanmu,  huc  G 
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tu  secreta  pyram  tecto  interiore  sub  auras 

erige  . 

sub  hanc  rem  pro  per  hanc  rem,  Verg.  Aen.  I  (662)  et  sub  noctem 

cura  recursat,  Gic.  de  domo  (5,lt)  frumentum  provinciae,  quod 

6  gratius  esset  cum  ipsa  fame  subvenisse^  custodiis  suis  clausum 

contioebanty  ut  sub  novum  mitterent  .  sub  hac  re  pro  prope  hanc 

rem,  Verg.  geor.  Iin  (490)  Eurydicenque  suam  iam  luce  sub  ipsa 

respexit  .  sub  iilam  rem  coegit,  Verg.  Aen.  Vn  (43)  totamque  sub 

arma  coactam  Hesperiam  .  sub  illam   rem  remont^   SaL  hist.  I  et 

10  stationes  sub  vineas  removebat .  sub  hac  re  se  subicit  pro  sub  hac 

rc  crescit,  Verg.  geor.  II  (18) 

laurus 

parva  sub  ingenti  matris  se  subicit  umbra. 

8ub   illam   rem  locatum^   nove  Sai.  hist   nil   dolia    cum   sub   trabes 

islocata  vitibus  aut  tergis  vinciebant. 

Subpeditat  hac  re^  Cic.  Siciliensi  (in  Verr.  II  2,5)  coriis^  tunicis 

frumentoque  subpeditat  subpeditare  illi  sumtibus  volo^Ter.Heau.  (Vl,57) 

nam  si  illi  pergo  suppeditare  [illis]  sumptibus  . 

subpeditor  hac  re,  Cic.  in  Catil.  //  (11^5)  sed  si  omissis  his  rebus, 

so  quibus  nos  subpeditamur^  eget  ilie  . 

Satur  illius  rei,  Ter.  Adel.  (V  l^)  postquam  intus  sum  omnium 

rerum    satur   .   saturatus    illam   rem,    Verg.   Aen.   V   (608)    necdum 

antiquum  saturata  dolorem  .  saturatus  illa  re^  idem  Aen.  VH  (298) 

odiis  aut  exsaturata  quievi  .  | 

16  Sciens  huius  rei,  Sal.  sciens  horum,  idem  hist  II  belli  sane  sciens. 

scit  illas  res,  Verg.  Aen.  XII  (396) 

Codex  Barrhasii    1  interiorem  corr.  ^  re         anras]  atras        8  pro  per 
prope        6  pro  om,        7  EuridiceDqae         10  se  sabicit]  sabiecit         15  terglB 
tirgis        19  II  om,        20  sabpeditamas  corr.  —  mar        21  rei  om.       22  VII]  Illi 
24  exsatarata]  exatarata  corr.  exBatarata       25  belli  sane  sciens]  bellica  nescieDs 

3  sab  haoo  rem  pro  per  faanc  rem]  cf.  Prisc.  l.  XIV  p.  54  pro  per  noctem, 
Serv,  tfi  Verg,  l.  c.  qnia  vehementiores  carae  vel  circa  noctem  vel  per  noctem 
sont  4  framentam  provinciae  framentariae  partim  non  faabebant,  partim  in 
alias  terras,  credo  propter  varietatem  venditoram,  miserant,  partim,  qao  gratins 
eeset  tom,  cam  in  ipsa  fame  sabvenissent,  cnstodiiB  sais  claasom  continebant, 
ut  sabito  novam  mitterent  Cicero  14  dolia  sab  trabes  locata  vitibos  aat 
tergia  vinciebant  P,  guod  defendit  Squvenua  p.  47  coU.  Serv.  in  Verg.  Aen.  IX 
412  tergom  pro  tergas  dixit:  Sallastias  tergis  vinciebant  pro  tergoribns 
dolia  qaae  e^mieeit  Lindemimnm  .  an  dolia  qaoqae  ?  15  aat  virgia  ex  G 
edidit  Lindema$mus  17  framentoqae  sappeditato  Cieero,  framentoqae  sappe- 
ditabat  GP  25  sciens  faoram]  sciens  locornm  Buhnkeniue  in  Vett.  II  88  p.365 
coU,  SdU,  lug,  85,45  exercitas  ibi  est  locoram  soiens,  97,3  locornm  scientes 
erant .  nam  scienB  faomm  apud  SaUustium  non  legitur  belli  sane  Bciens  coU.  comm. 
Cruq.  vn  Hor.  episi.  1 15,5  sane  valde,  nt  SaliaBt.  belli  sanc  scienB  restituit  Linde- 
mannus,  bellicae  rei  sciens  Buhnkeniue  l  c.  ex  coniectura  Burmanni:  ^.  Hou/oen.  p.  47 


510  ABVSIANI  MESSII 

p.  962  L. 

scire  potestales  hcrbarutn  usumque  medendi 
maluit  . 
scit  bis  rebus,  Ter.  Euu.  (I  2,52)  videt  honestam  virginem  et  fidi- 
bus  scire  .  scientem  te  faciam,  Ter.  Heau.  (IV  8,32) 

nam  te  scieutem  faciam,  quicquid  egero  .  s 

Subgredior  ilium  locum,  Sal.  liist.  IIII  stolide  castra  subgressus. 
Suetus  his  rebus,  Sal.  hist.  II  genus  militum  suetum  a  pueritia 
latrociniis,  idem  ibidem  genus  hominum  vagum  et  rapinis  suetum 
magls  quam  agrorum  cultibus  . 

Sapor  illius  rei^  Verg.  geor.  lUI  (267)  lo 

proderit  et  tunsum  gallae  admiscere  saporem  . 
sapor  iuxta  illam  rem,  SaL  hist.  lUI  sapor  iuxta  foutes  dulcissimos. 
Satagit  illarum  rerum^  Ter.  Eun.  (Heaut.  II  1,13)  etsi  is  quoque 
suarum  rerum  satagit  . 

Sponsa  mihi  est^  Ter.  Eun.  *  sponsa  niihi  est.  15 

Stat  in  illo  habitu,  Verg.  Aen.  VIUI  (581) 

stabat  in  egregiis  Arcentis  filius  armis  . 
stat  hac,  id  est  favet  nostrae  parti^  idem  Aen.  XII  (565) 

nequa  meis  esto  dictis  mora^  luppiter  hac  stat  . 
Siste  huc^  Verg.  Aen.  IIII  (634)  20 

Annam,  cara  mihi  nutrii,  huc  siste  sororem  . 
siste  hic^  idem  Aen.  XI  (852) 

hic  dea  se  primum  rapido  pulcherrima  nisu 
sistit  . 
Supervenio  illis^  Verg.  buc.  (6,20)  timidisque  supervenit  Aegle.  u 
Sublego  tibi,  Verg.  buc.  (9,21) 

vel  quae  sublegi  tacitus  tibi  carmiua  nuper. 
Subligo  illi  parti,  Verg.  Aen.  VIII  (459) 

tum  lateri  atque  humeris  Tegeum  subligat  ensem  . 
Subnecto  illi  parti,  Verg.  geor.  III  (167)  cervici  subnectite.  30 

Secuudat  illam  rem,  id  est  secundam  et  prosperam  facit,  Verg.  Aen. 
III  (36)  rite  secundarent  visus. 


Codex  Parrhasii    8  ibidem]  ibi        Tagum]  vagi         16  VUII]  VIII        17 
stabat  egregiis        18  stat  adest  favet        19  hao  atat]  adstat        26  Egle 


3  banc  forma  videt  honesta  virginem  et  fidibus  scire  TeretUius,  ubi  bonestam 
est  in  codice  Victariano  8  Tagom  ex  G  edidit  Lindemannm,  vagi  corr,  vagom  P 
12  dalciasimus  haud  dubie  scripserat  Salliistius  .  ad  descriptionem  lacus 
Lucaniae  apud  PJutarchum  Crass,  c.  11  verba  rettuilit  Kritzius  SdU.  hist,  fragm. 
p.  339  15  Ter.  Enn.]  dtto  exempla  Terentii  Arusicmus  adscripserat ,  Eun,  V 
8,6  8cis  sponsam  mihi  et  Phorm.  IV  3,52  quae  sponsa  est  mihi  18  stat  hac 
id  est  favet  Lindemann^us  19  lappiter  hac  stat  Va-giliiks  80  cervici  snb- 
necte  VergUius       32  visam  ex  G  edidtt  Lindemannus 
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Salio  per  illam  rem,  Verg.  geor.  II  (384)  unctos  saliere  per  utres.  | 

Securos  huius  reiy  Verg.  Aem  VII  (304)  securi  pelagi  atque  mei. 

Siccus  liac  re,  Verg.  Aea.  VIU  (261)  et  siccum  sauguinc  gultur. 

Sa<5^r  deo  illi;  Verg.  Aen.  XII  (766) 
5  forte  sacer  Fauno  foliis  oleaster  amaris. 

Sparge  illud,  Verg.  buc.  (8^0)   sparge^^  marite,   nuces  .  sparge 
illi  illnd,  Cic.  pro  Cluentio  (26,71)  guttam  aspargit  huic  bulbo. 

Sentio   de    te   bona,   Cic.  in  Catil.  III  (2,5)   qui   omnia   de   rep. 
praeclara  atque  egregia  sentirent 
10  Sancio  peccatum   suppIiciOy   Cic.  pro  Sylla  (p.  Planc.  19,47)   noli 

observantiam  sancire  poena  .  sanxi  crimen  exilio,  Cic.  pro  Sylla 
(p.  Pianc,  34,83)  addidit  me  idcirco  mea  lege  exilio  ambitum 
sanxisse  .    ^ 

Statuo  illum  capite  in  terram,  Ter.  Adel.  (III  2,18) 
15  sublimemmediumabriperemetcapiteprimuminterramstatuerem. 

Spectatur   ab   aetate,   Verg.  Aen.  VIIII  (235)   neve   haec   nostris 
spectentur  ab  annis. 

Siliens   illius   rei,   Cic.  pro  Sylla  (p.  Planc.  5,13)   sitientem   me 
yirtutis  tuae. 
20  Sub   praepositio   geminata,   Cic.  de  imperio  Pompei   (in    Verr.  acL 

sec.  I  21,55)  sub  imperium  P.  R.  dicionemque  subiunxit. 

Subsedit  illam  rem^  Verg.  Aen.  XI  (268)  devictam  Asiam  sub- 
sedit   adulter  .  subsedit  hac  re,    idem  Aen.  V  (498)  galeaque  ima 
subsedit  Acestes  .  subsedit  in  illo  loco,  Cic.  pro  Miloue  (19,49)  sub- 
s5  sidendum  aliquo  in  loco  Miloni  . 


■  _ 

Codex  Parrhasii     2  rei  atn.        znei]  xnihl         3  VIII]  I         6  sparge  illi] 
sparge  illo        10  Sancio  —  11  poena  7eoc  loco  Ofnissa  post  iT  ab  annia  scripta 
sunt        11  sanzi]  sensi        exilio]  ex  illo  priore  loco        13  sanzisse]  aensisse 
16  Spectatas  priore  loco         17  apectaatar  posteriore  loco        23  re]  res  corr,  re 
galeamqne 


6  Bparge  illi  illad  Bondamus  apud  Houvenum  p.  42  10  Sando  —  poena, 
quae  in  codice  infra  11  post  eloctUionem  spectatar  —  ab  annis  scripta.suntj  huc 
revocavi  .  Hmilis  error  fuit  supra  479,3  incnmbo  in  illam  rem  12  hic  etiam 
addidieti  me  idcirco  mea  lege  ezilio  ambitnm  sanziaae  Cicero.  apud  Arusianum 
saozi  crimen  ezilio  et  sanziaBe  scribendum  eaee  adnotavit  Garatonius  Cic.  orat. 
V.  VII  praef.  p.  X  15  anblimen  Maius  in  editione  Mediolanensi  ex  codice 
Ambroeiano  arriperem  codices  Terentii  20  Cic.  de  imperio  Pompei]  idem 
de  praetara  arbana  M  .  in  oratione  de  imperio  Cn.  Pompei  sub  praepositio 
geminata  non  legitur  .  sed  exemplo  quod  Arusianus  ex  oraHone  in  Verrem  ad- 
seripeit  eimUia  est  locus  de  imp.  Cn.  Pomp.  12,35  totam  ad  imperiam  populi 
Romani  Ciliciam  adiunzit  24  aubsedendum  ex  G  edidit  Lindemannus  .  sic 
Miloni,  cum  insidiator  esset,  si  iUum  ad  urbem  nocte  acceaaurum  aciebat,  sub- 
sidendum  atque  ezpectandum  fuit  codices  Ciceronis 
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Tenus  bac  re^  Verg.  Aen.  U  (553)  capulo  tenuS;  idem  Aen.  III 
(427J  pube  tenus,  Cic.  pro  Deiotaro  (13,36)  Tauro  tenus  regnare 
iussus  .  tenus  huius  rei,  Verg.  georg.  III  (53) 

et  crurum  tenus  a  mento  palearia  pendent,  |    * 
idem  Aen.  X  (210)  s 

cui  laterum  tenus  hispida  nanti 
spumea  caeruleo  sub  pectore  m.  u. 
tenus  baCy  id  est  buc  usque,  Verg.  Aen.  V  (603) 

bac  celebrata  tenus  sancto  certamina  patri, 
idem  georg.  II  (1)  -  lo 

bactenus  arvorum  cultus  et  sidera  caeii, 
nunc  te,  Baccbe,  canam. 
Temperans  buius  rei,  Ter.  Pbor.  (II  1,41)  rei  Toret  jjiut  inramiae 
teroperans  .  temperat  ab  bac  re,  Verg.  Aen.  II  (8)  temperat  a  lacri- 
mis  .  temperat  sibi  a  pericuio,  idem  georg.  I  (360)  u 

iam  sibi  tum  a  curvis  male  temperat  unda  carinis  . 
temperat  buic,  Cicero  de  M.  Marcello  (3,8)  animum  vincere  et  ira- 
cundiam  cobibere,  victis  temperare. 

'Triumphat  de   illo,   Cicero  de  imperio  Pompei  (3,8)   triumpbavit 
L.  Murena  de  Mitbridate  .  triumpbat  illud,  Ter.  Eun.  (III  1,3)   id  so 
vero  serio  triumphat  .  triumpbatus,   id  est  de  quo  triumphatum  est, 
Verg.  Aen.  VI  (837) 

ille  triumphata  Capilolia  ad  alta  Corintho 
victor  aget  currum  . 
Trepidus  hac  re,  Verg.  Aen.  VI  (290)  » 

corripit  hic  subita  trepidus  formidine  ferrum 
Aeneas  . 
trepidus  huius  rei,  idem  Aen.  XII  (589)  illae  intus  trepidae  reruro. 
Tolero  illam  rem,  Verg.  Aen.  VIII  (409) 

cui  tolerare  colo  vitam  tenuique  Minerva  3o 

.  impositum. 


Codex  FarrhaHi  7  ceraleos  9  hnc  celebrata  13  Temperans]  Tem- 
perare  priore  loco  14  lacfarjmiB  18  victis]  victa  21  yero]  verio  id 
eat  om.        29  Tollero  corr,  Tolero        30  colo  postea  addUum  est 


1  Tenas]  Non,  p,  377  6  cui  latenun  tenos  hispida  nanti  Frona  faominem 
praefert,  in  pristim  desinit  alvas,  Spomea  semifero  sab  pectore  marmorat  onda 
Vergtiius  13  aat  fiftmae  temperans  TerenJtius  14  temperet  a  lacrimis  Ver- 
gHius  17  animom  vincere  izacaodiam  cofaibere  victom  {pel  victoriam)  temperare. 
codices  Oiceronis  18  victoi  temperare  ex  G  edidit  Lindemairmi»»^  victoriae 
temperare  coniecit  idem,  qtU>d  si  voluisset  Arusianus^  in  elocutione  antepoaita 
Bcrihere  dehtbaJt  temperat  faaic  rei 
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p.  S64.  S<6  L. 

Sal.  Catil.  (24,3)  quae  primuin  ingentes  sumptus  stupro  corporis 
toieraverat. 

Trado  te  in  illam  rem,  Ter.  Phor.  (jproL  2)  tradere  iiorainem  in 
otium,  Cic.  Pliiiip.  II  (2^)  at  tu  te  in  disciplinam  meam  tradideras, 
sdomum  meam  ventitaras  .  trado  te  iili,  Verg.  Aen.  XI  P^IO)  tradit 
ecum  comiti. 

Tremit  illam  partem,  Verg.  geor.  DI  (84J  micat  auribus  et  tremit 
artus  .  tremit  illud  pro  timet,  idem  Aen.  III  (648)  sonitumque  pedum 
Yocemque  tremisco  .  tremit  illa  re,  idem  Aen.  VII  (514) 
10  Tartaream  intendit  vocem,  qua  protinus  omne 

intremuit  nemus. 
Tenax  huius  rei^  Verg.  Aen.  UII  (i88)  tam  ficti  pravique  tenax.  | 
Transcribo  illam  rem  illi,  Verg.  Aen.  V  (750)  transcribunt  urbi 
matres,  idem  Aen.  VII  (422) 
15  et  tua  Dardaniis  ^ranscribi  sceptra  colonis. 

Tibi  Taclum  pro  a  te,  Verg.  Aen.  VI  (509)   nihil   o   tibi   amice 
relictum. 

Transformat  in  faciem,  Verg.  Aen.  VII  (416)  in  cultus  sese  trans- 

format  aniles. 

so  Taedet  harum  rerum,  Ter.  Eun.  (113,6)  taedet  cotidianarum  harum 

formarum,  Sal.  lug.  (4,9)  dum  me  civitatis  morum  piget  taedetque. 

Transductus  illam  rem^  Sal.  hist.  II  f  parco  legio  flumen  trans- 

ducta  castra  dilatavit. 

Traducor  ad  hoc  faciendum,  Cic.  in  divinatione  (in  Caec,  2,4)  qui 
25  me  ad  defendendos  homines  ah  /n^tira^e  adolescentia  dedissem, 
tempore  atque  officio  coactus  ad  accusaudum  traducerer. 

Transmitto  illum  illa  re,  Sal.  hist.  II  suos  equites  hortatus  vado 
transmisit 

Truncus  huius  rei,  Verg.  geor.  mi  (309)  et  visenda  modis  ani- 
30  malia  miris,  trunca  pedum  primo. 

Vtor  illo,  Verg.  Aen.  XII  (932)  utere  sorte  tua  .  utor  illud,  Ter. 
Adel.  (V  3^9) 


Codex  Pairrhasii    X  ingente        somptam  corr.  sumpta        eorpore        4  at 

tate  disciplinam  med  tradideras  domum  meam  venit  itams        6  ecom]  te  cam 

8  III]  IIII  9  re  om,  13  iilam  rem  om,  16  et  taa  scribis  aceptra 

colonis        t^  parcO  legio         24  Traduco         25  ab  iaeante  om.  laciMa  sex  fere 

litterarym  relieta       27  illam  om. 


1  qaae  primo  ingentes  samptas  stapro  corporis  toleraverant  SaUtutiue 
iagentem  sumptam  ex  G  edidit  Lindemannua  4  at  enim  te  in  disciplinam 
meam  tradideras  :  nam  ita  dixisti  :  domam  meam  ventitaras  eodices  Cieeronis 
11  coatremait  eodicea  Vergilii  16  et  taa  Dardaniis  transcribi  VergiUus  18 
coltas]  valtas  codices  Vergilii  22  parva  legio  Kritzius  SdU.  hist,  fragm.  p.  ISl  . 
foriaeee  parte  legionis  24  Traducor  Lindemannue  edidit  26  ab  ineunte 
adalescentia  Cieero  28  transmisit]  transmittit  codex  Vaticanus  apud  Maium 
et  editorea  SaUustii  ex  codice  Frontonis 
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p.  S65.  266  L. 

meay  quae  praeter  spem  evenere,  ulantur  sine, 
idem  Aud.  (prol.  13) 

quae  convenire  in  Andriam  f  receperunt 
fatetur  transtulisse  se  [utar]  usum  pro  suis, 
idem  Heaut  (I  1,81)  ^ 

quod  illis  aetas  mira  ad  Iiaec  utenda  idonea  est, 
Cic.  Siciliensl  (in  Verr,  II  18,46)   quae    bona   is   qui   testamentum 
feceraty  aliquanto  antequam  est  mortuus,  huic  Heracleo  omnia 
uteuda  ac  possidenda  tradiderat. 

Vacuus  hac  re,  Sal.  hist  I  vacuum  istum  f  urbibus   militari  io 
aetate,  Cic.  Philip.  I  (10,25)  vacui  metu  esse  debemus  .  vacuns  ab 
hac  re,  idem  *  Sal,  Catil,  (51,1)  ab  odio  amicitia  ira  misericordia 
vacuum  esse  decet  .  vacuus  illius  rei,  Sal.  lug.  (90,1)  ager  frugum 
vacuus  .  vacat  hac  re^  Verg.  Aen.  UI  (123)  hoste  vacare.  | 

Vsque  sub  illam  rem,  dua<^  praepositiones,  Verg.  geor.  I  (211)  is 

usque  sub  extremum  brumae  intrectabilis  imbrem. 
Victus  illa  re,  Verg.  Aen.  XH  (29) 

victus  amore  tui^  cognati  sanguine  victus. 
Vrbs  et  nomen   plurale   subiunctum,   Verg.  Aen.  X   (t68)   quique 
urbem  liquere  Cosas,  Cic.  de  slgnis  (in    Verr,  IV  52,117)    urbemso 
Syracusas  maximam  esse  Graecarum. 

Volutans  suis  genibus,  Verg.  Aen.  X  (III  607)  genua  amplectens 
genibusque  volutans  haerebat  .  *  genua  advolvebantur,  idem  * 


Codex  ParrhaHi     1  ntentur         4  fatetor  om.  laeuna  sex  fere  Ktterarum 

u      u 
relicta        9  ac}  ad         10  vacoa  istam        12  idem  | ab  odio  lacuna 

decem  fere  litterarum  in  initio  versua  relicta  13  ager]  uter  14  vacuusj 
vacnos  corr.  vacans  18  amor  ....  cognati  lacuna  quattuor  fere  litierarum 
relicta        19  quique]  qoibas        20  Coflfts 


1  utaatur  Terentius  3  quae  convenere  in  Andriam  ex  Perinthia  Fatetur 
transtulisse  atque  usam  pro  sais  Terentius,  ubi  transtalisse  se  nsum  pro  suis 
Jiobet  codex  Victorianus  6  qnod  illa  aetas  magis  ad  haec  utenda  idonea  est 

Terentina  :  mire  ad  haec  legisse  Arusianum  coniecit   Lindemannus  7    quae 

bona  is  qui  testamentum  fecerat  haic  Heraclio  ante  aliqaanto,  qoam  eat  mortoos, 
omnia  utenda  ac   possidenda  tradiderat   Cicero  10    vacoam    istam    urbem 

hominibus  militari  aetate  coniecit  LindemannuSy  vacoam  istam  urbem  viris 
militari  aetate  Houveniu  p,  47  .  vacuum  istum  laboribus  militaris  aetatis  conieci 
ind,  lect,  Eal,  aest,  a,  187 9  p,  XI  12  ab  odio  amicitia  ira  atque  miseri- 
cordia  vacuos  esse  decet  Sallustius  Catil.  51,1  ,  ante  SaUustii  verba  oMtem 
exemplum  Ciceronis  excidisse  videtur  IS^er  autem  aridus  et  frugum  vacuus 
Sallustiua  lug,  90,1  et  Nofiiua  p,  498  18  victus  amore  tui,  cognato  sanguine 
Tictus  VergHius  22  Verg.  Aen.  X]  duos  Vergilii  versus  confadit  Arusianus,  Aen, 
X  523  et  genua  amplectens  effatur  talia  supplex  ei  Aen.  III  607  dixerat  et  genua 
amplexus  genibusque  volutans  haerebat  .  deinde  duo  SaUtutii  exempla  posuerat: 
cf,  Serv.  in  Verg.  Aen,  I  307  quas  vento  accesserit  oras:  sine  praepositione, 
SallafitiuB  'geoua  patrum  adyolvuntur*. 
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COMEUI  FR0NT0NI8 


QVI   DICITVR 


DE    DIFFERENTIIS    LIBER 


FRAGMENTVM  PARISmVM  DE  NOTIS 


FRAQMENTA  BOBIENSIA 


De  differentiis  yocabuloruin  multa  a  grammaticis  scripta  sunt,  ex 
quibus  ea  quae  Putschius  p.  2191  sqq.  edidit  recepi,  nequid  quod  ab 
illo  editum  esset  in  nova  grammaticorum  editione  iure  desideraretur .  nam 
Alcuini  grammaticam,  quam  omisi,  non  puto  a  quoquam  inter  yeteres 
gramroaticos  desiderari  .  aiterum  adtem  de  differentiis  librum,  qui  est 
apud  Putschium  p.  2203  sqq.,  Hagenus  anecd.  Helvet.  p.  275  sqq.  ex 
Bernensibus  codicibus  auctum  edidit  .  idem  de  aliis  eiusdem  generis  libris 
infima  aetate  scriptis  et  de  codicibus  in  quibus  ii  inventi  sunt  disputavit 
praef.  p.  CXVH  sqq.  sed  illa  quae  dixi  in  vetere  codice  Bobiensi  nunc 
Neapolitano  IV  A  8  post  Charisii  artis  grammaticae  librum  quintum  scripta 
sunty  ubi  ordine  membranarum  perturbato  et  interpositis  fragmentis 
Charisii  et  Serrii  de  metris,  sicut  in  descriptione  eius  codicis  gramm.  lat. 
▼.  I  p.  XI  sqq.  dixiy  in  tribus  paginis  f.  37*  et  f.  39  leguntur  .  in  ipso 
tamen  differentiarum  libello  ista  membranarum  perturbatione  nibil  periisse 
ex  iis  quae  illo  loco  dicta  sunt  apparet  .  nam  et  praescriptio  posita  est 
in  extrema  pagina  f.  37  r.,  mcip  nc  pV  Secun  di/fe  uerbo  et  nominii, 
h.  e.  incipiunt  hunc  plura  secundum  differentiam  verborum  et  nominum, 
cui  deinde  subiciuntur  differentiae  f.  37*  Inter  ultionem  sqq.,  et  finis 
scriptura  codicis  videtur  significatus  esse  f.  39*  hostia  minor  r>^  r>^  r>^  . 

Ex  eodem  codice  vel  ex  apographo  ex  eo  facto  lanus  Parrhasius  hunc 
librum  una  cum  institutis  artium  et  catholicis  Probi  primus  edidit  Vicetiae 
a.  1509  eique  Frontonis  nomen  praescripsit,  Comelii  Frontonis  de  nomi- 
num  verborumque  differentiis:  cf.  gramm.  lat  v.  IV  p.  IX  .  quamvis  enim 
scriptura  codicis  in  edito  exemplari  plane  accurate  expressa  non  sit,  tamen 
ex  hoc  uno  codice  editionem  ductam  esse  certum  est  .  manifesta  eius 
rei  indicia  praeter  corruptelas  et  lacunas  codicis  in  editione  repetitas  ii 
maxime  loci  praebent,  in  quibus  detrita  vel  deleta  defectu  membranarum 
scriptura  non  recte  ab  editore  suppleta  vel  verba  grammatici  non  intellecta 
ratione,  qua  in  scribendo  Ubrarius  uti  cousueverat,  transposita  sunt .  quare 
dubitari  nequit  quin  ea  omnia  quae  in  princlpe  edllione  aliter  atque  in 
manu  scripto  libro  exhibita  sunt  coniecturae  vel  neglegentiae  editoris 
tribuenda  sint.  Parrhasii  editio  paucis  mutationibus  factis  in  editione 
Ascensiana  Diomedls  aliorumque  grammaticorum  a.  1516  repetita  est  .  ex 
hac   expressa   est   Basileensis   a.    1527   :  cf.   gramm.   lat    v.   VI   p.   IX. 
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Basileensem  et  Putschius  et  Georgius  Fabricius  ^Grammaticormn  veterum 
libelii  de  proprietate  et  differentiis  sermonis  Latini'  Lipsiae  a.  1569 
secuti  sunty  e  quibus  Putschius  quidem  pauca,  Fabricius  vero  multa 
sua  coniectura  mutavit.  Fabrtcii  editionem  deinde  Gothofredus  in 
auctoribus  latinae  linguae  repetivit  .  postea  inventis  epistulis  et  ora- 
tionibus  Frontonis  factum  est  ut  hic  quoque  liber,  quoniam  inde  a  prin- 
cipe  editione  nomine  Frontonis  inscriptus  ferebatur^  denuo  ederetur.  nam 
primum  Maius  eum  editioni  Frontonis  Mediolanensi  adiecit;  sed  is  praeter 
paucos  locos,  in  quibus  antiquiores  editiones  adhibuit,  Putschii  editionem 
expressit  .  deinde  Idem  Ilber  receptus  est  in  edltionem  Berolinensem  a 
Niebuhrio  et  eius  amicis  factam,  in  qua  Buttmannus,  qui  huic  parti 
operis  praefuit,  et  lectiones  prlorum  editionum  et  suas  adnotationes,  paucas 
etiam  Heindorfii  adposuit .  horum  copiis  denique  Maius  in  Romana  Frontonis 
editione  usus  est. 

Haec,  quae  mihi  collatis  inter  se  exemplaribus  olim  impressis  facile 
apparuerunt,  enarravi,  ut  uno  Neapolitano  codice  hunc  libellum  memoriae 
proditum  esse  inteliegeretur.  ex  quo  simul  iilud  apparet,  nomen  Fron- 
tonis  in  principe  editione  additum  nullam  auctoritatem  habere,  sed  vel  a 
Parrhasio  vel  ab  eo  qui  apographum,  quo  ille  utebatury  fecerat  inventum 
esse.  eidem  auctori  ab  Italis  Arusiani  Messii  exempla  elocutionum  tributa 
esse  supra  p.  444  dixi.  de  grammatica  autem  Frontonis  doctrina  ii  qui 
hoc  instituerunt  Gellium,  a  quo  saepe  illlus  mentionem  factam  esse  repe- 
riebant,  auctorem  videntur  secuti  esse.  non  maiorem  fidem  habet  Plinii 
nomen,  quod  Liodemannus  in  Hne  editionis  Charisii  p.  176  posuit,  cum 
praescriptionem  libri  hoc  modo  scriptam  exhiberet,  Incipit  nunc  Pi. 
Secundi  differentia  verborum  et  nominum.  ceterum  qua  aetate  libellus 
scriptus  esset,  quem  paulo  antiquiorem  esse  pulo,  quam  plurimos  qui 
nunc  supersunt  commentarios  de  differentiis,  certius  definiri  posset,  siquid 
de  Antonino  grammatico  p.  525,22  appellato  compertum  haberemus. 

In  nova  editione  lectionem  ad  fidem  codicis  Neapolitani,  quem  olim 
cum  Putschii  editione  contuleram,  revocavi  .  in  adnotatione  subiecta  et 
codicis  et  principis  editionis  discrepantiam  integram  exhibui;  ex  reliquis 
editionibus  ea  quae  memorabilia  esse  videbantur  addidi  .  praeterea  cnm 
Beda  in  orthographiam  suam  quaedam  ex  hoc  libro  recepisset,  in  altera 
adnotationis  parte  locos  iliius  qui  huc  pertinent  omnes  indicavi  .  in 
eodem  loco  pauca  ex  codice  Montepessulano  306  nono  saeculo  scripto 
excerpta,  quae  ipsa  quoque  ex  lioc  libro  petita  sunt,  posui  .  in  eo  codice 
enim  praeter  alios  de  difl^erentiis  vocabulorum  commentarios  f.  36 — 58 
legitur  amplissimus  de  hoc  genere  liber  ordine  litterarum  dispositus,  quein 
Duebneri  opera  descriptum  habebam,  inclp.  differentiae  similium  orationis 
partium  a  Cicerone  et  ab  aliis  sapientibus  viris  in  sensu  et  litteratura 
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per  alphabeium  .  Inter  absconditum  et  absconsum  —  Inter  vulneratum 
et  sauciatum  .  vulneratus  est  qui  in  altum  demissam  habet,  sauciatus  in 
m  summam  partem  corporis  habet  iectus  plaga  (1.  ictus  plagam)  .  nam 
et  fatigatus  poiest  dici  saucius.  finit  amen.  ex  hoc  Igilur  ea  quae  ex 
Froatonis  qui  olim  dicebatur  libro  recepta  et  rectius  in  eo  quam  in 
Bobiensi  codice  scripta  sunt  exscripsi  .  praeter  haec  autem  pauca  iisdem 
▼erbis  in  Montepessulano  codice  repetita  sunt.  nam  plurima  quae  in  eo 
de  iisdem  differentiis  scripta  leguntur  ex  alils  foniibus  petita  sunt 


DE  DIFFERENTIIS 

p.  2191  F. 

Inter  ultionem  et  Yindictam.     ultio  Tindicat  ractum,  vindicatio  futura 
proliibet.     Ideo  Nars  ultor,  non  vindex  dicitur.    . 

Praedam  et  rapinam.    praeda  victos  spoliat^  rapina  subito  venit.   itaque 
5   illa  victoria  gaudet,  haec  petulantia.  \ 

Cur  et  quare.     cur  simpliciter  percontatur,  quare  causam  rationem- 
que  desiderat. 

Delictum  et  peccaium.   qui  deliquit,  non  fecit  quod  facere  debuit;  qui 
peccavit,  hoc  fecit,  sed  parum  recte. 
10  Remedium   et   medicamentum.     remedium,    ne   periclitemur,   datur; 

medicamentum  ad  subita  pericula  aptatur;  atque  ita  remedium  submovet 
imminentiay  medicamentum  sanat  inlata. 

Flumen  et  fluvium.     flumen  idem  fluit  et  manet^  fluvius  temporibus 
siccatur. 
15  Corinlhium  et  Corinthiacum.     Corinthium  civem  dicemus^  Corinthia' 

cum  vas. 

Roseum  et  rosaceum.     roseum  per  se,  rosaceum  mixlum. 

Fuscum  et  nigrum.     fusco  album  opponitur,  nigro  candidum. 

Pugnare  et  oppugnare  et  inpugnare.    qui  pugnat,  resistit;  qui  oppugnat. 


10  Remediam  Beda  288,1  16  Corinthiam  Beda  267 J^         17  Roseum 

Btda  288^ 


N  codex  Bohiensts  nunc  NeapoUianus  IV  A  8 

7  edUio  princeps  lani  Parrhasii  Viceiiae  a.  1509  * 

1  CORNELII  FRONTONIS  DE  NOMINVM  VERBORVxMQVE  DIFFEREN- 
TIIS  g,  sine  inscripiione  N       4  Praedam  et  rapinam  g  Praedam  rapinam  N 
12  sanat  inlata  Beda,  sanat  insana  N  sanat  non  sana  Fabricius         15  dicimos 
Beda        19  et  priore  loco  om.  N? 
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obsesflor  est;  qui  inpugQat,  per  omaia  inimicus  est    itaque  pugnat  exer- 
citus^  oppugnantur  Tel  castra  yei  urbes,  inpugnantur  inimici. 

Album  et  candidum.    album  natura  fit,  candidum  cura. 

Decus  et  decorem.     decus  bonoris,  decor  formae. 

Pompei   porticus   et   Pompeia   et  Pompeiana.     Pompei,   si  po9sldet;  s 
Pompeia,  si  publicavit;  Pompeiana^  si  in  alterius  dominationem  venit 

Satietas  et  saturitas.    satietas  yentris,  saturitas  animi  | 

Obiurgat  eum  cuius  habet  potestatem;  monet  propter  beni?oIentiam; 
admonety   ut   confirmet   memoriam;    summonet,   ut    possit   ordinate   pro- 
nuntiare.    igitur  in  obiurgante  potestas^  in  monente  beniToIentia,  in  ad-  lo 
monente  memoria,  in  summonente  officium. 

Anticum  et  ?etus.  anticum  est  quod  excessit  patrum  memoriam, 
vetus  annorum  multorum  sentit  utilitatem.  vinum  hoc  melius  est,  quod 
flt  vetustum. 

Sartrix  et  sarcinatrix.     sartrix  quae  sarcit,  sarcinatrix  quae  sarcinas  u 
servat 

Videre  et  spectare  et  intueri  et  aspicere  et  cernere  et  animadvertere. 
videmus  natura,  spectamus  voluntate,  intuemur  cura,  aspicimus  ex  inproviso, 
animadvertimus  et  cernimus  animo. 

Ostentum  et  portentum  et  monstrum  et  prodigium.  ostentum  quod  so 
praeler  consuetudinem  ofrertur,  ut  puta  si  videatur  terra  ardere  vel  caelum 
vel  mare:  portentum  quod  porro  et  diutius  maoet  futurumque  postmodum 
aliquid  significat:  monstrum  est  contra  naturamy  ut  est  Minotaunis:  pro- 
digium  quod  mores  faciunt,  per  quod  detrimenlum  exspectatur.  itaque 
qui  prodigia  faciunt  prodigi  vocantur,  in  ostenlo  raritas  admirationem » 
facity  in  monstro  rectus  ordo  naturae  vincitur^  in  portento  differtur  even- 
tus,  in  prodigio  detrimenta  significantur. 

Turbam  et  frequentiam.  angustus  locus  facit  turbam,  frequentiam 
multitudo. 

Putat  et  suspicatur.     qui  putat^  omni  genere  errat;  qui  suspicatur,  so 
aliquid  pervidit. 

12  Inter  antiqnum  et  vetos  .  antiqQnm  est  quod  patram  excessit  memoria 
({.  memoiiam),  qoasi  ante  actnm;  vetoa  qaod  iam  yeteratum  est,  nt  vinmn  vel 
oleom  cod,  Mont.        15  Sartrix  Beda  288^9 

6  puSucauit  N  7  SatiatoM  et  satnratnn.  .  Satiatus  «entri,.  «turita. 
animi  ?  9  memoriam  ?  memoria  N  13  quo  fit  QetuBtom  ?  quo  fit  uetastiiifl 
editio  Basileensis  17  et  ante  aspicere  om,  ?  19  animadnertimas  animo, 
cemimos  oculis  FabriciHs  28  at  eat  editio  Ascensiana,  id  est  Ns  25  ad- 
ministrationem  corr,  admirationem  N  26  vincitar]  aertitar  Fabridus  27 
detrimentam  significatar  ?  30  patant  et  saspicahtar  qai  patant  omai  genere 
errat  qoi  saspicatar  aliquid  peraidit  N  Putant  et  suBpicantar  .  qoi  pntant  omni 
genere  errant  .  qui  saBpicantur  aliquid  praeuident  ? 
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Frater  et  germanus.  frater  aut  ex  alia  matre  aut  ex  alio  patre  potest 
esse,  germaDUs  ex  isdem  parentibus  sit  necesse  est. 

Sermo  et  ioqueiia.    sermo   omnium   gentium   est^   loquella   cuiusque 
gentis  propria  dialectos.  | 
6  Comes  et  adsecula  et  sodaiis  et  cliens.    comes  iter  facit,  adsecula 

sequitur  potentiorem,  sodalis  adulescentiae  nomen  est,  cliens  *  ita  comes 
tutus,  adsecula  ofBciosus,  sodalis  amicus^  cliens  summissus. 

Causa  et  ratio.     causa  docet  facta,  ratio  solvit  obscura. 

Nomen  et  vocabulum.    nomen  proprium  indicat,  vocabulum  diifundit 
10  significationem. 

Horret  et  trepidat     horret  corpus,  trepidat  motus  animi. 

Quaerere  et  inquirere  et  desiderare.  quaerimus  disciplinam,  inquiri- 
mus  de  quo  dubitamus,  desideramus  vel  quod  diligimus  vel  quod  amisimus. 

Temerarius   et   audax.     temerarius    sine   respectu    salutis   obicit   se 
16  periculis,   audax   sine   ratione  impetum  facit.     ergo  audax  non  providet, 
temerarins  non  timet. 

Longum  et  longincum.  longum  praeverbium  est,  itaque  verbum  illi 
opponitur:  longincum  itineris  est 

Felix  et  fortunatus.    felix  ita  natus  est,  fortunatus  cum  opibus  nomen 
soaccipit:  ita  felix  naturae  bono  fruitur,  fortunatus  commodo  temporis. 

Aestas  et  aestus.  aestas  est  pai*$  anni^  aestus  calor  [temporis].  aestus 
a  nimio  calore  nomen  accipit;  aestas  nomen  non  amittet,  etiamsi  tempe- 
rata  est. 

Citius  et   celerius.     citius   praeverbium   qualitatis   praelativae   simile 
26  cognominis  f  pro  matura  est  etiam  signilicantiam  habens^  velut  iam  fessi 
ante  tempus  re  facta  ut  loquatur  non  ostendit  qualitatis,  sed  temporis.    at 
celeritas  sui  temporis  est  perfecta. 

Simul  et  una.     simul  locum  demonstrat,  una  coiqfregationem. 

Comminus  et  eminus.    comminus  giadiis  pugnamus,   eminus  iaculis, 
90  quia  Ulud  a  manibus  non  recedit,  hoc  e  manibus  emittitur. 

■ 

6  Inter  ad  saecnla  (1.  adBectilain)  et  comitem  et  clientem  .  adsaecula  est 
humiliB  perseverans  adseqnendo  (/.  a  seqnendo)  nomen  trahens,  comes  vel  itineris 
▼el  amicQs  potentioris,  cliens  utimmqae  (/.  atrumque)  cod.  Mont  29  Comminus 
Beda  367,10 

2  ex  hisdem  N  6  adsecnla  N  assecla  ?  tribus  locis  6  sodales  adnles- 
ceutiae  nn  e  cliens  ita  comes  N  sodalis  adolescentiae  nomen  est .  cliens  implorat 
opem  et  fldem  .  ita  comes  s  8  docet  factum  g  14  temerarins  qoi  sihe  ? 
17  lonqaincnm  N  longinquom  ?  18  opponitur  lonquincom  iteneris  N  appo- 
nitur  longinquum  itineris  ?  21  aestos  a  nimio  calore  nomen  accepit  s  aestos 
animi  a  colore  nn  accipit  N  24  praelatinae  ?  -rr  latiue  duabus  litteris,  ut 
vtdehaiur,  deletis  N  26  pro  maturnm  est  ? .  corrupiafm  et  mancam  codicis  seripHiram 
exhibui  velut]  ut  $  26  re  facta]  refata  editio  Ascensiana  29  Conuninus 
et  eminus  iaculia  ut  videtur  N  CominuB  :  laculis  g  .  supplementa  pradmit  Beda 
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Parsi  et  peperci.    parsi  semel,  peperci  saepius. 

Dicere  et  loqni  et  narrare.  dicimas  quod  volumus^  loquimur  Invicem, 
narramus  quod  ignoratur. 

Vultug  et  08.    Yultus  proprie  liominis,  os  omnium.  | 

Memoriose  et  memoriter.    memoriosus  Iial>et  ad  yetustatem  referendam  6 
memoriam,  memor  l>eneflcii  memoriam  vel  iniuriae  refert.    ita  memoriose 
qui   facity   ostendit  in  omni  re  naturae   bonum;   memoriter  gratum  vei 
fortem  ex  eo  ostendit,  quod  aut  retribuit  beneficium  grate  aut  iniuriam 
vindicat  forUter. 

Ordinare  et  disponere.     ordinatio  simplex  est,  dispositio  vaga.  lo 

Gonsideratius  et  considerantius.  consideratius  praeverbium  ex  cogno- 
mine,  considerantius  ex  participio. 

Dedicatum  et  consecratum.  dedicatur  deo,  consecratur  quasi  sanctum 
constituitur,  hoc  est  dedicatur  deo,  consecratur  quod  profanum  sit 

Quatenus  et  quatinus.    quatenus  qua  fine,  quatinus  quoniam.  u 

Voluntatem  et  voluptatem.    voluntas  facto  gaudet,  voluptas  fleri  cupit. 

Novissimum  et  ultimum.    novissimum  ordiniSy  ultimum  orbis. 

Furtim  et  furaciter  et  furtive.  furtim  cum  incipit,  furaciter  quasi 
artiflciose  a  consuetudine  involandi,  furtive  f  iam  quod  ablatum.  ergo 
furtim  furaciter  furax  furtive  locus  facit.  w 

Imum  et  infimum.  imum  summo  respondet,  inflmum  velut  infra 
humum. 

Commodare  et  acconimodare.  commodat  mutuam  pecuniam,  accom-. 
modat  aptat. 

Splendorem  et  fulgorem.     fulget  natura,  ut  ignis  soi,  splendet  arte,  ss 
ut  aurum  argentum. 

Mereri  et  merere.  meret  pretium,  merelur  gratiam.  itaque  ilUid 
vectigale,  hoc  honorarium  est. 

Pedale  et  pedule.  pedale  mensura  est  pedis,  peduie  vero  sub  pedi- 
bus  praestat  utilitalem.  » 

Araneum  et  araneam.    araneum  quod  textum  est,  aranea  quae  texit. 

Opinionem  et  rumorem  et  famam.     opinio  hominem  suspectum  facit, . 

1  Inter  pani  et  pepeici  .  parti  semel,  peperoi  tam  aemel  quam  aaepiiis 
cod,  Mont, 

1  Paxsi  et  peperii  parsi  semel  pepersi  saepias  N  :  peperci  utroque  loeo  ? 
6  ad  vetostatem  referendam]  ad  dicta  factaque  referenda  i  8  qaod  uel  retri- 
buit  9  .  in  codiee  utrum  &  an  n  Beripium  easet  non  certo  appartbaJt  10  vaga] 
yaria  cowiecit  Buttmawnue  14  fortasse  dedieatnr  deo  debitom  propluuinm  ? 
profono  N  15  fine]  finia  N  fini  ?  19  qaod  iam  ablatam  Fabricius 
21  velat]  ut  i  26  splendet  artificio  Fabricius  arte  om,  N  ^  28  hono- 
rariom  Fabricius,  honoratam  N       29  pedale  aero  sab  i  pedale  a  lab  N 
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fama  vel  comniendat  vel  destruit,  rumor  indicat.     opinio  ostendit,  fama 
iudicat,  rumor  tumultuatur.  | 

Querifnoniam  et  querelam,    querimonia  certae  rei  est,  querela  super- 
vacua  est.    itaque  prior  gravitatis,  posterior  levitatis  est. 
5  Transfugam  et  perfugam.     transfuga   suos  reliquit  et  ad  alios  venit, 

perfuga  supplex  est     ergo  transfuga  *  ut  adiuvetur. 

Hunc  et  istum  et  illum  et  eum.    hunc  et  istum  in  proximo  notat; 
illum  ostendit  quidem  longe  stantem,   sed  in  conspectu;   eum  absentem 
refert 
10  Glorium   et   gloriosum   et  gloriatorem.     glorius    unius    est    gloriae; 

gloriator   non   habet   causam    gloriandiy    sed    tamen    gloriatur;    gloriosus 
pluribus  ex  causis  esse  cogitur. 

Abrogantem  et  adrogantem.    adrogat  aliquid  sibi,  etiamsi  non  meruit; 
abrogat  qui  alii  aufert  vel  qui  legem  tollit. 
]5  Continue   et  continuate.     continue   facimus^  continuate   sine   inter- 

niissione. 

Externum  et  alienum  et  extraneum  et  extrarium.   externus  est  exterae 
gentis;   alienus  nuilo  loco^   sed   re    differt;   extraneUs  qui  extra  eandem 
ianuam  est;  extrarius  qui  extra  eandem  areaiu  est 
20  Lucidum  et  luminosum.    lucidum  est  quod  aperto  caelo  lumen  accipit^ 

Inminosum  quod  multis  foraminibus  inlumiuatur. 

Expertum  et  experrectum.  expertus  est  aiiquid  aut  in  bona  parte 
aut  in  mala,  experrectus  de  somno. 

Delubrum  et  sacellum  et  templum  et  lucum  et  fanum  et  bidentaL 
S5  delubrum,  in  quo  homines  pericula  sua  deiuunt;  ponunt  enim  vel  pilum 
vel  scutum  vel  alia  plura  suscepta  votis:  sacellum  parvulum  aediflcium 
diis  consecratum:  templum  in  loco  augurato:  lucus  locus  fulmine  ictus  et 
arborum  spissitate  tectus:  fanum  Fauno  consecratum,  unde  Fauni  appella- 
bantur  prius  et  illi  qui  vagabautur  fanatici:  bidental  locus  fulmine  tactus 
30  et  expiatus  ove;  bidentes  enim  oves  appellantur. 

Occidere  et  interficere  et  perimere  |  et  iuguiare  et  necare.  interficere 
et  perimere  prisca  sunt^  occidere  ob  caedem  dictum  est,  iuguiare  ob 
iugulum,  necare  a  nece,  interOcere  a  facto. 


18  Abrogat  qui  aliena  aofert  vel  qoi  legem  tollit,  adrogat  qni  aibi  aliqnid 
plns  iosti  ({.  insto)  adamnit  nec  alioram  exspectat  iudicio  (2.  iadiciiun),  sed  suo 
nititiir  cod,  Mont. 


1  fiuna  iadicat   ?  iama  indicat    ut  videbatur   N         8    Qaerimoniam   et 

qaerelam  om.  N,  add,  i         6  laeunam^  qua  definitio  nominis  transfaga  excidit, 

indieavi  .  ergo  transfaga  venit  at  adiavet,  perfaga  at  adiavetar  coniecit  Butt- 

mannus        7  notant  g         12  ex]  de  ?         18  non  loco  aed  re  differt  Fabricius 

diffemnt  N  ? 

34* 
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Virtutem  et  fortitudioem  et  Tigorem  et  Telocitatem  et  vehementiam. 
virtus  hominum  summuro  bomim  est,  quae  in  oratione  et  in  cm^su  potest 
videri:  fortitudo  vis  corporis  ad  sostinendos  lai^ores:  vigor  animi  habet 
elationem:  velocitas  corporalis  celeritas,  quasi  velo  cita:  vehementia  a 
vi  et  impetu  mentis.  5 

Facultatem  et  facilitatem.  facultas  locupletis,  facilitas  artificis  est 
itaque  dives  facultatem  habet  multa  vel  emendi  vel  redimendi,  artifex 
opera  perficiendi  facilitatem. 

Silere  et  tacere.  silef  cuius  loquentis  sermo  comprimitur  ab  ipsa 
significatjone  litterae  s,  tacet  qui  ne  loqui  quidem  coepit.  10 

Ignoscere  et  concedere.  ignoscit  qui  dissimulat  se  nosse  quod  com- 
perit  et  Ita  silentio  peccata  f  fecerit,  concedit  qui  omnia  peccata  condonat 

Habere  et  possidere.  habere  potest  etiam  f  fur  nequam;  possidet  nemo, 
nisi  qui  aut  relictae  aut  donatae  rei  aut  emptae  dominus  est  ita  in 
habente  onus,  in  possidente  usus  est.  15 

Munus  et  donum.  munus  quod  amicus  vel  cliens  vel  libertus  olBcU 
causa  mittunty  vel  munus  gladiatorium;  donum  quod  diis  datur:  inde  ubi 
dona  ponuntur,  donarium  appeilatur.  possunt  et  illa  nihilo  minus  dona 
dici,  quae  donant  pauperibus  divites  vel  potentes  .  illud  quoque  donum 
putandum  est,  quod  militibus  donatur  in  castris,  ut  vallaris  corona.  so 

Noxam.  et  noxiam.     noxa  poena  est^  noxia  culpa. 

Scientem  et  scitum.     sciens  qui  scit,  scitus  qui  scitur  vel  festivus. 

Animantia  et  animalia.  animantia  animam  faciunt,  animalia  animam 
habent 

Abspulsum  et  repulsum.     abspulsus  est  ab  aliquo  pulsus,   repulsus  ss 
retro  pulsus. 

Visum  et  visitatum.     visum  semel,  visitatum  saepius  scito  esse.  | 

Metum  et  timorem  et  formidinem  et  pavorem.  metus  motus  est 
animi,  timor  tumor,  formido  fert  interdum  rationem,   pavor  puerilis  esL 

Kcperire  et  invenire  .  reperimus  nostra,  invenimus  aliena.  30 

Videte.  et  videtote.     videte  imperat,  videtote  mandat 

Proprium  et  privatum.  proprium  cuiusque  proprium^  privatum  non 
publicum. 


2  hominnm]  hominis  9  quae  et  ia  oratione  JPo&nctitf  3  nigor  animi 
habet  elationem  g  uigofl  ui  et  elatione  mA  videbatur  N  •  fartasse  vigor  a  vi  et 
elatione  4  qnasi  uelocita  ?  quasi  uelocitaa  N  uehimentia  N  10  ne  loqui 
Fabricius,  nec  loqui  Ng         12  peccata  impunita  fecerit  g        13  fiir  nequam  g 

foma  quam  N  fur  et  nequam  Fabricius  14  aut  testamento  relictae  Puttchius 
15  usus]  iu8  Fabricius         20  uallaris  i  uallari  N         28  animantia  a&imus 

fkcit  9  26  Abspulsum  —  retro  pulaus  post  27  scito  esae  coUocata  sunt  t»  ? 
ab  aliquo  Fabricius,  a  quo  N?        27  acito  ?  scio  N       29  timor  quasi  tomor 

Fdbricius        30  Bepperire  N       repperimuB  N 
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Onus  et  sarcinam.    onas  ▼ehiculorum  et  maius  est,  sarcina  liominum. 

Sumere  et  accipere.  sumimus  quae  posita  sunt,  accipimus  quae 
porriguntur. 

Locupletem  et  divitem  et  opulentum  et  potentem  et  beatum  et  fortu- 

5  natum  et  pecuniosum.     locuples  a  copia  locorum;   dives,  quia  dividendi 

facultatem  habet;   opnlentus   ab   opibus;   potens,   quia  quod  yult   polest; 

fortunatus   cui  forte   aliquid  contigit;   lieatus   auimo,   qui   apud  Graecos 

fiaxaf^og  est;  pecuniosus  qui  habet  pecuniam  vel  pecora. 

Grandem  et  magnum  et  inmanem.    grande  in  iucremento,  magnum 
10  in  amplitudine^  inmane  praecipuae  amplitudinis. 

Poeticen  et  poesin  et  poema  et  poeticum.  poetice  est  rei,  ut  histo- 
rice^  poesis  operum  contextus,  poema  certis  pedibus  et  legitimis  inclusa 
materiay  poeticum  in  poeta  utile  est 

Homonymiam  et  synonymiam.    homonymia  una  voce  multa  significat^ 
16  synonymia  multis  vocibus  idem  testatur. 

Clupeum  et  clypeum.     clypeum  armorum^  clupeum  imaginis. 

Parvum  et  breve  et  exiguum  et  pusilium.  parvum  in  tempore,  breve 
iii  spatioy  exiguum  in  corpore  infantis^  pusilium  in  corpore  pumilioiiis. 

Involare  et  subripere.     involat  qui  in  die  venit,  subripit  clam^  id 
20  est  furtive. 

Speciem  et  specialitatem  et  specietatem.  species  divisio  est  generis, 
specialitas  flcta  est  ab  Antonino  grammatico^  specielas  qualitas.  | 

Praeverbium  et  adverbium.    praeverbium  est  euphonon:  adverbium  et 
vitiosum  et  fictum  est,  tamen  in  usum  est  receptum. 
25  Compendium  et  dispendium  et  damnum  et  detrimentum  et  iacturam. 

compendium  undique  ad  pondus  pertinet,  dispendium  deteritur  in  ponde- 
ribus,  damnum  dat  omnibus,  detrimentum  usu  tritum;  iactura  quae  iacilur, 
ut  levetur  ouere  navis. 

Aegrum  et  aegrotum.     aeger  animo,  aegrotus  corpore. 


1  0no8  Beda  262^2      16  Clnpeum  Beda  267^2      29  Aegruixi  Beda  262,18 


1  0no8  et  aarcinam  g  Onus  et  sarcina  N  4  furtunatam  iV  6  quia 
diuidendi  facnltatem  ?  qoi  a  di  facnltatem  N  6  qui  qood  nnlt  g  7  fartu- 
natns  N  contingit  «  animo]  uero  ?  9  grande  incremento  N^  10 
immane  «  inmanem  N  12  et  legitimis  nnmeris  inclnsa  FdbriciMS  16  clnpenm 
armomm   clyx>enm   imaginis   ?         18   pomilioniB   s   humiilionis  N         19  qui 

le 

indio  N        21  generis  g  genef  Quk  est  genermn)  N        22  Antonio  g  Antonio 

[Gniphone]  FdbriciiM        qnalitatis  g         23  praeverbinm  est]  adnerbium  est  N 

enphonon  Fdbriciua,  enfimion  ?  euphemion  ed.  AsCy  enphemon  FuUehius  (N?) 

f 
24  nitiosa  N        24  in  usn  n  est  JV  in  U8n  nnuc  est  ?         26  deteritnr  jBiein- 

dorfiuB,  detezitnr  Ng  :  cf,  Yott.  de  h  l.  V 183  dispendium  ideo,  quod  in  dispen- 

dendo  solet  minus  fieri        27  iactura  qnod  iacitur  ez  onere  nanis  ^ 


526  [COBNELII  PRONTONIS] 

p.  S198.  8199  P. 

Altitudinem  et  aliaiennim  et  aiimoDiam.  aititudo  iDcrementum  est 
corporis,  alimentum  incrementum  infantis,  alimonia  nomen  derivativum  ab 
aiendi  via  quasi  particuia  animi. 

Aequaie  et  aequabile.  aeqnaib  alterius  staturae  par  est,  aequabile 
quod  aequari  potest  » 

Inscium  et  nescium.  inscius  aliquid  nescit^  nescius  nihii  novit:  alter 
in  parte  errat,  alter  in  toto. 

Glaciem  et  nivem.  glacies  est  quae  ex  coitu  aquae  constagnat,  nix 
ventorum  ritu  cadit. 

Contrarium  et  adversarium.     contrarium  negotium,  adversarius  homo.  lo 

Gallum  et  GaiiicuuL     Gailus  natione,  Gallicus  ex  Gaiiia. 

Acuere  et  exacuere  praepositione  distinguuntur. 

Incertum  et  dubium.  incertum  nec  tempus  nec  numerum  recipit, 
dubium  a  duobus  incipit 

Ambulare   et   inambulare.     ambulare   incipiunt   infanteSy   inambulant  » 
bomines. 

Modulari  et  moderari.  moduiari  est  carmen  ^  moderari  modum 
imponere. 

Barbaram  locutiouem  et  barbarismon.  barbara  locutio  proprie  pere- 
grina  est^  barbarismos  fit  etiam  in  latini  sermonis  locutione.  20 

Cadere  et  decidere.     cadit  etiam  in  pianoy  decidit  ex  ailo. 

Subsidium  et  praesidium  et  auxilium.  subsidium  quod  subest  defi- 
cientibus,  |  praesidium  imponitur,  auxilium  repeutinum  est  ita  subsidium 
ad  secundos  casus  praeparatur^  praesidium  ad  custodiam  coUocatur,  auxi- 
lium  ut  prosit  ex  insperato  venit  S5 

Distrahere  et  diducere  et  divellere.  distrahere  a  traheudo,  diducere 
a  ducendo,  diveiiere  a  vellendo. 


4  Aequale  Beda  262^6  10  Inter  adversarinm  et  conirariam.  adversarios 
animo  est,  contrarius  loco  ({.  locnm)  significat  cod.  MorU.  11  Inter  GaUnm 
et  galUcnm  et  gallicannm  .  Gallnm  dicimns  hominem  in  Gallia  natum,  gallicnm 
qnod  ex  Gallia  natnm  {corr.  latnm)  eat,  gallicannm  morem  dicimus  vel  negotium 
cod,  Mont.        21  Cadere  Beda  267^3 


1  AHtndinem  et  ddnde  alitudo  9  2  alimonia  derinatinum  ab  alendo 
qnasi  particola  animi  ?  .  forictsse  ab  alendi  vi  vel  qnaai  particnla  animi  4 
est  om.  ?  10  Contrarium  —  homo  s  Contrarium  et  adyersarinm  homo  .... 
negoti  .  .  .  N ,  reliqua  in  detrUa  codicis  scriptura  non  apparuerunt        11  Gallum 

—  Gallia  ff  Gallum  et  gallicum  | galiicnm  gallns  natione  gallicus  galli  . . . 

N  .  Gallnm  et  gallicum  hia  scripta  esse  videntur  in  codice        12  distingnntur  N 
17  modnlari  est  carminis  modos  fJAcere  Fabricius  .  forta»se  modulari  est  car- 

V 

minis       moderari  est  modnm  imponere  9       20  barbarismos  fit  N       26  deducere 
priore  loco  Nj  utrogue  ? 
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Corruptelam   et   corruptioDem.     corruptela   ipsa   res   est^    corniptio 
corrumpentis  administratio. 

Caernlum  et  caeruleum.    caerulus  naturae  color  est,  caeruleus  [natura] 
flngitur:  ita  alterum  est^  alterum  flt 
5  Properare  et  festinare.     qui  properat  apparet  non  esse  fessus^  qui 

festinat  videtur  esse  defatigatus. 

Polire  et  novare.     polimus  rudia,  novamus  vetera. 

Nobilem  et  generosum.     nobilis  a  nobilitate    rerum,   generosus   qui 
graece  evysvriq  appellatur:  ita  alter  ex  re,  alter  ex  cognatione  est 
10  Nationem   et  genteuL     natio   solum   patrium   quaerit,    gens    seriem 

maiorum  explicat 

Praeparare  et  comparare.    praeparare  prius,  comparare  undique  parare. 

Guttam  et  stillam.    gutta  manet,  stilla  cadit 

Convenire  et  coire.     convenit  in  unum,  coit  in  acta. 
15  Causam  et  patrocinium  et  orationem.     causa  est  de  qua  agitur,  patro- 

cinium  quod  adcommodatur,  oratio  quae  loquitur. 

Superbiam  et  adrogantiam.     siiperbia  est  a  superhabendo^  adrogantia 
etiam  in  pauperem  cadit 

Scrutari  et  quaerere.     scrutatur  in  te  ille  qui  a  te  intercipit  aliqua 
30  secreta:  quaerere  duo  signiflcat,  vel  quod  abest,  vel  quod  ad  patrimonium 
refertur. 

Adnuere  et  innnere.    innuit  vel  capite  vel  supercilio^  adnuit  ad  id 
quod  dictum  vel  factum  est 

Gnatum  et  natum.     gnatus  fliius,  natus  vei  puUus. 
25  Insimulare   et   simulare.     qui   insimulat    vel    arguit   vel   flngit,   qui 

simulat  probare  vult  quod  non  est  | 

Proelium  et  bellum.     bellum  etiam  siue  proelio  est^  cum  Indicitur; 
proelium  [in]  ipsa  pugna. 


3  Caerolam  Beda  267^4  22  Inter  adnuere  et  imiuere  et  abnaere  .  ad- 
nuit  ad  qaod  dictom  est,  id  est  promiBit,  innait  autem  sapercilio,  abnuit 
negavit  cod,  Mont. 


1  Corruptelam  et  corraptionem  .  corruptela  ipsa  res  est  $,  Corruptelam  et 
corruptionem  comiptela  ipsa  e  |  corruptionem  corruptela  ipaa  e  ^  3  caeruleus 
fingitor  Seda,  caeruleus  natoram  fingit  g  5  paret  non  esse  fessus  N  ?  apparet 
non  esae  fessum  editio  BasHeenaia        8  nobilis  a]  nobilein  ?         9  €Vr6N€C  N 

11  explicat  am,  <s        14  coit  inactat  N  coit  in  g  coit  in  multos  Fabi-icius 
16  fortasse  quae  loquimur        19  ille  qui  intercipit  ?  illi  qui  at  tintercip  N,  in 
quo  cip  non  certo  apparuit       20  abest  g  habest  N       21  refertur]  pertinet  g 
22  annuit  ad  id  quod  dictum  vel  £Eu;tum  est  Fabricius,  adnuit  ad  |  quod  dictn  u 
porc  .  .  ,  N  annuit  ad  quod  dictum  uel  ?         24  natus  pullus  ?.  fortaase  natas 
etiam  pullus        28  proelium  ipsa  pugna  g 
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DUigentiam  et  curam.  diligentia  a  diligendo  siDgula,  huic  neglegentia 
opponitur,  nec  recipit  errorem:  cura  animi  est^  quae  anxium  facit  lioniinem 
et  tam  bonestae  quam  inhonestae  rei  est. 

Regium  et  regale.    regium  quod  regis^  regale  quod  rege  dignum  est 

Erraticiun  et  erraticium.  erraticus  et  potest  errare  et  solet,  erraticius  s 
animus  est  qui  solet  errare  et  desinit:  erratio  enim  animi  est  repentina 
commotio. 

Errorem  et  errationem.  error  est  rei  vitiumy  ut  amor  dolor;  erratio 
incertae  ?iae. 

Erratrix  et  erratica.     erratrix  personam  respicit,  ut  venatrix;  erratica  lo 
hedera  et  vitis. 

Notare  et  adnotare.  notat  vel  locum  quis  vel  personam  vel  noxiam, 
adnotat  qui  notae  quid  adicit. 

Salubre  et  salutare.  salubre  ad  locum  refertur  et  ad  ciburo^  salutare 
consiiium  est.    ita  salubre  non  nocet^  salutare  prodest.  » 

Committere  et  'credere.    committimus   consilia,   credimus  pecuniam. 

Sub  et  in.  sub  non  numquam  pro  clam  ponitur^  ut  subripuit,  id 
est  clam  rapuit,  aut  Tere  notat  aliqua  subdita;  in  aut  intus  signiflcat  aut 
nimis  aut  'valde  et  interdum  pro  non  ponitur. 

Claritatem  et  claritudinem.     claritas  tam  luminis  quam  perspicuitatis,  so 
claritudo  generis.     prior  itaque  splendoris,  posterior  nobilitatis  est. 

Vlciniam  et  vicinitatem.  Vicinia  vicorum  coniunctio^  viclnitas  homi- 
num  conversatio  est. 


1  Inter  cnram  et  diligentiam  .  cura  cor  aurit  (Z.  hanrit),  id  est  minmt,  et 
craciatum  habet,  qixi  corraat  (I.  cor  nrat)  :  diligentia  est  reram  administraido  et 
est  contrarinm  neglegentiae  cod.  Mont,  4  Beginm  Beda  387,37  5  Inter 
erraticiom  et  erraticnm  .  en-aticiuB  eat  qoi  animo  errat  .  niliil  enim  alind  est 
erratio  quam  repentina  animi  commotatio  .  erraticios  (L  erraticns)  est  qoi  loco 
terrae  suae  errat  cod.  MotU,  8  Errorem  —  11  Titis  Beda  271^5  14  Salubre 
Beda  288,31        20  Claritatem  Beda  267,16 


2  qnae  anxium  facit  hominem  et  tam  honestae  quam  inhonestae  rei  est  ^ 
quae  tam  anxinm  facit  hominem  qua  hominem  sta  rei  e  iV  4  quod  reg^  fiiit 
Beda        7  commotio  g  commitio  N       10  erratriz  personam  respicit  ut  venatrix 

Beda,  erratrix  pers S  uenatrix  N  erratrix  per  se  rapta  est  nt  nenatriz 

g  .  in  detrita  codicia  acriptura  paulo  plwraj  quam  qwte  in  editione  leguntur, 
deesse  videbantur  11  hedera  uitis  i  15  prodest  consilio  i  .  consilio,  quod 
in  fine  seguentis  versus  ecriptum  erat  in  eodice,  errore  editoris  hue  transposUum 
est .  16  oonsiLia  ?  consilio  N  17  snbripnit  clam  rap  .  .  .  .  ee  notat  aliqua 
snbd  ....  intns  significat  N,  M  intus  in  detrita  scriptwra  non  eerto  apparebat, 
snbripuit,  clam  rapuit,  aut  fere  notat  aliquid  subditum  .  in  ant  intns  significat 
$  .  cf.  Bed,  de  orihogr,  p,  288,24  snb  —  ponitur  non  numquam  et  pro  clam,  ut 
subripnit,  id  est  clam  rapnit  19  nimis]  minns  editio  Baeileensis  21  nobi- 
litatis]  generis  corr,  nobilitatis  N 
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CominunioQeiii  et  communitatem.    communitas  est  commuDicandi  vo- 
lunlas^  communio  undique  munitio. 

Fultionem  et  fulturam.     fultio^  dum  flt;  fultura^  cum  facta  est. 

Maritimum  et  marinum.    maritima  loca  sunt  vel  prope  mare  introitus 
5  esty  marina  yel  navis  vel  belua. 

leiunium  et  ieiunitatem.    ieiunium  dies  est^  ieiunitas  cibi  abstinentia. 

Elinguem  et  elinguatum.     elinguis  habet  linguam,  sed  usu  eius  caret; 
elinguatus  amisit  | 

Suspicacem  et  suspiciosum.     suspicax  arguit,  suspiciosus  recipit 
10  Restiarium  et  restionem.     restiarius  qui  facit,  restio  qui  yendit. 

Austerum  et  seyerum.    austerus  graeca  consuetudiney  severus  a  saevo. 

Eloquentiam  et  eloquium.     eloquentia  perfecta  vis  orationls,  eloquium 
ars  supposita  commode  eloquendi. 

Servitutem  et  servitium.     servitus  est  sub  domino,   servi   patientia 
15  servitium  facit. 

Vituperationem  et  culpationem.     vituperatio  vitium  parat,  culpatio  a 
culpa  incipit. 

Nominare  et  appellare.     nominatio  nominat  quem  appellat;  appellatio 
appellantis   vox   est   in   ministerio^   et   appellat   vel  a  potentiore  propter 
80  iniuriam,  vel  invocat  auiilium  magistratus,  vel  cum  pecuniam  reposcit. 

Tris  et  tres.     tris  in  accusativo  casu^  tres  in  nominativo  et  vocativo. 

Necessitatem  et  necessitudinem.     necessitudo  vel  sanguinis  vel  meri- 
toram  cum  praeceptoribus  vel  cum  amicis;  necessitas  inmutabilis  res  est, 
ut  mori  necessitatis  est. 
25  Serum  et  sero.     serum  ad  negotium  pertinet^  sero  ad  tempus. 

Decus  et  gloriam.     decus  est  instrumentum  cuiusque^   gloria   quasi 
bonoris  merces. 

Honorem-et  laudem.     honor  dignitatis  consummatio  vel  privatim  vel 
publice^  laus  secunda  existimatio  recte  factorum. 
30  Familiarem  et  familiaricum.    familiare  ad  dominum  non  refertur^  cum 

amici  familiares  sint;  familiaricum  quod  servo  compelit,  ut  sagum  gladium. 


4  Maritimum  Beda   278,34  .  Inter  maritimum  et  marinum  .  maritimum 
proximum  muri  ostendit,  marinum  ex  ipso  mari  cod,  Mont. 


4  Maritimam  et  marinam  N  :  Maritimum  —  belua  am.  i,  maritima  sunt 
loca  mari  vicina,  marina  navis  vel  belna  Beda  11  a  saevo  «;  a  seuero  N :  cf. 
Casnod.  de  orthogr,  p.  181^2  13  ars]  pars  N^  16  parat]  parit  editio  Aa- 
cemiana  .  cf.  Donat.  in  Ter.  Andr.  proL  15  yituperant,  vitium  rei  parant 
19  appellat  ad  potentiorem  Fabriciua  20  yel  invocat]  ut  inuocat  ?  23  yel 
anie  cum  om.  N^  30  Familiare  et  familiarium  g  31  familiaricum]  fami- 
liarium  ? 
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Offectorem  et  infectorem.  infector  coiorem  mutat^  offector  ofBcio 
obest 

Certum  et  Terum.  certum  recipit  praepositionem  et  iit  incertum,  et 
certum  vei  pondus  vel  rei  pretium;  verum  opponitur  faiso. 

Figuram  et  formam.    flgura  artis  est  opus;   forma  naturae  bonum,  5 
unde  etiam  formosus  dicitur. 

Ignominiam  et  infamiam.  ignominia  |  imponitur  ab  eo  qui  potest 
animadversione  innotare;  infamia  ex  multorum  sermone  nascitur. 

Nuiium  et  neminem.  nullus  est  tam  in  re  quam  in  persona;  nemo 
in  persona  dicitur,  id  est  ne  homo.  lo 

Iratum  et  iracundum.    iratus  ex  offensa  est,  iracundus  natura. 

Periculum  et  perniciem.     periculum  timetur,  pernicies  contra  necem. 

Feroces  et  feros.     feroces  animo,  feri  leones  ceterique  similes. 

Omnes  et  cunctos  et  universos.     omnes  nuUum  excipit,   ut  omnes 
homines^  ita  res:  cuncti  utique  in  personarum  numero  nominantur  prisco  i^ 
dicti  verI>o:  universi  in  unam  sententiam  conversi  dicendi  quid  sive  faciendL 

Auferre  et  eripere  et  adimere.  aufert  quod  dedit,  adimit  imperio 
coactuSy  eripit  vL  itaque  auferre  possumus,  adimere  iubemur,  eripere 
vaiemus. 

Studium  et  discipiinam.     studium  animi  est,  discipiina  artis.  so 

Inchoare  et  incipere.  inchoat  qui  incertum  facit,  incipit  cuius  exitum 
sperat 

Bonum  et  commodum.  bonus  opponitur  malo  f  quam  aliis  usu, 
commodus  aliis  necessario  utique  prodest. 

Decentem  et  formosum.     decens  in  gestu  est  et  motu  corporis,  for-  S5 
mosus  ab  excellenti  specie  dicitur. 

Decorem  et  speciem.  decor  communis  est  omnium,  is  facit  decentiam 
speciei;  species  propria  iit  cuiusque.  itaque  decor  in  habitu  est,  species  in 
membris.  . 

Litem  et  controversiam.     lis  nascitur,  pertinacia  efOcit  controversiam;  so 


9  Nallum  Beda  281,7  11  Iratum  Beda  276,3  17  Inter  auferre  et 
adimere  et  eripere .  aoferimns  inre  qui  qoid  (Z.  coi  quid)  dedimoi,  adimimos  ioasione, 
eripimus  yiolenter  cod,  Mont, 


3  et  ante  certam  om.  ?  8  innotare]  notare  ^  10  id  est  nemo  homo 
Ng  nt  ne  homo  Beda  12  Pericnlnm  et  pemiciem  pericnlum  contra  necem 
timetur  pemicies  N^  Pericnlum  et  pemiciem  .  Pericnlnm  contra  qnamuis  rem 
timetnr,  pemicies  contra  necem  Fdbricius  13  Feroces  —  similes  post  16 
faciendi  posita  sunt  m  ?        15  ita  et  res  ?        ntiqne]  itaqne  ?        17  qni  dedit  g 

18  eripit  vi]  eripnit  N  eripit  qoi  plns  nalet  ?        23  qnam]  qui  Fabricius 
28  proprie  corr.  propria  N  fit]   oit  vel  fit  N  eni  ^  in  membris]  im- 

membrifl  N 
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et  litigaot  botniiies^  res  in  controyersiam  deducitur.    ita  controversia  partis^ 
lis  summae. 

Rixam  et  pugnam.     rixa  sine  armis  est  et  babet  defensionem,  pugna 
legem  babet   vel   naturalem  vel  moralem.    aut  enim   palaestrans  exbibet 
5  virtutem  aut  armis  per  summa  vitae  pericula  dimicat. 

Occulte  et  clam.    occulte  latent,  clam  celant  1 

Navum  et  celerem.   navus  a  praecipuo  navis  cursu  dicitur^  vel  alterius 

causa  navuSy  qui  studet  per  ofBcium  suum  alteri  prodesse:  celer  est  [celere] 

naturali  babitu  et  recipit  comparationem  superlationemque,  quia  cognomen 

10  esL    ita  navus  operam  navat  alteri,  celer  ut  suam  rem  ita  alterius  quoque 

celeriter  perflcit 

Agilem  et  strenuum  et  fortem.     agilem  actio  facit^  strenuum  motus, 
fortem  corpus. 

Contumeliam  et  iniuriam.     contumeliam  infeninty  iniuriam  patiuntur. 
15  Spectacula   et   spectamenta.     spectacula   loca   sunt   unde    spectamus^ 

spectamenta  quae  spectantur. 

Pascentia  et  pabulantia.    pascentia  sunt  quae  ex  se  pascunt,  ut  prata, 
et  pascentia  mancipia  quae  pascunt;  ideo  etiam  pastores  vocantur:  pabu- 
lantia  vero  quae  pascuntur,  ut  iumenta. 
20  Volventia  et  volubilia.    volventia  quae  volvunt,  volubilia  quae  volvuntur. 

Animum  et  animam.     animus  qualitas  viventis,  anima  causa  vitae. 

Materiam    et   materiem.      materies   animi   est^  |  materia   arboris;    et 
materies  qualitas  ingenii,  materia  fabris  apta. 

Hebescit  et  hebetescit     hebescit  qui  natura  obstupescit,   bebetescit 
85  qui  amitttit  aciem. 

Da  et  cedo.     cedo  sibi  poscit  et  est  inmobUe^  dat  qui  f  non  flnite 
facit  datum. 


12  Inter  agilem  et  Btrenuum  et  fortem  et  validum  .  agilem  actio  hciij 
strenuum  metus,  fortem  animus,  validum  corpus  eod.  MarU,  22  Materiam 
Beda  279^        24  Hebescit  Beda  274,19 


1  ut  litigent  PtUscMua  partis  est  editio  Ascensiana  5  uirtute  &  armis 
N  uirtutem  uel  armis  ?  6  clam  caelant  Alteri  non  prodere  alteri  caelare 
naturali  habitu  ineBt  ^  verbis  quae  in  codice  post  S  ofiScium  suum  scripta  simt 
huc  trantpositis         8  navua]  natus  g  alteri  —  habitu  om.  ?  celerem 

celere  naturali  N        14  Contumeliam  et  iniuriam  .  Contumeliam  inferunt  Iniuriam 

inferunt  ntur 

patiuntur  ?  Contumeliam  et  iniuriam  patiuntur  N  16  spectantnr]  Bpectamns  N 
17  ez  Be  pascunt  Buttmannu8y  ex  se  pascuntur  N^  18  quia  pascnntur  N^, 
quia  pascunt  Buttmannus  19  quae  paacuntur]  quae  ita  utuntur  N  quae  iis 
utuntur  g  24  qui  utroque  loco  Beda,  quod  utroque  loco  N^  obstupescit  ? 
obsturpescit  N  26  Da  et  cedo  Cedo  sibi  g  Da  et  cedo  sibi  N  finire 
Fabricius 
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p.  SS04  P. 

Fidelem  et  fidum.  fldelU  fli,  ut  dmmo  $ervus^  ftdus  natura;  Ua 
alter  tempare  cognoscitur,  alter  semper  invenitur. 

Laudem  et  laudationem.  laua  facti  inatrumentum  est,  laudatio  yero 
est  rerum  geatarum  relatio. 

Fere  et  aliquando  et  nonnumquam.    fere  futurum  sigbiflcat^  aliquando  s 
et  nonnumquam  quod  intermittere  non  patitur. 

Aptum  et  utile  et  idoneum.  aptum  loco  venit  et  tempore,  quod 
babet  summetriam;  utile  fertur  f  uti  prudentis  litterae;  idoneum  vel 
amicum  per  consilia  dicimus  vel  servum  in  usu  domini  sui. 

Saxum  et  lapidem.    saxum  naturale  est,  iapis  qui  ex  saxo  caesus  est,  lo 

Certationem  et  certamen.  certatio  est  administranttumy  certamen 
operis. 

Victimam  et  liosiiam.     victima  maior  eat,  hostia  minor. 


1  Fidelem  Beda  273,14  ,  Inter  fidam  et  fidelem  .  fidelis  amictis  est,  fidns 
serviis  cod.  Mont,  3  Inter  btndem  et  laudationem  .  laus  est  in  qoa  virtus 
enitet,  laudatio  inqoifitio  .  alii  dicmit  landem  ease  eios  qoi  laadatnr,  btadationem 
eios  qni  laudat  cod.  Mont.  7  Inter  aptom  et  ntilem  et  idoneom  .  aptns  est 
loco  vel  tempore;  ntile  ad  id  refertnr,  ut  in  pradenti  latere  (Z.  utile  ad  aliquid 
refertor,  ut  inpradenti  litterae)  ntilefl  sunt;  idoneum  dicimus  [vel  opibos]  aut 
amicum  per  consilia  aut  aervum  in  usu  domini  sui  eod.  Mont,  10  Inter  sazum 
et  lapidem  .  saxnm  natura  est,  lapis  qui  de  sazo  cecidit  vel  ascisus  est  cod.  Mont, 
11  Inter  certamen  et  contentionem  .  certamen  virtutis  aemulatio  est,  contentio 
alteratium  (Z.  altercaatium)  est  cod,  Mont. 


1  ut  domino  —  invenitur  om,  N  et  lacuna  indicata  i  ,  swpplementa  prae- 
buit  Beda  ,  fidelis  fit,  fidus  nascitur  Fabriciua  8  uero  ?  n  {h,  e.  non)  N 
8  habet  suam  materiam  .  Ytile  fecit  $  idoneum  ut  amicum  $  9  dicimus 
ut  seranm  ?  domini  sui]  hominis  Ns  10  est  priore  loco  om,  e  13  hostia 
miuor  |  Explicita  sunt  Coraelii  Frontonis  Fragmenta  de  Differentiis  nominum  et 
verborum  ^ 


ComineQtarius  de  notis  a  graecis  et  latinis  grammaticis  in  editionibus 
scriptorum  usurpatis  in  codice  Parisino  7530  f.  28  et  29  scriptus  est: 
cf^  gramm.  lat.  ▼.  IV  p.  XLI.  bunc  una  cum  Isidori  commentario  de  notis 
ex  orig.  I  20  excerpto',  qui  in  eodem  codice  f.  154  et  155  legitur, 
Mommsenius  descripsit  et  ex  eius  apograpbo  Bergkius  primum  edidit 
Zeitscbr.  f*  Altertbumsw.  a.  1845  p.  81  sqq.  deinde  Osannus  post  anec- 
doton  Romanum  Gissae  a.  1851  editum  p.  321  sqq.  utrumque  libeilum 
siCy  ut  a  BergiLio  ad  fidem  codicis  editus  erat,  repetivit  et  notis  subiectis 
quaedam  quae  in  codice  corrupta  erant  correxit  postea  Reifferscbeidius 
Parisinum  commentarium  pluribus  locis  coniectura  emendatum  in  Suetonii 
reliquias  p.  137  sqq.  recepit  nam  bunc  auctorem  secutum  esse  gramma- 
ticum^  qui  baec  composuit,  probabile  est.  denique  Naucliius  post  lexicon 
Vindobonense  a.  1867  p.  278  sqq.  eundem  commentarium  edidit  praeterea 
multi  in  vitiis  grammatici  vel  librarii  corrigendis  operam  collocaverunt  bis 
copiis  usus  libellnm^  qui  in  editione  veterum  grammaticorum  non  videbatur 
omittendus  esse,  denuo  boc  loco  edidi.  codicem  manu  scriptum  Maxbnilianus 
Bonnet  me  rogante  iterum  cum  priore  apograpbo  contulit  eaque  quae 
adnotaverat  liberaliter  mecum  communicavit.  buius  igitur  studio  debetur^ 
quod  paucis  locis  paulo  accuratius^  quam  antea  factum  erat,  scriptura 
codicis  indicari  potuit,  quamvis  et  admodum  pauca  sint  et  valde  exigua^ 
quae  inde  accesserunt 


NOTAE  XXI  aVAE  VERSIBVS  APPONI 

CONSVERVNT 

p.  137  B. 

—  obelus.  ^  asteriscus.  ^  —  asteriscus  cum  obelo.  ^  simplex  ductus. 

>  diple.    >  diple  periestigmene.    0  antisigma.    D  antisigma  cum  puncto. 

5  L  coronis.    > —  diple  obelismene.  |  ^  aversa  obelismene.    )f(  ceraunlon. 


Codex  Parinnus    8  obelens,  tU  videtur,  corr.  obelus 
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p.  IM.  188  B. 

-7-  obelus  adpunctus.  — <  obelus  cum  aversa.  >  diple  aaperne  obelata. 
>  <  recta  et  aversa*  superne  obelatae.  :k  chi  et  ro.  |  fl  et  ro.  |  ancora 
superior.  |  ancora  inferior.  alogus. 

His  solis  in  adnotationibus  Ennii  Lucilli  et  bistoricorum  usi  sunt  f 
uarnis  bennius  baelius  aequae  et  postremo  Probus,  qui  illas  in  Virgilio  s 
et  Horatio  et  Lucretio  apposuit,  ut  m  Homero  Aristarcbus. 

—  obelus  rersibus  apponitur  bac  causa.  Pisistratus  quondam  Atbe- 
niensium  tyrannus  inordinata  et  confusa  adbuc  poesi  Homeri  praemio 
soUicitare  proposuit  eos  qui  eam  ordinarent  iisque  praemii  nomine  in 
singulos  versus  singulos  obolos  constituit  mercede  multi  inducti  pauperes,  lo 
quibus  ingenium  aflQuebat,  quoniam  aut  inrenire  aut  disponere  f  del>ebat 
non  poterant,  flngendo  plurimos  rersus  operis  nobilitatem  corruperunt 
unde  evenit,  ut  postea  prudentiores  Tiriy  quorum  summus  in  bac  re  fuit 
Aristarcbus,  quotiens  inprobarent  versus  quasi  aut  malos  aut  non  Homeri- 
cos,  obelo  potissimum  notandos  existimarent  nam  et  ipsius  Homeri  pro- 1& 
prlos  sed  non  eo  dignos  eadem  bac  nota  condemnarunt  | 

^  asteriscum  Aristopbanes  apponebat  illis  locis  quibus  sensus  deesset, 
Aristarcbus  autem  ad  eos,  qui  in  boc  puta  loco  positi  erant,  cum  aiiis 
scilicet  non  recte  ponerentur.    item  Probus  et  antiqui  nostri. 

Codex  Pariainus    1  diple  saper  obelata  ^  —  recta  et  aaena  sapeme  obelata 

8  fi]  fi  littera  graeca  cUia  tnaiitf ,  yi  videtitr,  iupeneripta        anchora  utroque 

loco       8  alongos,  ut  videtur^  eorr,  alogoa       4  hennii  lacii      5  aarroa      6  in  poet 
ut  om.     8  comfiua  adhac  poeesi     9  qaia  ordinaMent     lOobelos      14inprobaret 
15  obelam  potiuime  notandom  exhiBtimaret        16  sed]  et        17 


1  diple  lapeme  obelata  Eeiffers<heidius  2  recta  et  ayena  sapeme  obe- 
latae  Reiffersdieidiua  3  alogaB]  Isidor.  orig.  I  20,27  alogos  nota  qoae  ad 
mendas  adhibetnr,  Strv,  in  Verg,  Aen.  X  444  adeo  at  Probos  alogam  posaerit: 
e/l  Bibbeck  proUg.  tn  Verg,  p.  151  4  his  et  olim  in  adnotationibaB  Ennii 
liucilii  et  gcaenicomm  osi  sont  Varganteias  Laeliasqae  et  postremo  Probos 
Rxbheckius  proUg.  in  Verg,  praef,  p.  IX  Ennii  Lacilii  Bergkius  hiBtoricorom] 
scaenicoram  L.  MueUerus  annai.  phiM.  a.  1863  p.  176  6  corrupta  granma- 
ticorum  nomiTM,  quorum  prohabilis  emendoHo  incenta  non  est^  sic  ui  in  codiee 
scripta  sunt  exhibui  .  YargonteiaB  LaeliaB  Archelaas  et  postremo  Probas  Bergkius 
coU.  Suet.  de  gramm.  2 ,  YargonteiaB  EnninB  AeliuB  aeqae  et  pootremo  Proboa 
Hertsius  Zeitschr.  f.  AUerthumsw.  1845  p.  395,  gui  Ewnium  grammatieum  signi- 
ficari  voluU  eoU.  Suet.  de  gramm.  2  et  Isidor.  orig.  I  214,  Yargonteias  Ennius 
Aeliasqae  et  pbstremo  Probas  ReifferscheidiuSy  MarcoB  EnnioB  Aeliasqae  et 
postremo  Probas  Riesius  annail.  phUol  o.  1866  p.  466,  Yarro  Aelios  Aqaila  et 
postremo  Probaa  Osannus,  Yarro  Sinniaa  Aelias  aeqae  ac  (aeqae  at  MueUertts) 
poBtremo  Probas  L.  Mudlerus  l.  c.  et  Nauckius  .  alia  temptavit  Steupius  de 
Probis  grasnmaticis  p.  37  sqq.  qai  illas  item  Yergilio  Steupius  9  qai  eam 
ordinarent  Reifferscheidius,  qai  ordinarent  Osannus        10  oboioB  BnffersGkeidius 

11  ot  debebat  Reifferscheidius ,  at  debebant  Osanmts  .  fortasse  decenter 
14  inprobarent  Osannus       15  obelo  potisBime  notandos  Nauckius       exiBtimarent 
Osannus        16  sed  non  Reifferscheidius         18  ad  eos  verBOB,  qai  hoc  pnta  loco 
recte  poaiti  erant  Reiffersdieidius 
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p.  189.  140  B. 

^  —  asteriscus  cuin  obelo  propria  nota  est  Aristarchi.  utebatur  autem 
ea  in  bis  yersibus,  qui  non  suo  ioco  positi  erant.  item  antiqui  nostri  et  Probus. 

>  simplex  ductus  inter  versus  ponebatur  ad  separandas  res  a  rebus 
quae  inconexa  currerent,  quem  ad  modum  in  catalogo,  cum  loca  a  locis 

5  aut  regiones  a  regionibus^  et  in  agone,  cum  praemia  a  praemiis,  certa- 
mina  a  dirersis  certaminibus  separantur. 

>  diplen  aperistikton  primus  Leagoras  Syracusanus  apposuit  Homericis 
versibus  ad  separationem  Olympi  a  caelo,  proprie  Olympum  ab  eo  pro  monte 
positum  adnotans^  nusquam  pro  caelo,  quod  saepe  ovQavov  BVffvv  dicat  et 

10  (ucxQOV  "OXvfiasov,  neque  e  contrario  epitbeta  permutet.  ponebat  autem 
tam  ad  montis  significationes  quam  ad  caeli:  utrimque  manifestatur  voluntas 
eius.  usus  et  in  multis  Aristarcbus,  nunc  ea  quae  praeter  consuetudiuem 
tam  vitae  nostrae  quam  |  ipsius  poetae  apud  eum  invenirentur  adnotans, 
nunc  proprias  ipsius  figuras,  interdum  ea  in  quibus  copiosus  est,  rursus 

15  quae  semel  apud  eum  ponerentur.    similiter  in  nostris  auctoribus  Probus. 

>  diple  periestigmene  apponebatur  in  his  quae  Zenodotus  Ephesius 
non  recte  adiecerat  aut  detraxerat  aut  permutaverat.    et  nostri  ea  usi  sunt. 

0  antisigma  ponebatur  ad  eos  versus  quorum  ordo  permutandus  erat. 
sic  et  in  nostris  auctoribus  invenitur. 
M  D  antisigma   cum   puncto   ponebatur,    cum   eiusdem    sensus   versus 

daplices  essent  et  dubitaretur,  qui  potius  legendL     sic  et  apud  nostros. 
L  coronis  tantum  in  fioe  libri  posita  invenitur. 
)|(  ceraunium   ponitur^   quotiens  multi  versus  inprobantur,   ne  per 
singulos  obelentur. 

Codex  Pansinm  1  utebanhir  4  inconeza]  in  conexu  qneiiiAmmodam 
catalogo  6  regiones  a  <m,  cnm  ante  praemia  <m,  6  a  diversia]  adnersis 
sepaiaQ-^  K  e  vd  separaDtar  vel  separant  ewn  nota  distincHonis  8  coelo,  ut 
videkur  9  prae  celo  6VPtH  10  permQtat  11  ntnunqae  16  in  his 
Aoc  hco  om.        efesias        17  permutaaerat  in  his  et  noatri        22  tantam]  aa 

1  atebatar  Osannua       8  simplez  dactas]  Isidor.  orig.  I  20,8  paragraphas 
ponitar  ad  separandas  res  a  rebns  qaae  in  coneza  concarrant(qai  inconeza  coDoarrant 
cod,  Por.),  qaem  ad  modam  in  catalogo  loca  a  locia  et  regiones  a  regionibas, 
ia  agone  praemia  a  praemiis,  certamina  a  diversia  certaminibas  separantnr 
4  inconeza  concorrerent  Oscmnm         6  in  agone  com  praemia  Beifferacheidiua 

7  Leogoras  Isidortu  orig.  I  20,14  9  nasqoam  pro  caelo  Nauckius  Aristoph. 
Byz,  fragm.  p.  16       10  permatet  Nauckiue  l.  e.        11  atrimqae  Edfferscheidiua 

12  asns  est  ea  in  maltis  Beifferecheidiua  16  diple  periestigmene,  id  est  com 
geminis  ponctis:  hanc  antiqai  in  his  apponebant,  qaae  Zenodotas  EpheBiaa  non 
recta  adieeerat  aat  detrazerat  aat  permataverat  .  in  his  et  nostri  osi  ea 
snnt  laidorue  orig.  I  20,15  diple  perie»tagmene  eis  apponebatnr  qnae  Bieeiua 
a$maL  phiM.  a.  1866  p»  472  .  in  hia,  quod  in  codice  poet  permutaverat  eciriptum 
eet,  hue  transpoeui  17  similiter  et  nostri  ea  nsi  sant  Bibbeckius  proUg,  in 
Verg.  p.  151  .  fortasae  sic  et  noatri  ea  uai  suDt  22  coronis  tantam  in  fine 
Beifferacheidius  :  ef.  Isidor.  orig.  I  20,26  coronis  nota  est  qnae  (chronis  nota 
tantnm  cod.  Par.)  in  fine  libri  apponitnr 
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p.  140.  Ul  B. 

^  aversa  obelismene  f  in  ore  ponitur,   quae  ad  aliquid  resptciunl 
ut  ^nosne  tibi  fluxas  Phrygiae'. 

-s-  oI>elu8  cum  puncto  ad  ea  de  quibus  dubitatur  tolli  debeant  necne. 

>  —  dipie  olielismene  ad  separandas  in  comoediis  et  tragoediis  periodos. 
—  <  obehis  cutn  aversa,  quotiens  strofae  antistrofos  infertur.  & 

>  diple  supeme  obelata  ponitur  ad  condicionem  locorum  vel  temponim 
vel  personarum  mutatam. 

>  <  recta  et  arersa  superne  obelatae  ponuntur  cum  eadem  *  signi- 
ficant  similemque  sequentem  esse.  | 

^  chi  et  ro.     baec  sola  ex  Tolunlate  unius  cuiusque  ad  aliquid  ad-  lo 
notandum  ponitur. 

<^  fl   et  ro.     haec  apponuntur,   quotiens  vel  emendatio   vel   sensus 
sollicitius  est  inspiciendus. 

ancora  superior  ad  aliquod  praecipue  dictum. 

ancora  inferior  ad  bumilius  vel  inconvenientius  quid  enuntiatum.      15 


NOTAE  SIMPLICES 

>  bis  dictum.  D  alienus  versus.  F  metafrasis  latina.  9  metafrasis 
graeca.  M  roalum  metrum  aut  aprepes.  77  contra  historiam.  B  super- 
vacuus.  —  repugnans.  H  ^  recte  positus  et  pugnanti  contrarius.  —  prac- 
positum  sine  consequente.  -^  consequens  sine  praeposito.  >  alienus  et  so 
supervacuus.  9)9^  graeca  metafrasis  et  bis  dictum  et  repugnans. 
9P  graeca  metafrasis  et  repugnans.  9f  metafrasis  graeca  et  latina. 
F.  de  notis  Probianis 

Codex  Pariainus    2  nosne]  nos.te.         frygi^         4  tragnediis         6  obeliu 
cnm  <m,       strofe       10  ex  volnntate]  uix  ad  aolantatem       12  aensuB]  eios  nemis 

14  anchora  utrogue  loco        18  apr^pes        19  propositum  aine  conseqnente 
S8  F.  de  notis  probianis  EXPL   NOT^. 

1  aversa  com  obelo  ad  ea  ponitnr,  quae  ad  aliqnid  reepiciunt,  nt 
'nosne  tibi  floxas  Phrygiae  res  vertere'  sqq.  laidorus  orig.  I  20^8 
in  ora  ponitnr  Osanmm,  in  eis  ponitnr  RiesiuB  awMiL  pMloH.  o.  1866  p.  472  . 
fortasse  his  apponitnr  2  nosne]  Verg.  Aen.  X  88  6  aversa  (obolis- 
mene  add.  cod.  Par.)^  qnotiens  strophe  et  antistrophos  infertnr  Isidorus  orig. 
I  20^17  8    reota   et    averaa    snpeme    obelata    ponitnr    finita   loco    auo 

monade  Bignificatque  similem  sequentem  quoque  esse  leidorus  orig.  I  20^0 
lacuna  guam  indicaioi  in  hunc  fere  modum  euppUri  poteet,  cum  eadem  strophe 
saepius  repetitur,  et  aignificant  similem  quoque  sequentem  esse  .  nam  in  matuh 
strophicii  carmivibus  eas  notas  positas  esse  Isidori  definitio  docet  10  haec  sola 
ez  voluntata  (hoc  e  sola  ex  uoluntate  cod.  Par.J  uniuscuiusque  ad  aliquid  no- 
tandum  ponitur  Isidorus  orig.  1 20,22  haec  sola  ex  voluntate  Beifferscheidius 
ex  Isidoro  .  fortasse  haec  ex  sola  voluntate  utrogue  loco  12  vel  aensus  eius 
verius  sollicitius  Beifferscheidius,  vel  sensus  versus  sollicitiua  Bergkius  annal. 
phiM.  a.  1871  p.  319        19  praepositum  me  consequenti  Osannus 


Ex  codice  Vindobonensi  16  olim  Bobiensi  octavo  vel  nono  saeculo 
scripto  in  analectis  grammaticis  Vindobonensibus  edita  sunt  fragmenta  de 
accentibus  p.  142,  de  litteris  cum  deflnitione  partium  artis  grammaticae, 
coi  Sergii  nomen  praescriptum  est  p.  197,  de  nominibus  cum  excerptis 
argumenti  grammatici  p.  205  sqq.,  de  propriis  nominibus  p.  212.  quae 
fragmenta  in  codice  variis  locis  distributa  leguntur,  f.  47  de  propriis 
nominibus:  f.  49  de  accentibus  ante  excerpta  de  metris  granun.  lat  y. 
VI  p.  617  :  f.  55  de  partibus  artis  grammaticae  et  de  litteris  ante  ex- 
cerpta  Victorini  gramm.  lat  ▼.  VI  p.  XIX,  anal.  Vindob.  praef.  p.  X :  f.  156 
de  nominibus,  cui  parti  deinde  in  altera  eiusdem  membranae  pagina  f.  156* 
et  in  ea  quae  cum  hac  cohaeret  f.  159  interpretationes  quaedam  vel 
glossae  vocabulorum  maximam  partem  ad  Vergilium,  Horatium,  Lucanum, 
luvenalem,  paucae  etiam  ad  Sallustium  pertinentes  subiectae  sunt,  cf.  anal. 
Vindob.  praef.  p.  XI,  Endiicher  cod.  lat  bibl.  Vind.  p.  222.  ex  his  autem 
ea  quae  -ultimo  loco  commemoravi,  propterea  quod  ad  interpretationem 
potius  veterum  scriptorum  quam  ad  grammaticam  artem  spectant,  a  ratione 
quidem  huius  operis  aliena  erant  .  sed  quoniam  haec  quoque  ab  editoribus 
superiori  parti  tamquam  excerpta  argumenti  grammatici  continuata  erant 
neque  4n  scholia  poetarum,  quae  nunc  habemus,  recepta  sunt,  non  putavi 
ea  omittenda  esse,  praesertim  cum  non  nulia,  quae  memoria  haud  indigna 
sunt,  in  iis  inveniantur.  versus  poetarum,  ad  quos  adnotationes  adscriptae 
erant,  maxima  ex  parte  diligentia  Vindobonensium  editorum  indicati  erant; 
paucos  ipse  addidi.  lectiones  codicis  Bobiensis  ex  Vindobonensi  editione 
repetivL 


INCIPrr  DE  ARTE  GRAMMATICA  SERGH 

p.  197  ed.  Vlnd. 

Ars  grammatica  institutio  sermonis  peritL  haec  his  rebus  continetur, 
litteris,  syllabis, '  accentibus,  pedibus,  Vni  partibus  orationis,  anomalis, 
vitiis,    flguris,    clausulis,    metris,    etymologia,    orthographia,    expositione 


B  codex  Bobiensis,  nimc  VindohonewM  16 
V  ediHo  Vindobonensis 

3  anomalis  v  anomali .  ns  {h,  e.  anomalibas)  B  .  fortaase  anomaliis  vel  vitiis 
4  claiolis  B 

OmAMMATXCI  LATIVX  TIX.  36 
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bbtoricorum  et  poetarum.  de  quibus  titulis  liac  moderatione  tractal>o,  ut 
superflua  deapiciens,  necessaria  breviter  exponens,  nec  fraudem  studiosis 
fadam  nec  fastidium  delicatis. 

DE  LITTERA 

Littera  dicta  quasi  legitera,  eo  quod  legentibus  iter  praestet    ea  est  5 
Tocis  articulatae  pars  minima.     ?ox  autem  dicitur  articulata  quae  scribi 
potest,  confusa  quae  scribi  non  potest    litterae  accidunt  111,  nomen  figura 
potestas.    nomen  est  quo  rocatur,  figura  qua  scribitur,  potestas  qua  quid 
possit  apparet    litterarum  nomina  declinationibus  carent  neutrique  sont 
generis,  unde  Cicero  in  Verrinis  *usque  ad  aiterum  r'.    litterae  omnes  lo 
aut  vocales  dicuntur  aut  consonantes.    yocales  sunt  quae  et  sonis  singu- 
laribus  constant  et  solae  syilabas  faciunt,  sinequibus  nulla  syllaba  pro- 
creatur.     sunt  autem  numero  V,  a  e  i  o  u.    quae  licet  omnes  dichronae 
sint,  id  est  et  produci  et  corripi  possint,  tamen  a  i  u  in  utroque  tempore 
similem  possident  sonum,  ut  acer  amor  itur  iter  unus  ubL     e  vero  et  o  is 
dupliciter  proferuntur:  nam  cum  corripitur  e,  pro  s  graeco  esl,  ut  ego; 
cum  producitur,  pro  rj,  ut  Leda:  itemque  o  cum  corripitur,  pro  o  graeco 
est,  ut  poius;  cum  producitur,  pro  o,  ut  Roma.    praeterea  i  et  u  tran- 
seunt  in  consonantium  potestatem,  cum  primae  in  syllabis  positae  vel  ipsae 
inter  se  cohaerent;  ut  luno  vita,  vel  aliis  vocalibus  copulantur,  ut  lanus  so 
Venus.    sed  u  cum  est  consonans,  digammae,  aeolicae  litterae,  fungitur 
sono,   ut   Venus.  |  sed   u   cum  inter   q  et  quamcumque   aliam  vocalem 
ponitur,  pro  nihilo  est,  ut  quoniam:  nam  non  potest  esse  consonans,  quia 
non  est  prior,  et  prohibetur  esse  vocalis  a  sequente  vocali.    sane  i  inter 
duas  vocales  posita  in  una  parte  orationis,  si  consonans  fiet,  duplicis  ioco  ss 
fungitur,  ut  Troia. 

Consonae  sunt  quae  sono  naturae  suae  vocalibus  miscentur:  non  ut 
liberae  sonant,  sed  ut  obnixae  consonant,  nec  umquam  solae  syliabas 
faciunt,  quamvis  velut  syllabae  proferantur.  hae  vero  bifariam  divi- 
duntur:  aut  enim  semivocales  dicuntur  aut  mutae.  semivocales  sunt  quae  so 
detracta  vocali  a  qua  inchoant  dimidium  sonant  sunt  autem  numero  VII, 
f  I  m  n  r  s  X.  sed  x  duanim  consonantium  fungitur  loco,  ut  nix.  s  ali- 
quando  sibilus,  non  littera  iudicatur,  ut  ^ponite  spes  sibi  quisque'. 
1  m  n  r  liquidae  vocantur,  quia  in  metro  saepe  deficiunt:  1,  ut  ^neve 


2  despioieiis  v  dispiciens  B       6  Tninitae  eorr.  minima  B       7  accedant  B 
10  Cioero  in  Verrinia]  cf.  Fompei.  p.  111,11        12  syllabam  corr.  —  bas  £ 
21  degammae  B  digamma  v       22  loco  corr.  sono  B       28  fortaase  adnexae 
29  haec  nero  B         31  dimedium  B         33  ponite]   Verg.  Aen,  XI  309         34 
neve]  Verg,  georg.  II  299 
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flagella',  m^  ut  ^distincta  smaragdo',  n,  ut  ^nuda  Lacaena  cygno'^ 
r,  ut  *ne  desere  frater'.  mutae  sunt  quae  detracta  Tocali  in  quam 
desinunt  penitus  non  sonant  sunt  autem  numero  VIIII,  bcd^bkpqt. 
ex  bis  c^  si  collidatury  etiam  sola  longam  syllabam  facit,  ^ut  *hoc  erat 

s  alma  parens'.  k  nisi  in  paucis  iam  non  utimur,  ut  in  kalendis.  q  tunc 
praeponimuSy  cum  sequitur  u  et  alia  quaecumque  Tocalis^  ut  quidam;  si 
non  sequatur,  c  antefertur,  ut  currit  h  raro  in  versu  pro  littera  ponitur, 
ut  Uerga  fatigamus  basta';  crebro  aspirationia  est  nota,  ut  *quisquis 
bonos  tumuli'. 

10  T  et  z  graecae  sunt  litterae  propter  nomina  suae  gentis  admissae, 

qoarum  y  Tocalis  est,  z  consonans  duplex. 

Antiqui  XVII  litteras  solas  babebant  b  k  q  x  y  z^  quod  neque 
Yocales  essent  neque  ab  e  incboarent,  ut  semivocales,  neque  in  e  desi- 
nerent,  ut  mutae,  tenax  artis   vetustas  respuit,  sed   inlecebra  suavitatis 

15  admisit 


DE  ACCENTIBVS 

p.  141  «d.  Ytnd. 

Accentus  Graeci  prosodian  appellant  triplex  autem  est:  aut  enim 
acutus  est^  quem  oxian  dicunt,  aut  graviSy  quem  barian,  aut  circumflexus, 
quem  perispomenon.    omnia  igitur  nomina  sive  verba  sive  quae  alia  pars 

20  orationis  fuerit;  banc  rationem  enuntiationis  recipient  monosyllaba  aliquid 
signiflcantia,  si  fuerint  natura  longa,  id  est  produci  potuerint,  circumflexa 
Yoce  efl^eruntur^  ut  sp^s  flds  m^  rds;  si  positione  longa  fuerint  aut  certe 
breyia,  acuta  voce  pronuntiabuntur,  ut  [non]  nec  quis  quid  bic  niix.  in 
disyllabis  autem,  si  prima  [loco]  producta  fuerit  syllaba,  habebit  in  se 

t5  circumflexum  accentum^  ut  Rdma  rb^tor  brilkma  vita  prlma.  si  yero  prima 
syllaba  positione  longa  fuerit  aut  brevis,  acutum  tonum  in  prima  reperieSy 
ut  canto  c6ndo  curro  salto  pinna  secta.     sed  ne  opponi  nobis  a  nimium 


1  distincta]  Lttean.  Phars,  X  121         zmaragdo  cott.  smaxagdo  B 

nuda]  Martidl.  qngr,  IX  103,2       lacena  cigno  B       2  ne]  Verg,  Aen,  X  600 

3  aatem  cm,  Bv        g  (mJ  B,  add,  v        4  collidator  editor  Vindobonenaia, 

elidatar  B  :  cf,  Pompei,  p,  119,14       longaam  B       hoc]  Verg.  Aen,  II  664 

8  terga]  Verg.  Aen.  IX  610        qtdsquis]  Verg.  Aen,  X  493        10  admiasae  v 

7, 
admiaaa  B       11  qoarum  i  uocaliB  B       13  inchoassent  Bv 

22  sp^]  notae  aecentuum  in  codice  omissa»  et  hic  et  in  rdiquie  vocabuUa 
addidi         mtB]  mox  corr,  mos  B         28  nt  non  nec  qmfl  qmd  hic  nnx  v  nt 

nec 
non  qniB  qma  hic  nox  B       24  primo  loco  v  ,  fortaaee  prima  natnraliter  producta 

25  accentnm  v  acdnctom  B       nt  om.  B  v       vita]  ita  Bv  ima  SchoeOius  de 
accentu  ling.  laJt.  p.  111        27  animnm  diligentioribns  B  a  niminm  diligentibna  v 

86* 
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diligentioribuB  ilia  possint,   quae   acuta   syllaba  novissiina  eiTeruntur,    ut 

codiiis   Dryas   Tityas,   iilud   est   respondendum,    omnia   verba    peregrina 

secundum  suam  positionem^   quomodo  iecta   sunt,  ita  enuntiari   del>ere. 

nam  cum  in  nostram  consuetudinem  transeunt,  rationi  nostrae  quoque  « 

ceterum  nnllum  est  verbum  sive  disyliabum  sive  trium  piuriumve  syila- 

barum  qnod  novissima  syllalra  acute  enuntfetur.    super  Istud  de  trisyllabis 

dicamuSy  in  quibus  haec  erit  observatio:  si  media  syllaba  positione  ionga 

fuerity   acuto   tono   enuntiabitur,  ut  Het^llus   canceili  lanistae   fen^trae. 

expUcit  de  accentibus. 


DB  PROPRnS  NOMINIBVS  lo 

p.  211  ad.  Tind. 

Praenomen  quod  nomini  praeponitur,  ut  Publius:  nomen  est  commuoe 
fantfliaey  ut  Comelius:  cognomen  est  quod  est  propriumy  ut  Scipio: 
agnomen  est  quod  extrinsecus  venit^  ut  Africanus  a  virtute,  aut  ex  vitio, 
ut  Fabius  Gurges,  Ovidius  Naso.  praenomen  et  agnomen  ambiguum  est: 
nomen  gentis  est;  idcirco  servi  non  babent  nomina.  nomina  dicuntur  is 
quae  sunt  communia  familiae,  ut  Cornelius  a  Cornelia  familia^  quia  Cornelii 
toti  appellati;  et  modo  in  usu  non  est,  et  nomen  putamus  quod  est  pro- 
prium,  quod  fuit  ante  commune  familiae,  unde  Vergilius  *nomine  avum 
referens/    cognomen  est  quod  est  proprium  unius  cuiusque. 


DE  NOMINE  » 

p.  t05  ad.  Tind. 

Onmis  genetivus  is  syllaba  terminatus  accusativum  pluralem  es  syllaba 
terminatum  facit.  omnia  nomina  a  terminata,  si  latina  fuerint,  genetivum 
ae  faciunt,  si  graeca^  tis.  omnia  nomina  graeca  o  terminata  et  nis  et  us 
genetivum  singularem  faciunt,  ut  Dido  Didus  et  Didonis.  omnia  nomina 
monosyllaba  genetivum  singularem  is  faciunt,  exceptis  septem,  tribus  25 
declinabilibusy  res  spes  vir^  quatiuor  indeclmabilibus ,  fas  ir  git  pus. 
omnia  nomina  ser  terminata,  si  ex  se  aliud   genus   fecerint,   ri  faciunt 


1  novissima]  in  noniflsimo  Bv  ut  Cyclas  Dryas  Tbyas  v  et  coolia  diias 
tLda  B  3  farUuse  Beemidnm  suam  positionem  qoando  lecta  sont  4  tranBeont 
Schodlius  p,  206,  tranBeant  B  v  rationi  nostrae  qnoque  inserviant  necesse  est 
'm  cod.  omissa  utcunque  supplevimus*  editor  Vindcbonensis 

10  DE  PBOPRIIS  NOMINIBYS  om.  B       18  nomine]  Verg.  Aen.  XII 348 
19  nnioB  cuinBqne]  sequuntur  notae  nominum  a  Momfmsendo  gramm,  lat,  0.  IV 
p,  268  editae 

20  DE  NOMINE  om,  B  26  quattuor  indeclinabiUbns  fks  ir  om.  £:  et 
quatuor  indeclinabilibua  git  pus  fas  ir  editor  Vindobonensis 
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genetiyumy  ut  miser  miseri;  si  non  fecerint,  is,  ui  anser  anseris,  passer 
passeris.  omnis  nominativus  es  correpta  terminatuSy  sive  pura  sive  aliqua 
consonante  anteposita  et  iuncta,  genetiVum  singularem  tis  faciat  necesse 
est^  ut  miles  militis.     omnis   nominativus   es  producta  terminatus   pura 

5  genetivum  singularem  ei  faciat  necesse  est,  e  tamen  producta,  ut  dies 
diei,  series  seriei,  et  siqua  talia,  exceptis  duobus,  ^t  liaec  lues  huius 
luis  et  tiaec  quies  huius  quietis.  es  vero  producta  termlnatus  nominativus 
hal>en8  iunctam  consonantem  genetivum  is  facit,  ut  hic  Hercules  huius 
HerculiSy  haec  nubes  huius  nubis. 

10  Con  syllaba  tunc  producitur,   qiiando   post  illam  f  aut  s  sequitur, 

ut  conflsus  constans;  siquae  vero  alterae  consonantes  fuerint  subsecutae, 
corripitur.  er  syllaba  terminaius  accusativus  singularis  nuUius  alterius 
generis  reperitur  nisi  neutri  solum.  omnis  nominativus  singularis  er 
syilaba  terminatus^  si  graecus  fuerit^  producitur;  si  latinus^  corripitur.  | 

15  Omnia  nomina  us  terminata  i  ante  us  habentia  in  genetivo  i  duplicant; 

in  vocativo  vero,  si  propria  fuerint,  i  faciunt,  ut  Vergilius  o  Vergiliy 
Terentius  o  Terenti;  si  autem  appellativa,  e  correpta  faciunt,  ut  hic  egregius 
0  egregie,  excepto  generis  neutri  comparatiyo,  quod  secundum  rationem 
us  terminatorum  ris  facit  genetivo,  vocativo  us  simili  nominativo.    onmia 

so  nomina  us  syllaba  terminata  facientia  adverbia  e  producto  faciunt,  ut 
summus  summe^  primus  prime^  egregius  egregie;  exceptis  tribus^  quae  e 
correpto  faciunt  contra  rationem^  ut  bonus  bene,  malus  male,  ritus  rite; 
excepto  uno  quod  o  facit,  non  e,  ut  falsus  falso,  ut  Sallustius  *faIso 
queritur  de  natura   sua  genus   humanum',   et  rarus  raro,   ut  est 

» *hic  raro  in  urbem  commeat',  quod  Terentium  dixisse  est  notum. 


Fortunam,  eventum  teli  fVerg.  A.  X  422).  Haec  conpago  latinum 
non  est,  sed  haec  compages,  et  ab  eo  quod  est  compages  compagibus 
facit,  a  compago  compaginibus  facit,  quod  nemo  dixit  (Verg,  A.  I  122). 
Luere,  absolvi  pecunia  aput  antiquos,  quoniam  pecunia  damnabantur  (ib. 
30 136).  Participium  praesentis  temporis  a  passivo  Romani  non  habent 
ideoque  participio  utuntur  praeterito.  Omnia  nomina  des  exeuntia  aut 
propria  sunt,  ut  Thucydides,  aut  patronymica,  ut  Tydides:  nam  nuUum 
nomen  a  patria  exit  in  des^  quoniam  dubitant  in  UIo  quod  dixit  VergiUus 
(A.  II 342)  MygdonideSy  unde  alu  dicunt  a  patria;  sed  errant,  nam  Hygdonius 

1  fecerit  is  anser  B  5  e  tamen  prodncta  v  tamen  prodnctam  B 

6  series  <m,  B,  add.  v        8  nt  ante  hic  om,  B        10  f  aut  8  om.  B,  add.  v 
12  corripiatnr  B        er  syllaba  terminatns  <m.  B,  add.  v        13  nentria  solnm  B 
19  BimUem  B        23  falso]  SaUust.  lug.  1        25  hic  raro]  Ter.  Hee.  I  2,100 

27  compagea  pasteriore  loco  om.  B 
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dicitur,  sed  melius  patronymicon  ut  sit.  Legit,  secutus  est  (Verg.  A.  IX 
393).  Hic  et  haec  cognominis  huius  cognominis  fVerg.  A,  VI  3S3J, 
Piabunty  placabunt  (ih.  379).  Dira  dicta  quasi  deorum  ira  (ib.  373i, 
Haec  tiara  dicitur  genere  feminino  (Verg.  A  VII  247). 

Aput  antiquos  non  UcelMt  sacrificari  sine  lano  et  Veata  (luv.  stMt,  5 
6^86).  Coo  derivativum  est,  ceterum  principale  est  Gos  (ffor.  saL  II 
4^9).  Cyllenesy  huius  Cyllenes,  geneti?u8  singularis  (Verg.  A  VIII  13&J^ 
In  TeucroSy  pro  Teucris,  et  in  hoc  loco  solum  in  lion  pro  contra  posiium 
est,  sed  pro  pro  vel  circa  (Verg.  A.  I  304).  Hoc  locum  lectum  est 
aput  Ennium,  sed  nemo  dicit  hodie  (ib.  306).  \  Miscellania  patella  de  lo 
rebus  variis  dicitur  (luv.  sat.  11^0). 

Nomen  pro  adverbio,  aeternum  pro  aeterne  (Verg.  A.  VI  401J, 
Caput  aperity  nudat  (ib.  406).  Informi  limo,  magno  infinito  (ib.  41SJ, 
Personaty  aut  personare  facit  aut  per  regua  sonat,  de  Cerl)ero.  Cerl>erus 
dictus  quasi  HQsofioQog  (ib.  418).  Et  hos  colubros  et  has  coiubras  legl-  is 
mus  (ib.  419).  Sepultus  immobilis,  quasi  sine  pultu  (ib.  424).  Exsortes^ 
ignaros,  una  pars  orationis,  sicut  exspes  (ib.  428).  Et  fortuitu  et  fortuito 
dicitnr.  Perosus  snm  illam  rem  (ib.  435).  Fas  naturalis  lex  (ib.  438J, 
InamabiliSy  pessima  (ib.)  Suave  et  suadet  disyllaba  sunt,  non,  ut  quidam 
imperiti  putant,  trisyllaba  (Verg.  A.  I  357).  Securus,  contemnens  Ver-  m 
gillus  (A.  I  350).  ^Dilectus  mihi  est'  figuratum  est,  hodie  *dilectus  a 
me  est'  dicimus  (ib.  344).     Retexit,  indicavit  (ib.  356). 

Opes,  possibilitates  (Sal.  Caiil.  1,3).    Opus  est  consulto,  opus  est  ut 
consulas,  et  sunt  omnia  gerundi  modi  (Sall.  Catil.  1,6).    Veniam,  l>ene- 
ficium  (Hor.  a.  p.  11).    Geminentur,  copnlentur  (ib:  13).    Exlex,  exspes^  xs 
exsors  (ib.  20).    Age  adverbium  est,  plerumque  verbum. 

Stmices   compositiones   dicuntur  patinarum,   unde   etiam   structores 
dicuntur  (luv.  sat.  11,136).    Pygargus,  caper  cum  candidis  clunibus  (ib. 
138):  hirquitalli,  fiovxatSsg.    Gaditana^  Tyria,  quod  Gades  solas  Hispaniae 
Tyrii  tenuerunt  (ib.  160).     Omnia  nomina   nis   syllaba   terminata  latina  30 
simplicia  generis  masculini  sunt  excepto  nullo.  | 

Pharum  genere  feminino  dicimus  (Luc.  Phars.  VIII  514).  Apis 
taurus  dicitur  apud  Aegyptios,  qui  in  pectore  lunam  albam  habet,  quae 
adversus  lunam  et  crescit  et  decrescit  (ib.  479).  Imperatores  qui  vicerant 
honoris  gratia  et  praemii  tibicinem  accipiebant,  candelam  et  sellam  curulem;  35 
milites  ad  colonias  ducebantur  et  territoria  accipiebant  Metatores  domuum 
dicuntur^  mensores  frumenti  et  frugum.  Haec  conpages  dicitur^  non  haec 
conpago. 

Antiqui  declinabant  vello  vulsi,  modo  nemo  dicit  (Verg.  A.  V  270). 
Seminecus  declinatur  et  ab  hoc  semineco  his  seminecis  (ib.  275).    Sensus  40 
nomen,  sensa  participialiter,  sicut  sibilus  et  sibila  (ib.  277).    Deductuniy 
tenue  aput  Vergilium  (bucol.  6,5).    Vindex,  sic  nomine  fuit  qui  Neronem 
occidit  (luv.  sat.  8,222).     Rapti,  cursim  factL     DefendO;  munio. 

Dapem  singulariter  non  dicimus,  sed  pluraliter  tantiun  (Hor.  c.  II 
7^7/    Quiritem  non  dicimus^  sed  numero  plurali  tantum;  ceterum  si  45 


16  legimus]  leg.  B  legitar  v  24  conBolas]  .consoles  B  26  aduerbimn 
est  est  pleramqoe  plenunque  uerbum  B  27  patinaram]  patinontur  B  pati- 
nariae  v       36  accipiebant  v  accipi  B  nfkvque  loeo       41  sibilas]  sibos  B 
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▼olueris  facere  nominativum  singularem,  erit  hic  Quiritis  (ib.  3).  Ab  bac 
lauru  non  dicimus,  sed  ab  hac  lauro  (ib,  19),  Tesserarum  aput  antiquos 
erant  varia  nomina,  vulturis,  canicuii,  Veneris;  sed  tamen  Veneris  erant 
optimae  (ib.  25). 

5  Canusium  oppidum  est  Apuliae  (luv.  sat.  6^50J.    Berenice  nomen 

sororis  est  Ptolemaei,  quam  amavit  et  dedit  ei  optimum  annulum  cum 

gemma  pretiosa:  exinde  pretiosae  gemmae  Bernices  appellabantur  (ib.  155). 

Gea  insula  est  patria  Simonidis,  qui  nenianiro  metrum  primus  scripsit 

(Hor.  c.  II  lf38).    Perfidus  est  qui  ddem  frangit  aliquotiensy  perfidiosus 

10  qui  omnino  caret  fide.  Apud  antiquos  numerus  vitae  dierum  et  qualitas 
numeralNitur,  et  boni  dies  albis  calculis  signabantur,  mali  nigris.  eUam 
post  mortem  |  proferebantur  et  numerabantur,  et  de  bonis  dicebatur  *vixit 
dies  tot',  de  malis  Muravit  dies  tot'.  haec  erat  consuetudo  (Hor.,  c.  I 
3640).    Dedecet,  deformat  (Hor.  c.  I  38,7). 

15  GrypheS;  animalia  quaedam  in  hyperboreis  montibus   omni   corpore 

leones  praeter  os,  quod  habent  aquilae  sive  accipitriSy  et  quod  pinnatae 
sunt  (Verg.  buc.  8^7). 

Cannae  Apuliae  vicus  est  (Luc.  Phars.  II 46).  Provectum,  mercedem, 
fructum  Lucanus  (ib.  60)  dicit  f  Uanton  provectum'.     Vix  tanti,  vix 

so  utile,  Lucanus  (ib.  62)  dicit 

Cyma,  Corsica  (Verg.  buc.  9,30).  Anser  poeta  fuity  qui  Antonio 
laudes  scribebat  (ib.  36).  *Si  valeam  scribsisse'  nemo  dicit,  sed  si  valeam 
scribere,  et  meminere  non  meminisse  (ib.  38).  Insani,  magni  (ib.  43), 
sicut  Mnsanam  vatem'  (Verg.  A.  III  443). 

86  Depositum,   conmendationem  Lucanus  (Phars.  II  72)  ^depositum 

fortuna'.    Legibus  aevi,  fatali  ratione  Lucanus  (ib.  82). 

Latine  Camilla,  graece  6vii(iv6tig  (Verg.  buc.  8,77).  Accusativus 
pluralis  in  as  exiens  semper  longus  est:  verbenas,  rorem  marinum  (%b.  65). 
Pellexit,  evocavit    Inter  uvidum  et  umidum  hoc  interest:  uvidus  est  qui 

ao  intrinsecus  habet  umores^  umid^s  qui  a  foris,  unde  etiam  uva  dicta  ab 
eo,  quod  intrinsecus  habeat  umorem  musti  (Verg.  buc.  10,20).  Bianor, 
quem  dicit  Vergilius  in  bucolicis  (9,60),  Mncipit  apparere  Bianoris', 
Ocnus  dicebatur:  hic  enim  est  qui  condidit  Mantuam.  Gallus  poeta  fuit 
optimus:   hic   imperatori  comes   fuit  Aegypti,   postea   amavit   meretricem 

S6  quandam  nomine  Cytheridem,  quam  Vergilius  Lycorida  dicit:  hanc  etiam 
dicit  Volumnii  cuiusdam  libertam  (Verg.  buc.  10).  \ 

Omnia  parent,  in  omnibus  flgura  tumet  Incultus  eacoJimxog.  Pro- 
fecto,  sine  dubio.  Aemilium  Iiidum,  locum  dicit  (Hor.  a.  p.  32).  Hunc, 
huic  similem  (ib.  35).    Veuiis,  veuustas  (ib.  42).     Cinctutis,  miiitaribus 

40  (ib.  50). 


8  ualtureB  corr.  aoltaris  B  5  Berenice]  uenenyees  B  7  bernyds  B 
11  mali  V  malufl  B  13  consaetudo  v  conaueto  B  14  deformat  v  de- 
formet  B  15  grypes  B  16  pinnatam  corr.  primatae  B  19  tanton]  Luc. 
Phars.  II  60  tantone  novorum  Proventu  scelerum  quaerunt,  uter  imperet  urbi 
88  as]  has  B  ueruenas  B  29  pellezit]  Serv.  in  Verg.  buc.  8,99  unde 
est  in  Xn  tabulis  'neve  alienam  segetem  pellezeris'  euocabit  B  30  intren- 
secus  utroque  loco  B  a  fores  B  31  uianor  B  32  uianori  B  34  hio 
imperatori  v  his  imperatore  B       36  cytberide  B       36  uolumi  B 
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p.  f  10.  f  11  V. 

Chalcidico,  Euforionio  (Verg.  buc.  lOfiO),  Sitlioniis,  Thracicis  (Qf.  66). 
VersemaS;  pascamus  (ib.  68),  Parthenius,  mons  Arcadiae  dicius  a  virgine 
Atahinte,  quod  in  illo  exercebatur  (ib.  57).  Vinitor,  vitium  custos  (ib.  36}. 
Vuicanalia  Vuicanaiium,  non  Vulcanaliorum.    Gradu  pleno,  cum  cursu. 

luvencis,  adulescentibus,  unde  apud  Graecos  adulescens  fiwxaig  ^ 
dicitur  (ffor.  c.  II  8^1).  Hacte  illa  re  dicimus,  non  illius  rei  (Har.  s. 
I  2fil).  Garganus  mons  est  Apuliae  (ffor.  c.  II  9J).  Ceirtenos  ducenos 
trecenos  quadrigenos  quingenos  et  deinde  per  omnia  sic  dedinandum  est 
et  dicendum  est,  non  duce^tenos  tricentenos  (ffor.  c.  II 14 fi).  CaeculMi 
▼ina  optima  dicuntur  (ib.  25).  lo 

Liqnor,  si  nomen  est,  corripitur;  si  verbum,  producitur  (Verg.  V-  ^ 
44).  Et  vomer  et  vomis  in  nominativo  vario  et  in  genetivo  similiter  (ib.  ^ 
46).^  Veniunt;  crescunt  (ib.  54),  Weniens  in  corpore  virtus*  (Verg. 
Aen.  V'344).  Sabaei  dicti  axo  rov  ^ifii^d^ai,  quod  apud  ipsos  nascitur 
tus,  quo  deos  pbicamus  (Verg.  g.  I  57).  Frictas  dicimus^  non  frixasl  u 
Atrine,  sicut  Nerine  [Regine]  Galatea  (Verg.  buc.  7^7).  Situm,  ol>li- 
vionem,  in  Sutio  (Theb.  III  100)  iectum. 

Poppysma,  sibilum  (luv.  sat.  6fi84).  Morbus  reglns  dicitur  ImBifog 
(ib.  565).  Chaldaeis,  mathematicis  (ib.  553).  Formidatam  tabellamy 
pinacem  (ib.  558).     Cadurcum,  fascem  lecti  (ib.  537).\  20 

Palea  Virgilius  singulari  dixit,  nos  tantum  numero  plurali  dicimus 
(Verg.  g.  I  192).  Nux  plurima,  anvydalri,  quare  etiam  nux  longa 
dicitur  (ib.  187).  Buris  curvamentum  aratri,  dicta  quasl  fioo^  ovQa  (ib. 
170)  KvlivdQov,  arealem  lapidem  (ib.  178).  SubUcei  dicuntur  pontes 
ligneL  Ripaeis,  Scythicis:  dicti  ano  r^$  ^i^^ff^  hoc  est  a  vi  ventorum  » 
(Verg.  g.  IV  518).  Denseo  denses  dicitur,  aliter  non.  Rivos  deducere, 
agros  siccare  (Verg.  g.  I  269).    SalubriS|  u  naturaliter  longa  est  (ib.  272). 

Omnes  comparationes  generis  sunt  communis  excepto  uno  senior. 
Occentassere^  in  alios  conviciosa  carntina  dicere.  Fescennina,  conviciosa 
(ffor.  ep.  II  1445).  Defluxity  lenitus  est  Horatius  (ib.  158).  Vestigia  30 
ruris,  imperitia  (ib.  160).  Lituram,  emendationem  (ib.  167).  Incogitat, 
cogitat  (ib.  122).  Secundo  pane,  vili,  dstnegia  (ib.  123).  Obscenis, 
vitiosis  (ib.  127).  Valeat^  pereat  (ib.  180),  Waleant  qui  inter  nos 
discidium  volunt'  (Ter.  And.  IV  2,13). 

Ballaena,  monstrum  marinum  (luv.  sat.  10,  14).    Saetinum  vinum  . .  .  ss 
(ib.  27).     Tunica  lovis,  toga  .  .  .  (ib.  38)  Sarrana,  Tyria  (ib.) 

'  Compendia,   via  cita;   dispendia,   via  per  circuitiones   diflicilis  (Luc. 
Phars.   VIII  2).     Vertigine,  confusione  (ib.  16). 

Hoc  caenum,  hoc  lutum,  genere  neutro  dicitur  (Verg.  A.  VI  296). 
Eructo  eructas  hodie  neutraliter  dicimus  tantum,  antiqui  utraque  dicebant,  «o 
et  eructo  et  eructor,  quod  hodie  non  invenitur  fib.  297).  Portitor  dicitur 
proprie  qui  portam  servat,  tenet  (ib.  298).  Stant,  plena  sunt,  horrent 
(ib.  300).  Epicurei  definiunt  quidquid  visu  aut  tactu  subiacet,  hoc  corpus 
esse,  unde  et  umbras  corpora  esse  dicunt  (ib.  303). 


2  paacamas  v  pascemuBB        14  dicti]  dicto  B        15  placamua  v  pacamusB 

18  r«Tc^^  V  wTa^i^  B         30  Horatio  B         35  nallena  B        posi  yinum  et 

post  toga  defectwm  ecripturae  indicaverunt  editoree  Vindobonenses      41  portitorem  B 


INDEX    SORIPTOEVM*) 


Acdiu  18,  12.  56,  25.  107,  12* 

Adamantiufl  147,  8.  165,  13.  212,  26 

Aelios  Stilo  534,  5* 

Albiniu  3^9,  1 
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Democritnt  828,  14 
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Donatne  161,  14.  214,  25.  215,  26.  216, 

8.  228,  81.  281,  27.  282,  16.  241,  20. 
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mentit  vau  144,  7 
daodecim  tabolae  15,  12 
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Ennini  55,  24.  98,  2.  207,  2.  388,  29. 

584,  4.  542,  10 
Ennias,  gramnuUicus  584,  5* 
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Epicuras  828,  15.    Epicarei  544,  43 
etymologiae  144,  8 
Eafychea  147,  12.  199,  4.  212,  27 
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14.  177;  9 
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Ghregoriae  267,  8.  271,  3;  6;  11.  272,  1. 

277,    12.    286,  81.    287,   17.    289,   15. 

290,  24 
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Herodianns  166,  14 
Heriodas  832,  7 
Hieronymas  252,  12.  281,  19 
historici  584,  4 
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13,  21       125,  10 
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«ot.         I     1,  94      421,  10 
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2,  170     125,  6 
ort.  pod.         32      543,  38 

65      238,  1 


^Umm  ffi  oaftbe 
%%T  541,  26  tqq. 
hymni  244,  8 

Inoerti  poetae  156,  4.  282,  8.  883,  14; 

16.  840,  8.  887,  18;  16.  ef.  poetae  re- 
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lob  248,  11.  252,  11 
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268,  14.  282,  5 
lulianai  262,  28 
layenalis  $aHr.  6,  150    548,  5 

155    548,  5 
587     544,  20 

7,  142     124,  4 
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11,  20       542,  10 
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praeierea  gloetae  in  varios  Iwoendtis 
veretu  leguntur  541,  26  sqq. 
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Laberias  in  Piscatore  286,  17 
Laelias  Archelaas  534,  5* 
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Liyias,  Titas  115,  12.  276,  27.  292,  18 
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Lacilias  18,23.  61,  17.  68,  2.  66,  14.  98, 
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Martialis  epigr.  IX  103,  1.  539,  1 
Maityrias  147,  8.  212,  12 
Melissos  266,  6 
Memmins  101,  17 
Memnonias  175,  10 
Messii  quadriga  211,  8 
Modestas,  lolius  277,  20 
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Orthogrftphonnn  libri  146,  24 
Chridiua  264,  6.  294,  2 

art.  am.    l  249  2dO,  10 

n  668  280,  12 

PaeaTiiu  291,  20 

FalAemon  214,  24 

Papirianiu  147,  7.  168,  9.  212,  26 

Panlinns  288,  10.  247,  3S.  248,  8;  28. 

249,  18;  22;  29;  36.  260,  7;  16.   261, 

6;  10.  262,  4.  266,  2 
Perdna  aaiir.     1,  88        186,  6 

6,  62  62,  18.  164,14 

6,  77  174,  14* 
Phocas  146,  21.  212,  28.  214,  26 
Plato  828,  18 
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Eud.     IV  4,  112      896,  1 
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154,  13.  296,  10.  361,  17  Balatium  14,  5  gloafTai  281,  6     . 

Atalante  544,  3  balatro  aaatxog  167,  13  Boochus  69,  17 

atque  154,  17  balatus  pXrizri^iLog  167,  13  bonus  530,  23 

atqui  96,  3  balbus  balTUs  173, 4. 186,  5.  bos  boTis  177,  15 

atramentarinm  108,  3  190,  12.  311,  35  fovnaig  542,  29.  644,  6 

Atreus  trisyllabum  359,  20  balvae  265,  18.  cf.  TalTae  oracae  108,  10 

Atrine  644,  16  ballaena  173,  1.  311,  34  brachycatalexis  333,  19 

atrox  455,  24  ballista    ballistra    173,    1.  bratteum  179,  4 

attagenae  108,  3  311,  33  broTis  526,  17 

attendo  456,  29  balneum  balineum  balneae  bs  et  ps  14,  7.   21,  6.  27, 

attonitus  455,  18  108,  7.  265,  15                        5.    61,  6.    64,  8.    73,  14. 

au  praepositio  60,  9  balteum  298,  20                         116,  7.  156,  24.  169,  22. 

aTarus  297,  10  bambalo  rftelXtaxiqg  167,  12.       208,  16 

auceps  157,  2.  160,  5.  au-  174,  10  bucinabucinu8  99,16.266,8 
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bucolice  tome  246,  4  candidus  124,  2.   264,  29.  chilo  cilo  69,  18.    74,  13. 

bafo  ff^v^lfPa^og  171,  8            296,  24.  520,  8  97,  17.  155,  12 

bollio  ivtisnidm  195,  1  canitieB  canitia  266,  11  ciHum  111,  14 

bnriB  544,  2n  cannabe  108,  11  dnctus  108,  15 

Bnrras  14,  5  cantanxs  cantaram  268,  81  cin^am  cingala  266,  80 

bvzaa  baxam  100,  15.  265,  cantor  cantator  268,  16  dniB   101,  19.   cinis   ciner 

14  canalat  (?)  108,  12  108,  15 

BTrria  14,  15  CanoBiam  548,  5  CinypB  157,  2.  160,  8 

byraa  265,  5  capax  ca^abiliB  266,  32  circa  96,  18.  269,  9.  299,  9 

capio  cepi  116,  18.  269,  14.  oirciter  96, 18.  269, 11.  299, 

C  884,  12.   geminatam  in       299,  18.  captna  489,  8  16 

enantiatione  54,  6.  55,  5.  capo  <»?'»  266,  28  cwcam  53,  2.  96,  18.  125, 

639,  4   c  et  d  160,    10.  capparis  266,  22  8.  298,  22.  299,  11.  354, 

208,  25.  212,  7.  308,  11.  capra  capella  13,  12  1.  in  compoeitiB  164,  7. 

c  et  g  14,  9.  15,  10.  104,  carbasaB  108,  11.  179,  7  298,  22. 

1   114  9   158  5  269  22  carcer  carcereB  104, 19.  269,  circamdo  460,  5 

o'  et  k  et  q  53,'  5.  c  et       12.  299,  17  cia  240,  29.  299,  12 

q  59    19.  70,  15.  72,  8.  cardo  101,  13.  108,  13  cismare  389,  4 

75    10.   77    9.  79    7.  96  cardooB  266,  1.  298,  30^  citer  citra  299,  13 

6.  99,  12.    105,  ik    144)  careo  103,  18.  488,  28  cito  citias  463,  5.    521,  14 

27.    149    1.    150   9.  155'  caaeaB  caseum  266,  19  clam    clancolom   489,    18. 

24!  156,*12.  158,' 15.  164|  caBBCB  299,  2  .     531,  6.   clandeatinaB  78, 

15;  19.  202,  27.   207,  1.  caBBia  casBida  266,  24  17 

299,  23^  300,  26.  304,  28.  caBBOB  489,  8  clamo  269,  1.  297,  10 

308,  5;  25.  c  conversam  caBtigo  104,  3  claritaB  claritado   267,  16. 

53   9  casoB    nominom    341,    15.  528,  20 

cacoByntheton  311,  18              ^^2,  9.    caBOB   Beptimaa  clatri  108,  16 

CadmoB  214,  16.  325,  3            **2,  4.  892,  10  claadoB  489,  9 

cado  267,  13;  21.  299,  29.  catalexiB  333,  19  claaBola  324,  10 

52e,  21  catinnB  108,  12  claTOB  190,  12.  191,  3.  267, 

cadoceoB  108,  11  caonace  14,  10  31 

cadoreom  544,  20  caveo  488,  21  clibanoB  108,  16 

caedo  267,  21.  299,  30  caoBa  21,  14.  149,  12.  298,  cUeoB  108,  16.  521,  5 

caelebs  caelepB  14,  7.   21,       22.  621,  8.  527,  15  clipeoB  clapeoB  68,  11.  97, 

9.  157,  1.  160,  4.  208,  1;  caoBOr  489,  16  14.  266,  17.  267,  12.  525, 

17   299   27  ce  pronominibuB   additnm  16 

caelo  268l  27.  299,  7                 I06,  8  claniB  108,  17.  266,  6     ^ 

caelom  268,  28.  299,  8  Cea  548,  8  coarguo  119,  9 

caennm  268,  1.  544,  39  cedo  et  caedo  267,  22.  299,  cochlia  540,  2 

caeraloB  cacruleuB  267,  14,       «0  cocinaria  109,  2 

527   3  cedo  imperativtis  531,  26  ,cocIea  cocnlea  69, 13.  109,2 

cacBorae  bezametri  245, 16.  celer  celeritaa  121,  14.  294,  coenobium  265,  27.  298,  29 

333,3.  caeBora  cata  triton       20.  312,  16.  531,  7.  ce-  coeo  527,  14 

trochaeon  246,  4                    lerioB  463,  5.  521,  24  coepi  116,  18.  269,  14.  299, 

calco  489,  13  celo  268,  27.   299,  6.    460,  ^^ 

caligarioB  caligaria  266,  5       13  cognoBCO  97,  12.  264,  25 

calleo  489,  11  centoria  53,  9  cognomen  390,  9.   540,  12 

callom  268,  1  ceratinia  265,  9  cognominiB  542,  2 

calva    calvaria    calvarium  ceraonium  535,  23  cogo  459,  13.   coactoB  94, 

100,  1.  179,  7.  191,  3  CerberuB  542,  14  l^ 

calnmnia  267,  1.  300,  2  cerdnoB  circinua  108,  14  coborB  coors  69,  1.  74,  16 

calomnior  267,  25  cerebram  103,  6  coituB  265,  31 

calvo  300,  1  cemo  520,  17  coUactaneuB  collacteuB  97, 

caU  cals  98,  10  certamen  certatio  532,  11  19 

camara  camera  266,  12            certamen  eitt  459,  9  coUoco  462,  23 

camarofl  cambaroB  108,  13  certo  verbum  459,  1  colon  246,  26 

cameUam  gamellum  14,  10  certus  530,  3.   certe  certo  coluber  542,  15 

cameluB  268,  28.  299,  6            411,  24  columba  118,  17.  269,  16 

Camilla  543,  27  cetariae  tabemae  108,  13  colua  108,  17 

Cana  Chanaan  canna  265,  chaoa  12,  10  coluatrum  109,  3 

23.  298,  25  chi  et  rho  nota  536,  10  comes  521,  5 
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cometor  92,  13 
comisator  comissator  72, 13 
comitor  267,  8 
comma  146,  4.  246,  19 
commeio  267,  7 
commendo  oommando  78, 10 
commerciam    commiroiam 

77,  12 
commeritoa  461,  24 
comminua  267,  10.  298,  33. 

521,  29 
committo  528,  16 
commodo   99,   6.    124,  13. 

266,  8.  298,  31.  522,  23 
commodnm,   ez  commodo 

472,  10 
commodoa  530,  23 
commoneo  121,  8 
commorior  462,  6 
communio  communitaa  529, 

1 
commnnia  462,  14 
comoedi  268,  10.   comedia 

299,  3 
compago  compages  541, 26. 

542,  39 
comparatiyns   gradus    102, 

10.  398,  11.    comparatio 

adyerbiorum  348,  26 
comparo  527,  12 
compendium  525,  25.  544, 

37 
compertus  461,  26 
compono  286,  14 
comporto  121,  27.  264,  23. 

296,  18 
compoB  461,  23 
con  202,  19.  266,  33.   2G8, 

18;  21;  23.  298,  32.  299, 

4;  20.  354,  21.  541,  10 
concedo  524,  11.   concedo 

gratiae  462,  1 
conclamo  269,  1 
concupisco    concupiacentia 

270,  24 
concurro  459,  17 
condono  461,  3 
confero  462,  9 
congero  461,  13 
congius  101,  13.  109,  2 
congruo  463,  3 
coniugationea       yerborum 

345,  11 
coniunctio  215,  20.  349,  10. 

417,  22 
coniunctua  462, 18.  coniunc- 

tu8  yersus  245,  18 
coniuratua  462,  4 
coniuz  coniunz  20,  10.  77, 

18.  155,  17.  299,  24 
conludo  462,  12 


conMina  461,  7 
conacribo  117,  7.  269,  18 
consecro  522,  13 
conaequor  122,  21 
eonaideratiua     conuderan- 

tiua  522,  11 
conndo  461,  ^9    * 
conaonantes  46,  13.  326,  6. 

381,  13.    588,  27.   gemi- 

natae  80,1. 203,6. 207,21 
conspicio  122,  7 
constantia  122,  20.   285,  3 
conatruo  117,  12.  272,  11. 

301,  3 
conaueo  109,  1 
conauesco  118,  21.  269,  21. 

460,  17 
conauetudo  323,  2 
consul  consol  49,  44 
couBulo  459,  26 
contagium  contagio  268,  9 
contendo  459,  6 
contestor  292,  7.  311,  20 
contiguus  462,  7 
contingeie  98,  8.   118,  22. 

264,  20 
continue  continuate  523, 15 
contra  354,  4 
contrariua  526,  10 
controveraia  530,  30 
contumaz  contimaz  76,  6. 

contumacia  150,  16* 
contumelia  150,  16.  531, 14 
conubium  184,  2 
convellere  couToUere  149, 

17 
convenio  463,  1.  527,  14 
conversus  462,  21 
coppa  Graecorum  16,  3 
coquus  coquere  79,  7.  164, 

19.  299,  23 
coram  97,  10.  354,  18 
corbis  101,  14.  109,  1 
CorinthiuaCorinthiacus  267, 

9.  519,  15 
comus  cornu  109,  1 
Coroebus  190,  6 
corona  chorona  14,  11 
coronis  535,  22 
corpus  544,  43 
corrumpo  460,  10 
corruptela  corruptio  527, 1 
coruscus  corusco  459,  22 
Cos  542,  6 
cotidie  79,  16.  149,  7.  158, 

18.  308,  26 
cotumiz  108,  17 
crassor  124,  1.  269,  22 
crebro  crebre  109,  3 
credo  528,  16- 
creduluB  461,  28 


criminor  461,  21 

crinia  101,  19 

crocum  crocna  268,   1 

crnciatoa       craeiamexifiuB 

267,  18 
cracior  270,  13 
craor  99,  20.  291,  26.  310, 

14.  cmorea  268,  7 
cmatulum  109,  3 
cubicularina        cabiciilaria 

266,  4 
cocumia  cucumer  109,  4 
cucurbidum  piram    109^  4 
culleua  101,  12. 
cnlpa  colpa  158,  2 
culpatio  529,  16 
cultor  461,  10 
cum  quum  quom  28,  6.  29, 

3.  70,  16.  95,  6.  145,  1. 
156,  3.  207,  1.  354,  5. 
418,  23 

cume  pro  cum  28,  9 

cunabula  268,  14 

cuncti  530,  14 

cuneua  101,  12 

cupio  267,  23.  299,  2 

cur  267,  28.  286,  80.    519, 

6.  quor  71,  2.  77,  9.  156, 

12 
cura  528,  1 
Curetes  334,  19 
curriculum  curriculna  109, 

4.  266,  15 
curro  curso  269,  6 
cuspis  266,  21.  298,  30 
custOB  461,  19 
cyathus  chiatua  303,  13 
Cyllene  542,  7 

cjnomia  coenomia  265,  25. 

298,  26 
Cytheris  543,  35 

D  384,  15.  geminatum  66, 

5.  in  c  mutatum  160,  10. 
208,  25.  212,  7.  308,  11. 
d  et  1  13,  10.  23,  15.  d  et 
r  26,  3.  71,  20.  d  et  1 11, 
8.  12,  8.  69,  18.  95,  10. 
148,  19.  154,  13.  212,  5. 
264,  35.  295,  10.  303,  3; 
23.  308,  8 

dactylus  334, 17.  dactjlicas 
tetrameter  catalecticas 
255,  21.  Idaei  Dactjli 
334,  19 

damno  damnatus  120,  10. 
270,  4.  469,  3.  damxias 
120,  16 

damnum  525,  25 

dapes  542,  44 

datiYUs  r.  abUtiyus 
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de  81,  1.  300,  24.  468,  16;  dennntio  121,  24  dimitto  97,  7.  270,  81 

80.  470^  5.  in  compositis  depereo  468,  11    ^  diple   685,   7.    obelismene 

64^  19.    168,-6.   269,  28.  deponens  t;.  verbnm  686, 4.perie8tigmene686, 

270, 1;  31.  271, 16.  800,  8  depono  286,  16.  466,  7  16.  supeme  obelata  636,6 

dea,  deabus  109,  6  •  deporto  121,  27.   264,  24.  diploma  duploma  109,  8 

decedo  466,  28  296,  18.  467,  19  directus  115,  16 

decem  decim  76,  10  deprecor  116,  3.    284,  24.  dirut  642,  3 

decens  680,  26  806,  81  dis  et  di  in  compositis  64, 

decet  466,  1  derectua  directos  115,  16         21.  66,  6.  97,  7.  168,  8; 

decido  267, 18. 468, 18.  626,  deflcendo   discendo   92,   1.       11.206,18.269,23.270, 

21  94,  19.   270,  10.   271,  16        81.  271,  16.  800,  6;  16 

declamo  269,  6.  297,  13  deecribo  117,  9.  269,  20  Dis  pater  109,  8 

decurio  decomo  270,  30  deBertus  116,  10.    269,  28.  discedo  271,  16.  467,  23 

decus  decor  270,  14.   800,       800,  7  discendo  t;.  descendo 

21.  468,  19.  620,  4.  629,  desidero    desiderium    270,  diacepto  467,  17 

26.  630,  27  24.  621,  12  disciplina  630,20.  displicina 

dedico  622,  13  desilio  464,  28  862,  9 

dedo  466,  14  deeino  468,  28  disco  467,  12 

deduoo    116,  16.    121,  21.  desisto  467,  3  discretio  822,  18 

269, 26.  800, 10.  deductut  despectns  463,  8  discrimen  120,  4 

642,  41  despero  467,  28  discmoior  270,  13.  468,  11 

deerrare  derrare  66,  2  desuetuB  468,  8  disertuB  116,   10.    269,  23. 

deeBse  desBe  66,  2  detCBtor  292,  10.  811,  23  800,  7 

defendo  468,  8  detraho  466,  10  dispendium  626, 26.  644, 37 

deficio  466,  17  detrecto  469,  1  diapicio  diaapicio  163,  11. 

defidBCor  300,  23  detrimentum  626,  26  206,  18 

defigo  467,  9  deverto  467,  6  diapono  286,  9,  307, 9.  622, 

definitio  824,  2  denn/^diunx  118,  27  10 

deflecto  467,  16  deuB,  dei  dii  109,  6  diatinctio  146,  28   324  13 

defungor  118,  23.  272,  21.  dtvttQiog  644,  32  380,  7   428,  16  ' 

801,  26.  467,  26  diaeresiB  67,  24.  248,  28  diBtinguo  diBtingo  67,  20 

dego  467,  81  dialysiB  67,  24  diBtraho  626,  26 

dejfredior  270,  11.  464,  26  diastole  271,  18  districtuB  TerBua  246,  20 

deiectuB  464,  10  dico  802, 23.  622,  2.  dicun-  dito  diyito  270,  29 

diiwtm  270,  80  dum  160,  16  divello  626,  26 

delator  dilator  116, 10.  269,  dictio  388,  17  diveB  463,  11.  626,  4 

24.  800,  8  didituB  65,  1;  9  diyiaioByllabarumr.Byllaba 
delecto  466,  26  diduco    116,    16.    269,   26.  diTiaua  verBua  246   81 
delectua   dilectua   124,  10.       800,  10.  626,  26*  divua,  aub  divo  105    18 

860,  12  cf.  diHgo  didymua  270,  19,  800,  22  do  466,  8.  468,  27.  581,  26 

deleo  deletua  109,  7  diea,  de  die  468, 20.  in  diem,  doctua  464,  16 

deUbno  diUbuo  106, 18. 269,       i^  diea  487,  20  dogma  dogmatiao  271,  1 

^23  difficilia  273,  23.  difficulter  doleo  271,  6.  464,  6 

dehctum    124,   10.   270,  1.       412    j  dolium  268, 81.  270, 0.  295, 

300,  11.  619,  8  diffido  468,  6  19 

deligodiUgol24,ll.  270,2  digamma  12,  15.  16,  2.  17,  dominor  271,  1 

deUma  deUro  deUramentum       5. 14.  53, 11.  148,6.  161,  domuB  271,  21.  domuncula 

73,  2.  109,  6.  270,  20  12.  302,  6.  688,  28  270,  9.  doma  236,  28 

Debnatia  73,  6.  166,  6  dignitaa  118,  28  donec  420,  10 

Delminum  73,  6.  165,  6  dignua  463,  21  dono  119,  21.  269,  29.  463, 

Deloa,  deUacua  yeraua  332,  digredior    dilator    diUbuo       18 

12  diluo  V,  degredior  etc,  donum  119,  6.  524,  16 

Delphica  vaaa  116,  16  diUgena  468,  21.  diUgentia  Dores  51,  8 

delubrum  623,  24  528,  1  dormio  464,  3 

delno  diluo    115,  11.   269,  diUgo  dilectua  124, 11.  270,  doraum  109,9.  dosaum  79,4 

25.  300,  9                                 1;  7.   800,    12.    467,  30.  DiyaB  540,  2 
deminutiva  nomina  896,  10       542,  21  dubiua  468,  12.  626,  13 

— rdemitto  dimitto  97,  7.  270,  dilectua  fwmen  124,  10  duceni  544,  7 

31  diluculum  270,  23  duco    302,   22.    ae   ducere 

demo  468,  25  dimidiusdimidiataa  116,21,       408,19 

denseo  544,  20  269,27. dimidiopIuB 465, 4  dnm  271,  8;  9.  420,  4 
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dumtaxat  468,  23  emendatio  882,  7.  876,  8.  ezeido  478,  8 

dao  94,  5.  264,  1  emergo  472,  16  excipio  472,  1 

dure  dariter  270,  28.  848^  eminas   267,    10.   298,  88.  ezclamo  269,  5.  297»   13 

5.  411,  26  521,  29  excrado  471,  11 

emiasas  478,  10  ezcreo  ezacreo  203,  22 

E  882,  11.  e  et  ae  114,  21.  «™o  ^*^^»  *  ezcabiae  271,  28.  272,  13, 

116,  18.  268,  27.  270,  8.  'f»«««»  277,  24  800,  26 

271,  31.  276,  24.  284,  28.  «mpona  emporiam  271,  80.  ezcado  ezcatio  47 1,  26 

287*  8.   289',  80.   296,  4!       ^O^»  27  ezemplar  ezemplam  109, 12 

297,  7;   24.   299,  6;  30.  emango  472,  28  exentero  109,  13 

300,  27;  29.   304,  7;  26.  ^^  ^l^  ^*  «*«<>  *®^»  51 

306,  27.  308,  16.  310,  4.  enarratio  322,  6.  376,  9  ezeqoiae     ezsequiae      204, 

e  et  i  73,  2;  8.    76,  9;  enascor  121,  19  17.  300,  26.  ezeqoias  ire 

13.  77,  12.  93,  3;  5.  94,  enizoa  471,  23  473,  1 

13.  100   5''  17*  23.  103*  ensis     enncola     enucalat  ezerceo   204,   8.    471,    19. 
11     106*   1*8     106    1*  8*       ^^^1  ^  ezerdtuBezercitatas  116, 

107,  2.  '1O8,"  14.  *109*,  6;  enutno  109,  11  7.  272,  9.  801,  « 

7*  11.    111    6.    114    16.  eo  verbum  122,  11.  481,  26  ezercitaa  nomen  204,  9 

116,  10;  16*;  23.  118,  27^  eo  adverbium  122,  12  ezigaas  626,  17 

122  18   124  10  160   18  i»i«^9<t<o  282,  13  eziliam    ezsiliam    152,    6, 

166i  8.*  263,*  31!   266,  3.'  episynalipha  248,  28  203,  22.  300,  25 

270,  6;  20;  23.    278,   2.  «»«m«^«  282,  12  ezimius  204,  14 

287,  6.  289,  82.  296,  26.  erga  269,  9.  299,  10  ezlez  642,  26 

297   14.  298,  14.  300,  22.  ergo  63,  3.  330,  17.  361, 1.  ezolesco  118,  24.    exoletns 
301!  22.  302,  16.  306,  9.       ?7^»  *  204,  18 

e  et  0  97,    16.    99,    11.  enpio  271,  23.  630,  17  exordior  472,  18 

149,  16.  e  et  oe  269,  14.  erraticaa  erraticius  emtrix,  exosot  472,  6 

273,  4.   286,  1.  299,  3;       error    erratio    27f,    26.  expecto   ezspecto    22,    14. 
18.  302,  1.  306,.36                  628,  6  63,  8.  97,  6.  116, 20.  159, 

ebar  ebor  109,  10  eructo  644,  40  14.  203,  17.  272,  8.  301, 

ecfotaa  26,  14  eramna  109,  10  1;  10.  307,  16 

ecfero  124,  22  erumpo  472,  14  expedio  471,  3 

ecqoando  114,  12  ea  finita  nomina   116,  23.  expello  470,  9 

ecqnid  301,  12       ^  641,  2  expergi8COrexperrectas623, 

edo  407,  6.  ease  100,  14  eacendo  472,  12  22.  expertns  301,  18 

edormio  472,  8  eat  cum  infinitiTO  460,  23.  experior  expertua  301,  18. 
elfectaa  471,  28                           471,  29  469,  6.  623,  22 

egeo  93,  11.  271,  23.  469,  nwx^a  282,  16  expera  470,  13 

14  et  422,*7  exporgo  473,  2 

egredior  271,  23.  469,  27  etiamnonc  78,  19  exporto  121,  28.   264,   24 

egregina  470,  16  etymologia  216,  31  296,  19 

eho  122,  11;  14  eu  interiectio  122,  13  expoatulo  472,  19 

eie^ip/itfcon^ 229, 24. 329,7  evado  469,  21  exprobro   100,  19,   272,  6. 

pro  i  18,  23.  32,  21.  66,  Euander  326,  6  300,  30 

27.  77,  1  eyenit  118,22.  264,20.  470,  exacindo  204,  10 

ei  iwteriectio  366,  10  26  exacreo  203,  22 

elapana  472,  23  evoco  121,  3.  264,  21.  296,  exacribo  117,  7.  269,  18 

elegiacum    carmen,    elegii       16.  473,  6  exacnlpo  204,  11 

243,  6  evolvo  472,  21  exaiato  «04,  11 

elementum  321,  14.  381,  6  eupbonia  212,  2;  8  exaora  471,  24.  642,  16;  26 

elephantus  elephana  109, 10  Eurypjlua  334,  9  exspea  642,  16;  26 

elevo  119,  22  eua   finita  nomina  graeca  exapiro  122,  19 

elicio  471,  14  229,  24  exatruo    117,  11.   272,  10. 

eliganter  109,  11  ex  et  e  29,  9.   32,  19.   34,       301,  2 

elinguia  elinguatua  629,  7       6.  263,3.  366,3.  417,10.  exauo  203,  4 

eloquentia  eloquium  629, 12       in  compoaitis  63,  4.  161,  extemua  extranena    extra- 
eloquor    124,    19.    278,    4.       21.  169,  14.  162,  16.  203,       riua  623,  17 

304,  21  14.  300,  26.   301,  6;  14.  exterritua  470,  21 

eluxit  121,  23  ec  26,  14  extinguo  extingo  160,  22 

em  114,  13  exaro  473,  4  extorria  204,  3.  472,  G 

emano  272,  1  excedo  471,  7  extrinaecua  24,  3 
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eznl  exBol  22,   14.  28,  15.  fertilis  473,  20  fortis  fortitado  524,  1.  531, 

95,  16.  204,  2.  300,  25  ferreo  196,  2  12 

erulo  469,  23  fervnncalos  famncalas  109,  fortaito  fortuita  542,  17 

exnltatio  121,  15.  274,  2.  15  fortunatas  478,  27.  521,  19. 

302,  27  feesos  473,  25  525,  4 

exolto  exaalto  300,  29  festino  474,  31.  527,  5  forom  272,  29 

exao  472,  3.  exsuo  204,  4  fefltaca  302,  10  frater  273,  30.  474,  9.  521, 

eznTiae   271,  28.    272,  13.  fibres  109,  16  1.  fratellas  13,  13 

300,  26  exsuTiae  204,  5  ficas  109,  15  fremor  fremitas  125, 8.  272, 

fidelie   fidens   fidas   97,   9.  22.  301,  26 

P  302,  6.  383,  3.  f  et  h  11,  273,  13;  21.  301,  24.  302,  frenam  frena  freni  110;  1. 

5.   13,  8.    23,  17.    69,  8.  , /.  ^^^,.21.  «2    1  273,  17 

81   8   f  et  ph  95  4  207  ^^^^  ^^^^»  ^^^  ^^^  ^^^»  fireqaentativa  rerba  105,  3. 

18      '                    '    '         '9.  272,  16.  301,  23  345,  1 

&ba  haba  13.  9.  28,  19.  69,  ^^^  ^3,  15.  109,  16  freqnentia  520,  28 

11  fignra  530,  5  fretas  474,  28 

fabrica  109,  14  ^  filiaboB  109,  16  frico  273,  26 

faciet  100,  8.  294,  13  ^^  familias  475,  1  irigo  273,  27.  544,  15 

facilifl  273,  23  ^^  ^®^  felicatos  106,  1.  frona  frondis  110, 2.  frondes 

£acina8  273,  11;  28.  302,  3.  ,  «<>2»  15  frandeB  49,  16 

fkdnoris  facineriB  73,  1  fimbna  fimbnam  272,  15  froaa  frontis  110,  2 

fiioio,&c  302,22.  fiwinndam  finales  syUabae  237,  1  frngea  110,  1 

150,  15  finp^o  fictos  78,  15.  106,  5  fnior  94,  22.  474,  1 

facaltas  facilitas  524,  6  ^»  101,  19.  fine  475,  5  fagitana  475,  6 

faedns  haedns  11, 5   69. 10.  ^^^  l^cxxs  13,  9.  69,  11.  fagitivas  475,  8 

81^  12                          '  81,  12  fxjdgor  522,  25 

faenns  faenoris  faeneris  72,  finnatns  475,  10  faltio  faitara  529,  3 

23  fiataca  festaca  302,  10  falvoa  125, 10.  272, 24.  301, 

faex  109,  14  flagitiom  273,  11.  302,  3  27                                                                     V. 

falaax  fiUanira  273,  3  fiammeum  103,  14  fondo  475,  15 

Falisci  13    9  ^^^  125,  9.  272,  23.  301,  frmgor   118,   23.    272,    21. 

falso  verbim  273,  9.  302,  2  ,  23;  27  301,  26.  474,  6 

fiOaaa  475,  14.   falao  falae  nemina  99,  9.  272,  17  farere  474,  20.  farena  473, 

273,  9.  802,  2.  541,  23  ^eo  *74,  13  „  ^9     „    . 

fama  522,  32  ^oa  101,  15  Fanaa  Faaioa  13, 13.  23, 16 

famea  105   22.  238   6  fiamen  flariaa  519,  13  fartim  foraciter  inrtiye  522, 

frimiliaria  'fiuniliaricna  529,  ?«<>  474,  11  .  ^^     , 

30  foedaa  foedena  99,  14.  273,  furancnlas  109,  15 

fimam  523,  24  ^-  301,  29  fdrvua  125,  9.  272,  24.  301, 

fari  302    14  foedua  foedi,  fedua  273,  4.  27 

fittiolnahariolaa  11,6. 13,10  ^  301,  29  foacna  519,  18 

fartna  475   12  ^ona,  fontea  fnntea  49^  16  futarum  tempua  in  amet 

foa  542,  18                        ^  foraa  foria  92,  2  in  bo  101,  11.  345,  30 

fitfcinom  109,  14  forcipea  71, 12. 109, 16.  161,  faturua  474,  23 

faaena  harena  69,  8.  81,  11  2.  302,  12 

fitftaa  fiMti  115, 18.  272, 19.  fordeum  hordeam  11, 6.  23,  G  385,  3.  G  litterae  figura 

301,25.  faati  diea  312,27  19.  81,  11  antiqaiaaimal^^lO.  norae 

^   faatoa    superbia    115,    18.  foreaia  forenaia  79,  1  formae  inventio  15,  16. 

272,  19.  301,  24  forficea  160,  20.  302,  10  g  et  c  14,  9.  104,  1.  114, 

fancea  faux  273,  19  fori  272,  30.  301,  28  9.  158,  5.  269,  22 

Faoni  523,  28  forma  530,  5.  formae  yer-  Ghiditana  542,  29 

fayna  fava  191,  1  borum  345,  1.  406,  2  Gaia  53,  9 

felix  473,  14.  521,  19.  filex  formido  524,  28  galeariua  103,  4 

302,  15  c/*.  filix  formoaua  formonaua  21,  10.  Gallua  Gallicua  526,  11 

ferax  473,  18  95,  18.   119,  3.   160,  12.  gamellum  camelium  14,  10 

fercnlnm  79,  14  161,  3.  273,  6.   301,  20.  yd^og  279,  10 

fere  532,  5  530,  6;  25  garrio  garrulua  302,  31 

feriae  feaiae  73,  8.  155,  8.  formnm  161,  2.  302,  13  gaudeo  475,  17 

fereae  301,  22  fomax  273,  1  gaudium  121,   15.    274,  2. 

fero  302,  19  forpicea  71,  12.  161, 1.  302,  302,  27 

ferox  ferua  530,  13  12  gaunace  14,  10 
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gelu  110,  3 

gemintis  477,  1 

gemo  476,  20 

generotiu  627,  8 

genetiTiis  342,  10.  sioga- 
lafis  primae  declinatioDis 
in  ai  16,  7.  24,  10.  67, 
20.  144,  27.  168,  10.  se- 
cnndae  deciinationis  in  i 
et  ii  22,  4.  67,  6.  106, 16. 
206,  9;  21.  238,  11.  261, 
1.  278,  6.  304,  21.  641, 
16.  plnralis  tertiae  decli- 
nationifl  in  ium  111,  7; 
10.  290,  10.  292,  11. 

genitni  476,  7 

gens  122,  26.  627,  10 

genns  122,  26.  476,  24.  ge- 
nera  nominnm  391,  6. 
Terbomm  346,  6 

gerens  476,  22 

germanns  621,  1 

gestio  302,  31 

gibber  110, 3.  gibbns  %vQx6g 
179,  3 

git  274,  7.  302,  28 

glacies  626,  8 

gladins  101,  14 

glandinm  glandicnla  396, 13 

gloria  629,  26 

giorioenB  gloriator  glorine 
302,  32.  623,  10 

glutinnm  glnten  110,  3. 
274,  6 

fflattuB  glnttire  110,  4 

maeas  383,  14 

gnama  169,  9.  302,  30 

gnatns  208, 9. 302, 26. 627, 24 

gnaTns  208,  9.  302,  26;  30. 
cf,  naTUB 

ffobiuB  gobio  106,  7.  274,  1 

QracchnB  20,  2.  69,  16 

gracilis  274,  9 

grammatica  arB  214,  16. 
321,  6.  376,  3.  637,  1 

grandaeTOB  303,  1 

grandifl  626,  9 

graBBOr  124,  1.  269,  22 

gratia  119, 16.  gratiae  facio 
476,  16.  gratiam  fiacio 
476,  10 

gratificor  476,  12 

gratifl  gratnito  110,  6 

gratulor  123,  1.  303,  2 

gratus  476,  4 

graTis  476,  21 

gremium  123,  24.  274,  3. 
802,  28 

grypheB  643,  16 

gula  106,  17.  273,  33 

gutta  627,  13 


H  23,  3.  34,  16.  62,  3.  68, 

14.  81,  3.  93,  2.  107,  12. 

109,  2.   110,  6.    114,  17. 

122,  18.  162,  8.  230,  29. 

247,  20.  274,  17;  22.  293, 

18.  297,  6.  299,  26.  803, 

12;  16.   309,  6.  311,  23. 

386,  6.   388,   11.    639,  8. 

h  et  f  11,  6.   13,  8.  28, 

17.-69,  8.  81,  8.  HGrae- 

cum  pro  inaxov  62,  8 
haba  faba  18,  9.  23,  19.  69, 

11 
habena  296,  14.   303,  19. 

habenae  118,  26.  264,  18 
habeo  477,  23.  624,  13 
habito  477,  4 
habituB  114,  17 
haeduB  11,  4.  69,  9.  81,  12 
haereo  477,  19 
halica  68,  18 
halo  477,  12 

hamuB  hamo  207, 16. 274, 22 
hapsuB  110,  0.  201,  4 
hara  209,  3.  297,  7 
harena  69,  4.  81,  10.  274, 

17 
harioluB  11,  6.  13,  10 
haud  168,  20.  303,  3.  hau 

96,  4 
haurio  274,  17.  303,  13 
heboBCo  hebetesco  274,  19. 

631^  24 
heiulo  200,  16 
hem  114,  14 
hephthemimeris  246,  4 
herbesco  274,  24.  303,  14 
herbiduB  herbosuB  123,  6. 

274,  16 
hercule  hercle  163,  8.  169, 

18.  312,  10 
Hemae  201,  24.  309,  20  ' 
heroicum  metrum  v,  heza- 

meter 
heu  122,  13.  366,  7 
heuB  122,  14 
hezameter  hexametruB  836, 

26.  heroicuB  242, 10.  336, 

13 
hibemuB  180,  10 
hic  274,  20.  623,   7.    huic 

diBjllabum  249,  36.  hoic 

pro  huic  76,  3.  hic  hicce 

huiusce    166,   8.    207,  6. 

303,  6 
hiemB  21,  6.  27,  4.  161,  17. 

303,  8 
hilariB  hilams  94, 8.  274, 11 
hinnuleus  116,  14 
hircus  13,  9.  69,  19.  69,  9. 

81,  12 


hirquitallas  59»  19.  542,  ^: 

himndo  hemndo  122,   Id 

hisco  308,  21 

hiulcus  207,  23 

holocaustoma  274,   21 

homonjmia  626,  14 

honestos  119,  1 

honor  629,  28 

hora  118,  16 

hordenm  11,  6.  23,  19.  81. 

II.  hordea  273,  19 
horreo  621,  11.  horrendus 

120,  22.  274,  12 
hortesia  hortensia  79,  S 
hortor  477,  28 
hortus  68,  19 
hoepes  119,  13.  274,   12 
hostia  632,  13 
hostis  477,  16 
huc  478,  1 
humi  477,  31 

humilis  humiliatos  274,  2^ 
hymnus  303,  12 
hypercatalezis  333,  19 
hypermetri  TersuB  263,  6 
hjphen  331,  6.  379,  13 
hypocrita  303,  21 

I  Tocalis  et  conBonans  48, 
8.  228,  16.  381,  11.  382, 
13.  638,  18.   pro  conso- 
nante  toI  Tocali  in  versi- 
bus  248,  29.  synalipha  i 
litterae  261,  14.  i  conso- 
nans   geminata    64,    16. 
66,    18.    72,    4.    206,    6. 
229,  3;  30.  328,  10.  588, 
24.    i  vocalis   ezilis  vel 
pinguis   49,    16.  64,   13. 
68,   7.    76,   16.    i   longa 
33,    7.    66,    1.    i   brevis 
Tel  producta  in  coniunc- 
tiTO  Tel  futuro  116,  1.  i 
ete  73,  2;  8.  76,  9;  13. 
77,  12.  93,  3;  6.  94,  13. 
100,  6;  17;  23.   103,  11. 
106,  13.   106,    1;  8.  107, 
2.  108,  14.  109,  6;  7;  11.  / 

III,  6.  114,  16.  115,  10; 
16;  23.  118,  27.  122,  18. 
124,  10.  160,  18.  155,  8. 
263,  31.  266,  3.  270,  6; 
7;  20;  23.  278,  2.  287,  6. 
289,  32.  296,  25.  297,  14. 
298,  14.  300,  22.  801,  22. 
302,  10.   306,  9.  i  et  ei 

18,  23.  32,  21.  55,  27. 
77,  1.  i  et  u  24,  13.  49, 

19.  67,  3.  68,  3.  75,  12. 
77,  8.  97,  14.  150,  10. 
166,  16.    i  et  y  270,  19. 
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SOO,  22.  i  finita  adverbia 
240,  7.  i  rel  ii  in  gene- 
tivo   singulari    BecnDdae 
declinationis   22,   4.   67, 
6.     106,   15.    206,   9;  2t. 
238,   11.  261,  1.  278,  5. 
S04,  21.  641, 16.  in  Toca- 
tiTO  ringnlari  secnDdae 
declioatiOQiB  22,  9.  261, 
20.278,7.304,23.541,16 
acio  compoBitnm  cnm  prae- 
poBitionibns  64,  20.    66, 
18.  72,  4.  235,  3 
iactnra  625,  25 
lamba  334,  14 
iambnB  334,  14.  iambicnm 
hezametmm  266,  16.  te- 
trametmm  266,  27 
iamdndum  98,  9 
idem  102,  4.  276,  23 
identidem  303,  28 
idiota  304,  12 
idonens  487,  8.  632,  7 
ieiuninm  ieinnitas  629,  6 
iC^oarnB  480,  6 
igniB  276,  6 
i^nomiDia  630,  7 
i^OBCO  624,  11  • 

^KZiQog  644,  14 
ille  623,  7 

im  finita  adrerbia  412,  7 
immanis  626,  9 
immatnms  immatnritas  275, 

6.  303,  32 
mmigro  484,  3 
immnnis  276,  21.  486,  31 
impatiens  486,  3 
impedio  486,  4 
impendeo  480,  26 
iraperator  481,  20.  iropera- 

tomm  hoDorea  642,  34 
icDUB  622,  21 
in  29,  9.  34,  6.  92,  7.  106, 

17.  120,  18.  263,  8.  275, 
26.  864,24.  414,16.  482, 

18.  484,  8;  13;  18.  486, 
4.  486,  11;  21.  488,  18. 
628,  18.  642,  8.  in  com- 
positiB  162,  6.  303,  27. 
304,  8.  364,  21.  in  diem 

,     in  dies  487,  20.  in  mains 
488,  12.   in  noctem  484, 
13.   in   ore   488,   10.   in 
]>ede8   482,   13.    in   rem 
486,  28.    in  tempua,   in 
tempore  486,  30.  in  ver- 
bera  482,  10 
inambnlo  626,  16 
iDberbns  iDberbis  276,  26 
incedo  incesso  488,  1 
iDcertuB  487,  29.  626,  13 
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inceBtns  303,  28 
inchoativa    verba    93,   18. 

346,  2 
inchoo  12,  10.  530,  21 
incido  487,  14   . 
incipio  630,  21 
indamo  269,  4.  297,  12 
iDcludo  485,  1 
incola  iDColatns  277, 2.  303, 

80 
incredibiliB  incredulus  275, 

26 
incultuB  643,  37 
iDcnmbo  478,  24 
incnriOBnB  487,  19 
incnrro  276,  1 
incuB  incudis  110,  7 
incnso  107,  8 
inclytuB  304,  11 
indigena  1*25,  1.  303,  80 
indigeo  483,  1 
indigitee  126,  1 
indignatuB  483,  16 
indignuB  480,  19 
indigUB  276,  22 
indnco  103. 16.  induco  ani- 

mnm  479,  6 
indulgeo  478,  13 
iDduo  479,  10 
ioermiB  ioermus  94,  6.  274, 

11*.  276,  20 
infamia  630,  7 
infector  530,  1 
infeliz  484,  16 
inferior    iofimuB    276,    16. 

488,  6.  522,  21 
DfirmuB  infirmis  94,  6 
Dgens  480,  21 
oglnvies  110,  4.  121,  6 
ngratus  484,  24 
ngredior  483,  20 
nhio  478,  6 
nhorreo  484,  6 
Diuria  502,  2.  531,  14 
nludo  479,  20 
nlayies  121,  5.  276,  12 
nluzit  121,  23 
innizns  iDnezns  303,  30 
nno  478,  20 
nnuo  627,  22 
Dolesco  118,  24 
nops  480,-  3 
inperfectum    in    ibam    et 

iebam  35,  3 
iDpersonalia  verba  407,  13 
inpertio  481,  3 
inpingo  275,  20.  304,  6 
inpleo  276,  1.  478,  17 
inplezus  484,  22 

inpono  277,  8.  286, 12.  483, 
26 


inpostor  inpostura  277,  10 
inprecor  99,  19.  116,  3 
inpubes  286,  10 
inpn|po  619,  19 
inquies  488,  3 
inquilinus  277,  1 
inquio  155,  1 
inquiro  521,  12 
inscins  526,  6 
inscribo    117,   8.   269,    19. 

inscriptus  481,  17 
insero  125,  5 
insido  480,  12 
insignis  114,  16 
insiiio  488,  16 
insimnlo  627,  25 
insipieDs  110,  7 
iDsisto  481,  12 
insitus  adsitus  276,  17 
insolens  486,  14 
insolitus  486,  19 
insono  480,  17 
inspicio  122,  7 
instar  118,  6.  276, 11.  488, 8 
iosto  483,  8 
instmo    117,    11.    272,   10. 

301,  3.  481,  7 
iosnesco  269,  21 
inBuetns  486,  16 
integer  480,  23.  ab  iategro, 

de  intefpro  464,  31 
intempestivns ,   intempesta 

noz  276,  1.  303,  31 
intentuB  488,  9 
inter  303,  24.   481,  28.   in 

compositis  164,  12 
intercedo  488,  7 
interdico  481,  1 
interea  loci  482,  16 
ioterest  275,  32 
interficio  523,  31 
interiectio  215,  22.  241,  8. 

356,  2.  361,  9.  424,  6 

iDterior   intimns   275,    16. 

intnmuB  150,  15 
interpretor  276,  24.  304,  7 
iDtervallnm  151,  3.  303,  23 
intrinsecns  24,  3 
intro  intuB  92,  5.  110,  7 
introeo  488,  14 
intaeor  276,  1.  520,  17 
invado  276,  1 
invenio  624,  30 
invideo  92,  12.  276,  2;  19 
iavidns   invidiosus  98,   13. 

276,  22.  304,  6 
invigilo  484,  11 
iavoco  121,  3.  264,  21.  296, 

17 
iavolo  626,  19 
io  finita  verba  35,  1 
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iocna  iocam  276,  9 

ipse  119,  6.  iprat  275,  18. 

304,  2.  408,  6 
ira  iracandia  304,  5.   irae 

mihi  est  486,  1 
iratas  iracondus  276, 3. 530, 

11 
irrito  486,  9 
18  pronomen  523,  7 
18    finita    nomina   276,   6. 

282,   2.    286,  20.    is  Tel 

e8  finita  266,  21.  298,  30 
iflte  119,  5,  523,  7 
Italia  251,  30 
iter  itiner  110,  8 
iodiciam  322,  8.  376,  10 
iogalo  523,  31 
iagam  iuga  276,  6 
lanias  mensis  124,  9.  276, 

16 
inro  480^  9 
ios  276,  9 
ios  Tel  ium  finita  nomina 

22,  4.  57,  6.  106,  15.  206, 

9;    21.    238,  11.    251,  1. 

278,  5.  304,  21.    541.  15 
iuYenis  iuTentoB   iuTentaa 

iuTenta   110,  8.    124,  7. 

275,  12.  276,  14.  303,  34 

E  14,   12.  53,  5.  304,   14. 

326,  19.   382,   6.   385,  8. 

539,  5 
uaxotBxvia  320,  14 
xatfiYOQm  262,  29 
««qpali)  mpaXi^  51,  10 
xoldta»  262,  30 
xolanffvflo  262,  13 
%vlivSifO£  544,  24 

L  383,  4.  1  et  d  13,  10.  23, 

15.    1  geminatum  11,  2. 

80,  10.    96,    6.    149,    19. 

151,  3.  159,  1;  4.  166,  7. 

268,   23.   287,   6.  299,  6. 
.304,  31.  305,  1.  308,  13; 

31 
labium  labrum  116,  5.  277, 

26 
laboro  490,  13 
labram  Xovztjq  278,  17 
lac  95,  13 
lacesBO  489,  30 
lacrimae  lacrumae  150,  10 
lactens  lactans  lacteua  98, 1 
laetus  laetor  laetitia  121, 15. 

123,  1.    274,  2.    302,  27. 

304,  25.  490,  1 
lambo  196,  1 
lanius  lanio  104,  4 
lapis  532,  10 


laqaearia  lacnnaria  105, 15 
laqueus  101,  12 
laret  lases  13,  14 
largior  489,  28 
largitaa    largitio    123,   30. 

278,  1.  304,  18 
largus  490,  19.  large  lar- 

giter  277,  20.  411,  27 
larTa  larba  186,  9.  277,  23 
laser  laserpicium  100,  18 
lassus  94,  17 
latere  120.  20.  277,  28 
latinitat  322,  21 
laTO  104,  14 
laurus  543,  1 

lans  laudatio  529, 28.  532, 3 
lectio  322,  5;  11.  376,  7 
lego  legere,  alligo  pelligo 

26,  8 
lego  legare  124,  17.  278,  2 
lepos  lepidas  iepus  122,  4. 

277,  30.  304,  17 
leprosus  166,  5.  304,  26 
liber  213,  11.  490,  8 
liberalis  490,  21 
libero  490,  16 
libido  lobido  50,  3.  150,  15 
librarius  212,  22 
libam  nonavov  192,  13 
libuma  101,  5 
licet  99,  12 
ligo  124,  17.  278,  2 
limen   limes  122,  17.    277, 

32.  304,  18 
lino  278,  21.  304,  25 
linteo  105,  16 
Linus  332,  11 
liquet  99,  12 
liqnidae    litterae    118,    7. 

229,  8.  230,  10;  22.  233, 

19.    326,   9.    538,  34.  cf. 

litterae 
liquor  544,  11 
lira  lirare  73,  3.  270,  20 
lis  530,  30 
lito  489,  33 
litterae  13,  1.  46,  2.  47,  18. 

153,   1.  214,  15.   215,  5. 

227,  15.  261,  3.  324,  20. 

381,  6.  538,  5.  litterarum 

iuTentores  325, 1.  litterae 

a  Claodio  iuTentae  75,  7. 

litterae  graecae  et  latinae 

153,  4.  dupUces  Graeco- 

rum  156,  22 
litteratura  liiteralitas  321,8 
liTiscor  206,  2 
loco  490,  27 
locuples  525,  4 
locns  278,  17.  locam  542,  9 
longus  loDginquus  521,  17 


loqnela  loqnella  96,  6.  294. 

29.  521,  3 
loquor  locatio  79,  13.  124, 

18.   278,  3.   304,   19;  Ss^. 

522,  2 
Xovt^^  278,  17 
locidas  523,  20 
lucos  523,  24 
ludi  490,  23.  ludos   facere 

103,  13 
ludiflcor  ludificaTi  277,  24. 

425,  11.  490,  22 
ludo  489,  22 
Iumino»as  523,  20 
luo  541,  29 
lostro  490,  20 
latam  101,  16.  544,  39 
Lycoris  543,  35 

M  383,  8.  in  fine  Tocaba- 
lorum  54,  4.  80,  17.  147, 
24.  206,  17.  263,  29.  m 
et  b  et  p  14,  3.  m  et  n 
13,  15.  78,  16.  144,  22. 
152,  3.  203,  1;  11.  206, 
17.  208,  13.  272,  14.  276, 
29.  287,  6;  11.  301,  5. 
303,  28.  308,  10;   18;  29 

macellum  101,  16 

maceria  305,  5 

machaera  305,  4 

machina  304,  34 

macte  305,  1.  544,  6 

macto  493,  25 

maeaudrus  110,  10 

maestns  100,  4.  280,  7 

magister  305,  15 

magnus  525,  9 

Maua  54,  16 

maior,  in  maius  488,  12 

males  (?)  110,  11 

malificus  maliToIus  76,  12. 
298,  16 

malleus  110,  12 

Mallus  80,  5 

malo  149,  19.  159,  1.  305, 
11 

malogranatum  278,  24 

malTa  malTacens  395,  14 

m&Ius  mSlnm  304,  33.  504, 
17 

m&Ius  m&Ium  80, 5. 100, 16. 
280,  8.  304,  32 

mancipium  mancupiom  67,3 

maudo    mandare   305,    12. 
493,  8 

mando  mandere  305,  13 

mane  305,  3 

maneo  491,  20 

Manes  305,  2 

manica  67,  7 
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xnanubiae  manibiae  manu- 

yiae  50^  8    67,  3.  306,  7 
xnannbrium  200,  6 
xziannlens  67,  8.  110,  10 
xnanns  S4,  15.  119,  8 
Tnapalia  279,  8 
xuare  279,  9 
largarita  margaritnm  110, 

12.  278,  22 

vcfo  101,  12.  ItO,  10 
xnantimnt  marinus  278, 34. 

629,  4 
Mars  Maron  189,  1.  306,  6 
marsnppium  306,  8 
inarinlns  106,  21 
inas  mascnlns  maecellus  96, 

7.  279,  6.  305,  4 
ILaxaiottxwkt  320,  16 
mater  498,  28.  mater  fami- 

lias  476,  1 
materia  materies  110,  11. 

279,  2.  631,  22 
mathematica  213,  22.  214, 3 
matnms  279,  12.  492,  20 
maximns  mazumns  24,  13. 

49,  20.  160,  16 
medeor  medicor  492,  6 
medicamentum  288, 1.  519, 

10' 
medins  493,  17 
Megalesia  Megalensia  79, 2 
melee  melonet  110,  11 
melior  491,  28 
fuUlttv  niUadn9  51,  8 
memiDi    117,   14.   278,  33. 

279,  16;  24.  281,  17.  490, 
30 

memoriose  memoriter  622, 6 
menda   mendum    110,   12. 

280,  9.  305,  6 
mensor  20,  9.  542,  36 
meracus    merosus   123,   8. 

280,  1 
Mercnrius  325, 2.  Mircurius 

77,  13. 
mereo  mereor  110,  13.  278, 

32.  522,  27 
merges  mergus  110,  14 
mernla  memlus  280,  5 
inerites  336,  8 
metaplasmus  16,  8.  361,  19. 

362,  20 
metator  642,  36 
metmm  268,  29.  331,  13 
metuo  492,  38 
metus  624,  28 
meus  mius  77,  12.   98,  12. 

102,  7.  404,  26 
Mezentins   21,   13.    60,  12. 

328,  6 
mille  166,  7. 304, 31.  494, 10 


minister  494,  7 

ministro  492,  26 

minor  116,  8.   minus  494, 

12.  minume  160,  16 
miror  116,  4.  279,  21 
miscellania  patella  542,  10 
misereor    miseror    miseret 

278,  29.  490, 14.  misertns 
/miseratos  93,  7 
mitto,  missQS  493,  14 
miztns  versns  245,  26 
moderor  493,  3.  626,  17 
modi    yerboram    344,    13. 

406,  4 
modins  101,  13 
modo  96,  16 
modnlor  626, 17.  modulatio 

322,  17 
molior  493,  10. 
molossus  336,  1 
moneo  121,  8.  620,  8 
monsimm  620,  20 
montosns  106,  12 
monumentnm  160,  16.  304, 

31 
morae  est  493,  19 
mordicns  ItO,  14 
morticinus  mortalis  280, 18 
motadlla  110,  16 
moyeo  494,  4 
muUebris  mulierarius  124, 

5.  280,  3 
mnltns  492,  16 
mnnificns  munifez  280,  16 
mnnimentnm  304,  31 
munns  119,  6.  624,  16 
mnria  270,  10 
mnstacins  103,  1 
mutae  iitterae  326, 16.  38^, 

4.  539,  2.  cf,  litterae 
mutno  verbum  298,  31 
mutnns,   mutuo   dare  124, 

13.  266,    9.   per   mutua 
602,  26 

Mygdonides  541,  34 


N  283,  11.  additum  yel 
omisRum  20,  9.  21,  10. 
24,  3.  77,  18.  93,  6.  05, 
8;  18.  96,  3.  106,  10. 
166,  17.  160,  12.  202,  19. 
273,  6.  287,  6.  299,  26. 
301,  20.  308,  14.  n  et  m 
13,  15.  78,  16.  144/  22. 
152,  3.  203,  1;  It.  206, 
17.  208. 13.  272,  14.  276, 
29.  287,  6;  11.  301,  5. 
303,  28.  308,  10;  18;  29. 
n  in  8  mutatum  106,  17 

naevns  naebus  189,  IG 


nanciscor    nactns    96,   19. 

nanctus  nactums  306,  16 
nares  nar  281,  10 
narro  80,  8.  96,  6.  169,  8. 

212,  4.  305,  34.   622,  2 
nascor   121,   19.    281,    30. 

natus  495,  18.  627,  24 
natio  627,  10 
nauclems  281,  33 
nayigator  282,  1 
nayis    nayiginm    281,    33. 

306,  30 
nansio  nansior  93,  10 
nauta  nayita  282,  2.  305, 

17;  36 
nayns   805,  19.  531,  7.  cf. 

gnayns 
ne  121,  9.  421,  8.  interro- 

gatiynm  361,  3.  ne  pro 

non   12,   2.    ne   qnidem 

101,  1 
necessitas  necessitudo  629, 

22 
neco  623,  31 
uecto  281,  22 
nefrendes  12,  3 
neglego  168,  5.   neglegens 

305,  32 
negotinm  28,  13 
nemo  281,  7.  306, 26.  680,  9 
neniae  281,  10 
nequam  106,   10.  281,  12; 

27.  305,  81 
nesapns  12,  4 
nescio  12,  1.  28,  16 
oescius  494,  24.  626,  6 
niger  619,  18 
nihil  nil  nihiinm  nihili  122, 

23.  163,  8.  169,  18.  281, 

31.  306,  29.  311,  27.  495, 

13 
nimis  280,  20.  806,  20 
nimius  496,  16 
ningnit  ningit  110,  16 
nis'  finita  nomina  101,  19. 

642,  30 
nisi  ni  422,  1- 
nitor  496,  4 
niz  526,  8 
nobilis  627,  8 
noceo  noceor  281,  18 
noctn  99,  4.  281,  23 
nolo  160,  3.  159,  2.  306,  11 
nomen  216,  11.  341,  9.  389, 

13.  621,  9.  540,  21 

nomina  adiectiya  397,  4. 
398,  7 

appellatiya  389,  10.  390, 
14 

deminutiya  395,  10 

deriyatiya  396,  5 
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nomina  epitheta  897,  4 

generalia  896,  S 

homonyma  898, 8. 626, 14 

omioalia  896,  3 

participiia  similia  408, 13. 
a  participiit  figurata 
897,  1 

patroQTmica  896,  6.  641, 
84 

poteesuTa  396,  7 

propria  890,  7.  640,  11 

ngog  u  897,  10 

tpecialia  896,  9 

tyDonyma  898,  6.  626, 16 

Terbalia  896,  6 
nomen  ett  494,  14 
nomencnlator  110,  16 
nomino  629,  18 
nongenti  104,  1.  281,  26 
nonnnmqnam  682,  6 
notae  nominnm  et  nnme- 

romm  28,  12.  68,  6.  261, 

8.  nnmeromm  apndGrae- 

cot  28,  4.   62,  6.   notae 

grammaticoram   688,   1. 

686,  16 
noto  628,  12 
nOTi  281,  16.  806,  26 
noTiuimnt  622,  17 
nOTO  627,  7 

nox,  in  noctem  484,  18 
noza  noxia  624,  21 
nnbet  nobit  nobt  (?)  189, 

10.  287,  16 
nnbo  74,  1.  108,  14.  116,  7. 

281,  24.  806,  20.  496,  21 
nndut  496,  28 
nagae  nngat  281,  12 
noUas  281, 7.  306, 26.  630,  9 
nnm  420,  11 
nnmeri  -nomiDum   392,   4. 

Terbomm  346,  26 
numeroram     notae     apad 

Graecot  28,  4.  62,  6 
nummnlariut  805,  18 
Duntio  12 1,  24 
nnntint  496,  11 

0  882,  16.  0  et  e  97,  16. 
99,  11.  149,  16.  0  et  u 
49,  14.  100,  22.  106,  4. 
107,  13.  109,  10.  144,  26. 
168,  1.  16t,  4.  174,  3. 
284,  21.  286,  19.  306,  11. 
0  graecum  pro  ov  et  09 
49,  10.  0  finita  adTerbia 
240,  8.  412,  14.  0  finita 
nomina  graeca  640,  23 
0  interiedio  866,  18 
ob  iu  compositit  64,  6.  161, 
17.  162,  20.  207,  M.  298, 


10.  806,  86.  obt  in  com- 

potitit  204,  20.  306,  7 
obaudient  306,  8 
obba  aroTii^frov  186,  10 
obedio  496,  27 
obelut  684,  7.  cnm  puncto 

636,  8.  cum  aTerta  636, 6 
obeo  497,  4 

obiter  %€ni  ravrov  181,  6 
obiurgo  620,  8 
obliTitcor  92,  11.   206,  1. 

282,  26.  496,  26 
obloquor   124,  18.   278,  3. 

301,  19 
obnexut  306,  9 
obnixut  306,  9.  496,  8 
obprobro  100,   19.   272,  6. 

800,  81 
obryta  obryzum  282,  9 
obtcurat  27,  9 
obtequor  122,  21 
obtoleTit  204,  19.  306,  6 
obtto  496,  16 
obtettor  292,  8.  311,  21 
obtrecto  496,  80 
obTerto  496,  13 
occatut  306,  3 
occentattere  644,-  29 
occido  623,  31 
occalte  63 1,  6 
ocimum  ocimut  282,  18 
Ocnnt  643,  33 
odi  281,  17.  282,  27.  odio 

236,  3  8 
oe   et   e   269,  14.   273,  4. 

286,  1.    299,  3;  18.   302, 

1.  306,  36 
offector  530,  1 
offendp  497,  11 
oi  pro  oe  17,  7.  pro  ui  76, 3 
olea  oleum  oliTa  99, 8.  282, 

26.  306,  4 
olim  116,  23 
Olymput  53),  8* 
omelia  282,  14 
ofifiata  onnaxa  51,  10 
omnet  630,  14 
Ofioiag  284,  4 
ODUt  282,  22.  526,  1 
opilio  112,  6 
opinio  622,  32 
•opit  opem  ope  394,  10 
opportuDut  496,  14 
oppagno  619,  19 
optimat   optumut   24,    13. 

49,    20.    150,    14.    optu- 

matet  282,  23 
opto  496,  10 

opulentut  496,  23.  625,  4 
oput  496,  26.  oput  est  496, 

1.  542,  23 


ora  lt8,  16 

oratio  294,  30.  324,  8.  3e$ 

8.  627,  16 
orbit  189,  12 
orbut  496,  18 

ordinatio  pai^tium  orationij 
33,  14 

ordino  622,  10 

ordior  101,  11.  28S,  16 

orj^um  282,  4 

onchalcum  268,  1 

origo  origonit  re^uat  282, 1€ 

orior  74,  18.  ortua   497,  5 

oro  496,  4 

orthographia  209,  13.  2 15. 
32.  OQ^oyoafpia  et  op^&- 
iwiM  66,  13.   68,   9.    71. 

9.  72,  11;  22.  149,  4 

ot  finita  nomina  graeca  23^, 

30 
ot  orit  522,  4.  in  ore  4^, 

10.  ob  ora  496,  21 
ottentam  620,  20 
ottreaottreumilO,  17.  2B2. 

17 
otiotut  497,  7 

P  886,  10.  additum  rel 
omittnm  21,  1.  27,  3. 
161,  17.  303,  8.  gemina- 
tum  306,  3.  310,  7.  p  et 
b  14,  3.  116,  7.  158,  4. 
281,  28.  292,  2.  305.  28. 
310,  28;' 30.  p  et  m  14,3 

pabulaot  631,  17 

paciscor  498,  8 

pacunt  16,  12 

paenitet  601,  18.  paenitena 
408,  18 

nalisLv  nalaSnv  61,  9 

palam  97,  10.  354,  18 

Palamedet  325,  4 

falaria  283,  21 
alatium  14,  6 
palea  644,  21 
palmut  palma  110,  18 
palpebrae  palpetrae  110, 10 
p»lpo  palpor  283,  13 
palnmbut,  palambi  et  pa- 

lumbet   118,   17.  191,  8. 

269,  16.  285,  23 
pandectet  306,  19 
pannut  panicala  285,  20 
neivtaiov  284,  4 
par  500,  1 
nagapol^  283,  24* 
paratceue  806,  17 
parco  307, 13.  601, 15. 522, 1 
naQOixog  277,  3 
naQOiiikla  283,  24 
paroptidet  286,  21 
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pan^  partem  parte  499,  28 
partes  orationis  216,  9 
f^arthenins  xdodb  644,  2 
participium    104,  21.   215, 

17.  348,  32.  408.  2 
partim  115,  17 
partio  partior  286,  6 
parttts  partabua  68,  4.  110« 

18.  156,  16 

pamm  280,  20.  305,  20 
pammper  806,  21 
X>aryii8  525,  17 
pacco  497,  24.  pasceDB  531, 

17 
pasooa  patcaam  286,  25 
paMim  122,  2.  284,  3 
pateo  500,  15 
patior  501,  8 
patrioi  paterDOS  99, 18  284, 

18.  306,  26 
patrociniom  527,  15 
patronymica  nomina   895, 

6.  541,  32 
paTOtco  508,  6 
l>aallum  20,  15.  SO,  10 
pa?or  524,  28 
panper  95,  2 
panperies  paupertas  99, 13. 

284,  17 
paTos  paro  285,  19.  307,  4 
pax  283,  16 
peccatum  519,  8 
pecto  pectino  93,  8.   284, 

14.  306,  25 
pecaniosos  525,  5 
pecoB  101,  10.  284,  20 
pedale  pedule  522,  29 
peiero  peiariam  229, 6.  307, 

32 
pelagus  111,  1 
Felasgi  325,  7 
pellaz  65,  18 
pellicio  65,  17 
pelligo  26,  8 
pello  284,  5 
Felope  27,  11 
pelTig  peliuis  65, 18.  pclrim 

77,  6 
penaria  cella  93,  3 
pendeo  284,  1.  500,  19 
pendo,  pensas  pesas  301, 22 
penetrale  123,  29 
penna  100, 17.  284, 19.  306, 

26 
pentameter  dactylicaa  242, 

26 
penthemimeri4  246,  4 

penom  123,  29 

per   503,   17.   per  tempus 

504,  3.  per  in  compoeitis 

26,  8.  65,  11 


percokns  percaesot  124, 20. 

285,  4.  306,  32 
perdaco  121,  21 
peregrinos  277,  5.  286,  17 
perendie  perendinas  28  i,  8 
perfiduB  perfidiosaa  543,  9 
perfugA  523,  5- 
per^o  502,  22 
pencalum  periclum  79,  14. 

124,  24.   285,  5.  530,  12 
perimo  523,  31 
periodna  146,  18.  246,  21 
perituB  498,  13 
periams  229,  6.  307,  32 
perlabor  pellabor  65,  13 
perluo  pelluo  65,  18 
permeio  267,  7 
pemioies  530,  12 
perotus  501,  30.  542,  18 
perseqaor  122,  21 
peneTerantia  122,  20 
personae  verbomm  347,  11 
penono  542,  14 
pertaesnm  est  500,  9 
pertinacia  122,  20.  285,  3. 

306,  32 
pertineo  503,  11 
perTerBUB  peryorgas  149, 16 
pei,  in  pedes  482, 13.  pedes 

metri   215,   7.    241,   14. 

333,  25 
pessulam  pestalam  pestlam 

111,  1.  205,  7 
peteredium  200,  6.  307,  17 
petra  282,  29 
pexo  110,  19 
ph  (f  95,  4.  153,  6.  160,  7. 

207,  18.  phi  et  rho  nota 

536,  12 
phalaecinm  metmm  254, 10 
Pharns  542,  32 
Phemonoe  332,  6.  334,  4 
Phoenices  325,  2 
piget  501,  1 
pignns,    pignora    pignera 

118,  16.  284,  30.  306,  31 
pila,   pilnm   33,  5.   53,  1. 

56,  13 
pingo  pictus  78,  15.  106, 5 
pinna  100,  17.  284, 19.  306, 

26 
piperaria  mola  93,  5 
Pisistratas  534,  7 
pistrinam  pistrilla  395,  14 
pias  283,  26 
plagiarias  306,  19 
piatea  282,  31 
plebs  pleps  27,  11.  74,  1 
plemina  99,  9.  272,  17 
pieDaB283, 12,  306,  21.  497, 

15 


nXavtlim  270,  29 

pluit  504,  7 

pluralia    tantam    104,    16. 

108,8.  265, 16;  21. 268, 3. 

269,  12.  270,  15.  271,  28. 

272.30.  273,17.  276,  6;  8. 

278,  15.   279,   7.   281,  9. 

282,  23.  283,  18.  285,  16. 
286,  26.  287,  28.  293,  20 ; 
34.  301,  28.  307,  5.  542, 
44.  544,  21 

plas499,8;25.plareBll6, 10 

pluteaS  101,  12 

pocalam  potio  116, 20.  284, 

29 
podagrosas  podagricas  285, 

15 
poderia  308,  3 
poema  poesis  poetice  poe- 

ticas  525,  11.  poematos 

genera  259,  18.  428,  6 
poena  501,  32 
polenta  106,  4.  ,284,  21 
poHo  527,  7 
pollens  508,  3 
pometa  pomaria  285,  27. 

306,  35 
pone  99,  23.  879, 6.  380, 18 
pono  286,  9.  307,  2 
pons  101,  15 
popolo  popolor  286,  6 
porro  351,  1 
pormm  283,  22 
portentum  520,  20 
portitor  544,  41 
posco  125,  15.  285,  6.  306 

83 
positio  syllabamm  229,  27. 

328,  3 
positarae  145,  31.  215,  8 
posmeridianus  79,  3 
poasideo  524,  13 
pOBsum  501,  21 
post  99,  23.  354,  8.  497,  19 
posterior  postremas  114, 19. 

310,  20.  postremum  504, 1 
posthabeo  502,  17 
posticus  60,  4 
postiUa  503,  24 
postis  101,  12 
postpono  286,  13 
postqnam  421,  21 
postsecns  99.  23 
postulo  125, 15.  286, 6.  306, 

38 
postumas  200,  4.  307,  29 
potens  498,  1.  525,  4 
potior  potissimus  102,  16. 

283,  26.  306,  22 
potior  rer5i«iii  283,  14.  806, 

21.  426,  3.  498,  3 
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potis    est  601,   24.   potim   privignat  188,  11.  807,  16 


806,  11 
poto  284,  10.  806,  22 
prae  807,  24.  854,  6 
praecello  286,  24 
praecox  98,  4 
praeda  288,  16.  519,  4 
praedo  praedor  286,  6 
praeeo  504,  6 
praefectnt  499,  t 
praefinio  499,  6 
praeffnazu  501,  8 
praefuceo  508,  16 
praemineo  608,  9 
praemiam  114,  21 


priyns  608,  4 

pro  82,  8.   104,  6.  288,  8. 

416,  28.  601,  27.  in  oom- 

positis    164,    1.    285,    8. 

807,  9;  18 
probo  197,  1.  284,  11.  806, 

28 
procastria  288,  22 
proolamo  269,  4.  297,  12 
proctxl  120,  6.  286,  1 
procnro  288,  18 
prodigium  520,  20 
prodigu  275,  22 
prodo  417,  1 


praenomen  890,  7.  540,  11   proelium  627,  27 
praeparo  527,  12  profiteor  508,  19 

praepono  286,  18  progredior  502,  23 

praepositio  215, 20.  351,25.   proiectas  500,  24 
418,    6.     praepositionet   promissivas  modus  846, 16; 
cum  adverDiit   848,   27.       21 
468,  16.   cam  nominibus   promptus  503,  18 
ciritatiam   82,  20.    866,   pronomen  216,  18.   848,  9. 

16.  locnm   significantes       401,  9 

29,  8.  34,  6.  451,  18.   in   pronuntiatio  322,  14 
compositione  matatae  25,   prope  501,  10 

17.  60,  6.  151,  7  propero  502,  10.  527,  5 
praesagio  94,  1.  284,  16       propinquo  500,  26 
praesagua  502,  12  propono  286,  10 
praesens  502,  16.  in  prae-   proprius  288,  27.  524,  82 

senB,  in  praesentia  487, 8   propter  502,  3 
praesideo  498,  21  proruo  503,  26 

praesidium  526,  22  proscenia  104,  7 

praesto  adverbium  157,  22.   prosequor  122,  22 
306,  11.  499,  18  proapiciens  284,  6 

prae«to  verbum  498,  28        protenus   protinus    100,  6. 
praestolor   praestulor   157,       307,  38 

28.  286,  19.  306,  12.  499,    protestor  292,  8.  811,  4 

n(faxoieoX£Tai  282,  28 
proximuB  498,  16 
prudens  508,  7 
pruna,  prannm  111,  2 
ps  be  ^  14,  7.   21,  6.   27, 
5.  61,  19.  61,  61.    64,  8. 
78,    14.   116,  7.    156,  22. 
159,  22.  160,   1.  208,  15. 
808,  8.  307,  14 


16 

praeter  364,  2.  499,  11 
praeterea  122,  8 
praetorius  101,  3 
praeut  603,  21 
praererbium  29,  8.  52.'>,  23 
pranaus  prasua  160, 15.  301, 

22 


pratum  106,  6 

precor  99,  19.  115,  1.  284,  psallo  286,  21 

24.  806,  81  ^evSotexvla  820,  15 

prehendo   prendo    168,   8.  pnbes    285,    8.    pabetenus 

159,  18.  806,  13.  311,  26        306,  19 


premo  76,  9 
pretium  116,  1 


Publicola  Poplicola  14,  6 
publicus  poblicus  158,  2 


&T.  "^^f  l^'  ."   Pudet  120ri.  600.  6.  puden. 


pnmitiae  280,  26.  307,  5 


408,  19 


primo  pedatu  100,  24         •—      '  .^..    . 

princeps  14,  7.  21,  9         ^«'  P^«"'  ^^^»  ^ 
prior  primna  102,  16.  114,   pugillares  pugillar  283,  18. 

19    310,  19.  602,  13  285,  16 

priyatus  624,  82  pugna  681,  8 

priyilegium  111,'  2  pugno  503,  1.  619,  19 


polcher  20,  4.   69,   16.   93. 

2.  palcherromaa  150,  15 
pullas  80,  10 
pulmentam  285,    13.    SOt^, 

84 
pulrinar  pnlyinare  S37,  11 
pulyinns  102,  8 
pnlyis  palyer  111,  4.    18^^. 

11 
pumexrlll,  8 
puppis  286,  20 
pusillas  525,  17 
puteaoa  putealis.lll,  4 
puteus  101,  12 
pnto  520,  80 
pygargus  642,  28 
pjguomus  835,  3 
pyrricha  384,  11 
pyrrichius  884,  8 
PymM     14,     5.      Pjrrhiu», 

AchUlis  filius  334,  8 
pythiam  metrum    242,  24. 

841,  3 
Pytho  841,  5 

Q  16,  19.  27,  18.  29,  4.  49. 
1.  63,  16.  68,  15.  59,  19. 
70,  16.  72,  8.  75,  10.  77, 
9.  79,  7.  96,  6.  99,  1:». 
105,  15.  144,  27.  149,  1. 
150,  9.  155,  24.  156,  12. 
168,  15.  164,  15;  19.  202, 

27.  207,  1.  228,  22.  253, 
17.  299,  23.  800,  26.  304, 

28.  808,  5;  25.  826,  19. 
828,  18.  882,  6.  385,  14. 
539,  5 

quadrata  amphora  111,  5 
quadrigae  quadriga  265, 21 
quadrimus  200,  6 
quadro  606,  5 
quaero    116,    18.    521,     12. 

627,  19  . 
quaestorius  101,  8 
quamquam  quanquam    96, 

1.    287,  6.   308,  29.  351, 

4.  420,  22 
quando  111,  6.  351,  2 
quantns   152,   8.    203,    11. 

287,  16.  308,  10;  22 
qnare  286»  80.  519,  6 
quatenuB  quatinus  100,  9. 
•  111,  6.   287,  6.    808,   16. 

522,  15 
que  861,  8 

queo  nequeo  inquio  154,  21 
querela  11,  2.  96,  6.   159, 

4.  287,  6.  808,  18.  queri- 

monia  628,  8 
queror  287,  8;  12.  808,  19. 

604,  10 


huLAj^xAA- 


^ot.-J 
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€\xu,    qiiis   S7f   18.    70,    18. 

cnius  coi  qaoius  qaoi  72, 

8.  76,3.77,  10.  149,  11  ♦. 

S07,   4.    cni   diflyllabum 

249,  89.  <}iiicam  604,  28. 

qoid  hominis  506,  3 
qxiia  286,  30 
qnicqoam    qaidqaam   160, 

10.  208,  26.  212,  7.  287, 

10.  808,  11 
qnicqaid  qaidqaid  96,  20. 

287,  6.  808,  II 
ometas  604,  21 
Qnirites  Qoiritis  642,  45 
qno  aaa  287,  13.  308,  19 
qnoad  606,  1 
quod  coniunciio  286,  80 
quom  V,  cam 
quondam  116,  23 
quoqae  860,  28 
quot  qaod  69,  26.  96,  12. 

169,  12.  212,  6.   287,  16 
quotidie  o.  cotidie 
quotiens  96,  9.  287,  6.  308, 

14 
quotns  287,  19.  308,  22 

R  384,  2.  omissam  ante  a 
79,  5.  geminatnm  80,  8. 
96,  6.  169,  8  212,  4. 
306,  84.  cam  vocali  pro- 
nantiatom  in  Yenibaa 
260,  11.  263,  12.  r  et  d 
26,  8.  71,  20.  r  et  8  13, 
10.  28,  16.  69,  8.  73,  8. 
156,  9.  adspiratio  r  litte- 
rae  164,  1 

radiae  102,  1.  287,  23.  308, 
32 

rana  ranicnlas  396,  13 

rapina  283,  16.  519,  4 

rspio  642,  43 

rapnm  111,  7 

raro  641,  24 

ratio  323,  1.  521,  8 

re  red  in  compositis  65, 20. 
168,  16.  202,  23.  203,  4. 
808,  36.  309,  17.  364,  10 

reapse  606,  22 

recens  288,  6.  308,  36.  606, 
22 

recipio  122,  6.  606,  4 

reclamo  269,  3.  297,  11 

recordor  606,  10 

recta  et  aversa  sapeme 
obelatae  586,  8 

recnrao  606,  24 

reditas  120,  4 

redoleo  287,  26.  308,. 38 

refero  606,  16 

refert  241,  4.  275,  32 


refogio  606,  18 

regias  regalis  287,  27.  308, 

84.  628,  4 
reffnatas  606,  18 
reicio  241,  6.  250,  6 
relegaUis  606,  9 
religio  203,  7.  262,  5 
reliqnas  reliqaiae  168,  16. 

208,  7.  808,  31 
remedium  288,  1.  619,  10 
reminiscor  606,  12 
renontio  121,  26 
repente,  de  repente  468, 17 
reperio  524,  30 
repeto  606,  31 
repono  506,  27 
reprehendo  reprendo  19, 15. 

68,  16.  76,  1 
repnlsns  624,  26 
requiesco  605,  24 
res,  in  rem  est  486,  28 
resido  606,  8 
resono  606,  13 
respicio  122,  7 
respondeo  103,  7 
restiarias  restio  529,  10 
restitao  607,  1 
rete  reticalam  reticala  101, 

18.  111,  7 
retroraam  retrosam  79,  6 
rhytbmus  258,  24.   288,  7. 

308,  36.  331,  17 
Bipaei  644,  25 
rita  506,  14 
rixa  531,  3 
robur  robor  rabor  118,  19. 

287,  24.  308,  33 
roB  101,  16 
roseus  rosaeeus  ^88,  3.  308, 

84.  619,  17 
rostrum  277,  26 
rubeta  tpQvvog  180,  13 
rueto  ractor  93,  10 
rudis  288,  4 
ramino  105,  12 
rumor  622,  32 
rursum  rasum  79,  6 


S  118,  7.  231,  10.  884, 
4.  638,  32.  geminatum 
21,  16.  72,  18.  79,  4;  20. 
92,  13.  149,  12.  295,  6. 
298',  22.  omissum  yel 
additum  postz  19, 13.  22, 
14  63,  8.  95,  16.  159,  14. 
203,  14.  301,  10.  307,  15. 
s  et  r  13,  10.  23,  15.  69, 
8.  73|  8.  156,  9.  ss  pro  z 
164,  7.  167,  16 

Sabaei  544,  14 


Sabini  69,  8 

sacellam  628,  24 

sacer  119,  4.  292,  4.  511,  4 

saepes  111,  10 

sagenasagina  289,82. 310, 5 

sal  102,  1.  111,  10.  291,  11. 

310,  12 
salio  611,  1 
salmenta  101,  8 
saluber  salntaris   288,  31. 

309,  28.  628,  14 
sancio  611,  10 
eupSaXiop  290,  13 
saoguis   99,  20.    101,    14. 

111,  9.  208,  13.  291,  26. 

310,  14 

sanno  sannium  289,  11 
sapor  610,  10 
sapphicum  metmm  264,  81 
sarcina  282,  22.  525,  1 
sarcinator  111,  9.  309,  28 
sartriz    sertriz   sarcinatrix 

288,  29.  309,  28.  620,  16 
sartus  111,  9 

satago  610,  13 

satietaa  sfitaritas  291,  12. 

810,  13.  620,  7 
satis  sat  148,  22.  310,  28 
satur  509,  10 
sazum  632,  10 
Bcamnum    scamillum    sca- 

biUum  14,  6.   scabellum 

289,  28 

scalae  scala  289,  6 
scena  32,  9.  104,  10 
schemata  216,  23 
eXoXdi»  293,  27 
ficio  scisco  310,  36.  sciens 

609,  25.  scituB  524,  22 
scorpio   scorpius    100,   21. 

292,  1 
scribo  269,  18 
scriptula  scripula  106,  13 
scroDis  189,  12 
scmpuluB   Bcrapulum    111, 

10.  309,  31 
scmtor  527,  19 
Scylla  289,  9 
se  in  compositis   163,  28. 

364,  10 
seco  sectorus  289, 22. 810, 3 
secuudo  verbum  510,  31 
secundum,   secus  103,  12. 

290,  7 

securus  511,  2.  642,  20 
sed  sedum    12,   8.    70,   8. 

148,  19.  310,  27 
sedeo  271,  83.  sessums  310, 

34 
sednco  103,  16 
sedulo  163,  28 
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segnis  114,  16  nnvlXa  289,  10  snblego  610,  26 

seffDitiea   segnitia   290,   8.  •obrius  103,  11,  290,  16  sublicei  pontes  544,  24 

810,  7  sodaliB  621,  6  anbligo  510,  28 

seinx  77,  18  sol  289,  33.  309,  21  subnecto  610,  30 

sella  aedda  13,  14.  23,  17  solium  290,  16.  310,  8  subripio  525,  19 

seminecns  642,  40  soUemnis  289,  28.  810,  32  subscribo  290,  9 

semivocales  326,  7.  381, 14.  tomnio  96,  1.  291,  25  subsequor  122,  22 

638,  30  sorbo  sorbeo  94, 14.  291,24  snbsidinm  526.  22 

senex  senectns  senecta  se-  ««^fvo»  262,  17  subsido  611,  22 

nium275, 12.  290, 16;19.  sors  sordis  289,  12.  309,33  subbtruo  117,  12.  272,  11. 

804,  1  spar^  511,  6                              301,  4 

sententia  294,  29.  324,  6  spectes  630,  27.  specialitas  subter  snbtus  123,  20.  158, 

sentio  611,  8.    sensns  289,  «pecietas  525,  21                    4.  290,  33.   310,    9;   30. 

19.  310,  1.  642,  40  spectaculum  spectamentum       608,  23 

sepono  286,  14  531,  15  succedo  507,  13 

sepulcrum  93,  2  specto  97,  6.  115,  20.  272,  snccilus  111,  13 

sepultus  642,  16  8.  301,  1.  511,  16.   620,  snccipio  v,  soscipio 

sera  291,  22.  310,  22  17  sncclamo  269,  4.  297,  12 

sermo  294,  27.  621,  3  spiritus  252,  21  snetua  510,  7 

sero,  serere   serare  93,  1.  spiro  122,  19  •nffragia  119,  19.  292,  6 

291,  21.  810,  21  splendor  522,  25  suflfragor  93,  21.  291,  24 

sero    adverbium    310,    24.  spondeo  311,  15  •ulfnr  809,  31 

sems  529,  25  spondens  334,  3.  spondiaci  summoneo  520,  9 

serpena  111,  10  versns  250,  11.  262,  36.  snmmus  120,  6.  290,  31 

servans   507,  22.    seryatus  263,  5  sumo  99,  21.  291,  27.  310, 

607,  18  sponsa  610,  15                           15.  525,  2 

servitus   serritinm  291,   1.  sponsio  99,  14  super  123,  20.  288,  8.  290, 

310,  11.  629,  14  8t  46,  18                                        32.  310,  9.   354,  7.    365, 

severus  181,  1.  529,  11  craivQ  290,  13                           20.  416,  3.  508,  12 

sextarius  101,  13  «tatuo  611,  14  superbns  snperbia  310,  20. 

si  419,  15  stello  stellio  107,  2                    527,  17 

sibilua  sibila  291,  6.    542,  sterceratus  stercoratus  289,  superlativns  gradus  102, 10 

41.    sibilus    in    pronun-  26.  310,  4  sopert)  96,  20 

tiatione  216,  8  sternno  stemuto  111,  13  snperpono  286,  12 

siccns  611,  3  sterquilinium  111,  11  supervenio  610,  25 

silentium  292,  14  ■tilia  527,  13  suppedito  509,  16 

sileo  524,  9  stimulus  111,  13  snppellex  309,  80 

simia  291,  14  atipes  111,  13  supplicium  126,  18 

similago  111,  11  etirpa  291,  18  supplico  290,  9.  310,  7 

similis  97, 13.  276,  21.  288,  «tlata  stlatans  107,  1  suppono  286    15 

26.  309,  26.  507,  3  sto  510,  16  supremus  120,  5.  290,  31 

simplex  dnctns  nota  535,  3  •trennus  531,  12  supra  123, 20. 290,32.  310,9 

simpuvium  181,  6  «trix  striga  strigosus  111,  gursum  susum  208,  20 

simul  521,  28  11.  291,  15  suscipio  64, 17.  98,  5.  122,  C 

simulo  527,  25  struicea  stmctores   642,  27  Buspicax  suspiciosus  529  9 

sinapi  291,  3  struo  272,  10.  301,  2  suspicio  verbum  98,  7.  208, 

sincipnt  78,  18.  389,  3  studeo  608,  3                              20 

sine  351,  14.  354,  7  stndium  530,  20  snspicor  208,  20.  520,  30 

siDguIaria  tantum  262,  31.  soavis  trisjllabum  249,  26.  suspiro  290    27 

265,  19.  268,  7.  269,  12.  642,  19  sustollo  151*   21 

271,  27.  273,  16.  274,  7.  Buadeo  607,  24.  542,  19  syllaba  47,  2.  48,  10.  215, 

275,  12.  276,  8.  278,  14;  sub   64,  11     288,  19.    310,        6.  229,  11.  327,  15.  386, 

16.  279,  6.  283,  16.  287,  29.  415,  22.  608,  27.  511,       9.  syllabarum  divisio  96 

28.  289,  1.  293,  20;  28;  20.528, 17.  incompoeitis       9.  157,  2.  206.  1.  263,22 

34.  294,  4.  295,  15.  302,  151,  18.  162,  24.  208,  18.        268,20;  26.  270,  18.  273, 

*•  809,  33  298,  1;  10                                 7.  279,   19.   286,  3.  289, 

sinua  123. 24.  274,  3.  302,  28  subdistinctio  146,  1                    28.  305,  14    306,  4.  807, 

enonA  2u2,  16  subduco  119,  23.  290,  30          1;  31.  310,  33.    sjUabae 

sisto  610,  20  subeo  507,  8                               communes  230,  18.    248, 

•itiens  511,  18  subgredior  610,  6                      8.  263.  21.  887,  10.   ne- 

situs  oblivio  544,  16  subito,  de  subito  468,  15         cessitate  metri  productae 
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251,  28.  positione  longae 

229,  27.  328,  3 
av(i(i.v6tig  648,  27 
syoalipha  246,  27.  268,  29 
syncope  248, 10.  in  perfecto 

tempore  297,  30 
STDon^mia  626,  14 
sysjgiae  241,  19 

T  886,  8.  t  et  d  11,  8.  12, 

8.  69,  18.  95, 10.  148, 19. 

164,  13.  212,  6.  264,  36. 

295,10.  308.  3;  23.  808,8 
tabes  tabo  187,  9.  293,  20 
taceo  624,  9 
tacitnrnitaa  292,  14 
taedet  613,  20 
talio  112,  1 
tantna  162,  3.  203,  1 1.  287, 

16.    808,   10.    doo  tanta 

101,  9 
tapete  tapetnm  293,  8, 
telonenm    tiXog    293,    18. 

311,  28 
temerarins  temeritas   121, 

13.  293,  6.  311,  19.  621, 

14 
temperaatia    temperatio 

temperies  122,  1.  293,  6. 

311,  20 
tempero  612,  13 
tempestaB  tempestivus  276, 

2.  308,  31 
templnm  623,  24 
tempns,  intempus,  intem- 

pore  486,  30.  p«r  tempns 
604, 2.  tempora  verborum 
347,  1.  406,  9 
tenaz  292,  17.  613,  12 
tendiculae  293,  20 
tendo  tentus  112,  1 
tenuB  364,  16.  612,  1 
tergnm  tergus  99,  1.  293, 

3.  311,  14 

tero,  temi  triyi  74,  6 
terBUS  112,  1 

teBseramm   nomina  643,  2 
testor  292,  7.  311,  3 
d^alaeca  ^dlatva  51,  11 
^qIop  292,  13 
thesaoraa  93,  6 
thesiB  poritnra  146,  18 
TbTias  66,  11.  640,  2 
ti  cnm  sibilo  216,  18 
tiara  542,  4 
timor  524,  28 
tingao  tingo  106,  14.   293, 

6.  811,  18 
tolero  612,  29 
tonsuB  tOBUB   160,  16.  301, 

21 


torcnlar  torcnlare  237,  11 
torpedo  106,  8 
torc^nea  292,  18 
torriB,  torrens  121,  7 
tot,  totidem  169,  13.  310, 

37 
totiene  95,  9.  '287,  6.  308, 

14 
trabs  traps  167,  9.  169,  92 
tradnco  613,  24.  transduc- 

tns  518,  22 
trado  513,  3 
trans  in  compositis  66,  9. 

163,  21.  310,  37 
transcribo  117,  8.  269,  19. 

613,  13 
transformo  513,  18 
transfu^A  528,  6 
transmigro  292,  24.  311,  8 
transmitto  513,  27 
tremo  613,  7 
trepido  521,  11 
trepidns  612,  25 
tres  tris  629,  21 
triceni  114, 9.  treceni  544,  8 
trimus  200,  5 
tristis  100,  4.  280,  7 
trinmpbo  292,  20.   311,  6. 

612,  19 
trochaens  334,  12.  trochai- 

cnm  tetrametrnm  258,  4 
Troiia  54,  20.  72,  4 
troncns  513,  20 
trax  292,  11 
tnba  265,  10 
tnm   tanc  96,  13.    293,  2. 

311,  14 
tumolos  293,  16 

tundo  tntudi  112,  1.  tunsns 

tusns  160,  15.  301,  21 
turba  520,  28 
tnrbo  293,  14.  311,  21 
tnrtur  293,  1 
Tusci  118,  12 
tuum  monosjllabum  202, 32 

Y  vocalis  vel  confionans48, 
8.  148,  5.  228,  16.  381, 
11.  382,  16.  638,  18.  pro 
consonante  vel  vocali  in 
versibns  248, 29.  additum 
vel  omiRSom  post  g  69, 
8.  67,  15.  105,  14.  106, 
14.  110,  16.  112,  4.  150, 
22.  164,  22.  275,  22.  293, 
6.   294,  23.   311,  18;  30. 

312,  17'.  post  q  16,  11. 
49,  1.  63,  20.  68,  15.  228, 
22.  omispum  in  perfecto 
tempore  297,  30.  gemi- 
natum  12,  12.  58,  4.  66, 


22.  144,  25.  160,  6.  161, 
4.  174,  6.  266,  1.  296,  6. 
298,  30.  V  et  b  r.  b.  n 
et  i  24,  13.  49,  19.  67,  3 
68,  3.  75,  12.  77,  8.  97, 
14.  150,  10.  166,  16.  u 
et  0  49,  14.  100,  22.  106, 
4.  107,  13.  109,  10.  158, 

1.  161,  4.  174,  3.  284,  21. 
286,  19.  306,  11.  n  pro  j 
49,  6.  143,  11.  160,  16. 
n  finita  adverbia  612, 
26 

va  ifUerieetio  367,  1 

vaco  293,  27 

vacuns  614,  10 

vae,   ve   101,  6.    114,  21. 

294,  14.  350,  26.  366,  15. 

857,  11 
valde  173,  6.  311,  35 
vallestris  294,  9 
vallus  112,  2 
valvae  balbae  173,  5.  186, 

2.  266,  18.  valva  311,  35 
vappa  vSaQfjg  otvog  174,  13 
vas  vadis  293,  31.  312,  21 
Tas  vasis,   vasnm   94,  11. 

112,  3.  293,  31.   312,  21 
vates  112,  2 
vatiUom  112,  2 
ve  361,  3  cf,  vae 
vectis  101,  14.  112,  3 
vector  119,  18 
vehemens    vemens     vebe- 

mentia    19,   16.    68.    15. 

153,  7.  311,  26.  624,  1 
velocitas  121,  14.  294,  20. 

312,  15.  524,  1 
vello  642,  39 

veoeo  35,  4. 118,  20.  294,  18 
venia  vinea  311,  28 
venter  125,  17.  264,  32 
veper  vepres  101,  12.  293, 

34 
veratrum  169,  7 
verbera-293,  34 
verbex  vervex  193,  2.  294, 

6.  312,  11 
Terbum  215,  14.    294,  27. 

844,  9.  406,  2 

verba  activa  346,  7 

communia  346,  11 

composita  434,  4 

defectiva  347,  13 

deponentia  346, 13.  430, 1 

frequentativa  105, 3.  345, 
1 

inohoativa  93,  18.  345,  2 

inpersonalia  407,  13 

meditativa  345,  1 

neutra  346,  8 
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yerba    perfecta    98,    18.  ▼isoa  ▼mtatus  524,  27  ns  finita  adrerbia  412,  6 

846,  1  yitaperatio  529,  16  naqae  514,  15 

Bemineutralia  846,  17  Titot  170,  14*  ntqneqnaqae  293,  21 

▼eretram  to  fio^tw  169,  7  ▼i?ai  ▼i^ena  121,  18  nt  298,  28.  420,  26 

▼ergiliae  nlttddig  175,  7  olcaa  121,  17.  294,  21.  812,  atensilia  112,  5 

▼ena  bema  175,  8.  298,  4  16  aterqae  116,  14.  294,  16 

▼enoe  ▼onas  97,  15  nlterior  altimae  120,  5.  290,  ateros  125,  17.  264,  32 

▼ertex  ▼ortez  99,  11.  149,  31. 294, 6. 812, 14.522, 17  atilis  532,  7 

17.  176,  8  altio  519,  2  ator  294,  8.  513,  81 

▼erto  104,  12  altaa  119,  5.  294,  19  a^a  548,  80 

▼erat  ▼eraz  294,  7.  530,  8  ona  521,  28  nvidas  nmidas  543,  29 

▼eeica    ▼eatica    106,    10.  ani^enas  530,  44  Valcanalia  544,  4 

besica  169,  9  angais  112,  4  ▼algas  293,  28 

^  ▼espa  ai^iT^oiy  169,  11  angao    ango,    angaentam  ▼alnas   121,    17.    294,   21. 

▼eeper  ▼espera  112,  8.  312,  59,  10.  67,  16.  105,  14.  812,  17 

28  165,  8.  294,  24.  812,  18  ▼alpes  112,  4 

▼eeter  ▼oster  149,  16  ▼o  pro  ▼a  9.  a  geminatam  ▼altar  ▼altarias  294,  22 

▼eto  294,  10.  ▼oto  149,  17  vocabalam  521,  9  ▼altas  100,  8. 294, 18. 522,  4 

▼etas  620,  12  ▼ocales    46,   11.  '  123,    18. 

oi  diphthongns  829,  5  825,  15.  881,  10.  5S8,  11.  _ 

▼ibex  fuilm^  198,  2  geminatae  18,  12.  55,  25.  ^  l*i  1-  ^».  1*.  *7,  13.  50, 

▼icinia  ▼icinitas  528,  22  omissae    15,    1.    ▼ocales  ®-  *^i  '•  ^*«  !*•  ^^^.  *• 

▼ictima  532,  13  Graecoram  et  Latinoram  *^^»  **•  *26,  18.  882,  2. 

▼ictas  participium  514,  17  47,  19.  228,  12  «8*i  ^-  W8,  32.  {  156, 22 

▼ideo  520,  17  ▼ocati^as  aominam  in  ias 

▼iffor  524,  1  finitoram  22,  9.  251,  20.  ^  09   17    or   iq    ao  a    rh 

▼iQa  o  dyQO,  174,  2  278,  7.  304,  28.  541,  16  ^f »  ^'  ,\*'  i^  ^/'  l\  ^?' 

▼illatas  ▼iUosas  174,  2*  ▼oWens  ▼olabilis  581,  20  in*   17    iko    ,1    ita  t' 

▼iUus  o  fMtUi^  174,  2.  812,  ▼olantaa  ▼olaptas  522,  16  J^'  j^;  227  20  273  33 

▼inarins  103,  9  vomer  ▼omis  544,  12  JSS'  1^'^^^'^'^^^'^' 

Vindex  542,  42  vox  il5,  4.  828,  6.  881,  2.  ?^^1  jL"^  J?   {'J'^}" 

▼indicta  519,  2  588,  6  ^*"^"^  ^^'  ^^'  *^*'  ^ 

▼inea  150,  18.  311,  28  apiUo  112,  5 

▼ir  ▼irtas   54,  14.   75,  16.  arbs  arps  27, 11.  74, 1.  159,  Z  21,    13.    50,    9.    154,    7. 

524,  2  23.  514,  19  166,  22.  157,  16.  228,  1. 

Virbios  175,  8.  181,  8  argeo  uigneo  59,  9.  67,  16.  230,  5.  288,  16.  258,  28. 

▼is  298,  32.  312,  10  165,  1.  294,  23.  811,  30.  326,  25.  382,  8.    386,  6. 

▼iscera  298,  35  812,  17  589,  10 
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Accios  I  81,  2.  91,  7.  96,  8.  878,  19.  386, 
82;  26.  490,  18.  U  169,  13.  821,  25. 
886,  11.  m  316,  22.  418,  2.  V  187, 
11.  VI  8,  11.  19,  11  ♦.  77,  8.  267, 
22.  556,  8.  612,  21;  23.  VII  18,  12. 
56,  26.  107,  12* 

in  Alcestide  II  481,  22.  524,  23.  in 

Andromeda  II  504,  10.  V  606,  88. 

in  Argonaatis  III  424,  9.  in  Abreo 

II   238,   7   (v.    add.).    490,    16.    in 

Bacchis   I   203,    10.   V   40,   16.   in 

Cljtemnestra  II  474,  4.  in  Deiphobo 

II  469,   19.  638,  14.  V  486,  16.  in 

Epigonis  I  288,  16;  20.  in  Epinaasi- 

mache  I  117,  14.   126,   13.  II  229, 

13.  in  Eripbyla  II  236,  6.  in  Hecaba 

II  264,  14.   in   loe   II   196,   16.    in 

lone  1  63,  24.  II  209,  17  ♦.  210,  12. 

641,   22.   in  Medea  II  336,   18.  in 

Neoptolemo   III  9,  16.   in  Persidis 

ni  424,  16.  in  Philocteta  I  126,  20. 

290,  1.  in  Phoenissis  III  424,  19.  in 

Prometheo  II  211,  8.  in  Telepho  II 

612,  4.  m  424,  24.  in  TroadibuB  II 

212,  1.  in  annalibna  11  264,  10.  268, 

17.  annali  I  II  163,  4.  in  I  didas- 

calicon  II  263,  11.   didascalicornm 

VIUI   I  141,  34.    220,  9.   in    VIIII 

didascalicon  II  92,  4.  BOtadiconun 

I  II  617,  6 

Acilii  Glabrionis  tabula  VI  266,  28 

Acron,  Helenias  I  119,  12;  20.  126,  17. 

180,  12.  197,  26.  201,  3.   210,  11;  15. 

216,  9.  229,  23.  VI  565,  4.   commen- 

tariifl  qnos  Adelphis  Terenti  attalit  I 

192,  30.  in  Terenti  Adelphis  I  200, 16. 

219,  6 

Adamantins  VII  147,  8.  165,  13.  212,  26 

Aelins  v.  Aphthonius  et  Gallas  et  Stilo 

Aemilios  v.  Macer  et  Lepidaa  et  Scaarns 


Aeschines  adv.  Ctesiph. 

38  p.  430  III  347,  20 

87  p.  481 
161  p.  639 
192  p.  682 
209  p.   602 


III  365,  14 
III  297,  22 
m  281,  7 
III  288,  1 


Acschines  SocreUicus  III  320,  21.  iv  tm 
'Al%i§iddfj  III  187,  6.  868,  12.  *Aii6xio 
III  367,  12.  'Aanaciot  lil  374,  11.  Tti- 
Xavyzi  III  297,  9;  II 

Aeschvlas  VI  76,  1.  124,  10.  618,  7. 
Niobe  II  38,  16.  192,  28.  Sept.  adv. 
Theb.  469  ed.  Herm.  III  427,  27 

Afer  pro  Tanrinis  I  146,  27 

Afranind  I  146,  26.  201,  12*.  462,  27. 
V  158,  16.  311,  17.  691,  9.  VI  79.  6. 
657,  17.  L.  Afranius  togataram  taber- 
nariarom  scriptor  I  490,  17.  Afrani 
togatae  I  489,  20 

A&anins  in  Aeqnalibas  1 241, 1.  inBran- 
disinis  II  600,  6.  in  Cinerario  I  240, 
14.  II  404,  16.  in  Compitalibas  II  171, 
9.  in  Consobrinis  I  203,  36.  206,  8. 
212,  13.  in  Deditione  I  105,  17.  in 
Emancipato  I  197,  6.  200,  13.  204,  3. 
207,  10;  21.  213,  8;  13  (v.  add.).  215, 
3.  216,  22.  217,  4;  15.  218,  26.  219, 
20  (V.  add.).  221,  1.  240,  13.  241,  12; 
16;  18.  II  242,  10.  in  Fratriis  H  444, 
17.  in  Homine  II  227,  7.  617,  3.  ia 
Incendio  II 231, 19.  Liberto  IV  209,  24. 
in  Materteris  I  200,  28.  in  Panteleo 
(?)  I  119,  15;  19;  23.  in  Patella  (?)  II 
98.  7.  in  Pompi  I  100,  16.  in  Prodito 
II  114,  17.  in  Kepadiato  I  208,  1.  210, 
1.  214,  15.  220,  4;  7.  in  Sororibas  I 
200, 18.  in  Snspecta  11  227,  9  (r.  add.). 
266,  8.  in  Talione  II  170,  22.  261,  7. 
in  Temerario  I  108,  20.  in  Vopisco  I 
114,  27.  196,  27  (r.  add.).  203,  3.  206, 
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28.  208,  26.  218,  6.   215,   1.    217,  6.  II  489,  22.  de  pronom.  p.  10  C  Z^Bl\ 

218,  17.  222,  19.  228,  24  II  678,  1.  |>.  22  ul  9  II  684,  20 

Agellins  v.  Gellias  ApoUonint  de  tynt. 

Agrippa  VI  9,  6  I  1  p.      8,  8        III  108,  11 

Albinns  I  264,  8*.  VII  889,  1  8  p.     12,  20        II  678,  1 

Albinna  in  Ubro  de  metris  VI  211,  28.  ,„  *  P-    22,  16      III  124,  10 

566,  4  III  2  p.  194,  8         III  179,  26.  206, 

Albinns  remm  Romanarnm  I  II  804,  20  au    it      ttt  oao 

AlcaenB  I   609,  32.  II  28,  4*.  289,  14.  »  ^'  |J*'  "      |||  !^^'  " 

VI  60,  27.   129,  24.    148,  21.   160,  26.  ^  P;  |20,  12       I      206,  26 

161,  18.  166,  26.  166,  2.  168,  20.  269,  Z  J'  ^*^'  l*      \\[  |^J»  11 

6;  80.  264.  4.  266,  26.  270,  2;  12;  21.  H  J'  *^'  f       |}{  ^**'  \^ 

296,  21.  297,  10.  298,  8.  800,  24.  302,  .      ,,     T^  ^«f^^        a  ^       l     tit   o^a 

11;  17.  608,  1.  'E,at;^iW*  III  292,  4  ^^}^^^"^,^^]^^                          ^"  ^^^ 

Alcman  II  16,  10  (v.  add);    16.  16,  4;  AnyoSna  fvSL  V  679   2^ 

20.  17,  11.  28.  4*    III  428,  4;  10;  14.  fPO  1^»"««  \3^«  \^]^;>  «^  . 

VI  77,  14.  298,  8.  622,  2C  ^^^^V?^  ^J*^  **  ^7  »?^  ?;  ^^  epitoiiia 

AlATAndpr  V  RftA   99  ^  260,  19.  ui  epitomw  hiatonarum  III 

Alexii  'Eli^ ifntcrv  H  812.  6  ^^iL^tl    '  *•  >°  f""®  ?L     t^^ 

Alfiaa   AvitM   VI   187,  81.    898,    2448.  ",  "»'  1«:  "^^  ^^»»??"  U  In?' 

in  I  ezoelleDtiam  II 184,  8*  in  II  ex-  Jf-  "^?»'  «*•  ^^  "'*V^"?^^"%n      f ' 

oeUenUum  II  409.  18.  426,  38  (t>.  odd.).  it.  J^„.^^?*fi?:^,  \l .  \f\ »  '?„  aZ 

\ck\    11   TTT  9U1I   oi  l^naeaone  ae  anima  II  oll,  18.  ne  aeo 

Ai  u             Ai  1-  '  Socratis  4  II  609,  9.   Apnleiua  Plato- 

Alpheni  «.  AlphiuB  ^j^^g  ^^  proverbui  libro  11  I  240.  28 

A  pheuB  philologns  II  383,  9  ^^^^  j   ^]^^    ^6  add.  IV  19,  32.   VII 

Aiphins  V.  Alfins  \r^   ^g    .«^   «i»                     ' 

^iSjfM^W  ?"•".:  '--^  ™  «^'  "■  ««•  "■  '"•  "■ 

16.  289,  12.  309,  34  ^^^  phaenomena  I  483,  3 

Ammomns  IV  681,  18  ^^y^j^^  ^^  Petronina 

Anacreon  II  289,  6.  III  427,  20.  VI  129,  Archebulna  VI   126,  6.  266,  8.   264,  3. 

24.    168,  82.    261,  4.    264,  6.    S98,  2.  332    1919 

800,  1.  801,  4;  8.  409,  2860.  614,  23.  Archelans  v.  LaeUus 

^20,  8  ArchaochuB  I  483,  6.   486,  16.   603,  21. 

Andocides  de  mjsteriis  67  p.  32  B.  III  610,  17.  611,  1;  12;  29.  616,   16;  27. 

811,  16  616,  4;  13.  III  411,  18.  430,  6.  VI  79, 

Annaeus  v.  Comntns  86.  81,  14.  86,  28.  104,  10.  107,  10. 

Annianufi  VI  122,  12.  cf.  FaUscus  114,  18.  116,  19.  117,  12;  31.  133,  33. 

Annins  v.  Fiorus  136,  14;  30.  137,  8;  30.  141,  10.  143, 

G.  Annins  iu  I  II  237,  9  (r.  a(2d.)  18.  168,  23.  164,  18.   170,  6;  26.  266, 

Anser  VII  648,  21  I8.  268,  29.  269,  14.  271,  17.  286,  2. 

Antias,   Valerius    libro    II  I   208,   1  (v.  294,   19.  298,  9.  299,   14.    379,   1807. 

add.\  in  VI  annaUum  II  347,  4.  Ubro  392,  2246.  396,  2360.  397,  2428.  398, 

XXII  I  208,  2.  in  LXXIIII  II  489,  6  2466.  612,   14.  617,   16.  618,   6.   620, 

Antimachus  in  I  Thebaidos  II  276,  6;  9  14.  622,  6.  669,  1.  660,  6;  27.  661,  13. 

Antiphon  noUxix^  III   321,   27.    ZaixQ"  662,  15.  694,  24.  607,  4.  624,  21.  639, 

l^qa%vtLm  III  366,  9  16.  640,  13;  30 

antip^onae  vel  responsoria  VII  260,  32  Arctinus  I  477,  9 

antiqui  v.  incerti  acriptores                     '  Aristarchus  1  117,  4.  III  144,  7.  198,  11. 

Antoninus  grammaticus  VII  626,  22  IV  629,  7.   681,  18.    VI  276,  7.    VII 

C.  Antonius  II  381,  12*  634,  6;  18;  18.  636,  1;  12 

Antonius  maior  I  472,  7  Aristius  Fuscus  VII  36,  2* 

Antonius  Rufus  VII  79,  18  Ariato  VI  8,  8.  4,  7 

Aphthonius,  Aelius  Festus  VI  173,  31  Aristomenes  ^oYj^&oiV  III  194,  21.  836, 

ApoUonides  II  407,  2  18.  863,  22 

ApoUonius  grammaXicus  II  1,  9.  2,  22.  Aristophanos  potia  I  489,  3.  III  293,  23. 

64,  20.  61,  19.  196,  9.  648,  6.   III  18,  327,  8.  VI  76,  83.  78.  24.  97,  31;  36. 

13.  24,  17.  96,  13.  107,  2.  481,  2.  492,  124,   10.   264,   18.    291,   1.  392,  2243. 

14.  501,  3.   V  139,  36.  in  I  de  yerbo  542,  30.  557,  4.  560,  26.  564,  12.  594, 
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24.  620,  S.  in  Babylomia  III  809,  15.  augurales  libri  I  220,  29  (v,  add.) 

YBa^oig  III  374,  7.  yij^a  III  330,  16.  Augustinua  VII  216,   1*.   276,  23.    277, 

ip  naqufiwi  paeonicum  metrum  con-  17.  281,  13.  287,  14;  20.  290,  23.  308, 

posnit  I  506,  11.  noiTiw  III  344,  9.  21;  23.  de  reprobis  VII  277,  5 

ecclee.  756  Bf,  III  340,  11.  equitt.  2  Auguatue  I  209,  16;  18.  VI  9,  4.  ad  An- 

sq,  III  369,  13.  289  III  322«  20.  517  toninm  I  129,  8.  in  testamento  1  104. 

lil  346,  16.  nub.  218   VI  562,  1.  pac  12.   Caesar  Augmtus  ad  Virgilium  H 

31  «g.  III  862,  7.  ran.  163  I  476,  24.  633, 13.  Angusti  inscriptiones  VII  67, 4 

864  III  288,  22.  313,  7.  Yeep.  123  II  Avitns  v.  AlBue 

294,  6.  302,  25  Ayitus  V  674,  4.  584,   16;  81.    591,  3. 

AriBtophanes  grammaiicus  I  117,  1.  VI  VII  209,  18 

276,  6.  VII  634,  17  Aurelins  v.  Opilius 

Aristoteles  II  98,  1.   261,  18  (r.  add)  Aureliua  II  381,  8 

IV  487,  26.  V  34,  23.  622,  27.  VI  3,  Aureliua  Cae«aradFrontonemIIl223, 26 
10.  498,  1.   665,  22.  668,  27.    670,  7;  Ausonius  V  579,  3.  682,  27.  689,  6 

23;  25.  673,  24.  676,  17.  677,  12.  VII 

211,  19.  216,  6*  Bacchylides  III  428,  21.  VI  261,  10 

rhetor.  III,  8           VI  113,  2  BassuB  v.  Caesius 

Arittotelici  IV  405,  9.  428,  11.  489,  22.  Bibacnlus  I  127,  12.  486,  17.  IV  29,  12. 

V  134,  9  V  673,  19.  VI  480,  12 
Aristoxenns  VI  43,  3.  63,  6.  70,  13.  608,  biblia  sacra  V  671,  3;  16.  678,  28.  579, 

6.  609,  10  5;  9.   580,  6;  7;  11.   682,    14.    683,  4. 

Arnntina  et  Armntins  v,  Celsns  ct  Cian-  684,  8.  686,  4;  7.  686,  15.   687,  7;  9. 

dius  689,   10;   11.   590,   6.   691,   1;   7.   593, 

artigraphi   et  artis    scriptores    et    artis  20.   VII  210,  27;  29;  30.  211,  2.  269, 

latores  et  artium  scriptores  et  artium  28.  261,  18.  262,  4.  263,  19.  267,  27. 

anctores  v.  incerti  scriptores  270,  31.  275,  28.  277,  3.  14;  16.  278, 

Asclepiades  VI  296,  19  10;  23.  280,  27.  281,  20.  284,  13.  286, 

Asellio  remm  Romanarum  XL  (?)  I  195,  27.  293,  21;  26.  296,  21;  22.  297,  24; 

18.  in  III  historiarum  II  182,  13.  Sem-  27.  304,  4.  305,  24.  306,  25.  310,  23. 

pronina   Asellio    historiaram   XIIII   I  311,  11.  312,  23 

220,  14                                                     .  Boiscus  VI  82,  26.  568,  17.  660,  5.  564,  3 

Asiani  oratores  VI  676,  1.  576,  6  Bratus  I  220,   12.  V  588,  18.  VI  9,  6. 

Asinins  v,  Pollio  668,  6.  in  epistolis  I  388,   7.  II  474, 

AsmoniuB  III  420,  1.  in  octavo  III  420,  22.  ad  Caesarem  I  130,  16.  laudatione 

24.  in  arte  quam  ad  Constantium  im-  Appii  Claudii  I  367,  26L.  de  officiis  II 

peratorem  scribit  II  616,  16  199,  8.  de  patientia  I  383,  8 
Asper  I  140,  3.  196,  23.   209,  6.  216,  6. 

216,  26.  II  499,  18.  636,  6.  V  273,  12.  Caecilius  poeta  I  64,  26*.  104,  2.   122, 

402,  16.  VI  665,  5.   in   commentario  11.  130,  4.  201,  12;  16.  241,  29.  345, 

Sallustii   historiaram  I  I  216,  28.   in  10.  383,  18.  386,  27.  490,  17.  VI  136, 

commentario  Terentii  VI  566,  1.   de  26.  656,  10.  in  Aethrione'  I  386,  18. 

yerbo  III  489,  36  in  'Aqnaioikivfxi  1 144, 17.  in  Cratioo  (?) 

Aspras  (?)  I  634,  39  II  282,  13.   in  Epiclero  II  235,  12  {v. 

Astyages  II  15,  8  add.),  364,  9.  614,  17.  in  Epistathmo 

AstvagiuB  V  209,  6.  211,  8  II  334,  16.  in  Epistula  II  229,  11.  in 

Ateius  philologus  II  383,  8.  an  amaverit  Hymnide  I  207,  20.  383,  11.  in  ^Tno- 

Didum  Aeneas  I  127,  17.  Pinacon  III  ^oXnuLim  I  132,  4.  in  Hypobolimaeo 

I  134,  4  II  200,  6.  in  Imbris  I  383,  21.  II  231, 

Atellanae  fabulae  VI  82,  10.    135,   27.  16.  in  Imbriis  II  613,  2.  in  Karine  II 

896,  2896  282,  13 

Athenodoras  IV  629,  4.  630,  16  Caecilius  Vindex  VII  206,  16  r.  Caesel- 

Atilius  I  241,  29  lins  Vindez 

Atta   I  241,  48.  in   Aedilicia   fabnla  I  Caelins,   Antipater  I    64,    26.    143.    9. 

490,  8.  in  socra  II  341,  22.  433,  4  220,  12.   310,  33.  138,  15*.    II  198,  4 

AttiuB  V.  Accius  (o.  add).  383,  11.   386,  1.  V  690,  21. 

anctores  artiuin  v.  incerti  scriptores  historiarnm    I    I    203,   22;    32.    217, 

AudaciuB  VII  241,  10  29.    Caeli   historia  libro  l   I  127,  2. 

Audaz  V  317,  20.  818,  13  in    primo   historiarnm    II   98,    12.   V 

P.  Aufidius  II  .384,  8  661,  33.  in  I  H  399,  17.  510,  1.  III  8, 

AufuBtius  II  383,  9.  VII  35,  2  10;  19.  in  llll  II  484,  6.  in  V  II  220, 
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83  (v.  add.).  S66,  17.  303,  S5.  43S,  13 

(o.  add.).  m  8,  12 
Q.  Caepio  in  M.  Aemiliam  Scanrom  lege 

▼aria  I  193,  19.  196,  7.  224.  21 
Caesar  v,  AuffiutuB  et  Claadios 
Caesar ,  C.  luliua  II  368,  80.  IIII  60,  22. 

VII  160,  11.   de   aoalogia  I    119,  5. 

122,  14;  16;  30.    133;  18.   143,  3K.  II 

14,  13.  249,  3;  18.  260,  18.  II[  239,  7. 
in  aaaloi(icit  I  141,  24.  in  libris  ana* 
logiae  V  144,  19.  197,  31.  199,  14. 
326,'  21;  27.  675,  11.  in  libro  ana- 
logiamm  primo  V  108,  9.  de  analogia 
II  I  90,  7.  110,  23.  130,  6.  185,  ?3. 
141,  20.  145,  1.  in  Anticaione  priore 
II  227,  2.  266,  19.  303,  23.  III  8,  13. 
epistalaram  ad  Ciceronem  I  126,  10. 
ad  Pitonem  I  79,  22.  apud  miiites  de 
commodia  eoram  I  400,  20.  de  bello 
Gallico  V  1,  2.  II  352,  6.  Caesaiia  ia- 
Bcriptiones  VII  67,  4 

Lucios  Caesar  n  380,  3.  in  aagaralibus 

II  270,  5 
Caeear  Germanicos  ia  Arato  III  417,  1. 

Arat  345  11  351,  4 
Caesar,  lulias  Strabo  Vopiscus  Sesqai- 

culiis  VI  8,  9  (t7.  addX  VII  101,  17  (?). 

Caesar  Strabo  in  oratione  qaa  Solpicio 

rospondit  II  170,  21.  contra  Salpicium 

tribunum  plebis  II  261,  4 
CaeselliuB  Vindez  I(  229,  10.  VI  565,  3. 

Vn  147,  13.  161,  17.  202,  18.  206,  16. 

A  litterae  libro  I  I  117,  13.  libro  B 

litterae  I  239,  21.  libro  L  I  195,  26. 

in  stromateo  II  210,  7.  230,  11 
Caesius  Bassus  I  513,  16.  VI  395,  2358. 

565,  3.   Vn  337,  2.  in  II  lyricoram  II 

527,  16  (v.  add\  in  libro  de  metris 

VI  209,  10.  ad  Neronem  VI  555,  22 
C.illimachus  I  484,  22.  VI  86,  30*.  143, 

28.   144,  27.   164,   35*.   258,   25.   265, 

15.  292,  29.  412,  2941.  515,  5*.  531. 
7.  in  tertio  AlT^mv  II  10,  17.  2.%  12. 
52,  9.  in  epig^mmatibua  VI  255,  11. 
hymno  in  branchum  VI  381,  1886 

Cttllinus  VI  107,  10.  375,  1722.  607,  3. 
639,  15 

Calvus,  Licinius  I  80,  20.  81,  24.  379, 
24.  448,  21.  II  479,  4.  VI  9,  1.  in 
carminibus  I  101,  10;  13.  in  poemate 
I  147,  7  (r.  add.).  ad  amicos  I  77,  3. 

in  Vatiuium  I  224,  19.  in  P.  Vatiuium 
ambitus  reum  I  229.  9.  alibi  ad  uxo- 
rem  (?)  I  376,  1.  in  epithalamio  II 
170,  10.  in  lo  IV  226,  8.  234^  32 

Cannins  in  I  II  237,  9  (v.  ddd.) 

Cannutius  II  381,  12 

Cantharus  cv\L\Laxia.  III  285,  8 

Fl.  Caper  I  118,  1.  123,  18*  132,  6.  145, 
20;  23.  195,  7;  19.  199,  10.  II  85,  6. 
96,  2.  97,  7.   129,  7.   134,  2.   163,  22. 


188,  22.  204,  6.  212,  5.   260,  18.   264, 
16.  322,  2.  391,  1.  393,  9;  13.  436,  17. 
490,  9.  500,  6.  508,  28.  509,  28.  613, 
7.  524,   12.   530,   18.   535,  1.   561,    10. 
ni  40,  30.  IV  496,  8    V  154,  13.  187, 
10.  243,  21.  327,   15.   VI  565,  6.    VII 
113,  1.  de  Latinitate  I  194,  31.  207, 
31.   dubii  sermonis  II  I  77,  20*.  de 
dubiis  generibus  II  171,  14  (9.  add,). 
212,  15.  de  lingua  latina  V  175,  30.  ia 
artibus  suis  Vl  556,  20 
Carbo  VI  576,  8 
Carrilius,  Spurius  VII  15,  16 
Cassius  Emina  v,  Cassias  Hemina 
Cassius  Hemina  in  secundo  historianim 
I  384,  3.  in  II  anoalium  H  482,  15. 
in  III  annalium  U  537,  9.  587,  5.    in 
tertio  annalium  III  490,  3.   annalem 
quartum  hoc  titulo  insoripsit  beUnm 
punicum  posterior  II  347,  5.  Hemina 
m  IIII  annalium  II  294,  5 
G.  Cassios  in  epistula  quam  ad  Dola- 

bellam  scripsit  I  123,  13 
Cassins  Severus  I  371,  19.  H  380,  1.  ad 
Maeceuatem   I   104^    11.   II   333,    11.' 
Cassius  ad  Tiberium  secundo  I  373, 

19.  ad  Tiberium  II  II  489,  3 

Cato,  M.  Porcius  I  102,  9.   134,  4.   197, 

20.  217,  18.  472,  4.  II  87,  16.  227,  U 
(r.  add.).  260,  6.  266,  12.  IV  442,  22. 
V  208,  28.  297,  7.  574,  11.  576,  19. 
586,  17.  VI  13,  4. 

senex  I  202,  11.  206,  9.  215,  20.  219, 
19.  220,  16.  221,  8.  240,  1 
in  Originibus  I  90,  4.  101,  14.  124,  2. 
131,  17.  II  293,  11.  IV  502,  17. 
Originnm  I  I  72,  6.  U  129,  9.  182,  7. 
227,  11.  230,  22.  264,  17  {v.  add.).  266, 
10.    337,    19;    20;    21.    OrigiDum    II 

1  83,  28.  91,  17.  202,  20.  11  129,  10; 
11  (V.  add.).  152,  16  (p.  add.).  171,  8 
(v.  add.).  537,  7  {v.  add.).  III  9,  16. 
490,  1.  Originum  lU  I  73,  7;  8.  VII 
285,  13.  Originum  lUI  U  254,  12.  382, 

2  (i;.  add.).  487,  9.  Originum  V  U  475, 
23.  510,  21  (p.  add.).  Originum  VU  I 
93,  20  {v.  add.).  135,  7.  de  abrogandis 
legibus  I  104,  29.  ad  filium  vel  de 
oratore  I  362,  22.  iu  epistula  ad  filinm 
II  337,  5.  ad  fiiium  II  268,  19.  in 
oratione  qua  suasit  in  senatu  U  337, 
23.  iu  oratione  qua  ia  senatu  suasit 
ut  plura  aera  equestria  fierent  II  318, 
22.  319,  3.  ut  plura  aera  equestria 
fiant  I  121,  3.  de  agna  pascenda  II 
85,  5.  III  40,  30.  de  agna  musta  pas- 
cenda  II  257,  17.  de  ambitu  II  182, 
5.  226,  11.  in  oratione  pro  Lucio 
Autronio  II  482,  10.  in  oratione  quae 
inscribitur  uti  basilica  aedificetur  II 
433,  2.  pro  Lucio  Caesare  I  376,  4*. 
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pro  Lncio  Caesare  ad  popalam  II  620, 
23.  ia  Marcom  Caeliam  11  228,  3.  ia 
oraiioae  oe  qais  itenim  coasal  fiat  11 
88,  2.  de  malta  cootra  L.  Fariam  I 
126,  23.  io  L.  Fariam  de  malta  I  208, 
19.  212,  1.  216,  11  (V.  add,).  dieram 
dictarom  de  coosalata  sao  I  199,  28. 
202,  28.  206,  12;  17.  207,  25.  208,  23. 
209,  8.  213,  3;  4;  7.  214,  10;  28;  29. 
218,  1;  15.  222,  31;  34.  229,  27.  de 
coQflolata  sao  I  216,  17.  220,  23. 
221,  14.  222,  14;  16.  224,  5.  pro 
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33,  77 

m  848,  12 

34,  78 

VII  125,  16.  285,  6 

46,  111 

U  307,  16 

47,  112 

U  307,  11 

47,  113 

VU  473,  4 

67,  182 

II  362,  1 

68,  168 

Vil  467,  17 

70,  164 

II  341,  10 

79,  188 

II  199,  11 

84,  194 

V     76,  22 

im 

I     63,  12 

1,  2 

V  163,  31 

2,* 

II  361,  6 
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Cicero,  M.  Tnllias  in  Yerr. 
act.8ec.IIII  8,  5    VII  506,  28 

11,  25  I  470.  9  {V.  add,) 
26              II  526,20.  VII 453, 16 

12,  28  U  357,4.  im  435, 18. 

V  47,  31.  197,  17 

29  Vn  460,  15 
14,  32  U  495,  18.  VU  116, 

15.  117,  17 

17,  34  U  357,  6 
87  m[  435.  13 

20,  42  U  114,  20 
43  V  578,  6 

21,  47  U  105,  1 

22,  48  I  209,  4 

24,  63  I  209,  4.  V  243,  16 

25,  56  VII  471.  21 
34,  75  VII  124,  20 
38,  83  U  215,  4 

45,  99  I  100,  23,  U  157,  11 

46,  102  U  350,  15 
48,  87  U  889,  4 
50,  110  lU  369,  12 

112  VU  475,  8.  477,  17 
52,  117  V  397, 24.  VU  614, 20 

56,  124  VU  124,  23  VU  461, 8 

66,  144  VU  457,  19 

147  VU  117,  18 
V     1,  2  V  295,  8 

1,  3  V  523,  38.  VU  456, 

12 

3,  6  VU  454,  20 

5,  10  VU  457,  27 

6,  12  VII  467,  28 

7,  15  II  220.  18 
17  VU  487,  3 

9,  23  VII  450,  30 

11,  27  VII  475,  12 
-     17,44  I  446,  7.  VII 483,  6 

18,  45  U  344,  7 
22,  56  VU  470,  7 

57  lU  338,  17 

58  VU  466,  14 

26,  16  VII  116,  11 

33,  199  Vn  454,  15 

34,  89;  91  V  12,  16 
38,  100  VII  470,  1* 

41,  107  V  52,  12.  207,  31 

42,  108  U  221,  2 

45,  117  lUI  618, 10.  VII  486,2 
118  I  466,  24 

47,  124  lU  352,  20 
50,  132  m  107,  18* 
52,  137  II  350,  16 

138  U  355,  9  (V.  add.) 

62,  160  V    65,  1 

pro  Caecina 

9,  24  II  350,  17 

21,  61  V  495,  12 

de  imperio  Gn.  Pomp. 

3,  8  VII  512,  19 


Cicero,  M.  Tollina  de  imperio  6n.  Pomp. 


6,  16 

7,  19 

8,  21 

9,  23 

12,  35 
17,  52 

'  pro  Ciuentio 

1,  1 

3,  8 

5,  12 
13 
14 

6,  15 
9,  27 

28 
10,  30 

13,  36 
38 

14,  41 

15,  45 

16,  46 
23,  68 

25,  68 

26,  71 

27,  74 

28,  76 
34,  94 
36,  101 
38,  105 

107 
44,  124 
57,  158 

61,  171 

62,  173 

64,  180 
181 

65,  184 

66,  188 
68,  194 

70,  199 
201 

71,  201 
202 


VU  474 
VU  479 
VII  497 
VU  468 
VII  511 
U  489 


I  467 
I  470 
VU452 
VU  267 
VU  504 
VU  495 

I  444 
VII  455 
VU  455 
VII  116 
VU  452 
VII  606 
VU  452 
VU  479 

U  848 
VU  468 
VU  460 
VU  511 

U  307 
ini  212 

II  280 
VU  454 

II  106 
VII  500 

U  398 

U  377 
VU  492 


4 

1 

2 

6* 

20* 

12 


9.  468,  9 

23 

24 

28.  494,  2 

12 

21 

8 

27 

1 

20 

26 

1 

14.  457,  12 

7 

20 

6* 

11 

7 

18   (9.  add.) 

24 

8 

1 

5 

1 

6 

5 

28 
II  620,  2.  622,  24 
m  113,  18 

.  1 

III  216,  25.  VU  449,  7 
VII  467,  8 
VU  496,  4 
II  206,  14 


VU  496,  4 
I  661,  4 
-.-         VU  490,  15 
Ealendis  lannariis  de  lege  agraria  I 
95,  20 

de  lege  a^raria  I  146,  32 

pro  Babino  perdnellionis  reo  I  211, 20 

in  Catil.  I  1,  1      I  444,  16.  453,  11. 

U  410,  11.  411,  7. 

425,  26.  UI  89, 1. 

189,    9.    238,    28. 

320,  14.    363,  17. 

IV  484,  32.  V 138, 
15.  282,  12.  VI 
673, 20.  VU  461, 1 

1,  2  I  470,  12.  III  89,  7. 

V  299,29.  800,16 
3              UI  82,    12.    109,    11. 

157,  15 

38* 
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Cicero,  M.  Tnllinn  in  CatU. 

Cicerc 

»,  M.  Tnllinii  in  Catil. 

I    2,  5 

1  412, 11.  Vn  487,21 

II  12.  27 

VI  445,  15.   487,    13. 

3,  6 

I  227,    2.    892,    28. 

VII  461,  20 

VU  419,  16 

m 

2,  5 

VU  482,  7.  511,  8 

7 

I  889,  30.    232,   31 

6 

V  294,  12 

(v.  add.y  m  315, 

5,  12 

m  237,  23 

26 

6,  14 

VII  451,  6 

4,  8 

ni  310,  3 

7,  16 

VII  497,  5 

9 

mi  29,   32.    510,  10. 

8,  19 

VU  478,  9 

558,   22.  VI  443, 

9,  21 

III     87,  21.    277,    11. 

2.  481,  1 

VU  449,  19 

6,  10 

Vll  490,  16 

10,  24 

III     61,  1;10.  84,  17. 

6,  14 

VII  480,  25 

96,  9.  VII  491,   1 

6,  16 

ni     44,  23 

12,  27 

I  399,  23 

16 

VII  467,  9 

im 

1,  2 

II  588,  18 

7,  16 

V  523,  29 

3.  6 

UII  141,  36.  186,   1 

17 

ni  246,   10.   VI  469, 

6,  11 

VU  351,  5 

3;  7 

12 

III  304,  17.  VU  486, 

18 

m  437,  33 

21;  25 

8,  10 

Iin  442,  15.  517,   33. 
V  77,  6.  273,  20. 

13 

U  260,  3.  UII  20,  5. 
V    418,    11.     VII 

VII  354,  27 

• 

285,  12 

20 

m  288,  4 

7,  14 

I  470,  24 

21 

I  388,  25. m  330, 1 1 

10,  21 

I  228,    32.    395,     7. 

9,  22 

m  295,  1 

VU  422,  3 

28 

III     32,  8 

pro 

Marena 

I     82,  5 

24 

n  379,  1.  m  274, 12. 

8,  17 

11  339,  20 

VU  420,  24.  499,  15 

9,  19 

U  491,  18 

10,  25 

m    82,  19 

20 

U  381,  14 

27 

I  226,  20.   392,   11. 
VII  419,  4 

12,  26 

lU  283,  7.  302,  6.  VII 
481,  27.  499,  20 

11,  27 

VII  473,  10 

13,  28 

VI  446,  8 

29 

I  226,  24.    392,  16. 

14,  31 

m     74,  21 

VII  419,  17 

23,  61 

U  221,  3 

12,  30 

in  246,  12 

26,  53 

VII  479,  2 

13,  82 

VII  481,  7 

35,  73 

II  307,  16 

83 

III  290,  20 

36,  77 

U  592,  2 

n  1, 1 

m     82,  20.    VI  442, 

37,  79 

VII  464,  14 

27.  VII  494,  2 

41,  90 

U  348,  14   , 

2 

VII  456,  8 

pro 

Solla 

3,  6 

llll   124,  22 

30,  83 

VU  458,  1 

6 

I  228,  17.  394,  22. 

pro 

Flacco 

Vll  458,  26 

Vn  421,  19 

8,  19 

VII  493,  22 

4,  7 

mi  538,  14.  VI 455,  6 

20,  47 

VU  466,  10 

6,  10 

I  830,  1 

de  domo  sna 

6,  12 

m  207,   9.    249,    17. 

6,  11 

VU  609,  4 

# 

275,  11 

10,  26 

V  306,  17 

13 

I  226,  30.   392,  22. 

14,  37 

VII  276,  27 

393,  18.   III  249, 

23,  60 

VU  450,  22 

24.    VII  419,   12. 

41,  107 

VU  484,  3 

420,  12 

52,  133 

VU  504,  5 

14 

I  470,  6 

134 

VU  483,  30 

7,  14 

m  246,  15 

pro 

Seatio 

15 

m  318,  2 

3,  7 

V  624,  31.  645,  36 

8,  18 

VU  466,  15 

8,  19 

UII     19,  17.  30, 27.  VI 

9,  19 

I  319,  25.  U  503,  2. 

482,  8 

lU 281, 16.  297,15. 

12,  29 

U  345,  8 

333,  27.  Vn  498,  3 

13,  30 

VU  470,  11 

10,  21 

U  593,  3 

15,  34 

I  209,  4 

'23 

VI  446,  3 

18,  41 

VII  499,  4 

11,  25 

VII  509,  19 

20,  45 

II  353,  5 
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Oicero,  M.  Tullias  pro  Sesliio 

II  167 


33,  72 
38,  88 
83 
46,  97 
68,  142 
pro  Caelio 

2,  6 

3,  8 
5,  U 

18,  82 
14,  34 
17,  40 

19,  47 

20,  50 

24,  59 

25,  61 
29,  69 

in  PiBonem 


1,  1 
3,  6 

5,  11 

6,  13 

7,  16 
9,  20 

10,  28 

11,  25 

14,  33 

15,  34 

16,  37 
88 

18,  42 
•21,  50 

23,  53 

25,  59 
27,  66 
29,  70 

72 
35,  85 
41,  49 

pro  Plancio 
5,  13 

7,  17 

19,  47 

20,  50 

21,  51 

26,  63 

33,  80  * 
81 

34,  83 

40,  96 

41,  97 
pro  Milo&e 

2,3 
5 

8,  7 


V  574 
n     70 

VII  475 
VII  499 

I  389 

Vn  118 

Vn  508 

VI  468 

m  217 

n  489 

VII  465 

Vn  495 

VII  487 

V  48 
VII  505 

I  468 

add 

447 

VII  504 

VII  50-J 

vn  501 

VII  491 
Vn  477 

V  517 
VII  460 
Vn  463 
Vn  470 
Vn  496 
Vn  462 

I  147 

I  130 

VII  502 

VII  483 

II  109 

n  109 

II  473 

VII  487 

n  473 

V  234 
463 

Vn  511 

Vn  479 

VII  511 

VII  462 

n  108 

II  335 

n  341 

II  527 

Vn  511 

n  345 

U  345 

I  466 

470 

I  470 

V  306 
I  470 


9 

11* 

7 

23 

9 

13 

28 
3 

28.  VII  475,3 
13.  437,  35 
15 
14 
26 
26^ 
16 
5 

10.  235,  8  (v. 
).    410,  7.  VI 
6.  VII 499, 11 
15 
6 

28 
.6 
1.  482,  8 
29 
1 

18.  477,  23 
26 
19 
9 
11 

7.  V  461,  17 
2 

20 
5 
4 
7 

17 
6 

5.  VII 457,  6. 
9 

18;  20 

3 

10 

21 

18 

20 

4.  Vn  461, 12 

22 

12 

2 

3 


15. 

4 
17 
7 
31 


468,   9. 


Cicero,  M.  TuUioB  pro  Milone 

9  I  469,  33 

4,  9  n  278,  21 

5,  12  I  470,  28 

7,  18  I  471,  16 

8,  22  I  471,  19 

10,  29  I  374,  10 

11,  30  I  549,  24 

12,  33  m  356,  10.  $72,  3 

13,  35  I  227,  8.  393, 6.  VII 

419,  23 

17,  46  I  396.  23 

19,  49  I  396,  26.  VII  511, 

24 

20,  53  V  186,  2 
54  VII  467,  7 

21,  56  I  402, 11.  VII 477, 22 

22,  59  III  291, 20.  VII 498, 20 
24,  64  I  227,  31.  394,  2 
29,  79  II  410,  6.  426,  10 
36,  99  VII  497,  12 

pro  Marcello 

1,  2  U  263,  14 

3,  8  II     94,  19.    III   220, 

5.  VI  491, 15.  VU 
512,  17 

10  VI  465,  31 

7,  21  II  181,  12.  226,  4 

pro  Ligario 

1,  1  I  467,  8.  III  101,  5 

2  m  100,  17 

3  f  I  442,  28 

2,  4  VII  469,  28 

3,  6  I  471,  24 

9  I  470,  7.  m  305, 14 

'    4,  10  I  471,    1;    25.    VII 

453,  9 

11  I  470,  27.  III  64, 17 

5,  13  II  354,  21 

14  II  392, 17.  VII 472,  3 

16  VII  474,  26.  493,  21 

7,  21  VI  442,  27;  28 

8,  25  III  367,  8 
pro  Deiotaro 

1,  1  III  368,  18 
3  VII  471,  17 

2,  5        •   VII  456,  18.  495,  5 

3,  8  II    93,  18 

4,  12  VU  461,  13 

6,  17  III  193,  15.   VI    443, 

1,462,7.VU467,6 

7,  20  V  263,  1 

9,  24  n     73,  3 
25  II     73,  9 

10,  28  VU  463,  1 

11,  30  VII  114,  10.  473,  6 
31  lU  342,  16.  Ull  510, 

11.  VII  453,  21 

12,  83  UI  273,  19.  325,  1 

13,  36  VII  512,  2 

15,  41  IV  27,  18.  VI 478, 13 
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Cicero,  M.  Tallias  Philipp. 


2 
3 


8 

9 

10 

11 

n   2 


ni 
iiii 

V 


7 
8 
10 
12 
14 
23 
25 

27 
29 
30 

33 

34 

88 

1 


XVI 
XVII 


11 


VU    7 

IX     1 

X    9 

XI    2 

XII    7 

XIII  11 

17 

19 


6 

7 

8 

16 

17 

20 

23 

25 

26 

28 

3 

4 

11 

16 
20 
24 
30 
35 
56 
63 

67 
71 
75 

84 

87 

39 

1 

12 

3 

12 

28 

20 

1 

18 

5 

15 

24 

36 


(?) 
(?) 


VII  454,  4.  488,  24 
VII  499,  25 
VII  505,  28 
VII  487,  14 
VII  454,  2 
VII  499,  6 
Vn  469,  3.  481,  1 
VII  514,  11 
VII  487,  15 
Vn  488,  22 
Vn  513,  4 
III  360,  7 
I  314,  85.  VU  491, 
25 
Vn  458,  4 
VU  465,  1 

U  395,  3.  407,  21 
VU  472,  9.  477,  13 
UI  365,  17 
VU  486,  23.  489,  27 
I  319,  12.  467,  23. 
VU  475, 22.  482, 1 

V  586,  7 
U  491,  7 

IIU  416,  12.  511,   13. 
V  22,  13.  253,  27 
U  386,  5 
VU  468,  31 

II    93,  6  («.  add.) 
VU  458,  21 
VU  479,  4 

I  207,  20 
VU  461,  15 
lU  277, 10.  VII 449, 18 
U  345,  4 
VII  464,  11 
VII  504,  17* 
VU  454,  14 
VII  461,  26 
VU  466,  8 
III     70,  10 

V  154,  II 
VII  467,  15 
VU  467,  15 

VI  571,  9 
I  212,  16 
I  108,  26* 
I  110,  2* 
I  195,  27 


Cicero,  M.  Tolliaa  ToscalaDaram 


pro  Scaaro  45 
epiBtalaram  VI    1,  4 
ad  Mariam  VII    2,  3 
ad  Metellam  V  14,  1 

ad  Qaintam  fratrem ,  _, 

secando  ad  fratrem  II  1,  2    I  381,  26 
ad  Attioam  I  146,  31 

I  14,  3         I  410,  8 
Vm     1,  2  I  192,  23.  217,  3. 

X    5,  7         I  218,  6 
XVI    3,  1  1  192,  24.  199,  25 

Academiconun  tertio  (Lac.  9,27)  1 377, 13 
de  finibos  bonorom  et  malornm 
U  13,  39  V  648,  5 

II  33,  110  I  146,  28 

V  30,  92  VI  442,  30 


I  5,  10 

26,  65 
11  2,  6 

5,  14 
15 

8,  20 

9,  22 
10,  24 

14,  34 

15,  36 

19,  44 

20,  46 

21,  48 

22,  53 

23,  55 
56 

27,  65 
UI  19,  46 

IIII  6,  11 
29,  62 
63 
38,  83 
V  2,  5 
20,  58 
35,  101 
40,  116 


II  470 
Vlf  458 

II  539 
I  211 
I  200 
I  198 
I  222 

II  542 


I 
I 


124 
72 


I  206 

I  204 

223 

I  206 

I  215 

I  203 

I  215 

I  222 

U  105 

II  391 

lU  426 

II  246 

I  219 

U  371 

U  371 

VII  487 

II  114 


18 
16 
6 

24 
11 

2.  366,  27 
9 

24.  VU  457,  7 
12 

1.    V  575,  3 
19 

10.    220,   17. 
31 

17.  214,  10 
17 
7 

19 
8 
21 
11 
5 
2 

25 
10 
11 
16* 
15 


22 

4 

4 

12 

4 

10 

5 

16.  II  259,  3 

16 

30 


in  paradoxia  Stoicoram 

III  2,  26  I  383 
de  natara  deoram 

II    8.  22  U  105 

32,  81  II  456 

34,  86  II  432 

67,  143  IIII  212 

63,  157  I  137 

UI  I  313 

10,  25  V  575 

20,  51  I  117 

31,  76  U  299 

32,  81  V  517 
in  dialogis  de  repablica  I  340,  1.  VI 

574,  31.  de  repablica  I  367, 21.  374; 

18.  U  399,  13.  VII  487,  16 
de  rep. 

I  VU  457,  14 

2,  2  VII  506,  22 
3  VII  470,  13 

3,  6  Vil  457,  4 

12,  18  VII  469,  31 

13,  19  VII  4^6,  26 

20  V  620,  9.  644,  11 

19,  21  VU  467,  19 

43,  67  VII  466,  23 

44.  68  VII  476,  12 
46,  70  VU  452,  -«0 

II     3,  5  VII  453,  26 

4,  9  VU  452,  19 

UI  I     36,  5.    II  265,  9 

IIU  lU    76,  14.  462,  33 

V  I  139,  17 
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Cicero,  M.  TolliaB  de  rep. 

VI  II    98, 6.  226, 12.  IH 

70,  11 
10,  10  VII  484,  16 

somn.  Scip. 

8,  16  V  686,  1 

de  diTinatione 

I  28,  69  m  498,  6 

37,  80  I  180,  16 

41,  91  I  874,  19 

de  senectnte 

1,  2  I  206,  11 

3  I  198,  28 

3,  8  I  208,  17 

4,  11  I  224,  10 

7,  22  I  216,  9 

8,  26  I  224,  8 
10,  34  I  216,  24 
12,  39  I  198,  30 

42  I  208,  14 

14,  46  I  221,  18 

16,  61  I  216,  13 

62  II  242,  19 

16,  67  I  224,  6 

in  Laelio   1,  1       I  114,  26.    206,  26. 

234,  24 
de  officiifl  I  80,  106  I  313,  11 

30,  107  I  374,  20 

topicorom       7,  30  II  367,  16 

Ciceronis  commentatores  v.  commen- 
tatores 

Cinciu«  I  182,  30.  V  349,  11*.  VI 23, 19 

Cinna  VI  666, 3.  HelviQs  in  Propemptico 
Polionis  I  124,  6.  134,  12.  m  Zmyrna 
I  80,  22.  98,  26.  146,  31.  II  268,  20 

Cinoa  (?)  V  349,  11 

Glandianua  V  689,  3 
'  ClandinB,  Armntius  I  323,  11 

Tib.  Clandioa  Caesar  II  33,  4.  II  16,  6 
(r.  add.).  VII  76,  17 

Ti.  Clandius  I  209,  17 

Qnintns  Claudins  Quadrigarias  II  484,  7. 
in  II  annalium  II  393,  6.  in  III  histo- 
riarum  n  232,  Ij^.  in  VI  annali  II  641, 
12.  octavo  historiarum  I  383,  9.  in 
VIIII  annali  II  347,  7;  8.  annalium 
quinto  decimo  I  383,  23 

Cleomachus  VI  289,  14 

codicilii  V  13,  31 

CoeliuB  V.  Caeliua 

comici  V.  incerti  poetae 

Cominianus  I  60,  8*.  147,  18.  176,  29. 
180,  11.  181,  16.  224,  24.  230,  4.  238, 
19.  264,  8*  266, 2.  266, 16.  IIII 661, 3* 

Commentatores  probatiBsimi  Oiceronis 
ni  316,  2 

comoediographi  v.  incerti  poetae 

Corinoa  U  28,  4* 

Comelia  mater  Graecharum  I  102,  27* 

ComeliuB  v.  Epicadua  et  GalluB  et  Nepos 
et  SeyemB 


ComificiuB  in  I  de  elTmiB  deoram  II 267, 6 

Comificiufl  GalluB  V  43,  2 

(DomutuB,  L.  AnnaeuB  VII  147,  4;  22. 
in  Maronis  commentariiB  AeneidoB  X 
I  127,  19.  ad  Italicum  de  Vergilio 
libro  X  I  126,  16.  Ubro  tab.  castamm 
patris  Bui  (?)  I  201,  12 

Cotta  V  687,  17.  pro  Cn.  Veturio  libro  I 
r^20,  1 

Crassus  v,  NinniuB 

Lucius  CraBBus  VI  671,  7.  in  legia  Ser- 
▼iliae  suaaione  II  428,  16 

CratinuB  I  489,  3.  III  376,  20.  VI  76,  1. 
78,  24.  86,  30.  124,  10.  642,  20.  667, 
4.  664,  12.  622,  13;  16.  B^^^aig 
m  313,  16.  h  NBi^ioBi  III  196,  1. 
'OSwfctw  III  377,  10.  iv  icXovtotg  III 
284,  8.  in  poetina  III 310, 9.  h  kvx£vq 
III  378,  20 

Critias  VI  689,  20 

Curio  II  384,  13 

Curio  pater  II  386,  11 

CurtiuB  ValerianuB  VII  147,  6.  166,  23. 
212,  26 

CjprianuB  V  686,  14 

Daphnia  VI  606,  16 
DardanuB  III  408,  18.  409,  30 
Demetrius  PhalereuB  VI  23,  18 
DemocrituB   VI   673,    14.    689,  21.    VII 

323,  14 
Demosthenes   III  299,  20.   VI  666,  31. 

668,  4;  13.  676,  23.  VII  214,  3 

adv.  Androt. 

2  p.  693  B    III  291,  2 

de  corona  1  p.  226      I  469, 4.  VI  668,6 

3  p,  226  III  340,  6 

10  p.  228  III  279, 12.296,14 

11  p.  229  III  284,  17 
•           19  p.  231          III  290,  13 

20  p.  231  III  370,  17 

27  p.  234  III  361,  14 

30  p.  236  III  301,  6 

36  p.  237  III  317,  23 

71  p.  248  III  373,  22 

107  p.  262  III  366,  6 
179  p.  289  I  448,  17 

189  p.  291  III  284,  13 

197  p.  294  III  329,  19 

308  p.  309  ni  189,  16 

314  p.  330  III  342,14.369,10 
ady.  Eubulidem 

10  p.  1302  III  348,  1 
de  falsa  iegat. 

2  p,  341  III  361,  13 

16  p.  346  III  296,  12 

23  p.  348  m  347,  8 

27  p.  349  III  280,  6.  298,  9 

70  p.  363  III  311,  9 

167  p.  393  III  242,  8 

178  p.  397  III  341,  26 
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Dexnotthenes  de  falsa  legat 

181  p.  898  Ili  46i,  3 

218  j}.  407  III  327,  18 

226  p.  411  III  858,  8 
adv.  Lepiio. 

10  p.  469  m  313,  8 

10  p.  460  III  288,  21 

80  p.  466  III  285,  19 

91  p.  484  III  870.  4 

93  ji.  485  III  440,  7 
ady.  Mi<L 

5  p.  515  III  821,  8 
Olynth. 

I    5  p.  10  in  186,  20 

15  p.  18  III  366,  19 

III     1  p.  28  III  279,  7. 295, 10 

7  p.  80  III  31S,  21 

24  p.  35  III  870,  15 

86  p.  88  m  327,  5 
ady.  Pantaenet. 

1  p.  966  m  172,  2 

58  p.  982  III  359,  22 
de  pace 

4  f.  58  m  872,  8 

Philippicu  m  872,  11 
Philippicanm 

I     1  i).  40  III  371,  8 

9  p.  42  9q.  m  842,  18 

24  p.  46  III  342,  21 

39  p.  51  in  866,  19* 

II  10  p.  68  m  292,  22 

12  p.  69  m  295,  20 

16  j).  69  III  282,11.301,12 
30  p.  78  m  828,  1 

m  12  p.  114  I  277,  1 

17  p.  115  VI  568,  7 
IIII    4  p.  182  m  342,  22 

10  0.  134  III  873,  23 

in  Polyclem 

63  p.  1225  III  173,  2 

66  p.  1226  III  176,  16 

ady.  Spndiam  de  dote 

6  p.  1029  III  308,  6 
ady.  Timocrat 

9  p.  702  m  371,  21 

19  p.  706  m  857,  8 
de  reditn  ano  epistnla 

p.  1468  III  296,  5 

DemoBthenis  qaae  fertur  de  corona  tri- 
erarch.  2  p.  1228       III  376,  8 

Denteronominm  VII  248,  9 

dialectici  II  54,  5 

Didins  I  887,  6 

Didymns  I  387,  6*.  U  15,  4  {v.  add.). 
445,  14.  m  408,  6.  492,  8.  de  latini- 
tate  II  548,  10.  iv  xA  «c^l  r^s  na^ 
*P»^(otg  ivaloylag  iH  411,  9 

Dinarchns  iw  t^  ntxti  IloXvivntov  III 
298,  6.  %ata  TipM^xov  II  846,  14 

Diomedea  YI  555,  5.  565,  4.  572,  18. 
573,26.  Vn  213, 1.  in  II  libroartia 568,12 


Diomedet  866,  8  II  470,  18 

378,  8  II  485,  20 

869,  25         II  499,  19 
369,  2  II  515,  16 

870,  12         II  685,  12 
DionyainB  Olympina  IV  531,  20 
Dionyains  Thrax  III   492,  15.  501,  13. 

IV  529,  7 
Diphilna  I  489,  5.    VI  78,  22.    104,  5. 

557,  2.  564,  10 
Donatianna  VI  275,  11.  in  aenatn  pro 

ae  n  225,  10 
Donatna  IV  405,  10.   408,  37.   419,  25. 

481,  14.  485,  27.  489,  4.  441,  25.  446, 

20.    449,  6.    476,  6.    481,  12.    486,  8. 

496,  26.  518,  13.  521,  21.   552,  32.   V 

9,  8;  8.  12,  84.  20,  19.  84,  19.  60,  18. 

55,   2.   62,   32.   96,   14.  98,  6.   99,  26. 

105,  19.  117,  29.  118,  18.  134,  7.  138, 

16.    140,  3.    149,  24.    161,   6.    156,  1. 

157,    20.    164,   18.    186,    84.    188,  29. 

196,  4.  199,  82.  200,  11.  206,  7.   217, 

20.  224,  30.  281,  15.  232,  17.  284,  22. 

240,  3.  243,  21.  270,  36.  274,  33.  278, 

25.  279,  18;  28.  280,  15.  281,  20.  288, 

6. 289, 6.  817, 4;  16. 819, 21.  320,19;  25; 

84.    828,  21.    825,  2.    326,  7.   327,  3; 

14;  24.    VI  200,  24.   565,  6.    578,  26.  . 

577,  1.  644,  25.  VII  161,  14.  214,  25. 

215,  26.  216,  3.  228,  81.  281,  27.  282, 

16.  241,  20.  251,  5.  424,  9 

in  commento  Aeneidoa  III  61,  20.  266, 

16.  Donati  artea  cnm  commentia  ania 

Vn  144,  7 

art.  grammai 

p.  367,  15  II      7,  16 

p.  367,  18  III  490,  25 

p.  370,  80  m  414,  21 

p.  872,  5  m  505,  11 

p.  873,  1  m  481,  1 

p.  378,  5  m  284,  3 

p.  375,  32  II  260,  17 

p.  381,  14  III  482,  27 

p.  882,  20  III  466,  28 

p.  386,  13  II  596,  10 

p.  389,  22  III     41,  16 

p.  390,  22  m     51,  19 

p.  390,  23  III  854,  20 

p.  391,  11  III     27,  20 

p.  392,  2  m    91,  20 

commento  in  Ter.  Andr. 

m  8,  4         III  281,  14.  820,  18 
Draco  V  610,  39 
dnodecim  tabnlae  VII  15,  12 
Dynamina  V  579,  18 

eccleaiaaticae  cantilenae  VII  250,  31 
Emina  9,  Caaains 
Empedoclea  I  483,  2 
Enniua  I  98,  12.  105,  18.  124,  13.    490, 
17*.  II  97,  8.  206,  23.  .383,  6.  401,  3. 
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iS4,  8.  450,  6.  470,  22.  500,  20.  540,  Ephorns  IV  531,   19.  VI  570,  20.   573, 

7    591,  12.  III  71,  8.  192,  14.  205,  20.  23.  577,  18 

234,  20.  272,  21*.  418,  2.  492,  25.  IIII  Epicadas,  Comelias  VI  209,  9.  VII  836, 

263,  12.  401,   16.  565,  10;  12;  21.  V  27.  de  cognomimbuB  I  110,  8 

206,  28.  584,  26.  VI  28,  7.  56,  9.  211,  Epicharmus  I  489,  8.  IV  531,  21 

22.  216,  13.   284,  7;  20.   449,  2.   450,  epici  VI  56,  5 

20.  454,  30.  466,  29.  468,  6.   569,  13.  EpicaruB  VII  323,  5.  Epicurei  VII 544,  43 

612,  6.  618,  15.  615,  18.  616«  9.   634,  Epidius  I  387,  6* 

15*.  686.  26.  VII  55,  24.  98,  2.  207,  Epigramma     in     tripode     yetn8tis8imo 

2.  338,  29.  534,  4.  542,  10  Apollinis  qui  9tat  in  Xerolopho  By- 

annalinm  libri  decem  et  octo  I  484,  zantii  II  17,  3.  253,  23 

4.  in  annalibn8  I    19,  2.   72,  13;  16.  Eratosthenes  IV  530,  24 

83,  22.  90,  26.  98,  4.  128,  31.  141,  25.  etjmologiae  VII  144,  8 

147,  15.  201,  15.  267,  7.  271  28.  272,  Euanthius    VI  565,  5.   in   commentario 

17.  278,  24.  282,  6;  8;  13.  383,  5.  441,  Terentii  VI  554,  4 

84.  446,  26.  447,  17.  450,  3.  457,  29.  Euenus  VI  607,  4 
638,  27.    II  170,  7.    334,  22.   337,  26.  Euphorio  I  484,  22 

482,  4.  518.  19.  IIII  401,  17*.  221,  11.  Eupolis  I  489,  3.  III  429,  6.  VI  76,  1*. 

369,  2.    394,   1;  8.    396,  19.    398,  19;  78,  24.  124,  10*.  557,  4.  564,  12 

21;  23.  491,  26.   548;  2.    563,  15;  20.  atki  III  334,  15 

564,  1.   V  287,  29.   291,  17;  25.    297,  Buntaig  III  427,  22 

30.    303,  21;  33.    804,  4.    310,  3*;  4.  iv  dnfikoig  III  297,  18 

400,  9.  655,  3.  626,  21.  651,  85  IlQogitalxioig  III  297,  20.  320,  4 

ftnnalinm  libro  1 1  196,  16.  II  237,  9*.  in  fabula  quae  dicitur  xQ^covv  yivog 

•    ini  231,  16  in  529,  3 

annal  II  U  250,  15.  504,  26.  III  3,  6  Euripidee  I   488,  20.   HI  106,  19.    193, 

aanal.  V  II  428,  14  18.  196,  19.  205,  2.  282,  17.   300,  20. 

annal.  VI  I  385,  32  VI  50,  31.    77,  9.    129,    25.    265,    15. 

annaL  VII  I  130,  29.  II  223,  4.  486, 13  531,  7.  561,  14.  594,  23.  621,  6 

annal.  VIII  1382, 11.  II 210, 10.  480,5  in  Alcmaeone        III  311,  19 

annal.  VIIII  II  278,  17.  486,  15  Bacoh.         1  sq.    III  151,  20 

annal.  X   I  200,   22.    240,  6.    373,  5.  Hecub.        1  sqq,  III  151,  17 

382,  24.  II  30,  4.  541,  15.  V  645,  9  Hippolyt.                III  283,  12 

annal.  XI  II  419,  16.  445,  7.  473,  23  Medea                  IIII  490,  22 

annal.  XII  II  153,  11  (©.  add.).  230,  5  Orest.      1287        VI  353,  963 

annaL  Xmi  U   171,  11.    474,  2.  501,  1369        VI  121,17.384,1960 

14.  518,  14  Phoeniss.  239        VI  302,  22 

annaL  XV  II  250,  9.  259,  6.  281,  7  542          II     10,  11.  52,  2 

annal.  XVI  I  132,  6.  882,  22.  II  153,  582          II    10,  13.  52,  4 

9.  278,  13.  518,  17  Rhe8.         211        VI    54,  11 

annaL  XVII  II  199,  4.  260,  2.  Eusebius  VI  573,  25 

in  tragoediis  I  288,  15.  345,   1.  385,  Entropius  II  8,  19 

29.  in  tragoedia  V  574,  24  Euiyches  VII  147,  12.  199,  4.  212,  27 
Alcnmaeone  II  250,  13 

in  Andromeda  II  293,  13  Fabianns  I  690,  17.  de  animalibus  I  105, 

in  Athamante  I  241,  6  14.  142,  14.  cansamm  naturalium  II 

in  Iphigenia  I   282,    10.    447,    6.    IV  I  106,  14;  15;  16.   cauBarum  libro  11 

898,  25  et  III   I  146,  28.   causamm   tertio  I 

in  Lnatria  I  345,  3.  887,  30  375,  22.   Fabianua  Papirius  cauaarum 

in  Medea  I  284,  9.  286,  7.  U.320,  16.  naturalium  IV  209,  21.  542,  16* 

ni  423,  86  Fabiu8  V  328,  17.  VI  23,  19 

in  Melanippa  H  517,  10  Fabins  Maximns  II  380,  9  (r.  add.) 

in  Nemea  II  171,  4  Fali8CU8  poeta  VI  379,  1816.   Fali8cum 

in  Phoenice  I  197,  25  carmen  VI  122,  12.  123,  18;  28.  386, 

in  Telamone  I  382,  14  1998 

in  comoedia  I  400,  27.   scriptor  8ati-  Fannins  VI  569,  14.  G.  Fannius  II  380, 

ramm  I  485,  34.  in  Epicharmo  II 341,  9.  in  I  annalium  III  8,  15.  annalium 

20.  in  praeceptis  II  532,  17.  in  Pro-  VIII  I  124,  1 

breptico  I  54,  19  G.  Fanniu8  Cos.  contra  G.  Gracchnm  I 

Ennins   fframmaticua  (?)   I  98,  12.   VII  143,  13 

584,  5  fafiti  I  138,  16 
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fkstozoim  libri  VII  124,  9.  276,  16 

FenestelU  I  S81,  23.  II  386,  18.  in  libro 
epitonuurom  ■ecando  I  366,  7 

Festot  p,  322  M  I  220,  29 

Festot  V,  Aphthonius 

Firmiahas  ad  Probmn  VI  664,  7.  666,  2 

FlAOona  v,  Granint,  Persint,  Verrina 

Flonu,  Annins  ad  divnm  Hadriannm  I 
63,  14.  123,  17.  140,  6 

Focas  V,  Phocaa 

foedns  Graeciae  Vy  16,  10 

Fortnnatns  V  688,  14.  689,  30.  693,  6. 
Vn  231,  11;  19.  244,  26.  249,  20;  31. 
261,  16.  262,  9.  294,  11 

Fronto  V  349,  16.  ad  Marcnm  inTicem 
I  223,  8  (v,  add,).  ad  Antoninm  in- 
vicem  libro  II  I  206,  1.  ad  Marcnm 
InTicem  IIII  I  197,  3.  ad  Antoninm 
V  223,  27.  ad  Marcnm  Antooinm  de 
de  feriit  Altientibut  3,  12  I  127,  3. 
pro  Ptolemaeentibnt  I  138,  11 

Frontonint  V  680,  27 

Fnlvint  Nobilior  I  138,  16* 

Gaint  inttitntomm 

I  113  n  282,  8 

119  11  282,  9 

Gallnt,  Aelint  I  73,20*.  Aelius  II 382, 1 
Gallnt,  Comeliut  I  484,  22.  VII  643,  33 
Gelliut,   A.  noctium  Atticaram  II  356, 
20.    noct.  Att.    V   14,    8.    II  269,  23. 
Vni  n  246,  6 
Gelliut,  Cn.  I  54,  26.  71,  29.  VI  23,  19. 
VII  100,  1 

in  II  I     64,  3    (v.  add.} 

in  ni  I    64,  14 

in  V  I    64,  16 

in  VII  I     54,  16 

libro      XXX        II  318,  4 
libro  XXXIII  I    66,  7  («.  adW.). 

139    2 
in         XCVII  (?)    I    64!  18  (v,  add,) 
Glaucut  Samius  IV  630,  13.  631,  13 
glossae  antiquitatum  I  229,  31 
glossemata  VII  167,  9.  174,  10.  176,  4. 

176,  14.  177,  9 
Gnifo  I  206,  1 

Gorgias  VI  673,  23.  674,  10;  15;  17 
Gracchanus,  lunius  I  138«  16* 
Gracchus  V  577,  30.  C.  Gracchus  I  102, 
27.    107,   24.    II  386,  3.    VI  364,  988. 
adversus  Furaium  I  401,  2.  apud  cen- 
sores   I   80,    9.    cohortatione    drcum 
conciliabula  I  374,  20.  contra  Aelium 
Tuberonem  II  88,  4.   in  L.  Metellum 
I   311,   23.    in    rogatione   Cn.   Marci 
Censorini  I  208,  20.  pro  se  II  513,  17. 
ut  lex   Papiria   accipiatur  I  196,  26 
{v.  add.).  202,  9.  223,  8.  240,  16 
Gracchus   tragieua  in  Atalanta  II  206, 
11.  in  Thyeste  II  269,  8 


mmmatici  v,  incerti  scriptoret 
Granint  Flaccnt  I  366,  17* 
Gratnt  artimphnt  VII  164,  19 
Gregorint  VII   267,  8.    271,    3;    6;    11. 

272,  1.  277,  12.  286,  31.  287,  17.  289, 

16.  290,  24 
Grillint  II  36,  2.  ad  Virgilinm  de  accen- 

tibut  n  35,  27 

Hadrianut,  dimt  termonnm  I  I  209,  12; 

18.  orationum  XII  I  222,  21 
Heleniut  v.  Acron 
Helenus  (?)  VU  214,  8 
Helvius  V.  Cinna 
Hemina  v.  Cassius 

Heliodorus  VI 94,  7.  Heliodoms  mctricus 
III  426,   14;   16.    427,  2.    428,  6;  16; 
17;  26 
Hephaestion  metricus  II  426,  15.  p.  112 

ed.  Gaiaf.  alt.  UI  429,  1 
Hermes  iv  tA  «^9/0»  loyto  I  239^  7 
Hermocrates  lUI  630,    13.' 631,  20.   VI 

23    19  * 

Herodianus  II  1,  8.  2,  21.  61,  19.   195, 
8.  206,  7.  244,  17.  lU  96,  18.  492, 14. 
601,  13.  VU  166,  14 
in  I  cathoUcoram  II  276,  10.  de  ortho- 
graphia  U  46,  6 
Herodotus  I  2  lU  367,  6 

6  III  286,  18 

12  VI  o62,  19 

14  lU  294,  9.  303,  4 

17  UI  372,  10 

19  lU  294,  2 

22  III  306,  19 

36  UI  346,  2 

47;  56    VI  562,  8 

69  UI  321,  13 
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121  8q,  II 

3,  60  sq.  lU 
97  III 
1175^.111 
163  II 
187  II 
245  I 
310  sq.  II 

4,  1  lU 
29  VU 
33         V 


218,  10 

421,  10 

228,  10.  394,  14 

144,  8 

644,  6 

208,  19 

477.  19 
67,  7 

4Si6,  6 
464,  4 

479,  19 
288    9 

lOl!  7.  U  160,  14 
880,  14 
241,  26 

480,  19 

473,  12*.  671,  3 
104,  28 
484,  28 

62,  15 
128,  19* 

209,  13 
211,  15 

78,  26.  87,  6 

63,  14.  75,  9 
486,  2 

81,  24 
127,  16 
400,  23 
496,  8* 
166,  8 

615,  4.  V  471,  13 
96,  6 

478,  8.  508,  17 
386,  21 

616,  2 
484,  19 
348,  26 
101,  24 
467,  29 

109,  116 
286,  24 

86,  12 
608,  22  {v,  add).  III 

110,  12 
96,  6 

470,  22 
486,  26 
218,  13* 
340,  12 

76,  16 
101,  21 

311,  3.  416,  9 
221,  15 
290,  3 
552,  12 
207,  19 

83,  16 
542,  6 
578,  11 


Horatius  satir. 

U  4,  90         U  354 

6,  26         II    46 

69  U  288 

6,  31  U  340 

7,  14  III  136 
86  V  481 
36  lU  322 
109  8q.  U  347 

8,  1  UI  181 
2  9q,    lll     71 

9  II  212 

10  a^.    II  333 

11  II  360 

16  U  72 
29  «gr.  UI  107 

78  U  521 

86  sq,  II  266 
S9  8q.  III  136 

epistul. 

I    1,  60        III  359 

2,  27  sq.    II  295 

53       IIU  196 

12  8q.    II  273 

6,  7  lUI  482 
%2  8q.    II  134 

7,  22  I  267 

87  U  470 
91         U  306 

8,  36  U  120 

11,  2  8q.      U  868 

12,  9  V  461 

13,  ^8qq.  III  229 
108qq.m  229 

14,  41        lU  271 

15,  17  IIU  511 
22    II  316 

16,  20  I  268 
72  II  168 
lS8q.    II  301 

17,  30  8q.    II  346 

18,  40    V  476 

79  V  78 
96    lU  229 

19,  5  11  488 
45  «^.  U  346 

20,  19  II  861 
27    II  359 

1,  10    II  460 

17  II  501 
33  V  477 
122  VU  544 

123;  127  VII  544 
126  V  481 
145  VII  544 

168;  160  VU  644 
167  VU  644 
180  VII  644 
lU8qq.n  144 
195  II  218 
195  8q.  II  156 
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Horatias  epistal. 

II  1,  217         II  222,  17 
2,  169         V  480,  7 

170      VII  126,  6 

184         n  245,  15 
de  art  poet.  11    VII  542,  24 

13      .  VII  542,  25 

20        VII  542,  25 

32 ;  35  Vn  548,  38 

42         VII  543,  39 

47  sq.     III  254,  16 

50         VII  543,  39 

66  8q,     m  271,  19 

56  V  512,  17 

60  V  326,  4 

QOsqgi     1  400,  10 

SSsqq,    II  267,  23 

65         mi  452,  32.  VII  238,  1 

73  VI    50,  15 

75  I  202,  26 

75  8qq.  VI  510,  3 

90  VI  519,  12 

100      im  415,  1 

139      im    25,  6 

179  I  490,  24 

192  I  490,  28 

220        VI     82,  6 
-220  «9$.    I  487,  16.  491,  7 

251        VI  518,  16.  526,  20 

^Usqq.Yl  286,  19.  518,  18 

257        VI  519,  1 

275  8qq,   I  487,  57 

288  I  489,  21 

298       IIII  431,  31.  V  162,  31 

350       IIII  242,  36 

377       mi  223,  9 

414        m  331,  16       ' 

459  I  204,  5 

prtteterea  primi  ver8tu  omnium  carmi- 
num  quae  eunt  in  quaUuor  carminum 
l^ms  et  in  Ubro  epodon  scripti  8unt 
in  commentariie  de  metrie  Horatianis 
I  518^  25  8qq.  et  IV  468  sqq.  iidem 
ver8%u  ordine  tnetrorum  dispositi  le- 
guntur  VI  174  eqq. 
Q.  HortensiaB  II  381,  10.  HorteDsius  pro 

G.  Rabirio  I  125,  1 
Hostiufl  in  I  annali  II  270,  8 
Hyginns   de   agri  cnltQra  II  I  142,  15. 

in  Cinnae  propemptico  I  134,  12 
Hymenaeas  VI  609,  1 
Inrmni  VII  244,  8 
Hyperides  VI  608,  5 
ady.  AriBtogitonem  III  299,  20* 
JriUa%A  III  334,  7 
%axa  drifioc^ivovg  III  324,  19 
iw  t^  %uxa  naci%Xiovg  HI  299,  1 
iv  To  ns(fl  tov  ta^ixovg  III  195,  9 

IbycuB  I  321,  30.    323,  29.    U  276,   10. 
VI  126,  8.  256,  9 


incerti  poetae  I  13,  20;  22.  270,  6. 
271,  6;  10.  272,  13;  24.  275,  25; 
28.  276,  19.  285,  13.  287,  4.  376, 
22*.  447,  4.  449,  24.  451,  11.  457, 
8;  26.  461,  24.  462,  21.  495,  23.  499, 
14.  611,  30.  512,  34.  m  421,  25. 
Iin  369,  10*.  894,  5;  13.  401, 17.  40*2, 

7.  423,  9.   424,  30.   479,  15;  29.    564, 

8.  V  118,   30.    237,   14;  16.    280,  20. 
291,  27;  29.  294,  8.  296,  7.  310,  3;  4. 
387,  88.  449,  8.  573,  31.  579,  17.  580, 
13;  15.  581.  3.  591,  20.  593,  1.  VI  79, 
18.  230,  18.  242, 12.  262,  16.  869,  1464. 
376,  1701.  380,  1848:   386,  2045.    387, 
2060.  400.  2517;  2533.  403,  2682.  409, 
2857.  458,  12,  461,  28.  462,  1.  468,  6. 
613,  7;  10.  614,  3*.  615,  16*.  616,  1* 
622,  11.   636,  30.   VII  156,  4.   232,  8. 
333,  14;  16.  340,  3.  387,  13;  15 
antiqui    VI  28,  4;  9.   66,  26.   139,  3. 
217,  4.  260,  37.  265,  11 
choliambornm  scriptores  VI  136,  30 
ColophonioB  quidam  VI  117,  11 

comici  I  103,  29.  195,  21  (v.  add.);  24. 
242,  8.  284,  18.  285,  9.  28&,  2.  345,  6. 
II  215,  18.  III  418,  16.  V  18.  21.  153, 
17,  162,  16.  269,  18.  VI  56,  4.  71, 
10.  78,  10.  80,  30.  81,  27.  83,  19.  85, 
14.  95,  21.  96,  20.  104,  5.  124,  9. 
129,  25.  135,  25.  189,  3.  173,  21.  265, 
10.  271,  1.  392,  2241.  396,  2394.  556, 
22.  557,  22.  573,  16.  630,  8.  graeci 
yetustisBimi  III  418,  19.  in  comoediis 
I  330,  24.  comoediographi  mi  38,  17. 
VI  490, 20  comoediae  priscae  aoctorea 
VI  133,  2.  135,  26,  comoediarom  vete- 
rum  scriptores  graeci  V  601,  14.  VI 
151,  24.  265,  15 

elegiarii  poetae  VI  607,  3 
epici  VI  56,  5 

FaliscQs,  Faliscum  carmen  VI  112,  12. 
123,  18;  28.  379,  1816.  385,  1998 
iamboffraphi  VI  81,  35.  132,  17 
lyrici  V  143,  30.  213,  15,  VI  57,  3. 
58,  6.  59,  23.  88,  6.  95,  21.  96,  20. 
138,  23.  173,  21.  264,  4.  271,  1.  594, 
25.  600,  17 

novi  VI  28,  11 

recentiores^  quorum  nomina  indicata 
non  8unt  VU  230, 23 ;  24 ;  31 ;  33.  231,  2 ; 
34.  232,  2;  22;  23;  25;  27.  233,  5. 
240,  19.  242,  23;  30.  245,  20;  22;  28; 
30;  33.  246,  6;  13;  15;  17.  247,  24; 
26;  28.  250,  15.  252,  8.  254,  16.  257, 
6;  16.  258,  10.  259,  2;  9.  271,  20 
satyricaram  fabaUmim  scriptores  VI 
151,  25 

tragici  I  242,  6.  276,  27.  278,  6.  280, 
14  {V.  add.).  281,  20.  283,  13.  284,  2; 
9;   13.    286,   7;    12.    287,  8.    289,    15. 
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tragici  I  441.  3.  446.  4.  448,  26.  VI 
59,  23.  78,  10.  80,  27.  81,  27.  82,  14. 
83,  19.    86,    14.    96,    21.    96,    20.    98, 

16.  132,  29.  139.  3.  173,  21.   266,  10. 
271,  1.    391,  2206.    566,  22.    557,  20. 
tn^.  ap.  Ci:.  Tubc.  I  II  470,  19.  tra- 
gici  yel  comici  I  200,  4.  286,  18 
vtilgares  VI  206,  9 

graeci  II  15,  10  (v,  €idd.);  16.  16,  20. 
28,  4.  m  406,  17.  VI  452,  64.  608,  1. 
510,  28.  511,  13.  516,  5.  521,  5;  15. 
622,  13.  523,  16.  524,  4;  13.  525,  1; 
3;  18.  526,  9;  14.  527,  9.  629,  17. 
534,  14.  537,  23.  640,  15.  542,  5.  546, 
9.  561,  15.  562,  2;  3;  9 
Satamias  yerBua  I  512,  20  cf,  pro- 
verbiam 

ex  laHniB  vertibua  ii  quoa  grammatici 
ex  etMrminibfiS  incertortm  poetarum  reee- 
perunt  indieati  sunt.  praeter  ho$  eunt 
muUi  de  guibua  non  conetat,  utrum  fieti 
a  grammaticia  an  poetie  trilmendi  nnt. 
Incerti  scriptores  I  214,  31.  377, 13.  446, 

22.  448,  20.  449,  32.  -450,  4.  462,  23. 
470,  13;  34.  IV  130,  24.  395,  8.  295, 
14.  571,  6.  580,  17.  581,  6;  7.  682, 
21;  22.  09O,  13.   591,  19;  21.  593,  7; 

23.  VI  569,  4.  578,  2 

antiqai   1    146,    22.    175,  28.    187,  6. 
208,  18.  VI  7,  31;  37 
antiqaioree  Donato  artiam  flcriptorea 
ni  266,  12 

neoterici  V  146,  21.  232,  35 
antiqai  libri  foederametlegam  VI 1 1, 14 
in  antiqaifl  libris  sacris  V  172, 25. 187,  9 
artigraphi  tel  artiam  scriptores  rc/artis 
latores  11 1 17, 15. 130,  3. 172, 16. 190, 13. 
194,  16.  301,  14.  362, 8.  420,  9.  496, 15. 
548,  12.  III 26,  6.  31,  3.  36, 15.  40,  9.  46, 
21.90,9.  116,6.  241,2.  492,  7.  111148, 
36.  50.  21.  56.  21.  133,  11.  137,  13. 
V  49,  28.  150,  34.  152,  35.  206.  7. 
240,  3.  258.  33.  296,  34.  507,  41.  516, 
31.  617,  32.  522,  26.  VI  3,  6 
technici  V  638,  28.    VI  189,  4.  202, 

17.  646,  34.  technograiphi  VI  454,  27. 
artiam  auctores  Graeci  II  49,  19. 
artiam  scriptores  Graeci  11  61,  14. 
scriptores  Qrai  artis  grammaticae  II 
2,  9 

latinaram  artium  aactoret  V  620,  23 

yeteres   artis   grammaticae  scriptores 

n  196,  7 

yeterun^in  arte  tractatQS  V  13,  2 

in  anti^s  artibus  V  141,  12 

in  quibusdam  artiban  V  183,  32 

in  artibas  yulgaribus  V  228,  18 

in  artibus  definitionum  V  137,  33 

in  antiquo  tractatu  V  151,  14 

qui  scripseront  de  argumentis  V  201, 7 


o: 
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incerti  scriptores 

qui  de  differentiis  scribunt  I  205,  16 

qui  de  litera  scripserunt  II  303,  7 

qui  scripserunt  de  regulis  V  148,  1 

dialectici  II  54,  5 

aagoQkles  libri  I  220,  29 

in  epistula  I  103,  1 

in  etymologiis  V  221,  7.  etymologiae 

Vn  144,  8 

de  figaris  V  300,  30 

gloBsae  antiquitatom  1 229, 31.  c/.  glos- 

semata 

grammatici  II  61,  16.  548,  5.  551,  9. 

ni  120,  6.  124,  17.  600,  27.  V  201,  6. 

VI  3,  6.  23,  18.  71,  16.  149,  32.   269, 

3.  263,  24.  267,  2.  268.  24.  grammati- 

conun    commentarii   II   2,   6.    gram- 

matici  Oraecorum  III  492,  13.  antiqui 

gnunmatici  Graecorum  II  11,  22.  yetu- 

BtiBsimi  Graecorum  grammatici  II 187, 

10.  III  418,  22.  gmmmatici  alii  11  85, 

8.  172.  11.  526,  19.  539,  2.  III  57,  16. 

grammatici  plerique  II  33,  12.  87,  14. 

303,  21.    III  61,  13.  465,  26.   gram- 

matici  quidam  H  0,  3;  22.   10,  6.  19, 

17.  21,  9.  38,  18.  43,  11.  61,  3;  25. 
54,  23.  78,  13.  91,  3.  102,  21.  118,  18. 
121,  11.  142,  26.  147,  *20.  161,  16. 
176,  7.  183,  15.  184,  1.  186,  23.  188, 
1;  22.  190,  2.  196.  21.  204,  18.  207, 
3.  213,  11.  214,  20.  220,  8.  226,  21. 
234,  9.  249,  19.  253,  3.  259,  2.  275, 
2.  301,  6.  313,  24.  326,  24.  328,  5. 
342,  2.  353,  24.  400.  15.  406,  7.  408, 
1;  27.  409,  14.  412,  17.  419,  8;  9.  422, 
C.  455,  26.  495,  5.  507, 18.  517,  14.  525, 
15.  559,  22.  566.  1.  575,  16*.  579,  28. 
580,  4.  690,  22.  III  2,  20.  3,  14,  11, 
12.  12,  17.  20,  10.  21,  11.  28,  13.  39, 

18.  49,  11.  52,  26.  64,  26.  57,  14.  66, 

22.  83.   26.    94,  26.    103,  6;  22.    115, 

23.  131,  6.  148,  26.  156,  5.  162,  16. 
202,  8.  266,  16.  419,  8.  431,  5.  439, 
6.  449,  37.  450,  6.  462,  3.  463,  28. 
466,  35.  467,  1'0.  475,  14.  479,  31. 
480,  11.  481,  13.  482,  21.  486,  19.  492, 
5.  495,  30.  610,  6.  514,  28.  526,  5 
historici  quidam  11  148,  12.  III  236, 
20.  315,  20.  historici  VII  534,  4 
yocum  yeterum  interpretes  I  242,  12 
iuris  periti  V  43,  13.  46,  8.  427,  8 
metrici  II  303,  14.  VI  39,  6.  63,  14. 
69,  13.  70,  3.  94,  6.  548,  16.  628,  13 
incertus  scriptor  iv  t6  nsQl  (lovaixng 
III  412,  1.  musicae  artis  auctores  VI 
36,  11.  musici  VI  7,  14.  39,  6.  41,  17. 
42,  26.  89,  17.  91,  12.    93,  2;  22.   94, 

19.  127,  26.  134,  18.  149,  32.  259,  3. 
263,  23.  267,  2.  268,  22.  278,  18.  366, 
1364.  368,  1426.  608,  4 

de  orthographia  VI  14, 2. 16, 6.  17, 25. 
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incerti  seripioreB 

orthographoraxn  libri  VII 145, 24.  qoide 

ortbographia  scripseniDt  II  51,  4 

pbiloaopbi  II  5,  1.  13,  23.  58,  26.  551, 

18.  VI  60,  7 

proaam  Bcribentes  II 306, 13.  III  29,  15 

rbytbmioi  VI  39,  32.  366,  1354 

•cbolaetici  V  158,  35 

de  sjnsjgiifl  V  122,  13 

c/lproverbia 
lob  VII  243,  11.  252,  11 
lobannes  ConstantinopolitanQB  episcopas 

Vn  268,  14.  282,  5 
IsaeuB  in  335,  3;  4.    h   t«0   »qo£   £v- 

uUativ  m  172,  15 
Isidoms  V  319,  16.  582,  19 
Isocratea  VI  567,  4.  570,   19;  23.  572, 

7;  26.  578,  24;  27.  574,  6;  12;  16 

ep.  tfifog  'Airxlnaxgov  p,  415  Steph.  III 

308,  14 

23  p.  389 

24  p.  389 
46  p.  393 

104  p.  107 
109  p,  138 

4S  p. 

14  p. 

20  p,  6 

34  1).  9 


r 

Aeginet. 


Arcbidami 

Areopagit. 
ad  Demon. 


149 
4 


encom.Helenae57  p,  217 
ad  Nicodem     27  p.  20 
de  pace  19  p.  163 

34  p.  166 

81  p.  175 

92  p.  177 

101  p.  181 

143  p.  187 
panegyr.              4  p.  42 

16  p.  44 
66  p.  54 

144  p.  70 
146  p.  11 
168  p.  76 

Pbilipp.  79  p.  98 

Plataic.  2  p.  297 

297 


III  287,  23 
III  194,  7 
III  325,  9 
III  363,  19 
III  296,  3 
m  310,  2 
mi  553,  6 
III  354,  9 
m  279,  3. 
295,  4 
m  376,  5 
III  195,  6 
m  361,  9 
m  281,  21 
III  281,  23 
m  315,  23 
m  303,  11 
m  368,  2 
m  356,  3 
m  372,  11 
m  330,  9 
m  295,  19 
III  194,  20 
m  319,  14 
III  3Q0,  9 
m  366,  13 
III  339,  14 


5  p. 
luba  m  420,  7;  23.   V   110,  13.  114,  1. 

VI  88,  4.   94,  6.   546,  8.   562,  11;  19. 

564,  1.  565,  6.  595,  13.  598,  22.    630, 

3.    in  libro   quarto   VI   561,    11.    in 

oetayo  (?)  III  420,  24 
Inlianus  VII  262,  23 
Inlius  V.  Caesar  et  Modestus  et  Bomanus 
lulius  Valerius  III  54       FV  557,  25* 
lunius  V.  Graccbanus 
iuris  periti  V  43,  13.  46,  8.  427,  8 
lustinus  18  im  565,  24 

luvenalis  satir.  I  1,  3    mi  524,  6 
5  n  208,  16 

34  V  64, 14.VI237, 17* 


luYenalis  satir. 
I    1,  34  sq. 
•39 
40 

49  sq. 
99  »q. 
131 
143 
168  sq. 

2,  56 

93  8q. 
130  8q. 
134 
152 
165 

3,  28  9q. 
72 

73 
78 

93  8q. 

94  9q. 
97 

203  8q. 

229 

232 

254 
272 
290 
294 
295 
317 
318  8q. 

4,  11  sq. 
94 
122 

5,  1 

8 

26  8q. 
87  sq. 
95 
127 
II     G,  7 

38  8q. 

70 

112  sq. 

121 

150 

155 

231 

259 

328  8q. 

350 

353 

386 

388 

471 

489 

494 


m     69,  8 

II  107,  20 

n  113,  4 
m  333,  24 

II  511,  5 

n  494.  17.  V  476,  24 

V  426,  24 
III  236,  26 

II  248,  12.  290,  18 
II  162,  12 

III  275,  23.  32G,  21 
II  556,  22 

V  484,  30 
m  375,  12 
m     71,  19 

n  309,  18.  V  47,  10 

V  192,  36 
m  247,  6 

II  259,  12 
n  113,  5* 
II  103,  17 
II  219,  2 

V  426,  22 

II  409,  15.  427,  7.  m 
•  233,  17 
mi  514,  17 

V  160,  22 

m    26,  18.  42,  3 

n  165,  6 
m  97,  21 
VI  231,  6* 

II  401,  9 

n  589,  19 

II  101,  19 

n  133,  7 

II  545,  22 

V  497,  25 
II  485,  21 

m  329,  3 

II  155,  18   (r.  add.) 
II  468,  22.  V  479,  3 

III  220,  2 

II  482,  15.    485,   11. 
492,  8.  559,  15 

V  321,  1.  in  II  sati- 
rarum  VI  232,  1 1 

II  347,  16 

II  389,  17 
VII  543,  5 
Vn  543,  5 

II  233,  5 

II  112,  2 

II  404,  2 

n  164,  1\ 
VI  231,  ir 
VII  542,  5 
m  331,  11 

V  497,  22 
II  146,  10 
II  404,  6 
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iQTenaliB  satir. 

n  6,  498     n  162 

537    YII  544 

553;  558  VII  544 

565;  584  VII  544 

578  8q.     n  472 

641  8q.     II  311 

m  7,  13  8q.     m  77 

56     III  363 

75  sqq.     II  346 

82  9q,      m  158 

97      n  338 

129     n  399 

139  sq,   III  329 


142 
148 
165  sq. 

8,  10 
47 
85 
142 
187 
222 
225  sq. 

9,  2 
15 
58 


VII  124 

III  495 

n  387 

II  323 

V  42 

m  222 

m  364 

II  113 

VII  542 

II  419 

n  286 

II  433 

II  529 

II  307 


59  sq. 
140  8qq,  n  274 
im  10,  14;  27  VII  544 
25  8q.  II  375 
38  VII  544 
58 
61 
81 
123 

143  8q. 
150 
152 
157 
174 

171  8q. 
174  sq. 


11, 


II  330 
n  521 

m  858 
II  296 
II  315 
II  217 
II  328 

III  89 

II  387 

II  402 

II  376 

269 

195  im  494 

196  mi  492 
204  8q.  II  544 
277  II  376 
278*  sq.  n  344 
280  8q.  II  570 
317  V  414 
12  II  87 
20  Vn  542 
28  n  340 
39  8qq.  II  273 
44  III  50 
54  8q.  II  389 
60  8qq.    m  152 

80  II  241 

81  II  404 
136         VII  542 


15.  259,  15 

20 

19 

18 

13 

2.  m  143,  24 
24 

21 
18 
11 
21 
8 

23 
4 

34 

19.  m  275,  7 
10 
22 
14 
21 
7 

43 
4 

22.111481,36 
13 
21 
13 
4 
35 
25 
36 
5 
9 
21 

18.  590,  12 
4 
16 
19 

5.  153,  19 
12 
6 

3.  484,  21.  III 
18 

28 

13 

9 

6 

18 

12 

20 

22 

10 

21 

16 

18 

19  111361,22 

2 

17 

8 

28 


iQvenalis  tatir. 

im  11,  138        VII  542,  28 
140  8q.     II  342,  13 
142  8qq.   II  108,  5 
160         Vn  542,  30 
164  II  160,  12 

197  8qq.  II  404,  11 
201  8q.    m  356,  18 


303 
V  13,  40 

48  8q. 
177  8q. 

229 

14,  29  8q. 
30 

57 

62 

66 

83  8qq. 

119 

121  8q. 

129  8q. 


II  106,  4 

n  108,  14 

n  346,  12 

II  157,  17,   316,  22. 

342,  11 
II  342,  3.  353,  20 
11  304,  15 
II  298,  15.  590,  3.  III 

10,  18.  361,  6 
m  222,  16 
II  485,  24 
V  473,  9 
n  243,  16 
m  316,  16 
n  304,  12 
II  338,  18 
200  8q.    III  371,  14 
248  n  430,  18 

271  n  167,  18 

278  8qq.  II  291,  11 
292  8q.     II  205,  13 
II  336,  4 
m  218,  14 
II  243,  20.  349,  19 
II  345,  12 
II  399,  1.  435,  17 
luvencus  V  571,  8;  14.  577,  2;  31.  578 
1;  9;  20.  579,  15.  581,  4;  5.  582,  11 
583,  23;  24;  26;  28.  584,  17.  585,  25 
26.  588,  7;  8;  10;  24;  28    591,  17;  18 
592,   6;   7;  15.   593,  11.   VII  233,  16; 
19 
luventius  I  221,  16 


15,  17 
23 

102  8q. 
140 

16,  2 


in  Aqois  caldis 
in  Ariete 
in  Angpire 
in  Caecnlis 
in  Cancro 
in  Cretensi 


Laberios  I  81,  2.  83,  20.  372,  17.  II  384, 
10.  386,  14 

I     75,  17.  209,  13 
I  101,  4 
I  204,  23 
I  206,  7 
U  200,  9 

I  108,  23  (v.  add.) 
in  Lacn  Avenio  II  258,  7 
in  Piscatore  I    97, 13.  VII 285, 1 7 

in  Tanro  I  345,  13 

in  Tusca  I  202,  15 

Labienus  I  77,  14.  pro  Figulo  I  376,  8* 
Lactantius  V  577,  14.  578,  26.  580,  23; 
29.  581,  12.  583,  32.  586,  23.  593,  26. 
de  metris  VI  209,  12 
LaeHns  II  198,  4*.  382,  1* 
Q.  Laelius  de  vitiis  virtutibusque  poe- 
matorum  I  141,  33 

39* 
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Laeliai  Archelaui  VII  584,  5* 

Laeviui  lUI  441,  8*.  VI  261.  26 
in  Adone  II  269,  6 

in  lone  II  281,  8 

in  Proteiilaodaniia  II  242,  18 

in  Laudamia  II  496,  27 

(v,  add.) 
in  Sirenocirca  II  802,  1 

in  III  erotopaej^nioD  11  488,  14 

erotopaegnion  in  IIII         II  560,  22 
in  V  erotopaegnion  II  586,  16 

(v.  add.) 
'EQwtonaiyvimv  VI  I  204,  16 

Phoenicii  nOYiuimae  odei 

Erotopaegnion  I  288, 6;  18 

Cypriae  Uiadoi  libro  I        I  145,  21 
in  Iliadii  lecnndo  II  502,  24* 

in  polymetrii  II  258,  12 

Leag[ora8  Syracasanui  VII  585,  7 

Aemilioi  Lepidui   Porcina  in   oratione 
nti  lez  Aemilia  abrogetur  II  474,  20 

Libini  (?)  pro  Figulo  I  876,  8 

Liciniui  v.  Calvui  et  Macer 

Liciniui  Pordui  I  129,  6 

Lioymniui  VI  183,  80 

Linui  VI  50,  24.  589,  21 

Liviui   Andronicui  I  489,  8.    II  210,  7. 

281,  11.  269,  6*.  538,  11.  IIII  129,39*. 
542,  5*.  VI  8,  12.  in  Odysiea  I  197, 

^  15.  369,  19.  384,  8.  II  96, 5.  in  Odyisia 
II   198,   8;   11;   13.    208,    20.    231,  9. 

282,  2  {V.  add.).  801,  20.  305,  8.  335, 
2.  419,  14  469,  16.  482,  12.  in  Odyssia 
▼etere  I  84,  6 

in  I  Odyssiae    II  321,  7 
in  VI  II  151,  19 

in  Sireno  II  302,  1* 

in  &bula  Inone  VI  67,  31.  383,  1931 
Livini  (?)  lUI  395.  8 
T.  Liviui    I    77,  17.    174,    25     271,   12. 
881,  22.  449,  32.   II  382.  1*.   III  286, 
22.   828,  1.   365,  10.    V  564,  25.    572, 

11.  575,  16.  591,  14.  592,  19.  VII  115, 

12.  276,  27.  292,  18 
in  XIII  III  69,  5 

ab  urbe  condita  XVII  III  44,  25 
XVIII  I    95    21 

LVI  ab  urbe  condita  lU  844^  5 
in  CXII  ab  urbe  condita  II  213,  14; 
18.  214,  1 
in  CXIII  n  214,  8 

in  centesimo  quarto  dccimo  II  146,  18 
in  CXVm  II  477,  2 

I     7,  2  I  374,  9 

8         V    98,  12 
21,  31        II  260,  8 
31,  1  II  503,  14 

III  48,  1        III     72,  3 
im  17,  1  II  149,  13* 

V  15,  6         II  496,  24 
VII  39,  10      III     66,  17 


T.  LiTitti 

VIII    8,  19 

11.  1 

12,  7 
29,  6 

VllII  3S,  2 

XXI  40,  9 

62,  5 

XXII     4,  6 

24,  11 

86,  7 

XXIII  49,  5 

XXV    3,  19 

11,  8 

XXVI  18,  6 

14,9 

15,  18 

XXXI    5,  1 

XXXIV  50,  6 

52,  6 

XXXV  28,  11 

XXXVU    8,  4 


III     66,  18 

II  490.  4 
m     66 
m     72 
III     66 

n  470^ 

II  508 

TI  508 

U  472, 

II  508 

II  205 
III  298 

n  583 

II  512 

II  510 

11  258 
ni  418 
III  409 
UI  409 


m  414,  12 
U  208 
lU  191 


xxxvim 


XL 


18 

26 

16 

17 

15(v.imUL) 

8 

22  (9.  adcL) 

15 

5 

5 

9 

2 

12 

5 

20 

7 

17 


22 

20 

13 

25 

1 

20 

21 

16;  17 

18 

19 

17.  182,  1 

12 


54,  19 
XXXVIII  29,  549.    II  281 
88,  18      m  409 
5,  8  II  388 

85,  7  II  299 

36,  2  II  299 

5,  5  II  299 

9         n  299 
22,  12  fq.  II  299 
XLI  18,  16      UI  126 
21,  18        II  184 
Longui  V.  Veliua 
Lucanua  I  126,  31  (?).  m  497,  22.   IIII 
28,  13.  V  47, 1.  400,  23.  438,  6.  576,6* 
Phanal. 

VI  108,  8.  616,  13 
Vn  245,  8 
U  348,  2 
im  225.  16 
III  158,  12 
im  224,  20 
mi     27,  21.  VI 478, 16 
m  256,  5 
11  345,  14 
m  348,  26 


I  1 
1  «grg. 
8 
6 
8 
15 
19 

30  Bq. 
50 

50  aqq. 
54 


II  394.  20 


68  aqq.    111  244,  18 


66 


lU  77,  22.  86,  2.  193, 
19.  869,  24 

III  96,  7.  im  10,  10. 

VI  475,  18 
II  310,  26 

m  267,  24 

UI  182,  14.  V  61,  30 
151 ;  153    U  472,  24 
165  9q.    III  276,  11 
176  UI  185,  20 

179  sq.      11  547,  8 
206  IIII  7,  27.  228,  4 


72 

110  iq. 

131 

151 
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LacaDas  Pharsal. 
I  255  sq. 
278  sq. 
304 
347 
419 

442  sq. 
446 

473  sq. 
48 1 
484 
501 
531 
537 

554  8q, 
597 
602 
604 
629 

635  9qq, 
642  sq. 
662 
686 

n  4 

17 

21  sqq. 

35 

46 

47 

54 

60 

62 

72 

79 

82 

98  sq. 

116 


in  132 

III  279 

nil  223 

II  166 

I  434, 

II  264 

III  175 

II  361 

II  328 

Ull  244 

V  355 
II  520 

IIII  262 

II  291 

I  323 

V  524 
IIII  224 

II  335 

III  241 

ni  337 

II  334 

II  829 

V  469 
II  474 

I  464 

VI  460 

VII  543 

II  476 

V  341 
VII  543 
VII  543 
Vn  643 
mi  261 
VII  543 


II  365,  15. 
15. 


296,  16 
348,  4 


16 

9. 

36 

7. 

34 

U 

3.  308.  4 

9 

15 

29 

17 

12 

14 

9 

10 

33 

26 

13 

18 

13 

14 

1 

8 

8 

10 

11 

18 

22 

16 

18 

20 

25 

19 

26 


III  34,  3 
511,  35. 

1.  V  186, 
22 

III 208,  7 


III  487 

nil  16, 

31.  429, 

lU  sq.  H  305,  19 

128  sq.  II  509,  16 

137  sq.  II  249,  3 

147  IIII  247,  5       * 

166  V     45,  9 

183  sq.  U  222,  19 

192  sq.  II  520,  17 

221  IIII  536,  13 

225  sq.  II  395,  5 

263  IIII  226,  34 

285  IIII  220,  25 

306  II  298,  7.  III  61,  3 

338  VI  219,  20 

370  II  274,  1 

407  II  202,  3 

426  sq.  II  201,  23 

439  V     34,  8 

529  IIII  261,  8 

575  III  283,  4.  301,  19 

582  IIII  262,  12 

586  sq,  n  511,  8 

637  II  279,  6 


Lacanaa  Pharsal. 
II  668 

683 

715 

717 

718  sq. 

858 
III  19 

43  sq. 

44 

48  sq. 

58 

60  sq. 

61 

73  sq, 

94  sq. 

138  sqq, 

164 

207  sq. 

215 

227 

277 

281 

299 

352 

388 

432 

458 

469 

545 

585 

626 

674  sq, 

724 
IIII  6  sq, 

18 

23 

33 

100 

102  sq, 

131  Sq. 

214 

275 

277 

368 

414 

446  sq. 

455  sq. 

482 

519  sq. 

548  sq, 

577  sq, 

631 

714 

750  sqq. 

780  sq, 

785  sq. 
V  11 

26  sq, 
31 


V  345 
II  520 

IIII  228 
ir336 
II  124 
II  275 
II  124 
II  157 

V  60 
II  435 
II  320 
U  516 

V  433 
lU    91 

II  286 

II  158 

VI  231 

II  202 

im     20 

IIU     23 

UII  228 

U     72 

II  328 

mi  226 

lU  218 

U  473 

II  531 

V  428 
II  330 

UII  497 

II  541 

II  515 

II  103 

11  353 

III     56 

U  233 

lU     56 

U  491 

III  174 

II  336 

IIII  553 

II  501 

lU  295 

V  483 
II  526 

lU  278 
II  505 
II  222 

III  342 

m  414 
II  391 
II  397 
II  514 

lU  341 
II  444 

111  341 

II  156 

342 

U  157 

lUI  239 


22 

14 

19 

16 

22 

6 

20 

5 

6.  234,  30 

26 

22 

17 

18 

17 

8 

22 

6* 

14 

23 

32 

21 

25 

17 

3 

23 

4 

22 

23 

2.  III  53,  19 

83 

1.  III  325,  5 

8.  521,  26 

15 

25 

25 

22.  295,  2 

27 

14.  VU  94,  15 

27.  308,  1 

13 

7 

12 

6 

24 

25 

18.  297,  5 

12.  559,  13 

25 

8 

18 

8 

13 

23 

15 

9 

21 

22.  316,  24. 

17 

20 

33 
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Lncaniis  Phanal. 
101 
180 

168  sq, 
209 
228 
241 

250  8q, 
.    274 
322 

864  $q. 
893 
394 
896 

471  9q. 
520 
581 

549  sq. 
574 
671 


696  sq. 

711  9q. 

741 

776 

784  sq. 

797  Bq. 

7  8q. 

92 

117 

144 

258 

324 

366  9q. 

398 

407  aq. 

460 

475  sq. 

476 

508 

523  nq. 

531 

545  8q. 

548 

562 

584 

628 


VI 


VII  29 
98 
158 
159 

162  sq. 
197 
217 

312  sq. 
361  sq. 
389  sqq 
394 
505 


II  73 

III  222 

II  206 

II  525 

ini  248 

III  43 

II  182 

IIII  248 

III  498 

ni  280 

III  57 

n  438 

III  381 

III  70 

IIII  23 

II  348 

II  544 

ni  282 

II  391 

276 

II  523 

II  475 

in  76 

II  894 

U  397 

11  397 

II  226 

II  74 

II  237 

II  395 

II  233 

V  475 
II  345 

V  426 
II  165 

V  426 
II  149 
II  234 

III  332 
II  340 

III  473 
II  526 
II  310 
n  527 

V  469 
II  443 

481 

464 

III  98 

III  50 

V  480 
II  398 
II  346 
II  210 

I  547 

m  193 

II  477 

II  332 

III  498 

II  403 


21 

9 

16 

23 

1 

17 

10.  474,  16 

22 

4 

16 

2 

12 

22 

1 

2 

10 

15 

14.  301,  10 
6.  III 272, 17. 
19 

20 

15.  558,  25 
11 

22 

28 

15 

5 

1 

22 

26 

20 

10 

21 

28 

19 

30 

15.  327,  18 

3 

12 

17 

32 

27 

11 

1 

30 

24.  479,  22. 

18.  521,  7.  V 

26 

22 

16 

27 

6 

23 

17 

5.  V  564,  25 

21 

4 

6 

1 

20 


LucaDiu  Pharsal. 

VII  639  sq.  III  348 
685  8q.  III  301 
826  8q.  III  384 
855  III  287 
855  sqq.   III  9G 


VIII  2 
16 
88 
184 
195 
219 

332  sq. 
346 
858 
882 
444  sq. 

479 

493  sq. 
514 
798 
887 
IX  5  sqq. 
40 
256 

367 

515  sq. 
536 
558 
624 
626 
720 
732 
756 

806  8q. 
932 
X  121 
122 
142 

158  sq. 
187 
199 

239  sq. 
240 
350 
355 
382 
522  sq. 
523 


VII  544 

VII  644 

IIII  479 

II  328 

II     72 

II  485 

in     27 

II  354 

II  849 

II  681 

II     76 


4.  416,  1 


Vn  542 

in  288 

Vn  542 

II  581 

V  414 
m  217 

n  396 

n  223 

100 

VI  38 
II  248 

m  220 

V  482 

V  423 
II  219 
II  165 
II  217 
II  527 

III  215 
II  497 
II  42 
II  445 
n  162 
n  349 
II  256 
II  193 
II  125 
II  474 
n  234 
in  303 
m  220 
n  277 


0 

24 

20 

20 

18 

87 

38 

19.  VII 232, 18 

21 

5 

3 

1 

19' 

7 

9.  545,   16 

26.    III   414, 


32 
7 

32 
6 
25 
2 
8 

9.  389, 14.  m 
19 
29 

19.  338,  4 
8 
4 
3 
15 

16.  V  421,  6 
14 
3 

26 
26 

3.  VII  539,  1 
3 

10.  259,  10 
16 
12 

5MII273,17 
2 

14 
4 
14 
8 

14 
4 


II  284 

Lacilius  I  485,  17;  32.  54,  25.  58,  24.  71, 
10;  28.  78,  8.  83.  15.  85,  7.  91,  25*. 
95,  23;  26.  98,  9.  109,  11.  111,  17. 
126,  6.  129,  1.  211,  29.  214,  8.  365, 
13.  430,  1.  452,  17.  II  170,  17.  260, 
20.  338,  7.  379,  16.  381,  4.  475,  15. 
567,  17.  III  71,  2.  mi  10,  32*.  67,31. 
129,  39.  208,  25*.  209,  10.  212,  10*. 
241,  23.  401,  17*.  446,  19.  542,  5;  12; 
20.  564,  15.  V  40,  19.  289,  7.  310,  3* 


rNDEX  SCRIPTORVM 


607 


346,  19.  391,  1.  400,  8.   584,  24.  590, 

9*.  618,  16.  650,  32.  VI  28,  4.  56,  11. 

216,  14.   278,  19.   VII  18,  23.   61,  17. 

63,  2.   65,  14.   98,  2.   149,  3.  206,  26. 

251,  18.   264,  83.    266,  18*.    285,  20; 

24.  534,  4 

sataranun  libro     I  240,  8  (v.  add,) 

satiuunim  I  217,  25 

libro  I  satoraram  I  118,  29 

saturanim  I  I  195,  6 

in  I  I  98, 3. 125, 19. 145, 

20.  486,   14.  Vii 
294,  22 

II  I  82,  6.  92,  30* 

in  II  III  484,  11 

libro  tertio  1  71,  31.  72,  8.  228, 

21.  376,  13 
saturanim  III         I  203,  20 

in  III  n  209,    8.    501,    22. 

512,  25 
in  IIII  II  217,   8.    231,    23. 

486,  20.  522,  17 
V  I  94,  19.  100,  29 

satiranun  qoiDto   I  369,  23 
in  V  II  115,9.470,9.502, 

20.  536,  10 
in  ttaturarom  VI  11  203,  19 
in    VIII  I  105,  8.  U  115,  16. 

397,  25.  546,  14 
in  libro  VIIII         I  78,  12.  79,  1.  100, 

7  (V.  add.),    125, 
19*.  94,  24;  27 
in  VUII  II  251,  14.  507,  1 

in  Dono  satnrarumVII  18, 15.  47,3.  56,2 
iu  XI  U  231,  14 

duodeoimo  I  365,  5.  488,  2 

in      XII  U  399,  15 

XIIII  I  79,  17.  93,  2.  106, 

28  (17.  add.) 
in    XIIU  II  215,  7.  535,  2 

XV  I     96,  10 

•  XVI  I     72,  30 

in     XVI  ad  FuDdium    I  88,  12 
in   XVII  U  476,  25 

iuXVIUI  II  542,  27 

in      XX  II  486,  18 

in  XXUI  II  506,  24 

XXV  I  123,  12 

XXIX  1     97,  4 

in    XXX  II  207,  4.  488,  24 

Lucretius  I  482,  22.  483,  2.  Ull  10,  31. 
208,  25.  212,  10.  V  555,  3.  VI  448,  9. 
VU  279,  27.  428,  11.  534,  6 
de  rerum  natura  I  1     U  292,  18 

27  II  444,  24.  527,  5 

29  II  2»5,  7 

47  VI  221,  11 

70  sq.        U  499,  8 

82  IIII  262,  34 

84  V  389,  15 

84  sq.        II  285,  9 


LucretiaB  de  rerum  natura 

I  102  II  501,  10 

i59         VII    25,  4 
186  I  430,  2.    IIII  263, 

13.  392, 14.  V  109, 
18.    VI    216,    11. 
448,  10 
*      227  I  62,  14.  117,  18 

269  II  591.  7 

314  V  693,  9 

525  I  207,  3 

587  I  371,  20 

588  II  542,  19 
720     II  27,  2 
806      II  349,  22 

837      I  90,21.VI474,21 
837.  60  ll]l      9,  21 
860     VI  474,  21 

926  VI  612,  1 
941     VI  504,  28 
1063    VI  450,  20 

II  2  VI  31,  28 
25  VI  220,  12 
36       I  120,  33 

155  sq.  II  401,  12 
165  VII  348,  !29 
265  VI  202,  19 

476  II  275, 3.  lU  493, 14, 

mi  432,  27.  V  42. 
29 

586  U  19,  22.  31,  1 

586  aq.      II  249,  10 

637  I     93,  21 

662  '  I     92,  30 

888  II  132,  21 

927  VI  445,  19 

1097        IIII  431,  33.  V  162,  32. 

VI  450,  12 
1122  V  650,  29 

III  de  rerum  natura  libro  III  (?)  1 207,  3 
94  I  210,  5 

106  V  650,  33 

156  II  445,  9.  474,  6 
161    .         U  510,  1 

265  IIU     19,  22.  31,  1 

643  VI  202, 19. VII 348, 29 

676  I  204,  14 

765  I  343,  8 

796  sq.  II  528,  28 
978  II     27,  4 

984  11     27,  6 

1010  V  297,  2 

1035         VI     56,  9 
1093         VI  503,  6 
IIU  1  VI  612,  1 

16  VI  504,  28 

1207         VI     28,  6 
V  96       in  sexto  libro  de  rerum 

natura  lUI  225, 29 
211  II  476,  24 

598  V  484,  7 
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LacretiuB  de  reram  oatora 

VI  (?)  I    68,  24 

6  IIII  856,  10 

179  II  S81,  18.  819,  12 

290  II  152,  13 

306  II  281,  18.  319,  12 

736  I     91,  26 

868  VII  253,  19.  329,  2 

876  8qq,    11  211,  20 
929  »q.      n  444,  14 
LycopbroD  IIII  540,  2 
Lycorus  VI  610,  12 
Lycorgiu  iv  tof  «c^l  t^;  liQiiag  III 346, 4. 

ad7.  Lyticlem  Ul  299,  20* 
lyrici  v.  incerti  poeiae 
Ljsanias  VI  183,  30 
Lysias  h  tw  ««^2  tov  Jioyivovg  III 316,  7 
'  iv  Tfl»  niffi  fO«  dioyivovg  31X1790«  III 
335,  6 

iv  Td»  %9Qi  tov  ^Hytiodvd^ov   xX^^ov 
III  291,  12.  326,  12 
iv  Td»  «96  ff  Klioozffutov  m  340,  3 
iv  Ti»  xara  Mmlvov  tpovov  III 298, 18 
ad7.'Agorat  18  p,  466  J^.  III  338,  11 
58  p.  481        III  367,  7 

Macer,  Aemilius  I  65,  7.  72,   17.    100, 

33.   107,  4.    133,   11;  14.    369,  16.    V 

576,  5.  592,  20.  VII  282,  18 

in  XVI  annaliam  II  626,  3.  ornitho- 

gonias  secondo  I  374,  21.  theriacon  I 

81,  18.  VII  291,  9 
Macer,  Licioiui  in  I  annali  II  243,  2 

in  II    II  227,  1.  266,  23.  III  8,  8 

in  XVI  annalium  I  369,  15*.  II  525, 

3*  (v.  add.) 

or.  pro  TaBcifl  II  532,  24 
Macer ,  Pampeius  (?)  gramni<Uicus  II 13, 9 
Maecenas  I  309,  21.  514,  12.  V  676,  1. 

588.  21.  591,  28.  VI  262,  6;  11;  27 

in  X  I  79,  24 

in  dialog:o  II  I  146,  29 

in  Octayiam  II  536,  6 
Maffnei  I  488,  24 
MaUias  Theodoras  VII  257,  13 
Marcellinoe  reram    geBtaram   XIIII    II 

487,  1 
Marcellai  v,  Nonins 
Marcus  (?)  I  102,  23 
MariuB  (?)  oausarum  naturalinm  IIU  642, 

16  (V.  add,) 
Manus,  Domitiua  I  319,  13.  II  168,  16 
MartiaUi  IIII  36,  24 

epigr.  I  18,  1  sq.  II  257,  12 
21,  5  V  284,  32 

32,  1        VI    28,  16 
66  I  95,  30.  128,  31.  II 

261,  9.  IIII  20,  30 
65,  3  II  267,  16 

III     12,  1  II  516,  25 

77,  5  n  212,  9 


Martialifl  epigr. 

]X  103,  2       VII  639,  1 
X    53,  1       IIII  500,  11 
XI     18,  10     IIII     24,  32 
Xra    38  V  576,  1 

Martmui  VII  147,  8.  212,  12 
Cn.  Matius  (Mattiui)  II  274,  25  (v.  add.). 

VI  397,  2416 

in  Iliade  II  334,  19 

Iliadoi  XV  I  117,  13 

yiceneimo  Iliadoe  I  346,  8 

in  XXIIII  IliadoB  II  478,  12* 
Mazimus  v.  Fabius  et  Statilias  et  Valerias 
MeUssus  I  101,  4.  V  287,  11.  575,8.  VII 

266,  6 
Memmiua  Vn  101,  17 
Memnonius  VII  175,  10 
Menander  I  489,  4.   lil  290,  4.  327,  2. 

332,  2.  VI  50,  32.  57,  14.  78,  22.  104, 

5.  557,  2.  564,  10.  594,  24 

iv  ti  aonidi  U  193,  2*  (v.  add.) 

in  Dardano  II  240,  2  (i;.  add.) 

int%l^Q<p  III  345,  11 

iv  initginovoiv  III  283,  15 

heautontimorameno  lil  316,  6* 

nvftQviitaig  III  314,  23 

in  misogyno  III  332,  6 

pLicoyvv^  III  334,  11.  376,  25 

in  phasmate  VI  266,  11 
Messala  IIII  211,  28.  VI  9,  5 
M.  MessaUa  I  146,  34 

contta  Antonu  Utteras  I  129,  7 
de  Antonu  statuis  I  104,  18 

Messu  quadri^  VII  211,  3 
MeteUus  Numidicns  in  oratione  qua  apnd 

populum    G.    Maulio    tribuno    plebis 

respondit  11  382,  6 
metrici  v.  incerti  scriptores 
Mimnermus  VI  610,  6.  607,  3 
Modestus,  luUus  I  73,  12.  75,  13.   101, 

1.  103,  28.    125,  4.   204,  22.    365,   16. 

VII  277,  20 
MuUus  I  488,  24 

Mummius  II  d46,  18.  in  Atellania  riunius 

(?)  I  146,  23 
Musaeus  VI  502,  18.  689,  21 
musici  V.  incerti  scriptores 

Naevius  I  612,  18.  145,  21*.  242,  10*. 
II  646,  16*.  III  418,  3.  V  187,  11. 
591,  12.  VI  8,  12.  79,  5.  139,  8;  19. 
265,  14;  30.  266,5.  400,  2515.  531,  7. 
r)67,  17 
in  carmine  belU  Punici  II  163,  6.  230, 

2.  235,  21    (v.  add.).  249,   7.   338,  2. 
362,  1 

beUi  Punici  Ubro  I  I  128,  17 

in  carmine  belli  Punici  I   II  198,  15 

(v.  add.).  199,  3 

in  carmine  belU  Punici  primo  II  217, 

10 
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NaeviQB  in  II  belli  Panici  II  232,  4.  242, 

23 

in  lliadifl  aeoondo  II  602,  24* 

in  comoediis  I  343,  13.  374,  3 

in  comoedia  II 494, 14.  541,  20.  642, 11 

in  Acontizomeno  I   199,  21.  207,  19. 

211,  7 

in  Agiiatoria  I   197,  10.  208,  6.   210, 

24.  220,  19.  229,  24.  239,  12;  16 

in  Apella  II  203,  17.  204,  1  (r.  add,) 

in  Carbonarla  II  622,  9 

in  Clamidaria  IIII  669,  28 

in  Colace  II  491,  22 

in  CoroUaria  I  196,  6.  198,  8;  12.  206, 

10.  208,  11.  216,  26.  239,  19.  240,  22; 

26.  401,  1 

in  Dementibua  I  344,  34 

in  Fignlo  I  208,  13 

in  Glancoma  II  624,  28.  617,  8 

in  Heotore  proficiscente  II  400,  1 

in  Lycnrgo  II  229,  4 

in  Proieoto  I  400,  22;  23 

in  Tabellaria  I  380,  16 

in  Tarentilla  I  127,  6.  196,  6.  198,  1. 

208,   7.   212,  22;  27.   216,  12.   217,  1. 

220,  24.  223,  29.  229,  24.  239,  23;  26 
Naucrates  YI  570,  20.  672,  28.  «73,  23 
Neiei  carmen  I  84,  8 
Nepos,  Comelins  I  101,  3.  11  382,  4.  V 

676,  12 

exemplorum  II  I  146,  19 

inluAtri  .  .  •  (Hannib.  8)  I  410,  9 

de  inlnstiibas  viris  II  I  220,  12 

inlnstrinm  XV  I  141,  24 

inlnatrium  virorum  libro  XYI  I  141, 13 
Nicocratee  VI  608,  11 
Nicostratns  VI  608,  11* 
Nigidiua  Figulus  II  386,  16.  386,  9.  VI 

8,  16.  21,  3.  Nigidius  ia  commentariia 

grammatici^bus  V  532,   6.    600,    19. 
*  637,  27 
Ninnius  CrasauB   in   Iliadia   aecundo  11 

602,  24.  in  XXIIII  Iliadoa  II  478,  12 
Niaun  I  28,  9.  II  603,  16.  VII  76,  7;  12. 

77,.  18.  78,  6.  79,  8;  20.  166,  17 
Noniua  Marcellua 

de  mutatia  coniugationibua  p,  508,  20 

M.  H  490,  20 

de  doctorum  indagine  p.  523,  31    II 

269,  24 

p.  531,  2     II  36,  21 
NoTina  II  546,  16.  III  71,  1 

in  Ecuieo  II  204,  3 

in  Lignaria  II  168,  18 

Vimne  praegnante  II  499,  21 

in  TabeUaria  I  380,  16* 

Opiliua,  Aureliua  I  84,  2.  128, 1.  V  328,  8 
Oppiua  de  vita  Caaaii  I  147,  3 

de  ▼ita  prioria  Africani  I  147,  3 
Orbiliua  II  381,  1 


Orpheus  VI  60,25.  502, 18.  589,  20.  608, 10 
qui   de   orthographia  acripaerunt  r.  in- 

certi  scriptorea 
orthographornm  libri  r.  incerti  scriptores 
Ortuges  VI  610,  5 

OviiUaa  I  650,  17.  IIII  665,  2.  V  576,6. 
592,  27.  VII  264,  5.  294,  2 
in  epigrammatia  11  149,  13* 
amor.I^,  39       IIII  624,  10 
2,  39  sq.       VI  638,  20 
14,  12  V  576,  8 

art.am.l8  VI  640,  9 

249  I  72,  25.  V  473,  6. 

VII  280,  10 
296  8q.     V[  291,  21.  624,  15 
II  300  I  104,  9.  II  333,  16 

376  I  103,  24 

653  I  72,  27.  V  473,  8. 

VII  280,  12 
fagt.  II  266,  16 

I  339  I  381,  29 

521  II  331,  4 

II  55  sq.        II  167,  8.  343,  11 

66  II  317,  4 

m  n  sq.        I[  476,  4.  569,  6  . 
IIII  161  V  480,  33 

391  II     97,  3 

683  9q.      n  398,  26.   630.  28.. 
644, 1.  III  463,  36 
805  II  541,  10 

888  II  366,  4 

933  8q.      n  203,  5 
V  309  V  480,  1 

371  II  332,  10 

horoid.4,67  II  544,  4 

15,  18     IIII  30,  19.  VI  482,  1 
inlbide  11  V  476,  16 

603  V  484,  2 

de  medic.  fac.  39     I    90,  16 
metamorph.  1 13     I    65,  12 

37  II  547,  6.  670,  9 

64  I  436,  29 

804  V  479,  1 

330  8q.       II  161,  3.  251,  9 
390  II     66,  20 

639  I  389,  26 

G82  sq.      II     64,  4 
683  II    67,  '4 

753  II     64,  9 

II  107  sqq.      I  451,  14 
416  II  316,  16 

416  sq.      II  166,  16 
494  V  593,  18* 

716  IIII  494,  26 

826  V  576,  16  cf.  add. 

874  II  211,  16 

III  29  II  260,  9 

55  V  484,  4 

79  I  279,  17.    442,  29. 

II  241,2.1111264,14 
196  V  461,  12 
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OYidias  metamorpfa. 

III  884  V  480 
841  II  866 
528      1  185 


674 

674  8q. 
IIII  15 

66 

102 

248  sq, 

252  9q. 

494 
V  89 

120  sq. 

d88 

400 

405 
VI  141 

290 

291 

848 

465  sq. 

506 

508 

562 
VII  107 

248 

805 

881 

409 

581 
VIU  86  8q. 

287 

810 

476  sq. 

716 
VIIII  298  8q. 

548 

715 
X  95 

531 
XI  285  sq, 

405 

478 

526 

XII  863 

XIII  106 


130 

660  8q. 
928 
XIIII  146 
159 

285  .«g. 
829  8q. 
404  sq. 
799  sqq.  II  63 
825  8q.  II  319 
XV  596  V  469 
628  sq.  II  63 
remed.  amor.  236  V  576 
704     II  06 


III  504 
II  222 
II  220 
II  269 
im  482 
II  472 
II  477 
I  81 
II  258 
II  848 
n  211 
n  281 
I  819 
H  222 
II  274 
n  477 
II  506 
II  482 
II  866 
II  840 

III  479 
II  164 
II  168 
II  182 
II  477 
II  260 
II  588 
II  152 

V  587 
a  390 
II  128 

IIII  80 
II  862 

V  38 
VI  481 

II  151 
II  10 
II  260 

V  469 
II  472 
II  451 
II  289 

V  483 
II  277 
II  293 
II  242 
II  257 
II  277 
II  281 
II  208 
II  201 


9 
14 

21 

11 

18 

1 

14 

18.  V  41,  10 
16 

19.  491,  9 
14 

8 

14 

18 

4 

14 

17 

15 

16 

21 

20 

17 

25 

85 

16 

7 

o 

•t 

22 
11 
2 
2 

1 

16 

6 

17 

18 

22 

82 

4.  283,  15 

9.  52,  6 

14 

14 

5 

8 

3 

22 

8.  289,  1 

21 

2 

15 

12 

15 

4 

17 

14 

12 

16 

18 

17 

19 


Ovidini  triit. 

I  1,  2 
V  7,  49 


VI  291,  17 
V  572,  11 


Paconini  I  499,  81 

PacuYini  I  66,  21.  88,  6.  109,  24.    i:U, 
15.  499,  81*.  II  209,  19.  469*,  6.    511. 
12.  III  418,  8.  IIII  501.  88*.  537,  17*. 
563,  16.  V  187,  11.   206,  28.    278,  21. 
819,  82.   VI   77,  7.  618,  7*.    614,  3*; 
18.  VII  291,  20 
in  Antiopa  I  101,  20.  845,  2 
in  Armomm  indicio  I  195,  1 
in  Chrjie  II  254,  7  (v,  add.) 
in  Doloreite  11  182,  8 
in  Hermiona  I  400,  25.  401,  6 
in  Medo  I  91,    18.    102,   23.    133,    ^. 
269,  4.  882,  17.  458,  3.  11  87,  10.   623, 

17.  III  9,  14 

in  Niptrii  I  68,  20.  II  260,  4 
in  Panlo  II  196,  7 
in  Periboea  II  512,  7 
in  Tencro  II  185,  16.  182,  11 
Pacnyii  tragoediae  Oreitei  Chiyses  I 
490,  12.   praetextatae   Bmtn;s   Deciu;^ 
Maroellui  I  490,  18 
latira  I  485,  88 
Paeon  VI  499,  21 

Palaemon,   Remmini  I    187,  1.    225,  5. 
226,  1.  231,  1.  282,  11.   288,  23.    403, 

18.  415,  16.  II  85,  27.  IIII  561,  8*  V 
875,  8.  VII  214,  24 

Pansa  V  878,  24 

Papiriui  (?)  Iin  542,  16  rv.  add.) 
Papirianus  II  508,  16.   VII  147,  7.   158, 
9.  212,  25.  de  orthoffraphia  II  27,  ii. 

693,  14.  ap.  Caiiiod.  VII  162,  6  U 
31,  2 

Patercnlui  v.  Velleiui 

Paulinui  V  571,   17.  580,  20.   581,    17; 
24.  582,  12.  584,  14.  585,  20.  589,   18. 

694,  7.  VII  233,  10.  247,  88.  248,  3: 
23.  249,  18;  22;  29;  35.  250,  7;  16. 
251,  6;  10.  252,  4.  256,  2 

Paului  I   126,  31.   217,  30.    241,  2.    in 

Coelii  historia  libro  I  I  143,  9 
Periclymenus  VI  609,  2 
Perimedes  VI  609,  2 
Peninus  VI  589,  21 
Persiui  Flaccus  I  327,  30.  485,  32 


prol.  1,  2 
sat.    1.  22 

24  8q. 

25 

28 

29 

33 

34 

84  8q. 

37 


VI  560,  1 
II  107,  18 
II  238,  17 
I     86,  18 
III  226,  9.  342,  4 

I  499,  23 
VII  186,  6 
V  480,  30 
II  398,  8 
IIII  574,  8 
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Peniiu  Flaccas  sat. 

1,  49  n  662,9  (v,add.J  All 

342,  6.  369,  16 
56  I  386,  5.  m  68,  14 

56  sq.        II  251,  9 
68  I  373,  2.  y  483,  6 

67  3q.      III  293,  2 

87  mi  35,  24.  36,  8.  VI 

487,  14.  489,  10 
101  VI  476,  6 

101;  106  im  25,  17 
109         IIII  196,  29 

112  n  490,  5.  496,  2 

113  «g.      II  495,  2.  m  42,  11 

2,  30  V  348,  22 
44  8q,  II  433,  24 
52  8qq.  II  218,  23 
71  sq.        II  472,  1 

3,  1  m    86,  6 

9  V  471,  27 
11  V  324,  28 
19              V  479,  12 

29  III  208,  16.  211,  1 

48  m  416,  28 

76  II  206,  9 

4,  9  III     65,  23 

30  IIII  431,  34 
37  II  333,  7 

43  I  263,  22.  369,  5 

6,  12  II  433,  11 

49  II  341,  16 

55  II  206, 11.  im  16, 15 

62  VII     62,  13.  164,  14 

67  II  662,  9  (v.  add.) 

68  III  369,  18.  V  136,  6 
•     75            mi  432,  23* 

77  VII  174,  14* 

88  II  683,  10.    III   166, 

17.    192,  16.   206, 
11.  366,  7 

105  sq.      II  433,  7 

106  11  460,  4.  III  463,  2 
6,  4  I  70,  1.  202,  26* 

6  V  163,  2 

10  I  98,  6.  Iin  39,  22 
10  9q.        II  637,  11 

24  IIII  494,  22.  V  161,  24 

46  n  833,  4.  360,  22 

50  sq,        II  479,  8 

70  m  626,  8.  V  421,  30 

73  mi     36,  3 

Petroniui  Arbiter  I  618,  21.   U  381.  2. 
667,  19.  Ilir  432,  26.  V  167,  11.  578, 
23.   VI    138,  24.    163,  33.    399,  2489. 
409,  2862 
Phalaecius  VI  381,  1883  cf.  Philicas 
Phalaeciu  I  509,  11.    VI  118,   11.    128, 

10.  160,  26.  258,  14 
Pherecratefi  comicua 

KQanaxallozg     III  328,  22 
h  XiiQmci,         III  328,  13 


Phaemon  I  489,  6.    VI  78,  22.    667,  2. 

564,  10 
Philicus  VI  86,  10.    128,  10*.    263,  25. 

264,  2.  381,  1883 
Phaiis  VI  608,  6 
philosophi  V.  incerti  icriptorei 
PhUoxenai  VI  98,  22.  302,  20 
Phocas  VII  146,  21.  212,  28.  214,  25.  p. 

433,  24  n  616,  16 
Phroenichas  v.  Phrynichui 
Phrynichas  m  30p,  2.  VI  87,  20.  96,  2 
nQoacxQiatg    III  173,  4 
XQaymdoCg       III  360,  20 
Pindarai  11^244,   10.   III  427,  1;  6;  8; 
10;   13.    428,   17.    VI  126,  8.    266,   9. 
645,  6.  608,  3 

Olymp.  1,  1  VI  615,  17;  25 

Pisander  VI  607,  3 
Piso  Frugi  in  II  annaliam  II  510,  23 
hiitoriaram  I  II  497,  9 
Plato  cotMCus 

w^alyii    m  317,  17.  361,  22 
oviifiaxUt     III  286,  8 
Piato  phil080phu8  VI  673,  13.   VII  323, 
13 

imxatpCqt  III  365,  17 

ip  nifoxiQn  innaQX**^  ^^  ^^^*  ^ 
Alcibiad. 
I  1  p.  104  A  Steph.  m  264,  20 

2  p.  104  E  m  266,  4;  11 
p.  106  A  III  266,  17 

p.  106  E  m  266,  16;  19 

11  p.  116  C  III  266,  9 

17  p.  121  D  m  336,  6 
II  3  p.  139  C  III  252,  16 

apolog.  Socrat. 

16  p.     28  C  III  364,  23 

18  p.    31  B  III  282,  2 
Charmid. 

4,  7    p.  166  E  III  253,  16 

7,  17  p.  160  C  III  336,  18;  21 

23,  51  p.  175  D  III  333,  17 
conviv. 

1  p.  173  A  m  363,  12 

3  p.  175  B  III  366,  14 
16  p.  191  A  III  187,  3 

Criton. 

1  p.  43  D  III  363,  1 

4  p.  44  n  m  358,  8 
6  p.  45  D  III  367,  10 

5  p.     48  J?  III  333,  1 
14  p.     62  C             III  311,  17 

Euthydem. 

2,  6    p.  272  E  IIT  330,  13 

11,  29  p.  *283  A  III  319,  18 

17,  46  p.  290  C  m  337,  19 

Gorg. 

13,  32  p.  458  D  III  266,  4.   289, 

11 

Hipp.  mai. 

23,  42  p.  299  A  JJI  340,  6 
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Plaio  lon. 

1  p.  680  C        III  360,  17 

Viri  8  p.  866  A  m  291,  14 

XII  2  p.  944  E  m  291,  14 

4  p.  949  A  m  318,  15 
Ljrid. 

6  p.  209  E        III  258,  1 

5  |).  210  A        III  358,  5 

8  .p.  211  i;        III  853,  9 
Menez. 

2  p.  285  B        m  847,  18 

7  p.  287  i;        m  862,  1 
Menon. 

12  p.  79  A  m  830,  8 

41  p.  99  £  III  817,  7 
PhAedon. 

1,  1  p.  57  ^  m  849,  7 
45,  104  p.  96  .E  III  371,  12 

Phaedr. 

10  p.  284  E  m  876,  12 

22  ^.  245  ^  VI  159,  26 

35  p.  254  A  m  311,  18 

Politic 

44  p.  806  C  III  844,  13 

Protag. 

2,  4  p.  310  C  III  288,  3.  301, 17 
10,  29  p.  820  C  III  874,  2 

Kei  publ. 

I     5  p.  380  2)  m  308,  13 

10  p.  836  2>  III  356,  8 

24  p.  354  B  III  299,  10 

II     3  jp.  860  J?  III  299,  11 

III     7  p.  394  6'  m  824,  5 

p.  394  E  III  304,  15 

9  p.  397  D  III  848,  2} 
17  p.  410  i)  m  318,  16 

X    2  p.  598  ui        m  350,  16 

Theag. 

9  p.  127  D        III  258,  9 

Tim. 

p.     18  B        III  172,  13 
p.     81  C         III  887,  5 
p.     48  lil  476,  14 

Piautus  I  66,  22.  79,  13.  104,  2.  195, 12. 

197,    18     201,  22.    211,   7*.    242,   10. 

282,    13*.    368,   25.    458,  25.    515.   8. 

II  293,    19.   357,  8.  III  71,  1.   418,  2. 

IIII  7,  9.   20,  3.   38,  17;   32.   400,  13. 

435,  32.  441,  3.  502,  5.   583,  27.   545, 

13.     548,    2.     562,    22.     565,    14.    V 

59,    22.    74,    13.    158,    16.    240,    24. 

307,  10.  826,  28.  421,  22.  436,  16.  VI 

79.   4.    185,   26.   234,  4*.    472,  4;  26. 

490,  20.  555,  10;  21.  556,  18;  22.  557, 

16.  558,  7.  559,  15.  560,  8.  565,  1 

in  Caeco  vel   in  Praedonibus   I  199, 

81.  202,  30.  209,  24.  211,  27;  32.  219, 

9;  16.  240,  3 

in  Praedonibui  vel  in  Caeco  I  212, 20 

in  Caeco  I  220,  21 


Plantoi  in  Carbonaria  II  516,  11 

in  Commorientibue  II  280,  17 

in  Cornicula  1  888,  15 

in  Feneratnce  I  401,  4 

in  FriTolana  I  198,  15  (o.  add.)   196, 

9.  II  188,  25.  271,  2 

in  Lenonibus  geminis  II  281,  21 

in  Lipargo  II  522,  14 

in  Medico  II  489,  17 

in  Vidularia  I  16,    18*.    II    123,    27. 

152,  8.    192,  13*.   224,  1;  6.   22»,    14. 

300,  5.    317,  22.    528,   21.    m    7,    25. 
.     59,  1* 

in  Amphitrione  II  168, 9  fo.  add.).  321, 
2.  564,  16  (V.  add.) 

Amphitryon. 

prol.       1  sqq.      III  421,  26 

116  iq.      II  199,  17 

117  I  53, 15. 144, 19.  Iin 

6,  82.  V  197,   16. 
VI  471,  10 
I  1,  1  9qq.       III  422,  8 

7  m  422,  12 

8  III  422,  18 

9  I  214,  6.  III  422,  14 

10  m  422,  16 
13  I  208,  27 
77              VI  491,  8 

157  I  221,  9 

158  m     59,  9  * 
3,  15  II  257,  7 

19  III     59,9» 
II  1,  4  I  221,  6.  III  59,  9* 

75  m  59,  9* 

84  III  59,  9* 

2,  188  I  201,  9 

213  I  198,24.  11159,9* 

m  2,  5  III  59,  10*      - 

19  II  560,  16 

V  1,  66  III  59,  10* 

Asinar. 
'   I  1,  28  II  90,  23 

3,  69  m  58,  1* 
IIII  1,  1  fqq.        II  50,  7 

V  2,  9  II  560,  19 

Anlular. 

prol.      2.  n  223,  15.  IIII 15,  7 

I  1,  19  III  58,  1* 

28  m  58,'  2* 

II  1,  48  m  9,  2 

4,  8  III  58,  2* 
4,  25  sq.        U  155,  8 

8,  15  II  104,  1 
III  6,  2  I  189,  27 

19  9q.        II  210,  3 
30  II    50,  12 

mi  6,  1  I     55,  13.  70, 17  (V. 

add.) 

9,  11  sq.        II  258,  17 
10,  JO  11    38,  2 
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Plautas  Baochid.  I   123,   11.    195,  12*.   Plaatus  Casin. 

200,  7.  201,  17.  206,  13.  219,  17.  229,  III  6,  69  III  68,  4» 

24.  II  675,  11*  III  58,  2*  IIII  4,  16  II  330,  13 

V.  19  td.  Bitsch.  IIII  7,  7.  V  48,  25.  V  1,  5  «g.  II  370,  18.  377,  17 

199,  17.  VI  471,  24  8,  13  III  58,  4* 

I  1,  1  I  204,  18  Cutellar.  II  103,  12;  20.  105,  10.  107, 

15  I  209,  15  6.  111,  6.  114,  4.  279,  18.  388,  3.  III 

16  I  32,  14.  548,  19  68,  4*;  5* 

42  I  220,  24  I  1,  1  8q,  II  529,  Ib  fv.  add.) 
52  I  221,  11  15  9q.  I  61,  12.  187,  18 
54  9q.  I  202,  34  65  I  190,  1 

62  I  201,  7  II  1,  35  II    62,  9 

2,  26  I  201,  23  37  II  322,  5 

II  1,  56  I  208,  7  Corcalion. 

2,  8  I  212,  20  I  1,  1  I  112,  11.  441,  18 
27  I  223,  12  10  II  107,  13 

29  I  223,  3  70  III  58,  5* 

43  I  210,  17  75  II  301,  4 

3,  13  I  240,  5  82  II  263.  4 
78  I  214,  5  2,  12  III  58,  5* 

III  1,  12  II  421,  2.  560,  28                          13  III  75,  12 

8,  77  I  198,  8  28  I  190,  2 
6,  16  I  205,  5  33  III  70,  20 

IIII  4,  16  I  209,  9  34  III  58,  5* 

30  I  209,  26  3,  2  9q.  11  113,  20 
40  I  195,  25  50  III  58,  5* 
83  I  223,  5  II  1,  13  I  59,  12 

9,  139  I  209,  23  1,  18  (?)  UII    8,  4 
V  2,  4  Ajf.  I  141,  8  3,  16  I  239,  19 

30  II  97,  10.  264,  18                          84  III  58,  6* 

Captiv.  88  I  90,  5 

I  1,  12  V  648,  14  III        10  sq.  1  204,  25 

II  2,  88  sq.  III  74,  12  IIII  2,  20  I  54,   19   (v.  add.). 

89  m  68,  3*  III  16,  16 

10«  ni  58,  3*  4,  20  III  58,  6* 

107  IIII  393,  31  21  I  80,  13 

3,  8  III  58,  3*.  76,  1  V  1,  7  III  58,  6* 
87  V  3,  20.  VI  561,  8  Epidic. 

III  1,  24  I  197,  13  I  1,  38  zq.  III  262,  8 

36  I  365,  5  II  2,  63  III  58,  6* 

5,  60  II     96,  3  III  4,  10  II  86,  24 

106  I  138,    7.    159,    33.  49  III  58,  7* 

333,  33.  571,  17  V  1,  34  II  112,  14.  113,  15 

107  sq.  II  207,  7  MenaechiD. 

mi  2,  6  V  587,  12  proL  63  V  378,  33 

35  II     51,  19  64  III  58,  7* 

46  II  258,  23  I  1,  2  VI  486,  10 

75  n  258,  15  2,  25  II  309,  4 

4,  12  II  170,  19  46  I  145,  17 
Casin.  3,  34  I  201,  5 
prol.      49  III  58,  3*  II  2,  66  III  122,  19 

I        54  V  68,  22  III  1,  3  I  345,  5* 

n  4,  18  m  58,  3»  2,  11  n  482,  18 

5,  25  II  229,  16  22  I  325,  22 

6,  28  II  320,  7  3,  4  II  151,  9 
32  II     76,  2  23  I  111,  24 

8,  58  U  108,  19  IIII  3,  9  II  151,  11 

66  III  68,  3*  V  1,  7  II     79,  18 

III  2,  25  III  58,  4*  48  II  239,  11 

4,  14  II  102,  17  2,  101  II  216,  14  (v.  add.) 

6,  68  sq.  II  104,  9  102  sq.      II  262,  5 
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Plantai  Menaechm. 

V  2,  106  m 

121  m 

9,  30  II 
Mercator. 

I  1,  99  III 

2,  39  lU 
92  III 

II 1, 83  m 

3,  107  III 
III  1,  11  U 

•  V  2,  88  II 

89  II 

4,  4  V 

16  m 

MUit  glor.  I 

I  1,  11  sqq.     III 

35  VI 

n  1,  16  I 

23  VI 

70  $q,  II 

5, 36  m 

III 3, 66  m 

UU  2,  67  9q.  II 

96  m 

V  1,  4  im 

1,  20  II 
Mostellar. 

1 1,  23  m 

41  n 

44  V 

2, 36  m 

37  I 

60  m 

64  I 

3,  13  III 

91  II 

160  II 

II  2,  38  III 

III  1,  127  II 

2,  19  III 
80  IIII 


im  1,  27 
VI,  1 
62 
Pers.  I  1,  30 
38 
3,  19 
28 
30 
II  2,  47 
3,  3 

12 
6,  4 
III  1,  1 
6 
18 

2,  2 

3,  16 
63 


«3 


I 

II 
II 

I 

m 

I 
III 

n 
m 
iii 
m 

I 
m 
m 

I 

n 

iiii 

u 


68,  7» 

68,  7* 
212,  6 

69,  3* 
59,  3* 
69,  3* 

67,  2 
69,  3* 
270,  11 
229,  2 
301,  2 

69,  22 
69,  3* 
72,  6 
421,  21 

199,  12 
103,  10 

147,  24 

200,  11 
69,  2* 
69,  2* 

148,  24 
69,  2* 
642,  19 
102,  11 

68    7* 

444,  19.  480,  11 

592,  3 

58,  8* 

382,  19 

68,  8* 
196,  2 
58,  8* 
114.  7 
114,  9 

58,  8* 

99,  17.  m  67,  8 

68,  8* 

428,  28.  513,  1.  V 

136,  24.  255,  33 

189,  29 

204,  14 

138,  27 

212,  22 

59,  5* 
215,  7 
59,  5* 
224,  12 
59,  6* 

59,  6*.  70,  20 

59,  6* 

72,  2 

59,  6» 

59,  6* 

206,  15 

200,  3 

10,  19.  VI  475,  26 

99,  20 


Plaatui  Pers. 
m  3,  65 
77 
4,  39 
6,  6 
8 
PoenuL 
prol.  46 
96 
114 
I  2,  26 
27 
74 
122 
143 
164 

3,  34  sq. 
II       24  sq. 

33 
UI  4,  16 

V  1,  1 
2,  21 

81 

33  8q. 
102 

4,  6 
6,  7 

Psendal.  I  1,  3 
8 

2,  31 

44  9q, 
45 

48 

91 

8,  89 

58 

162 

6,  38 

84 

U  1,  1 

3,  17 

4,  48 
56 

lU  1,  8 
2,  28 

2,  28  sq. 

73 

lUI  1,  45 
2,  56 

6,  6  sq. 

7,  77 

V  2,  3 

6 

Radent. 

I  2,  19 

66 

87 

4,  31 


UI  59,  6* 
lU  69,  6* 
m  69,  6* 
lU  69,  7* 
lU  69,  7* 

UI  69,  1* 
lU  69,  1* 
I  223,  19 
UI    70,  20 
II  106,  8 
I  223,  21 
lU  59,  1*.  71,   l 
11  206,  4 

V  676,  2 
U  272,  8 
U  109,  9 

I  32,  14.  548,   19 
I  240,  20 
VI  560,  28 
II  139,  7 
r.  II     84,  7 
U  696,14.UI  120,10 
II  309,  2 
I  123,  12 
U  109,  6 
I  368,  5 

I  381,  18.  II  471,  3 
I  379,  20 
U  170,  14 
I  74,  28.  II  260, 18. 
V  40,  9 
m  59,  4* 
I  74,  28 

V  648,  16 
I  839,  31 

lU  59,  4* 

V  380,  28 
I  201,  10 
I  241,  23 

lU  69,  4* 
U  139,  11 
II  606,  1;  7 
m  59,  4* 

nU  8,  16.  26,  19.   VI 
473, 14.  VII  291,  S 
I  63,  6.  144,   10.  II 
206,  2 
lU  69,  4* 
UI  59,  4* 
lU  69,  5* 
U  388,  7 
lU  69,  5* 
UI  69,  5* 
m  69,  6* 
I  380,  19 
II  167,  7 
II  109,  1 
lU    75,  19 

V  652,  1 
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Plaotns  Budent. 
I  5,  7 
15 
II  7,  24 

III  1,  6  9q. 

2,  19 
6,  50 

im  1,  8 

8  sqq. 
8,  3 
5 

40  8q, 
46 
66 
81 
4,  61 
112 

114 

126 

V  2,  38 

3,  25  sq, 
Stich. 

I  2,  18 
28 
3,4 
80 
116 

II  1,  87 

2,  18 
67 

3,  10 
47 
66 

III  2,  36  sq, 

IIU  1,  16 
27 
01 

V  2,  6 

4,  10 
14 

5,  17 
18 

Trinamm. 
II  2,  47 
80 
4,  8 
144 
m  2,  30 
100 
UU  1,  8 

2,  96 
146  sq, 

3,  53 
Tracnlent. 
prol.      1  aqq. 

I  1,  1  ttqq. 


III     71, 

I  224, 

I  122, 

235, 

II     79, 

II  329, 
II  150, 
II  500, 
II  332, 

III  59, 
I  141, 

333, 

II  332, 

II  332, 

I  217, 

II  332, 

VI  561, 

I  37, 

535, 

I  120, 

280, 

II  108, 

II  108, 

II  388, 


Plautns  Truculent 


1 

17 

20.11192,15*. 
7 

20 

21.111113,37 
10 
10 
19 
2* 

11.11270,15. 
14 
1 

17 
9 
12 
4 

18.  155,  17. 
25.  VII  396,  l 
15.11105,19. 

20.11159,2* 
2 

12 
10 


I  213,  26.  m  59,  7* 
I  213,  28.  m  59,  7* 
I     55,  15 

II  491,  20 
IIII  477,  11 

m  69,  7* 
I  124,  24 
n  533,  13 
m  59,  8* 

III  59,  8* 
m  59,  8* 

n  338,  11.  587,  7  (t\ 
add.) 

I  211,  1 
III  59,  8* 

II  293,  16 
III  59,  8* 
III  59  8* 
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13.  351,  20 

41  II  690,  18 

43  VI  199,  10 

3,  7  I  195,  30  add. 

4,  4  II  355,  6 

5,  21  II  247,  10 
ia  Hecjra  (?)  I  223,  11 

prol.  1  VII  494,  18 

21  VII  507,  1 
I  1,  1  III  423,  13 

8  V  52,  11.  207,  28 

2,  1  VII  420,  1 

4  I  207,  8 

46  VII  487,  30 

63  8q.  II  484,  18 

64  VII  457,  2 
66  I  389,  8 
94  VU  472,  23 
100  VII  541,  25 
102  II  104,  14 
104  V     58,  16 

114  V  624,  37.  646,  4 

119  VII  502,  22 

120  sq.       I  390,  1 
II  1,  2  VII  608,  9 

6  VII  464,  20 

30  VII  453,  2 

2,  1  VI  445,  9 
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2 
7 

9  sq. 
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471,  10 

616,    6.    618,    20. 

666,  9;  20.  669, 11 

468,  24 

497,  22 

633,  11   (V.  add.) 

344    13 

247|  20  (v.  add.) 

428,  20 

461,  24 

606,  32.    662,  20. 

V  18,  38.    67,   7. 

226,27.VI  199,11 

202,  17.  VII  348, 

28.  468,  17 

468,  19 

460,  17 

496,  2i 

419,  19 

681,  3.  644,  6 

380,  2.  IIU  37, 12. 

489,  14 

288,  22 

606,  3 

460,  14 

482,  26 

496,  ^ 

462,  17 
122,  16 
446,  10 
419,  28 
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22,  19.  639, 13.  II 
267,  28 
471,  1 

423,  16 
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16.  VII  460,  19 
423,  20 
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101 
8,2 
6 
13 
14 
1 


4, 


Ul, 


2. 


3, 


UI 


4, 
1, 


2 

9 
13 

17 
20 
26 
32 
42 
45 
61 
17 

18 

19 

40 

40;  42 

^l 

71 

73 

1 

13  sq. 
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m  1,  13  y  483,  19 


14 

8,  10 

16 

86 

40  sq. 
42 

46 
3,  8 
16  «g. 
80 
21 
»8 
39 
IIII  1,  21 

28  sq. 

2,  13 

3,  6 

16  sq. 

18 


29 
SO 
89 
48 
62 
60 
3,  61 

6 

6 

6  8q. 
1,  16 

81  8q. 
2,3 

3,  20 

4,  2 


2 
3 
7 
9 
1 
31 
33 
7,8 
8,4 
26 


8q. 


6. 
6, 


-26  8q. 

64 


86 
96 
9,  22 
29 
37 
64 
66 


Vn  122,  13 
in  349,  4 
II  392,  18 
II  361,  20 
III  312,  8 
m  236,  18.  243,  6. 

244,  19 

m  136,  20* 

m  409,  31 

m  466,  26 

I  649,  22 

VII  601,  2 

I  207,  18 
III  329,  17 
II  688,  13.  III 192, 4 
III  261,  10 
II  840,  16 
I  60, 10.  78, 16.  125, 
8.  II  816,16. 360,]  2 
m  191,  8 
1  311,  28.    III   217, 
20.  298, 19.  488,  3. 
IIII  142,  18.  V  72, 
12.VII  426,9. 476,6 
VII  467,  3 

1  »79,  9.    V  61,  34 
m  812,  14 
VII  466,  6 
VII  610,  16* 

II  104,  16 

rni     81,  33 

VII  472,  28 

II  329,  17 

I  222,  28 

m  241,  16.  289,  23 

VII    46,  19 

n  674,  12 

m  260,  11.  V  311,  35 

VII  482,  19 

VIL  492,  12 

III  273,  11 

n  389,  6 

III     61,  7 

II  476,  9 

II  188,  4 

II     92,  2 

VII  460,  21 

U  262,  21 

V  47i,  6 

V  480,  21 
II  496,  4 

VII  461,  6 

I  214,  1 
in     98,  8 

I  198,  10 
VII  603,  24 
VU  478,  1 
Vn  464,  9 
VII  476,  20 


Terpander  II  16,  20*.  VI  610,  16 
Thacomeetas  VI  140,  3 
Tbeocritns  I  487,  9.  497,  10.  VI  66,  2. 
114,  24.  292,  21.  623,  4 

1,  1  VI  889,  2129 

28  VI  114,  26 

89  VI  114,  28 

Theoctistat    U  288,  6.   VI  140,  3.   VII 

218,  1 

in  insiitatione  artis  grammaticae  m 
281    24 
Theodeetes  VI  670,  24.  673,  24.  677,  13 
Theodoras  IIII  630,  26.  Theodoros  By- 

santias  VI  673,  24 
Theognidis  liber  I  482,  32 
Theopbrastos   I  487;    11.    IIU  680,  14. 
VI  169,  8.   160,  18.   567,  21.   670,  26. 
672,  1.  678,  24.  677,  12 
Theopompns  eomiau  11  289,  14  (v.  add.). 

ctQatuttm  III  313,  18 
Theopompos  hUtaricus  VI  667,  3.  Phi- 

lippicon  Vim  UI  346,  8 
Thespis  I  487,  26 
Thrasymachas  VI  678,  23.  674,  7 
Thacydides  l  m  187,  1 

U  lU  370,  4 

VIII  lU  808,  9 

II  m  287,  1 

8  III  839,  8 

23  III  810,  14%  366,  3 

24  lU  294,  7. 303, 1.  820, 

20.  866,  6 
61  m  366,  17 

107  lU  296,  3 

112  III  349,  2 

137  lU  162,  1 

I[     91  III  186,  18 

III     69  m  290,  10 

92  m  184,  13 

UU     62  m  187,  2 

64  lU  361,  13 

70  III  346,  14 

102  III  310,  21 

121  III  363,  15 

124  UI  331,  6 

VU     29  III  332,  14 

Thyrsis  VI  606,  16 
Tibollas  I  87,  3.  130,  36.  484,  22;  26 
I  1,  1  sq.  l  484,  19 

4  VI  127,  7.  264,  14 

6  VI  612,  12.  616,  16 

6,  3  I  146,  8 

8,  12  I     90,  13 

77  I  314,  35  add. 

II  1,  7  V  587,  17* 

38  V  680,  3 

4,  31  I  126,  4 

Tiddas  in  hymenaeo  II  189,  2 
Timotheas  VI  608,  4.  610,  16 
Tiro  in  Pandecte  I  207,  30 
Titianus  de  agri  caltura  primo  1 368, 26* 


680 


INDEX  SCRIPTOBVM 


Titiniat  I  65,  4.  138,  19.  241,  S8.  II  S07, 

10.  III  70,  «0 

in  Burbato  (?)  I  198;  2%,  20S,  16.  207, 

18.  288    4 

in  Barbato  II  227,  6.  266,  6 

in  Caeco  I  218,  24 

in  Ferentinati  II  218,  8 

in  Oemina  II  629,  12 

in  Hortenaio  I  142,  24 

in  Imuperita  I  196,  10 

in  Prilia  (?)  I  124,  2.  III  70,  17 

iD  Pgaltria  n  129,  16.  338,  9  . 

in  Qninto  II  377,  3.  898,  21 

in  Setina  I  122,  18.  198,  18.  204,  29. 

212,  9.  214,  1.  216,  3 

in  Tibicina  I  212,  18 

in  Varo  I  103,  29 
Trabea  I  241,  28 

Traiannt  in  I  Dadoomm  n  206,  6 
TrananiUna  o.  Snetonius 
tripoaes  Apollinis  o.  epinramma 
triamphatomm  tabnlae  VI  266,  22.  293, 

27 
tragici  v,  incerti  poetae 
Trogns  Pompeins  im  666,  24.  VI  693, 

21 

Trogns  de  animalibns  I  102,  10 

de  animalibns  libro  X  I  137,  9 

Trogns  Pompeioa  in  libro  VI  II  248, 

2  (V.  add.) 

in  XXII  II  149,  6  (v,  add.) 
Trypho  II  648,  6.  III  202,  11 
Tnbero  historianun  UII  202,  13 
Tnrpilins  III  418,  3.  VI  136,  26 

comoedia  nobili  cnins  titnlas 

Demetrins  I  402,  12 

in  Epiclero  III  426,  6;  11 

in  Lmdia  III  426,  1.  426,  1 

in  Paratemsa  II  478,  16 
Turranins  de  agri  cnltnra  primo  I  368, 

26* 
Tyrannion  IUI  629,  10.  630,  10 


Valentinus  V  677,  1 

ValeriuB  V  326,  26 

ValerioB  in  Phormione  II  200,  1.   268, 

10 
Valerios  Antias 

libro  II  I  208,  1  ^v.  add,) 

in  VI  annaliom  II  347,  4 

libro  XXII  I  208,  2 

in  LXXIIII  II  489,  6 
Valerios  Mazimas  in  memorabiliam 

II  1,  10  II  196,  24 
Valerias  v.  CatoIIas  et  Probas 
Valgina  I  73,  20*.   102,  10.   143,  26.   V 

686,  4 

in  epigrammate  I  108,  7 

de   rebus   per    epistulam   qaaesitis   I 

108,  28.  135,  23 


Valginii  de  translatione  1  387,  6 

Yarffanteiaa  VII  634,  6* 

Vana«  VI  60,  14 

Varro,  P.  TerentinB  Atacinns  I  61,  9. 
90,  18.  187,  16.  272,  13*;  24*  457, 
8*;  26 ♦.  499,  31  ♦.  II  831,  20.  nil 
228,  21*.    396,  21  ♦.    399,  20.    V  306, 

18.  849,  11*.  VI  60,  20.  147,  29.  VII 
264,  6 

belli  Seqnanici  libro  II  U  497,  10 
in  Chorographia  II  100,  16 
in  Argonantis  VII  332,  7 

Varro,  M.  Terentins  I  37,  16.  63,  17  fv. 
add.).  66,  4;  16.  73,  17.  77,  13.  78,  6. 
79,  3*.  83,  7.  84,  10.   99,  16.    104,  3; 

13.  106,  2.  108,  11.  110,  16.  111,  23. 
122,  26.  129,  21.  131,  11.  138,  21. 
302,  6.  303,  7.  382,  4.  426,  21.  428, 
22.  439,  16  483,  2*  487,  16.  488,  7. 
489,  18.  613,  1.  616,  3;  9;  14;  19.  518, 

14.  JI  13,  9.  16,  4.  380,  3.  381,  11. 
384,  1;  6.  387,  2.  419,  1.  460, 17.  499, 

19.  Ili  71,  2.  Iin  31,  2.  48,  87.  127, 
31.  162,  30;  38.  214,  33.  432,  26.  492, 
37.  619,  12.  620,  18.  629,  16.  530,  10; 

26.  664,  17.  V  10,  6.  41,  27.  48,  23. 
169,  23.  164,  13.  169,  13.  202,  3.  324, 
31.  326,  26.  361,  9.  367,  23.  647,  9. 
672,  18;  21.  674,  9.  676,  10.  576,  13. 
686,  17;  24.  687, 1;  10;  14;  17.  688,  1; 
4.  690,  9;  16.  691,  26.  692,  6.  593, 
18.  629,  18.  664,  21.  VI  4,  4.  53,  27*. 
66,  11.  409,  2846.  410,  2882.  565^  5; 
16.  666,  3.  673,  26.   VII  19,  6.  20,  2. 

27,  11.  29,  8.  69,  8.  73,  2.  77,  14.  100, 
1.  109,  6.  148,  10.  160,  11.  161,  4. 
162,  9.  164,  1.  169,  8;  23.  213,  13. 
266,  22.  276,  26 

de  actione  scenica  II  I  80,  10 
de  actionibiia  scenicis  III  I  147,  6.  II 
204,  6 
V    I  96,  18 

in  actionibuB  BceniciB  V  690,  4 
in  Aetiis  I  144,  21.  IIII  31,  23 
in  annaU  I  106,  6 

antiqaitatinm  divinaram  IIII 1 100, 23. 
XIII  I  106,  10 

XV  I  147,  1 

divinamm  III  II  620,  22 
humanamm  I  77,  10 
remm  humanaram  I  102,  16 
in  I  humanarum  II  624,  2;  6 
antiquitatium   humanaram   XII  I  61, 
7.  137,  13.  II  331,  17 

XIII  I  146,  3 

XV  I  376,  21 

antiquitatium  Bomanaram  libro 
XV  I  130,  34 

in  II  de  antiquitate  literamm  II  8,  2 
ad  Attium  V  98,  23.  108,  10 
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Varro,  M.  Terentius  de  bibliothecis  1 87, 
24.  131^  83.  146,  32 
in  ephemeride  II  266,  20 
ephemeride  mstica  U  530,  1 
de  forma  philosophiae  II  I  103,'  12 
de  gente  populi  Komani  libro  I  I  126, 
13.   128,  27.  180,  6 

III       I  61,  6.  99,  17,  137,  12 
bebdomadon  YIIII  I  147,  4 
in  libris  nnmeronim  Y  617,  31 
(in  logistoricis)   in    Admirandis  I  72, 
23.  83,  28.  90,  3.  131,  16.  VII  280,  9 
in  Fondanio  I  61,  8.  137,  14.  II  331, 
19 

in  Laterenn  I  368,  10.  II  511,  26 
in  Kepote  I  69,  16 
in  Scaeyola  Y  626,  1.  646,  6 
in  Scaaro  I  77,  9.  88,  2.  106,  30.  131, 
24 

in  mensnriB  11  420,  16  (v,  add.) 
«t^  2tt^axvi}9«9V  I  189,  26 
in  primo  de  origine  lingnae  Latinae 
II  30,  16 

in  secondo  libro  Plantinamm  qnaestio- 
num  I  486,  8 

de  poematifl  I  63,  13.  99,  16.  140,  5 
II        I  106,  18.  126,  6.  141,  29 

III        I  141,  29 
de  poetis  libro  I  II  469,  9 
qnaeetionnm  epiBtoIicamm  V  688,  19 
in  epiitolipamm  qnaestionnm  i^  1 401, 1 

libro    I  I  138,  4 

III  I  104,  20 

VI  I  109,  1  (V,  add.).  128, 

28.  374,  15 
VII  I  73,  3 

Vm  I  108,  10 

ad  Neronem  I  130,  17.  V  690,  26 
libro  III  rhetoricomm  II  489,  2 
de  rebns  nrbanis  UL  I  133,  23 
de   scaenids   originibns   I   80,  11  (v, 
add.J.  107,  23.  120.  18 

hbro  l    I  96,  27.  128,  29 
in  Scanro  VII  285,  25 
de  lermone  latino  I  103,  26.  VII  266, 
28 

libro    I    I  124,  13 

V     I  126,  22.  136, 18.  205, 16. 
241,  27;  33 
de  Yita  raa  I  89,  28.  132.  30 
ad  Atticnm   de   vita  populi  Romani 

libro  I        I  126,  26 
de  rita  populi  Romani  libro  I  II  262, 
24 

de  ntilitate  sermonis  IIII  I  123,  3 
in  satira  V  572,  16.  in  satura  II  487,  7 
Varro  Menippens  I  371,  26 
in  poetico  libro  (?)  I  400,  29 
in  Age  modo  I  66,  17.  120,  32 
Varro  Menippens  in  Age  modo  II 18,  8 
m^l  aiQicBav  II  98,  9  (v.  add.) 


Varro,  M.  Terentin«  alXoq  otrrog  ^HqttnXriq 
II  232,  6 

in  andabata  II  209,  3.  528,  26 
Menippens  in  Catamito  V  468,  2 
in  cncino  11  376,  26  (v.  add) 
in  cynico  II  376,  26  (v.  add.) 
in  cynodidascalo  VI  261,  18 
in  cjnorhetore  I  867,  27 
de  nomiimatis  II  209,  11  (v.  add.) 
in  Plntotoryne  I  106,  6.  376,  27* 
in  praetorina  (?)  I  376,  27 
in  Prpmetheo  libero  I  400,  29* 
in  Psendaenea  II  81,  7 
in  magno  talento  II  482,  6 
in  Triphallo  I  80,  12 
in  libro   qni  eet  de  grammatica  VII 
163,  1 

de  lingna  latina    ad  Marcellnm   VI 
666,  11 

in  septimo  de  lingna  latina  ad  Mar- 
cellnm  VI  666,  7;  14 
de  lingna  latina  ad  Ciceronem  I  381, 
22.  II  333,  12.  IIII  30,  27.  V  318,  32. 
584,  27 

m  I  377,  12 

V  104       im  7,  6 

108  I  73,  9 

110  I  376,  20 

118  I    68,  17 

169  sgq.    III  4t0,  9.  416,  19 
VII  93  II    90,  3 

Vm  64  1  104,  28 

XI  I  80,  3.  131,  7.  141, 

81.  142,  20 
XIII  I  106,  14.  139,  16 

XXII  I  142,  20 

XXmi  II  640,  4 

remm  msticaram  I  66,  16.   II  630,  1 
I  I  134,  10 

2,  11  I  387,  7 

2,  24  I  130,  33 

2,  26  I  376,  8 

I  26  II  520,  21 

45,  3  I  142,  14 

57,  1  II  163,  1 

II  11,  7         II  168,  16.  321,  20 
m  I  142,  14 
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VI  792              I  14,  4.  16,  13.  430,             VII  11  YII  606,  16 

17.  III 142,  21.  mi  16  y  472,  4 

224,  36.    268,  80.  30  8qq.        I  483,  22 

369,  11*.  V  203,  41  IIII  236,  3.  239,  18 

26.  YI 28, 1.  81, 2.  43  YII  609,  8 

VII 233, 8. 388, 13  60  VI  468,  19 

793  IIII  616,  29.  V  16,  11  63  VII  492,  22 

794  II  661,  20.  VII  606,  69  VII  493,  17 

18  63  VII  494,  20 

795  V  623,  11.  VII  288,  66  VII  602,  26 

17.  416,  21  71  VII  467,  24 
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mi  263,  29.  396,  96  I  427,  27.  IIII  219, 

21.  V  298,  6.  VI  24.  248,  2.  V  67, 
449,  6.  463,  2  16.  641,  87 

803  sq.    m  113,  2  97  V  641,  38 

807              I  417,  14.  VII  422,  98  im  233,  26 

17  109  sq.      II  236,  22 

809  I  91,  1  110  II  678,  36.  m   143, 

810  I  388,  6.  412, 1.  VII  14.  600,  31 

416,  4  116  im  247,    34.    440,    3. 

812             II  314,  13.  IIII  16, 1  V  261,  25 

818          VII  493,  14.  607,  11  128  im  226,  32.    230,  17. 

816         VII  468,  3  Vn  491,  20 

816              I  100,  3  131  V  66,  8 

818         im  236,  26                                  *    133  mi  400,  9.  V  307,  6 

825  8q.      II  837,  2  184  VII  606,  30 

827          mi  241,  29  142  mi  227,  16 

831           VI  29,  12  147  I  468,  16.  im  400, 

833         Vn  462,  6  9.    V  307,  3.   VI 

836            n  681,  18.  V  666, 23  467,  9 

888              I  324,  6.  im  374, 1.  148  IIU  230,  31 

V  341,  3  161  VII  477,  6 

841  VI  67,  24.  231,  6*  160  8q.     VI  163,  32.  222,  12 

842  Iin  220,  21  161  V  183,  34.  VII  607, 

843  II  62,  22  10 

844  m  498,  21.  mi  249,  162  V  621,  19 

22.  VI  362,  1266  166  VII  489,  30 
847             V  471,  21  170  I  499,  6 

861  8qq.  Ul  123,  6  171  I  499,  8 

862  VII  470,  16  178  IIII  269,  21.  V  389, 3. 
864             II  686,  30  VI  222,  1 

871          im  248,  24.  260,  29  179  VII  608,  27 

871  fq.     III  63,  22  186  V  674,  26 

874         im  226,  28  188  V  196,  19.  600,  16 

882  n  222,  9.  mi  186, 3  192  III  320,  23 

883  8q.        I  219,  2  199  m  97,  19 
887    im  627,  8  200  im  234,  3 
896    im  261,  29  204  III  84,  26 
898    im  246,  24.  248,  6  205  VII  117,  24 
901     V  301,  T  206  VTI  497,  10 

Vn  1                  I  274, 9. 469, 20.  m  216  VU  466,  13 

103,  16.    490,  29.  226  8qq.    II  620,  8 

IIII  146,  28.  232,  226  im  260,  21 

84. 261, 18.  V  398,  243  VI  466,  27 

28.    666,    16.  VII  244  mi  269,  26 

860,  30  246  8q.    UI  376,  14 
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Vn  247          VII  642,  4          ^                     VII  410  I  12,  19.  42«,  5.  II 

260  IIII  284,  37  68,  9.  IUI 256, 31. 

261  III  216,  4  VI  27,  4.   29,  30 
261  sq.      II  160,  16  (v,  add,).  416  IIII  228,  21 

191,  3  (V.  add.)  416  VII  618,  18 

263           m  600,  33.  V  203, 22  417  V  370,  4 

268  in  213,   18.  VI  46f,  417  jg.      II  369,  4 

18  422  VII  613,  14 

277              I  62,  4.  nU  209, 29.  426  VI  31,  80 

VII  293,  12  426  IIII  638,  16.    VI    361, 

288            V  81,  26  1218 

288  agf.     III  298,  2  429  IIU  262,  31 

289  IIU  166,   8.    617,    26.  432  II  361,  22 

664,  13.  V  70,  2.  440  VII  471,  28 

VII  291,  13.  848,  461  VII  480,  18 

30  462  I  427,  26.  IIU  222, 

290  III  319,  7.    Vn  473,  36.  232,  16 

24.  498,  10  463  I  234,  19 

298              I  109,  18.  IIII  210,  464  I  638,  26.  IIII  263, 

27.  V  40,  4.  846,  24.  V  389,  14 
29.     847,     1.    VI  466  V  694,  3 

447,  6  481  mi  260,  9 

298  I  106,  21.  VII  609,  484  V  384,  8 

28.  486  I  178,  27.  860,  85 

299  VI  446,  17.  VII  471,  490  V  662,  3.  VII  462,7 

26  498  V  576    18 

304          IIII  232, 19.  VII 511, 2  601  mi  30.  10.  VI 481,  14. 

304  sqq,  m  168,  12  VII  507,  14 

307           III  162,  16    *                        *  510  I  201,  25 

319          VII  501,  8  518  mi  262,  30 

820         VII  471,  28  514  VII  513,  9 

824              I  68,    30.    117,    25.  517  II  149,    11.    223,    2. 

im  229,  2  im    15,    30.    VI 

331          im  220,  30  281,  9* 

841           m  35,  28.  67,  13  524  II  88,  9 

345            V  401,  5;  19                               .  535  im  254,  4 

855             V  587,  35  547  im  251,  26.    VI   237, 

857          mi  249,  28.  251,  1  17* 

3&»            V  648,  23  552  j  jis,  22.  VH  449, 8 

360          mi  233,  1.    VII    491,  553  j  2531  20. 399, 1.  III 
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890  IIII  252,  13  «01  im  226,  24 

399  l  406,  9.    mi    385,  «05  I  100,  12.  123, 9.  II 

26.  393,  20.    428,  217,  4 

21.    439,    1.    446,  608  im  259,  26.  V  589, 21 

28.  568,  23.  V  65,  616  V  469,  6 

13.   135,  88.  245,  618  VII  605,  19 

30.  290,  19  618  3g.    III  299,  17 

400  m  138,17.VI341,532  623  VII  449,  15 
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VII  626         mi  38,  22.  VI  486,9.            VIII  18  I  $23,27.1111234,3 

490,  26  26  I  12,  20.  VI 29, 31. 

^34              I  496,   16.  VI  210,  687,  11 

10.  213,  13.  600,  27  I  462,  12.  II 366, 26 

19.  603,  10.  637,  42  VI  606,  6 

12.    VII   263,    9.  44  I  376,  11 

337,  21  64  I  468,  19.  YI   467, 

636  IIII  226,  24  10 

637  III  497,  20  69  IIU  260,  27 

640  V  370,    4.    646,    31.  77  O  306,  17.  III 202, 2. 

VII 460, 3.  479, 17  208,    6.    487,    17. 

641  III  237,  12  611, 32.  IIII  4, 16. 
661             *I  166,  33.    323,  12.  498,  20.  V  12,  1. 

636,  3.  VII  397,  6  429,  18 

663  sq.     III  299,  3.  343,  23  78  III  86,  4.  89, 8.  240, 9 

664  VI  230,  23*  82  III  148,  20 

660  sqq.    U  392,  2  83  I  436,  16.  IUI  372, 

666            II  342,  9  8. 418, 16.  V  33, 32. 

666  9qq.  III  318,  6  130,  34.    132,  12. 

668         VII  479,  14  VII  194,  6 

674              I  463,  27.   VI  339,  86  V  403,  19 

476  91  V  467,  24.  VII  422, 

682  II  333,  21.  V  346,  8  12 

683  VI  474,  30  91  sq,  I  417,  17 

684  YII  309,  9  97  IIII  224,  3 
688              I  80,  6  111  VI  698,  3 

693  ini  260,  14  114  m  286,  3.    VII    360, 

694  VII  201,  24  10.  476,  26 
710            n  134,  3*  116  V  366,  17 
714            U  202,  6  119  im  627,  8 

716  II  328,  3  127  I  326,   17.    II    196, 

717  II  202.  7  14.    292,  11.    mi 
718;  720       VI  466,  7  260,  1 

723         Vn  477,  16  130  VII  462,  19 

731             II  167,  16.    316,  19.  132  VII  66,  1;  9 

342,  7.  VI  217,  9  139  VII  642,  7 

734           VI  616,  14  164  mi  440,  1.  V  69,  8 

742            U  164,  24.  mi  12, 9.  166  V  401,  33.    VII    97, 

V  676,  9  12 

744           VI  444,  26  166  VU  606,  11 

766         VU  492,  7  167  VU  491,  2 

766  sq.      II  389,  2  167  sq.      U  431,  11 

769  8q,        I  446,  1  169  V  449,  10 
763              l  377,  4  168  im  640,  24* 
768          mi  242,  1  172  VI  446,  27 

770  VU  483,  17  174  VII  462,  6 
776         UIl  632, 27.  VU 606, 9*  177  VU  174,  2* 

787          UU  248,    16.    V    167,  186  U  224, 19.  IIU  214, 3 

12  188  VU  607,  18 

799          VU  498,  21  190  m  63,  28 

807  II  402,  20  196  YU  464,  13 

808  mi  233,  6  198  m  362,  6 
808  sqq.      1  461,  26  206  VU  361,  19 

VIII  1               m  496,    2.    UII  246,  207  IIU  128,  3 

12  214  II  643,  24 

I  sqq.         I  438,  21  216  U  366,  16 

7                  I  274,    6.    469,    16.  217  U  47,  11.  367, 

im  222,  14.  409,  220  IIII  231,  13 

19  223  IIU  639,  22 

II  U  348,  26.  V366, 19  228  VU  473,  30 
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VIII  283  II  164,  18.  IIII  209,  VIII  438  sq.     UL  800,  23.  314,  2 

20.  V  48,  16.  160,  486  IIII  36,  7.  VI  488,  3 

20.  591,  4  440  II  645,  4 

236         VII  496,  14  446  VII  474,  11 

246         VII  416,  17  446  I  92,  26 

245  sq.       I  413,  31  447  V  40,  21 

248          VII  486,  17  453  I  95,  1 

251              I  414,  2.    VII    288,  457  II  391,  25.  VII  479, 

16.  416,  18  19 

259  Iin  254,  29  458  VI  361,  1218 

260  I  365,  11  459  VII  510,  28 

261  VII  511,  8  460  II  217,  18 
268             II  356,  18  466  UII  225,  6;  22 
268            V  548,  22  468  II  561,  5 
268  9q,     III  48,  16  470  im  250,  2 

273  m  86,  18.  286,  14  470  iq.      E  342,  26 

274  im  239,  27  472  im  255,  6 
284          im  128,  27  475  VI  446,  26 
299         IIII  220,    28.    227,    3.  478  IIII  246,  31 

VII  469,  18  480  VIL  468,  22.  480,  13 

313             II  300,  28  488  im  448,  5.  V   300,  7 

316            V  565,  86  484  VI  626,  2 

331  sq,      II  327,  23  515  I  286,  6.  m  372, 19 

334          mi  251,  8.  VI 121,  15  521  IIII  225,  18 

338         im  519,  5  530  VI  598,  8 

340  iq,      II  416,  4  637  m  313,  20 

348             V  500.  36  540  im  229,  28 

344             II  216,  5.  im  9,  19.  546  III  195,  10 

228,  18.  V  425,  9.  556  sq.     IU  291,  17 

VI 361, 1223.  474,  558  II  224,  21 

20  560  n  530,  23.   543,   21. 

347          IIII  559,  21  lU    463,    32.   lUI 

351          UII  226,   28.   VI  460,  443,  26.    510,   13. 

82  V  399,  8.   VI  31, 

351  sq.     m  315,  6  32.  514,  25 

358          VII  494,  16  561  II  165,  22.    333,  18. 

360          UII  16,  11*  m   186,   22.   201, 

362         VII  507,  9  24.  V  346,  9 

•       366             V  623,  14  576  Un  245,  18.  261,  25 

368  V-  593,  17  577  VU  501,  3 

369  mi  479,  27  596  I  499,  29.  VI   501,. 

370  II  15, 13.  VJI 470, 21  10.  511,  3. 615, 20 
373  lUI  396,  21  597  U  134,  5.  lU  46,  23. 
396           m  246,  19  291,  15 

396  sq,     III  256,  21  599  VI  546,  6 

402         lUI  528,  14  608  VI  204,  24 

404  IIU  525,  16  610  VI  230,  11.  242,  5 

405  VI  467,  25  616  U  267,  6.  III  54,  8. 

405  sq.        I  275,  3.  460,  17  UU  390,  30 

406  IIII  447,  18  625  II  538,  18 

409             II  269,  16.  IIII  24,  7.  630  I  441,  9.  452,  9.  UU 

VII  512,  29  263,  3.   V   888,  4 

420  sq,      II  443,  26.    479,  24.  631  I  278,  11 

481,  14.  521,  4  637  aq.      U  65,  4 

423             U  26,  21.  lil  64,  5  641  VI  459,  6 

425  VI  37,  3.  862,  1252  643  VII  361,  21.  VII  491, 

426  Un  36,  6.  VI  488,  2  26 

427  IIU  224,  25  646  V  284»  31 

'    429          IIU  12,  8  648  U  64,  18.  lU  482,  6 

433          VII  483,  11  649  VI  459, 27.  VII 507, 4 
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VI  16,  24 

X 
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n  618,  8 
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I  208,  28 
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VIl  469,  21 

674 
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I  437,  1 

676 

VU  460,  28 
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Ur  316,  9 
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I  266,  14.    462,  16. 

110 

lUI  227,  11 

U  443,  29.  446,  6. 

114 

V  74,  26 

479,    13.    480,    2. 

137 

V  399,  28 

lUI  241,  21;   30. 
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392,  17.    606,  34. 

141 

I  211,  4.    VU    601, 

V  297, 19.  324, 14. 

31 

399,  16.    464,  24. 

144 

VI  469,  6.    VII    461, 

VI  38,  36 

28 

680 

U  336,  9.    Iin    366, 

144  sq. 

I  277,  22.  464,  23 

.  81.  390,  28 

168 

lUI  266,  21 

688 

lUI  266,  13.  662,  23 

169 

II  368,  22 

691 

VI  464,  «2.  VII  478, 

168 

I  413,  29.  VU  288, 

22 

14.  416,  16 

692 

VU  469,  20 

184 

IIU  262,  2 

698 

II  292,  13.  UI  472, 

194  9qq 

.  UI  243,  2;  16 

29.  V  666,  27 

203 

VII  360,  18 

699 

UI  46,  19 

208  8q. 

m  90,  2 

706 

mi  226,  22- 

210 

mi  261,  17 

706 

I  123,  16.  U  217,  6 

210  8qq 

.  lU  246,  24      . 

712 

VU  123,  26 

211 

lU  247,  3 

714  8q, 

U  340,  6 

214 

VII  498,  8 

728 

VU  483,  16 

214  sq. 

UI  246,  24 

vim  1 

I  279,  10.    442,  17. 

231 

I  278,  14.    441,  13. 
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V  388,  7.  VI  462,4 

263,  29.    396,  26. 

232 

VU  493,  19 

« 

V  390,  6.  401, 17. 

236 

VII  611,  16 

VI  444,  27 

240  9q. 

II  411,  24 

2 

I  89,    30.    132,    27. 

244 

I  210,  11 

mi  223,  7 

246 

VII  476,  22.  492,  21 

6 

VI  10,  12 

264  sq. 

I  194,  26 

6 

I  97,  6.  II  207,  16. 

264  sqq 

.  m  76,  6 

UU  229,  26 

266 

VII  480,  23 

7 

I  12,  22.   VI  80,   1 

271 

VII  472,  1 

11 

mi  237,  6 

279 

VI  446,  22 

14 

U  223,  11 

281  sq. 

II  608,  7 

18 

UU  229,  29 

300 

VU  480,  9 

26 

I  279,  4.  442,  12. 11 

302 

I  314,  34.  Va  491, 

37,  19.  286,  1.  UI 

23 

221,  17.  lUI  263, 

312 

VU  96,  21 

22;  24.  648,  3.  V 

316 

VII  474,  26 

297,  32.    389,  16. 

321 

IIII  669,  24 

666,  6.   VI  14,  6. 

326 

I  61,  32.    IIII    129, 

VII  16,  9.  67,  27 

26.    642,    3.    VII 

36 

mi  636,  16 

293,  9 

38 

IIII  247,  26.    266,  10. 

320 

UII  478,  28 

669,  4.  V  680,  16 

336 

VII  489,  23 

47 

I  436,  4.  mi  372,  4. 

337  sq. 

I  412,  13 

VI  194,  2.  276,  6. 

347 

mi  246,  30 

VU  331,  8.  380, 1 

368 

I  62,  7.  IIII  130,  6. 

66 

I  440,  11 

209,  27.    641,  27. 

60 
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VU  293,  13 

61 
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898         VII  548,  l  609  m  801, 8.  343, 6.  im 

898           m  814,  9  369,6*   V  29,  22. 

401          Vn  602,  10  895,    4.    VI    454, 

408           III  104,  86  18.  VU  311,  17 

406          VII  463,  80  609  19.  I  271,  24.  377,  26 

418           m  504,  86  610  IIII  895,  18.    424,  15. 

418              I  84,  8.  III  188,  12.  479,  2.  Y  110, 24. 

816,  16.  317,  20  117,  16.    399,  20. 

427           m  109,  7.    IIII    232,  VI  28, 2.  VQ  231, 

27.  398, 14.  V  803,  3.  388.  15.  639, 8 

10.  VI  468,  16  610  sq.  I  14, 6. 430,  20. 451, 
427  sq,       I  281,  23.  446,  11  19 

480  IIII  451,  88.    VI  242,  619  V  40,  27 

86.  VII  836,  88  684  .  V  89,  10 

435         im  813,  18  627  V  573,  21 

447            n  315,  1  631  I  848,  8 

460            V  308,  21  684  VH  479,  21 

468  sq.      n  846,  16  641  V  173,  14.  188,  18 
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477  $qq,  UI   195,  13  663  im  248,  25 
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ADDENDA  ET  CORRIGENDA 


p.  3  Codice  Bemensi  380,  qni  olim  Petri  Danielis  fait,  nsns  est  L.  Carrio  emend. 
I.  I  c.  14  de  Terentii  Scauri  verbis  p.  20,  7  sqq.  dispntans,  ^Santram  de  anti- 
qnitate  verbomm  acripsisse  Festi  et  Nonii  testimonio  cognoscimns;  nti  etiam 
alia,  ipsios  Gellii  et  Nonii.  idem  hic  qnoqne  nomiDabatur,  et  ptHchrum  prope 
Graecnm  esse  existimabat.  sic  enim  in  membranis  amici  nostri  Petri  Da- 
nielis  est,  quamuis  Santra  a  Graecis  putet  esse  tranalatum,  qua$%  itoXvxQovv. 
neqne  illud  nolvxQovv  in  noHov  X9^C^^  mntari  debet'. 

p.  4  Excerpta  Scauri  ante  orthographiam  Albini  sic  ut  in  Leidensi  codice  etiam 
in  Parisino  codice  7521  naec.  X  scripta  snnt,  Ortografia  greee  latine  recta 
Bcriptura  interpretatur  sqq. 

ib.  Editionem  Scauri  Basileensi  antiquiorem  indicatam  inveni  ab  Hermanno  Loe- 
schero,  bibliopola  Taurinensi,  in  catalogo  libromm  Tenalium  n.  XI  a.  1877 
p.  46,  ^Terentius  Scaums,  Orthographia:  Nonius  Marcellus,  de  indiscretis 
generibns  liber,  Caprus  nominum  et  verbomm  differentia  einsdem  orthogra- 
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|)hiA,  de  urbis,  etc.  Pisanri,  1611  in  4^  Accedit:  Plinii  lecandi,  de  viris 
iilu8tribn8,  onm  tabnla  nov.  impressnfi.  S.  1.  d.  d.,  in  4^'  ipsam  editionem, 
cnioi  notitia  tnm,  cnm  nova  editio  typia  exscripta  erat,  ad  me  pervenit, 
non  vidi.  bac  nti  poterat  Pierins  Valerianns,  qm  in  castigationibas  in  Vir- 
giliom  a.  1521  primnm  editis  saepe  Terentii  Scanri  mentioDem  fecit. 

p.  16,  3  nsnl  van  in  Futschii  editione  corrigendum  adnotaverai  Niehuihrius,  quo 
recepto  naee  sentenHa  tribui  poterit  grammatico,  nnde  et  Graeci  coppa,  qnam 
pro  bac  ponebant,  omisemnt,  poetqnam  vaa  qnoqne,  qnoniam  auxilio  eiu^ 
Litterae  indigebat,  snperracnum  yisnm  est. 

p.  27,  15  ntrumque]  utcumque  Xiehuhrina 

ib.  not.  l  177  pro  117 

p.  28,  9  quom  fecissem,  quod  falsUm  eat,  quoniam  Nieimfirius 

p.  33,  13  quam  per  ae  poterit  Niehvhriua 

p.  40  ad  veterem  codicem  Velii  Lonffi  pertinere  videntar  quae  ez  cbronico  Cen- 
tulenai  relata  snnt  gramm.  lat.  I  p.  XXIII  not.,  ubi  inter  libros  grammati- 
corum  a.  831  in  CentulenBi  monasterio  inventos  nominantur  Verus  Longinus 
Taduivui,  b.  e.  Veliu8  Longus^  Taimnus. 

p.  120,  16  damnas  esto  legatam  Laehmannue  in  Lucret.  VI  815. 

p.  164,  4  sequentibas  i  et  u,  cum  pro  consonantibns  sunt,  numqnam  litteram 
perdit  aut  mutat,  ut  prSvidens,  aut  aMumit  aut  corripitur,  ut  prdiectas  de- 
fendit  Schmiteius  Beitr,  z,  lat.  Sprach-  u.  Litteraturkunde  p.  175  $qq.  coUatie 
excerpUs  Albini  de  orthogr.  p.  307,  9  8qq. 

p.  449,  18  l  Cic.  Pbilip.  Y  11,  28. 

p.  462,  14  l  in  Yerr.  II  36,  89. 


LECTIONES  CODICIS  NEAPOLITANI  IV  A  11  IN  LIBRIS 
CAESII  BASSI  ET  ATILII  FORTVNATIANI  ET  FRAG- 

MENTIS  VOL.  VI  255—312. 


In  Caesii  Bassi  et  Atilii  Fortnnatiani  libris  iiflc^ue  qnae  cum  bis  in  libris 
manu  scriptiB  coniuncta  sunt  Gustavut  luergens  codicem  Parrbasii  nunc  Neapo- 
litanum  IV  A  11  cum  edito  exemplari  contulit  et  lectionibus  quas  ex  Vaticanis 
codicibus  adscripseram  diligenter  cum  illo  comparatis  Vaticanos  codices  ex  Nea- 
politano  descriptos  esse  cems  argumentis  comprobavit.  quare  cum  omnis  scri- 
pturae  auctori^  ut  in  Velii  Longi  et  Arusiani  Messii  libris  ita  in  bis  a  solo 
r^ea^Iitano  codice  petenda  sit,  integram  scriptarae  discrepantiam,  quam  luer- 
gensius  liberaliter  mecum  communicaverat,  hoc  loco  exbibm.  de  scriptura  codi- 
cis  baec  adnotavit  luergensius,  'inde  a  p.  275,  11  ars  grammatica  incipit  altera 
manus,  quae  obtinet  usque  ad  p.  283,4  quae  a  Graecis.  deinde  excipitur  a  priore, 
quae  scripsit  usque  ad  p.  309,  12  turhines.  reliqua  secunda  manus  ad  finem 
perduxit.  scriptus  vero  est  liber  accnratissime  ne<^ue  occurmnt  oorrecturae 
exceptis  paucissimis  iisque  ab  ipso  librario  fiMtis.  m  ea  sola  parte  quae  est 
p.  283,4^304,11  leguntur  in  margine  et  in  contextu  multae  correcturae  eaeque 
insertae  et  adiectae  a  manu  diversa  ab  iis  quae  codicem  exaraverunt,  quamvis 
non  multo  recentior  videatur  esse.'  erat  autem  codex  in  bac  parte  multo  negle- 
gentius  quam  in  reliquis,  ut  videtur,  scriptus  eamque  neglegentiam  corrector 
vel  ex  ipso  Bobiensi  arcbetypo  vel  ex  meliore  apograpbo  correxit.  ex  boc 
igitur  codice,  antequam  corrigeretar,  princeps  editio  Parrhasii  facta  est;  ex 
eodem  post  correctoris  operam  Vaticanas  A,  ex  boc  Vaticanus  B  descriptus  est. 
lectiones  codicis,  sicut  fieri  oportebat  in  eo  libro^  a  quo  omnis  scripturae  fides 
penderet,  accurate  indicavi;  leviorem  tamen  scribendi  discrepantiam,  ut  e  pro  ae, 
h  omissum  in  talibus  exameter  endecasyllahus  pieramque  praeterii.  correctoris 
manum  a  librario  ita  distinxi,  ut  iis  quae  correctori  debeotur  minorem  litteram 
n,  primae  scripturae  maiorem  litteram  N  adscriberem. 
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856,  1  Sine  in§enp^iom       8  tribracbyi  %Ktroque  loeo       4  poteit  et  eooatKn 

ut  videtur        5  babet  jtbiphalica        6  Baocbe  ier  acriptum        10  itbipbalieam 
tribracbyn        19  onm  lic        18  tribracbyn        17  Menale 

266. 1  apte       4  arma  et  placidai       12  beroicns       16  cnm  om.       21  coe- 

litom        22  dactyli  cnm  mele        clanditnr  eorr,  clnditnr        25  admonero 

257,  2  bipponacta       e  qnia]  cnint       3  noe]  non       6  tjUabae       9  fiuT]  ac 
11  permntaAione       iambicnm  metmm  reotnm,  $ed  deUio  metmm         15  mm- 

bicnm  ^  tmci  om.       22  iambicnm 

258,  2  fecerit  4  cboriambnm  5  qnodl  <|nam  12  De  endeca^llabo 
Falecio        18  endecasylUbnm  &lecinm        nt  plenqne]  ant  plaeriqne        18  ab 

beroo        28  sic  om,       25  It  Altera 

259,  5  ab  Alceo  tractnm  6  nanqne  est  11  mista  Venns  om.  15  Me- 
coenas  eonsUinter       29  Pierides  bis  eeriptwm       30  Alceo 

260, 15  Temu  bic  16  erit  MqnenB]  et  inaeqnene  21  aUo  28  com- 
mate       82  Fallednm  eorr.  Falecinm 

261,  9  o  om.         10  epigrammatia  eorr.  epigrammaiibnfl        Baccbilidea 

11  par  CBt        12  Teneramna        18  Bcenodidaa<^ico  eorr.  cjnodidasoalico  eadem 
manu  ut  videittr        faledon  metrom        22  par  est  enim  priori  cni  dono  qne 
accedit        24  anacreontenn        26  LacTinm]  Lepidnm        28  De  galiambo 
gaiiambnt 

262,  7  Cybele  8  tympano  9  qno  magia]  qnoniam  qnod  matris  a4sex 
est  deae        10  pede  bracbiiyllabon        11  iis]  bis        14  cito  cnpide  tetij^t 

16  cbeljm      ^  17  leTiano        19  Cjbele  eorr.  Cybebe        20  bracbiflyllaboii 
23  tribracbyn        25  bracbifljllabnm        26  galiambicns        27  intelliget  enm 

263. 2  fit  galiambicnfl        5  galiambnm        6  galiambns        galiambo        sic] 
Hinc  rubro  colore  ecriftum  et  cum  vereu  coniunctum        8  pede  om        14  acce- 
dere        22  De  pbaleao  metro  Pbalecnfl  Tersns        25  Pbilicinfl        26  libero 
acrifl  (cofT.  acri)  salifl  et  arcane       27  repperio 

264,  1  mifltica  2  Pbilicinfl  4  Alcenm  5  cnins]  qnaai  8  ex  isae- 
qnenti  versu  Italiam  adsnmam  9  dactylicoa  primos  dnoa  SMiiectis  dnabns  ayl- 
labifl  longifl  £aciea  cboriambicum  Telnt  bunc  nnde  mens  Tcniat  moUifl  in  ora  liber 
Tclnt  bunc  ex  beroo  pentametro  aic:  unde  mena  Teniat  moUia  in  baec  ora  liber 
et  dnm  16  Denm  (corr,  Dnm)  meus  bic  20  quot]  qnod  21  est  ne  ai] 
ait  niai  rytmofl  rbytbmofl,  eed  ddeto  rytmofl  22  fiet  23  musici  24  in 
ore]  more 

265, 1  aed  tibi  eedetibi  Bromia  dcTata  pede,  sed  deletis  eed  tibi        5  td- 

bracbyn        9  moltifl  modifl        12  ^.uatodita  inter  se        coneonantiflut  eorr,  con- 

flentiant       praeterquam]  praeter        14  NcTium        15  Calimacbum       comediae 

26  ei  quem  qnem  paulo        28  in  AcbiHi  tabnla  QlabrioniB  tabula,  sat  ddeto 

priore  loco  tabula       30  NeTinm 

266,  1  paterafl  ereae       5  NeTio        6  Tersibufl        7  NeTio        9  pballeco 

12  pballecon      16  NeTio       23  pballeciua      25  quartam       26  Alceo       27  nnllo 

267,  1  qui  a  prima  atrofe        2  tria  denominant       3  arcbilocbeo       7  nnnc] 
nam      8  componitur  cum  iambico  ric,  eed  ddetis  cum  iambico       16  pro  qna 
19  aic  terruit  urbem  primus  ab  oria  incljte  parTa  predite  patria  terruit  nrbem 
primua  ab  oria  nomine  celebri  claroque  potena  (alterum  carmen  in  marg.)  quis 
multa 

268,  1  dno  commata  qnae  subaequuntnr  priapei  4  consecro  commendo- 
que  5  alcaico]  Calcaeico  10  et]  eat  14  ex]  et  15  atet]  aet  21  et 
iambo]  ex  iambo        24  perspemnt       30  pbalecum 

269,  2  &ctum  eat  detractia        3  longam       5  ultima       20  precipitaqne 
et  om.       25  arcbibuleo        28  neo  TCterea  agitantnr  omi  eemd  ecrip^m 

270,  2  Alceo  8  nam]  unam  corr.  nam  quo  ai  coriambicon  9  in 
om.        12  Alceus        15  Sibarim        Alceum       21  Alceo        25  arobilocenm 

28  sic  om» 

271,  1  qnia]  qnae       lyricoa  trapcoa       4  aliqni       enumeri        6  et  om. 
22  galiambo  corr.  galliambo        24  mtelligamus        26  illae        qui  om. 

272,  5  bac  paiie        8  laboraTimus 

273,  1  DE  POSITVRA  om.  2  finio  corr.  aL  m.  finitio  8  memoriatio 
corr.  memoratio        9  cinicus      cum  ad  animadTertiBset,  eed  ddeto  ad       10  a4- 
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peteniM        11  Titiu]  tiem        18  Portins       qnadragesaimvin        14  sed  ne  io- 

doctui        16  Antistenes        19  regne  corr.  rege        20  dicitor  <m.        22  infistctiB 

oete  eorr.  infacti  •petiem      28  hanrientem]  hanxientem  aqnam,  sed  deUto  aqnam 

274,  2  et  <m,      connexa       7  drasticon]  apanaaticon       8  tragaedia      prae- 

teztatal  predicata  9  Atellania  corr.  Atellana  Bhintonica]  rythmica  16 
antipasticon  17  fktiovog  sotadidB]  sodaliciis  18  et]  ez  qnod  tonos 
dicitnr        19  poeonicnm  eorr.  -com        22  circnnflezns        28  dictionis]  lectionis 

24  qnae  nbi  aliqnid  e  trinm  anperiomm  nbi  yindicat,  sed  sibi  priore  loeo  de^ 
Jeto       26  lenitatem  eorr,  lenitatem 

276, 1  C  om.       epectantem        2  sonoi  in  hii  om.        8  h  scripta  prestabit 

yphen  4  qnas  in  nnam  pfonnntiationem  6  facimns  ntrisqne  yerbi 
6  antejolans  item  apoatrophe  7  notant  ad  9  adponnnt  10  DONATIANI 
FBAGMENTYM  om.  11  DonatianiB  eorr.  -ni  18  dirigitnr  14  etimolo- 
giam  16  etimologia  16  analogiam  greci  aic  definiemnt  Analosia  e<t  in 
symploce  loywr  cnioXovt€Mf  id  ett  connezna  20  Analogia  eet  in  ^ymplooe  loymp 
a%olo9^mv  tp  Itit 

276,  1  hnins  Tero  ttpoloyuii  2  awaloyia  8  awaloyia  est  in  lymploici] 
Xoynv  anolov^€»p  id  est  connezns  6  in  avaloyiaQicxo^avfig  qninqne  8  com- 
paracemne        10  foeminina        12  Catillina       foeminina        13  conTiva  om, 

14  Anctnrato      17  inm  Memmi]  anmenni      22  ayllabamm  eorr.  ai.  m.  syllabam 

277,  2  per  mv  »  et  v  in  n  et  m  mntant  nt  Hectomm  Nestomm  4  em- 
blematertr  torenmatisy  poematoiy  6  genitivo  6  emblematoe  emblematis  ce- 
romatos  ceromatis  poematos  poematis  pegmatos  pegmatis  10  ezennt  et  ao- 
cipinnt 

278,  1  ATILII  FOBTVNATIANI  ABS  om.  7  deverticnla  8  pedetem- 
ptim  10  anteire  11  flagisttasti  corr,  flagitasti  18  poenitns  ab  oto]  a 
viyo  14  ante  per  precnrram,  sed  deUto  per  eadem  manu  16  nt  qnaeqne] 
ntiqne  qne      ezcepta        18  lege  mnsicos]  leg^mus        19  Lncillins  archeotyra 

279,  2  nt  om.        4  memineris  corr.  -im        6  dichronos        7  hoc  est  om, 
18  et  ante  snnt  videtwr  ease  in  codice^  quamquam  non  aatis  eerto  apparuit 
jgra       ne]  nec        16  iandndnm        16  gra  g]  gravi  eorr.  gra  g        17  ygra 

18  yemm]  cetemm  hamml  eomm  eorr.  havnm  26  xao  xo$xta  28  nt  ante 
ars  om,       ant  in  dnas  syllabas  his  seripta 

280,  1  niz]  nnz       6  Inisti]  nti       6  snppUcinm  corr.  snpl.        10  finnt]  snnt 
12  antem  hi  nniyersi       qnattnor]  illi        14  yocant]  appellant        16  amphi- 

brachys       17  et  ante  longa  om.      ez  dnabns]  a  dnabns      antibacchns       18  tri- 

iunbo 

brachys  19  ez  sej  sezs  23  iambo  et  pyrrichio]  pyrrichio  et  trocheo  et 
trochaeo  om.  24  ditrochaens]  ditrochins  26  dispondens]  dispondins  26 
pyrrichis  corr.  pyrrichiis  ez  iambo  et  spondeo  epitritos  dtvttQog  ez  spondeo 
et  iambo  epitritos  tertins  ez  spondeo  et  trocheo  epitritos  qnartns 

281,  1  dnos  similes  pedes  inngit       2  diyersos  pedes,  aed  ddeto  pedes 

4  alteraati      peryersus  moyentnr       6  nt  om.       7  positio]  depositio       8  &^%oi 

et  teoC\  apti6laetici        qno  ineqnalia  pepisos  {corr.  pepissos)  et  paricoi  appel- 
lantur        10  quo  corr,  qna  priore  loco        11  a%ataXrjtov        12  nataXritixov 
13  brachycatalecton        ypercatalecticon  corr.  ypercatalecton         14  etj  est: 
16  %ataXfi%ti%ovv        17  qui        18  ypercatalecton  yallis        20  et]  est 

282,  4  ingredimnr  6  alii  antem  per  sysgias  [l.  syzjgias]  diyersae  11 
yersum  nnum       16  et  comma  yel  colon  om.       16  De  rytmno       17  r^rthmnm 

m 

18  rythmns  metrom  19.  20  rythmus  21  cum  om,  28  t6ris  con- 
fnssa        24  Vergilius 

288, 1  acorporea  abscissum  4  a^gredior  vel  aggrediar  6  archegona  N 
archigona  n       6  colo       similibus]  sibi        7  et  ante  anapaestica  om,  N,  add,  n 

8  phaleca  N  phalecia  n       his]  iis        11  aut  nnmero  syzygiamm  (ut  add,  n) 
trimetros         13  ^em  n  eo  ^        17  antispasticum  cum  N:  cum  delevit  n 
18  adidunt  N  adiicinnt  n       28  hezametmm]  et  ezametmm 

284, 1  heronm]  heomm  poeteriore  loeo       8  heroici        4  canantnr  nt  heroes 

6  epicns]  epicums  N  epicus  n  in  marg.       6  eneotat       7  Deliacnm  N  Deli- 
ciacxmi  n  %n  ma/rg.      mem  om,      Phemonoae        9  in  enm  Apollo  intenderet 
10  qnod  ez  metns       11  etiam]  iam  et       12  omnibus  in  locis        18  XVI.  eim- 
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dem  numerum  in  marg,  adicripiU  n       SS  8p<mdiasaiitM       26  pentemimeiiii 
26  finita 

285,  2  dimetniin  (ac  add.  n.)  cstalectam  6  tetrametram  acataleetienm 
(Italiam  fato  pxofagQs  tetrametram  catalecticam  add.  n  in  marg,)  coelicolae 

9  semina  n  foemina  N       12  ezametnim  acatalecticom        17  iUe  om.  N,  add.  n 

27  fietl  ri         81  operaa  Tobis  n  operariobia  N        debita  rimiles  n  debitaa 
rinuliter  A 

286,  2  at  ^a  librario  ipao  inaertum  at*       Arehilocom       8  Hipponacten 

in  Margite  iiaf^txixug  %aXoipwpa      5  ^iSog  n  ^tog  N      6  ^tQttMw  n  xt^oMmv  N 

7  tvfp^oyyov]  dtptovxov  9  lacerare  n  lacere  N  >  iambicas  qai  tximeter 
est  16  boc  om.  N,  add,  n  17  o^ioir  20  tribrachjn  25  non  nisi  qai 
breTiboB  n  niii  qnia  brevibaa  N       26  at  om.  N,  add.  n 

287,  3  cadaf  om  N,  add,  n  5  aqaae  n  in  marg,,  imaqae  N  6  dimetcom 
acatalectam  (avete  fontee  cernli  trimetram  acatalectom  add.  n  in  marg.)  amare 

9  dolere  n  dolore  N       10  iambicam  hoc  metro  n  iambicmn  metram  N 
11  0^109        13  ita  et  hic  ^  at  eet  hic  n        18  longas  eorr.  longa        solata] 
Bolit  n  in  marg.       tribracbyn        20  imparibas  N  in  impariba&  n       23  brachy- 
catalectam 

288,  3  pximos  corr,  primo  6  choreo  n  chorio  N  7  trochaeo]  choro 
eupertcr.  n        12  hea  miserande  volacres  Martie        14  yocaiit  te  Tolacer  te 

16  urorj  yi        qaatit  artas  n  in  marg.  qaati  ortas  JV       17  De  anttpastico 
Antispasticon  corr.  —  um         18   tamen   om.  N,  add.  n        24  hab^t  hie  et 
opacae  N  habitant  hic  et  opacas  n         25  tetrameter  brachycatalectas  om.  N, 
add.  n  in  marg.        26  pegreae  iUm  postea       27  syUabam  bie  icriptum,  poeteriore 
loeo  delevit  n       29  acatalectas  om.  N,  add.  n  in  marg.       30  reatinae 

289,  1  De  ionioo  qaod  a  maiore  dicitar.  constat        4  tribrachy        8  dime- 

fon 

tram  catalectam        9  qaae  Pacosias  fontibafl  N  qoae  pegarios  fontibas  n 

10  Idalios  ric  14  et]  est  corr.  et  Cleomacam  n  Clenacam  N  16  frontibas 
heuan  n  m  marg,,  floribas  Eaadne  N      inligat       21  sic]  sicut       26  caialectom 

ecds  albo  yehit        29  colocis  N  e  locis  n 

290,  1  De  anadiplameno  N  De  anadiplamene  n  2  tetrametros  4  ex 
hoc  metro  N  exametro  n  5  ajudaooopog  6  possessore  media  N  posrit  re- 
media  n        8  amittit  n  amittii  N       10  n  'adieeit  aUerum  amor  ad  marg\ 

14  eteromeres  15  diffido  17  yiridi  vel  yrudi  loqaella  19  est  om.  N, 
add.  n  22  minoi]  detrahi  .24  aves  29  paeonam  altimo  vel  paeona  daos 
aatem  paeonas 

291,  1  noU  tpilrj  %s%Qonog  ivxo  tpvhg  {ivxoipviig  n)  amntig  N:  m  nodig  ^tlfi 
ntnQovog  avxo  tpvvoaxxtxri  in  marg,  cutseripsit  n        2  o  rege  te  ne  n  Bote  ne  N 

5  iam  saii  6  possant  7  initiare  corr.  initia  8  cnias  divirio  daplex 
traditar  om,  N,  add,  n  in  marg,  primae  eias  partes  duae  (dao  n)  pedee  ex 
dactjlo  et  spondeo  9  commntatis  n  commnnicatis  N  10  hemistichium  n 
hemiBthjchium  N  11  partem  orationis  finiat  sequens  henustichios  seqaentis 
partem  oratioms  incipiat  deinde  n  partem  orationis  incipiat  inde  N  14  pen- 
temimeris  15  pentemimeres  16  par  prima  pars,  tid  deleto  par  17  hei 
mihi  cnm  domino  non  licet  ire  tuo  secanda  (hei  mihi  quo  domino  €idd.  n)  non 
licet  ire  tno        25  in  om. 

292,  1  dividit  2  probaverant  qui  hoc  usi  sxmt  Homerus  %ovgijxtg  n 
novQxtg  N^       fitvtxagfioi        4  Vergilius        5  immotamque  n  immontamqae  N 

8  fflicoQius  feregratius  corr,  ferecratius  9  nam  ex  Horatio  nos  duos  N 
nam  Horationos  duos        11  ergo  est  (eorr.  et  n)  ^liconium  metrum  et  ferecratium 

his]  iis        16  naoaQioiikivov  in  lacuna  om.  N,  add.  n         21  Vergilius 
22  pentametro        25  incidit  n  deddit  N       pondere  n  poplite  N        28  palim- 
bacchio  n  antibacchio  N       19  aytxm  ^tog  ovyag  tx<o  atxaymva  att  de  in  n,  in 
laeuna  om.  N       31  agotodeus  huc  ego  (mi  librarius  ipee  inaeruit)  dabo  festa 
(fessa  n)  boves 

293,  3  coliambon  et  hipponacthipponaction       5  De  phalecio  endecasyllabon 
corr.  —  bo        6  antipasto        9  nam  —  puellae  om.  N,  add.  n  in  marg. 
syzigia  antipastica         11  sic]  sicut         19  ri  ter  Bacche  dicas  Bacchb  baccne 
bacdie       et  sic  n  ut  rit  iV       22  ciebant]  tenebat        23  fiEkUoforoe  et  fallodoe 

aesoronium  N  ascroninm  n      26  et  om.  N^  add.  n      28  id  est  ^  et  ett  n 
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294,  2  in  awte  prima  om,  N,  add,  n        primaoi  partem  corr,  piima  parte 

3  ithypallicom  N  ithjphallicom  n        4  Nevio        7  metriis        19  arcSlocns 
21    armore  ^       22  fortane  iambicam   et  seqiieiitem,  qHamguam  et  fum  eerto 
apparuit       28  occasaionem        25  vel  qnattuor  om,        26  habeat        27  dicola 
siTe  om. 

295,  2  ex  his  tribos  om.       a  ante  dextra  om,  N,  add,  n       4  xal  t  j]  nctTa 
5  iv^Sov]  Buri         7  in  epodis  legitimam  eorr,  legitimom  in  epodis         9  ex 

rebns  hu  constet       10  periodon]  proodon       12  aliqnod       13  hiadem        20  nai 
Alcens        21*n8a  est  in  libro  •    vel  temoe  vel  qnatemoe  om. 

296,  7  regibna  o]  regilio  ^      9  eonstet        11  adfectavit        16  pedibns  om. 
17  sit  om.       19  evivyicce  '    24  natnm]  tantnm.       adicias 

297,  2  iambica  habet  dimetron  3  ingredimnr  10  co  ipoi  anoUMv 
xtpkfxia  (Vfiilovff  (corr.  —  loc^)  15  des]  vides  vi  oiit.  17  facis  21 
Vergilianae        28  ferecratinm        30  n  luaxoyTo        luvixaQfu 

298,  2  yowoviiai  a*  ilatpriBoXs  n  yawova  uaia  eatprifioii  N  3  Alcens 
Alcmon  8  facta  6v%itoiiog  alXoig  affoXXcoy  differant  lacuna  uniua  et  dimidii 
versue  post  axollaiv  relicta  11  Flaccns  in  omnibns  14  mc  itpat%  ivxofiBvog 
xov  d*  irtXvt  vergiliana  solve  metns  fere  haec  aliqnem  tibi  qnomm  alteri  deest 
fpoCfog  anoXXav  adteii  fama  salntem  n  mottpatQBvexofisvog  tov  driiiXvt  vergiliana: 
Solve  metos  feret  haec  aliqnem  tibi  fiEima  salntem  N:  laeuna  post  ^aeca  verha 
relicta  eet  addita  nota  defectua        16  adicere  n  adieceris  N       archilocheo 

17  heroi  sicl  heroici         19  6v%i^o(iog   aXXoig  anoXltov   X9^   tpo^fog  anoXXmv: 
aecentus  adaidit  n 

299,  1  poet  talis  lacuna  unius  vereus  relicta  est  escroninm  10  expletnr 
sic        14  Archilochns  oXnov  %a%ov  in  Archilocho  lacui%a  poet  %€c%ov  relicta 

18  y  hoe  loco  om.       21  comam  V       22  tertinm  anacreontiam  qnartns  gljconins 
23  pherecratins  om,  ' 

300,  1  yovvovfiaiOi  lacuna  post  09  relicta,  item  10  12  Mitylenem  15 
sicnt  Epheson  21  metram  est  22  qnominns  integrnm  choriambicnm  esse 
▼ideatnr       23  adfectavit       24  Alceo       26  Alcenm       28  Horatinm  hoc  apparet 

30  ex  oc  hendecasyllabam  sapphicnm  sic  fieudes 

301,  2  secnndo  n  secnnda  N  6  eanfptli  nao^ivmv  advfpmvav  9  aam- 
SaoiApeonotaftov  %lXiooov  tgoxoag  N  ienlda  ^C'^*  ionotafiov  %XXiqo6ov  nQoxoag  n 

11  dtotsvovaPQai  x^Q^'^*^  %aXXi%opkoi  rt  fioveat        16  incunda        17  iambicom 
27  trimetron  ypercatalecton  silvae 

302,  2  pentimimeri  3  qnibnsqne  6  hic  endecasyllabns  N  hexadecasyl- 
labns  n,  sed  id  guoque  idem  corrector  delevit  et  adscripeit  'cantios  emendandnm' 

8  dimetrom         11  Alcens         12  vvfitpaig  aiooB  £atTiox(o  tpaoi  TervyiMVaff 
13  secnntnr        15  anram        17  Alcens        18  integram        19  aornm        20  cho- 
riambicon        catalecton        32  vev  di  fioi  noQog  ix6p,vog  reliqnam        23  segnens 

25  trimetrom        27  lacnnar 

303,  2  exanimari  n  ex  Aminari  N       4  omnes  hi  ionici        catalectici 

8  pentemimerem        12  heroici        16  XYI]  sesdecim         19  et  in  intellectn  N: 
in  delevit  n        23  secxmtnr        26  percnssum  corr.  percnlsum        32  bucolicnm 

304,  1  contraxit  in  uuum  et  imbres,  sed  ddetis  in  nnnm        3  pentemimere 

7  territur  corr.  teritur        11  erunt  ARS  ATILII  PORTVNATIAIJI  EXP 

305,  1  ARS  CAE8II  BASSI  DE  METRIS         5  spondeo        choriambo 
pyrrhichio  vel  iambo         7  antipastica  podia         sedl  et        8  anti^astus  est  ex 
brevis   (corr.   -vi)        10   erit   disiambus         14   diviaatur  corr.  dividitur         15 
anapesticis        19  satis  est]  satis  ter 

306,  2  amphibrachio  4  gliconion  5  choriambicon  6  diva  potens 
semel  scripttm  est  10  inta  %al  ^«xasjllibon  11  vices  corr.  vice  14 
ithjphallici 

307,  7  chordacem        8  numero]  N       10  pignoma        brachisyllabon 
enndem  in]  eum  de        12  ippiona        18  ut  ut  sanitas,  sed  deleto  cdtero  ut 
20  snnt  om.        sesdecim        22  dispondius 

308,  8  antipastus        6  syllabis  om.       Clytemnestra       7  fit  ex  ex  trocheo 
8  dinambns        12  longa  et  brevi  syllabis        13  id  est  brevi        syUabis  om. 
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15  ex  longa  breTi  28.  S4  tyllabii  am^  27  doemimn  Tocat,  ied  ctik  ^ex  eorr. 
7t&rari»'  80  BreTiaiio  Pedom  ezp.  Inc.  de  compoeitioiiibiifl  81  pro  losga 
bren  loogis  etc.  eomtatUer  eolae  hUerae  I  e^  b  Bcriptae  eumt 

809,  4  coe  le  etia  6  1  niia  b  tribos  1  wia  et  brevilrai  dnabnfl  6  poet 
miserabili  epatium  duorum  verewm  rdictum  eet  12  daobos  priore  loeo 
tribribrachy  18  ez  b  quinqiie  1  nna  b  dnabni  16  ez  I  dnaboe  1  iiaa  1 
doabnt  17  ex  I  dnabns  b  tribni  1  nna  18  ez  1  dnabns  b  nna  1  nna  et  b 
dnaboa  20  ez  b  dnabns  1  nna  b  nna  et  1  duabna  22  ez  breTibns  dnabns 
1  nna  b  nna  1  nna  b  dnabns  24  ez  b  dnabns  1  nna  b  tribns  1  nna  S6  ez 
1  nna  b  nna  et  1  tribns  27  ez  1  nna  b  nna  1  nna  b  dnabns  et  1  nna  S9  ez 
1  nna  b  nna  1  dnabns  et  b  dnabos       81  ez  longa  nna  b  nna 

810,  2  ez  om.  4  ez  b  dnabns  1  nna  6  anapaesto]  spondeo  eorr,  ana- 
pesto  6  ez  b  dnabns  1  nna  b  nna  tribns  et  1  dnabns  re  pe  te  bat  actns 
snperatns  corr,  ez  b  dnabns  1  nna  b  tribns  et  1  nna  snperatns  8  dnabns  Innga 
nna  b  nna  1  nna  10  ez  b  nna  1  nna  12  id  est  ez  b  nna  1  nna  18  ez 
b  nna  l  nna  16  ez  1  dnabns  b  nna  18  ez  b  dnabns  1  nna  b  nna  20. 
21.  28  et  poet  dnabns  om,        25  ez  1  dnabns  b  nna  1  dnabns  et  b  dnabns 

27  ez  b  nna  1  nna  b  nna  et  1  tribns  29  ez  b  nna  1  nna  b  nna  81  sit]  est 
eorr,  sit  ez  cretioo  et  iambo  et  spondeo  84  et  atUe  broTi  om,  37  id 
est  ez  lo  nna  b  nna  1  nna  1  nna  b  nna  lo  nna  et  b  dnabns 

811,  1  cretico  et  trocheo  et  spondeo       8  anget]  nr  get  corr.  an  g[et 

8  hoc  est  1  nna  b  nna  10  et  ante  brcTi  om.  19  pre  fe  re  bant  id  esi  ez 
i^s,-  eed  ddeto  ez  21  ez  trisyllabo  cnins  media  b  sit  id  est  cretico  et  penta- 
syllabo  cnins  secnnda  b  sit  moe  ni  nm  £&  ci  en  do  rom  id  est  ez  prima  1  se- 
cnnda  breTi  tertia  et  qnarta  longis  qninta  b  et  tribus  nltimis  1  cnins  ezemplnm 
snrsnm  ez  trisyllabo  cnins  media  b  sit.  i.  cretico  et  pentasyllabo  cnins  seeonda 
brcTis  sit  in  stan  ti  a  com  pro  ba  ba  tnr  id  est  ez  prima  longa  secnnda  breTi 
tertia  1  qnarta  b  et  tribns  nltimis  longis  cnins  ezemplnm  snrsnm  est  26 
qnarta  b  et  tres  nltimae  ez  iambo  28  id  est  b  prima  et  secnnda  et  tertia 
longis  et  qnarta  breTi 

812,  5  choriambicnm  ionicnm  Tonos  qnod  8  satyra  predicata  comaedia 
tabemaria  Atellana  Bythmica  Mimi. 
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